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VORWORT.

Unam uni generi humano linguam!

J. M. Schleyer.

Mit dieser sechsten von mir bearbeiteten Auflage, erscheint

wieder ein vollstandiges Wörterbuch der Weltsprache.
Nach der letzten groszen vierten Auflage des Wörterbuches im

Jahre 1888, batte Johann Martin Schleyer, der geistvolle Schöpfer
des Volapük schon versacht, dieses Werk neu zu bearbeiten. Im

Jahre 1897 erschien das erste Heft dieser fünften Bearbeitung unter

dem Titel: „Crosses Wörterbuch der Universalsprache Volapük”.
Dieses Werk war aber so groszzügig angelegt das erste Heft

enthielt mit 224 Seiten (bis auf eine Seite) nur die Wörter, die mit

dem Buchstaben A anfingen —, dasz Schleyer selbst sehr gut vor-

hersehen konnte, dasz er es in dieser Weise mit seinen beschrankten

Geldmitteln nicht würde vollenden können. Es ist denn auch bei

diesem einen Hefte geblieben.
Im nachsten Jahre (1898) fing Schleyer eine kleinere Bearbeitung

des Wörterbuches an, welche er als die elfte Auflage seines „Mitt-

leren Wörterbuchs der Universalsprache Volapük” betrachte!

haben wollte. Aber auch dieses Werk, obgleich kleiner an Umfang
als die obenerwahnte fünfte Bearbeitung des groszen Wörter-

buches, enthielt soviel mehr Wörter als die vierte Auflage, dasz

man auch dieses ruhig als eine ~sehr vermehrte fünfte Auflage”
des groszen Wörterbuches hatte betrachten können.

In regelmaszigen Zwischenraumen, jedoch wegen der beschrank-

ten Geldmittel, allzulangsam, erschienen innerhalb zehn Jahre
66 Bogen dieses Wörterbuches. Mit dem letzten am ersten Oktober

1908 erschienenen Bogen war Seite 1056 erreicht. Es waren die

Wörter des Bandes: Deutsch—Volapiik bis zum Worte „Steuer-

mannsmat” abgedruckt worden. Von dem Bande: Volapiik—
Deutsch war noch nichts erschienen. Mangel an Interesse seitens

der Welt, geringe Geldmittel und hohes Alter haben Schleyer ver-

anlaszt, mit der weiteren Herausgabe des Wörterbuches auf-

zuhören.
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~Aber was mag denn wohl der Grund sein, dasz dieses Interesse

allmahlich geringer geworden ist?” wird man fragen, ~und weshalb

werden jetzt wieder Werke über Volapük herausgegeben, wenn

doch kein Interesse mehr für diese Weltsprache verhanden ist?”

Auf diese beiden Fragen möchte ich folgendes antworten;

Schleyer war an sich, sowohl wegen seines scharfen Verstandes,

als auch wegen seiner groszen Sprachkenntnisse der geeignete
Mann, für den zwischenvölkischen Verkehr eine künstliche Sprache
zu schaffen, die für alle Stamme der Erde brauchbar sein konnte.

Da aber kein einziges Menschenwerk bei seinem Entstehen voll-

kommen erscheint, war es zu erwarten, dasz auch Schleyers Schop-

fung einiger Verbesserungen bedurfte, bevor sie diese Eigenschaft
mit Recht beanspruchen mochte. Die ersten Abanderungen wurden

auf dem zweiten, vom 6—9 August 1887 in München abgehaltenen

Weltsprachenkongresse beantragt und genehmigt. Diese Abande-

rungen waren tatsachlich Verbesserungen. Unglücklicherweise war

hiermit der Möglichkeit der Weg gebahnt, noch mehr Anderungen
vorzunehmen. Fast aus jedem Lande kamen nun Verbesserungs-

vorschlage, und jedes Volk wünschte, dasz Volapük seinem be-

sonderen Sprachbedürfnisse gemasz, geandert werde. Schleyer

wies alle diese Vorschlage zurück und nahm allein Abanderungen
und Erganzungen vor, die er für nötig und nützlich hielt. Jetzt

erwiesen sich diese Abanderungen aber nicht immer als Verbesse-

rungen: denn Volapük war nun, sowohl wegen der neugebildeten,

oft schwer zu behaltenden Wörter, als auch wegen der starken

Abkürzungen bei der Bildung von zusammengesetzten Wörtern

und wegen mancher überflüssiger Endungen, statt einfacher und

leichter, erheblich schwerer geworden. Bei der Anwendung der an

sich richtigen Grundsatze, war die Folgerichtigkeit manchmal

schwer zu erkennen. Dieser Umstand bewirkte, dasz viele sich vom

Volapük abwandten.

Mit diesem Sachverhalte konnten sich die treuen Anhanger und

Bewunderer des Volapük, zu denen ich auch michselbst rechne,

nicht zufrieden geben. Nachdem ich den Militardienst verlassen

hatte (ich war Militararzt im niederlandisch-ostindischen Heerc)

verfügte ich über mehr freie Zeit und steilte mir nun die Aufgabe
das Volapük (sowohl die Grammatik wie auch den Wdrtschatz)

einer gründlichen Durcharbeitung zu unterziehen, die nötigen Ver-

besserungen anzubringen und alsdann zu versuchen, der Volapük-

bewegung wieder neues Leben einzuhauchen. Im April 1921 teilte

ich dem von Schleyer durch Anordnung vom dritten Dezember 1910

zu seinem Nachfolger ernannten Cifal, Prof. Dr. Albert Sleumer,

als ich ihn in seiner Wohnung besuchte, meine obenerwahnte Ab-

sicht mit, der er, wie zu erwarten war gern beipflichtete.
Die Erwagungen, die uns veranlaszten, zu versuchen, das Vola-

pük, das augenblicklich gleichsam hinsiechte, wieder zu neuem

Leben zu erwecken, waren folgende:
1. Volapük ist in seinem Bau so einfach und als Ganzes so
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vorzüglich, das kein anderes Sprachgebilde es übertreffen, höchstens

ihm gleichkommen könnte.

2.

°

Die Erfahrung hat gelehrt, das Volapük für den zwischen-

völkischen Verkehr vollkommen brauchbar ist. In einer 1927

herausgegebenen Broschüre über „Interlingua” (einen der vielen

Wettbewerber des Volapük) steht z.B. folgende Mitteilung: „lm

Jahre 1889 bestanden in Europa, Asien, Afrika, Amerika und

Australien 283 Volapükgesellschaften. Es gab mehr als 1600 ge-

prüfte Volapüklehrer, 316 Volapükleitfaden und 25 Zeitschriften

in Volapük.”
3. Es musz von gröszter Wichtigkeit für die Einführung eines

allgemeinen zwischenvölkischen Hilfsmittel sein, dasz man sich nur

an ein einziges bewahrtes System halt. Zu diesem Zwecke kann

nach unserer Überzeugung keine andre Kunstsprache in Betracht

kommen als eben das Volapük. Ist doch das Volapük nach jahr-

hundertelangen, vergeblichen Versuchen die erste künstliche

Sprache, die sich für den zwischenstaatlichen Verkehr als wirklich

brauchbar erwiesen hat und die völlig neutral den Natursprachen

gegenüber steht.

4. Der augenblickliche Mangel an Interesse für das Volapük

soll uns nicht hindern die Aufmerksamkeit wieder darauf zu lenken.

Ist es doch öfters in der Geschichte der Wissenschaften vorge-

kommen, dasz ein wissenschaftlicher Fund, nach Jahren der Ver-

gessenheit, gleichsam aufs neue entdeckt werden muszte, urn endlich

die Anerkennung zu finden, die ihm gebührte.

In neun Jahren habe ich die Aufgabe zu Ende geführt. Ich bin

mir völlig bewuszt, dasz das Wörterbuch nicht vollstandig ist. Die

erwünschte Vollstandigkeit ist von einem Menschen nicht zu

erreichen, selbst wenn er noch weitere zehn Jahren an diesem

Wörterbuch arbeiten würde. Er bedürfte dazu mehrerer Mitarbeiter.

Aber solange die Grundsatze, worauf die Grammatik und die

Wortbildung notwendig beruhen müszten noch nicht endgültig

festgesetzt worden waren, konnte von Mitarbeitern überhaupt nicht

die Rede sein. Erst wenn eine vollstandige Grammatik und ein

brauchbares Wörterbuch erschienen, durfte man erwarten, dasz

auch andre imstande und bereit sein würden, ihre Mitarbeit anzu-

bieten. Jetzt, da dieses Wörterbuch und eine vollstandige Gram-

matik der Weltsprache tatsachlich vorliegen, wage ich es, urn die

Mitarbeit von allen gelehrten wie nichtgelehrten Interessenten

dringend zu bitten. Ihre etwaigen Vorschlage werden von der

Volapük-Akademie, deren Haupt der Cifal ist, genau geprüft

werden.

Im April 1929 habe ich Prof. Dr. Sleumer in Bad Godesberg am

Rhein besucht, un ihm meine Arbeit zu unterbreiten, und im Sep-

tember desselben Jahres sind wir beide nach Wienacht (in der

Schweiz) gefahren, um zusammen mit Herrn J. Sprenger, der das
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literarische Eigentumsrecht der vielen Schleyerschen Werke be-
sitzt, die verschiedenen wichtigen Fragen betreffs des Volapük zu

erörtern.

Bei dieser Zusammenkunft haben wir die Grammatik endgültig
so festgesetzt wie sie jetzt in meinem Werke: „Gramat Volapüka”
vorliegt, aus dem hier unten ein Auszug gegeben wird.

Obgleich es vielleicht überflüssig erscheint, will ich hier doch
eigens erwahnen, dasz der Cifal Prof. Dr. Albert Sleumer und
Herr Jakob Sprenger der Herausgabe dieses Wörterbuches ihren
vollen Beifall zollen. Mit einer hollandischen Bearbeitung dieses
Werkes bin ich beschaftigt, und Bearbeitungen in anderen Sprachen
werden vorbereitet werden.

Schlieszlich will ich hier die Hoffnung aussprechen, dasz Vola=
pük sich viele neue Freunde erwerben moge, und dasz diese bei dein
Studium der geistreichen Schleyerschen Erfindung denselben Ge-

nusz empfinden mogen, den ich sowohl bei der Bearbeitung des
Wörterbuches wie auch bei der Herausgabe der Grammatik

emp-
funden habe.

Dr. ARIE DE JONG,

Mitglied der Volapük-Akademie.

Voorburg, 31 Marz 1930,

Broekslootkade 5.



KURZE VOLAPÜK-GRAMMATIK.

I. LAFAB (ALPHABET).

a, a, b, c, d, e, f, g, h, i, j, k, 1, m, n, o, ö, p, r, s, t, u, ü, v, x, y, z.

a = aa, ah (Kahl), a = a (Bar), e
= ee (bec). i = ie, len

(Liebe), o = 00, oh (Moor) ö = ö (schön), u - u (Ruhe), ü

ü (Tür).

c = dsch, j = g in Page, v w, y

Die übriaen Buchstaben werden wie im Deutschen gelesen.

Jedes Lautzeichen Hat nur eine Lesung. Es gibt keine Diphthonge

oder Triphthonge (Doppel- oder Dreilauter); jeder Vokal wird

für sich gesprochen, z.B. rein (der Regen) = redn. Die Betonung

ruht stets auf der Endsilbe. Volapük (Abkürzung) : Vp) =

Wolapühk.

11. SUBSAT (SUBSTANTIV).

A. Deklin (Deklination).

Balnum (Singular) Plunum (Plural).
fats die Vater.fat der, ein Vater.

fata des, eines Vaters. fatas der Vater.

fate dem, einem Vater fates den Vatern.

fatis die Vater.fati den, einen Vater.

o fat ! o Vater ! o fats ! o Vater !

A. Die Wörter, welche ganz klar mannliche Wesen bedeuten,

sind mannlich, und die, welche ganz klar weibliche Wesen bedeu-

ten, weiblich. Alle übrigen Wörter sind sachlich.

man (Mann), fat (Vater), tor (Stier) sind mannlich.

vom (Frau), mot (Mutterj, kun (Kuh) sind weiblich.

men (Mensch), flen (Freund), cil (Kind), jevod (Pferd), bub

(Rind), gok (Huhn), bubül (Kalb), buk (Buch), tab (Tisch)
sind sachlich.

Man verwandelt die sachlichen Wörter, welche lebende Wesen

bezeichnen, in mannliche durch die Vorsilbe bi=, und in weibliche

durch die Vorsilbe ji=. Flen = Freund (allgemein), hiflen = der

Freund, jiflen = Freundin; dog = Hund, hidog Hundemann-

chen, jidog = Hündin.



Verkleinerungswörter (smalükamavöds): flor = die, eine Blume,
floril = das, ein Blümchen, Blümlein; dom = das, ein Haus, domil
= das, ein Hauslein, Hauschen.

111. LARTIG (ARTIKEL)

Der Artikel: el (sachl.), hiel (mannl.), jiel (weibl.) steht nur

vor Fremdwörtern (d. h. vor Nicht-Volapük-wörtern).
(el) .Friedrich’, (der) Friedrich,
ela ,Friedrich', (des) Friedrichs,
ele ,Friedrich’, (dem) Friedrich,
eli ,Friedrich’, (den) Friedrich,

o (el) ,Friedrich’! (o) Friedrich !

IV. LADYEK (ADJEKTIV)

Die Endung der Adjektive ist immer =ik. Gud = die Güte,

gudik = gut; kop = der Körper, kopik = körperlich.
Die Adjektive stehen unverandert hinter dem Substantiv. Wer-

den sie aber vor das Substantiv gestellt, dann werden sie nach

Zahl und Beugefall verandert. Buk jönik = ein schönes Buch ;

bukas jönik, jönikas bukas = der schonen Bücher.

Die Steigerungsgrade der Adjektive werden gebildet mit =um

und =ün.

Gudik = gut, gudikum = besser, gudikün = best.

jönik = schön, jönikum = schoner, jönikün = schönst.

V. LADVARB (ADVERB)

1. Ursprüngliche Formen.

ai = immer, ba = vielleicht, i = auch, is = hier, no = nicht,

plu = mehr, tc = nur, ...

2. Abgeleitete Formen.

Adverbien können durch Anhangung von =o (und in besondern

Fallen von =ao und =io) von andern Wörtern (Substantiven,
Adjektiven, . .

.) gebildet werden.

delo bei Tage, adelo = heute, adelo =
gestern, . . .

deto rechts delao = von rechts, detio = rechtshin, . .

gudiko gut, gudikumo = besser, gudiküno = best;

jöniko schön, jönikumo = schoner, jöniküno =
am schön-

sten;
. . .

VI. NUMAVÖDS (NUMERALIA)

1 bal = eins, 2 tel = zwei, 3 kil = drei, 4 fol = vier, 5 lui =

fünf, 6 mal = sechs, 7 vel = sieben, 8 jöl = acht, 9 zül = neun,

0 ser = nul.

10 deg = zehn, 100 tum = hundert, I’OOO mil = tausend,

10 000 degmil = zehntausend, 100 000 tummil = hunderttausend,

I’OOO’OOO ballon = million.

X
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11 degbal = elf, 22 teldegtel = zweiundzwanzig, . . .
bim bal = ein Baum, böds dcgtel = zwölf Vogel, . . .

0,1 dim = zehntel, 0,01 zim = hundertstel, 0,001 mim = tau-

sendstel, 0,000'! dimmim = zehntausendstel, o,ooo’ol zimmim =

hunderttausendstel, 0,000 001 balyim = millionstel, . . .
2/3

kildils tel = zweidrittel, 1/ 5
luldil bal = ein fünftel, 3 / 10 oder

0,3 degdils kil oder kildim = dreizehntel, .. .
balid = erste, telid = zweite,

...

balido = erstens, telido = zweitens, . . .
balna = einmal, telna = zweimal, . . .

a bal = je ein, a tel = je zwei, . . .
kilik = dreifach, malik = sechsfach, .

. .

telön = verdoppeln, kilön = verdreifachen,

VII. PÖNOP (PRONOMEN).

A. Pönop pösodik (Personalpronomen).

balnum (Singular) plunum (Plural)
ob ich, obs wir,

ol du, ols ihr.

or Sie (höflich), ors Sie (höflich, mehrere),

om er (mannlich), oms sie (mannlich),
of sie (weiblich), ofs sie (weiblich),
on (allgem., im Deutschen wie-

derzugeben mit: er, sie oder

es),

ons sie (allgem., sachlich).

oy man,

os es (sachlich, z.B. reinos

es regnet).
ok sich, oks sich.

od einander. ods einander.

A. Pönop dalabik (Possessivpronomen).

obik = mein, olik = dein, orik = Ihr (höflich), omik (mannl.)
= sein, ofik (weibl.) = ihr, onik (sachl.) = sein, ihr, oyik =

jemand, jemandes, eines, okik = sein (eigen), ihr (eigen), obsik
= unser, olsik = euer, orsik = Ihr (höflich, mehrerer), omsik

(mannl.) = ihr, ofsik (weibl.) = ihr, onsik (sachlich) = ihr,
oksik = ihr (eigen).

Statt der Formen auf dk, kann der Genitiv des Personalprono-
mens auf =a gebraucht werden. Buk obik oder buk oba = mein

Buch.

B. Pönop jonik (Demonstrativpronomen).

At, hiat, jiat = dieser, diese, atos = dieses, et, hiet, jiet = jener,
jene, etos = jenes, ot = derselbe, it = selbst, selber, cbo at =

ebendieser, ebo ot = ebenderselbe.



C. Pönop sakik (Interrogativpronomen).

Allgem. mannl. weibl. sachlich

kin? kim? kif? kis? = wer? was?

kinik? kimik? kifik? kisik? = welcher? welche?

kinid? kimid? kifid? (kisid?) = wievielte?

D. Pönop vokadik (Exklamationspronomen).

Allgem. mannl. weibl. sachlich.

kion! kiom! kiof! kios! = welch ! welcher ! wie !

E. Pönop tefik (Relativpronomen)

Welcher, der (allgem.) = kei; welcher, der (mannl.) = hikel:

welche, die (weibl.) = jikel; welches, das = kelos.

Derjenige, der (wer), diejenige, die (wer), dasjenige, das (was)

= ut, kei; hiut, kei; jiut, kei; utos, kei? (Personen) utan, hiutan,

jiutan, kei.

F. Pönop nefümik (Unbestimmtes Pronomen).

ek = jemand. ans, anik = etliche, einige,
nek = niemand, al, alik = jeder,

alan = jedermann,bos = etwas.

nos
= nichts. öm, öman, ömik = mancher.

Ans, al, öm sind alleinstehende, anik, alik, ömik adjektivische
Formen.

VIII. VARB (VERBUM)

Konyug (Konjugation)

A. Jenöfastad (= Wirklichkeitszustand, im Deutschen; Indi-

kativ).

I. Dunalefom (Aktiv)

1. Fümabidir (Indikativ).

a. Presenatim nefinik (Prasens).

plunum (Plural),balnum (Singular)
löfob ich liebe, löfobs wir lieben,

löfols ihr liebt,löfol du liebst,

löfors Sie lieben.löfor Sie lieben,
löfom er liebt, löfoms sie lieben (mannl.)

löfofs sie lieben (weibl.).löfof sie liebt.

löfon (sachlich, im Deutschen

wiederzugeben mit;) er,

sie, es liebt.

löfons sie lieben (allgem.)

löfoy man liebt.

XII



löfoms okis = sie lieben sich (selbst)

löfoms odis = sie lieben einander.

a. Pasetatim nefinik (Imperfekt).
alöfobs wir liebten.alöfob ich liebte.

alöfols ihr liebtet.alöfol du liebtest.

alöfoms sie liebten.alöfom er liebte.

b. Presenatim finik (Perfekt).
clöfob ich habe geliebt, elöfobs wir haben geliebt.

clöfol du hast geliebt,

c.
Pasetatim finik (Plusquamperfekt).
ilöfob ich batte geliebt, ilöfobs wir batten geliebt,

d. Fütüratim nefinik (Erstes Futur).

olöfob ich werde lieben,

e. Fütüratim finik (Zweites Futur).

ulöfob ich werde geliebt haben,

2. Vipabidir (Optativ, Wunschform).

löfobös ! moge ich lieben !
löfolös ! mögest du lieben!

3. Büdabidir (Imperativ, Befehlsform).

löfolsöd ! liebet!löfolöd ! liebe!

4. Stipabidir (Konditional, Bedingungsform).

löfoböv ich würde lieben, löfobsöv wir würden lieben

löfolöv du würdest lieben,
...

elöfoböv ich würde geliebthaben,.

5. Nenfümbidir (Infinitiv).

löfön = lieben, elöfön = geliebt haben, olöfön = lieben werden

6. Partisipabidir (Partizip.)-

löföl =liebend, alö£öl = einer der liebte, elöföl = geliebt habend

11. Sufalefom (Passiv).

1. Fümabidir (Indikativ).

a. Presenatim nefinik (Prasens).

palöfob ich werde geliebt, palöfobs wir werden geliebt

XIII
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a. Pasetatim nefinik (Imperfekt).

palöfob ich wurde geliebt.

b. Presenatim finik (Perfekt).

pelöfob ich bin geliebt worden.

2. Vipabidir (Optativ).

palöfobös ! moge ich geliebt werden !

3. Büdabidir (Imperativ)

palöfolöd ! werde geliebt!

4. Stipabidir (Konditional)

palöfoböv ich würde geliebt werden.

5. Nenfümbidir (Infinitiv).

palöfön = geliebt werden, pelöfön = geliebt worden sein.

6. Partisipabidir (Partizip).

palöföl = geliebt werdende, pelöföl geliebt (worden

seiend).

A. Sakastad (Fragezustand)

Eine Frage wird durch Anhangung der Silbe -li an das Ende

des Verbums gebildet. Löfob-li? = liebe ich? alöfol'li? = liebtest

du?

B. Mögastad (= Möglichkeitszustand, im Deutschen:

Konjunktiv).

Das Verbum wird im Vp. nur dann in den Konjunktiv gesetzt,

wenn man urn Miszverstandnisse zu vermeiden, eine Möglichkeit

oder Zweifelhaftes andeuten will.

Der Konjunktiv wird durch Anhangung der Silbe 'la an das

Ende des Verbums gebildet.
No scvob, va okomom-la Ich weisz nicht, ob er kommen wird

(ich zweifle dran).

IX. PRAPOD PRAPOSITION)

1. Ursprüngliche Formen.

a = je> auf (a tel =je zwei), la = bei, fa = von, in =in (in

dom = im Hause), ini = in (Richtung, ini dom = ins Haus),

se
=

aus, su = auf, ...
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2. Abqeleitete Formen.

Die abgeleiteten Prapositionen werden von andern Worterr

(meistens von Substantiven) durch Anhangung von -u gebildet.

Büdü = auf Befehl des (büd - Befehl). demu = wegen (dem -

Rücksicht, Beachtung), domü =im Hause von (dom Hans), ...

Die Praposition steht vor dem Substantiv und regiert immer den

Nominativ.

X. KONYUN (KONJUNKTION)

1. Ursprüngliche Formen.

e (vor éinem Vokale: ed) = und, ab = aber, bi = weil, u (vor

einem Vokale: ud) = oder, ven als, ...

2. Abgeleitete Formen.

Die abgelei te ten Formen werden von andern Wörtern durch

Anhanqung von =a gebildet. Koda = weswegen (kodl - Ursache,

Grund), meda = dadurch dasz (mcd - Mittel), bua bevor

(bü = vor [zeitlich]), güa = dagegen (gü = das Gegenteil von),

toa = trotzdem (to = ungeachtet), ...

XI. LINTELEK (INTERJEKTION)

1. Ursprüngliche Formen.

aa! = ach! ö! = ei! vi! = wehe! si! = ja! nö! = nein!
...

2. Abgeleitete Formen.

Die abgeleiteten Formen werden von Substantiven durch An-

hangung von =ö gebildet. Danö! = habe dank! stopö. halt.

yufö! = zuhilfe!
...

N.B. Fehlendes suche man in der Grammatik und im Lexikon!

Probesatz.

Okscv ai ebinon stab gudikün tugas valik. - Die Kenntnis

seiner selbst ist immer die beste Grundlage aller Tugenden ge-

wesen.

Prof. Dr. ALBERT SLEUMER

Cifal.

Dr. ARIE DE JONG,
Kadaman Vpa

JAKOB SPRENGER,
Kadaman Vpa

WIENACHT (Schweiz), 17—19 September 1929.



BREFODS.

a.s. = as sam.

br. = brefod.

br. bev. = brefod bevünetik.

d. = din.

D. = Deutanapük.
füs. = in füsüd.

Plan. = Flananapük.
Fr. = Fransanapük.

gad. = in gadav.

gen. = genitif.

geom. = in geomet.

git. = in gitad.

gr. = in graraat.

k. = könad.

kiem. = in kiemav.

kony. = konyun.
1. = logolös !
ladv. = ladvarb.

lady. = ladyek.
lart. = lartig.
lat. = latin.

lov. = varb loveadik.

lov. dem. = varb loveadik demodik.

lov. netn. = varb loveadik nemirik.

Lap. = Lapanapük.

Lin. = Linglanapük.
Lit. = Litaliyanapük.
m. = manik.

mat. = in matemat,

mil. = in milit.

mit. = in miteodav.

mus. = in musig.

n. = neudik.

nel. = varb neloveadik.

nel. dem. = Varb neloveadik nemirik.

nev. = nevoiko.

Ned. = Nedanapük.

p. = pösod.

pl. = plunum.

pr. = prapod.

prot. = in glüg protastik.

r. = reidolös !

rom. = in glüg romakatulik.

Rus. = Rusanapük.
sek. = varb sekidik.

st. == stelad.

t. = tonat.

v.
= vomik.

V.Gr. = VönasGrikanapük.



DEUTSCH WELTSPRACHE,

DEUTANAPÜK VOLAPÜK.





a. A.

a [al 1. n. (tonat balid lafaba Deutanapükik)

2. (br. ela ,Ar’) = lar, (br. bev.:) ,A’ 3. pr.

= a, 5 Stück —lO Pfennig -

balats 5 a

makazims 10 4. dato = sis adat, ,a
dato ,

a (j.', konto = kalo, ,a conto', prion

= büo.

Aachcn [aqën] n. = .Aachen . t
Aachncr [aqnër] 1. lady. —di ,Aachen 2. p.»

m. = elan di ,Aachen’, hielan di ,Aachen.

AadmeriW [aqnërin] v. = jielan di .Aachen .

Aak [ak] n. = nag.

Aal ‘[al] m. - pil, Aale fangen = pilifanön

(nel.).
aalartig [alartiq] 1. = pilasümik 2. pilafo*

mik.

Aalbeere [alberë] v. 1. = blagaribed, ribed

blaaik 2. = ribedabal blagik.

Aalbrut [albrut] v. = pilülem.
aaien [alen] = pilifanön (nel.).

Aaler [alër] m.
= pilifanan.

Aalfang [alfai)] m.
= piUfan.

Aalfangcr [alfaqër] m. pilifanan.

aalförmig [al'fürmiq] pilafomik.

Aalpastete [al-pastète] v. = pilabastet.

Aalquappe [alkvapë] v. lotat.

Aalsuppe [|ls«pêl v. pilasup.
.

Aar [ar] (Adler), m. 1. = kvil 2. st. = sikvil.

Aas [as] n. karot.

ab [ap] 1. (von, von .. . —) de (pr.), drei

Schritte vom Wegc = de veg fagotu steps

kil. de veg tö fagot stepad kil 2. na, von

fünf drei blcibcn zwei = lui na kil bmos

tel. i 3. (ted) hiervan = panaedosös mo,

atos panaedon mö, frei -
hier = nen frad m

top at, nen frad in top isik, topo nen frad,

isao ko frad, attopao ko frad 4. und zu

qehen = golön, vegön mo e ge,
aut und

= löpio e donio, und zu = lunomiko, tu

tims lunomik, und zu besucht er uns

visitom obis tü tims lunomik, visitom obis

lunomiko 5. deo (ladv.) 6. = deik (lady.),

Hut ■! =ko bat deik ! deükolödl hatx! 7.

(dahin !) = moö !

abSnderlich [ap-andërliq] 1. votöfik 2. (de-

klinierbar) = deklinoyik.
Abanderlichkeit [ap-andërliqkaït] v. 1. votöt

2. gr.
= deklinov.

abindern ]ap*andérn] = votükön (lov.), sich

== votikön (nel.).
Abandenmg [ap-andërui]] v. votükam.

abangstigen [ap-agstigën] 1. lov. mütogetön

dredalükamo 2. sidi = dadredalön (nel.).

abarbeiten [ap-ar-baitèn] (wegmachen) = moü,

kön (lov.).
Abarbeitung [ap-ar-baiturj] v. moükam.

Abart [ap*art] v.
1. = mivedasot 2. (Varietat)

= sotül.

abarten [ap*artën] = mivedön (nel.).

abartig [ap-artiq] = mivedik.

.abattoir’ [abatüarj br. = pugöp notidik.

Abbau [ap-baü] m. nev. sastid.
....

abbcercn [apberën] lov. debal'ön (lov.)»

kön balis.

Abbeerung [ap-bèrurj] v. debalam, deükam

balas.

abberufen fapbërufën] lov. sacalön (lovj.
abbcstcllbar [ap-bëjtalbar] 1. = sabonedabik 2.

= sabonedovik.

abbestellen [ap-bêjtalën] lov. sabonedön

(lov.).
Abbesteller fap-bëjtalër] m. _ sabonedan.

abbestellt [apbëjtalt] = pesabonedöl, ! -

sabonedö !

Abbestellung [ap-bë)t|lun] v. = saboned._
abbetteln Japbatéln] lov. = delubegön (lov.).

lubegogetön (lov.).
Abbettëln [apbatëln] n. = delubeg.

Abbettelung [ap-batëlug] v. = delubeg, lube»

goget.

Abbettler fapbatlër] m.
= delubegan.

Abbild [apbiltfn. (Portrat) = pötrat

abbilden [apbildên] 1. = dasinön (lov.) 2.

(portratieren) = pötratön (lov.).

Abbildncr [apbildnër] m. 1. dasinan 2.

pötratan.

Abbildung [ap-bilduq] v. 1. (das Darstellen)

maa 2. (das Dargestellte) = magod.

Abbitte [apbitë] v. = sakusadibeg, tun

begon sakusadi.

abbitten [apbitën] lov. 1. (Abbitte kisten) =

begon sakusadi 2. (abflehen) = debegon

(lov.).
Abbitten [apbitën] n. debeg.

abblühen ]apblüën] nel. (verblühen) fiflorön

(nel.).
abbrechen [apbraqên] lov. 1. = debreikón

(lov.) 2. = neregulön (lov.), die Zelte

= neregulön tanadis 3. nel'. = debrekön

(nel.)
Abbrechen [apbraqën] n. 1. debreik. 2.

neregul 3. = debrek.

Abbrcchung [ap-braqui]] v. debreik.

1



abbrennen [apbranën] nel. 1. = felefilön (nel.)
2. defilön (nel.) 3. lov. = defilükön (lov.)

Abbrennen [apbranën] n. 1. = felefilam 2. =

defilam 3. = defilükam.

Abbrenner [apbranër] m. = defilükan.

Abbrennung [ap-branug] v. = defilükam.

Abbrcviatur [abreviatür] v. = brefod.

abbringen [apbrigën] lov. = deblinön (lov.).
Abbringen [apbrigën] n. = deblin.

Abbringung [ap-brigur) ] v. = deblin.

Abbruch [apbruq] 1. m. (das Abbrechen) =

debreik, auf dea = debreiko 2. (Abge-
brochenes) = debreikot 3. m. = dam,

ludam, tun = damükön (lov.).
abbürsfen [apbürstën] lov. = dekefön (lov.)-
Abbürsten [apbürstën] n. = dekefam.

Abbürster [apbürstër] m. = dekefan.

Abbürstung [ap-bürstuq] = dekefam.

Abc [abeze] (Alphabet) = lafab.

Abcbuch [abezèbqq] n. = lafababuk.

Abchasen [apqasën] pl. = labgadans.
abclernen [abezèlarnën] = lamön (lov.) lafabi.
Abdach [ap-daq] n. = nufül.

abdachen [ap-daqën] lov. = sanufön (lov.).

Abdachung [ap-daqurj] v. 1. (Abhang) = kliv

2. (Schinndach) = nufül 3. == sanufam.
abdammen [apdgmën] lov. = damön (lov.).
Abdammung [ap-damur)] v. = damam.

abdanken [ap-daqkën] lov. (entlassen) = sa»

dünükön (lov.).
Abdaukung [ ap-daqkui] ] v. 1. = sadün 2. =

sadünükam.

abdarben [ap-darbën] (ersparen) = spalön
(lov.).

Abdarbung [ ap-darburj ] V. = spal.
abdecken [apdakën] 1. (das Dach wegnehmen)

= sanufön (lov.) 2. (die Decke abnehmen,

wegnehmen) = sategedön (lov.) 3. (schin-

den) = saskinön (lov.).
Abdecker [ap-dakër] m. (Schinder) = saskinan.

abdrangcn [apdragën] 1. = depedön (lov.) 2.

dedranön (lov.) 3. (abnötigen) == mütogetön

(lov.).
abdringen [apdrirjën] = mütogetön (lov.).

abdringerisch [ap-drigêrij] = mütogetik.

Abdringung [ap-drigurj] v. = mütoget.
Abdruck [apdruk] m. 1. (das Abdrucken) =

debük 2. (das Abgedruckte) = debükot.

abdrucken [apdrukën] = debükön (lov.).
Abdrucken [apdrukën] n, = debük.

abdrücken [apdrykën] lov. (durch Drücken

entfernen) = depedön (lov.).

Abdrückung [ap-drükui)] v. = deped.
Abecedarius [abezedarius] m. = lepriman.

Abeceling [abezèliq] m. = I'epriman.
Abeceschüler [abezèjülër] m. = lepriman.
Abeceschütz [abezèjüz] m. = lepriman.
abend [abënt]: heufe — = asoaro, vorgesfem

= esoaro, werden = soarikön (nel.).
Abend [abënt] m. = soar.

Abcndbrot [abëntbrot] n. = saned, essen =

sanedön (nel.).
Abenddammerung [abënt-damërur) ] v. = soa*

ralulit.

Abendesscn [abënt-asën] n. = saned.

Abendgebet [abëntgëbet] n. = soaraplek.
Abendgesellschaft [abënt-gësaljaft] v. = soera*

zalüll.

Abendland [abêntlant] n. (Okzident) == vesüs

dan.

abendlandisch [abënt-landij] = vesüdanik.
abendlandischerweise [abënt-landijërvaïsë]

vesüdano.

abendlich [abëntliq] = soarik.
Abendmahl [abëntmal] n. = saned, das heilige

—, rom. (Eucharistie) köarist, das (hei-
lige) —, prot. = saned saludik.

Abendmahlzeit [abënt-malzaït] v. = saned.
Abendrötc [abëntrötë] v. = soarared.

abends [abënz] = soaro, gestern = asoaro,

morgen = osoaro, übennorgen ---

usoaro.

Abcndstern [abënkjtarn] m. = soarastel.

Abendunterhaltung [abéntsuntèrhaltui]] v.

soarazalül.

Abenteucr [abëntóüêr] n. = ventür.

abenteuerlich [abëntóüërliq] = ventürik.

Abenteurer [abëntóürër] m. = ventüran.

aber [abër] 1. = ab 2. (sondem) = ab 3.

(wieder) = dönu (ladv.), tausend und

tauscnd = mil e dönu mil, milate dönu milat.
und abermals = ai dönu 4. (nochmals)
nogna 5. (jedoch) = ye.

Aber [abër] n. : es ist immer ein —i dabei =

ai dod seimik labinon.

aberaber [abër abër] = güa.
Aberglaube [abërglaübë] m. = lukred.

aberglaubiscb [abërglóübij] = lukredik,

glauben = lukredön (lov.).
abermal [abër mal] (wiederum) = dönu.

abermalig [abër maliq] = dönuik.

abermals [abër mals] = dönu.

Aberwitz [abërvlz] m. = lüsap.
aberwitzig [abër-viziq] = lusapik.
Aberwitzigkeit [abër-viziqkait] v. = lusap.
Abessinien [abasiniën] n. = Habajan.
Abessinier [abasiniër] m. = Habajanan.
abessinisch [abasinij] = Habajanik, machen

= Habajanön (lov.), auf abessinische Weise

= Habajano.
abfahrcn [apfarën] 1. nel. = devegön (nel.) 2.

nel. (fortfahren) = movegön (nel.) 3. lov.

= deveigön (lov.).
Abfahrt [apfart] v. = devegam.
Abfall [ap-fal] m. 1. = defal, der der Blaf-

fer = defal bkdas 2. (Abtrünnigkeit) =

saslop 3. (Abfallsel) = defalot.

abfallcn [ap-falën] 1. = defalön (nel1.) 2. (un-
treu werden) = saslopön (lov.) 3. (ab-

hangen) = klivön (nel.).

abfangen [ap-farjën] 1. = defanön (lov.) 2.

cinem den Ball = defanadön (lov.) eke

glöpi.

Abfangen [ap-fat)én] n. = defan.

abfassen [ap-fasën] (schreiben) = lautön

(lov.)
.

Abfassung [ap-fasurj] v. (Schriftstellerei) =

laut.

abfallig [apfaliq] 1. = defalik 2. = saslopik
3. = klivik 4. = nenlobülik.
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Abfallsel [apfalsêl] n. = defalot.

Abfanger [apfaqër] m. = defanan.

Abfangerei [apfaqëraï] v. = defan.

abfertigen [ap-f&rtigën] = sedön (lov.).

Abfertiger [ap-fartigër] m. = sedan.

Abfertigung [ap-fèrtigurj] v. sed.

abfeuern [ap-fóüërn]: die Flintc jütükön

(lov.) güni.
Abfeuern [ap-fóüëm] n. = jütükam.

Abfeuerung [ap-fóüërur)] v. = jütükam.
Ab£eurer [ap-fóürër] m. = jütükan.

abfinden [ap-findën] 1. = givulön (lov.) (eke
bosi demü ...) 2, sich baladikön

(nel.).

Abfindung [ap-findur)] v. 1. baladikam 2.

= givul.
abflachen [ap-flaqën] = plenöfükön (lov.).
abflecken [ap-flakën] = stenön (lov.).
abflchen [apfleën] = debegön (lov.).
Abflehen [apfleën] n. = debeg.

abflieszen [apflisên] = deflumön (nel.).
Abflusz [apflus] m. = deflum.

Abforderer [ap-fordërër] m. = flagan.

abfordem [ap-fórdem] 1. = flagön (lov. dem.)

2. (abberufen) = sacalön (lov.).

Abfordening [ap-fórdërurj ] v. = flag.
Abfuhr [apfur] v. = deveig.
abführbar [apfürbar] = deveigovik.
abführen [apfüréa] 1. = deveigön (lov.) 2.

(purgieren) = purgön (lov.) eki.

Abführer [apfürër] m. = deveigan.
Abführmittel [apfüranitël] n. = jiedamedin,

purgamedin.
Abführung [apfürug] v. = deveig.

Abgabe [apgabë] v. 1. = degiv 2. (Steuer) =

trip, ■ — zahlcn = pelön tripi.

Abgang [ap-gat]] m. = degol.
abgangig [apgagiq] (gesucht) = vogik,

werden = nevogikön (nel.).

abgeben [apgebën] 1. = degivön (lov.) 2.

seine Stimme = vögodön (nel.) 3. sich

mit etwas = bejafön (lov.) bosi.

abgebraucht [ap-gëbraüqt (alt, zweiter Hand)

= neflifedik.

abgebrochen [ap-gébróqën] 1. edebreköl,

pedebreiköl 2. Zeidien der abgebrochenen
Rede = debreikamalül.

Abgebung [apgèbug] v. = degiv.

abgedroschen [ap-gédrójën] = voradik.

Abgedroschcnheit [ap-gëdrójën-haït] v. = vos

rad.

Abgedruckte [apgëdruktê]: das = debükot.

abgefeimt [ap-géfaïmt] = lukafik.

Abgefeimtheit [ ap-gëfaïmt-hait J v. = lukaf.

Abgegossenc [ap-gêgósënë]: das = degifot.

abgehcn [apgeën] 1. = degolön (nel.) 2. =

defön (nel.) 3. = nelabön (lov.).

Abgehen [apgeën] n. = degol.
abgclaufen [ap-gëlaüfën] 1. (vergangen) =

pasetik 2. (beendet) = finik.

abgelebt [apgêlept] = lifovorik.

Abgelebtheit [ap-gëlèpthaït] v. = lifovor.

abgelegen [apgëlegën] = soalaseatik.

Abgclegenheit [ap-gëlègënhaït] v. = soalaseat.

abgeleitet [ap-gëlaïtét] = pedefomöl, zusam-

mengesetztes oder abgeleitetes Wort = kos

boadavöd.

abgemacht [ap-gëmaqt]: —! = rajanö !
abgemattet [ap-gëmatët] = fenik.

abgeneigt [ap-gënaikt] = neklienik.

Abgendgtheit [ap-gênaikt-halt] v. = neklien.

abgenutzt [apgënuzt] 1. = vorik, ■— sein =

vorön (nel) 2. (alt, zweiter Hand) =

neflifedik.

Abgenutztsem [apgënuzt saïn]: das 1. = vor

2. (das Altsein)
~

neflifed.

Abgeordiieter [ap-gëórdnétêr J m. = depütab.

Abgeplattetsein [ap-gëplatët sain]: das =

- plaC.
Abgesandter [ap-gësanterj m. = sedab.

abgeschieden [apgëjidèn] (tot) = adeadöl,

edeadöl, ...

abgeschmackt [ap-gëjmakt] (geistlos) = nes

spiritik.

Abgeschmackthcit [ap-gëjmakt-haït] (Geistlosig-

keit), v. = nespirit.

abgeschnitten [apgëjnitën]: abgeschnittenes Stück

kötot.

Abgeschnittenes [apgëjnitënës] n. = dekötot.

Abgeschriebene [apgëjribëné]: das = des

penad.

abgesondert [ap-gësóndërt] (allein) = soelik.

Abgesondertsein [ ap-gësóndërt-saïn J; das =

soel.

abgetragen [apgétragën] = vorik, sein =

vorön (nel.).

Abgctragensein [apgëtragën-saïn]: das =

vor.

abgcwöhnen [apgëvönën]=sakösömükön (lov.).

Abgewöhnung [ap-gêvonurj] v. = sakösömüs

kam.

abgezehrt [apgëzert] = vesetik, sein =

vesetön (nel.).
Abgezehrtheit [apgëzert-haït] v. = veset.

Abgezehrtsem [apgëzert-saïn]: das = veset.

abgieszcn [apgisën] = degifön (lov.).

Abgieszen [apgisên] n. = degif.

Abgieszer [apgisër] m. = degifan.
Abgieszerin [ap-gisérin] v. = jidegifan.

Abgieszung [ap-gisurj] v. = degif.

Abglanz [ap-glanz] m. = genid.
abgleiten [ap-glaitën] = deslifön (nel.).
Abgleiten [ap-glaïtên] n. = deslif.

Abgleitung [ ap-glaïtur) ] v. = deslif.

abglitschen [apglitjën] = deslifön (nel.).

Abgott [ap-gót] m. (Götze) = lugod.

Abgötterei [apgótëraï] v. = lugodikult, trei-

ben = lügodikultön (nel.).
Abgötterer [ap-gótërër ] m. = lugodikultan.

Abgöttiu [ap-götin] v. = jilugod.

abgöttisch [ap-gotij] = lugodik.

abgraben [apgrabën] = desepön (lov.).
Abgrabung [ap-graburj] v. = desepam.

abgramen [apgramën]: sich = daleglifikön

(nel-)- _ r
Abgramung [ap-gramui) [ v. = daleglifikam.

abgrasen [apgrasën] = deyebidön (lov.).

Abgraserei [apgrasëraï] v. = deyebid.

Abgrasung [ap-grasut] ] v. = deyebid.

abgrenzcn [apgranzën] = miedükön (lov.).
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Abgrenzung [ap-grünzug] v. = miedükam.

Abgrund [apgrunt] m. = gufur.

Abgusz [apgus] m. 1. = degif 2. (Guszstück)
z= gifot.

abhacken [ap-hakën] = decöpön (lov.).

Abhackung [ap-hakurj] v. = decöpam.
abhaken [apshakën] = sahukilön (lov.).
abhalten [ap-haltën] 1. (hindern) = neletön

(lov.) 2. (bewerkstelligen) = jenükön (lov.),

Sitzung = seadodön (nel.).
abhandeln [ap-handëln] 1, (abkaufen) = deres

mon (lov.) 2. (besprechen) = bespikön

(lov.).
abhanden [ap-handén]: kommen

---■
moikön

(nel-)- „ r

Abhandlung [ ap-handluq[ v. (Aufsatz) =

Abhang [ap-hai]] m. (Hang, Abdachung) =

kliv.

abhangen [ap-hagên] 1. nel. = delagön (nel1.)
2. lov. (etwas Hangendes abnehmen) = sala*

gön (lov.) 3. nel. (abfallen) = klivön (nel.).

abhangend [ap-harjënt] (geneigt) = klivik.

abhaspeln [ap-haspëln = saginön (lov.).
abhauen [ap-haüën] = decöpön (löv.).
Abhauung [ap-haüurj] v. = decöpam.
abhangon [aphagën] 1. nel. : delagön (nel.)

2. lov. (etwas Hangendes abnehmen) = sas

lagön (lov.) 3. nel. (abhangig sein von) =

sekidön (nel.) de.

abhangig [ap-haqiq] 1. (abhangend) = klivik

2. = sekidik, sein von = sekidön (nel.)
de, machcn = sekidükön (lov.) 3. (unter-

geordnet) = sumatöfik.

Abhangigkeit [ap-h|r)igkaït] v. (Bedingtheit)=
sekid.

abharten [aphartën] 1. = düfükön (lov.) 2. =

sufidükön (lov.).
Abhartung [ap-hartui)] v. 1. = düfükam 2. =

sufidükam.
abheben [aphebën] = detovön (lov.).

Abhebung [ap-hèburj] v. = detov.

abhelfen [aphalfën] 1. einem von etwas =

nelabükön (lov. dem.) 2. lov. einem etwas

= yufön eki ad deseitön bosi.

Abhelfen [aphalfën] n. = nelabükam.

Abhdfer [aphalfër] m. = nelabükan.

abhcrzcn [apsharzën] = löfülön (lov.).

abhetzen [ap«hazën] 1. = deiyagön (lov.) 2

dafenükön (lov.).

abhobeln [aphobëln] = derabotön (lov.).

Abhobelung [ap-höbëlun ] v. = derabotam.

abholci [ap-hólt] = neklienik.

abholen [apholën] = ramenön (lov.).

Abholer [apholêr] m. = ramenan.

abholzcn [ap-hólzën] = saplanilön (lov.).
abhorchen [ap'hórqën] = delilön (lov.).
Abhorchen [ap-hórqën] n. = delilam.

Abhorcher [ap-hórqër] m. = delilan.

abhören [aphörën] 1. = delilön (lov.) 2.

(überhören) = xamülön (lov.).
Abhören [aphörën] n. 1. = delilam 2. = xas

mül.

Abhörer [aphörër] m. 1. = delilan 2. = xa<

mülan.

Abhörung [ap-horui)] v. = xamül.

Abituriënt [abituriant] m. = julilüvan.
Abiturientcnexamen [abituriantën-axamén] n.=

julilüvaxam.

Abiturientenprüfung [ abituriantën-prüfui] ] v. =

julilüvaxam.

Abiturientenzeugnis [abituriantën-zóüknis] n. =

iulilüvadiolom.

Abiturium [abitürium] n. = julilüv.
Abjuration [abyurazïón] v. deyulam.
Abkauf [apkaüf] m. = derem.

abkaufen [ap-kaüfën] = deremön (lov.).
Abkaufer [ap-kóüfër] m. = dereman.

abkehren [apkerën] 1. = desvipön (lov.) 2.

sich = deflekön (lov.) oki.

Abkehrung [ap-kërui)] 1. == deflek 2. = de?

svioam.

Abklatsch [ap-klac] m. = klijed.

abklatschen [ap-klacën] = klijedön (lov.).

Abklatschung [ap-klacut] ] v. = klijedam.
abknabbern [ap-knabëm] = detuetön (lov.)-

abknaupeln [ap-knaüpèln] = detueton (lov.).
abknöpfen [ap-knöpfën] = saknopön (lov.).
abkochen [ap-kóqën] = dekükön (lov.).
Abkochen [ap-kóqën] n. = dekük.

Abkochung [ap-kóqui)] v. = dekük.

abkommen [ap-kómën] 1. von ...
= dekö*

mön (nel.) 2. vom Wegc = pölavegön

(nel.). , ~ , .
Abkommer [ap-kómër] m. (Abstammling) =

licinan.

Abkömmling [ap-komliq] m. = licinan.

abkratzen [ap-krazën] = dekratön (lov.).
Abkratzen [ap-krazën] n. = dekrat.

Abkunft [apkynft] v. = licin.

abkühlen [apkülën] (kühlen) ~
koldülükön

(lov.).
Abkühlung [ap-külurj] v. = koldülükam.

abkürzen [apkyrzën] = brefükön (lov.).
Abkürzer [apkürzër] ra. = brefükan.

Abkürzung [ap-kurzurj] v. 1. = brefükam 2.

(Abbrevlatur) = brefod.

abladen [apladën] 1. = delodön (lov.) 2.

nelodön (lov.).
Ablader fapladër] m. = delodan.

Abladung [ap-ladun] v. = delöd.

ablassen [ap-lasën] i. = leadön degolön (lov.)
2. = leadön deflumön (lov.) 3. die Hand

van etwas = zedön (lov.) bosi.

Ablafiv [abslatif, apslatif, abslatif] m. = blaatif.

Ablauerer [ ap-laüërërj m. = delükan.

ablauem [ap-laüérn] = delükön (lov.).

Ablauerung [ ap-laüêrui) ] v. = delük.

ablaufen [ap-laüfën] 1. = derönön (nel.) 2. =

dorönön (lov.) 3. = finikön (nel.) 4. deis

kön (nel.) dub rön.

Ablaut [ap-laüt] m. = voket.

ablauten [ap-laütën] voketön (nel.).
ableben [aplebën] 1. = deadön (nel.) 2. sich

(durchs Leben schwach und hinfallig

werden) = lifovorikön (nek).
Ableben [aplebën] n. (das Absterben) dea«

dam.

ableckcn [aplakën] = delakön (lov.).
ablegen [aplegën] 1. = deseitön (lov.) 2. gad.
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= deplanön (lov.) 3. Rechenschaft von

~ gidükön (lov.) 4, einen Eid yulön

lov.).

Ablcger [aplegër] m. = deplanot.
ablchncn [aplenën] = refudön (lov.).
ablehnend [aplenënt] = refudik.

Ablehner [aplenër] m. = refudan.

Ablehnung [ap-lènug] v. = refud.

ableiten [ap-laïtën] 1. dedugön (lov.) 2.

defomön lov.) 3. (schlieszen) = kludülón

(lov.). , , ,
Ableiten [ap-laitën] n. = dedug.
Ableiter [ap-laïtër] m. 1. p. = dedugan 2. d.

= deduqian.

Ableitung [ap-laïtuq] v. 1. = dedug 2.

defoman 3. (Abgeleitetes)) = defomot.

ableraen [aplarnën] = delaraön (lov.).
ablesen [aplesën] = dereidön (lov.).

Ablescr [aplsër] m. = dereidan.

Ablesung [ ap-lèsurj j v. = dereid.

ableugnen [ap-lóügnën] = noön (lov.).

Ableugnung [ap-lóügnur]] v. = noam.

Ablieferer [aplifêrër] m. blünan.

abllefem [aplifëm] blünön (löv.).

Ablieferung [ap-lifërur) ] v. = bltin.

ablisten [aplistën] = kafogetön (lov.).

ablocken [ap-lókén] (fortlocken, weglocken) =

debatön (lov.).
Ablocker [ap-lökër] m. = debatan.

Ablockung [ap-lókuq] v. = debat.

ablösen [aplösën] = delivükon (lov.).

Ablöser [aplöser] m. = delivükan.

Ablösung [ap-losurj] v. = delivükam.

abmachen [ap-maqën] (fertig machen) = fime*

kön (lov.).

Abmachiuig [ap-maquq ] v. = baladikam.

abmagern [apmagërn] 1. lov.= magükön (lov.)

2. nel. = magikön (nel.).

abmabnen [apraanën] = demeibön (lov.).
Abmahner [apmanër] m. = demeiban.

Abmahnung [ap-manuq] v. = demeib.

abmalen [apmalën] = panön (lov.).

Abmalung [ap-maluq] v. = pan.

Abmarsch [ap-marj] m. = demalek.

abmarschieren [ap-marjirën] = demalekön

(nel.).

abmatten [ap-matën] = fenükön (lov.).
abmahen [ap-maën] = defodön (lov.).

Abmahung [ap-maur|] v. = defodam.

abmessen [apmasën] (messend absondem) =

demafön (lov.).

Abmessen [apmpën] n. = demafam.

Abmesser [apmasër] m. = demafan.

abmieten [apmitën] = loatön (k>v.).
Abmleten [apmitén] n. = loat.
Abmieter [apmitër] m. = loatan.

Abmietung [ap-mituq] v. = loat.

Abmüdung [ap-müduq] v. = fenükam.

abmühen [apmüën] = fenükön (lov.), sich

= letöbidön (nel.).
abnagen [apnagén] = detuetön (lov.).

Abnager [apnagër] m. = detuetan.

Abnagung [ap-naguq] v. = detuet.

Abnaüme [apnamë] v. 1. = desum 2. (Ver-

fall) = nepluikam.

abnehmen [apnemën] l. = desumön (lov. dem.)
2. = deükön (lov.) 3. nel. (verfallen) =

nepluikön (nel.).

Abnchmen [apnemën] n. 1. desum 2.

deükam 3. = nepluikam.
Abnchmer [apnemër] m. (Kunde) laidare*

man.

Abneigung [ap-nalguq] v. 1. neklien 2.

cine gegen, vor .* -

habcn naudön

(lov.).
abnorm fapnórm] = nenomik.

abnötigen [ap-notigën] 1. demütön (lov.)

2. (abdrangen) = mütogetön (lov.).

Abnötigung [ap-nötiguq] v. demüt.

abnutzen [apnuzën] = vorükön (lov.), sich

= vorikön (nel.).

Abnutzung [ap-nüzur) ] v. = vorikam.

Abnützer [apnüzër] m. = vorükan.

abolicrcn [aboliren] = finidön (lov.).

Abolition [abolizión] v. finid.

Abonnement [abónëman] n. kboned.

Aboiment [abónant] m. = lebonedan.

abonniercn [abónirën]: sich auf lebone*

dön (lov.).
Abonnicrcn fabónirën] n. lebonedam.

abordnen [ap-órdnén] = depütön (lov.).

Abordner [ap-órdnër] m. depütan.

Abordmmg [ ap-órdnui]] v. depüt.

Abart [ap-órt] m. (Abtritt) = prifet.

abpackcn [ap-pakën] = nelodön (lov.).

Abpacker [ap-pakër] xn. = nelodan.

Abpackung [ap-pakui} ] v. = nelod.

abpassen [ap-pasên]: die Gelegenheit

lustebedön (lov.) pöti.

Abpassung [ap-pasug] v. lustebed.

Abprall [ap-pral] m. dejok.

abprallen [ap-pralën] = dejokön (nel),

abputzen [apspuzën] 1. (gipsen) güpadön

(lov.) 2. = molekluinön (lov.).
abraten = dekonsalön (lov.).
Abraten [ap?ratën] n. dekonsal.

Abratcr m. = dekonsalan.

Abraum [ap-raüm] m. 1. = defalot 2. mo*

dun.

abraumen [ap-róümên] = modunön (lov.)^
Abraumer [ap-róumër] Lp. modunan 2. d.

= modunian.

Abraumung [ap-róümuq] v. modun.

abrechnen [ap-raqnën] 1. = klirön (lov.) 2.

sakalükön (lov.).
Abredmen [apsraqnën] n. (Begleichung)

klir.

Abredmer [apsraqnër] m. = kliran.

Abrechnung [ ap-raqnur) ] v. 1. klir 2.

sakalükam.

Abrede [ap*redë] v. (Verabredung) = rajan.

j abreden [apsredën] (absprechen) rajanön

(lov.). .
,

...

Abreise [ap-raïsë] v. 1. motav 2. detav.

abreisen [ap-raïsën] 1. = detavön (nel.) 2.

motavön (nel.).
Abreisender [ap-raïséndêr] m. 1. motavan

2. = detavan.

abrciszen [ap-raïsën] = dësleitön (lov.).
Abreiszer [ap-raïsër] m. = desleitan.
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Abreiszung [ap-raisurj] v. = desleit.
abrichten [apsriqtën] (dressieren) = dratön

(lov.).
Abrichter [apsriqtër] m. (Dressierer) = dratan.
Abrichtung [ap-riqtur)] v. (Dressurj = drat.

Abrisz [apsris] m. (kurzer —, Resümee) =

naböfaninad.

abrufen [apsrufën] = devokön (lov.).
Abrufen Japsrufén] n. = devok.

Abruler [apsrufër] m. = devokan.

Abrufung [ap-rüfuq] v. = devok.
abrunden [apsrundên] = klöpükön (lov.).
Abrunder [apsrundër] m. = klöpükan.
Abrundung v. = klöpükam.
abrupfen [apsrppfën] = saplümön (lov.).
Abruzzen [asbrüzën] = .Abruzzi’ [abrüzi]

(Ut.).

absagen [apsagën] 1. = sarajanön (lov.) 2.

(kündigen) = finadön (lov.) 3. (abkündi-
gen) = savüdön (lov.).

Absagung [ap-sagui)j v. 1. = sarajanam 2.

(Aufkündigung) = finad.
absatteln [ap-satèln] = sasaedön (lov.).
Absaffelung [ ap-satëdui) ] v. = sasaedam.

Absattler [ap-satlër] ra. = sasaedan.

Absatz [ap-saz] m. 1. (Alinea) = setem 2.

(Umsatz) tedad 3. (Hacken) = hilot.
abscbaffen [ap-Jafën] 1. etwas = finidön

(lov.) bosi 2. Dienstboden, Pferd und Wa-

gen, ...
= sakibön dünanis, jevodi e

vabi, . ..

Abschaffung [ap-Jafurj] v. 1. = finid 2. sakib.

Abschaffunysgcsellschaft [ap-jafuqs gësaljaft] v.

= stönimaklub.

abschaum [ap-Jaüm] m. = sköm.

abschalen [ap*jalën] = sajalön (lov.).
Abschaler [ apsjalër] m. = sajalan.
Abschalung [ap-Jaluij] v. = sajalam.
abschaumcn [ap-Jóümën] r= saskömön (lov.).
Abschaumer [ap-jóümër] m. = sasköman.

Abschaumung [ap-jóümurj] v. = saskömam.

abscheiden [ap-Jaïdën] (abtrennen) = deteilön

(lov.) 2. (sterben) = deadön (nel.).
Abscheu [ap-jóü] m. (Ekel1) = naud.

abschculich [apjóüliq] = naudodik. —! =

naudodö !

Abscheulichkeit [apjóüliq-kait] v. = naudod.

abschicken [apsjikën] 1. (absenden) = deses

dön (lov.), sedön (lov.) 2. = depotön
(lov.), potön (lov.).

Abscliied [apjit] m. 1. = ledit, nehroen =

leditön (nel.), Zum = ledito 2. (Ent-
lassung) seinen nehmen = sadünikön

(nel.), seinen bekommen = sadünön (nel.),
den ■ — geben = sadünükön (lov.).

Abschiedsgrusz [apjiz grus] ra. = leditaglid.
abschicszen [apjisën]: die Flinte = jütükön

, güni.
Abschlag [apjlak] m.: auf = dilopelo, auf—-

des = dilopelü.
abschlagen [apjlagën] 1. = deflapön (lov.) 2.

(versagen) = refudön (lov.).
Abschlagen [apjlagën] n. = refud.

Abschlager [apjlagër] m. = deflapan.
Abschlagezahlung [apjlagë zalurj] v. = dilopel.

Abschlagung [ap-Jlagup] v. (Schlag) = deflap
2. (Versagung) = refud.

abschlagig [apjlègiq] = refudik, abschlagige
Antwart = gespik refudik.

abschlaglich [apjjakliq] (Teilzahlung) = dilos

pelik, abschlagliche Zahlung = pel dilopelik.
abschlicszen [apjlisën] 1. defarmükön (lov.) 2.

die Rechnung = jötön (lov.) kali.

Abschlieszen [apjlisën] n, = jöt, beim des

. Jötü
-

Abschlieszer [apjlisër] m. = defarmükan.

Abschlieszung [ap-Jlisur] ] v. 1. = defarmükam

2. = jöt.
abschneiden fap-jnaïdën] = dekötön (lov.).
Absdmeiden [ap-Jnaïdën] n. = deköt.

Abschneider [ap-Jnaïdër] m. = dekötan.

Abschneidung [ap-Jnaïdui] ] v. = deköt.
Abschnitt [apjnit] m. 1. (Abgeschnittenes) =

dekötot 2. (Abteilung) '= dilad 3. (Kapi-
tel) = kapit 4. ( einer Aktie) = zötas

balat.

abschöpfen [ap-jópfën] = dekupön (lov.).
absthrecken [apjrakën] = dejeikön (lov.).
Abschreckcn [apjrakën] n. = dejeik.

Abschreckung [ap-Jrèjkuq] v. = dejeik.
abschreiben [ap-Jraïbën] (schriftlich entlehnen)

= depenön (lov.).
Abschreiben [ap-Jraïbën] n. = depenam.
Abschreiber [ap-jraibër] m. = depenan.
Abschreiberei [apjraïbëraï] v. = depenam.
Abschrcibung [ap-Jraxbui) ] v. = depenam.
Abschrift [apjrift] v. 1. (Kopie) kopied 2.

= depenad.
abschriftlich [ap-Jriftliq] = kopiedik, kopiedo.
abschüssig [ap-Jüsiq] (jahe) = skapik.

Abschüssigkeit [ap-Jusigkaït] v. = skap.
abschüttclbar [ap-jütëlbar] = delemufükovik.

abschütteln [apjötëln] = delemufükön (lov.).
abschüttelnd ]apjütëlnd] = dekmufüköl.

Abschüttelung | ap-Jütëlui)] v. = delemufükam.
Abschüttler ]apjijtlër] m. = delemufükan.

abschwachen ] apjvaqën] lov. = fibükön (lov.).
abschwinden [apjvinden] = vesetikön (nel.).
abschwören [apjvörën] = deyulön (lov.).
Abschwörer [apjvörër] m. = deyulan.
Abschwörung [ap-Jvörur)] v. = deyulam.

absegeln [apssegëln] = mosailön (nel.).

Absegelung [ap-sègëlut) ] v. = mosailam.

Absegler [ap*seglër] m. = mosailan.

absehen [apsseën] = delogön (lov. dem.).
Abschen [apsseën] n. = delogam.
Abseher [apsseêr] (einer der etwas absieht) =

delogan.
abseits [ap-saïz] 1. pr. = flanü, flanaü, fagotilü

2. ladv. = flano, flanio, fago, fagoto 3. —!

(aus dem Wege !) = movegö !
absenden ] apssandën] 1. == sedön (lov.) 2.

(abschicken) = desedön (lov.) 3. (Post.)
= depotön (lov.).

Absender [apssandër] m. 1. sedan 2. = des

sedan 3. depotan.
Absenderin [ap-sandërin] v. 1. jisedan 2. =

jidesedan 3. = jidepotan.
Absendung [ap-sandutj] v. 1. = desed 2. =

depotam.
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Absendungsort [ap-sandugssórt] m. 1. =* depos

töp 2. = desedöp.
Abscnz [apssSnz] v. (Abwesenheit) = nekom.

absetzcn [ap*sazën] 1. = deseidön (lov.) 2.

seaselön (lov.).

Absetzung [ap-sazurj] v. 1. = deseid 2. (Ent-

lassung) = sadün.

Absicht v. = desin, mit = desino.

absichtlich [ap-siqtliq, apssiqtliq] 1. = desinik

2. = desino 3. (willentllch) = vilik.

absingen (zu Ende singën) = fika?

nitön (lov.).
Absinth [apsint] m. (Wermut) = basant.

absinthisch [apsintij] = basantik.

absolut l. = verik 2. (durchaus)

= vero.

Absolute [apssolütë]: das = ver.

Absolutismus [apssolutismus ] m. = verim.

Absolutsein [apssolüt saïn]: das (Unbedingt-
heit) = ver.

Absonderer [ap-sóndèrër) m. = soelükan.

absonderlich fapssóndërliq] 1. = bisarik 2.

= patik 3. =- patiko 4. (selten) = seledik

5. jeder = balatik.

Absonderlichkcit [apssóndërliq-kait] v. = bisar.

absondern [ap-sóndërn] 1. = soelükön (lov.)

2. sich = soelikön (nel.) 3. sich (sich
aus der Welt zurückzichen) = soalükön oki

4. (ausscheiden) = skretön (lov.).

Absondmmg [ap-sonderurj] v. 1. = soelükam

2. (Sekretion) = skret

absorbieren [apsórbirèn] = nüsugön (lov.)-
abspannen [ap-jpanën] 1. = satenidükön (lov.)

2. (los machen) = livükön (lov.) 3. die

Pferde = nefimadön, safimadön jevodis.

Abspannen [ap-Jpanën] n. = satenidükam.

Abspanner ] ap-Jpanër] m. = nefimadan, safi<

madan.

Abspannung [ap-jpanurj] v. 1. = satenidükam

2. (Losmachung) = Hvükam 3. = nefima*

dam, safimadam.

abspdsen [ap-Jpaïsën] 1. = fifidön (lov.) 2.

(einen andern speisen) = zibön (lov.).

Abspeisung [ap-Jpaïsuq] 1. = fifid 2. = zU

bam.

absperren [apjparen]: den Weg = stöbön

vegi.
abspiegeln [apjpigëln]: sich

— = lokön (nel.).

Abspiegelung [ap-Jplgêlug] v. = lokam.

absprechbar [ap-Jpraqbar] : richterlich
—

= cös

deto desumovik.

Absprechbarkeit [ap-Jpraqbarkaït] v. : richter-

liche = desuraov cödetik.

absprechen [apjpraqën] 1. (verabreden) = ra»

janön (lov.) 2. richterllch = desumön

(lov.) cödeto.

Absprecher [apjpraqër] m. (Pedant) = fatüito*

cödan.

Absprecherei [apjraqëraï] v. = fatüitocöd.

absprecherisch [ap-jpraqërij] = fatüitocödik.

Absprechung [ap-Jpraqui] ] v. = rajanam.

abspringen [apjprigën] = debunön (nel.).

Abspringen [apjprir|ën] n. = debunam.

Abspröszling [ap-Jpróslii)] m. 1. = sprotian

2. = licinan.

abstammen [ap-j tarnen] = licinön (nel.).
abstammend = licinik.

Abstammung [ap-Jtamur)] v. (Herkunft)
licin.

Abstand [ap-jtant] m. (Entfernung) = fagot,
im Abstande von = fagotü.

Abstattung [ap-Jtatur)] v. = jonül.

Abstammling [apjtamlirj] m. = licinan.

abstauben [ap-}tóübën] = sapüfükön (lov.).
Abstauber [ap-)tóübêr] m. 1. p. sapüfükan

2. d. = sapüfüköm.
Abstauberei [apjtóübëraï] v. = sapüfükam.

Abstaubung [ap-jtóübur)] v. = sapüfükam.
abstechen [apjtaqën] 1. = desteigön (lov.) 2.

= steigofluimön (lov.).
Abstecher [apjtaqër] m. = tavül.

abstecken [apjtakën] 1. = demiedükön (lov.)

2. (losstechen) = sapeanön (lov.).
Abstecker [apjtakër] m. = demiedükan.

Absteckung [ap-Jtakui}] v. = demiedükam.

abstehen [apfteën] 1. etwas ■— = gividön (lov.)
bosi 2. (entfernt stehen) = fagotastanön
(nel.).

abstdgen [ap-Jtaigên] 1. (herabsteigen) = nes

xanön (nel.) 2. von ciner Höhe = des

nexanön (nel.) de löpot.

abstdlen [apjtalën] 1. = depladön (lov.) 2.

(hemmen) = stöpön (lov.).
abstcrben [apjtarbën] 1. (sterben) deadön

(nel1 .) 2. (aussterben) = dadeadön (nel.).
Absterben [apjtarbën] n. deadam.

Abstich [apjtiq] m. 1. = steigofluim 2. (Kon-

trast) = taadam.

Abstieg [apjtik] m. (das Herabsteigen) =

abstimmen [apjtimën] vögodön (nel.).
Abstimmcr [apjtimër] m. = vögodan.

Abstimmung [ap-jtimui]] v. vögodam.

Abstimmungsort m. = vogo*

döp.

Abstimmungszeit [ap-jtimurjszaït] v. = vögos

_ , düP-

Abstincnzlcr [apstinanzlër] m. stöniman.

abstaszcn [apjtosën] = dejoikön (lov.).

Abstoszung [ap-Jtósur}] = dejoik.

abstrafen [apjtrafën] = pönön (lov.) lölöfo.

abstrahicrcn [apstrahirën]: von etwas

tikonebinükön (lov.) bosi.

absfrakt [apstrakt] = nedabinotik.
\
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Abstraktes [apstraktës] = nedabinot, im

straktem = nedabinoto.

Abstraktum [apstraktum] n. = nedabinot.

Abstreich [ap-straïq] m.: im neplulofo.

abstreitbar [ap-jtraïtbar] = befeitovik.

absfreiten [ap-Jtraïtën] = feitonoön (lov.).
Abstreiter [ap-jtraïtër] m. = feitonoan.

Abstreitung [ap-jtraïtuq ] v. = feitonoam.

abstufen [apjtufën] 1. sich
—>

nek (nuancieren)

= difülön (nel.) 2. aufsteigend oder fallend

(in Stufen abteilen) lov. = gredükön

(lov.) löpikölo u donikölo.

Abstufung [ap-jtüfur)] v. 1. = difül 2. gres

dükam.

absfumpfen [apjtumpfën]l. = nejapükön(lov.)



2. = netipükön (lov.) 3. sich (stumpf
werden) = nejapikön (nel.).

Abstumpfer [apjtumpfër] m. 1. = nejapükan
2. = netipükan.

Abstumpfung [ap-Jtümpfuq] v. 1. = nejapükam
2. netipükam 3. (geistige —) = döl.

Absud [apsut] m. 1. (das Abkochen) = dekük

2. (Dekokt) = dekükot.

absurd [apsürt] = tatikalik.

Absurditat [apsyrditat] v. 1. = tatikal 2. =

tatikalot.

Abt [apt] m. = lepadan, Wiirde, Amt eines

Abtes = lepad.

Abtei [aptaï] v. 1. (Amt eines Abtes) = lepiid
2. (Gebiet eines Abtes) = lepadan 3. (Abts-

wohnung) = lepadanöp.
Abteil (ao-taïll n. = vabadilad.

abteilen [ap-taïlën] (einteilen) = diladön(lov.).
Abtcilen [ap-taïlën] n. = diladam.

Abtdlcr [ap-taïlër] m. 1. p. = diladan 2. d.

= diladian.

abteilich [aptaïliq] = lepadanik.
Abteilung [ap-taïlui]] v. 1. (das Abteilen) =

diiadam 2. (Abschnitt) = dilad, in Abtei'

lungen teilbar (abzuteilen) = diladabik 3.

(Coupé) = vabadilad.

abtragbar [ap-trakbar] = depolabik.
abtragen [aptragën] 1. (von etwas niedertragen)

depolön (lov.) 2. (bezahlen) = pelön (loy.)
3. (verbrauchen) = vorükön (lov.) 4. sicb

= vorikön (nel.).

Abtragcn [aptrgén] n. 1. = depol 2. pel.

Abtrager [aptragër] m. 1. = depolan 2.

pelan.
abtreibbar [ap-traïpbar] 1. = demofabik 2.

demofovik.

abtreiben fap-traïbën] = demofön (lov.).
abtreibend [ap-traibënt] = demoflk.

Abtreiber [ap-traïbër] m. = demofan.

Abtreibung [ap-traïbuq] v. = demof.

abfrcnnbar [aptranbar] = deteilovik.

Abtrennbarkcit [ap-tranbarkaït] v.
= deteilov.

abtrenncn [aptranën] = deteilön (lov.).
Abtreimen [aptranën] n. = deteil.

Abtrenner [aptranër] m. 1. p. = deteilan 2. d.

= deteilian.

Abfrenncrin [ap-tranërin] v. = jideteilan.

Abtrennung [ap-tranui)] v. = deteil.

abtreten [aptretên] 1. = degolön (nel.) 2. (von

seinem Amt —) = necalikön (nel.) 3. =

destepön (nel.).

Abtrctung [ap-trètuq] v. 1. = destepam 2.

givid.
Abtritf [aptrit] m. (Abort) = prifet.
abtrockncn [ap-tróknën] 1. =saluimükön (lov.)

2. = sagikön (nel.).
abtrotzen [ap-trózen] = dagetön (lov.) me tod.

Abtriinniger [aptrünigër] m. = saslopan.
Abtrürmigkcit [ap-trüniqkaït] v. = saslop.

Abtswohnung [apz-vönur) ] v. = lepadanöp.
abwandeln [ap-vandëln] 1. (deklinieren) = de*

klinön (lov.) 2. (konjugieren) = konyugön

_ (lov.).

Abwandlung [ap-vandlurj] v. 1. (Deklination)
= deklin 2. (Konjugation) = konyug.

abwandltmgsweisc [ap-vandlugsvaïsë] = des

klino.

Abwandlungsweise [ap-vandluqsvaïsë] v.

deklinabid.

abwarten [ap-vartën] = stebedön (lov.).
Abwartcn [ap-vartën] n. = stebed.

abwaschen [ap-vajën] 1. = lavön (lov.) 2.

den Schmutz delavön (lov.) mioti.

abwagcn [apvagén] 1. = vatön (lov.) 2. =

nivömön (lov.).
Abwager [apvagër] = nivöman.

Abwagung [ap-vègug] v. 1. = vatam 2. nivö?

mam.

abwarts [apvarz] = donio, des Flusses

donio ve fhimed, von = doniü (pr.).
abwechselbar [apvaxëlbar] = cenöfik.

Abwcchselbarkeit [ap-vaxëlbarkaït] v. = ces

abwcchscln [apvgxêln]: mit (sich verwan-

dein in) = cenön (nel.) ad.

abwechsclnd [apvaxëlnt] 1. = cenik 2. = turs

nik, tumiko, turno.

Abwechselung (ap-vaxélur)] v. (die mit) =

een.

abwechselungsweise [ap-vaxëluqs-vaïsë] =ceno.

Abwcchsclungsweisc [ap"vaxëmi)S"Vaisë] v.

cenamod.

Abweg [apvek] m. 1. = naiveg 2. (Irrweg)—

__ pölaveg.
Abwchr [apver] v. = taed.

abwehren [apverën] = taedön (lov.).

Abwehrung [apvèruq] v. = taed.

abweichen [ap-vaïqën] 1. delüodikön (nel.)

2. (verschieden sein) = difön (nel.).
abweicbend [ap-vaïqënt] (verschieden) = diss

tik, von = distü.

abwenden [apvandën]: sich deflekön

(lov.) oki.

abwerfen [apvarfën] = dejedön (lov.).
abwesend [apvesënt] = nekomik, sein

nekomön (nel.), fabinön (nel.).
Abwescnder [apvesëndër] m. = nekoman.

Abwesenheit [apvesên-haït] v. = nekom, in

von = nekomü.

abzahlen [apzalën] = pelön (lov.) lölo.

abzapfen [ap-zapfën] = ronatosumön (lov.).

Abzcichcn [ap-zaïqën] n. 1. (Emblem) sia*

mamak 2. der = dinitamak.

abziehen [apziën] 1. = detirön (lov.) 2.

deükön (lov.).
Abzichcn [apziën] n. = detir.

Abziehung [ap-ziurj] v. = detir.

abzielen faozilënl: auf = zeilön (lov.)

abzüglich [apzügliq]: der Kosten na frad,

na frads.

abzwingcn [apzviqën] 1. = demütön (lov.)
2. = mütogeton (lov.).

Abzwingen [apzvigên] n. = demüt.

Accoucheur [akujor] m. = hikujöran, oder

Accouchcusc = kujöran.
Accoucheusc [akujósë] v. = jikujöran,

cheur oder = kujöran.

Acctaldchyd [azet aldëhid] CH3CHO leta*

tahid.

Acctylcn [azetilen] C2H2 = letetikn.

8 AcetylenAbstumpfer



ach [aq]: ! ag !
Achaja [aqaya] n. = Lagayan.

Achat [aqat] m. = gaat, von
= gaarne.

Achats [aqats] = ... gaatik.

Achathandler [aqathandlër] m. gaatatedan.

Achacr [aqèër] ra.
= Lagayanan, hi*Lagaya*

nan.

Achaerin [aqèërin] v. = jisLagayanan.
achaisch = Lagayanik.
Ache [aqë] v. = nag.

Achruf [aq*ruf] ra. agvokad.

achrufen — agvokadön (nel.).

Achse [axë] v. = xab.

Achsel [axël] v. = jot, die Achscln zucken =

tovülön (lov.) jotis.
Achseltrager [axel trager] m. = luslopan.

Achscltragerci [axëltragëraï] v. 1. ;--= luslop l.

(Falschherzigkeit) = miladal.

achseltragcdsch [axël-tragërij] miladalik.

Achsenbruch [axënbruq] m. xababrek.

Achscndrchung (axën-drèui]] v. xabatul.

Achscnnagcl m. xabakluf.

sachsig [saksiq] = <xabik, z.8.; zweiachsig =

telxabik.

acht [aqt] 8 = jöl.
achtbar [aqtbar] = stümabik.

Achtbarkeit [aqtbar-kaït] v. = stümab.

achtc [aqtë ] = jölid, das Mal = jölidnaed,

zum achten Male = jölidnaedo.
Achteck [aqtsak] n. = jöllien.

achteckig [aqt-akiq] = jölgulik.

Achtel [aqtël] n. = jöldil.

Achtclchcn [aqtëlqën] n. jöldilil.

achtcmalig [aqtë"inaliq] jölidnaik.

achten [aqtën] 1. = stümön 2. auf (acht-

geben) = küpalön (nel.) ad.

achtcns [aqtëns) = jölido.
Achterchen [aqtërqën] n. jölil.

achterlei [aqtër-lal] = jölsotik.
achtfach [aqt-faq] = jölik.
Achtfacbe [aqt-faqë] n. jölot.

achtgcbcn [aqtgebën] 1. = demon (lov.) 2.

küpalön (nel.).

Achtgeben [aqtgebën] n. = dem.

achtgegeben [aqtgëgebën]: —! = prüdö !
achthundert [ aqbhundert] 800 = jöltum.

achtjahrig [aqt-yariq] = jölyelik.
achtlos [aqtlos] 1. nekalik 2. (unachtsam,

unaufmerksam) = neküpalik.

achtmal [aqtmal] = jölna.

achtmalig [acjt-maliq] = jölnaik.
achtmillion [aqt milion] B’OCO’OOO = jölbalion.

achtspannig [aqt-jpaniq] = jölfimadik.

achtstündig [aqt-jtündiq] 1. (dö tim) jöldüpik

2. (dö veg) = jölholik.
achttagig [aqt-tógiq] = jöldelik.
achttausend [aqt-tausënt] B*ooo jölmil.

Achtung [aqturj] v. 1. = stüm 2. —! = prü»

dö !

achtungsvoll —
stümölo.

Achtzahl [aqtzal] v. = jölat.

achtzig [aqziq] 80 = jöldeg.
Acidimctric [azidimetri] v. = züdimafam.

Acker [aker] m. = feilalaned, Bearbeitung des

Ackers = befeil.

Ackerbau [akër-baü] m.
= feil, betreiben

= feilön (nel.), das Betreiben des Ackerbaus

= feilam.

Ackcrbaukundigcr [akër-baü kyndigër] m.

feilavan.

Ackerer [ akërër ] m. feilan.

Ackcrgcrat [akërsgërat] feilastumem.

Ackerland [akër-lant] n. = feilalaned.

Ackerpferd [akërpfert] n. plaudajevod.

Ackerwcg [akërvek] = veg in teilalaned, veg

love feilalaned.

addieren [adirën] = kobonumön (lov.) 2. mat.

= saedön (lov.). . , ,
„

Addition [adizión] v. 1. = kobonumam 2. mat.

- - saedam.

adduzieren [aduzirën] =_lütirön (lov.).

Adel [adel]' m. 1. ('das Edelsein) = nob 2.

(Adelstand) = noub, verleihen = noubon

(lov.).
adelig [adëliq] = noubik, adeliges Fraulcin _

jibaonül.

Adeligcr [adëligër] (Edelmann) m.
nouban,

die Gcsamthcit = noubanef.

adeln [adün] (Adel verleihen) = noubön (lov.)

Adelsklasse [adélsklasë] v. = noubanef.

Adelstand [adëlsjtant] xn. noub.

Aden [adën] (Kolonie) Ladan.

Ader [ader] v. (Vene) = vein.

Aderlasz [adérlas] m. = blüd.

aderlassen [adërlasën] blüdön (lov.).

adieu [adiö]: — l adyö !

Adjekfiv [ atyaktif u atyaktif] n. = ladyek.

adjcktivisch [atyaktivij ] = ladyekik

Adjekfivsatz [atyaktif-saz] m. laodaset.

adjö [adyö]: —! adyö !

Adjudant [atyudant] m. layutan.

Adjudantur [atyudantür] v. layut.

Adlcr [adlër] m. 1. kvil 2. st. sikvil.

Adlerauge [adlërsaögë] n. = kvilalog.

Adlerhorst [adlêrAórst] m. = kvilanast

Adlemase [adlêrnasë] v. = kruganud, kvilanud.

Adlemest [adlërnast] n. kvilanast.

Administration [atministraziön] v. = guv.

Administrator [atminis»tra-tór] m. guvan.

Administratrice [atministratrisë] v. == jiguvan.

administrieren [atminis»trirën] = guvön (lov.).

Admiral [atmiral] m. lamiral.

Admiralitat [atmiralitat] v. = lamirat.

Admiralschalt [atmiraljaft] v. lamir.

Admiralsinscln [atmirals*insëlnj v. pl. La*

miratuans.

Admiralsschiff [atmirasjif] n. lamiralanaf.

Admiralswürdc [atmiralsvürdë] v. = lamir.

Adressant [adrasant] m. ladetan.

Adrcssat [adrasat] m. beladetab.

Adresse [adra'së] v. = ladet, Adressen betref-

fend = ladetik.

adressieren [adrasirën] = ladetön (lov.).

Adrcssierung [adrasirui]] v. ladetam.

Adreszs [adras*] (Adressen betreffend) =
.. .

ladetik.

Adsorbcns [at?sórbans] lenadastöfed.

adsorbicrcn [atssórbirën] lenadön (lov.).

Adsorption. [atssórpsiön] v. lenad.

Advent [atv|nt] m.
= leköm.

Advent9ach



Adverb [atvürp] n, = ladvarb, zum machen

= ladvarbön (lov.).
adverbialisch [atvarbialij] = ladvarbik.
Adverbialsatz [atvarbialsaz] m. = malodaset.

Adverbium [atvarbium] n. = ladvarb, in ein

verwandeln = ladvarbön (lov.).
Advokat [atvokat] m. (Anwalt] = lavogan.
advokatisch [atvokatij] = lavogik.
Advokatur [atvokatür] v. (Anwaltstand) =

lavog.

Aediolog [adiolok] m. = plütavan.
Aediologie [adiologi] v. = plütav.
Aëfas = laetayans.
Affe [afë] m. = lep.
Affekt [afakt] m. = fak.

affektiert [afaktirt] = fakialik.

Affektiertiieit [afaktirthaït] v. = fakial.

Affektion [afakziön] v. (leichte Erkrankung) =
maladil.

Affenweibchen [afên-vaipqën] n. = jilep.
Affinitat [afinitat] v. = kobotial.

Affix [afix] n. = yümot.
Afghane [afganë] m. 1. = Lafganistanan 2. =

lafganistan.
afghanisch [afganij] = Lafganistanik.
Afghanistan [afganistan] n. = Lafganistan.
Afrika [afrika] n. = Frikop.
Afrikaner [afrikanër] ra. = Frikopan, hisFriko*

pan.

Afrikanerin [afrikanërin] v. = jisFrikopan.
afrikanisch [afrikanij] = Frikopik.
After [aftër] m. (Hintere) = glüet.
Afterleder [aftërledër] n. = pödaküir.
Afterprophet [aftërprofet] m. (falscher Prophet)

= luprofetan.
Afterprophezeiung [aftër profezaïui}] v. = lu*

profetam.

Agent [agant] m. = ganetan.
Agentur [agantur] v. = ganet.
Agglutination [agïutinaziön] v. = kobiokkb.

agglutinieren [aglutinirën] = kobioklebön (nel.)

Agio [ajïo] n. = zumon.

Agraffe [agrafe] v. = huked.

Agrariër [agrariër] m. = feiliman.

agrarisch [agrarij] = feilimik.

Agronom [agronom] m. = feilavan.

Agronomie [agronomi] v. = feilav.

Ahle [alë] v. = loul.

Ahn [an] m. = büröletan.
ahnden [andën] (strafen) = pönön (lov.).
Ahne [anë] m. = büröletan.

ahnen [anën] (vorempfinden) =büosenon (lov.).
ahnend [anënt] = büosenik.

Ahnenkult [anënkult] m. = büröletanikult.

Ahnfrau [anfraü] v. = jibüröletan.
Ahnherr [anhgr] to. = hibüröletan.

Ahmtng [ anui) ] v. = büosen.

Air [ar] n. : sich ein
- geben = lucadön (nel.)

Akademie [akademi] v. 1. (Universitat, Hochs

schule) = niver, der bildenden Kunsten =

magavaniver 2. (gelehrte Gesellschaft) =

kadam.

Akademikcr [akadèmikër] m. = kadaman.

akademisch [akadèmij] 1. = niverik 2. =

kadamik.

Akarnanien [akarnaniën] n. = Lakarnan.
Akarnanier [akarnaniër] m. = Lakarnanan.

akamanisch [akarnanij] = Lakamanik.
Akklamation [aklamazión] = lelobül, durch

= lelobülo.

akklamieren [aklarairën] = lelobülön (lov.).
Akkommodation [akóraodazión] v. = lönedis

kam.

akkommodieren [akómodiren] = lönedikön

(nel.).
Akkompagnement [akómpanëman] n. (Musikbe-

gleitung) = duged.
akkompagnieren [akómpanirén] = dugedön

(lov.).

Akkompagnist [akórapanist] m. = dugedan.
Akkord [akórtj m. 1. = balad 2. mus.

kakord.

akkordgemasz [akórtgëmas] = ma balad.

Akkordierung [akórdiruq] v. = baladikam.

akkreditieren [akreditirën] = kredatön (lov.)-
akkurat [akurat] = kuratik.

Akkusativ [akusatif u akusatif] m. = kusatif.

Akkusativobjekt [akusatif ópyakt J n. = yegod.
Akt [akt] m. 1. (Tat) = dunot 2. (Aufzug)

= süf.
Akte [aktë] v. 1, = lepenad 2. (Gerichtsakte)

= gitadalepenad.
Aktie [akzië] v. = dilodazöt.

Aktiengescllschaft [akziën gësaljaft] v. = kom*

penat nenfiamik.

Aktieninhaber [akziên inhabër] m. dilodan.

Aktinium [aktinium] Ac, n. = laktin.

Aktionar [akzionèr] m. = dilodan.
aktiv [aktif] (betriebsam) = jafedik.
Aktiv [aktif] n. dunalefom, ins setzen =

dunaleforaön (lov.).
Aktiva [aktiva] pl.: und Passiva = labs e

debs.

Aktivbestand [aktifbëjtant] m. = labem.

aktiviscli [aktivij] = dunalefomik.

Aktxvitat [aktivitSt] v. 1. = kodab 2. (Be-

triebsamkeit) = jafed.
Aktivum [aktivum] n. = dunalefom.

Aktuar [aktuar] m. = gitadasekretan.
Akzent [akzant] m. 1. (Betonung) = kazet 2.

(Tonzeichen) = kazetamal.

akzentuieren ] akzantuirën] = kazetön (lov.).

Akzentuierung [akzantuiruq ] v. = kazet.

Akzept [akzapt] m. dasumot.

Akzidens [akzidans] n. = fadot.

Akzisbeamter [akzisbëamtër] m. = kasidan.

Akzise [akzisë] v. = kasid.

Alabaster [alabastër] m. = laabat.

Alabasterglas [alabasterglas] n. = laabataglat.
alabastem [alabastërn] = laabatik.

Alabasterware [alabastërvarë] v. = laabatacan.

Alanen [alanën] pl. = lalanans.

Alarm [alarm] m. = laram.

alarmieren [alarmirën] = laramön (lov.).
Alaska = Lalaskan.

Alaun [alaün] m. = laun, von = launik.

Albanese [albanèsë] m. 1. Lalbananan 2. =

jkipetaran.
albanesisch [albanèsij] = Lalbananik.
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Albanien [albaniën] n. = .Lalbanan.

Albaniër [albaniër] m. (Albanese) = Lalba*

nanan.

albaniscb [albanij] = Lalbananik.

albem [albërn] = stupadik.
Albernheit [albëm-hait] v. = stupad.
Albinismus [albinismus] m. •= blion.

Albino [albino] m. = blionan.

Album [album] n. = labun.

Alchimie [alqimi] v. = lalkim.

Alchimist [alqimist] m. lalkiman.

Alemanen [alëmanën] pl. = lalemanans.

Aleuten [aleutën] pl. 1. = laleutans 2. (Insel.)

= Laleutuans.

Alfcnid [alfenit] n. = lalfenid.

Alfenidware [alfenitvarë] v. = lalfenidacan.

Algebra [algebra) v. = lalgebrad.

algebraïsch [algebra!)] = lalgebradik.

Algebraist [algebraist] m. = lalgebradan.

Algerien [algèriën] n. = Laljeran.

Algerier [algèriër] m. = Laljeranan.

algcrisch [algèrij] = Laljeranik.

Algier [aljir u algir] = ,Alger’ [aljè] (Fr.).

Algierer [algirër] m. = .Algérois’ [aljerüa]

(Fr.). ~ . . .
r „.

Algiererin [algirërin] v. = ,Algéroise’ [alje-

rüas] (Fr.).JLUuo
J yj.

1•
J

,

algierisch [algirij] = di ,Alger’.

Algonken pl. (Indianer) = ïalgonkinans.
Alinea [alinea] n. (Absatz) = setem.

Alkali [alkali] n. = kailad (sevöfo: kail u

natron).
Alkalimetrie [alkalimetri] v. = badimafam.

Alkogel [alkogal] = lalkoholagal.
Alkohol [al-kohól] m. 1. = lalkohol 2. (in

valem) = karbanalalkohol, karbanol.

alkoholhaltig [ al-kohól haltiq] = lalkoholerik.

alkoholisch [alkohólij] = lalkoholik,

sches, starkcs Gctrank = spitin.

Alkoholismus [alkoholismus] m. 1. = lalkohos

lial 2. = lalkoholim.

Alkohoüst [alkohglist] m. = lalkoholialan.

Alkosol [alkosól] = lalkoholasal.

Alkoven [alkoven] m, = lalkov.

Alkylgruppe [alkilgrupè] = karbanagrup.
all [al] = valik, alle zusammen = valiko, zu

aller Zeit valatirao.

AU [al] n. (Weltall, Universum) = leval.

allbekannt [al-bëkant] (berühmt) = famik.

Allee [alè] v. = lael.

Allegorie [alegori] v. = lalegor.
allegorisch [alegörij] = lalegorik.
allein [alaïn] 1. = soelik, stehen = soelön

(nel.) 2. (einsam) = soalik, sein (ein-

sam sein) = soalön (nel.) 3. (für slch -—■)
balatik 4. (aber) = ab 5. (blos) = te,

schon das Bellen eines Hundes schreckt ihn

= ya te vaul doga jeikon omi 6. das siehst

du doch = ga ol it logol, kano! logön ati,

atosi.

AUeingesprach [alaïngëjpraq] n. = balspikot.
Alleinhandel [alaïn-handël] m, (Monopol) =

soelated.

Alleinherrschaft [alaïn-harjaft] v. = monak.

Allcinherrscher [alaïnharjër] m. = monakan.

AUeinscin [alaïn saïn] n. 1. (Einsamkeit) =

soal 2. (das Abgesondertsein) = soel.

alleinstehcnd [alainjteënt] = soelölo.

allemal [ale mal] = alna, alikna, alnaedo, ai,

ai dönu.

allenfalls [alen fals] (etwa) = ba.

allenfallsig [alen falsiq] 1. (etwaig) balk 2.

(eventuell) = mögadik.
allenthalben [alënt halbën] (überall) = valöpo,

von her (überallher) = valöpao, hin

= valöpio.

allcrdings [alër dirjs] = dido.

alkrerst [alér erst] = mu balid.

ailerhand [alër hant] (allerlei) = valasotik.

Allerheiligen [alër hailigën] (zal) = valasalus

danazal, saludanefazal.

allerhöchst [alër höqst] = mu geilikün.
allerlei [alér laï] (allerhand) = valasotik.

allermindestens [alër mindëstëns] = lenemu.

allernachst [alér naqst] = mu nilikün.

allerorts [alër órz] (überall) = valöpo.

Allcrscclcntag [alër sèlëntak] m. = lananefazal.

allerseifs [alër saïz] = valaflano.

aUerseügst [alër sèliqst] = mu beatikün.

alles [alës] = val.
,

r.l.
-

~1 i 1:1.
O

allesamf [alë samt] 1. = valik 2. = valodo

3. (total) = valodik.

allezeit [alê zaït] = ai.

Allgau [al-góü] = Lalgovan.

allgauer [al-góüër] = Lalgovanik.

Allgaucr [al-góüër] m. = Lalgovanan.

allgauisch [al-góüij] = Lalgovanik.

Allgegcnwart [al gègënvart] v. = valöpakom.
alIge genwar tig [al gegënvartiq] = valöpakomik.

Allgeist [al gaïst] m. (Weltgeist) = levalala*

nan.

allgeistig [al gaïstiq] = levalalanik.

Allgeistigkeit [al gaïstiq-kaït] v. = levalalan.

allgemach [al gëmaq] = pianik.

allgemein [al gëmaïn] (universal) = valemik,

sein = valemön (nel.), machen va*

lemükön (lov.).

Allgemcines [al gëmaïnës] n. = valem, im All-

gemeinen = valemo.

Allgemdnheit [al gëmaïn-haït] v. = valem.

AUgewalt [al-gëvalt] v. = valanamad.

allgewaMg [al gëvaltiq] = valanamadik.

Allgüte [algütë] v. = susgud.

Allheit [al-haït] v. 1. (Gesamtheit) = valod

2. (das Allsein) = valam.

allher [alhar]: von — = valöpao.
allhin [alhin] = valöpio.
Alliage [alièljë] = laliad.

alljahrlich [al yarliq] 1. = alyelik 2. alyelo.
AÜmacht [al-maqt] v. = valanamad.

allmachtig [almaqtiq] = valanamadik.

Allmachtige [almaqtigë]: der Valanamas

dal.

allmahlich [almaliq] = pianik.
allmahlicherweisc [almaliqërvaïsë] = piano.

AUmahlichkeit [almallqkait] v. = pian.

allmonatlich [almönatliq] = almulik.

Allotropie [alotropi] v. = laotrop.
Allsein [al-sain] n. = valam.
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allseitig [al-saïtiq] 1. = valajafüdik 2. = va*

laflanik.

allsdtigerwcisc [al-saitigërvaïsë] = valaflano.

Allscitigkeit [al-saïtiqkaït] v. = valajafüd.

allsonntaglich [al-sóntakliq] = alsudelik.

Allsprache [aljpraqë] v. = valemapük.
Allsprachesprechcr [aljpraqë jpraqér] = vales

mapükispikan.
allsprachilch [aljpraqliq] valemapükik.
Alltagskleid [altax-klait] n. = klotem aldelik.

alltaglich 1. [altakliq] = aldelik 2. [altakliq]
(gemein) = komunik.

Alltagllchkeit [altakliqkait] v. koxnun.

Allverderber [al-fardarbër] m. = validistukan.

aliverchrt [al farert] valöpo palestimöl.
allwissend [alvjsënt] = valisevik.

AUwissenhdt [alvisënhaït] v. = valisev.

allwöchentlich [alvóqëntliq] = alvigik.

AUylen [alilèn] C3H4 = propetilen.
allzeit [al zait] = valatimo.

Allzerstöhrer [al zarjtörër] m. validistukan.

allzu [alzu] = tu.

allzusehr [al zuser] 1. = tuvemik 2. = tuve?

mo.

Almanach [al-manaq] m. (Kalender) = kaled.

Almoscn [élmosën] n. = limun, geben =

limunön (lov.) eki.

Almoscngeber [almosërugebër] m. = limunan.

Almoscnier [almosënir] m. = limunal.

Almosenpfleger [almosênspfleger ] m.
= limus

Aloë [aloë] v. = laoad.

Alp [alp] 1. m. (Alpdrücken) = kojmar 2. v.

= lalp.
Alpaka [alpaka] n. (ein peruvianisches Berg-

schafl = laoak.

Alpakagarn [alpaka-garn] n. = lapakayan.

Alpakawollc [alpaka-vólë] v. = I'apakalain.

Alpdruck [alpdruk] m. = kojïnar.

Alpdrücken [alpclrüken] n. = kojmar.
Alpe [alpë] v. = lalp.

Alpenhirt [alpenshirt] m. (Senn, Senner) = lal*

pagaledan.
Alpenland [alpën-lant] n. = lalpalan.
Alphabet [alfabèt] n. (Abc) = lafab.

alphabetisch [alfabètij] = lafabik, ordnen

lafabön (lov.).
alpinisch [alpinij] = lalpik.
als [als] 1. = as (pr.j, Antwort = as

gespik, as gesag, gespiko, gesago, Beispiel
= as sam, samo, -- Beispiel von,

des =

samü 2. (wie) = as, in der Eigenschaft

= as 3. asa (kony.) 4. (wenn, da) = ven,

eben = ebo ven 5. (po pluamafom, in

lat.: ,quam’) = ka, wenn = ka if 6. =

das, solange = dü tim das 7. = if, ■—

jemals =if föro 8. dasz, zu ...

dasz

= adas, dasz (po pluamafom) = kas,

wenn = asva, ob = asva, nicht so

sehr
...

vielmehr = noe .. . abgüa.
alsbald [alsbalt] = sunado.

alsdann [alsdan] (hierauf) = tano.

also [also 1. (so) = so 2. (daher) = klu

(kony.), kludo (ladv.)-
alt [alt] 1. (bëtagt) = baldik, werden =

baldlkön (nel.), machen
--

baldükön

(lov.) 2. (antik) = vönik 3. (no: ,antik’)
= vönadik, die alfe Zeit (no: .Altertum’) =

vönad, in alter Zeit = vönadö 4. (abgenutzt,

abgebraucht) = neflifedik.

Alt [alt] m. (Altstimme) = telidvög, singen

= kanitön telidvögo.
Altai [altai] (Gebirge) = Laltaiy.

Altalphabet [alt alfabèt] n. = lafab vönadik.

altalphabetisch [alt alfabètij] = vönadalafabik.

Altan [altan] m. (Balkon) = bakun.

Altar [altar] m. 1. = latar 2. st. = silatar.

Altarssakrament [altars sakramant] n. (Abends

mahl) = latarasakram.

altbacken [alt-bakën] = neflifik.
Altbackenheit [alt-bakênhaït] v. = neflif.

Altbürgermeister [alt burger-maistër] m. =

laxsifal.
Altdanisch [alt-danij]; das = dan.

altdeutsch [alt dóüc] = Germanik, VönasDeu»

tanik.
Altdeufscher [alt dóucër] m. = Germanan.

Altdeutscbtum [alt dóüctum] n. = Vönas

Deutanal.

Altdeutschtümelei [alt dóüctümëlai] v. = lus

VönasDeutanal.
Alter [alter] n. 1. (Betagtheit) = bald 2.

(Lebensalter) = baldot, im von = bab

dotü.

altern [altera] (alt werden) = baldikön (nel.).
altcrnierend [altarnirénd] = turniko, turno.

Altersgehalt [altërs-gëhalt] n. = pansion.
altersschwach [altërs-Jvaq] (kindisch) = die»

tik.

Altersschwache [altërs-Jvaqë] v. = cilet.

Altersversicherung [altërs-farsiqëruq] v. = bak

disur.

Altertum [altërtum] n. 1. = vön, im =

vöno 2. = vönot.

Altertumskenner [altërtumskanër] m. = vöno»

tavan.

Altertumskunde [altértumskundë] v. = vönotav.

Altertumskundiger [altërtums-kündigër] m. =

vönotavan.

altectümlich [altërtümliq] = vönik, altertümliche

Gegenstande = yegs vönik.

Altgeige [alt-gaigë] v. (Bratsche) == brat.

Altgriechcntum [alt griqëntum] n. == Vöna*

Grikanal.

altgricchisch [alt griqij] 1. VönasGrikanik 2.

VönasGrikanapükik, altgriechischc Sprachc=
VönasGrikanapük.

althcrgcbracht [althar-gëbraqt] = vönaoloveik.

altherkömmlich [alt-harkómliq] = vönaoloveik.

Altislandisch (alt-islSndi}] n. = lislad.

Altklassisches [alt klasijës] n. = klatad.

altklug [altkluk] (klüger als den Jahren nach zu

erwarten) = baldavisedik.

Altklugheit [alt-klükhaït] v. = baldavised.

Altmcistcr [alt-maïstër] (Zunftmeister) m. =

gildamastan.

altmodisch [alt-mödij] = vönadavogadik.
Altnordisch [alt-nórdij] n. = norg.

alfo [alto] = ,alto' (alto, Lit.), telidvög.

Altsangerin [alt-sarjërin] v. = jitelidvögan.
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Altschlüssel [altjlüsêl] m. = kiküf telidvöga.

Altschwcdisch [alt-jvèdij] n. sved.

Altscin [alt saïn] n. 1. bald 2. (das Ab-

genutztsein) = neflifed.

Altstimme [èltjtimê] v. = telidvög.
Altviolinc [alt violinë] v. brat.

Aluminat [aluminat] n. = lalumat.

aluminisch [aluminij] laluminik.

Aluminium [aluminium] n. Al lalumin.

Aluminiumborid [aluminium borid] Al 812

ballaluminadegtelborin.

Aluminiumbronze [aluminium brónse] \alu*

minabronsöt.

Aluminiumchlorid [aluminium klorit] Al CI3

laluminaklorid.

Aluminiumhydroxyd [aluminium hiidróxüt] Al

(OH) 3 = laluminabad, lalumatazüd.

Aluminiumkarbid [aluminium karbitj AIIC3

laluminakarbid.

Aluminiumoxyd [aluminium óxüt] A1203 la»

luminaloxid, lalumatastabot.

Aluminiumsulfat [aluminium sulfat] AUfSOiJa

= laluminasulfat.

Aluminiumtellurid [aluminium talurit] Al2
Te

3

laluminatalurid.

Aluminiumware [aluminiumvarë] v. =

nacan.

Amalekiter [amakkiter] ra. Lamakkitanan.

Amalekiterland [amalekitërlant] n. Lamaks

ldtan.

amalckitisch [amalekltij] = Lamakkitanik.

Amalgam [amalgam] n. = maalgam.

Ambassade [ambasadë] v. = lekgat.
■» * j r

Ambassadeur [ambasdör] m. leïegatan.

Ambosz [am-bós] m. naklüm.

Ambrosia [ambrosia] v. brosiam.

Ameisc [amaisë] v.
= furmid.

ameiscnartig [amaisên-artiq] = furmidasümik.

Ameiscnci [amaïsënsaï] n. rurmidanog.
_

Ameiscneifcr [amaïsënsaïfër] m._ = furmidazil.

Ameiscnhaufcn [ama!sën?haüfën] m. furmi*

dalubel.

Ameiscnhügel [amaïsënshügêl] m. = furmidas

lubel.

Ameisenlaufen [amaisënlaüfën] n. (Gefühl von

_ —) = hijat.
Ameisennest [amaïsën«nast] n. = Junnidanast.
Ameisensaurc [amaïsënsóurë] v. CHOOri

metatazüd, furmidatazüd.

Amendement [amandëmafi] n. = votükamimob.

Amerika [amèrika] n. = Merop, die Vereinig-

ten Staaten von
= Lamerikan, Tats*

Pebalöl Meropa.

Amerikaner f amerikanër ] m. = Meropan.
amcrikanisch [amerikanij] = Meropik.
amerikanisieren [amerikanisirën] = Meropön

(lov.). „

Amidophosphorsaure [amido fós-fórsóürë] H 2
NH2PO3 = ballamidülrotofosfatazüd.

Amme [amë] v. (Saugamme) = sügan.

Ammoniak [amoniak] n. lamoniak.

ammoniakalisch [amoniakalij ] = lamoniakerik.

Ammonium [amónium] n. HaN lamonium.

Ammoniumhydroxyd [amönium hüdróxüt] Hi

NOH = lamoniumabad.

Ammaniummagnesiumarsenat [amönium ma gries

sium arsenat] Mg (HUN)AsOi = magnesinas

lamoniumalarsenat.
Ammoniumnitrat [amönium nitrat] H4NNO3

= lamoniumanitrat. _ _

Ammoniumnitrit [amónium nitrit] H4NNO2

lamoniumanitrit.

Amrnoniumsultat [amónium sulfat] (H/,N) 2 SOi

= lamoniumasulfat., r
-

-
• IfL-iJ i.l UT

Ammoniumsulfhydrat [amónium sulfhüdrat] Hi

NSH = monolamoniumasulfid.

Amnestie [amnasti] v. = stiam.

amnestieren [amnastirên] = stiamön (lov.).
Amphibie [amfibié] v. mafib.

Amphibienleben [amfibiënlebën] n.
mafis

balif.

Amphibiologie [amfibiologï] v. mafibav.

amphibisch [amfibij] = mafibik.

Amphibium [amfibium] n. = mafib.

Amscl [amsël] v. = merul.

Amt [amt] n. (Beruf, Gewerbe) = cal, das

Bckleidcn eincs Amtcs calam, eincs

Diakonen diak, eincs Abtcs lepad.

amten [amtën] = jafidön (nel) calo, jafidön in

cal oka. v
.

amtieren [amtirën] jafidön (nel.) calo, jafi*

dön in cal oka.

Amtierung; [amtirur]] v. calam.

amtlich [aratliq] 1. calik, amtliche Tatigkcit

= calajaf 2. (offiziell) = calöfik.

Amtsbruder [amzbrudër] m. (Kolleg) calas

svist.

Amtsname [amznamë] m. = calanem.

Amtspflicht [amz*pfliqt ]v. calablig.

Amtswürde [amzvürdë] v. = caladinit

amusant [amüsant] 1. = muadik 2. (ergötz-

lich) = yofik.
Amusement [amüsëman] n. (Unterhaltung)

muad.

amusieren [amüsirën] 1. (unterhalten) mua*

dön (l°v-) 2. (belustigen) = yofön (lov.),

sich = yofön oki.

an [an] 1.
~ ad, ein Recht eine Sachchaben

= gitatön (nel.) ad bos 2. = damü, sich

einem vergrcifen, versiindigen = mibitön

(nel.) damü ek 3. de, wir loben ihm den

groszen
Flcisz lobobs de om zili gretik

4. = demü, ein Löwc Mut = leon demü

kurad, alt Jahren = baldik demü lifayels,

einem Kenntnissen gleichstehen = leigön

(nel.) tefü ek demü nols, einem auszern

Vorzügcn ühertreïten
-- pluön la, 10, leigodü

ek demü süperods logotik 5. = dö, ich

argere mich dieser Sache
—

: skanob dó

din at, cinen denken = tikön dö ek, ich

freuc mich dieser Sache = fredob dö din

at, cincr Sache verzwcifeln, zweifeln =

dasperön (nel.), dotön (nel.) dö bos 6.

dub, einen seinem Gang erkennen = memo»

sevön eki dub gol omik, dub mod omik gola,

ich sehe der Schrift, wer ...
= logob dub

penat utani, kei
.

. ~

einer Krankheit leiden

= Hedön dub malad, der Schnec schmilzt

der Sonne = nif smeton dub solam, einer

Krankheit sterben = deadón dub malad 7.
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= in, wenn ich ihrer Stelle ware = if

binoböv in plad ola, den öffentlichen Le-

ben teilnehmen = kompenön in lif volada,
in lif voladik 8. = kol, redlich einem

handeln = bitön (nel.) brafiko, ritiko kol ek,

er hangt seinem Bruder divodom vemo

kol blod oka 9. = la, am Ofen sitzen =

seadön la fön 10. = len, einander =

len od, bal len votik, er arbeitet einem

Wörterbuche = vobom len vödabuk, ein

Kind der Hand führen = dugön len nam

cili, das Hans grenszt, stöszt die Stadts

maner = dom labon miedi oka len zifamön,
etwas die Wand hangen = lagön bosi

len völ, der Wand stehen, horchen =

stanön, dalilön len völ,- sich die Wand

lehnen = stutön len völ, Köln liegt am Rhein

= ,Köln’ topon len ,Rhein’, einem Felsen

scheitern -

.

nafadön len klif, einem das Mes-

set die Kehle setzen = seidön eke neifi

len gug ona, am Tisch sitzen = seadön len

tab 11. ï= 10, der Schnee schmilzt der

Sonne = nif smeton lo sol 12. = lü, es

ist mir Zn befehlen = gitat te binon lü

ob ad lebüdön, sich cinen wenden =

lüikön lü ek 13. me, ein Kind der

Hand führen = dugön me nam cili, ich labte

mich den Früchten = aklietob obi, astau»

dob me fluks, einer Ware verlieten =

perön me can seimik 14. = medü, ich sehe

der Schrift wer
~.

= logob medü penat
utani, kei

...
15. = mö, arm, reich

Freunden = pöfik, liegik mö flens 16. =

nilü, am Ofen sitzen = seadön nilü fön 17.

= pla, wenn ich ihrer Stelle ware = if

binoböv pla ol in stad at 18. = pö, Lehrer

der Realschule = tidal pö realajul, am

Hofe leben = lifadön pö kur, der Schnee

schmilzt der Sonne = nif smeton pö solam,
teilnehmen den öffentlichen Leben = kom*

penön pö lif volada, pö lif voladik, einer

Ware verlieten = perön pö can seimik 19.

sekü, leiden, sterb-en einer Krankheit

liedön, deadön sekü malad 20. = stutü,

der Krücke, am Stabc gehen = golön stutü

stütods, stutü staf 21. = su, am Boden, •

der Erde liegen, sitzen = seatön, seadön su

glun, einem Felsen scheitern = nafadön

su klif 22. = sui, die Wand schreiben

= penön sui völ, einem das Messet die

Kehle setzen = seidön eke neifi sui gug ona

23. = ta, sich die Wand lehnen = stutön

ta völ, - einem Felsen scheitern = nafadön

ta klif 24. = tefü, alt Jahren, baldik tefü

lifayels, gesimd -
Leib und Seelc = saunik

tefü koap e tikal, einem irre werden =

pölikön tefü ek, einem Kenntnissen über-

legen sein, nachstehen = pluön, nepluön la,

10, leigodü ek tefü nols, einer Sachc ver-

zweifeln, zwcifeln= dasperön, dotön tefü bos

25. = ti, die tausend Mann = ti mens

mil, ti mans mil 26. = tü, ün, ünü (prapods

tima), am Abend = tü, ün ünü soar, am

etsten = tü del balid (mula), am folgenden
Tage = tü, ün del fovik, am Mittag = tü

zedel, am Morgen = tü, ün, ünü göd, am

Sonntag = tü, ün sudel, am Tage = tü, ün,

ünü del 26. = ve, wir wollen uns am Flusse

halten = vilobs vegön, veikön ve flumed,

ovegobs, oveikobs ve flumed 27. = ze, •

die tausend Mann = mans ze mil(s), mens

ze mil{s) 28. ein Recht einc Sache haben

= labön gitati dö, tefü, pö, ad bos, die Reihe
kommt mich, ich komme die Reihe =

turn binon (nu) lü ob, proi ob, pö ob; binos

(nu) turn oba, es liegt, es ist mir nichts •

der Sache no nitedalob, no nitedalikob

pro, in, tefü, dö din at; din at no nitedon obi

29. am Abend = soaro, Geld = mono,

am mindestcn
- nemu, am Mittag = zedelo,

am Morgen = gödo, •- Ort und Stelle =

topo, der Seite = flano, sich, und

für sich = oko, am Sonntag = am

wenigsten = nemu, du hast Fehler dir =

labol (natalo) döfadis 30. am Ende der

Wochc = finü vig, am Fusze des = futü,

am Platze des = topü 31. Mangel harem

Gelde = def mona kadöfik 32. cinen cine

Bittc tun = begon eke (bpsi), sich einem

rachea = vinditön (lov. dem.) eke (me, mes

dü), einen schreiben = penön eke (penes
di,

. ..) 33. die Arbeit gehen = primön
vobi, primön vobodi, primön ad vobön, er

arbeitet einem Wörterbuche = lautom

vödabuki, einen denken = lememön eki,
eS fehlt mir einer Sache = nelabob bosi,

nelabob dini bal, Gefallen einer Sache

haben, finden = plidön bosi, einen glau-
ben = kredön eki, das Haus grenszt, stöszt

die Stadtmauer = dom miedon zifamöni,
einem die Hand gehen = yufön eki, Hand

einen legen = lengleipön eki mekado, finüs

kön mekado lifi eka, etwas liegt mir am Her-

zen = bos kudidon obi, sich einen kehren

= demon eki, leiden einer Krankheit =

sufön maladi,Miszfallen einer Sache haben,
finden = neplidön bosi 34. sein (tefü
klots) = lenön (nel.), •

die Arbeit gehen

= vobikön (nel.), am Ende sein = finön

(nel.), Gefallen, Miszfallen einer Sache

haben, finden = paplitön, paneplitön fa bos,

schwach ara Gcistc sein = binön tikalafibik,

labön tikali fibik, abnehmen, zunehmen

Gewicht = leitikumön (nel.), vetikumön

(nel.), einer Krankheit leiden = labön

maladi, am Leben sein = binön lifik, binön

liföl, es liegt am Tage = klülos, am Todc

sein = binön deadöl 35. wir lobcn ihm

den groszen Fleisz = lobobs zili gretik oma,

lobobs omi demü zil gretik, es ist —■ mir zu

befchlen ob binob utan, kei lebüdob: te

ob labob gitati (e gitodi) ad lebüdön, Sic

sind am Ziehen = ol mutol, or mutor plas
dülön, ich bin der Reihe = binos turn

oba, labob turni, es liegt, es ist mir nichts •
der Sache = din at no jafükon obi, ich fuc

alles, was mir ist = dunob valikosi, kelosi

kanob dunön, es liegt nur ihm = sekidos

te de om, es ist nichts dem = nos atosa,

nos etosa veraten, es ist nichts Wahres
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der ganzen Geschichfc = jenotema lölik no

vöd bal veraton, es ist der Zeit etwas zu

tun = binos nu tim pötik, binos nu timül

pötik ad dunön bosi.

analog [analök] (ahnlich) = sümik.

Analogie [analogi] v. = süm.

analogisicrcn [analogisirên] = sümükön (lov.).

Analogisicrung [analogisirui] ] v. = sümükam.

Analogan [analogón] n. = sümod.

Analyse [analüsë] v. = dilet.

aiialysieren [analüsirën] (auflösen, zergliedern)
= diletönt (lov.).

analytisch [analütij] = diletik.

Anam [anam ed a-nam] n. = Lanaman.

Ananas [ananas] v. = nanad.

Anarchie [anargi] v. = nenreig.
anarchisch [anarqij] = nenreigik.
Anarchismus [anarqismus] m. 1. = naargid 2.

= naargidim.

Anarchist [anarqist] m. 1. = naargidan 2. =

naargidimaru
anargistisch [anarqistjj] = naargidimik.
Anafhem [anatèm] n. = lemaledit.

anathcmisiercn [anatemisirën] = lemaleditön

(lov.).
AnaCom [anatöm] ra. = naatoman.

Anatomie [anatoml] v. = naatom.

anatomisch [anatömij] = naatomik.

Anbau [an-baü] m. = lenbum.

anbauen [an-baüên] = lenbumön (lov.).
Anbauen [an-baüén] n. = lenbum.

Anbeginn [anbëgin] ra. (Anfang) = prim.

anbei [anbaï] (anmit) ko at.

anberaumen [an-bëraümën] = lonön (lov.).

Anberaumung [an-bëraümur)] v. (Festsetzung)
= lonam.

anbeten [anbetën] = lepleköti (lov.).
Anbeter [anbetër] m. = leplekan.
Anbetracht [an-bëtraqt]: in dieser, des

...

= tefü.

Anbctung [an-bètui]] v. = leplekam.
anbieten [anbitën] = lofön (lov.), zum Ver-

kau£— = selolofön (lov.), selidükön (lov.).
anbietend [anbitënt]: sich lof ik.

anbinden [anbindën] lentanön (lov.).
Anblick [anblik] m. = lüloged.
anblicken [anblikën] = lülogön (lov.).
anbohren [anborën] -- maigimön (lov.), einen

Queil maigimön foni.

anbrechen [anbraqên] 1. = maifadön (lov.)>
eine Flaschc Wein = maifadön fladi ko

vin 2. (beginnen) = primön ad ... (varb

seimik).
Anbrechen [anbraqën] n. = maifad.

anbrennen [anbranën] 1. (entzünden) = filikön

(nel.) 2. = lufilön (nel.).
anbringen [anbriqën] 1. lablinön (lov.) 2. lü*

blinön (lov.).
Anbrinaer fanbrüërl m. = lablinan.

Anbringerin [ati-brir)ërin] v. == jilablinan.
Anbringung [an-briqur) ] v. = lablin.

Anbruch [anbruq] m. (das Anbrechen) = maïs

fad.
Ancicnnitat [ansïanitèt] v. 1. = dünabaldot 2.

= dünadabaldot.

Ancona [anköna] = .Ancona’ [ankóna] (Lit.).
Andacht [an-daqt] v. = devod, von erfüllt

sein = devodön (nel.).
Andachtsort [an-daqz-órt] m. = devodiplagöp.
Andachtsübung [an~daqz-übur)] v. = devodi*

_ plag-
Andachtszeit [an-daqz-zait] v. = devodiplagüp.
Andalusien [andalüsiën] n. = Landalusan.

Andalusier [andalüsiër] m. = Landalusanan.

andalusisch [andalüsij] = Landalusanik.

Andamanen [andamanën] pl. = Landamuans.

Andachtelei [andaqtëlaï] v. (Scheinfrömmigkeit)
= lurelöf.

andachtig [andaqtiq] = devodik.

Andachtier [andaqtlér] m. = lurelöfan.

andachtierisch [an-daqtlërij] = lurelöfik.

Anden [andén] pi. = landens.

Andenkeu [andarjkën] n. 1. (das Denken) =

lemem 2. (Gedachtnis) = meb 3. d. =

lemeraot.

ander [ander] = votik, anderer, der andere =

votan, votikan, der eine ...
der andere =

baian
...

votan, jeder dein anderen = alan

votikane, jeder den anderen = alan votikani,

aut andere Weise = votiko, auf der andere

Seite = votaflano.

Anderheit [andér-hait] v. (das Anderssein) =

vot.

andermal [ander mal] votikna, ein

votikna.

andernfalls [andérn fals] = voto.

audernteils [andërn taïls] = votadilo, einesteils

���
= dilo ... dilo.

anders [anders] = votiko, ganz = levotiko,

wenn —• = if nerau,
schreiben = vota;

penön (lov.), sein = votön (nel).

anderseitig ] ander saïtiq] = votaflanik.

anderseits [ander saïz] = votaflano, des =

votaflanü.

Anderssein [anders saïn] n. = vot.

anderswo [andërs vo] (sonstwo) votaseimo.

anderswoher [anërs wohar] votaseimao.

anderswohin [anders wohin] votaseimio.

anderthalb [andër talp] bal e teldil bal.

anderwartig [ander vartiq] votaseimik.

anderweitig [ander vaïtiq] votaseimik.

andeuten [an-dóütën]; sich (bedeuten)
sinifön (lov.).

Andeuter [an-dóütër] m. = malan.

Andeutung [an-dóutui]] v. 1. (Hinweis) jon

2. = malam, malot 3. (Bedeutung) = sinif.

andicken [andikën] (dicker machen) = bigüku*

mön (lov.).
Andorra [andóra] = Landoran.

Andrang [an-draq] m. (das Andringen) lü»

dran
.

andrangen [andrarjën] = lüdranön (lov.).

Andrangen [andraqën] n. = lüdran.

andringen [andriijën] = lüdranön (nel.).

Andringcn [andriqën] n. = lüdran.

androhen [androën] = tadön (lov.).
Andromeda [andromeda] v. 1. mit. .Andro*

méda’ 2. st. = elad ,Androméda'.

andrücken [andnjkën] = lenpedön (lov.),
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aneignen [an-aïgnën] (zum Eigentum machen)
= dütön (lov.), sich = dütön oke.

Aneignung [an-aignur] ] v. = düt.

aneinandcr [an#aïn:ndër] = bal len votik, kobio.

aneinanderschrciben [ ] ko*

biopenön (lov.).
Anekdote fanakdótël v. = konotül.

anekdofenartig [anakdótcnsartiq] konotülik.

anekdotenhaft [anakdótëndiaft] konotülik.

Anekdotenkramer [anakdótënkramër] m. = ko?

notülan.

anerbieten [ansarbitën] (offrieren) = lofön

(*ov-)-
Anerbietcn [ansarbitën] n. = lof.

Anerbiefer [ansarbitër] m. lofan.

Ancrbietung [an-arbitur)] v. (Offert) = lof.

ancrkannt [an-arkant]: —! = lobülö !
ancrkanntermaszcn [an-arkantër masën] lo*

büliko.

anerkcnnen [an-arkanën] 1.
-

dasevön (lov.)

2. (billigen, beifallen) = lobülön (lov.) 3.

(zuerkennen) = givülön (lov.).

anerkennend [an-arkanënt] lobülik.

Ancrkennung [ an-arkanurj] v. 1. (Beifall)

’lobul, mit = lobülo 2. = dasev 3. (Zu-

erkennung) = givül.
anfahrcn [anfarën] 1. nel. = lüvegön (nel.)

2. lov. = lüveigön (lov.).
Anfall [an-fal] m.

= tatak.

anfallen [an-falën] tatakön (lov.).

Anfang [an-faij] xn. (Beginn) = prim, im An-

fange, zu Anfang = primo, primüpo, im

Anfange des primü.

anfangen [an-fagën] (anheben, beginnen)

primön (lov.).

anfanqs fari'-faps] primo, des primü.

Anfangsbuchstabe [an-fags büqjtabë] m. pri*

matonat, groszcr = mayud, kleiner

minud.

Anfangsgründc [an"fai}sgründë] pl. primatid,

primot.
anfassen [an-fasën] 1. dasumön (lov.) 2.

(greifen) = gleipön (lov.) :

Anfassen fan-fasën] n. 1. = dasum 2. gleip.

Anfangcr [an-fapër] m. priman.

Anfangcrin [an-faqërin] v. jipriman.
anfangUch [anfarjliq] = primik.

Anfechtung [an-faqturj] v.
= befeit.

anfeinden [an-faïndénj = neflenön (nel.).

Anfcindung [an-faïndur) ] v. neflenam.

Anfertigung [an-fartigui)] v. mök.

anflehen [anfleën] = lebegön (lov.).

Anfleher [anfleër] m. = lebegan.

Anflehung [an-flèurj] v. lebeg.

Anfordcrcr [an-fórdërër] m. flagan.

anforderisch [an-fórdërij] flagik.

anfordem [an-fórdërn] flagön (lov. dem.).

Anfordening [an-fórdërui}] v. (Anspruch)

_ flag.
Anforderungszettel [an-fórdërur)szatël] m.

flagazöt.

Anfrage [anfragë] v. 1. sak 2. (Erkundi-

anfragen [anfragën] 1. sakön (lov.) 2. (sich

erkundigen nach) = seividön (lov.).

anfragerisch [anfragëri}] 1. = sakik 2. = seis

vidik.

anfügen [anfügën] 1. = lenyümön (lov.) 2.

(hinten —) == poyümön (lov.).

Anfügung [an-füguq] v. 1. = lenyüm 2.
—-

poyüm.
anfühlen [anfülën] (betasten) = doatön (lov.).

Anfühlung [an-füluq] v. (Betastung) = doatam.

anführen [anfürën] 1. (vorstehen) cifön

(lov.) 2. (zitieren) = saitön (lov.) 3. (be-

trügen) = cütön (lov.).

Anführer [anfürër] m. = cif.

Anführcrin [an-fürërin] v. jicif.

Anführung [an-fürui)] v. (Zitierung) = sait.

Anführungszeichcn (an-fürugsszaïqenj n.

saitamalül.

anfüllen [anfijlën] 1. (vollstopfen) = bestel»

gadön (lov.) 2. (erganzen) = lafulükön

(lov.).
Anfüllung [an-füluq] v. = lafulükam, lafulükot.

Angabe [angabê] v. (Anzeige) nunad.

angaffen [an-gafën] lülulogön (lov.).

angeben [angebên) = nunadön (lov.), den

Takt = flapülön misuro, den Ton =

tonodön (nel.)-

Angcbcr [angebër] m. 1. (Anzeiger, Melder)

nunadan 2. (Zwischentrager) = lununadan.

Angcbcrci [angebëraï] v. lununad.

Angcberin [an-gèbërin] v. jikusadan.

angcbcrisch [an-gèbërij] lununadik.

angeblich [an-gèbliq] = bainunik, baisagadik.

angcborcn [angëborën] lönanatalik.

Angeborcnheit [an-gëbörënhaït] v. lönanatal.

angeboten [angëbotën] = lofik, peloföl.
Angebotenc [angëbotënë] n. lofot.

angcdeihcn [an-gëdaiën]: lassen (einem et-

was) = koedön lükömön (lov. dem.).

angehen [angeën] (betreffen) tefön (lov.).
4
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angehörcn [angëhörën] 1. dutön (nel.) 2.

(Eigentum sein) = ledutön (nel.) lü.

Angehörige [angëhörigë] m. dutan.
-« 4 •

r

-
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Angchörigcr [an-gëhörigërj m. 1. dutan,

der Vercinigten Staatcn = Lamerikanan 2.

fVerwandter) = röletan.

An'gehörigkeit [an-gèhorigkait] v. (Verwandt-
schaft) = rölet.

Angeklagte [angëklaktë]: die — jikusadab.

Angcklagtcr [angëklaktër] m. kusadab

angeklagterseits [angëklaktër saïz] kusadabo.

Angckommcnc [an-gëkómënë] Lm. ekömö*

lan, hiekömölan 2. v. = jiekömölan.

Angei [aqël] v. 1. = fitahuk 2. (stum ad fiti=

fan) = hukopaskaröm.
angelaufen ]an-gëlaüfën] = pefogüladöl.^
angelegen [angëlegën] (angelegentlich) = kuj

düköl.

Angclcgcnhcit [an-gëlègënhait] v. 1. (Umstand)
= dinad 2. (Anjtegai) = kiidadüL

angclcgcntlich [an-gëlègëntliq] kudüköl.

Angclhakcn [aqëkhakën] m. fitahuk.

angeln [ai)ëln] = hukopaskarön (lov.).

Angeln [aqëlën]: die langalans.

angeloben [arugêlobën] = lepromön (lov.).

Angelobung [an-gëlöbug] v. leprom.

Angelrutc [aijëlrutë] v. = staf hukopaskaröma.
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Angelschnur [aqëljnur] v. = lefad hukopaska»

röma.

angemessen [ansgëmasën] 1.
• lönedik 2. (pas-

send, gerecht) = pötik, sein (gerecht sein)

= pötön (nel.).

Angemessenheit [an~gëmasënhaït] v. 1. löned

2. (Schicklichkeit) = pötam 3. (Anwendbar-

keit) = pötöf.

angenehm [angënem] = plitik.

Angcnehmhcit [an-gënèmhaït] v. dasumov.

angenommen [an-gënómën]; dasz (gesetzt

dasz) = büocedöl, das; ebüocedöl, das; büo*

cedolöd ! das; —! = dasumö !
.

Angcrcdcte [an-gëredëtë] m.: der —=lüspikab.

Angcschuldlgter [an-gëjüldiqtër] m. kusadab.

angesehen [angëseën] (hochachtbar) lestijd

mabik.

Angcsehcnheit [an-gësèënhaït] v. (Hochachtbar-

keit] = lestümab.

Angesetztes [angësaztës] n. (Ansatz) len*

seidot.

Angesicht [angësiqt] n. (Gesicht) logod.

angesichts = 10.

Angestcllte [angëjtaltë] v. jicalab.

Angestelltcr [angéjtaltér] m. = calab.

Angewohnheit [an-gëvónhaït] v. (Gebrauch)

kösömot.

angewöhnen [angëvönën] kösömüköii (lov.),

sich kösömükön oki.

Angcwöhnung [an-gëvónui]] v. kösömikam*

Angliedcrung [anglidërur)] v. (Hinzurügung)

lüyüm.

Anglizismus [aqlizismus, aqglizismus] m.

Linglanim.

Angola Langolan.

Angolar, k. = langolar.
.

Angorafell [apgórafal] n. = skin moharakapara.

Angorazicgc [arjgóra-zigë] v. moharakapar.

angreifen [an-graïfën] gleipön (lov.).

Angreifung [an-graïfurj ] v. gleip.

anqrcnzcn [angranzën] miedön (lov.).
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Angriff [angrif] m. (Handhabe) = gleipad.

Angst [aqst] v.
= dredal, durch Errcgung von

= dredalükamo, keine —! = nendre?

dalö ! nur kcinc —! nendredalö !

angstcrfüllt [arjst-arfült] dredalik, sein

dredalön (nel.).
_ . ...

angsterregend [arjstsgregënt] dredalüköl.

Angstmaier [agst-maiër] m. = dredalan.

Angstpeter [arjstpetër] m. = dredalan.

anqstvoll [ar)st-fól] = dredalik.

anhaken [anshakën] = knhukön (lov.).

Anhaken [anshakën] n. = lenhukam.

Anhalt [an-halt] m. 1. = stütad 2, (das An-

halten) = stop 3. (Ort des Anhaltens) =

stopöp 4. (dükan) Lanhaltan.

anhalten [an-haltën] 1. (halten) = stopön

(nel.) 2. lov. (hemmen) = stöpön (lov.)

3. (ermahnen) = meibön (lov.) 4. sich an

= stutodakipön (lov.).
Anhalten [an-haltën] n. 1. stop, Ort des

Anhaltens = stopöp 2. (das Hemmen) =

_ stö P-

Anhaltspunkt [an-halz*pur)kt] m.
= stutapün.

Anhang [an-haq] m. 1. (Anhangsel) = lens

lagot 2. (Gesaratheit von Anhangern)

slopanef. , ,

anhangen [an-hagën] nel. 1. lenlagön (nel.)

2. cincm, eincr Partei slopön (lov.)

eki, paleti.
Anhangen [an-hagën] n. lenlag.

Anhauch [an-haüq] m.; wie mit einem übers

deckt sein = voalön (nel.)-
anhauchen [an-haüqën] i. fogüladön (lov.)

2. einen Vokal = haugön (lov.) vokati.

anhangen [anshagën] 1. nel.
- lenlagön (nel.)

2. lov. = lenlagön (lov.) 3. (anhaken) =

lenhukön (lov.).

Anhangen n. 1. lenlag 2.

lenlag 3. = lenhukam.

anhangend [an»hai)ënt] = slopik.

Anhanger [ansharjër] m. 1. slopan 2. (Lehr"

ling) = tidab 3. = keproan.

Anhangcrschaft [anshagër-jaft] v. 1. (das An-

hangersein) = slop 2. (Jüngerschaft) =

2Üpanef.
Anhangersein. [anshaqër saïn] n. slop. _

anhangig [an-harjiq] dunidik,

dunidön (nel.), machen = dunidükön

_ ( IoV-)- , r .
~S

.

Anhaiigigmachung maqug] v. du*

_ nidükam. r _
,

. ,
.

_ _ ,

Anhangigsein [ari''har]iq sain] n. dunid.

anhanglich [an-harjliq] 1. (treu, zugetan)

ledivodik 2. (nachfolgend) = züpik.
__

_ ..
. < . r ~

1
1

- 1
- -1.

1 i / /..riAinunri i

Anhanglichkeit [an-hagliqkaït] v. 1. (Zuneigung)

= divod 2. (Treue) = ledivod.

Anhangsel [an*hai)sël] n. 1. lenlagot 2. lenla-

got 3. (Nachsilbe, Suffix) = poyümot.

Anhangung [an-hagur)] v. lenlag.

Anhaufung [an-hóufur}] v. kumam.

anhebcn [anAebën] 1. (beginnen) = primön

(lov.) 2. (verursachen) = kodön (lov.).

anhcimfallen [anshaim-falën] = kdutikön (nel)

anhcimstcllcn [aruhaïmjtalenj (überlassen)

gividön (lov.), einer der anheimstellt = gi*

vidan.

Anhöhe [anshöë] y. (kleiner Hügel) = lubelil.

anhörcn —

dalilön (lov.).

Anhörcr m. lilan.

Anhydrid [anhüdrit] stabot.

animalisch [animalij] (tierisch) = nimik.

Anion [a-nión] = nanion.

Anis [anis) m. = naid.

Ankauf [an-kaüf] m. = rem.

Anker [ai)kër] m. = nak, sach vor legen

nakön (nel.).

Ankcrgrund [aijkërgnjnt] m. nakaglun.

Ankerkette [aqkërkatë] v. nakajan.

ankem [aijkërn] = nakön (nel.).

Ankerplafz [ai)kër-plaz] m. = naköp.

Ankerschmied [arjkërjmit] m. nakismitan.

Ankerang [arjkërut)] v. = nakam.

Anklage [anklagë] v. (Beschuldigungj = ku*

sad.

anklagen [anklagen] (beschuldigen) kusadön

(lov.). _

Anklagen [anklagën] n.
kusadam.

Anklagcschrift [anklagë-jrift] v. kusadamas

lepenad.
2
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Anklager [anklagër] m. = kusadan.

Anklagerin [an-klaqerin] v. = jikusadan.
anklagerisch [an-klagërij] = kusadik.

anklebcn [anklebèn] 1. nel. = klebön (nel.)
2. lov. = kleibön (lov.) 3. = lenkleibön

(lov.).
Anklebén [anklebën] n. 1. = kleb 2. kleib

3. = lenkleib.

ankleiden [an-klaidën] = klotön (lov.).

Ankleidung [an-klaïduq] v. = klotam.

Ankleidungsort [an-klaïdugs órt] m. = klotöp.

Ankleidungszeit [an-klaïdurjs zalt] v. = klotüp.

anklopfen [an-klópfën] = lennokön (lov.).
anknöpfen [an-knopfën] (mittels Knöpfe befes-

tigen, zumachen) = knopön (lov.).
ankommen [an-kómên] 1. = lükömön (nel.)

2. darauf = binön ledin, darauf kommt es

an = binos ledin 3. —1 auf (abhangen von)
= sekidön (nel.) de, dieses wird auf die Urn-

stande = atos osekidon de dinads.

Ankömmling [an-kómliq] m. = köman.

Ankunft [ankunft] v. -
köm, lüköm.

Ankunftsort [ankunfz-órt] ra. = lükömöp.
Ankunftszeit [ankunfz-zait] v. = lükömüp.

Ankündiger [an-kündigër] m. = nunan.

Ankündigung [an-kündigug] v. = nunam.

anlachen [an-laqën] = lüsmilön (lov.)-

Anlage [anlagë] v. 1. (Talent) = talen 2. (das

Anlegen, das Banen) = melk 3. in der

(beifolgend) = palakövölo, pelakövölo 4.

fund.

Anlagekosten [anlagë-kóstën] pl. = meikafrad.

Anlagcn [anlagën] pl. = spatagad.
anlanden [an-landën] = jolön (nel.).
Anlandung [an-landuq] v. = jolam.
anlangen [an-lar)ën] lükömön (nel.).
Anlasz [an-las) m. (Veranlassung) = koded,

aus von = kodedü, bei von = ko»

dedü.

Anlauf [an-laüf] m. = nüdugarön, einen

nehmen = nüdugarönön (nel.).
anlaufen [an-laüfën] = lügolön (nel.).
Anlaut [an-laüt] m. = primaten.

anlacheln [anlaqëln] = lüsmilön (lov.).
anlaszlich [anlasljq] = kodedü, dinadü.

anlegen [anlegën] 1. = lenseitön (lov.) 2.

(bauen) = meikön (lov.), cinen Gatten

= meikön gadi 3. auf Zinscn = fienidön

(lov.) 4. Feuer (brandstiften) = lefilüs

kön (lov.).
Anlegcschlosz [anlegë-jlós] n. = lagalök.
Anlegung [an-lèguq] v. = lenseit.

Anlehen [anleën] n. (Darlehen) = prünot.

Anlehnen [anlenën] n. = stut.

Anlchnung [an-lènui)] v. = stut.

Anleihc [an-lalë] v. = loen.

anlcihen [an-laïên]: von = loenön (lov.)
de.

Anleiher [an-laier] m. (Darleiher) = prünan.

anleimen an-laïmën] = kleibön (lov.).
anleiten an-laïtën] 1. (vorstehen) = cifön

(lov.) 2. eincn = geidön (lov.) eki 3.

(anweisen) = tanamodugön (lov.).
Anlciter [an-laïtër] m. = geidan.

Anleitung [an-laïturj] v. = geid.

anliegen [anligën] = lenseatön (nel.).
Anliegen [anligên] n. (Angelegenheit) kus

dadin<
anlocken [an-lókën] = lübatön (lov.).
anmachcn [an-maqën] 1. (an etwas befestigen)

= lenfimükön (lov.) 2. (bereiten, zuberei-

ten) = mökön (lov.).
anmaszen [anmasën]: sich = rogön (lov.).
anmaszend [anmasënt] = rogik.

Anmaszendcr [anmasëndër] m. = rogan.

amnaszlich [an-masliq] = rogik.
Anmaszung [an-masug] v. rog.
anmelden [anmaldën] = nunadön (lov.).
Anmelder [anmaldër] m. nunadan.

Anmeldung [an-maldur)] v. = nunad.

anmerken [anmarkên] (notieren) penetön
(lov.).

Anmerkung [an-markug] v. I. (Notiz) = penet
2. (eine kleine Note) = noetil, 3. = küpet
4. (raiszbilligende Bemerkung) = blamet.

Anmerkuugszeichcn [an-markuqs zaïqën] n. =

noetamalül.

anmessen [anmasën] = lümafotön (lov.).
anmit ]anmit] = ko at.

Anmut [anmut] v. = kein.

anmutig [an-mütiq] = keinik.

anmutreich [anmut-raïq] = keinik.

anmutsvoll [anmuz-fól] = keinik.

Anna [ana] k. = lanad.

Annahme [ansnamë] v. 1. = dasum 2. = büo*

eed.

Annahmcsfelle [ansnamë-Jtalé] v. = dasumöp.
Annalen [analen] pi. (Jahrbücher) = yelabuk,

yelabuks.
Annam [ati-am] = Lanaman.

amnahen [ansnaën] lennagön (lov.).
annahem [ansnaërn] = nilükön (lov.), sich

= nilikön (nel.).
annahernd [ansnaërnt] (ziemlich) = ze (ladv.).

Annaherung [an-naërurj] v. = nilikam.

annehmbar [an-nèmbar] = dasumovik.

Annehmbarkeit [an-nèmbarkaït] v. = dasumov.
annehmen [ansnemën] 1. = dasumön (lov.) 2.

(voraussetzen) = büocedön (lov.) 3. eine

wichtige Miene —• = bitön as cadan 4. an-

zunchmcn = zepabik.
Annehmcr [ansnemër] m. = dasuman.

annehmlich [an-nèm!iq] = dasumovik.

Annehmlichkeif [an-nèmliqkait] v. dasumov.

Annonce [anónsë] v. (Anzeige) = noted.

Annoncenburcau [anónsën-büro] n. = notes

dabür.

annonderen [anónsirën] (anzeigen) = notedön.

(lov.).
Annoncicrer [anónsirër] m. = notedan.

Annonderung [anónsirui]] v. (die Insertion) =

notedam.

atmotieren [anotirën] = penetön (lov.).
Anode [anode] v. = nanod.

anonym [anonüm] = nennemik, anonyme Ge-

selschaft = kompenat nenfiamik.

Anonymitat [anonümitatl v. = nennem.

anordncn [an-órdnën] 1. = leodükön (lov.) 2*

(verfügen) = büadön (lov.).
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Anordncr [an-órdnër] 1. = leodükan 2. (Or-

ganisator) = noganükan.

Anordnung [an-órdnuq] v. = leodükam.

anorganisch = nejafidamik.

anpasseti [an-pasën] 1. (passend machen) =

lönedükön (lov.) 2. sich = lönedikön

(nel.). . , ,

Anpassung [an-pasuq] v. (Akkommodation) =

lönedikam.

Anpflanzung [an-pflanzui]] v. = planam.
anpochen [an-póqén] = lennokön (lov.).

anraten [anratën] = konsalön (lov.).
anrechncn [anraqnën] 1. = debetön (lov.) 2.

= kalükön (lov.).

Anrechnung [an-raqnut]] v.: in bringen

kalükön (lov.).
anreden [anredën] = lüspikön (lov.).

anregen [gnregën] = davedükön (lov.).
anreihen fan-raïën] 1. = lenkedülön (lov.) 2.

Glaspcrlcn— = kedülön (lov.) glataparlatis.
anreizen [an-ra!zën] = tiradön (lov.) keino.

anrennen [anranën] = lürönön (nel.).

anrichtcn [anriqtën] (verursachen) = kodön

anruten [anrufën] 1. = lüvokön (lov.) 2.

lüvokadön (lov.) 3. ein höberes Gericht

= lapelön (nel.) 4. jemandes ...
= yu»

fidön (lov.).
Anrufer [anrufër] ] m. (Appellant) = lapelan.

Anrufung [an-rüfuq] v. (Appell) = lapel.

Ansager [ansagër] m. git. = nitiman.

Ansatz [an-saz] m. (Angesetztes) lenseidot.

ansassig [an-sasiq]: sein = lödön (nel.),
belödön (lov.).

anschauen [an-}aüën] = lülogön (lov.).
Anschauer [an-jaüër] m. (Zuschauer) Kilo*

gan.

anschaulich [an-jaüliq] 1. klülik 2. (plas-

tisch) = plastato, darstellen = magön

(lov.) plastato.
Anschaulichkeit [an-jaüliq-kaït] v. (das Selbst-

verstandlichsein) = klül.

Anschauung [an-jaüug] v. lülogam.

Anschauungsuntcrricht [an-jaüuqs üntërsriqt] m.

= plastatatid, tid plastatik.
Anschein [an-Jaïn] m. = jin.

. , ,

anschirren [anjirën] 1.
~

stömön (lov.) 2. “

fimadön (lov.).
Anschirrcn [anjirën] n. 1. = fimadam 2.

stömam.

Anschlag [anjlak] m. 1. = lenflap 2. (Schat-

zung) = taxet.

anschlagen [anjlagën] 1. an Glocke len-

flapön (lov.) kloki 2. (schatzen) = taxetön

(loy.).
Anschlaqzettcl f anjlakszatël ] m. = lenkleibazöt.

anschlieszen, [anjlisën] 1. = yumadön (nel.) 2.

sich = yumön (nel.) 3. sich,— =

slopikön (lov.).
anschlieszend [ anjlisënt] = yumadik.

AnschUeszung [an-jlisurj] v. = yum.

Anschlusz [anjlus] m. = yum.

Anschluszs [anjïuss] =
... yumadik.

Anschluszpunkt [anjlus-purjkt] m. = yumod.

Anschluszzug [anjlus zuk] m. = yumadatren,
tren yuraadik.

anschmieden [anjmidën] = lensmitön (lov.).
anschwatzcn [an-Jvazën] = slüdön (lov.)

luspiko ad.

anschwellen [an-Jvalën] nel. 1. = svelikön

(nel.) 2. (starker werden) = vemikön

(nek).
ansehen [anseën] 1. (dafürhalten) = cedön

(lov.) 2. für = lecedön (lov.) 3. —£ür,
irrtümlich für = pölacedön, (lov.) as 4.

(anblicken) = lülogön (lov.).
Ansehen [anseên] n. 1. (dö pösods) = cad 2.

(Anschauung) = lülogam.
ansehnlich [ansenliq] 1. (vornehm) = cadik 2.

(betrachtlich) = veütik.

Ansehnlichkeit [an-sènliqkait] v. = cad.

ansetzen [ansazên] (pödo) = poyümön (lov.).

Ansetzung [an-sazui] ] v. = poyüm.

Ansicht [ansiqt] v. 1. (das Dafürhalten) = eed

2. gleichei = leigacedik, otcedik 3. (Ab-

bildung) = magod 4. (Aussehen, Auszeres)

= loaot.
w

ansichtig [ansiqtiq] = logamovik, werden

= logikön (nel.).
Ansiedelung [ an-sidêlut]] v. 1. (Kolonisierung)

= kolun 2. (mens) = kolunanef.

Ansiedler [ansidlër] m. = kolunan.

Ansiedlcrin [an-sidlërin] v. jikolunan.
ansonsten [ansónstën] (andernfalls) voto.

anspannen [an-Jpanën]: die Pfcrde fima*

dön (lov.) jevodis.

Anspannen [an-)panën n. = fimadaffl.

anspornen [an-Jpórnën = stigadön (lov.).

Ansporner [an-Jpórnër m. = stigadan.

Anspornerin [ an-Jpórnërin] v. = jistigadan.

Anspornung [ an-Jpómuq] v. = stigadam.

Ansprache [anjpraqê] v. = lüspikot.

ansprechen [anjpraqën] 1. = lüspikön (lov.)

2. (gefallen) = plitön (lov.).

ansprechend [anjpraqént] = plitik.

Anspruch [anjpruq] m. 1. (Forderung) = flag,

machend = flagik 2. in nehmcn

yufidön (lov.)-
anspruchslos [anjpruqs-los] = neflagialik.

Anspruchslosigkcit v. =

neflagial.
anspruchsvoll [anjpruqs-fól] = flagialik.
anstacheln [an-Jtaqëln] = stigadön (lov.).

Anstachelung [an-Jtaqëlur) ] v.
= stigadam.

Anstachler [an-jtaqlër] m. = stigadan.
Anstachlerin [an-Jtaqlërin] v. = jistigadan.
Anstalt [an-jfalt] v. 1. = stitod, (gewerb-

-I'iches Etablissement) = febodastitod, zur

Salzgewinnung (Saline) = salidöp 2. Am

stalten treffen zu preparen (lov.).
Anstand [an-Jtant] m. 1. (Bedenken) = dod,

gegen ...
erheben = dodön (lov.) 2.

(Schicklichkeit) = gidöf 3. (Jagersanstand)
= lüköp.

anstandsbalber [an-jtanz-halbër] = plüto.
Anstandslehrc [an-jtanzlerë] v. = plütav.
anstatt [anjtat] (statt) = pla (pr.)-
anstaunen [an-Jtaünën] = stunolülogön (lov.).
anstaunend [an-jtaünënt] = stunolülogöl.
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Anstaunung [an-)taünur)] v.
= stunolülogam.

anstandig [an-jtandiq] 1. = gidöfik 2. (höf-

lich) = plütik, —! = plütö ! sich be-

nehmen = plütön (nel.).

Anstandigmadiung [an~jtandiq maquq] v.

benodugalam.
anstcchen [anjtaqën] (öffnen) = salebuonön

(lov.).
anstecken [anjtakên] (infektieren) nafatön

(lo v■) •
ansfeckend fanïtakênt] = nafatik.

Ansteckung [an-jtakurj] v. nafatam.

Ansteckungsfahigkeit [an-jtakugs fèiqkaït] v.

nafat.

Ansteckungsstoff [an-jtakuqsjtóf] m. = nafa»

tastöf.

anstellc [anjtalë] (statt) pla (pr.)*

anstellen [anjtalën] 1. cincn zu ��.
calon

(lov.) eki as 2. cincn Lchrcr = calodön

(lov.) tidani 3. cinc Probc mit =

blufön (lov.).
Ansteller [anjtalër] m. calan.

_

Anstellung [an-jtalui]] 1. cincr Pcrson zu

einem zu bekleidcn Amte cal 2. cincs

Amtsinhabcrs = calod.

anstiften [anjftiftën] (verursachen) kodön

(lov.).
Anstosz [anjtos] m. 1. (Veranlassung) koded

2. (Argerlichkeit) = skan, gebend =

skanik, ertegen, geben = skiinön

üov.), —• nehmen = skanön (nel.)-

Anstosznehmung [ anjtos-nèmui] ] v. skan.

anstöszig [an-jtosiq] skanik.

Anstöszigkcit [an-jtosiqkait] v. skan.

anstreichen [an-)traïqën] = kölön (lov.), grün

= grünükön (lov.).
Anstreicher [an-jtraïqër] m. kölan, donlid

kölan.

anstrcngcn [anjtragën]: sich (sich Mühc

geben) = töbidön (nel.).

Anstrich [anjtriq] m. kölam.

anstrickcn [anjtrikën] lentrikön (lov.).

anstürmcn [anjtyrmën] lütatakön (lov.).

ansuchcn [ansuqën] (bitten) begon (lov.).

Ansuchen [anssuqën] n. beg.

Anteil [an-taïl] m. 1. = dilod, haben

dilodön (nel.) 2. haben an etwas (bei

etwas beteiligt sein) = kompenön (nel.).

anteilgemasz [an-taïlgëmas] = bai dilod.

Anteilschcin [an-tail-jaïn] m. dilodazöt.

Anthropologie [antropologi] v. = menav.

Antichrist [antikrist] m. 1. Kristusitaan 2

kri titaan.

Antichristentum [antikristëntum] n. = krititaam.

antichristlich [antikristliq] 1. Kristusitaik 2.

= krititaik.

antik [antik] = vönik.

Antimon [antimón] Sb = stibin.

Antiraonhydroxyd [antimön hüdróxüt] Sb (OH)3

= kilhidralstibinabad.

Antimonigsaurcanhydrid [antimóniq-sóurë anhü-

drit] Sb2
o

3 = stibitastabot.

Antimonnitrat [antimön nitrat] Sb(NOs) 3 =

stibinanitrat.

Antimonpcntachlarid [antimón panta klorit] Sb

Cis = balstibinalulklorin.

Antimonpentoxyd [antimön pant óxüt] SbïOr,—

stibatastabot.

Antimonpentsulfid [antimön pant sulfit] SbsSs

= telstibinalulsulfin, lulsulfostibatastabot.

Antimonsaure [antimön-sóürë] HsSbOi = rotos

stibatazüd.

Antimonsulfat [antimönssulfat] Sb
2(50,i)3 =

stibinasulfat.

Antimontetroxyd [antimón tètróxüt] Sb2Oj

telstibinafolloxin.

Antimontrichlorid [antimön triklorit] SbCl3 =

balstibinakilklorin.

Antimontrioxyd [antimón trióxüt] Sb2o3

stibitastabot, stibinaloxid.

Antimontrisulfid [antimón trisulfit] Sb2Sa

telstibinakilsulfin.

Antimonwasserstoff [antimön vasër-jtóf ] SbH 3

= balstibinakilhidrin.

Antimonylhydroxyd [antimonül hüdróxut] SbO.

OH = balhidralstibinabad. _ „„

Antimonylsulfat [antimonül sulfat] (SbOj-jSO.i

= stibulasulfat.

Antiqua [antikva] v. (tonatem) tigvat.

Antiquar [antikvar] m.
= tedan neflifedabukas.

Antiquariat [antikvariat] n. 1. = ted neflifedas

bukas 2. selidöp neflifedabukas.

antiquarisch [antikvarij] neflifedik.

Antiquitat [antikvitat] v. = vönadot.

Antlitz [antliz] n. = logod.

Antrag [antrak] m. 1. (Vorschlag) = mob 2.

(Offert) = lof.

antragen [antragen] 1. (vorschlagen) = mobön

(lov.) 2. (offrieren) = lofön (lov.).

Antragsteller [antrakjtalër] m. 1. moban 2.

= lofan.

antreffbar [antrafbar] = tuvovik.

antreffen [antrafën] (finden) tuvön (lov.)-

antreiben [an-traibën] stigadön (lov.).

Antreiber [an-traïber] m. stigadan.

Antrcibung [an-traïbur] ] v. stigadam.

antun [antun] 1. (zulügen) blinadön (lov.),

einem cin Leid liedükön (lov.) eki 2.

Kleidcr == lenükön (lov.) klotis.

Antwerpen ant*varpën] = ,Ant-

werpen' [ant«varpën] (Flan.), .Anvers [an-

var] (Fr.).
Antwort [ant-vórt] v. = gespik, abschlagigc

= gespik refudik, als —, Zur = gesago,

gespiko, als = as gespik, as gesag,
in

auf = begesagü.

antworten [ant>vórtën] 1. gesagön (lov.) 2.

= gespikön (lov.) 3. begespikön (10v.).^
Antwortgcber [ant-vórtgebër] m. 1. = gespikan

2. = gesagan.

antwortlich [ant-vórtliq ]: des
... bege*

spikü, begesagü.
anvertraucn [an-fartraüën]: cincm ctwas, sich

= lükonfidön (lov. dem.) eke bosi, oki.

Anwalt [an-valt] m. (Advokat) = lavogan.

anwaltlich [an-valtliq] = lavogik.

Anwaltstand [an-valt-Jtant] m. (Advokatur) =

lavog.
anweisen [an-vaïsën] 1. (anleiten) tanamo*
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dugön (lov.) 2. (assignieren) = lasigön

(lov.). _
Anwciser [an-vaisër] m. lasigan.

Anwcisung [an-vaisur]] v. 1. (das Assignieren)

= lasigam 2. d.
—_ lasig.

anwendbar [anvantbar] 1. = gebovik 2.

sein = pötöfön (nel.).
Anwendbarkcit [an-vantbarkaït] v. 1. gebov

2. (Anaemessenheit) = pötöf.

anwenden [anvgndên] (gebrauchen) gebön

(lov.).
Anwender [anvandër] m. = geban.

Anwendung [an-vandug] v. 1. (Benützung;
Ge-

brauch) = geb 2. = gebad, zur ,in

brinacn - gebadön (lov.).
anwerben [anvarbën] slopükön (lov.).

anwesend [anvesënt] (gegenwartig) = komik,

bei = komü, sein = komön (nel).

Anwesender [anvesëndër] m. koman.

Anwesenhait [an-vèsënhaït] v. kom.

anwidern [anvidërn] naudükön (lov.).

anwohncnd [anvonënt] niladik.

Anwohncr fanvonër] m. (Nachbar) niladan.

Anzahl [anzal] v. 1. (Zahl) = num, in der

von = numü 2. (Quantitat, Menge) = mo-

dot, in der von mödotü.

Anzcichen [an-zaïqën] n. (Vorzeichen) bü*

mal.

anzeiclmcn [an-zaïqnën] 1. malön (lov.) 2.

(notieren) = penetön (lov.).

anzeigbar [an-zaïkbar ] nunadabüc.
t

x

Anzcigc [an-zaïgë] v. 1. noted 2. (Angabe)

nunad.

Anzcigeblatt [an-zaïgê-blat] n. notedagased.

anzeigcn [an-zaïgën] 1. = notedön (lov.) Z.

(angeben, melden) = nunadön (lov.) 3. sicn

(bedeuten) = sinifön (lov.).

Anzeiger [an-zaïgër] m. 1.
p.

nunadan 2. d.

= notedian.

Anzeigung [an-zaiguq] v. = nunad.
_ r

anziehbar [an-zibar] 1. lütirovik 2. (terü

klot) = klotabik.

Anziehbarkcit fan-zibarkaït] v. lütirov.

anziehcn [anziën] 1. tiradön (lov.), der

Magnct zicht das Eisen an = magnet tiradon

feri 2. = klotön (lov.) 3. Kleider =

lenükön' (lov.) klotis 4. (aduzzieren) = lüs

tirön (lov.).
anziehend [anziënt] 1. lütirik 2. (reizend)

= tiradabik.

Anzichendc [anziëndë]: tiradab.

Anzieher [anzlër] m. (Stiefelknecht) = butiti*

rian.

Anziehung [an-ziui)] v. 1. = tirad 2. (Kleid)

= klotem.

Anziehungskraft [an-ziugskraft] v. tiradanam.

Anzug [anzuk] m. = klotem.

Anzüglichkcit [an-zükliqkaït] v. = nofül.

anzünden [anzündën] = filidön (lov.).
Anzünden [anzündën] n. = filid.

Anzünder [anzündêr] m. 1. p. filidan 2. d.

= filidian.

anzweifeln [an-zvaïfëln] = nekredön (lov.).
Aorist [aorist] m. (Durativum) .= saorit.

aoristisch [aoristij] = saoritik.

aoristisicren [aoristisirën] saoritön (lov.).

Apatschcn [apacën] pl. (Indianer) lapatsya*

vans.

Apenninen [apaninën] = .Appennino’ [apanino]

. (.Mtl. .

Apfcl [apfël] m. =_pod.
Apïelbaum [apfël-baüm] m. = podabim, podep.

Apfelblüte [apfëlblütë] v. = podaflorem.

apfelförmig [apfël-fÓrmiq] podafomik.

Apfclkcrn [apfëlkarn] m. podaker.

Apfelmost [apfél-móst] m. = podamust.

Apfelschalc [apfëljalë] v. podajal.

Apfclsine [apfëlsinë] v. rojat.

Apfelsincnbaum [apfëlsinënbaüm] m. rojata*

bim, rojatep.

Apfclwein [apfël-vaïn] m. podamust.

Apostel [apostel] m. paostolan.

Apostelamt [apóstël-amt] n. paostol.

Apostclkreis [apóstëkkrais] m. paostolanazi*

lak.

Apostcltum [apóstëltum] n. - paostolaneL
Apostclwürde [apóstëlvürdë] v. paostoL

Apostolat [apóstolat] n. paostol.

apostolisch [apóstölij] = paostolik, apostoli-

sche Geist = paostolal, apostolischer Vikar

= vikaral.
.

Apostolizismus [apóstolizismus] m. paostolim.

Apostolizitat [apostolizitat] v. paostolat.

Apostroph [apostrof] v.
= moadamal.

apostrophieren [apóstrofirën] = moadamalön

(lov.). ,

Apotheke [apotèkë] v. = pötek.

Apotheker [apotèkër] ra. pötekan.

Apothckcrin [apotèkërin] v. jipötekan.

apothekerisch [apotèkërij] pötekik.

Apothekerware [apotèkérvarë] v.
= poteka»

can.

Appalatschen [apalacén] pl. (Indianer) = lapa*

latsyavans.

Apparat [aparat] m. parat.
1

Appell [apal] m. 1. = lapel 2. (Namenabru-

fung) = vokod.

Appellant [apalant] m. lapelan.

Appellat [apalat] m. nitimab.

Appellation [apalaziön] v. lapel-

Appellationsgericht [apalazións=gëriqt] n.

lapelacödalef.

Appellationshof [apalaziónsshof] m. lapes

lacödalef.

Appellationsrat [apalaziönssrat] m. lapet

lacödal.

appellieren [apalirën] 1. lapelön (nel.) 2.

(sich berufen auf) = yufidön (lov.).

Appelit [apëtit, apetit] m. (Eszlust) pötit,

mit : benosmeiko, machen = pötb

tükön (lov.).
appetitlich [apetitliq] = pötitüköl.

Appetitlichkeit [apetitliqkait] v. = pötitükam.

appetitlos [apetitlos] = nenpötitik.

Appctitlosigkcit [apetit-lósiqkaït] v. nen*

pötit

Apposition [aposiziön] v. layümod.

appositionell [aposizional] layümodik.

Apprcteur [apretor] m. praten.

apprctiercn [apretiren] pratön (lov.).
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Appretur [apretür] v. = prat.
Aprikosc [aprikosë] v. = brikod.

Aprikosenbaum [aprikósënbaüm] r= brikodabim,
brikodep.

April [april] m. = prilul.
Aprilwetfer [aprilvatër] n. = prilulastom.
Aquafort [akvafórt] n. = graifot.
Aquarell [akvaral] n. = vatakölapanot.
Aquitanien [akvitaniên] = Lakvitan.

Aquitanier [akvitaniër] m. = Lakvitanan.

aquitanisch [akvitanij] = Lakvitanlk.
Ar [ar] n. em. {= 100 M. 2

, D.M.2) = lar.

Araber [arabër] m. Larabanan.
Arabien [arabiën] n. = Laraban.
arabisch [arabij] =Larabanik, arabisches Gum-

mi = gumad Larabanik, Larabanagumad.
Arabisch [arabij] n. = Larabanapük.
Aragonien [aragöniën] n. = Laragonan.
Aragonier [aragöniër] m. = Laragonanan.
aragonisch [aragónij] = Laragonanik.
Arak [arak] = raak.

Aramaisch [aramaij] n. = laramey.
Arbeit [ar-baït] v. 1. (das Arbeiten) = vob,

in —■ = in vob, in bevob, bei der (arbei-
tend, tatig) - -

vobik, in die gehen =

vobikön (neb), einen an die sctzcn ~

vobükön (lov.) eki 2. (Werk) = vobod.
arbciten [ar-baitën] 1. = vobön (nel.) 2. —,

lov. an = bevobön (lov.) t er arbeitet au

cincm Wörterbuche = bevobon vödabuki 3.

(funktionieren) = jafidön (nel.).

Arbeiten [ar-baïtën] n. 1. = vob 2. (das Funk-

tionieren) = jafid.
arbeitend [ar-baïtënt] = vobik.
Arbeiter [ar-baïtèr] m. = voban.

Arbciterin [ar-baïtêrin] v. = jivoban.

Arbeiterrat [ar-baïtërsrat] m.: russischer Arbei-

ter- und Soldatenrat = sovyat.

Arbeiterschaft [ar-baïtër-Jaft] v. (Gesamtheit
von Arbeitern) == vobanef.

Arbeiterstück [ar-baitërjtyk] n. vobot.
arbeifsam [ar-baïtssam] = vobialik, sein =

vobialön (nel.).
Arbeitsamkcit [ar-baïtssam-kait] v. = vobial.
Arbeitsaostalt [ar-baiz an-jtalt] v. =vobastitod.
Arbeitshaus [ar-baïz-haüs] n. = vobastitod.

Arbeitslohn )ar-baizlon] m. = vobanamesed.
arbeitslos [ar-baïzlos] = nenvobik.
Arbeitsloser [ar-baïzlosër] m. = nenvoban.
Arbeitslosigkeit [ar-baïz-iösiqkaït] v. = nen»

vob.

Arbeitsmann [ar-baïz-man] m. = voban.
Arbeitsraum | ar-baïz-raüm] m. = voböp.

Arbeifssüm [ar-baïzssin] m. = vobial.
Arbcitszeit [ar-baïz-zait] v. = vobüp.
Arbiter [arbiter] m. = rabitan.

Arbitrage [arbitrajë] (das Arbitrieren] = rabit.
arbitrieren [arbitrirën] = rabitön (nel.).
Arbitrieren [arbitrirën] n. = rabit.

Archaolog [arqeolök] m. = vönotavan.

Archaologie [arqeologi] v. = vönotav.

archeologisch [arqeológij] = vönotavik.
Arche [arqë] v. = rak.

Archipel [arqipal] m. = ragipelag.
Architekt [arqitakt] m. = bumavan.

architektonisch [arqitaktönij] = bumavik, ar-

chitektonische Verzierungen aus Ton = bu*

mavadeks taimik.

Archiv [arqif] n. = ragiv.

Archivar [arqivar] m. = ragivan.

Archivariat [arqivariat] = ragivöp.

archivarisch [arqivarij] = ragivik.
Archivrat [arqifsrat] m. = ragivakonsalal.
Archivwesen [arqifsvesën] n. = ragivam.L J

- j

*
wy*

v uua*
Ardennen [ardanën] = ,Ardennes’ [ardanël

(Fr. pl.).

arg [ark] = badik.

Argentinien [argantiniën] n. = Largantan.
Argentinier [argantinier] m. = Largantanan.

argentmisch [argantïnij] = Largantanik.
Arglist [arklist] v. = mikaf.

arglistig [arklistiq] = mikafik.

Arglistigkeit [arklistiqkaït] v. = mikafod.

arglos [arklosj nen badinilud, nenbadiniludik.
Argo [argo]; Schiff— 1. mit. = naf: ,Argö' 2.

st. = sinaf: ,Argó', elad ,Argó’.
Argon [argon] A = largonin.
Argument [argumant] n. (Beweisgrund) = blös

fastab.
Argumentafion [argumantaziön] v. (Rasonne-

ment) = blöfad.

Argwiliigkeit [arkviliqkaït] v. = badöf.
Argwohn [arkvon] m. = badinilud, ohne =

nen badinilud, nenbadiniludik.

argwöhnen [arkvönën] lov. = badiniludön
(nel.) tefü ek.

argwöhnisch [arkvönij] = badiniludik.
Aric [arië] v. = riad.

Ariër [ariër] m. = lariyan.
Ariefte [ariatë] =: riadil.

Arisch [arij] n. = lariy.
Arifhmetik [aritmètik, aritmetik] v. = kalkulav.
Arithmetiker [aritmètikër] m. = kalkulavan.
arithmetisch [aritmètij] = kalkulavik.
Arkadien [arkadiën] n. = Larkadiyan.
Arkadier [arkadiër] m. = Larkadiyanan.
arkadisch [arkadij] = Larkadiyanik.

arm [arm] (dürftig) = pöfik, sein = pöfön
(nel.), werden = pöfikön (nel.), ma-

chen = pöfükön (lov.).

Arm [arm] m. = brad.

Armatur [armatür] v. (Beschl'ag) = ramat.

Armbrust [armbryst] v. = rabalet.
Armbrustmacher [armbrust-maqër ] m. = rabas

letel.

Armbrustschützc [armbrustjüzë] m. = rabaletan.
Armee [armé] v. (Heer) = milit.
Armecbefehl [armèbëfel] m. = militabüd.
Armeebefehlshaber [armè-bëfèls-habër] m. (Ge-

neralissimus) = general, lebüdal.
armen [armen] lov. = pöfükön (lov.)
Armenien [armèniën] n. = Larmeniyan.
Armeniër [armèniër] m. 1. = larmenlyan 2. =

Larmeniyanan.
armenisch [armènij] = Larmeniyanik.
Armfeile [arm-failë] v. = bradarap.
armselig [armsèliq] = pöfadik.
Armseligkeit [armsèliqkaït] v. = pöfad.
Armut [armut]. v. 1. = pöf 2. (Mangel) =

def.
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armvoll [arm-fól] bradetik.

Armvoll [arm-fól] m.
= bradet.

Arrestant [arastant] m. fanab.

Arrcstation [arastazión] v. fanabükam.

arretieren [aretirën] (verhaften) = fanabükön

(loy.).
Arrcticrung [aretirug] v. fanabükam.

Arrowroot [arorut] n. rorud.

Arsen [arsèn] n. As = larsenin.

Arscndisulfid [ arsèn disulfit] AS2S2 tellars

seninatelsulfin.

arsenig [arsèniq]: arsenige Saure, HsAsOa— lar»

senitazüd.

Arsenigsaureanhydrid [érsèniqsóürë anhüdrit]

AS2O3 = larsenitastabot.

Arsennatrium [arsèn natrium] AsNaa kilna*

trinaballarsenin.

Arsenoxychlorid [arsèn óxü klorit] As(OH)2CI
= balklorüllarsenitazüd.

Arscnpcntasulfid [arsèn pantasulfit] AS2S3

tellarseninalulsulfin, lulsulfolarsenatastabot.

Arsensaurc [arsènsóurë] HaAsOi larsena*

tazüd.

Arsensaureanhydrid [arsènsóürë anhüdrit] As 20
5

= larsenatastabot.

Arsentrichlorid [arsèn triklorit] AsCU ballara

seninakilklorin.

Arscntrisulfid [arsèn trisulfit] AS2S3 tellar*

seninakilsulfin, kilsulfolarsenitastabot._
Arscnwasscrstoff [ arsèn vasër"Jtóf] AsH 3 =

ballarseninakilhidrin.

Art [art] v. 1. (Gattung) = bid 2. ( und

Weise, Manir) = mod, auf
. � �

= modü,

nach von = modü 3. (Natur) = natal.

artcn [artën]: nach natalön (nel.) ma.

Arterie [artèrië] v. (Pulsader) ratar.

arteriell [arterial] = ratarik.

Arterienbïutung [artèriën-blütur)] v. rata*

rabludam.

artesisch [artèsij]: artcsischer Brunnen me»

kavafon di .Artois’ [artüa] (Fr.).

artig [artiq] = plütülik.
Artigkeie [’a'rtiqkaït] v. (cilas) = plütül.

Artikel [artikel] m. = lartig.

Artikulation [artikulaziön] v. = ratikul.

artikulicrcn [artikulirën] ratikulön (nel.).

Artillerie [ artilëri], v. = ratid, General der

= ratidageneran.

Artillerist [artjlërist] m. = ratidan.

artillcristisch [artilëristij] ratidik.

Artischocke [artijókë] v. = tijod.

Artist [grtist] m. = lekanan.

artistisch [artistij] = lekanik.

Artzahl [artzal] v. = sotanum.

Arznei [arznai] v. (Medizin) medin, Lchrc

von der Wirkung der Arzneien = medinavo*

bedav.

arzneibereiten [arznai-bër altén] = pötekön

(lov.).
Arzneibereitung [arznai-bëraïtut]] v. = pötes

kam.

Arzncibuch [arznaibuq] n. medinabuk.

arzneien [arznaiën] (medizinieren) = medinön

(l°v
:
).

Arzneikundc [arznaikundë] v. medinav.

arzneilich [arznailiq] medinik.

Arzneimann [arznaï-man] m. medinan.

Arzncdmittcl [arznaïmitël] n. 1. = medin 2. (in

valem) = sanamed.

Arzneimittellehre [arznaimitél-lerë] v. mes

dinav.

Arznciwisscnschaft [arznaï-visënjaft] v.

medinapatöfav.
Arzt [arzt] m. = sanan, zum gehorig, vom

ausgehend = sananik.

Asbest [asbast] m.
= lasbed.

AsbcstsAnstrichmasse [asbast anjtriq-maséJ v.—

kölamastöf lasbedik

Asbestfaser [asbastfasër] y. -
lasbedafaib.

Asbestgewebe [asbastgëvèbë] n. =lasbedavivot.

asbcstisch [asbastij] lasbedik.

Asbestpapier [asbastspapir] n.
= lasbedapapür.

Asbcstwarc [asbastvarë] v. lasbedacan.

aschartig [aj-artiq] = zenasümik.

Aschc [ajë] v.
= zen, ahnlich = zenasumiK,

zu vcrbrcnncn = zenofilön (nel.), in

leaen = zenolefilükön (lov.).

aschenartig —
zenasümik.

Aschcnbrödcl [ajënbrödël] v. en. jizenanil.

Aschfarbc [aj-farbë] v. zenaköl.

aschlarbig [aj-farbiq] zenakölik.

Ascrbcidschan Lasarbacan.

Asiat [asiat] m. Siyopan.
asiatisch [asiatij] Siyopik.

Asien [asiën] n. = Siyop.
Asir = Lasiran.

Asphalt [as-falt] m.
= sfal.

|

_
asphaltartig [as-falt-artiq] sfalasüniik.

asphalthaltig [as-falt-haltiq] = sfalerik.

asphaltieren [asfaltirën] sfalön (lov.).

asphaltisch [asfaltij] = sfalik.

Asphaltmcer [as-faltmer] n. Sfalalak.

Asphaltpappc [as-falt-papë] v. sfalakarton.

Assam [a-sam] Lasaman.

Assami [asami] n. lasamiy.

Assekurant [asekurant] m. = surigaranan.

Assekuranz [asekuranz] v. = sur.

assckuricrcn [asekurirën] = surön (lov.).

Assessor [asasór] m. presidaniyufan.
1

• i
T

' i

Assignat [asignat] m. lasigipelan.

Assignatarius [asignatarius] m. lasigigetan.

Assignation [asignazión] v. lasig.

assignicrcn [asignirën] lasigön (lov.).

Assignicrcn [asignirën] n. lasigam.

assimilicrt [asimilirt] leigulik, sein

leigulön (nel.).
AssimÜiertsem [asimilirt sain] n. = leigul.

Assistent [asistant] m. (Gehilfe) yufan.

Associé [asosiè] m. kompenatan.

Assortiment [asórtimant] n. sotastok.

Assoziation [asoziazión] n.: chemische

kobet kiemik.

Assyricn [asüriën] n. = Lasüriyan.

Assyrisch [asürij] n. lasüriy.

Ast [ast] m. 1. = letuig 2. (Zweig) tuig

Reichtum an Astc, Füllc an Aste = tuigag.

Asterisk [asterisk] (*) = stelül.

Asteroïde [asteroïde] m. = planetül.
astreich [ast-raïq] = tuigagik.
Astrologe [astrológe] m. = lastrologan.
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Astrologie [astrologi] v. = lastrolog.
Astronom [astronóm] m. = stelavan.

Astronomie [astronomi] v. = stelav.
astronomisch [astronömij] = stelavik, astrono-

mische Instrumente = stums stelavik.

Astwerk [astvark] n. (Gezweige) = tuigem.

Asyl [asül] n. (Beschützungsort) = jelöp.
Atelier [atëlyè] n. (Werkstatte) = voböp.
Atem [atëm] m. = natemot.

atemholen [atëmholën] = natemön (nel).
atcmlos [atëmlos] = nennatemik.

Atemlosigkeit [atëmlosiqkaït] v. = nennatem.

Atemzug [atërazuk] m. = natem.

Athabasken pl. (Indianer) = latabaskiyans.
Atheismus [ateismus] m. = Godinoam.
Atheïst [ateist] m. = Godinoan.
Atlantis [atlantis] = Latlantan.
atlantisch [atlantij]: atlantischer Ozean = Lat#

lantean.

Atlas [at-las] m. 1. (Kartenwerk) = kaedem 2.
(Seidenzeug) = satin.

atlasartig [at-las-artiq] = satinasümik.

Atlasstoff [at-las-Jtóf] m. = satinastof.
atmen [atmën] = natemön (nel.).
Atmen [atmën] n. - natemam.

Atmosphare [atmósfarë] v. = lutem.

atmospharisch [atmósfarij] = lutemik.

Atmung [atmug] v. - natemam.

Atmungsorgan [atmurjs-órgan] n. = natemam.

Atom [atom] n. = taum.

Atomenlehre [atömënlerë] v. = taumav.

Atomgewicht [atómgëviqt] n. = taumavet.
attadderen [atakirên] = tatakön (lov.).
Attika [atika] n. = Latikan.
Au [aü] v. Flur) = feilan.
auch [aüq] = i, (fo vokat:) id, ob = ifi,

wenn = ifi, wenn - (und wenn) = igo
üf, wenn noch so = igo if, wie = asi,
nicht nur ... sondem = noe

...
abi,

denn = kluo.

Audienz [audianz] v. (das Lauschen) =

dalilam.

Auditorium [aüditörium] n. = lilanef.
Auerochs [aüër-óx] m. = rubub.L ““~

J

A UC/UL/.
auf [aüf] 1. ~

a, je drei Mann = a mans

kil, zehn Mark den Kopf -
maks deg a

pösod bal 2. = ad, Ihre Gesundhcit

ad saun ola, er hort beide Namen =

demom ad nems bofik 3. = al, die Tür gcht
die Sfraszc = yan binon al süt, den

Abend = al soar 4.
- demü, dem Fett-

gehalf unfersuchen = vestigön, xamön bosi
demü mödot pinera 5. = dub , einen Zug=

dub drinod balik 6. = gönü, er isf meincr
Seife = binom gönü ob 7. = in, er ist

seiner Stube = binom in cem oka, dem

Lande wohnen = lödön in lanad, etwas

dem Herzen haben = labön, polön notabikosi,
bosi notabik in ladal oka, alle Falie = in

jenets valik, diesem Wcge, diesc Weise
= in mod at, gesctzlichem Wege = in
mod lonik, welche Weisc in mod kelik,

was für cine Weise? = in mod kinik ?

8. = jü ko, den lefzfen Heller bezahlen
= pelön vali jü ko fenig latik 9. = lü, er

kam mich zu alükömom lü ob, alib

vegom lü ob, er kam mich los = alüikom
lü ob, einen Brief die Post tragen =

polön, blinön penedi lü potöp, aufs Land

reisen = tavön lü lanad, es geht zehn Uhr

= nilikos lü düp degid, lü düp : deg 10. =

me, einmal
~ me naed bal, einen Zug

- me drinod balik, der Geigc spielen
musigön me vial, welchen Namen ist er

eingeschrieben? = me nem kinik penüpenora-
li ? beiden Augenblind sein

-
bleinön me

logs bofik 11. = namatü, die Bibel
schwören = yulön namatü bib 12. = pos,
ein Viertel zehn = düpafoldil bal pos deg
13. pö, den eesten Bliek pö logam
balid, pö logedi balid, frischcr Tat = pö
dunot it, pö midunotidun, dem Gymnasium
sein = binön pö gümnad, derjagd, der
Reise sein

-
binön pö yag, pö tav, — dieser

Seite = pö flan at, er ist meiner Seite =

binom, stanom pö palet obik 14. = pro, er

ist meiner Seite = binom
pro ob, alle

Falie = pro jenets valik 15. = sekü,
ihren Wunsch sekü vip ola 16.

su,
• dieses (darauf) = su at, Erden =su

taled, dem Wr

cge su veg, ein Druck
von fünf Pfund das Quadratzentimeter =

ped paunas lui, ped mö pauns lui su kvadazims

met bal, der Strasze sein = binön su süt,

'—
dem Rücken tragen polön su bak,

dem Lande wohnen = lödön su lanad 17. =

sui, die Strasze gehen = golön sui süt 18.

= ta, ein Druck von fünf Pfund das Qua-
dratzentimeter = ped paunas lui, ped mö

pauns lui ta kvadazimmet bal 19. = tefü,
ich gebc nichts ihn = lindifob tefü

om,

dem Fettgchalt untersuchen = vestigön
bosi tefü mödot pinera 20. = ti, es gehf
zehn Uhr binos ti düp degid, ti düp : deg
21. = tüpü, eine Woche = tüpü vig bal,

kurze Zcit = tüpü brefüp 22. Ab-

schlag = dilopelo, alle Falie (jedenfalls)
= aio, der andere Seite = votaflano,

andere Weise = votiko, ahnliche Weise

= sümo, aufs auszerste = latiküno, aufs

beste = gudiküno, mu gudiküno, Borg =

tako, dieser Seite
--- atflano, diese

Weisc = so, einmal (unversehens) =

süpo, Erden = taledo, Ewig = laidüs

po, fleiszigc Art = zilo, aufs höchsfe =

levemo, frischer Tat = midunotiduno,
Kredit = tako, Latcinisch = latino,
lebenslang = lifadulö, aufs ncue = dönu,

Pfand, Pfander = pano,
dem Rück-

we 9 = gevego, solche Weise = somo,

der Stelle = sunado, Umwegen -

nestedöfo, Urlaub = livodo, Zinsen =

fieno, aufs Land reisen tavön lanadio,
wievielfache Weise? = liomödotanaediko?
und ab = löpio e donio, mo e ge, usio

ed isio 23. Abschlag des = dilopelü,
-

...
Art modü, - die Gcfahr des =

riskodü, - meine Gefahr : riskodü ob, aufs

Gerafewohl = spelü benofat, spetü benofat,
die Gewahr des = namatü, Grund des



= stabü, auf
...

hin = al, Kosten des =

fradü, Kredit des = kreditü, Namen

des
-

neraü, ihr Risiko riskodü 01,

...
Weisc = modü 24. das Auszerste

gefaszt sein =: - spetön badikünosi,

banen, sich einen verlassen = lekonfidön

eki, Einflusz einen haben = flunön eki,

’ Ehre = demöl stimi, demölo stimi,

meine Ehre = demöl stimi oba. demölo stimi

oba, frischer Tat dunöl dunoti, grosze

Stücke einen halten = plldön vemo eki,

dem Gymnasium sein = visltön giimnadi,

seinem Rechte bestchen = bleibön flagön

oke gitati, eine Sache verzichten = klemön

bosi 25. der Jagd sein = binön yagöl.

der Reise, Reisen sein = binön tavöl

26. sich die Bcine machen = morönön

(nel.), Borg kaufen = takoremön (lov.),

Borg verkaufen = takoselön (lov.), —
der

Geigc spielen = vialön (lov.), der Hand

liegen = niloseatön (nel.), das hat nichts

sich = atos no veüton, sich den Weg

machen = vegikön (nel.) 27 ein Viertel •
zehn = düp : deg foldil bal, düp : deg minuts

deglul, das hat nichts sich = atos no labon

veüti, atos binon nen veüt, Geld die Seitc

bringen = dütön oke klano moni, Scha-

denersatz klagen = kusadön ad dagetön givu»

loti, dalofön flagi givulota 28. —1 (empor !)

= löpiö! die Seite 1 = flaniö ! der

Stelle 1 = sunadö !

aufbauen [aüf-baüën] 1. = bumön (lov.) 2.

synthetisch = koboadön (lov.).

Aufbcsscrung [aüf-'basërur]] v. : des Lohnes,

des Gehaltes = mödikumam meseda.

aufbewahren [aüfbëvarën] kipedön (lov.),

aufzubcwahrcn kipedabik, aufzubcwahrcn

sein = kipedabön (nel.).

Aufbewahrer [aüfbëvarêr] m. = kipedan.

aufbewahrt [aüfbëvart]: werden mussen

kipedabön (nel.).

Aafbewahrung [aüf-bëvarur) ] v. = kiped.

Aufbcwahrungsort [aüf-bëvamqs órt] m.

kipedöp.
Aufbcwahrungszcit [aüf-bëvarups zaït] v.

kipedüp.
aufbicten [aüfbitën] (gebrauchen) = gebön

(loy.).
Aufbietung [aüf-bitur]] v. geb.

aufbinden [aüfbinden]: einem ctwas = kre*

didön (lov. dem.).

aufblasen [aüfblasën] = bladosvolükön (lov.).
aufblahcn [aüfblaën] = svolükön (lov.).
aufbrausen [aüf-braüsën ] = fakadalikön (nel.).

aufbrauscnd [aüf-braüsënt] 1. = fakadalik,

aufbrauscndes Wcsen = fakadal 2. (zornig)
zunik.

aufbrcchcn [aüfbraqën] 1. nel. maibrekön

(nel.) 2. lov. = maibreikön (lov.).

aufbürden [aüfbürdën] = suseitön (lov. dem.)

aufdasz. [aüfdas] (damit) = dat.

aufdecken [aüf daken] = stofedön tabi.

aufdrangen [aüfdragën] 1. = löpiodranön (lov.)

2. = maidranön (lov.)*

Aufdrangen [aüfdrarjën] n. 1. maidran 2.

löpiodran.
Aufdrangung [aüf-drar)ui}] v. 1. löpiodran

2. maidran.
x

auWrehen [aüfdreën] = löpiotülön (lov.).

aufdringen [aüfdrir}ën] dranön (nel.).

aufdringlich [aüf-drigliq] = dranadik. sem

= dranadön (nel.), aufdringlicher Mensch

dranadan.

Aufdringlichkcit [aüf-driijliqkaït] v.
dranad.

Aufdringung [aüf-drjqui)) v. = dran.

aufcinandcrfalgen [éüf^aïn^ander-fólgën]: stufen-

weise = gredön (nel.)._
, x

Aufenthalt [aüfênt-halt] m. (Verweilen) =steb.

Aufenthaltsort [aüfént-halz órt] m. steböp.

Aufenthaltszeit [aüfënt-halz zaït] v. stcbüp.

auferstehen [aüf-arjtèën] lelifikön (nel.).

Auferstehung [aüf-arjtèur)] v. = lelifikam.

aufcrwecken [aüf-arv|kën] = lelifükön (lov.).

aufcsscn —

fifidön (lov.).

auffahren [aüffarën] = fakadalikön (nel.).

auffahrend [aüffarënt] 1. fakadalik, aai*

fahrendes 'Wcsen fakadal 2. (zornig)

zunik.

Auffahrt [aüffart] y =
__ (

auffallen [aüf-falën] 1. (auf etwas fallen)

sufalön (nel.) 2. (auffallend sein) klatön

(nel.).
auffallend [aüf-falënt] (eklatant) klatik,

sein = klatön (nel.).
Aufïallendheit [aüf-falënthaït] v. —■ klat.

auffangen [aüf-far)ën] fanadönj (lov.).

auffassen [aöf-fasën] (begreifen) = suemön

Auffassung [aüf-fasur)] v. suem.

auffaszbar [aüf-fasbar] suemovik.

aufflammen [aüf-flamën] = löflamdn (nel.).

Aufflug [aüffluk] m.: hoher leflit.

Auffordercr [aüf-fórdërër] 1. flagan 2. (fc/in-

lader) = vüdan.

auffordem [aüf-fórdêrn] 1. flagön (lov.) 2.

(einladen) = vüdön (lov.) 3. (herausfor-

dern) = letodön (lov.) 4. (aufrufen) =

levokön (lov.) 5. (ermahnen) = meibön

Aufforderung [aüWórdërui}] v. 1. flag 2.

(Einladung) = vüd 3. (in valem: Aufruf)

= levok 4. (Ermahnung) = meib.

aufführen [aüffürën] 1. pl'ösenön (lov.) 2.

= numadön (lov.).
Aufführen [aüffürën] n.

= plösen.

Aufführung [aüf-furui] ] v. 1. plösen 2.

numad 3. schlechte (schlechtes Betragen)

= mikondöt.

auffüllcn [aüffülën] (anfüllen) = lafulükön

(lov.).
Auffüllung [aüf-fülug ] v. 1. (Anfüllung) =

lafulükam 2. (das Aufgefüllte) = lafulükot.

Aufgabc [aüfgabë] v. 1. bligad 2. (Lektion)

= larnod.

Aufgang [aüf-gar)] m. = sülöpikam.

aufgeben [aüfgebén] (auflegen, auftragen)

bligadön (lov. dem.).

Aufgeben [aüfgebën] n. bligadam.

Aufgeber [aüfgebër] m. bligadan.
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aufgeblasen [aüfgëblasën] = svolik.
Aufgebot [aüfgëbot] n.: einem ein machen =

leblamön eki.

Aufgebung [aüf-gèburj] v. = bligadam.
Aufgefüllte [aüfgëfgltë]: das = lafulükot.

aufgchangt [aüfgéharjt]: aufgehangter Wand-

schmuck vöialagöt, etwas aufgehangtes =

lagot.

aufgehen [aüfgeën] 1. (steigen) = löpikön
(nel.) 2. (sich öffnen) = maifikön (nel.).

Aufgehen [aüfgeën] n. = maifikain.

aufgeheud [aüfgeênt] (steigend) = löpiköl.
aufgemacht [aüf-gëmaqt]: —! = maifö !

aufgepaszt [auf-gépast] —! (achtung !) =

prüdö !

aufgeregt [aufgëregt]: sein = fakadön (nel.).

Aufgeregtsein [aüfgêregt sain] n. = fakad.
aufgeschrieben [aüfgêjribën]; —! = penetö !

aufgeschwollen [aüf-gêjvólën] = svolik.

aufgieszen [aüfgisën] = sugifön (lov.).
Aufgusz [aüfgus] m. = sugifot.
aufhalten [aüf-haltën] 1. (zurückhalten) =

stöpadön (lov.) 2. sich (verweilen) =

stebön (nel.).
Aufhalteu [aüf-haltën] n. (Zurückhaltung) =

stöpad.
Aufhalter [aüf-haltér] m. 1.

p, = stöpadan 2.

d. = stöpadian.
Aufhaltung [aüf-haltuq ] v. = stöpad.
aufhaspeln [aüf-haspëln] (aufwinden) = ginos

tovön (lov.).
aufheben [aüfhebën] 1. (aufbewahren) = kipe»

dön (lov.) 2. (emporheben) tovön (lov.)
3. vom Boden = tovadön (lov.) de glun.

Aufhebung [aüf-hèbuq] v. 1. (Aufbewahrung)
= kiped 2. (Emporhebung) = tov.

Aufhebungsort [aüf-hèbui)s órt] m. kipedöp.

Aufheiterer [aüf-haitérér] m. = lefredükan.
aufheitem [aüf-haitërn] = lefredükön (lov.).
Aufheiterung [aüf-haïtérui) ] v. = iefredükam.

Aufhellung [aüf-halui)] v. (Aufklarung) =

kleilükam.

aufhefzen [aüfhazên] = lestigadön (lov.).
aufhorchen [aüf-hórqën] = dalilön (lov.) kik

palo.
aufhören [aüfhörën]: dazusein = nosikön

(nel.).
aufhusten [aufhustên] = sükögön (lov.).
aufkeimen [aüf-kaïmën] = sprotön (nel.).
aufklaren [aüfklarën] = klëilükön (lov.j.
Aufklarung [aüf-klarurj ] v. 1. = kleilükam 2.

(Auskunft) = nün, einem über cine Sache

geben, erteilen = nünön (lov. dem.).
aufkleben [aüfklebën] = sukleibön (lov.).
aufknöpfen [aüf-knópfën] = saknopön (lov.).
aufknüpfen [aüfknüpfën] = sasnobön (lov.).
Aufknüpfung [aüf-knüpfui)] v. = sasnobam.

aufkommen [aüf-kómën] = löpiokömön (nel.).
aufkorken [aüf-kórkën] = sabuonön (lov.).
aufkündigcn [ aüfkündigën] = finadön (lov.).
Aufkündigung [aüf-kündlgui) ] v. = finad.
aufladen [aüfladën] 1. den Wagen = fledön

vabi 2. Güter = lodön canis su
...

Auflader [aüfladër] m. (Befrachterj = fledan.

Auflage [aüflagë] v. (Herausgabe) = dabükot.

Auflagerung [aüf-lagërur) ] v. = leseit.

auflegen [aüflegën] 1. (auf etwas legen) =

suseitön (lov.) 2. einem etwas = bligadön
(lov.dem.).

Auflegen [aüflegën] n. = suseit.

Aufleger [aüflëgër] m. = bligadan.
Auflcgung [aüf-lègug] v. 1. = bligadam 2. =

suseit 3. (Auflagerung) = leseit.
auflesen [aüflesën] = tovadokobükön (lov.).
aufliegen [aüfligên] (auf etwas liegen) = sus

seatön (nel.).
auflockem [aüf-lókërn] = mufovükön (lov.).
aullodem [aüflodërn] = löflamön (nel.).
auflösen [aüflösën] 1. lov. = soülön (lov.) 2.

sich —• = soulön (nel.) 3. (analysieren,
zergliedern) = diletön (lov.l.

Auflösen [aüflösënl n. = soül.

Auflöser [aüflösër] m. = sasnoban.

Auflösung [aüf-losui]] v. 1. = sasnobam 2. =

tuvedot 3. (das Auflösen) = soül.

aufmachen [aüf-maqën] (öffnen) = maifükön

(lov.).
aufmarschieren [aüf-marjirën ] = demalekön

(nel.).
aufmerksam [aüfmarksam] = küpalik, ma-

chen = küpalükön (lov.), sein = küpëU
lön (nel.) ad, werden = küpali'kön (nel,).

Aufmerksamkeit [aüf-marksamkait] v. = küpal.
Aufnahme [aüfnamë] v. 1. = lasum 2.

— von

Gasten = geted lotanas.

aufnehmbar [aüfnembar] = lasumovik.

Aufnehmbarkeit [aüf-nèmbarkait] v. = lasumov.
aufnehmcn [aüfnemên] 1. = lasumön (lov.),

aufzunehmen = lasumabik 2. übel —, für

ungut = badocedön (lov.) 3. ctwas übel

=; mililidön (lov.) bosi 4, Gaste

getedön lotanis 5. vom Boden = tovas

dön (lov.) de glun.
aufopfem [aüf-ópfërn] = viktimön (lov.).
Aufopferung [aüf-ópférur]] v. = viktimam.

aufpassen [aüf-pasên] (aufmerksam sein) =

küpalön (nek).

aufquiilen [aüfkvilën] = fonön (nel.).
aufraumcn [aüf-róümën] 1. = leodükön (lov.)

2. = modunön (lov.).

Aufraumen [aüf-róümën] n. 1. = leodükam 2.

= modun.

Aufraumcr [aüf-róümër] m. = leodükan.

aufrecht [aüfraqt] = löik (lady.), stehen =

löstanön (nel.).
Aufrechterhaltung [aüfraqt-arhaltuq] v. = lais

dalam.

Aufrechfstehen [aüfraqt-jteën ] n. = löam, lö-

stan.

aufregen [aüfregën] 1. sich = fakadikön

(nel.) 2. (in Aufregung bringen) = fakas

dükön (lov.).

Aufregung [aüf-règuq] v. 1. (das Aufgeregtsein)
= fakad 2. (das Aufregen) = fakadükam,

in bringen = fakadükön (lov.).
aufreiben [aüf-raïbën] (zugrunde richten) =

paridükön (lov.).
aufreihen [aüf-raïën]: Glasperlen = kedülön

(lov.) glataparlatis.
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aufrciszen [aüf~raïsën] 1. = mailetirön (lov.)

2. = maisleitön (lov.).
aufreizen [aüf-raïzénl lestigadön (lov.).

aufrichten [aüfriqtën] 1. (erheben) den Kopf

= löükön (lov.) kapi 2. sich = löxkön

(nel.), der Kranke richtete sich in seincm Bette

auf = maladan alöikon in bed oka.

aufrichtig [aüfriqtiq] (geradsinnig) = stedalik,

(ohne Umschweife) = stedalo, sein =

stedalön (nel.).

Aufrichtigkeit [aüf-riqtiqkaït] v. stedal.

aufriegeln [aüfrigëln] = savarulön (lov.).

aufrollen [aüf-rólën] 1. (zusamraenrollen) =

nürölön (lov.) 2. (auseinander wickeln) =

mairölön (lov.).

Aufruf [aüfruf] m. 1. = levok 2. levüd.

aufrufen [aüfrufën] 1. = levokön (lov.) 2.

levüdön (lov.).
Aufrufer [aüfrufër] m. = levüdan.

Aufrufung [aüf-rüfuq] v. = levüdam.

aufruhr [aüfrur] :—! = volutö !

Aulruhr [aüfrur] m. (Revolution) volut,

erregen = volutükön (lov.).
Aufruhrstifter [aüfrurjtiftër] m. = volutükan.

aufrühren [aüfrürën] 1. = löpiomufilön. (lov.)
2. (Aufruhr erregen) = volutükön (lov.).

Aufrührcr [aüfrürër] m. = volutan.

aufrührerisch [ aüf-rürërij ] = volutialik.

aufsagen [aüfsagën] 1. (hersagen) resitön

(lov.) 2. (kündigen) = finadön (lov.).

Aufsagcn [aüfsagën] n. (das Rezitieren) —resit.

aufsammeln ] aüf-samëln ] 1. lakobükön (lov.)

2. (auflesen) = tovadokobükön (lov.).
Aufsatz [aüf'Saz] m. 1. (etwas Aufgesetztes)

= suseidot 2. (Abhandlung) = penot, einen

machen = penotön (lov.).

aufsaugen [aüf-saügën] 1. (saugend aufziehen)

= löplosugön (lov.) 2. (einsaugen) = nü«

sugön (lov.).
aufscheuchen [aüf-jóüqën] = löpiomofön (lov.).
aufschichtcn [aüfjiqtën] = kumön (lov.).
aufschiebbar [aüf-jibbar] = zögovik.
Aufschiebbarkeit [aüf-Jibbarkaït] v. = zögov.

aufschieben [aüfjibën] = zögön (lov.).
aufschiebend [aüfjibënt] = zögik.
Aufschieber [aüfjibër] m. = zögan.

aufschieberisch [aüf-Jibërij] = zögik.

Aufschiebung [aüf-pbui)] v. = zög.

Aufschlag [aüfjlak] m. 1. (Verteuerung) = je*

rükam 2. (das Aufschlagen) = maipadam.

aufschlagen [aüfjlagën] 1. (teuer werden) = je?

rikön (nel.) 2. (aufstellen) = regulön (lov.),
die Zelte = regulön tanadis 3. (schla-

gend öffnen) = maiflapön (lov.) 4. dn

Buch = maipadön (lov.) buki.

Aufschlagen [aüfjlagën] n. = maipadam.

aufschlappern [aüf-Jlapërn] = slürfön (lov.).
aufschlieszen [aüfjlisën] = safarmükön (lov.),

lökomaifükön (lov.), mailökön (lov.).

Aufschlieszer [aüfjlisër] m. = yanan.

Aufschlieszcnn [aüf-jlisërin] v. = jiyanan.

Aufschlicszung [aüf-jlisur]] v. = safarmükam,

lökomaifükam, mailökam.

aufschlitzen [aüfjlizën] = maikötön (lov.).
Aufschlusz [aüfjlus] m. 1. (Auskunft) = nün,

cinem übcr cine Sachc gcbcn, crtcilcn

nünön (lov. dein.) 2. (Erklarung) plan,

gebcn übcr, ertcilen übcr (erklaren) =

planön (lov.).
Aufschluszgcber [aüfjlus-gebër] m. planan.

aufschlürfen [aüfjlürfën] = slürfön (lov.).

aufschnallen [aüf-jnalën] == sasnabön (lov.).

aufschnappen [aüf-Jnapën] lösnapön (nel.).

aufschnciden [aüf"jnaidén] (durch Schneiden

öffnen) = maikötön (lov.).

Aufschneidcn [aüf-Jnaïdën] n. maiköt.

Aufschneiderei [aüfjnaidëraï] v. = pleidül.

Aufschnitt [aüfjnit] m. = dekötot.

aufschreckcn [aüfjrakën] jekön (nel.).

aufschrciben '[aüf-jraïbën] (verzeichnen)

penetön (lov.).

Aufschreibcr [aüf-Jraïbër ] m. penetan.

Aufschreiberin [aüf-jraïbërin] v. = jipenetan.

Aufschredbung [aüf-Jraïbui] ] v, penetam.

Aufschrift [aüfjrift] v. 1. (Etikette) = nina*

dapenet 2. (Inschrift) = nüpenot.

Aufschub [aüfjub] m.
= zög.

aufschütfen [aüfjütën] (auf etwas schutten)

sustürön (lov.).
aufschwatzen [aüf"Jvazen] slüdön (lov.)

luspiko ad.

Aufschwung [aüfjvui]] m. 1. (hoher —) leflit

2. ( auf geistigem Gebiet) _= leflitaL

Aufschcn [aüfseën] n.; machcn (in Erstau-

nung setzen) = stunükön (lov.).

Aufseher [aüfseër] m. kaladan.

aufsetzen [aüfsazën] 1. suseidön (lov.) 2.

sich = löseidön (lov.) oki 3. (schreiben)

lautön (lov.) 4. (einen Aufsatz machen)

:= penotön (lov.) 5. (wichtig tun) = bitön

(nel.) as cadan 6. einer Dame die Haare

= herodön (lov.) ladi.

Aufsctzcr [aüfsazër] m. 1. suseidan 2. (Veiv

fasser) = penotel.
Aufsetzerin [aüf-sazërin] v. (Coiffeuse)

iiheran.

Aufsicht [aüfsiqt] v. kalad, führcn,

üben = kaladön (löv.).
aufsitzcn [aüfsizën] (aufgerichtet sitzen)

löseadön (nel.). _
t rl

aufspaltcn [aüf-jpaltën] maislitön (lov.).

aufspannen [aüf-jpanën] = maitenidükön (lov.).

aufspcichern [ aüf'-jpaïqërn] barakön (lov.).

Aufspeicherung [aüf-jpaïqërui] ] v. barakam.

aufspicszcn [aüfjpisën] (spieszen) speüon

(lov.).
Aufspieszung [aüf-fpisurj] v. spedam.

aufspringen [aüfjpripën] löbunön (nel.),

löpiobunön (nel.).

aufspürcn [aüfjpürën] datuvülön (lov.).

Aufsfand [aüf-Jtant] m. (Erhebung) = volut.

Aufstandsort [aüf-jtanz órt] m. volutöp.

Aufstandszeit [aüf-Jtanz zait] v. = volutüp.

aufstapeln [aüfjtapëln] (haufen) =kumön (lov.).

aufstandisch [aüf-)tandij ] volutik.

Aufstandischcr [aüf-jandi)ër] m. volutan.

aufstechen [aüfjtaqën] (stechend öffnen) =

maisteigön (lov.).
aufstchcn [aüfjteën] 1. = sustanön (nel.) 2.=

löstanön (nel.) 3. = löadön (nel.).
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Aufstehen [aüfjteën] n. 1. = sustan 2. =

löstan 3. = löad.

aufsteigen [aüf-Jtaïgën] 1. = löpikön (nel.) 2.

= xanön (nel.).
aufstellen [aüfjtalën] 1. (stellen) pladön

(lov.) 2. (aufgerichtet stellen, aufgerichtet
hinstellen) = löpladön (lov.) 3. = regulön
(lov.) 4, eine Listc von = lisedön (lov.)
5. = bupladön (lov.).

Aufstellen [aüfjtal'ën] n. 1. = regul 2. = plas
dam 3. = löpladam.

Aufsteller [aüfjtalër] 1. = pladan 2. (Mon-
teur) = regulan.

Aufstellung [aüf-}t|luq] 1. (das Stellen) =

pladam 2. = löpladam 3. = regul.
aufsticken [aüfjtikën] = subrodön (lov.).
aufsloszcn [aüfjtosën] = löpiojoikön (lov.)-
aufstören [aüfjtörën] = löstörülön (lov.).
Aufstreich [aüf-Jtraïq] m.: im = plulofo.
Aufstdch [aüfjtriq] m. = löpioliun.
aufsuchen [aüfsuqën] sukön (lov.).
Aufsuchen [aüfsuqën] n. = suk.

Aufsucher [aüfsuqër] m. = sukan.
auftakeln [aüftakëln] = jainodön (lov.).
aultischen [aüftijën] 1. (den Tisch decken) =

stofedön (lov.) tabi 2. (bewirten) = daifis
dön (lov.).

Auftrag [aüftrak] m. 1. (Mandat) = komit,
•- geben, erteilcn = komitön (lov.), einen

erledigen = ledunön komiti, im Auftrage
des = komitü 2. (Bestellung) = boned 3.

= dünet, Auftrage besorgen = dünetön

(lov.).

auftragen [aüftragën] 1. = komitön (lov.) 2.

einem etwas = bligadön (lov. dein.) 3.

(den Tisch decken) stofedön (lov.) tabi.

Auftragerteilung [ aüftrak-artailuq ] v. =komitam.

Auftraggeber [aüftrak-gebër] m. = komitan,
hoher = komital.

Auftraggebung [ aüf trak-gèbur) ] v. = komitam.

Auftragung [aüf-tragug] v. (Auftragerteilung)
= komitam.

auftreiben [aüf-traibën] = löpiomofön (lov.).
auffrennen [aüftranën] sanagön (lov.).
auftreten [aüftretën] = bitikön (nel.).
Auftritt [aüftrit] m. 1. (Scène) = süfül 2.

(Erscheinen des Auftretenden) bitikam 3.

(Pedal, Trittbrett) = tridöm.

auftum [aüftun] = maifükön (lov.).
auftürmen [aüftürmën] = kuraön (lov.) legeis

liko,

Auftünnung [aüf-türraurj ] v. = kumam.

aufwadhen | aüf-vaqén] (erwachen) = galikön
(nel.).

aufwachsen [aüf-vaxën] (auswachsen) = da*

glofön (nel.).

aufwallen [aüf-valën] = pülsifön (nel.).
aufwallend [aüf-valënt] = pülsifik.
Aufwallung [aüf-valur) ]v. ( des Gefühls) =

pülsif. ■
Aufwand [aüf-vant] m. (Konsum) = konsum.

aufwarten [aüf-vartën] (bei Tische —) = bö<

tön (lov.).
Aufwarten [aüf-vartën] n. (das bei Tische)

= böt.

Aufwartung [aüf-vartuq] v. = böt.
aufwaschen [aüf-vajën]: den Boden = lava?

dön (lov.) gluni.
aufwarts [aüfvarz] = löpio, —! (aufl) =

löpiö !
aufweichen [aüf-vaïqën] 1. (weich werden) =

müdikön (nel.) 2. (weich machen) = mü»
dükön (lov.) 3. (weichmachend öffnen) =

maimüdükön (lov.).
aufweisen [aüf-vaïsën]: Zeugen, Stücke =

leblünön (lov.) temunanis, penadis.
Aufwciser [aüf-vaïsër] m. (Darsteller) = plö*

senan.

aufwenden [aüfvandën] 1. (benützen) = gebön
(lov.) 2. (verbrauchen) = fegebön (lov.).

aufwerfen [aüfvarfên] = löpiojedön (lov.)
aufwickeln [aüfvikëln] = ginön (lov.j.
Aufwickeln [aüfvjkëln] n. = gin.
aufwiegeln [aüfvigëln] = volutükön (lov.).
aufwiegen [aüfvigën] = vatoleigön (nel.).
Aufwiegler [aüfviglër] m. = volutükan.

Aufwieglerei [aüfviglëraï] v. = volutükam.

aufvieglerisch [aüf-viglërij] = volutüköl.

aufwinden [aüfvindën] 1. (aufhaspeln) = gino«
tovön (lov.) 2. die Uhr— = ginadön (lov.)
gloki.

aufwühlen [aüfvülën] 1. (hervorwühlen) =

süstörön (lov.), störosüükön (lov.) 2. (em-
porwühlen) = störolöpükön (lov.), löpio*
störön (lov.), löstörön (lov.).

Aufzahler [aüfzalër] m. = numan.

Aufzahlung [aüf-zaluq] v. 1. = numam 2. =

numad.

aufzehren [aöfzerën] = dakonsumön (lov.).
aufzeichnen [aüf-zaiqnën] = penetön (lov.).
Aufzeichnen [aüf-zaïqnën] n. = penetam.
Aufzeichnung [aüf-zaïqnui) ] v. = penet.
aufzerren [aüfzarën] = mailetirön (lov.).
aufziehen [aüfzién] 1. = goladön (nel.) 2. =

löpiotirön (lov.) 3. (Teile des Leibes) =

tovülön (lov.) 4. (spotten) = kofön (lov.).
Aufziehen [aüfziën] n. = löpiotir.
Aufzieher [aüfziër] m. = bridan.

Aufzug [aüfzuk] m, 1. = golad 2. (Akt) =

süf 3. (das Aufziehen) = löpiotir 4. (Lift)
= lift.

aufzwingen [aüfzviqën] = mütön (lov.) ad.

Augapfel [aük-apfël] m. 1. logaglöp 2.

(Liebling) = löfab.

Auge [aügë] n. = log, mit schwachen Augcn
(blödsichtig) = logamafibik.

Augcnbad faügënbat] n. = logiban.
Augenball [aügën-bal] m. = logaglöp.
Augenblende [aügënblandë] v. = logakapütül.
Augenblick [aügënblik] m. = pülatimil, im

Augenblickc = pülatimilo, eincn =

brefüpilo, dieser, selbiger = sunad.

augenblicklich [aügën blikliq] 1. = sunado 2.

(sogleich, sofort) = onu.

augenblicks [aügën blix] = onu.

Augcnbraue [aügën-braüë] v. = logabob.

Augendienerei [aügën-dinëraï] v. (Kriecherei)
= lusumat.

Augenfell [aügénfal] n. = logaflid.
Augenglas [aügënglas] n. = logaglat.
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Augenhöhle [aügënhölë] v. logakev.
i * - t

f*
v ..ï

I*i, 1

Augenlied [aügënlit] n. logalip.
-»

r
- xl ~ 1 r\rx

Augenmasz [aügënmas] n. Jogomaf, nach

dem = logomafo.
Augenschein [aügënjain] m. = dalogam, in

nehmen = dalogön (lov.).
Augcnscheinlich [aügën jaïnliq] klülabik.

Augcnscheinlichkeit [aügën jaïnliqkait] v.

klülab.

Augenwimper [aügënvimpër] v. logaher.

Augenzahn [aügënzan] m. gulatut.

August [aügüstj m. (mul) gustul.

Augustus* [augustus*] = .. . gustulik.

Auktion [aükziön] v. lesel.

Auktionator [aükzionatór] ra. leselan.

auktionieren [aükzionirën] = leselön (lov.).

Aurichlorid [aüriklorit] AuCls —goldiniklorid.

Aurichlorwasserstof fsaure [ aüriklorvasér-Jtóf

sóürë] HAuCU = folkloridilgoldiniatazüd.

Aurioxyd [aürióxüt] AU2O3 goldiniloxid,

goldatastabot.

Aurisulfid faürisulfit] A11253 goldinisulfid.
Aurochlorid [aüroklorit] AuCl goldinoklorid.

Aurooxyd [aüro?óxüt] AII2O goldinoloxid.

aus [aüs] 1. = binü, Eisen = binü fer 2.

- de, ciem Lateinischen entnommen

pedütülöl de latin 3. = demü, diesem

Grunde = demü kod at 4. = dub, Er-

fahrung = dub plak 5. me,
allen Kratten

me töbidam gretikün, me töbidam lölik,

me töbidam valik 6. = se,
ihm wird nichts

se om nos legudik odavedon 7. sekü,

Erfahrung = sekü plak, Furcht

sekü dred, diesem Grunde = sekü kod at,

_
Liebe = sekü löf, sekü lelöf, - Mitleid

= sekü kelled, der Not eine Tugend ma-

chen = sekü zesüd dunön, dunikön bosi ta

klien oka, sekü zesüd sludön ta klien oka

acJ
..

— Vorsicht = sekü prüd 8. ■— Eisen

= ferik, freicr Hand (auszergerichtlich)
- pnvatik 9. allen Kraften = töbidiküno,

Eifer = lezilo, Erfahrung = plako,

plakölo, Freundlichkeit = flenöfo, Ge-

wohnheit = kösömo, Gütc = gudo,

Versehen = pöliko, polo, vollem Halse,

voller Kehle = lelaodiko, dem Wegc

r: movego,
der Fernc r : fagao, Nor-

den = nolüdao 10. Freundschaft gcgen

= flenü, Licbc zu = löfü, Rücksicht

für = demü, Scheu vor = plafü,

Schuld, Ursachc = kodü, Unzufrieden-

heit mit = nekotenü, Verdrusz über

favü 11. der Fassung kommen = bluvüs

likön (nel), satakedikön (nel.), perön vega»

malüodi, ihm wird nichts = no ovedom bos

legudik, der Hand in den Mund leben ■
fekonsumön sunado kosidi aldelik 12. (vor-

über, beendet) = finik, sein = finön

(nel.) 13. dem Wegel = movegö !
ausarbcitcn [aüs-arbaïtën] 1. davobön (lov.)

2. = fivobön (nel.).

ausarten [aüssartën] = mivedön (nel.).
Ausartung [aüs-artug] v. = mived.

ausatmen = senatemön (lov.).

Ausatmung [aüs-atmug] v. = senatem.

ausbaden [aüsbadën] fibanön (nel.).
ausbaucn [aüs-baüën] 1

—
lebumön (lov.) 2.

dalölöfükön (lov.).
ausbedingen [aüsbëdigën] stipön (lov.).

ausbeiszen [aüs-baïsën] = sebeitön (lov.).

Ausbeutc [aüs-bóütë]v. = prod. /i
x

ausbeuteln [aüs-bóütëln] = tufrutidön (lov.).

ausbeuten [aüs-bóütën] = tufrutidön (lov.)-

ausbieten [aüsbitën] büdön (lov.) ad mos

golön.
ausbilden [aüsbildën] 1. = benodugalön (lov.)

2. = dafomön (lov.) 3. (erziehen) = dus

galon (lov.).
Ausbildunq | aüs-bilduq ] (Erziehung) = dugal.

ausblasen [aüsblasên] 1. = bladokvanön (l°v-)

2. ein Ei = bladovagükön (lov.) nögi.

ausbleiben [aüs-blaïbën] 1. = fablibön (nel.)

2. (drauszen bleiben) plödablibön (nel.).

ausbluten [aüsblutën] = bludamodeadon (nel.),

deibludön (nel.).
ausbrechen [aüsbraqën] 1. (herausbrechen)

sebreikön (lov.) 2. = libükön (lov.) oki

mekado 3. = rupadön (nel.) 4. (explodie-

ren) = splodön (nel.) 5. (plötzlich sichtbar-,

laut', kundwerden) = splodülön (nel.), er

brach in ein lautes Lachen aus = asplodülom

me smil laodik.

Ausbrechen [aüsbraqën] n.
= splodül.

ausbreiten [aüs-braitën ] 1. = staanükön (lov.)

2. sich (raumlich) = staanikön (nel.)-

Ausbreiter [aüs-braïter] m. staanükan.

Ausbreitung [aüs-braïtuq] v. staanükam.

ausbringcn [aüsbrigën] (hinaus-, herausbringen)

= plödükön (lov.)._ _ r
.

u wl V 1 1
ll'

/I rtC

Ausbruch [aüsbruq] m. 1. des Feuers, des

Krieges = rupad lefila, kriga 2. (Explosion)

= splod 3. (das Ausbrechen) = splodül.

ausbrüten [aüsbrütën] 1. Eier kuvön

(lov.) nögis 2. Kücken — = sükuvön (lov.)

gokülis.
Ausbund [aüsbunt] m. (Muster) = sam.

ausbügeln [aüsbügëln] = nosükön (lov.) smu<

fükamo.

ausbürsten [aüsbürstën]: den Rock bsde^

kefön (lov.) guni.

Ausdauer [aüs-daüér] v. 1. sufidalaid 2.

(Dauer) = dul.

ausdauern [aüs-'daüërn] (aushalten) sufida*

laidön (nel.).
ausdauernd —

sufidalaidik.

ausdehnbar [aüsdenbar] 1. sveladovik 2.

(ausreckbar) = tenadovik.

Ausdchnbarkcit [aüs-dènbarkaït] v. 1. sve*

ladov 2. = tenadov.

ausdehnen [aüsdenën] 1. (ausstrecken) te*

nükon (lov.) 2. sich (sich ausstrecken)

tenikön (nel.) 3. staanükön (lov.) 4.

sich = staanikön (nel.) 5. sich =

sveladön (nel.).
Ausdchnung [aüs-dènur) ] v. 1. tenikam 2.

staanükam 3. = syelad.
ausdorren dasagikön (nel.).
ausdörrcn [aüs-dórën] sigükön (lov.).

ausdreschcn [aösdrajén] = secepön (lov.).

Ausdruck [aüsdruk] m. 1. = notod, zum
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bringen = notodön (lov.) 2. = notodot 3.
vöded.

ausdruckslos [aüs-dryxlos] = nennotodik.

ausdrucksvoll [aüs-druxfól ] = notodik.
ausdrücken [aüsdrükén] 1. ~ besepedön (lov.),

die Trauben = besepedön vitidabalis 2.

(Gedanken —) = notodön (lov.).
ausdrücklich [aüsdrükliq] = kazetik.
ausduftcn [aüsduftën] = vapön (nel.).
ausdünsten [aüsdünstën] = fogülön (nel.).
Ausdünstung (aüs-dunstui]] v. fogülam.
auseinander [aüssainandêr] 1. = sea 2.

- se

od 3. bal se votik 4. zu nchmen/
seasumovik.

auseinanderfallen [aüssaïnandër falen] = seas

falön (nel.).
auseinandcrgehen [aüssaïnandër geën] (verschie-

den sein) = difön (nel.).
auseinanderlegen [aüssaïnandër legen] =

seas

seitön (lov.).
auseinandemchmbar [aussaïnandër nèmbar] =

seasumovik.

auseinandersetzen [aussaïnandër sazën] 1. (ra-
sonnieren) = blöfadön (lov.) 2. (darleqen)
= planedön (lov.).

Auseinandersetzung [aüssaïnandër sazunl v. =

planed.

auseinanderspannen [aüssaïnandër Jpanën]: Tuch
= seatenidükön (lov.) stofi.

auseinanderwickeln [aüssaïnandër vikëln] (auf-
rollen) = mairölön (lov.).

auserlesen [aüs«arlesën] = pesesuköl.
auserwahlen [aüssarvalén] = valön (lov.).
Auserwahlfe [aüssarvaltë] = valab, die =

jivalab.
ausfahren [aüsfarën] = sevegön (nel.).
Ausfahrt [aüsfart] v. = sevegam.

Ausfall [aüs-fal] m. = sefal.

ausfallen [aüs-falën] 1. = sefalön (nel.) 2. (zu
Ende gehen) = finikön (nel.).

Ausfallen f aüs-falën ] n. = sefal.
ausfasem [aüsfasërn] = tirülön (lov.).
ausfechten [aüsfaqtën] = komipofinükön (lov.).
ausfegen [aüsfegên] 1. = sekluinön (lov.) 2.

(auswischen) = kvanedön (lov.).

Ausfertigung [aüs-f|rtigui]] v. 1. (Ausführung)
ledun 2. (das Zustandebringen) = lemek

3. (das Veröffentlichen) = notükam 4. =

penotükölos (as sara : penad penotüköl).
ausfindig [aüs-findiq]:— machen = datuvülön

(lov.), tüvön (lov.).

Ausfindigmachung [aüs-findiq maquq] v. =

datuvül, tüv.

ausflicken [aüsflikën] = natükön (lov.) nagedo.
ausf liegen [aüsfligën] = seflitön (nel.).
ausflieszen [aüsflisën] = seflumön (nel.).
Ausflug [aüsfluk] m. 1. (das Ausfliegen) =

seflit 2. (Exkursion) = lespat.
ausfordern [aüs-fórdërn] (herausfordern) =

letodön (lov.).
ausforschen [aüs-fórjën] = vestigön (lov.).

Ausforschung [ aüs-fórjui) ] v. = vestig.
ausfragen [aüsfragën] (verhoren) = dasakön

(lov.).
Ausfragen [aüsfragën] n. = dasakam.

Ausfuhr [aüsfur] v. 1. (Export) = seveig 2.

(das Ausgeführte) = seveigot.
Ausfuhrgeschaft [aüsfur-gëjaft] n. = seveis

gabüsid.

Ausfuhrhandel [aüsfur-handël] m. = seveis
gated.

ausführbar [aüsfürbar] = dunovik.
Ausführbarkeit [aüs-fürbarkaxt] v. = dunov.

ausführen [aüsfürën] 1. (exportieren) = se«

veigön (lov.) 2. (vollenden) ~ ledunön
(lov.).

Ausführer [aüsfürër] m. (Vollender) =ledunan.
ausführlich [aüsfurliq] = veitöfik.

Ausführung [aüs-füruq] v. (Vollziehung) =

ledun.
ausfüllen [aüsfylén] 1. = fulükön (lov.) 2.

“Ut Zcment
- farmedön (lov.) me zam.

Ausfüllung [aüs-füluq ] v. 1. = fulükam 2.

(Füllsel) = fulükot.

Ausgabe [aüsgabë] v. 1. (das Ausgeben) =

segiv 2. (das Ausgegebene) = segivot 3.

(Auflage) dabükot 4. (das ausgegebene
oder auszugebende Geld) = pelot, laaiende

Ausgaben = pelots komunik.

Ausgang [aüs-gag] m. 1. = segol 2. = ses

golöp.
Ausgangszoll [aüs-gaqs ról] m. = seveigatol.
Ausganger [aüsgaqër] m. = segolan.

ausgeben [aüsgebën] 1, = segivön (lov.) 2.

ein Buch pübön (lov.) buki.
Ausgeben [aüsgebën] n. 1. = segiv 2. das

cincs Buches = püb buka.

Ausgeber [aüsgebër] m. 1. = segivan 2. =

püban.
ausgebeutet [aüs-gëbóütët] (matsch) = dadadik.

ausgebreitet [aüs-gëbraïtët] = staanik.

Ausgeburt [aüsgëburt] v. 1. = prod 2. = mi;

prod.

ausgedehnt [aüsgëdent] I. = lardik 2. (ausge-
breitet, vielumfassend) = staanik.

Ausgedehnfheit [aüsgëdent-haït] v. = lard.

Ausgedehnfsein [aüsgëdent saïn] n. (raumlich)
= staan.

Ausgeferfigfc [aüs-gëfartiqte]: das = pe*

notükölos (a. s.: die Ausfertigung = penad
penotüköl).

Ausgegebene [aüsgëgebënë]; das = segivot.

Ausgehangtes [aüsgëhaqtës] n. = selagot.
ausgehen [aüsgeën] 1. = segolön (nel.) 2.

(seinen Ursprung haben) = rigön (nel.) 3.

(seinen Ursprung nehmen) = rigikön (nel.).
ausgelöscht [aüs-gëlójt] (gelöscht, gedampftj =

kvanik.

ausgenommcn [aüs-gënómën] 1. = sesumik 2.
= plaik 3. plaamik 4. (mit Ausnahme des)
= plaamü.

Ausgestandcne [aüs-gëjtandënë]: das =

sufot.

Ausgestellfe [aüsgëjtaltë]: das = dajonadot.
Ausgetauschtes [aüs-gëtaü}tës] n. = tökot.

ausgcwachsen [aüs-gëvaxën] = edagloföl.
Ausgewanderte [aüs-gëvandërtë]: die

jisetevan.
Ausgewanderter [aüs-gëvandërtër] m.= setevan.

Ausgewahltc [aüsgëvaltë]: das = valot.
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ausgezeichnet [aüs gëzaiqnët, aüsgëzaïqnët] 1.

= süperik 2. ! süperö !

ausgezehrt [aüsgëzert] = vesetik, sein

vesetön (nel.)« r

Ausgezehrtsein [aüsgëzert saïn]: das

veset.

ausgiebig [aüsgibiq] = bundanik.

ausgieszen [aüsgisën] = segifön (lov.).

ausgleichen [aüs-glaïqën] 1. (abrechnen)

klirön (lov.) 2. = leigükön (lov.).

Ausgleichung [aüs-glaïqug] v. leigükam.

ausgleiten [aüs-glaitën] = slifadön (nel.).

Ausgleiten [aüs-glaitën] n. = slifad.

Ausgleitung [aüs-glaïtug] v. = slifad.

ausglitschen [aüsglicën] = slifadön (nel.).

ausgraben [aüsgrabén] = sesebön (lov.).

Ausgrabung [aüs-grabug ] v. 1. sesebam 2.

(das Ausgegrabene) = sesebot.

ausgrübcln [aüsgrübëln] = datikön (lov.).
aushalten [aüs-haltën] = sufidalaidön (nel.),

auszuhalten (ertraglich) = sufovik.

Aushang [aüs-harj ] m. = selagot.

aushangen [aüs-haqën] = selagön (nel.)-
ausharren faüs-harën] = sufidalaidön (nel.).
aushauchen [aüs-haüqën] = senatemön (lov.).
aushauen [aüs"haüën] 1. = secöpön (lov.) 2.

Fleisch = miticöpön (nel.).

aushandigen [aüs-handigën] = lovegivön (lov.).

Aushangcbogen m. = same*

dablog.

aushangcn [aüshagën] 1. = selagön (lov.) 2.

Fahnen = stanön (nel.)-

Aushangen [aüshaqën] n. = selag.
Aushangeschild (aüshagèsjilt ] n. = selagaplatad.
ausheben l. = setovön (lov.) 2.

Baume = saplanön (lov.) bimis.

aushelfen [aüsshalfën] = seyufön (lov.).
ausholzen [aüs-hólzën] = saplanilön (lov.).

Ausholzung [aüs-hólzur)] v.‘= saplanilam.
aushorchen [aüs-hórqën] = dasakön (lov.).
aushöhlen [aüsshölën] = kevön (lov.). ,
aushungern [aüsshugêrn] = dafaemükön (lov.)-
auskaufen [aüs-kaüfën] = firemön (lov.), res

movagükön (lov.).
auskammen [aüskamën] = köbön (lov.).

auskehren [aüskerën] = sesvipön (lov.).

Auskehricht [aüs-kèriqt] n. = sesvipot.

auskeltcrn [aüskaltërn] = besepedön (lov.)

vitidabalis.

auskemen [aüskarnën] = sakerön (lov.)-
auskitten [aüskitën] = farmedön (lov.) me

zam.

ausklagen [aüsklagën]: einem sein Herz übcr

etwas = daplonön (lov. dem.).
auskleiden [aus-klaïdën] 1. (entkleiden)

saklotön (lov.) 2. \Vandc jaladön

(lov.) völis.

Ausklciden [aüs-klaïdën] n. I. (das Entklei-

den) = saklotam 2. = jaladam.
Auskleidezimmcr [aüs-klaïdëzimër] n. = sa*

klotamacem.

Auskleidung [aüs-klaïdurj ] v. 1. (das Ausklei-

den) = jaladam 2. d. = jalad 3. (das Ent-

kleiden) = saklotam.

ausklopfen [aüs'klópfën] = seflapön (lov.).

auskochen [aüs-kóqën] 1. nel. (durch Kochen

aus dem Gefasz treten) = sekukön (nel.) 2.

lov. (aussieden) = sekükön (lov.).
auskommen [aüs-kómën] = kosidön (nel.).
Auskommen [aüs-kóraën] n.

= kosidam, (sein

gutes) haben = kosidön (nel.).
auskömmlich [aüs-komliq] = kosidik.

auskörnen [aüs-komën] 1. sagranön (lov.)

2. (auskernen) = sakerön (lov.).
auskratzen [aüs-krazén] = sekratön (lov.).
Auskunft [aüskunft] v. = nün, cinem übcr

cine Sache yeben, erteilcn nünön (lov.

dem.).

Auskunfterteilung [aüskynft-grtailui]] v. = nü*

nam.

auskunftgebend [aüskunftsgebënt] = nünik.

Auskunftgeber [aüskunftsgebër] m. = nünan.

auslachen [aüs-laqén] = besmilön (lov.).
ausladen [aüsladen] 1. = nelodön (lov.) 2. das

Schiff = safledön (lov.) nafi.

Ausladen [aüsladën] n. nelod, safledam.

Ausladeplatz [aüsladë-plaz] m. = safledamöp.
Auslader [aüsladër] m. 1. p. nelodan 2. d.

= nelodian.

Auslage [aüslagë] v. 1. (Kosten) frad 2.

(nicht: Kosten) = seseit.

Ausland [aüs-lant] n. = foginan.
auslassen [aüs-lasën] = seletön (lov.).
Auslander [aüslandër] m. = foginanan.

auslandisch [aüs-landij] foginanik, auslandi-

sche Person = foginanan.
ausleeren [aüslerên] = vagükön (lov.)-

Ausleger [aüslegër] m. (Erklarer) = planan.

Auslegung [aüs-lègug] v. = plan.

ausleihen [aüs-laiën] = prünön (lov.).

Auslcihen [aüs-laïën] n. = prün.

Ausleiherin [aüs-laiêrin] v. = jiprünan.

auslemen [aüslarnën] = dalamön (lov.).
Auslese [aüslesë] v. 1. = sesuk 2. (das Aus-

gelesene) = sesukot 3. (das Ausgewahlte)
= valot.

auslesen [aüslesén] 1. (aussuchen) = sesukön

(lov.) 2. (wahlen) = valön (lov.) 3. (zuende

lesen) = fireidön (lov.).
auslosen [auslosën] = feloterön (lov.).
auslöschen [aüs-lófën] = kvanön (lov.)-
Auslöscher [aüs-lójër] m. 1. p. = kvanan 2. d.

= kvanian.

Auslöschung [aüs-löjui)] v. = kvan.

Auslösung [aüs-lósuq] v. (Entbindung) = livü*

kam.

Auslösungsvertrag [aüs-losurjs fartrak] m.

balad töka rezipik krigafanabas.

ausmachen [aüs-maqën] 1. (löschen) = kvanön

(lov.) 2. (betragen) = suamön (lov.) 3.

(fortmachen) = moükön (lov.).

ausmalen [aüsmalën] = panön (lov.).
ausmarschieren [aüsmarjirén] = semalekön

(nel.).

ausmustern [aüsmystern] = valedön (lov; ).

Ausmusterung [aüs-müstêrur)] v. = valed.

ausmünzen [aüsmünzën] (pragen) frapön

(lov.).
.

Ausnahme [aüsnamë] v.
= plaam, plaot, cinc
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machcn
- plaön (lov.), ohne = nens

plaoto, mit des = plaamü.
Ausnahmefall [aüsnamë-fal] m. = plaot.

Ausnahmslos [aüsnams-los] = nenplaoto.
ausnahmsweise [aüsnams-vaïsë] = plaarao.
ausnehmen [aüsnemên] = sesumön (lov.).
Ausnehmer [aüsnemër] m. = sesuman.

ausnehmlich [aüs-nèmliq] = süperik.

Ausnehmung [aüs-nèmurj] v, = sesum.

ausnützeu, [aüsnüzën] = frutidön (lov.).
auspacken [aüs-pakën] = sapakön (lov.).
Auspfander [aüspfandër] m. = panidan.

auspiciën [aüspiqên] = pagön (lov.).
ausplappern [aüs-plapërn] = seluspikön (lov.).
ausplaudern [aüs-plaüdërn] =seluspikön (lov.).
auspolstern [aüs-pólstérn] = madön (lov.).
auspressen [aüsprasën] 1. = sepedön (lov.) 2.

besepedön (lov.), die Trauben
— = besepes

dön vitidabalis.
Auspressen [aüsprasën] n. = seped.

Auspressung [aüs-prasurj ] v. = seped.
ausputzen [aüspuzën] 1. (reinigen) = klinükön

(lov.) 2. (löschen) = kvanön (lov.).
ausraumen [aüs-róümën] = vagükön (lov.).
ausreckbar [aüs-rakbar] = tenadovik.

Ausreckbarkeit [aüs-rakbarkaït] v. = tenadov.

ausrecken [aüsrakën] = tenadön (lov.).
Ausrecken [aüsrakën] n. = tenad.

ausreden [aüsredën] (zuende reden) = fisagön
(lov.).

ausreichen [aüs-raïqën] = saidön (nel.).
ausreichend [aüs-raiqënt] 1. (auskömmlich) =

kosidik 2. (genügend) = saidik.

ausreiszen [ aüs-raïsën ] 1. (herausreiszen) =

sesleitön (lov.) 2. (fliehen) = fugön (nel.).
ausreiten [aüs-raïtên] = semonitön (nel.).
ausreuten [aüs-róütën] = dadeidön (lov.), no*

sükön (lov.).
ausrichten [aüsriqtën] (vollziehen) = ledunön

(lov.).
ausrotten [aüs-rótën] 1. (austilgen) = dadeidön

(lov.) 2. (vernichten) = nosükön (lov.).
Ausruf [aüsruf] m. = vokad.

ausrufen [aüsrufën] = vokadön (lov.).
ausrufend [aüsrufênt]: ausrufcndcs Fürwort =

pönop vokadik.

Ausrufer [aüsrufër] m. 1. = vokadan 2.

(Auktionator) = leselan.

Ausruffall [ aüsruf-f al ] m. (Vokativ) = vokatif.

Ausrufungszeichen [aüs-rüfuqs zaiqén] n. =

lintelekamalül.

Ausrufwort [aüsruf-vórt] n. (Interjektion) =

lintelek.

ausruhen [aüsruën] = takadön (nel.).
Ausruhen [aüsruën] n. = takad.
ausrutschen [aüsrucën] = slifadön (nel.).
ausrüsten [aüsrüstén] = blimön (lov.).
Ausrüsten laüsrüstën] n. = blim.

Aussage [aüssagë] v. 1. (das Sagen) = sag 2.

(Zeugenaussage) = temunod, nach von

temunü 3. (Pradikat) = predikat.

aussagen [aüssagën] (bezeugen) = temunön

(lov.).
ausschalfen [aüs-Jaltën] = selimadön (lov.).
Ausschaltung [aüs-Jaltur) ] v. = selimadam.

Ausschank [aüs-jank] m. (Schenkwirtschaft) =

bötad.

ausscharren [aüs-}arën] = sekratön (lov.).
ausscheiden [aüs-jaïdên] = skretön (lov.).
Ausscheidung [ aüs-jaïdur)] v. I. (Sekretion) =

skret 2. (Sekret) = skretot.

ausschelten [aüsjaltën] = zanadön (lov.).
ausschieszen [aüsjisën] 1. = sejütön (lov.) 2.

(ausmustern) = valedön (lov.).
ausschiffcn [aüsjifën] = senafön (nel.).

ausschimpfen [aüsjimpfên] = zanadön (lov.).
Ausschlag [aüsjlak] m. (Hautausschlag) = rup,

bekommen = rupön (nel.).

ausschlagen [aüsjlagën] 1. (Ausschlag bekom-

men) = rupön (nel.) 2. )Fusztritte geben)
= tridodön (iov.), hinten = tridodön

pödio, pödiotridodön (lov.) 3. (sprossen,
sprieszen machen) = sprötön (lov.) 4. (aus-
klopfen) = seflapön (lov.).

ausschlieszen [aüsjlisën] 1. = plödakipön (lov.)
2. fakipön (lov.) 3. = plödükön (lov.).

ausschlieszlich 1. [aüsjlisliq] (alles andere ist

ausgeschlossen) = teik 2. [aüs-Jlisliq] (ex-
clusive) = plödakipü, fakipü.

ausschlüpfen [aüsjlüpfën] == sesleafön (nel.).

Ausschlusz [aüsjlüs] m. = plödakip.
Ausschmückung [ aüs-Jmükui) ] v. = dekam.

ausschaeiden [aüs-Jnaïdên] = sekötön (lov.).
Ausschneiden [aüs-Jnaïdën] n. = seköt.

Ausschnitt [aüsjnit] 1. = sekötad 2. (das her-

ausgeschnittene Stück) = sekötot.

ausschreiben [aüs-Jraibën] 1, = lölöfopenön
(lov.) 2. (zuende schreiben) = fipenön
(lov.) 3. die Rechnungen, die Rollen =

sepenön (lov.) kalotis, roulis.

ausschreien [aüs-jraién] (ausrufen) = vokadön

(lov.).
Ausschusz [aüsjus] m. 1. (Ausgestoszenes) =

valedot 2. (Komitee) = komitetanef 3. =

soged.
ausschütfeln [aüsjütêln] 1. =Idmufülükön (lov.)

2. semufülükön (lov.).
ausschütten [aüsjütën] = sestürön (lov.).
ausschweifen [aüs-Jvaifën] = nestönön (nel.).
ausschweifend [aüs-Jvaïfënt] = nestönik.

Ausschweifung [aüs-jvaïfug] v. = nestön.

aussehen [aüsseën] 1. = logodön (nel.) 2. (ein
Aussehen haben) = logotön (nel).

Aussehen [aüsseën] n. 1. = selogam 2. (Ausze-

res) = logot.
aussetzen [aüssazën] 1. (hinaussetzen) = seseia

don (lov.) 2. = sufükön (lov.) 3. (tadeln)
= blamön (lov.) 4. eine wichtige Miene

= bitön (nel.) as cadan 5. dem Fcuer =

filadön (lov.) 6. einen Preis
- premadön

(lov.) 7. sich = sufikön (nel.).
Aussetzung [aüs-sazur)] v. 1. = seseid 2. (Ta-

delung) = blam.

Aussicht [aüssiqt] v. = selogam.
Aussichtsort [aüssiqz-órt] m. = logamöp.
aussieden [aüssidën] = sekükön (lov.).
aussinnen [aüssinën] = datikön (lov.).
aussöhncn [aüssönën] = rekosilön (lov.).
aussöhnend [aüssönënt] = rekosilik.

Aussöhnung [aüs-sonurj] v. = rekosil.
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ausspannen [aüs-Jpanën]: ein Tuch

seatenidükön (lov.) stofi.

ausspahen [aüsjpaênJ = spionön (lov.).

ausspielen [aüsjpilën] 1. etwas sepledön

(lov.) bosi 2. ('beginnend spielen) =primaple*

dön (lov.) 3. (zuende spielen) = fipledön

(lov.) 4. eine Katte = pledülön (lov.)

kadi.

ausspotten [aüs-jpótën] (verspotten) = kofön

(lov.).
Ausspottung [aüs-Jpótui)] v. kof.

Ausspötter [aüs-Jpötér] m. kofan.r .w w vw
1 i

»o
AA#

Aussprache [aüsjpraqë] v.: cines Wortcs

pron vöda, Darstellung der = pronimag.

aussprcchbar [aüs-'jpraqbar] pronovik.

Aussprechbarkeit [aüsjpraqbarkait] v.
= pronov.

aussprechcn [aüsjpraqën] 1. ein Wort

pronön (lov.) vödi 2. (zu Ende sprechen)

= fisagön (lov.) 3.
—>

sich (sagen)

sagön (lov.) 4. kurz
t

gescharft -

brefedön (lov.) 5. lange—== tenedön (lov.).

aussprcngcn [aüsjpraqën]: cin Gcrücht

spearükön (lov.) sagadi.
.

.
aussprieszcn [aüsjprisën] süsprotön (nel.).

ausspringen [aüsjprirjën] = sebunön (nel.).

ausspritzcn [aüsjprizën] seskutön (lov.).

aussprosscn [aüs-jprósën] (sprieszen machen)

= sprötön (lov.).

Ausspruch [aüsjpruq] m. 1. (Rechtsspruch)
cödet 2. (Urteil) == cödot.

ausspülen [aüsjpülën] = lavülön (lov.).

Ausspülcn [aüsjpülën] n. layül.

ausspürcn [aüsjpürën] = datuvülön. (lov.).

Ausspüren [aüsjpürën] n. datuvül.

ausstafficrcn [aüs-jtafirën] dekadön (lov.).

Ausstand [aüs-jtant] m. röt.

ausstatten [aüs-jtaten] = blimön (lov.).

Ausstattcr [aüs-jtatër] m.
= bliman.

Ausstattcrei [aüs-jtatëraï] v. blim.

Ausstattung [aüs-jtatug] v. 1. blim 2. (das

zum Ausstatten dienende) = bliraot 3. (Aus-

führung) =
..

Ausstattungsort [aüs-jtatugs órt] m. = W™ÖP-

Ausstattungszeit [aüs-jtatui)s zaït] v. blimüp.

ausstandig [aüs-Jt lndicï] = röti Jc-„
ausstechen [aüsjtaqën] = sesteigön (l°v-) ■
ansstehen [aüsjteën] (restlich —) —rötön (nel.).

Ausstehcn [aüsjteën] n. (das von Oeld)

röt.

ausstehcnd [aüsjteënt]: ausstehende Schuld

rötadeb.

ausstellen [aüsjtalën] 1. = dajonadön (lov.) 2,

(tadeln) = blamön (lov.).

Aussteller [aüsjtalêr] m. 1. dajonadan 2. (Tadler)

= blaman.

Ausstellcrei [aüsjtalërai] v. (Tadelei) dula*

blam.

Ausstcllung [aüs-jtalug] y. dajonad.
Ausstellungsgcgenstande [aüs-jtalugs gègënjtan*

dë] pl. = dajonadayegs.
t

Ausstellungsplatz [aüs-jtaluqs plaz] m. da*

jonadöp.
Ausstcllungszeit [aüs-jtalurjs zaït] v. da*

aussterben [aüsjtarbën] dadeadön (nel.).

Aussteuer [aüs-Jtóüër] v. 1. (Heiratsgut)

matablimot 2. (Mitgift) = jigamagivot.

ausstopfen [aüs-jtópfën] = besteigadon (lov.j,

steiqadofulükön (lov.).

ausstoszen [aüsjtosën]: Pluche (fluchen)

blasfamön (nel.).
ausstrecken [aüsjtrakèn] 1. tenükön (lov.)

2. sich = tenikön (nel.).

ausstreichen [aüs-jtraiqën] = duliunön (lov.)-

ausstreuen [aüs-jtróüén] 1. (streuen) jedülön

(lov.) 2. = sestürülön (lov.).

aussuchen [aüssuqën] (auslesen) sesukon

(lov.).
Austausch [aüs-taüjj m. = tök.

(

austauschen [aüs-taüjën] tökön (lov.).

Austauscher [aüs-taüjér] m.
= tökan.

Austauschgegcnstand [aüs-taüj gègënjtantj m—-

tökayeg.

Austauschung [aüs-taüjuq] y.
tök.

austeilen [aüs-tailën] 1. = dilamosegivön (lov.)

2. (vertellen) = seagivön (lov.) 3. die Sa-

kramentc : ditibön (lov.) sakramis.

Austciler [aüs-tailër] m. = dilamosegivan, sea*

, givan*
Ausfeilung [aüs-tailui)] v.=dilamosegiv, seagiv.

Austenit [aüstënit] stoenit.

Auster [aüstër] v. = hüit.

Austcrnbank [aüstërn-barjk] v. hüitaklip.

Austernschale [aüstërnjalë] v. hüitakoan.

austiefen [aüstifën] = dibükön (lov.).

austilqen [aüstilgën] = dadeidön (lov.).
- a r, ~ .

-i--
l 1 O (Hun.

Australien [aüstraliën] n. 1. btralop z.

desstaat) = Laustralan.

Australiër [aüstraliër] m. Stralopan, his

Stralopan.

Australierin [aüstraliërin] v. —~

australisch [aüstralij] 1. btralopik

Laustralanik.

austrcibcn [aüs-tralbën] = semofön (lov.).

Austreiber [aüs-traïbër] m. semofan.

Austreibung [aüs-traibur)] v. semof.

austretcn. [aüsstretën] sestepön (nel.).

Austrcten [aüsstretën] n. = sestepam.

austrinkcn [aüsstriqkën] = fidrinön (lov.).

Austritt [aüs*trit] m.
= sestepam.

austrockncn [aüs-tróknën] dasagikön (nel.).

austun [aüsstun] (löschen) kvanön (lov.).

ausüben — plagön (lov.).

ausübend — plagik.
Ausüber [aüssübër] m. plagan.

Ausübung [aüs-übui]] v. plag.

Ausübungsort [aüs-übui]s órt] m. plaQÖp.

Ausübungszeit [aüs-übur|s zaït] v. plagüp.

ausverkaufen [aüs-farkaufcn] daselön (lov.).

auswachscn [aüs-vaxën] 1. dagloron (nel.j

2. = seglofön (nel.).

Auswahl [aüssval] v. 1. val 2. (das Ausge-

wahlte) = valot.

Auswanderer [aüs-vandërër] m. setevan.

auswandcm [aüs-vandërn] Sotovön (n0l.).

Auswandcrung v. setev.

auswanderungslustig [aüs-vandëruqsdüstiq]

setevialik.
auswahlcn —

valön (lov.).

Auswahler [aüssvalër] m. valan.

3
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auswarraen [aussvarmënj = dahitükön (lov.).
auswartig [aüs-vartiq] =: foginanik.
auswarts [aüs.varz] 1. = plödio 2. von =

plödao 3. = lanado 4. = foginano.
auswechseln [aüssvaxèln] = setökön (lov.).

Ausweg [aüssvek] m. = seveg.
Auswciche [aüs-vaïqë] v. (Bahnweiche) =

yilot.
ausweichcn [aüs-vaïqën] 1. = yilön (lov.) 2.

{— um zu vermeiden) = leyilön (lov.).
Ausweichen [aüs-vaïqën] n. = yil.
ausweichend [aüs-vaïqënt] = leyilik.
Ausweichestellc [aüs-vaïqë Jtalë] v. = yilöp.
Ausweichung [aüs-vaïqui]] v. 1. = yil 2 =

leyil.
ausweidcn [aüs-vaïdën] =: saninamön (lov.).
Ausweis [aüs-vaïs] m. (Legitimation) = gitöfüs

kam.

ausweisen [aüs-vaïsënj: sich (sich legitimie-
ren) = blöfön dientifi oka, gitöfükön oki.

ausweitcn [aüs-vaïtën] = veitükön (lov.).
Auswcitung [aüs-yaïturj ] v. = veitükam.

auswendig [aüs-vandiq] = nenbuko.
auswerfen [aüssvarfën] 1. = sejedön 2. (spu-

eken) = sputön (lov.).
Auswerfen [aüssvarfën] n. (das Speien)=sput.
auswefzen [aüfevazën] = mogleinön (lov.).
auswickcln [aüs»vikëln] = satuülön (10v.).'
auswischen [aüssvijën] (ausfegenj = kvanedön

(lov.).
Auswischen [aüssvijën] n. = kvaned.
Auswuchs [aüssvux[ m. (Entstellung) = seglo=

fot, mit Auswüchsen = seglofotik.
Auswurf [aüssvurf] m. (das Ausgeworfene) =

sejedot.

auszahlen [aüszalën] (bezahlen) =pelön (lov.).
auszanken [aüs-zaqkën] = zanadön (lov.).
auszahlen [aüszalën] =: komonumön (lov.).
auszehren [aüszerën] 1. lov. = vesetükön (lov.)

2. sich = vesetikön (nel.).
auszehrend [aüszerënt] = vesetüköl.

Auszehrung (aüs-zèrur)] v. (maladj = ftisid.
auszcichnen [aüs-zaïqnën] 1. (hervortun) =

sikön (lov.) 2. sich = benodistükön
(lov.) oki.

Auszeichnung [aüs-zaiqnurj] v. 1. (das Her-

sik 2. (Auszeichnendes) = sikot.

auszen [aüsën] (drauszen) = plödo, sein =

plödön (nel.), nach —, nach hin = plödio,
von her ~ plödao.

Auszendeichsland [aüsën-daïqs lant] n. = lulan,
jolalulan.

auszer [aüsër] I. = pla, mir waren noch
acht Personen da = pla ob nog pösods jol
abinons us 2. = plödü, Dienst = plödü
dün, plödü dünad, Lande sein = binön

plödü loman, Sorg sein
- : binön, stadön

plödü kud, der Zeit plödü tim 3.

Fassung ~ kofudik, der Ordnung ~

plödaleodik 4. sich nen okreig 5. ■—

Sfande sein = no kanon, no fagön, binön

nefagik, acht lassen = nedemön (lov.)
6. dasz = plas.

auszerdem [ausër dem] (über dies, zu dem) =

zu.

ausrergerichtlich [aüsër gëriqtliq] = privatik.
auszergewöhnlich [aüsër gëvönliq] == plödaköso*

mik.

Auszcrgewöhnliches [aüsër gëvonliqës] n. =

plödakösöm.

Auszergewöhnlidbkcit [aüsër gëvönliqkait] v =

plödakösöm.

auszerhalb [aüsër-halp] = plödü.
auszerordentlich [aüsër*órdëntliq] 1. = levemik

levemo, hoher Grad = levem 2. (auszer
der Ordnung) = plödaleodik.

Auszerordentlichkeit [aüsér=órdëntliq-kaïtl v. =

plödaleod.

ausziehen [aüsziën] 1. —, aus = setratükön
(lov.) 2. die Essenz = setiradön (lov.)
sasanti 3. sich (sich entkleiden) = saklos
ton (lov.) oki 4. segoladön (nek).

Auszichen [aüsziën] n. 1. = seürad 2. =

setratükam.

Auszieher [aüsziër] m. (Fortzieher) = setevan.

Auszierung [aüs-zirui]] v. = dekam.

Auszug [aüszuk] m. 1, (Extrakt) = setrat,
ein herstellen von, aus = setraten (nel.)
de, se 2. = segolad.

auszugeben [aüszugebën] = püpabik.
auszugswcise [aüszux-vaïsë] = setrato.
authentisch [aütantij] dokümik.
Autochthone [aütóqtónë] m. rulanan.
Autodidakt [autodidakt] m. = oktidab.
Autograph [autograf] m. e n. = lönapenat.
Autographie [autografi] v. = penatabük.
aufographieren [aütografirën] = penatabükön

(lov.).

Autographiercr [aütografirër] m. = penatabü?
kan.

autographisch [aütografij] lönapenatik.
Automat [aütomat] m. = itjafidaparat.
automatenhaft [aütomatënhaft] (gedankenlos)=

nentikik.

Automatenhaftigkeit [aütomatën haftig-kaïtl v.

= nentik.

automatisch [aütomatij] = itjafidik.
Automobil [aütomobil] n. motoravab.
Autor [aü-tór] m. (Schriftsteller) = ’lautan,

die Schrift oder cin Sfück der Schrift eincs
Aufors = lautot, origincller = rigadi*
lautan.

Autoritat [aütoritat] v. = namat.

Autotypie [aütotüpi] v. = tootip.
auweh [aü ve, aüvèj: —! = levi!
Avaren, pi. ■ laverans.
Avisbrief [avisbrif] m. = nunapenad.
Aviso [aviso] m. (Meldebrief) = nunapenecL
Avisobdef [avisobrif] m. = nunapenad.
Axiom [axiöm] n. = xiom.

Axt [axt] v. = lecüd.
Azoren [azórën] pi. = Lazoruans.
azorisch [azörij]: azorische Insein = Lazoruans.
Azteken [aztèkën] = laztekans.
Azur [azur, azur] m. = lasürablöv.

Azurblau [azürblaü] n. = Jasürablöv.
azurn [azurn, azurn] = lasürablövik.
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a. A.

Abtissin [aptisin] v. = jilepadan.
abtlich [aptliqj = lepadik.

acht [aqt] (echt) = legik.
Achtheit [üqthaitj v. = leg.
achzen [aqzën] = hagön (nel.).
Achzerei [aqzêraï] v. = hag.
adem [adërn] (marmorieren) =mabükön (lov.).

Affchen [afqën] n. (Afflein) = lepil.
Affer [afër] m. (Nachaffer) = züpadan.
Afferei [afëral] v. = züpad.
affisch [afij ] = lepik.
Affleini [èflaïn] n. = lepil.
Agypten [agüptën] n. Lagüptan.
Agypter [agüptër] m. = Lagüptanan.

agyptisch [agüptij] = Lagüptanik, machen

= Lagüptanön (lov.).
ahneln [anëln] = sümiïön (nel.).
ahnlich [ènliq] (analog) = sümik, sein =

sümön (nel.), machen sümükön (lov.),
auf ahnliche Weise = sümo.

Ahnlichkeit [anliqkait] v. 1. (Übereinstimmung)
= baiad 2. (Analogie) = süm.

>1 . r-1 ..

Ahre [arêj v. = spig, Aüren lesen = kobosu*

kön (lov.) spigis.
ahren [aren] = kobosukönflov.) spigis.
Ahrenlese [arënlesê] v. = spigikobosuk.
Alpler [alplër] m. = laipibelödan.
alterlich [Sltërliq] (elterlich) = palik.
Altermutter [altërrautër] v. = dalemot.

Altcrn [altërn] pi. (£ltern) = pais, Einer oder

Eine der —■ = pal.
Alteraliebe [altêrnlibë] v. palalöf.
altlich [altliq] = baldilik.

andcrn [andërn] 1. lov. = votükön (lov.) 2.

sich = votikön (nel.).
Anderung [andêruij] v. 1. = votikam, gründ-

lichc (Umschwung) = levotikam 2.

(Wechsel) = een.

Anderungssucfat v. = votükas

mial.

anderungssüchtig [ andërugs-süqtiq] = votükas

mialik.

angstigen [aqstigën] = dredalükön (lov.), sich

= dredaükön (nel.),

angstigend [agstigënt] = dredalüköl.

angstlich [Sqstliq] 1. = dredalik, sein =

dredalön (nel.) 2. (furchtsam) = dredilik,

sein = dredilön (nel.).

Angstlichkeit [arjstliqkaït] v. 1. = dredal 2.

(Furchtsamkeit) = dredil.

Angstling [at]stljr] ] m. = dredalan.

Aolsharfe [Sólssharfë] v. = vienahap.
Aquator [akvatór] m. = kveator.

aquatorial [akvatorial] = kveatorik.

Aquatorialafrika [akvatorial afrika] n.: franzö-

sisch = KveatorasFrikop Fransanik.

Aquatorialzone [akvatorialzonë] v.
= kveatos

razon.

aquivalent [akvivalant] = leigatik.

Aquivalent [akvivalant] n. = leigatod.

Aquivalenz [akvivalanz] v. = leigat.
Ara [ara] v. (Zeitalter) = timad.

Arger [argër] m. = skan, erregend

skanik, zum geneigt = skanialik.

argerlich [argërliq] 1. (wütend) = lezunik 2.

sein = skanön (nel.) 3. (zum Arger
geneigt) = skanialik 4. (Arger erregend) =

skanik.

Argerlichkeit [Srgërliqkaït] v. 1. = skanial 2.

(Anstözigkeit) = skan.

aryern [argërn] 1. = skanön (lov.) 2. sich •

= skanön (nel.).

Argernis [argernis] n. 1. (Empfindung) =skan,

nehmen = skanön (nel.) 2. (Argerlich-
keit) = skan, —■ gcben = skanön (lov.).

Argemisgeber [Srgërnisgebër] m. = skanan.

Argernisgebung [ |rgërnis-gèbug v. = skanam.

Argernisnehmung [argërnis-nèmui}] v. = skan.

Armel [armël] m. = sliv.

armlich [armliq] = pöfadik.
Armiichkeit [armliqkait] v. (Armseligkeit) =

pöfad.
arztlich [arztliq] 1. = sananik 2. (heilkundig)

= sanavik, arztliche Behandlung = lekal.

Ascher [ajër] m. = zein.

Ascherer [ajërërJ m. = zenifiledan.

Ascherig [ajëriq] m. = zein.

aschcm [ajêrn] 1. (Asche brennen, Asche be-

reiten) = zenifiledön (nel.) 2. (in Asche

legen)= zenolefilükön(lov.) 3. (ein aschern)
= zenofilükön (lov.) 4. (mit Asche be-

strenen, mit Asche bestreichen) = zenön

(lov.).
Ascherung [ajërur)] v. = zenofilükam.

asten [asten]: sich = tuigön (nel.).
Asthefik [astètik] v. = jönav.
Asthetiker [astètikër] m. = jönavan.
asthetisch [astètij] = jönavik.
astig [|stiq] (geastet) = tuigik.
Astigkeit [astiqkait] v. = tuigag.
Athan [atan] CsHe = letan.

Ather [atër] m. 1. (flumot) = leter 2. ■— des

Weltalls = teer levala.

atherhaltig [ètêrhaltiq] = letererik, atherhalti-

ges Ö1 = leül leterik.

athcrisch [atèrij] (flüchtig) = vapöfik, atheri-

sches Ö1 = vapöfaleül.

Athiopien [atiópiën] n. = Latiopan.

Athiopier [atiópiër] m. = Latiopanan.
athiopisch [atiöpij] = Latiopanik.
Athyialkohol [atül al-kohól], m. C2HSOH =

letol, letillalkohol.

Athylbromid [atül bromit] CaHr.Br = letilbros

mid, balbromletan, bromülletol.

Athylen [atülen] CH2CH2 ü GjHi = letilen.

Athylnitrat [atül nitrat] C2Hr ,NÓs = letilnitrat.

Athylsulfid [atül sulfit] (CaHsJsS = letilsulfid,

sulfoleter.
atzen [pén] (radieren) = graifön (lov.).
Atzen [azen] n. = graif.
Atzdruck [azdruk] m, = graifot.
Atzkali [az-kali] n. = kail.

Afzkunst [akunst] v. = graifav.
Atzmittel [azmitël] n. = korodamed.

Atznatron [az-natrón] n. = natron.

auszer [óusër] plödik, die auszcrc Lage =

plöd.
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Auszeres [óüsërës] n. (Aussehen) = logot.
auszerlich [óüsërliq] = logotik.
auszern [óüsërn] (zum Ausdruck bringen) =

notodön (lov.).
auszerst [óüsërst] = levemo, lemu, auszcrstes

Ende = finot.

Auszerstes [óüsërstës] n. = lemuara.

Axtemacher [axtë-maqër] m. = lecüdel.

b. B.

Baar [bar]: die = Baran.

Babylonien [babülöniën] n. = Babülonan.
Babylonisch [babülönij] n. = babülon.

Bacchanal [baqanal] n. = lebötid.
Bach [baq] m. = bluk.
Bache [baqë] v. = jisaglied.
Bacher [baqër] m. = hisaglied.
Bachstelze [baqjtalzë] v. = kledagöbil.
Backe [bakë] v. cüg.
backen [baken] = bakön (lov.).
Backen [baken] 1. n. = bak 2. m. = cüg.
Backenbarf [bakënbart] m. = cügabalib.

Backengrübchen [bakëngrübqën] n. = cügase*
pil.

Backenstreich [bakën-Jtraïq] m. = cügiflap.
Backenzahn [bakënzan] m. = cügatut.
Backfisch [bakfij] m. 1. = bakafit 2. =

tivomül.

Backhaus [bak-haüs] n. = baköp.
Backmulde [bakmuldë] v. = bakaböv.
Backofen [baksofën] ra. = bakafurnod.
Backort [bak-órt] m. = baköp.
Backschaufel [bak-Jaüfël] v. = bakajup.
Backschieber [bakjibér] m. = bakajup.
Backschieszcr [bakjisër] m. = bakajup.
Backstein [bak-Jtaïn] m. = bakaston.

Backfrog [baktrok] m. = bakaböv.
Backware [bakvarë] v. = bakacan.

Backwerk [bakvark] n. = bakotem.

Bad [bat] n. = ban.

Badeanstalt [badë-an-Jtalt] v. = banastitod.
Badefrau [badëfraü] v. = banajidünan.
Badegast [badëgast] m. = banalotedan.

Badehaus [badëhaüs] n. = banadom.

Badehose [badëhosë] v. = banablit.
Badehotel [badê-hotal] n. = banalotidöp.
Badekur [badêkur] v. = banalekal.

baden [baden] = banön (nel.).
Baden [baden] 1. n. = banam 2. n. = Badan.
Badeort [badësórt] m. = banöp.
Badeplatz [badêplaz] m. = banatop.
Badeschwamm [badëifvam] m. = banaspog.
Badewanne [badëvanë] v. = banatüb.

Badezeit [badëzaït] v. = banüp.
Badezimmer [badëzimër] n. = banacem.

Bagage [bagajë] v. (Gepack) = pakem.

Bagagewagen [bagajêvagën] m. = pakemavab.
Bagatelle [bagatalë] v. = smalot.

Bagger [bagër] m. (Baggermaschine) =baegian.
Baggerer [bagërër] m. = baegan.
baggern [bagërn] = baegön (ïov.).

Baggern [bagërn] n. = baeg.
Baggermaschinc [bagërsmajinë] v. = baegian.

Bahama-Inscln pl. =

muans.

Bahn [ban] v. 1. eines Planeten = kul plas
neta, brechen = kulön (lov.), mit einer

vcrsehen = kulön (lov.) 2. elektrische

= lektinatram.

Bahnbetdeb [banbëtrip] m. (Eisenbahnbetrieb)
= feb trenavega, trenavegafeb.

Bahnbrecher [banbraqêr] m. = kulan.
bahnen [banen]: in = kulön (lov.).
Bahner [banër] (Bahnbrecher) = kulan.

Bahngeleise [bangëlaïsë] n. = ferodarut.
Bahnhof [banshof| m. (Station) = stajon.
Bahnlinie [ban-linië] v. = trenaveg.

Bahnwart [banvart] m. (Bahnwarter] = trena*

vegikalan.
Bahnwarter [banvartër] m. = trenavegikalan.
Bahnweiche [banvaiqë] v. = yilot.
Bahnzug [banzuk] m. = tren.

Bahrain-Inseln, pl. = Bahruans.

Baht, k. = bagt.
Bai [baï] v. (Bucht) = bug.

Bajazzo [bayazo] m. = klaunan.
Bajonett [bayonat] n. = bayonat.
Bakfrien [baktriën] = Baktriyan.
Balboa, k. = balboat.
bald [balt] 1. (sogleich, sofort) =onu 2. (dem-

nachst) = suno (ladv.) 3.
...

=

nü
...

tan (konyuns), nu ... tano (ladvarbs),
hier

...
dort =is

...
us.

baldig [baldiq] = sunik.

baldigst [baldiqst] = sunikün.

baldmöglichst [balt möksliqst] = sunikün.

Balearcn [balearën] pl. = Balearuans.

Balg [balk] m. (Ledersack) = küirod.

Balken [balken] m. = bem.

Balkenwerk [balkënvark] n. = beraem.
Balkon [balkon] m. (Altan) = bakun.

Ball [bal] m. 1. (Kugel) = glöp, einem den

abfangen = defanadön (lov.) glöpi eke 2.

(Tanzfest) = baol.
Ballast [ba-last] m. = milodot.

Ballen [balen] m. = Jesak.
Ballet [balat] n. = baolet.
Ballon [balón] m. = balun.

Ballotage [balotajë] v. = glöpülam.
ballotieren [balotirën] = glöpülön (nel.).
Balsam [balsam] m. = bain.

balsamieren [balsamirën] (einbalsamieren) =

bainön (lov.).
balsamisch [balsamij] = bainik.
Bambus [bambus] m. = bambud.
Banane [bananë] v. (Pisang) = benen.
Band [bant] 1. m. (Buch) = toum 2. n. (,vin-

culum') = tan 3. n. ( zum Putz) = tanod

4. in Bande schlagen, in Bande legen = janas
dön (lov.).

Bandage [bandajë] v. (Binde) = flabül.

Bande [bande] v. (Gesindel) = lusog.
Bandegenosse [bandë-gënósë] m. = lusogan.
Bandenspektmm [bandën-Jpaktrum ] n. = tanas

spaktrum.
Bandwurm [bantvurm] m. = kastod.

bange [barje] = dredik.

Bangigkcif [bagiq-kaït] v. = dredal.
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Bani, k. = lavazim.

Bank [barjk] v. 1. (Sitzbank) =bam 2. (Wech-

selbank) = bank.

Bankaktic fbank-akzië] v. —bankadilod.

Bankbruch [baqkbruq] m. bankrut.

bankerott [baijkérót] = bankrutik.

Bankerott [bai)kërót] m.
= bankrut.

Bankert [bai}kërt] ra, = bastar.

Bankett [barjkat] n. = lefided.

Bankhaus [baqk-haüs] n. bankop.

Bankier [barjkïè] m. = bankal.

Banknote [baqknotë] v. bankazöt.

Bann [ban] m. (Zauber) janal.

bannen [banen] = janalön (lov.)-
Banner [banér] 1. (Panier) lestan 2. (Be-

zwinger) = magivülan.

Bannfluch [banfluq] m. (Anathem) = lemakdit.

Bannung [banuq] v. = magivül.

Bantu-Neger [bantusnegër] m. = bantun.

bar [bar) 1. (kontant) = kadöfik, gcgen =

kadöfo 2. (eigentlich) = voik, barer Unsinn

= nesiam voik.

Baracke [barakë] v. = barak.

Barbados [barbadós, bar-badós] n. = Barbadean.

Barbar [barbar] m. = barbaran.

Barbarei [barbaral] v. = barbar.

barbarisch [barbarij] = barbarik.

Barbarismus [barbarismus] m. = barbarim.

Barbier [barbir] m.
= balibijeifan, jeifan.

Barbicrbcckcn [barbirbakën] n. jeifabov.

Barbieren [barbirën] n. = jeif.
Barbiennesser [barbimasër] n. = jeifaneif.
Barbierort [barbirsórt] m.

= jeiföp.
Barbicrstubc [barbirjtubë] v. = jeiföp.
Barchent [barqënt] m. (Bombasin) bombat.

Barctt [barat] n. = biret.

barfusz [barfus] = nüdafuto.

Barfüszcr [barfüsër] m. nüdafutan.

barfüszig [barfüsiq] = nüdafutik.

Barga = Bargayan.
barüauptig [barhóüptiq] = nüdakapik, nüda»

kapo.
Bariton [bariton] m. = ,baritono’ [baritóno]

(Lit.), singen = kanitön in (el) ,baritono.
Barium [barium] Ba = barin.

Bariumchlorid [barium klorit] BaCls barina*

klorid.

Bariumkarbonat [barium karbonatl BaCOa

barinakarbat.

Bariumnifrat [barium nitrat] 8a(N03)2 barb

nanitrat.

Bariumoxvd [barium óxut] BaO = barinaloxid.

Bariumplatinocyanid [barium platino züanit]

BaPt(CN)4 = barmafolküanidilplatinoat.

Bariumsulfat [barium sulfat] BaSÖt barina*

sulfat.

Bariumsuperoxyd barium super óxüt] BaOs

barinaparloxid.

Barke [barkë] v. = nafil.

Barma = Birman.

barmherzig [barraharziq] = miserik.

Barmherzigkeit [barmharziqkait] v. = miser.

Barometer [barometer] m. e n. baromet.

Baron [baron] m. = baonan.

Baronesse [baronasë] v. = jibaonan.

Baronin [barönin] v. jibaonan.
Baroskop [baróskóp] n. (Wetterglas) baros*

kop.

Barre [bare] v. = bar.

Bardere [bariarë] v. = stöb.

barsch [bar}] "(rauh) = groböfik.
Barschheit (barjhait] v. = groböf.

Bart [bart] m. = balib, mit einem Bartc ver-

sehen = balibön (lov.).

hartig [bartiq] = balibik.

bartlos [bartlos] = nenbalibik.

Bartlosigkcit [bartlosiqkaït] v. nenbalib.

Bartmesser [bartmasër] n. = jeifanelf.
Bartscherer [bartjerër] m. balibijeifan.

Bartseife [bartsaïfë] v. = jeifasob.
Basalt [basalt] m.

= basoin.

Basar [basar] m. = basar.

Baschkiren [bajkirénj pl. bajkirans.
Base [base] v. (kiem) = bad.

Basis [basis] v. (Grundlage) = stab.

basisch [basij] = badöfik.

Baske [baskë] m. = baskan.

Baskisch [baskij] n. = bask.

basseln [basëln] = mekülön (lov.).
Bassist [basist] ra. = bafan.

basso [baso] Lit. = folidvög.
Bast [bast] m. = nijal.
Bastard [ba-start] m. = bastar.

Bastardart [ba-startsart] v. (Abart) mi»

vedasot.

basteln [bastëln] = lumekön (lov.), mekülön

(lov.).
Basthut [bastshut] m. nijalahat.
Bastion [bastion] v. = rampar.

Bastschuh [bastju] m. = nijalajuk.
Bastseil [bast-saïl] n.

= nijalajain.
Basuto [basüto] m. = basutovan.

Basutoland [basütolant] n. Basutovan.

Basutosprache v. basutov.

Basz [bas] m.; singen = kanitön (lov.)

folidvögo.

Baszgcigc v. baf.

Baszsanger [bassaqër] m. = folidvögan.
Baszschlüssel [basjlüsël] m. bafakiküf.

Baszstimme [basjtimë] v. folidvög.
Bataillan [batalyön] n. = batay.
Batavien [bataviën] n. = Batafan.

Batavier [Batavier] m. Batafanan.

Batist [batist] m. = batit.

Battak [ba-tak] m. = batakan.

Batterie [baten] v. 1. = kanem 2. galvanische
= ziöbedem galvanik.

Bau [baü] m. l.='bum 2. (Struktur) =binod.

Bauarbciter [baü-ar-baitër] m, = buman.

Bauart [baüsart] v. = bumamod, bumastül.

Bauaufsehcr [baü-aüfseër] m. bumamastan.

Bauch [baüq] ra. = balid, den betreffend

= balidik.

Bauchgrimmen [baüqgrimën] n. = balidadol.

Bauchgurt [baüqgurt] m. balidazönül.

bauchig [baüqiq] balidöfik.

Bauchigkcit [baüqiqkait] v.
= balidöf.

Bauchreden [baücjredën] n. vantrilok.

Bauchrcdncr [baüqredner] m. vantrilokan.

Bauchrednerei [baüqrednëraï] v. vantrilok.
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Bauchwassersucht [baüq-vasërsuqt] v. = balis
_ dadrop.
Bauchweh [baüqve] n. = balidadol.
bauen [baüën] 1. = bumön (lov.), Brücken

= bmnön poni 2. (anlegen) =meikön (lov.),
cine Eisenbahn = meikön ferarutavegi 3.

_ = feilön (nel.) me.

Bauen [baüën] n. 1. bum, Wt.‘isc des Bauens
= bumamod 2. (das Anlegen) = meik 3.
= feilam.

Bauer [baüër] m. 1. = feilan 2. (Kafig)=cek.
Bauerei [baüêraï] v. = bum.
Bauemfrau [baüërn-fraü] v. = jifeilan.
Bauerngut [baüêrngut] n. = farmadom feilanik.
Bauemhof [baüërnshof] m. = farm, farmadom

feilanik.

Bauemhütte [baüërnshytë] y. = ludom feilanik.
Bauemmadchcn [baüërnmatqën] n, = jipul

feilanik.

Bauenischaff [baüërn-Jaft] v. (pösods) =

feilanef.
Bauerntracht [baüërn-traqt] v. = klotamamod

feilanik.

Bauersfrau [baüërs-fraü] v. = jlfeilan.
Bauersmann [baüërs-man] m. = feilan.

Baufach [baü-faq] n. = bumajafüd.
Baufall [baü-fal] m. (Ruine) = bumadafailot.
baufallig [baüfaliq] = failabik.
Baufalligkeit [ba'üfaliq-kaït] v. = failab.
Baugerüsf [baügërüs’tj n. = bumaskaf.
Bauherr [baühar] m. = bumal.
Bauhof [baühof] m. = bumöpayad.
Bauholz [baü-hólz] n. = bumaboad.
Baukundiger [baü-kündigêr] m. = bumavan.

Baukunst [baükunst] v. = bumav.
Baukünsfler [baükünstlër] m. = bumavan.
Bauland [baü-lant] n. = bumalan.
Bauleufe [baü-lóütë] pl. = bumans.
Baura [baöm] m. = bim, den betreffend =

bimik.

baumartig [baüm-artiq] = bimasümik.

Baumast (baüm-ast] m. = bimaletuig.
Baumaterial [baüsmaterial] n. bumamater.
Baumbast [baüm-bast] m. 1. (Baurnrinde) ~

bimajal. 2. (Haut unter der Rinde) = bimas
nijal.

Baumblatt [baum-blat] n. = bimabled.
Baumgartcn [baüm-gartën] m. = bimagad.
Baumöl [baümsöl] n. = learaleül.
baumreich [baüm-raiq] = bimagik.
Baumreichtum [baüm-raiqtum] m. = bimag.
Baumrinde [baümrindé] v. 1. (Baumbast) =

bimajal 2. (auszere Haut der Rinde) =bima*
plöjal.

Baumsage [baümsagë] v. = bimisov.
Baumschlag [baümjlak] m. = sotafom bima.
Baumschule [baümjulë] v. = bimibridöp.

V. UUUIUIiuup.

Baumwachs [baüm-vax] m. = grifavak.

Baumwolle [baüm-vólë] v. = kotin.

baumwollen [baüm-vólën] = kotinik.

Baumwollcnbaum [baüm-vólën baüm] m. =

gosüp.

Baumwollsame [baüm-vól samë] in. =gosüpasid.—
i

****** .
j

xx±.
—yuoupaoïu,

Baumwollsamenöl [baüm-vólsamën öl] n. =

gpsüpaleüL

Baumwollgarn [baüm-vól-garn] n. = kotinayan.
Baumwollwatte [baüm-vól-vatë] v. = kalina-

vod.

Baumwollzeug [baüm-vól-zóök] n. = kotina*
stof.

Baumwollzwirn [baüm-vóbzvirn] m. = kotin
pefadotelöl.

Baumzucht [baümzuqt] v. = bimibrid.
Bauplatz [baü-plaz] m. = bumöp.
Bausch [baüj] m. = svolot.
Bauscharmei [baüjsarmél] m. = svolasliv.
bauschen [baüjën] 1. = svolükön (lov.j 2. sich

= svolikön (nel.). .
bauschig [baüjiq] = svolik, sein = svolön

(nel.).
Bauschigsein [baüjiq sain] n. = svol.
Bauschreiner [baü-Jramër ] m. = bumakapenan.
Bauschutt [baüjut] m. (Abbruch) = debreikot.'
Baustil [baüjtil] m. = bumastül.
Baustoffc [baü-Jtófë] m. pl. bumamater, buma*

maters.

Bauferrain [baüstaran] n. = bumalaned.
Bauverstandiger [baü-farjtandjgër] m. buma*

van.

Bauwerk [baüvark] n. = bumad.
Bauwesen [baüvesën] n. = bumajafüd.

Bayern [baïërn] n. = Bayan.
bayrisch [baïrij] = Bayanik.
Bazar [bazar] m. = basar.

Bachlein [bSqlaïn] n. = blukil.

Backer [baker] m. = bakan.
Backerei [bakëraï] v. = baköp.
baldest [baldëst] = sunikün.
Bander [bandër] pi. = tanods.
Bar [bar] m. ber, der Grosze

—, st. =

sigretaber, der Kleine
—

t
st. = sismalaber. ■

barenarfig [barën-artiq] = berik.
Barenhauter [barënhóütër] m. = trögan.
Baren Jnse! [barënsinsël] v. = Byörnean.

Barenjagd fbarënyakt] v. = beriyag.
Barenmütze [bèrënmüzë] v. = luhatberaskinik,

beraskinaluhat.

Barmutter [b|rmutër] = tüerüd.

hartig [bartiq] = balibik.
Baschen [basqën] n. = jikösti].
bauchig [bóüqiq] = balidöfik.
bauchlings [bóüqlirjs] = balldo.
Bauerin [bóüërin] v. = jifedlan.
bauerisch [bóüërij] (roh, plump) = grobalik.
bauerlich [bóüërliq] = feilanik.
Baumchen [bóümqën] n. = bimil.

Bauschchen [bóüjqën] = svolotil.
beabsichtigen [bë*ap-siqtigën] = desinön (lov.).
Beachtung [bësaqtuq] v. = dem.

Beamfe [bë»amtë] m. = calan, hoher =

calal.

beansfanden [bësan-jtanden] = dodön (lov.).
Beanstandung [bêsan-jtandurj] v. = dodam.
Beantwortung [bemant-vórtug] v. = begespik,

mündliche = begesag.

bearbeifen [bësar-baitën] = bevobön (lov.).
Bearbeifung [bêsar-baitur| ] v. 1. = bevob 2.

des Ackcrs ~ befeil 3. mat. = numatam,
die vier wichtigsten Bcarbcitungen der Rechen-
kunst sind die Addifion, die Subtraktion, die
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Multiplikation und die Division numatams

veütikün fol kalkulava binons : saedam, nae*

dam, naedam e müedam.

beauftragen [bëséüftragën] = bekomitön (lov.).

bebarten [bëbartën] = balibön (lov.).

bebauen [bëbaüën]: das Land, das Feld

befeilön (lov.) lanedi.

beben [bebên] (zittern) = dremön (nel.).
Beben [bebên] n. = drem.

beblattert [bëblatërt] = bledik.

Bccher [baqêr] m. 1. (Seidel) = köp 2. st.

_ siköp.
Becken [baken] n. 1. = leskei 2. (Schüssel,

Napf) = bov 3. (Wasserbecken) = basin

4. mus. = sambal.

Beckenschlager [bakënsjlagër] m.
= sambalan.

bedachen [bëdaqën] = nufön (lov.).
bedacht [bëdaqt] = vatalik.

Bedacht [bëdaqt] m. (Überlegung) = vatal,

mit = vatalik.

bedachfsam [bëdaqtsam] = prüdik, sein

prüdön (nel.).
Bedachtsamkeit [bédaqtsam-kaït] v. = prüd.

Bedachung [bêdaqui]] v. = nuf, nufam.

bedanken [bèdaijkên]: sich bei danön

(lov.).
Bedarf [bëdarf] m. (Bedürfnisse) = neodot,

neodots.

bedauerlich [bëdaüërliq] = pidabik.
bedauern [bëdaüërn] (bemitleiden) = pidön

(lov.).
Bedauem fbëdaüêrn] n. (Mitleid) = pid.

bedauemswürdig [bêdaüërns vürdiq] = pidas
bik.

bedachtig [bëdaqtiq] (vorsichtig) = prüdik,
sein = prüdön (nel.).

Bedachtigkeit [bëdaqtiqkaït] v. (Geistesruhe)
= taked.

bedecken [bëdakën] 1. = tegön (lov.) 2. mit

Reif (bereifen) = befrodön (lov.).

Bedeckung [bëdakuq] v. = teg.
bcdeichen [bëdaïqën] (eindeichen) = daigön

(l°v.).
bedenken [bëdaqkën] : im Geiste wagend

vatalön (lov.).
Bedenken [bëdarjkën] n. 1. (Überlegung) =

vatal 2. (Anstand) = dod, bei
.... wegen

�... hegen, gegen ...
crhcbcn = dodön

(lov.).
bedenklich [bëd|i)kliq] = dodik.

Bedenklichkeit [bëdaqkliqkaït] v. 1. = dod 2.

(Beanstandung) = dodam.

Bedenkzeit [bëdarjkzaït] v. = vatalüp.

bedeuten [bëdóütën] 1. (—von etwas Geistiges)

== siamön (lov.) 2. (bezeichnen) = sinifön

(lov.).
bedcutend [bëdóutënt] 1. (wichtig) veütik

2. (im hohen Grade) = vemik.

Bedeutendheit [bédóütënt-haït] v. = veüt.

bedeutsam [bëdóütsam] = veütik.

Bedeutsamkeit [bëdóütsara-kaït] v. (Wichtig-

keit) = veüt.

Bedeutung [bêdóütug] v. 1. = sinif 2. (Wich-

tigkeit) = veüt.

bedielen [bëdilën] (mit Dielen versehen) =

boedaglunön (lov.).
bedienen [bêdinën] 1. (einem dienen) = dünön

(lov.) 2. (aufwarten) = bötön (lov.).

Bcdicnung [bëdinurj] v. = böt.

bedingen [bëdiqën] = stipön (lov.).
bedingt [bëdirjt] = stipik.

Bedingung [bëdirjur)] v. = stip, Bedingungen

stellen
- stipön (lov.), unter Bedingungen

= stipo.

Bedingungsform [bëdirjugsfórm] v. (Konditiona-

lis) stipabidir.

Bedingungssatz [bëdïquqsïsaz] m. = stipaset.

bedingungswcise [bëdiquqsvaïsë] stipik, stipo.

bedrangen [bëdrgrjën] = dranalön (lov.).

Bedrangnis [bëdragnis] v. 1. (Drangsal)

dranal 2. (Not) = ditret.

bedrohcn [bëdroën] = tadön (lov.).
Bedrohung [bëdröui]] v. = tad.

bedrucken [bëdrukën] bebükön (lov.).
Beduine [beduinê] m.

= beduin.

bedürfen [bëdyrfën] 1. = neodön (lov.) 2.

nedön (sek.).
Bedürfnis [bëdyrfnis] n. 1. = neod 2. Bcdurf-

nisse (Bedarf) = neodot, neodots.

bedürftig [bëdürftiq] = neodik.

Beef marrow [bif maroü] Lin. JBeef marrow
.

Beefsteak [bifstek] Lin. ,Beefsteak .
beehren [bëerën] 1. (ehren) stimön (lov.)

2. sich labön (lov.) stimi 3. (honorie-

ren) = stimapelön (lov.).

beeidigen [béaïdigën] : einen yulidön

(lov.) eki.

Beeidigter [bëaïdjqtêr] m. = yulidab.

Beeidigung [bëaïdiguq] v. yulid.
beeifcm [bêaïfërn]: sich = zilön (nel.).

beeilen [bëaïlën]: sich — = spidön (nel.).
bceinflussen [bëainflusën] flunön (lov.).

beeintrachtigen [ bèain traqtigën] = ludamön

(lov.).
beenden [bësandën] = finükön (lov.).

beendet [bësandétl = finik.

beendigen [bê4nidigën] 1. (ein Ende machen)

= finükön (lov') 2. (fertig machen) = fi»

mekön (lov.) 3. (zu Ende gehen) = finikön

(nel.).
Beendiger [bëslndigër] m. (der einer Sache ein

Ende macht) = finükan.

Beendigung [b&andigui)] v. 1. = fimükam 2.

(nicht von Gegenstanden) = finod.

beengen [behagen] (verengen) =nabükön (lov.).

beerdigen [bésèrdigën] (begraben) = sepülön

(lov.). „

Beerdigung [bësèrdigyr) ] v. = sepülam.
Bcerc [berë] v. _= bal.

Bccrcnbüschel [bèrënbüjël] m. (Traube)
balein.

Beet [bet] n. (Gartenbeet) = bet

befahren [bëfarën] = bevegön (lov.).

befahigen [béfaigën] (in die Lage seizen) =

fagükön (lov.).
Befahigung [bëfaigug] v. = fagükam.
Befehl [bëfel] m. (Gebot) = büd, au£ des

= büdü.

befehlen [bëfelën] = büdön (lov.).
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Befehlen [bëfelën] n. = büdam.

befehlerisch [bêfèlërij] (gebieterisch) = büdik.
bcfehligen [bëfèligën] lebüdön (lov.).
Bcfehlsform [bëfèlsbfórm] v. (Imperativ) =

büdabidir.

Befehlshaber [bëfèlsshabër] m. = büdan, in

der Weise eines Befehlshabers (gebieterisch)
büdanik.

Befchlssatz [bëfèlssaz] m. = büdaset.

befestigen [bëfastigèn] = fimükön (lov.).

Befcstigung [bëfastigui]] v. = fimükam.

befeuchten [bëfóüqtën] = luimöfükön (lov.).
Befeuchtung [bëfóüqtui)] v. = luimöfükam.

befinden [bëfjndën] 1. sich (im Zustande
sein) = stadön (nel.) 2. sich wohl =

benön (nel.) sich vorne = föfön (nel.).
Befinden [bëfindën] n. (Zustand) = stad.
befindlich [bêfintliq] =stadik, vom = föfik.
beflecken [bëflakën] = stenön (lov.).
befleckt [bëflakt] = stenöfik.

Befleckung [bëflakurj] v. = stenam.

befleiszen [bëflaïsên]: sich = steifön (nel.).
befleiszigen [bëflaisigën]: sich = steifön

(nel.).
bcfohlen [bëfolën]: Gott—! = adyö !

befolgen [bëfólgën] = fölön (lov.).
Befolgung [bëfólgur)] v. = föl.

Beförderer [bëfordërër] m. = födan.

bcfördcm [bëfordërn] = födön (lov.).
Befördcrung [bëfordërui] ] v. 1. = föd, zur

des = födü 2. (Transport) = veig.
befrachten [bëfraqtën] = fledön (lov.).
Befrachtcr [bëfracjtër] m. = fledan.

Befrachtung [bêfraqtuq] v. = fledam.
befreien [bëfraïën] 1. = libükön (lov.) 2. (los-

machen) = livükön (lov.).
Befreier [bëfraïër] m. = libükan, livükan.
Bcfreierin [bëfraïêrin] v. = jilibükan, jilivükan.
Befreiung [bëfraïui]] v. 1. = libükam 2. (Los-

machung) = livükam.

Bcfreiungskrieg [bëfraiugs-krik] m. =libükamas

krig.
befremden [bëframdën] = stunükön (lov.).
befremdend [bëframdënt] = stunüköl.

befremdlich [bëframtliq] = stunüköl.

Befremdung [bëframurj] v. = stunükam.

befreunden [bëfróündën] = flenükön (lov.),
sich mit = flenikön (nek).

Befreundung [bëfróündyr) ] v. = flenükam.

befriedigen [bëfridigën] = kotenükön (lov.).
befriedigend [bëfridigënt] = kotenüköl.

Befriediger [bëfridigër] m. = kotenükan.

Bcfriedigung [bëfridigug] v. = kotenükam.
befruchfen [bëfruqtën] 1. = fekunön (lov.) 2.

(fruchtbar machen) = fluköfükön (lov.).

Befruchfung [bëfryqtur]] v. = fekun.

Befugnis [bëfüknis] v. = gitod, —,
welcheman

vor andern voraushat = bugitod, —, welche

man der Zeit nach vor andern voraushaf

= bügitod, die des Rechtsprechens =

gitadamagitod.

befugt [bëfukt] = gitodik.
befühlen [bëfüïën] = doatön (lov.).
Befühlen [bëfülën] n. = doatam.

befürworten [bëfürvórtën] 1. = plaidön (lov.)
2. = proön (nel.).

Befürworter [bëfürvórtër] m. 1. = plaidan 2.

= proan.

Befürwortung [befurvórtug] v. = plaid.

begaben [bëgabën] = begivön (lov.), mit Seelc

= lanön (lov.).

begabt [bëgapt] (talentvoll) = talenik.

begatten [bëgatën]: sich = koitön (nel).
Begattung [bëgaturj] v. = koit.

begeben [bêgebën] 1. sich (gehen) = golön
(nel.) 2. sich von etwas = zedön (lov.)

bosi.

Begebenhcit [bëgèbënhaït] v. (Ereignis) = jenot.
begegnen [bëgegnën] = kolkömön (lov.).
Begegnung [bëgègnuq] v. = kolköm.

Begegnungsort [bëègnugssórt] m. = kolkömöp.
Begegnungszeit [bëgègnuqszaït] v.= kolkömüp.
begeben [bëgeën] I. einen Weg (gehen) =

begolön (lov.) vegi 2. (befahren) =bevegön
(lov.) 3. einen Weg im Schrift —= bestepön
(lov.) vegi 4. (tun) dunön (lov.) 5.

Verbrechcn = midunön (nel.) 6. ein

Fesf = zalizelön (nel.) 7. Hochverrat

= letratön (lov.).

begehren [begeren] desirön (lov.).
begehrenswert [bëgèrënsvart] = desirabik.

begehrenswürdig [bëgèrëns-vürdiq] = desirabik.

Begehrenswürdigkeit [bëgèrëns vürdiqkaït] v.

desirab.

begehriich [bëgèrliq] = desirialik, desirik.

Begehrlichkeit [bëgèrliqkaït] v. = desirial.

begehrt [bëgert] = vogik, sein (gesucht

sein) = vogön (nel.).
Begehrte [bëgertë]: das = desirod.

Begehrtsein [bëgèrtssaïn] n. (das Gesuchtsein)
= vog.

begeistern [bëgaistërn] = lanalükön (lov.).
begeistert [bëgaïstërt] = lanalik, hoch =

mu lanalik, sein = lanalön (nel.),
werden = lanalikön (nel.).

Begeisterung [bëgaïstërui]] v. = lanal.

Begier [bëgir] v. (Verlangen) = desir.

begierig [bëgirig] = desirik.

begieszen [bëgisën]: die Blumen— = begifülön

(lov.) floris.

Beginn [begin] m. (Anfang) = prim.

beginnen [bëginën] (anfangen) =primön (lov.).
Beginner [bëginër] m. = priman.
beglaubigen [bëglaübigën] 1. = daladön (lov.)

2. (giltig machen) = lonöfükön (lov.).
begleidhcn [bëglalqên] = klirön (lov.).

Begleichung [bëglaïqur)] v. (Abrechnung) =

klir.

begleiten [bëglaïtén] (geleiten) = dugadön
(lov.).

Begleifer [bëglaïtër] m. = dugadan.
Begleiterin [bëglaïtérin] v. = jidugadan.

Begleitung [bêglaiturj] v. (gesellige •—)=dugad.
beglücken [bëglgkén] = labükön (lov.).
beglückwünschen [bëglükvünjën] = benovipön

(lov.).

Beglückwünschcr [bëglukvünjër] m. = benovi?

pan.
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Beglückwünschung

Beglückwünschung [bëglükvünjui]] v. (Gratu-

lation) = benovip.

beonaden [bëgnadën] = benadön (loy.).
Begnadiger [bëgnadigër] m. benadan.

Bcgnadigung [bëgnadigug] v. benad.
x

begnügen [bégnügên]: sich (tür lieb nehmenj

= kotenülön (nel.).

benraben [bëgrabën] = sepülön (lov.).

Begrabung [bëgrabunl v. sepülam.

Begcabnis' [bëgrlpnis] n. = sepülanef.
___ _____

Begrabnisort [bëgr|pnis*órt] m. sepülamop^
Begrabniszeit [bëgrapniszaït] v. sepülamup.

begrcifen [bëgraifên] (verstehen) suemön

(lov.).
Begreifen [bëgraifën] n. suem.

begreifend [bëgraifënt] (faszend) = suemik.
_ >

begreiflich ‘[bëgraïfliq] 1. (selbstverstandlich)

= klülik 2. (faszlich) = suemovik.

bcgrciflicherwcisc [bëgraïfliqër-vaïsé] sue '

miko.

Begreiflichkeit [bëgraïfliq-kaït] v. suemov.^

begrenzen [bëgranzën] 1. miedón (lov.) 2.

(mit Grenzen versehen) miedukon (lov.).

bcgrcnzt [bëgranzt] = miedik.

Begrenztheit“[bëgr&nzthaït] v.
= miedam.

Begrenzung [bêgranzunl v. = miedükam.

BegrilE [bëgrif] m. = suemod, sich einen

von ctwas machen = fomalön (lov.) bosi,

er hat keinen von dieser Sachc = no sue*

mon dini at, im stehen = primikon (nel.)

ad.

Bcgriffsbestimmung [ bègrifs-bè)timui] ] v. mie*

det.

Begriffsvcrmögcn [bëgrifs-farmógën] n. sue"

mal.

bcgründcn [bëgründën] 1. = blöfön (lov.) me

kods 2. (motivieren) = motivön (lov*); _

Bcgründer [bëgründër] 1. = fümükan, hifümü*

kan 2. (Stifter) = fünan, hifünan.

Begründerin [bëgründërin] 1. jifümükan 2.

(Stifterin) ■
iifünan.

begrüszcn [bëgrüsën] = glidön (Jov.)-
Bcgrüszung [bëgnSsui)] v. = gild.

Bcgrüszungswort
n. heno*

kömaglid.

begunstigen [begunstigen] = gönön (lov.).

Bcgünstigcr [begunstiger] m. gönan.

Begünstigung [bëgünstigug] v. = gönam.

begütem" [bëgütërn] = dalabotön (lov.).

bcgütert [bëgütërt] = dalabotik, monemik.

Begütcrung [bëgütërunl v. = dalabotam.

behaaren [bëharënj: sich = heragikön (nel.).

behaart [bëhart] (haarig) heragik.

Behaarung [beharynl v. = heragikam.

behaben [bëhabënj: sich vornchm cadön

(nel.).
behagen [behagen] (gefallen, ansprechen)

plitön (lov.).
Behagen [behagen] n. plit

behaglich [bëhakliq] = plitöfik.

Behaglichkeit [bëhakliqkaït] v. plitöf.

betalten [bëhaltën] 1. = dakipön (lov.) 2.

R ecj,t blebön (nel. pred.) gidetik 3.

(im Gedachtnis —) = memidön (lov.).

Behaltung [bëhaltyi}] v. dakip.

behandeln [bëhandëln] 1. cincn _ traitön

(lov.) eki, achtungsvoll = traiton stumiko

2. (manipulieren) = tölaton (lov.) 3. (sich

beschaftigen mit) = bejafon (lov.) 4. (ku-

rieren) = lekalön (lov.).

Behandelte [bëhandéltël: das = bejatot.

Behandlung [bëhandlur)] m. 1. tölat 2. (arzt-

liche —) = lekal, sympathetische lekal

sümpatik.
Behandlungsweisc [béhandluqs-vaisë] v.

tölatamod.

Behang [bëhar)] m.

beharren [bëharën] laidalön (nel.).

beharrlich [bëharliq] 1. = laidalik 2. (aus-

dauernd) —..^frdalaidik.^
BeharrÜchkcit [beharliq-kait] v.

laidal.

behauen fbëhaüënj becöpön (lov.).
„

behaupten [bëhaüptën] 1. = lesagön (lov.)

sich laidalön (nel.)*
~ ,r*

.
\

Behauptung [bëhaüptuq] v. 1. = lesag 2. (Satz)

= setad.

behausen [bëhaüsên] lödükön (lov.)-

Behausung [béhaüsui]] V. = löd.

Behalter fbëhgltër] m. 1. = ninadian 2. (Napf,

Mulde) = bövad.

Behange [bëhagë] m.
== lagot, lagots zu

Kronleuchtcrn von Glas lagots glatik

litemakrona.

beherbercrcn [bëharbargën] = lotidön (lov.).

Beherberger [bëtórbargër] m. lotidan.

Beherbergung [bëharbgrgyg] v. _ lolid.

bchcrrschcn ~[bëharjen] (Meister sein) _mastön

Bchcrrscher [bëharjër] m. reigan.

Beherrscherin [béharjérin] v.
= jireigan.

Bcherrschung [bëharjug] v. reig.

Bchcrrschungswcise [bëharjyt)s*vaïsë] v.

reigamod.^
beherzigen [bëharzigën] kalalön (lov.).

Beherzigung [ bêharzigug] y.
kalal.

beherzt

”

[bëhSrzt ] = namaladalik.

behexen [bëhaxén] (bezaubern) = bemagivón

(lov.).
behorchen [bëhórqënl (belauern)=lükön (loy.).

Bchörde [bëhördë] v. (Obrigkeit) cifod,

eine richtende cödalef.

behördlich [bëhörtliq] = cifodik.

bchütcn [bëhütën]"= galedön (lov.), bchütc

cuch Gott I = God galedonös oli!

Behüterin [bëhütërin] v.
= jigaledan.

bei [baï] 1. = la, einander = la od, er ist,

er sitzt, er blcibt mir binom, seadom,

blibom la ob, Haus Haus = la dom alik

2 - domü, er wohnt mir lödom domu

ob 3. = dü, seinen Lebzciten = dü lifatimoma

4. (Grund, Bedingung) =ifii 5.= in, dieser

Sachlage=in jenetat 6. = len, —
Tischc sitzen

= seadön len tab, cinen beim Kragen, beun

Schopt tassen = gleipön eki len kolet, len

herem, einen der Hand führen = dugön

eki len nam, Haus Haus len dom alik

7. tausend Mann : mó mans ti mil 8.

namatü, Gott 1 = namatü God ! 9.

nilü, die Schlacht Wörth = komip nilu,

,Wörth’ 10. (gelegentlich, . ..) = pö,



diesem Anblick = pö löged at, pö logam
atosa, einer Fcuersbrunst kam er ums Leben
= pö lefil

aperom lifi oka, adeadom, guter
Gesundheit = pö saun gudik, Gotf ist
alles möglich = pö God val mögon, valikos

mögon, Hofe —pö kur, guter Laune
== pö benovim, Licht arbeiten = vobön

pö litam, diescr Nachricht = pö nun at,
Nordwind 1 pö nolüdavien, verschlos-

senen Turen = pö yans farmik, pö yans
pefarmüköl, aller Vorsicht wurde eC doch

betrogen pö prüd valik oka
ga pacütom,

Wasser und Brot sitzeu = fanabön pö
vat e bod, beim ersten Wink = pö vineg
balid 11. = sekü, dieser Nachricht =

sekü nun at 12. (in Gesellschaft von)
sogü 13. = ün, Nacht, =ün neit, — Tag
~

ün del. hellem Tagc = ün del mu litik
14. = za, tausend Manu =za mens mil,
za mans mil 15. seinen Talenten = ko,
me, dub talens oma 16. der Arbeit (talig,
arbeitend) : - vobik, Bewusztsein = sc~

valöfik, Stinune = benovögik, er ist nicht
recht sich

- binom boso lienetilik 17.
Nacht = neito, guter Gesundheit = sau»

ao, guter Laune = benovimo, ich sagtc
nur (selbst) :

- asagob ninalo, Stinune

benovögo, beim Tarif = tarifo, weitem
= mödo 18. beim Schlieszen des = jötü,

seinen Lebzeiten = timü lif
oma, Strafé

== pönü (pr.), weitem nicht =
na möd,

na mödikos, na muikos, beim Zustande des
= stadü 19. Bewusztsein, Sinnen sein
= sevalöfön (nel.), er ist nicht recht sich
= lienetilom, lienetilom boso, etwas der

Hand haben = nilalabön bosi, nicht Kasse
sein = no labön kadöfamoni, es steht dir

zu ..,
= binos blig ola ad

....
kanol sludön

ad
...,

labol bligi, sludi, gitodi ad einem
beim Wort nehmen = fölidön (lov. dem.)
eke promi, sagi, vödi oka, Licht arbeiten

vobön ven litos 20. Gott 1 = Godö !
beibehalfen [baï-bëhaltën] 1. = dakipön (lov.)

2. (bewahren) = kipedön (lov.).
Beiblatt [baï-blat] n. = naibled.

beibringen [baïbriijën] = lablinön (lov.).

Beibringen [baïbrirjën] n. = lablin.

Beibringer [baïbrigër] m. = lablinan.

Beibringung [baï-briggr)] v. = lablin.
Beichte [balqtë] v. = koef, horen =

koefidön (lov.) eki, zur geheni --- koefön
(lov. dem.), koefikön (nel.) lü.

beichten [baïqtên] = koefön (lov. dem.).
Beichfkind [baïqtkint] n. = koefan.

Beichfstuhl [baïqtjful] m. = koefastul.
Beichtvafer [baïqtfatër] m. = koefapatar.
beide [baïdë] = bofik, zu beiden Seiten von= I

bofaflanü.

beidemal [baidë mal] = bofikna.

beiderlei [baidër lal] = bofasotik.
beiderseitig [baïdër saïtiq] = bofaflanik.
beiderseits [baïdër salz] = bofaflano.
beieinander [baïsaïnander] = balan Ia votikan.

Beifall [baï-fal] m. (Anerkennung) = lobül.

beifallen [baï-falën] = lobülön (lov.).

j beifallig [baifaliq] = lobülik.
beifolgen [bai-fólgën] = palakövön, pelakövön

(sufalefoms).
beifolgend [baï-fólgënt] (in der Anlage) =

palakövölo, pelakövölo.
bdfügen [baïfügën] 1. = iaükön (lov.), lagivön

(lov.), layümön (lov.) 2. (mit in ein Kuvert
tun) = lakövön (lov.).

Beifügung [baï-fügug] v. 1. = lagiv 2. =

laod.

( Bdgabe [baïgabë] v. = lagiv, lagivot.
beigcbea [baïgebën] = lagivön (lov.).
Beigebung [bai-gèbug] v. = Jagiv.

( Beigericht [baïgërjqt] n. = lazib.
Beigeschmack [baï-'gëjmak] m. = naismek.
Beil [baïl] n. = cüd.
beilaufig [baï-laüfiq] 1. (nebenbei) = naio 2.

(etwa, ungefahr) = za.

beliegen [baflegën] = laükön (lov.), lagivön
(lov.), laseitön (lov.).

Beilegung [bal-lèguq] v. = lagiv.
Beileid [bai-laït] n, = kelied, fühlen =

keliedön (nel.), bezeigen = jonülön (lov.)
keliedi.

Bcileidsbezeigung [baï-laïz bëzaïguq] v. = kelie*

dijonül.

beilicgen [bailigën] = laseatön (nel.).
beiliegend [balligënt] = laseatik.
beimischen [baïmijën] = lamigön (lov.).
Beimischung [bai-mijurj] v. = lamig.
Bcin [baïn] n. (eines der Gliedmaszen) = lög,

auf den Beinen sein = binön su futs.

beinahe [bax naë] (fast) = ti.

Beiname [baïnamë] m. = nainem.

Beinbruch [balnbruq] m, 1. (Bruch des Glied-

maszen) = iögabrek 2. (Knochenbruch) =

bomabrek.

Beinchen [baïnqën] n. 1. (Füszchen) = löqil
2. (Knöchlein) = bomil.

beinen [baïnën] (Knöchern) = bomik.
beinem [bainêrn] = bomik.
Beinhaus [baïn-haüs] n. = bomöp.
beinig [baïniq] = bomagik.

Beinkleid [baïn-klaït] n. = lögaklot.

beiordnen [bai-órdnên] - layümön (lov.), na*

iadön (lov.).
beiordnend [baï-órdnênt] = naiadik.
Beiordnung [baï-órdnurj ] v. = naiad.
beipacken [baï-pakënf = lapakön (lov.).
beirren [bëirën] = pölükön (lov.j.
beisammen [baïsamën] (zusammengenommen)

= valodo.

beisammenarbeiten [baisamën ar-baïtën] = ko>

bovobön (lov.).
beisammcnsein [baïsamën saïn] = kobön (nel.).

L ‘-'ajocuiitiiÖQIIIJ KUUUIIHiCj. ƒ .

Beisammensein [balsamën saïn] n. = kob.
bcischaffen [baï-Jafën] = lüblinön (lov.).
Beischalfung [baï-Jafui)] v. = lüblin.
Beischlal [baïjlaf] m. = koit.

Beischlafer [baijlafër] m. = koitan, laslipan.
bdschlicszen [baijlisën] = lagivön (lov.).
Beischlusz [baïjlus] m. d. = lagivot.
Beisegel [ baïsegèl ] n. = naisail.

Beisein [bal-saln] n. (Anwesenheit) = kom, im
des = komü.
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beiseite [baïsaïtë] = flanio, sctzen
-

flanön

(lov.).
beisetzen [baisgzën] 1. laseidön (lov.) 2.

(begraben) = sepülön (lov.).

Beisetzunq [bai-sazui]] v. = sepülam.

Beisitzer [baïsizër] m. = keseadodan.

Beispiel [baïjpil] n. = sam, zum
= as sam,

a.s., als = as sam,
als des, als von

= samü.

bcispiellos [baijpil-los] nensamik.

beispiclswcisc [baijpils-vaïsë] samo, a.s.

beispringen [baijprigën] yufön (lov.).
Beistand [baï-jtant] m. (Hilfe) yuf.

beistecken [baïjtakën] 1. = pokön (lov.) klano

2. (einsperren) = fanaböpön (lov.).
beistehen [baïjteën] = yufön (lov.).
Beisteuer [baï-Jtóüër] v. (Beitrag) keblünot.

bcistcuern (baï-jtóuërn] keblünön (lov.).
Beistrich [baïjtriq] m. (Komma) liunül.

beiszcn [baïsën] = beitön (lov.).
Beiszen [baïsên] n. = beit.

Beiszahn [baïszan] m. = beitatut.

Bciszzangc [baïs-zagël v. = beitazap.

Beitrag [baïtrak] m. 1. = laükot 2. (Beisteuer)

=- keblünot.

beitragen [baïtragën] (beisteuem) = keblünön

(lov.).
Beitragen [baitragën] n. = keblün.

Beitragung [baï-tragui]] v. = keblün.

Beitreib [baï-traïb] m. (Einkassierung) = kas

dad.

beitreiben [baï-traïbën] (einkassieren) = kada*

don (lov.).

beitretcn [baitreten] = lügolön (nel.).
Beitritt [baïtrit] m.

= lügol.
Beiwagen [baïvagën] m. = naivab.

Beiweib [baï-valp] n. = jinaimatan.

beiwohnen [baïvonën] = komön (nel.).
Beiwort [baï-vórt] n. (Adjektiv) ladyek.
beizahlen [balzalen] = lanumön (lov.).
Beize fbaïzë] v. (Beizmittel) = korodamed.

bdzen [baizên] = korodön (lov.).
Beizen [baïzén] n. = korod.
Beizmittel fbalzmitël] n. = korodamed.
uciAiiimci[ uau/iautij ju.

Ruiuuumv

bejahen [bëyaën] = siön (lov.).
beiahend [bëyaënt] (positiv) = siik.

Bcjaher [bëyaër] m. = sian.

bejahrt [bëyart] = tibaldik.

Bejahrtheit [bëyarthaït] v. = tibald.

Bejahung [bëyaur)] v. = siam.

bejammern [bëyamërn] = pklön (lov.).

bcjammcrnswürdig [bëyamëms-vürdiq] pida?

bik.

bekannf [bëkant] = sevadik, sein = seva»

dön (nel.), mit
...

sein = sevön (lov.),
■—

werden = sevadikön (nel.).
Bekannter [bëkantër] m. = sevadan.

bekanntermaszen [bëkantër masën] = sevadiko.

Bekanntheit [bëkant-haït] v. = sevad.

bekanntlich [bëkantliq] = sevadiko.

Bekanntmachung [bëkant-maqur) ] v. notad.

Bekanntschaft [bëkant-jaft] v. 1. (Kenntnis) =

sev 2. (Gesamtheit von Bekannten) = seva«

danef 3. machen mit = seivön (lov.).

bekampfen [bëkampfën] = bekomipön (lov.).

bekehrcn [bekeren] 1. cinen leceinön

(lov.) eki 2. sich = lecenön (nel.).

Bckchrung [bekèrug] v. 1. lecein 2.

lecen.

bekennen [bëkanën] 1. = koefön (lov.) 2.

lekoefön (lov.).
Bckenner [bëkanër] m. (heiliger —) lelobal.

Bckcnnerschaft [bëkanërjaft] v. (pösods)

lelobalef.

Bckenntnis [bëkantnis] n. 1. (Beichte) koef

2. lekoef.

beklagen [bëklagën] 1. pidön (lov.) 2. sich

= plonön (lov. dein.).

beklagenswert [bëklagënsvart] 1. plonabik
2. = pidabik.

beklagenswürdig [bëklagëns-vürdiq] 1. pida«

bik 2. plonabik.

Beklagfer [bëklaktër] m. = kusadab.

beklagterseifs [bëklaktërsaïz] = kusadabo.

bekleiden [bëklaïdën] 1. mit Holz boadön

(lov.) 2. ein Schiff = jaladön (lov.)

nafi.
Bekleiden [bëklaïdën] n. 1. das des Fuszcs

= futiklotam 2. das eines Amtes, eines

Bcrufes = calam.

Beklcidung [bëklaïdur]] v. d. jalad.

bekommen [bëkómën] 1. (empfangen) = getön

(lov.), cinen Lohn = getön mesedi, Blat-

ter = bledön (nel.), Haare (sich be-

haaren) = heragikön (nel.) 2. (woltun) =

benükön (lov.) 3. seinen Abschied =

sadünön (lov.), Ausschlag = rupön (nel.),
fcrtig mit = ledunön (lov.), recht =

pagidëtükön (sufalefom), den Vorzug =

buikön (nel.), Wind von ...
= smeilülön

(lov.).
bckomplimenticrcn [bëkómplimantirën] = pli*

mön (lov.).

bdkraftigen [bëkraftigën] 1. lonöfükön (lov.)
2. ctwas mit cincmEidc — fümükön (lov.)

vulo bosi.

bekranzen [bêkranzën] (mit Girlanden versehen)

= festunön (lov.).
Bekranzer [bekranzer] m. = festunan.

bekriegen [bëkrigën] = bekrigön (lov.).

Bekriegung [békrigurj] v. = bekrig.

bekritteln [bëkritëln] = blamialön (lov.).

Bekrittclung [bèkritëlu] v. = lukrütam.

belachen [bëlaqënj = besmilön (lov.).
beladen [beladen]: ein Schiff — = fledön (lov.)

nafi, belodön (lov.) nafi, mit Schulden =

belodön ko debs.

Bclagcrcr [bëlagërërl m. = beleseatan.

bclagcm [bëlagërn] = beleseatön (lov.).

Belagerung [bëlagëruq] v. = beleseat.

Belagcrungswcise [bëlagërugsvaïsë] v. = bele*

seatamod

Belagerungszustand [bëlagërugs-züjtant] m.
=

beleseatastad.

belangend [bëlarjënt] = tefü.

belassen [bêlasën] = laidükön (lov.)-

belasten [belasten] 1. = beletten (lov.) 2.

(debitieren) = debetön (lov.) 3. mlt Hypo-
thek = dapanön (lov.).

Belastung [belasten] v. belod.
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belauben [bëlaübën]: sich = bledön (nel.).
belaubt [bêlaüpt] = bledik.

Belauerer [bëlaüërêr] m. = lükan.

belauern [bëlaërn] = lükön (lov.).
Belauf [bëlaüf] m. = suam.

belaufen [bëlaüfën]: sich (betragen) =

suamön (lov.).
belauschen [bëlaüjën] (belauern)=lükön (lov.).
belauschend [bëlaujënt] (lauernd) = lükik.

belacheln [bëlaqêln] = besmilön (lov.).
belastigen [bëlastigën] 1. = böladön (lov.) 2.

(bemühen) = töbön (lov.).
Belasfigung [bëlastigur)] v. = bölad, zur des

= böladü.

belcben [bêlebën] 1. = liföfükön (lov.) 2. =

lifükön (lov.), wieder = dönulifükön

(lov.).
Beleg [bëlek] m. (Urkunde) = dokümil.

belegen [belegen] = beseitön (lov.), mit Be-

schlag = panidön (lov.).

Belegen [belegen] n. = beseit

Belegschaff [bëlèkjaft] v. (Personal) posos

def.

belegt [bëlekt]: belegte Zunge=lineg pebeseitöl.
Belegung [bëlègug] v. = beseit.

belehren [beleren): einen = betidön (lov.)
eki, tidön (lov. dem.) eke bosi.

Belehrung [bëlèrui)] v. 1. = tidod 2. (Llnter-
richtung) = tidam 3. (Auskunfterteilung)
= nünara.

Belehrungsort [bëlèrurjs-órt] m. = tidöp.
beleibt [bëlaïpt] = pinadik.
Beleibtheit [bëlaïpt-hait] v. = pinad.
beleidigen [bëlaïdigën] = nofön (lov.).
bcleidigend [bëlaïdigënt] = nofik.

Beleidiger [bëlaïdigër] m. = nofan.

Beleidigung [ bêlaldigurj ] v. = nof.

belesen [bëlesën] = reidugik.
Belesenheit [bëlèsën-haït] v. = reidug.
beleuchten [bëlóüqtën] = litükön (lov.).
Beleuchtung [bëlóüqtuq ]v. = litükam.

Belga, k. = belgad.
Belgien [balgiën] n. = Belgan.
Belgisch-Kongo [balgiJ*kór]go] = Kongovan

Belganik.
belieben [bëlibën] = plüdön (lov.), was beliebt

Ihnen ? = kisi plüdol-li 7

Belieben [bëlibën] n. (Gefallen) = plüd, nach

= ma plüd.

beliebig [bëlibiq] 1. = plüdik 2. (irgend wel-

cher) = seimik.

belisfen [bëlistën] (überlisten) =lükadön (lov.).
,Bdlano’ [balano] (Lit.) = .Bellano’.
bellen [balen] = vaulön (nel.).
Beller [balër] m. = vaulaf.

Belletristik [baletristik] v. = literatav.

.Belluno’ [balüno] (Lit.) = .Belluno’.

beloben [bëlobën] (loben) = lobön (lov.).
belohnen [belonen] = mesedön (lov.).
Belohnen [belonen] n. = mesedam.

Belohnung [bëlönui]] v. = mesedam, zur— =

raesedo.

belustigen [bêlüstigën] = yofön (lov.), sich

= yofön oki.

Belustigen [ bëlystigën ] n. = yofam.

Belustigende [ bëlystigéndë]: das = yof.
Belustigung [bëlüstigui]] v. = yofam.
Belutschen [belucën] pl. = belutsyistans.
Belutschistan [belücistan] = Belutsyistan.
belügen [bêlügén] = belugön (lov.).

Belügung [bëlügug] v. = belugam.
bemalen [bemalen] = bepanön (lov.).
bemanteln [bëmantëln] (mit einem Mantel ver-

sehen) = manedön (lov.).
bemakeln [bëmakëln] = blamialön (lov.).
Bemakler [bëmaklër] m. = blamialan.
bemantcln [bëmantêln] (mit einem Mantel ver-

saken) = manedön (lov.).
bemeistern [bêmaïstërn] 1. = bemastikön (lov.)

2. (Meister sein) mastön (nel.).
bemerkbar [bëmarkbar] (empfindlich) = seno*

vik, sein = senovön (nel.), machen

= senovükön (lov.), —werden = senovikön

(nel.).
Bemerkbarkeit [bëmarkbarkaït] v. (Empfind-

barkeit) = senov.

bemerken [bëmarkén] 1. (gewahr werden) =

küpön (lov.) 2. = küpetön (lov.) 3. (notie-
ren) = penetön (lov.).

Bemerken [bënxarkën] n. = küp.
Bemerkung [bëmarkurj] v. 1. (sich auf einen

Text beziehende—) = noet 2. (kleine —)
= noetil 3. = küpet 4. (miszbilligende —)
= blamet.

bemitleiden [bëmitlaïdën] = pidön (lov.).
Bemitleidung [bëmitlaiduq] v. = pid.
bemittelt [bëmitëlt] = monemik.

bemühen [bëmüën] 1. sich = töbidön (nel.)
2. (belastigen) = töbön (lov.).

Bemühung [bëmüui]] v. 1. (einzelne Auszerung)
= töbid 2. (das Sichbemühen) = töbidam.

benachbart [bënaqbart] (nachbarlich) = nilas

dik.

benachrichtigen [bënaq-riqtigën] = nunön (lov.).

benachrichtigt [bënaq-riqtiqt]: werden =

lelilön (lov.).
Benachrichtigung [bënaq-riqtiguq] v. = nunam.

benachteiligen [bënaqtaïligën] = damükön

U°v -)-
Benachteiiigung [bënaqtaïligur] v. (Schadigung)

= damükam.

benageln [bênagëln] = klufön (lov.).
bcnagcn [bënagën] = tuetön (nel.) len.

benebeln [bënebëln] (mit Nebel erfüllen) =

fögükön (lov.).
Benefiziat [benefiziat] m. = benefidan, sein

= benefidön (nel.).
Benefizium [benefizium] n. = benefid.

benehmen [ benemen ]: sich = kondötön

(nel.), sich gut = benokondötön (nel.),
sich slecht = mikondötön (nel.), sich

höflich
—,

sich anstandig = plütön (nel.),
sich narrisch = bitön (nel.) fopiko, bitön

as fopan.
Benehmen [bënemën] n. 1. = kondöt 2. (Ton).

-

kosed.

beneiden [bënaïdën] = nebönön (lov. dem.).
benennen [bënanën] = nemön (lov.).
Benennung [bënanuq] v. = nemam.

Bengalen [baqgalën] n. = Bangalan.
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Benaali fbangali] n. bangaliy.

Bengel [baqêl] m. 1. (Prügel) = klöb 2. (Fle-

qel) = nekulivan.-
'

n w
Ai 1-

benötigt [bènotiqt] neodik.

benützen [bënüzën] (amvenden, gebrauchen)

gebön (lov.).
Benützung [bënüzug] v. geb.

Benzin [banzin] n.
= bansin.

Benzol [banzol] n. = bansol.

beobachten l. = küpedön (lov.)

2. (befolgen) = fölön (lov.).

Beobachter [bë*óbsaqtër] m. = küpedan.

Beobachtete [bë»öb*aqtëtë]: das küpedot.

Beobachtung [bê*ób*aqtui)] v. 1. küped /■

(Befolgung) = föl. , ,

Beobachtungsstation [bë?ób*aqtyi]s stazion] v.

küpedöp. . .
„

,
„s

bcpflanzcn [bëpflanzën]: den Ort mit Baumen

beplanön (lov.) topi ko bims.
—

ucpiouuii

—
r~ v

bepudern [bëpudëm] = puinadon (10v.)._

bequem [bëkvem] = kovenialik, sein

kovenialön (nel.), es sich machen

kovenükön (lov.) oki, es einem machen

kovenükön eki.

bequemlich [bëkvèmliq] (komfortabel) ko»

venik.

Bequemlichkeit [bëkvèmliqkaït] v. 1. —kovenial

2. (Komfort) = koven.

heraten [bêratën] 1. (Rat halten) daken»

salon (nel.) 2. (einen mit Rat versehen)

bekonsalön (lov.) eki.

Beraten [bëratën] n.
dakonsalam.

beratschlagen [bëratjlagênj dakonsalön (nel.)-

Beratschlagung [bératjlagurj] v. dakonsalam.

Beratung [bêratuq] v. (Beratschlagung) = da»

konsalam.

berauben fbëraübën] = beravön (lov._).
berauschen [bëraüjën] = brietükön (lov.).

bcrauscht [bëraüjt] brietik.

Berauschung [bêraüjuq] v. = brietikam.
r . ,

x w 1 \
\ T ■ 1 «L
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berauchern [bëróuqërn] (Weihrauch streuen)

= bovalön (lov.).
Berber [barbër] m. = barbaran.

Berberisch [barbërij] n. = barbar.

bcrcchcnbar [bëracjénbar] kaikiilovik.

bercchncn [bëraqnën] 1. kalkulön (lov.) 2.

(in Anrechnung bringen) = kalükön (lov.).

Beredmerei [bëraqnërai] v. = kalkul.

Bercchnung1 [bëraqnurj] v. kalkul.

bercchtigcn [bëraqtigën] gitodön (lov.).

bercchtigt [bëraqtiqt] gitodik.

Berechtigung [bëraqtigui} ] v. (Befugnis)

qitod.
......- ° rtw
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bereden [bereden]: cinen zu ...
sludon

(lov.) eki ad ...
Bercdsamkcit [bërètsamkaït] v. spiköf.

beredt [bëret] = spiköfik.

bereichem [bëraïqërn] = liegükön (lov.).

Bcreicherung [béraïqérui]] v. liegükam.
üciciuiwuuy L l'" J ' .

"
... n \

bercifen [bëraïfën] 1. (reifen) nfon (loy.)
2. (mit Reif bedecken) = befrodön (lov.)
Z..

IVtll
/

'

bcreift [bëraïft] = pebefrodöl.
bereinigen [bëraïnigën] = klinükön (lov.).

bcrciscn [bëraïsën] betavön (lov.).

Bereisen [bëraïsën] n. betavgm.

bereist [bëraïst] = tavugik.

Bereisung [bëraisgq] v. = betavam.

bereiten [bëraitën] 1. (herrichten) = niökön

(lov.) 2. einem, cincr Sache Hindcmisse

= tasteifön (lov.) eki, bosi 2. em Pferd

= bemonitön (lov.) jevodi.
Bereiter [bëraïtër] m. L mökan l. b&

monitan.

bereits [bëraïz] (schon) ya. _

Bercitschaft [bëraït-jaft] v. 1. blum /.

vilöf.

Bcreitscin [bëraït-saïn] n. blüm.
x

bereitstellen [bêraitjtalën] = blümükön lov.).
- - rtw

v.'il . 1 \ \r
n m

Bereitstellung [bëraït-jtalui]] v.
= blümükam.

Bereitung [bëraïtui]] v. (Zubereitung) = mök.
t»

r
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Berenike [berenike] v. .Berenike .
bcreucn [bëróuën] = lepidön (lov.).

Bereuung [bëróüuq] v. = lepid.

Berg [bark] m. = bel.

bergab [barksap] = ve bel donio.

bergabwarts — ve bel domo.

Bergakademic [barksakadèmi] v. meinaju .
Bergamottc [bargamótë] v. 1. (bim: .citrus öer-

qamotta')= bargamotabim 2. (fluk ela, citrus

bergamotta’) = bargamot 3. (Fürstenbirne)

= baraamotabün.

Bergamottöl n. bargaraotaleül.

bcrgan [barkaan] (bergauf) = ve bel löpio.

berganwarts [barksanvarz] ve bel löpio.

Bergarbeit [bark-ar-baït] v.' = meinavob.

Bergarbeiter [bark-ar-baitër ] m. meinan.

bergauf —
ve bel löpio. .

berqaufwarts —
ve bel löpio.

n
1 .. 1 ,

w~ v M m
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Bergaltester [barfoaltëstër] m. = meinamastan.

Bergbau [barkbaü] m. = mein.

Bergbaukunde [barkbaü kunde] v. meinav.

bcrgbaulich [barkbaüliq] meinik.

Bergbeamter [barkbësamtër] m.
= meinacalan.

Bergbewohner [barkbévonër] m. = belan.

Bergfach [barkfaq] n. = meinav.

Bergfahrt [barkfart] v. = löpionafam ve flumed

(lü bel), vegam lü bel.

Bergflachs [barkflax] (Asbest) = lasbed, von

= lasbedik.

Berggeisler [b|rkgaïstêr] m. pl. belalanan,

belalanans.

Berggesell [barkgësal] ra. meinan.

Bcrghauptmann [barkhaüpt-manJ m.
= meina*

cif.

bergicht [bargiqt] = belik.

bergig [bargiq] = belik.

Bergingenieur [bark injeniör] m.
= meinava*

kaenal.

Berqkette [barkdcatë] v. = belaked.
_ - ri

N
. i - yl

Bergknappe [barksknapë] m. meinan.

Bcrgknappschaft [barfoknap-jaft] v. 1. (Genos-

senschaft) = meinanaklub 2. (Versanmuung

der Knappen) = meinanef.

berglaufig [barklóüfiq] = meinanik.

Bergmann [barkman] m. meinan.

bcrqmannisch [barkmanjj] meinanik.

®
- r 1

\
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Bergmeistcr [barkmaistër] m.
= meinamastal.

Bcrgprcdigt [bark-prèdiqt] v. belapred.

Bergrücken [barkrükën] m. belabak.

Bergschulc [barkjulë] v. meinajul.
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Bergteer [barkter] m. = belatar.

Bergwerk [barkvark] n. (Zeche) = meinad.
Bericht [bëriqt] m. nunod, erstattcn

nunodön (nel.).
Berichterstatter [bëriqt-grjtatër] m. = nunodan.

Berichtersfattung [bëriqt-arjtatyi)] v. = nunos

dam.

Berichtiger [bëriqtjgër] m. = veratükan.
Berichtigung [bëriqtigug] v. = veratükam, Be-

richtigungen pl. (corrigenda) = korakot, ko»
rakots.

beriechen [bëriqën] = besmeilön (lov.)
Berlin [barlin] = ,Berlin'.

berliner [barlinër] = de .Berlin’, di .Berlin’.
beriinisch [barlinij] : de .Berlin’, di .Berliii’.
Bermuda-Inseln [barmüdasinsëln] pi. = Bars

muduans.

Bernsfein [barnjtaïn] m. = lektoin.
Bcrnsteinwarc [barnjtainvarë] v. = lektoinacan.
bersten [barsten] (platzen, schrindenj = kra*

kön (nel.).
Beruf [bêruf] m. 1. (Amt) = cal, das Beklei-

den eines Berufcs = calam, einen von ...

treiben,
... von sein = calön (nel.) as,

von = calo 2. (Vokation) = voked,
finden, spühren, fühlcn = senalön

(lov.) vokedi.

berufen [bërufën] 1. = calön (lov.) 2. sich

fühlen = senalön (lov.) vokedi 3. sich
auf = yufidön (lov.).

beruflich [bërüfliq] (amtlich) = calik.
Berufsarbeit [bërufs-ar-baït] v. = calavobod.
Berufsbeschaftigung [bërufs-bëjaftigur)] v. =

calajaf.
Berufseifer [bérüfeaïfër] m. = calazil.

Berufspflicht [bërüfspfliqt] v. = calablig.

Berufung [bërüfur)] v. 1. = lapel 2. (Ernen-
nung) = cal.

beruhen [bëruën]: etwas auf sich lassen
-

zedön (lov.) bosi.

Beruhenlassen [bërüënlasën] n. = zed.
beruhigen [bërüigën] 1. = takedükön(lov.) 2.

sich = takikön (nek).
Beruhigung [bërüiguri] v. = takedükam.
Berüchtigkeit [bërüqtiqkaït] v. = lufam.

berüchtigt [bërüqtiqt] = lufamik.
berücken [bërfikën]: listig = lükadön (lov.).
berücksichtigen [bërüksiqtigën] = demon (lov.).

Berücksichtigung [bërüksiqtigui}] v. (Rücksichts-
nahme) = dem.

Berückung [bërükui]] v. = liikad.
berühmt [bërümt] = famik, eine berühmfe Per-

sen = faman, sein = famön (nel.),
machen = famükön (lov.), werden =

famikön (nel.).
Berühmtheit [bérümthaït] v. 1. = fam 2. (eine

berühmte Persen) = faman.
beriihren [bërürën] = kontagön (lov.).
Berührung [bërüruq] v. = kontag.
Berührungslinie [bërürurjs-linië] v. = kontaga»

lien.

Beryllium [berülium] Be = berilin.
Berylliumoxyd [berülium óxüt] BeO = berili»

naloxid, berilatastabot.

Berylliumsulfat [berülium sulfat] BeSO, = be»
rilinasulfat.

besaiten [bësaitën] = stinön (lov.).
besamen [bësamënj = besovön (lov.).
Besamer [bésamër] m. =

sovan.

Besamung [bësamu] v. = besov.
Besatzung [bésarut]]: einer Festung = fors

tifanef.

besahen [bësaën] = besovön (lov.), das Feld
= besovön feilalanedi.

besamen [bësamën] = besovön (lov.).
besanftigen [bësènftigën] = sofalükön (lov.).
Besanftigung [bësanftiguq] v. = sofalükam.

Besaung [bësauq] = besov.
Beschaffenheit [bëjafën-haït] v. (Qualitat)

kaliet, steinige = stonöf.

beschatten [bëjatën] = jadön (lov.).
Beschattung [bëjatuq] v. = jadam.
beschauen [bêjaüên] = tikadön (lov.).
beschaulich [bëjaüliiq] = tikadik.

Beschaming [bëjaüui]] v. = tikad.

beschadigen [bëjadigën] = damükön (lov.).
beschadigt [bëjadiqt]: beschadigte Sache =

damot.

Beschadigung [bëjadiguq] v. = damükam.
bcschaftigcn [bëjaftigên] 1. = jafükön (lov.)

2. sich mit = bejafön (lov.).

Beschaftigung [bejaftigui] ] v. = jaf.
beschamen [bëjamën] = jemükön (lov.).
Beschamen [bëjamën] n. = jemükam.

Beschamung [bëjamuq] v. = jemükam.
Bescheid [bëjaït] m.: tun (einen Trunk er-

widern) = gedrinön (lov.).

bescheiden [bëjaidën] 1.: zu sich = büedön
kömön (loy.) 2. lady. = neflagialik.

Beschcidenheit [bëjaïdên-haït] v. = neflagial.

bescheinigen [bëjainigën] = zötön (lov.).
Bescheinigung [bëjalniguq] v. 1. (Schein) =

zöt 2. = zötam.

beschenken [bëjagkën] (bescheren, begaben) =

belegivön (lov.).
bcschicken [bêjikën] = sedön (lov.).
beschienen [bëjjnën] = ferodön (lov.).
beschienf [bëjint] = ferodik.
beschieszen [bëjisën] = bejütön (lov.).
beschilft [bëjilft] = ridagik.
beschimmelt [bëjimëlt] = moasirik.

beschlafen [bëjlafën]: das Beft = beslipön
(lov.) bedi.

Beschlag [bëjlak] m. 1. (Armatur) = ramat 2.

legen auf, init belegen = panidön
(lov.).

beschlagen [bëjlagën] = ramatön (lov.), die

Hufe des Pferdes = ramatön safis jevoda,
ein Pferd = safaferön (lov.) jevodi.

Beschlagen [bëjlagën] n. = ramatam.

Beschlagnahme [bëjlaknamë] v. = panid.
beschlagnahmen [bêjlaknamën] =panidön (lov.).
Beschlagnchmcr [bêjiaknemër] m. = panidan.
beschleunigen [bëjlóünigën] 1. = sunükön (lov.)

2. = vifükumön (lov.) 3. sich (schneller
werden) = vifikumön (nel.).

Beschleunigung [ bëjlóünigui)] v. = sunükam.

beschlieszen [bëjhsën] (sich entschlieszen) =

sludön (nel.).

Bergteer 46 beschlieszen



Beschlusz [bëjlus] m. 1. (Entschlusz) slud

2. (Beendigung nicht von Gegenstanden) =

finod.

Beschluszfassung [bëjlüsfasur) J v. sludam.

Bcschlusznahmc [bëjlüsnamë] v. sludam.

beschmieren [bëjmirên] = besmivön (lov.).

besdunutzen [bëjmuzën] = miotön (lov.).

Beschmutzer [bëjmuzër] m. = miotan.

Beschmutzung [bëjmüzuq] v.
= miotam.

beschneiden [bëjnaïdën] 1. bekötön (lov.)

2. Baume = kötülön (lov.) bimis.

Beschneiden [bëjnaïdën] n.
= kötül.

Beschneidcr [bëjnaïdër] m. kötülan.

beschranken [bêjraqkën] = miedükumön (lov.).

Beschrankung [bëjraqkui)] v. = miedükam.

beschreibcn [bëjraibën] = bepenön (lov.).

Beschreiben [bëjraibën] n. = bepenam.

Beschreiber [bêjraibër] m.
= bepenan.

Beschreibung [bëjraïbuq] v. 1. = bepenam 2.

= bepenot.
beschuhen [bëjuën] = jukön (lov.).

beschuldigen [bëjüldigën] = kusadön (lov.).

Beschuldiger [bëjyldjgër] m. = kusadan.

Beschuldigung [bëjüldigur)] v. 1. = kusad 2.

(das Anklagen) = kusadam.

beschützen [bëjüzën] = jelön (lov.).
Beschützer [bêjüzér] m. jelan.
Beschützerin [béjüzêrin] v. (Schutzfrau) = jijes

latan.

Beschützung [bëjüzug] v. = jel.

Beschüfzungsorf [bëjüzui]s«órt] m. (Asyl) =

jelöp. ...

beschwatzen [bëjvazën] = beluspikön (lov.).
beschwatzen [bëjvazën] = beluspikön (lov.).

beschwerde [bëjverdë] v. 1. (Bedenken) = dod

2. erheben, führen = plonön (lov.

dem.).
bcschweren [bëjverën] 1. (belasten) belodön

(lov.) 2. sich = plonön (lov. dem.).

bcschwerlich [bëjvèrliq] (mühsam) = töbik.

beschwerlichkeit [bëjvèrliqkaït] v. 1. (Beden-

ken) = dod 2. (Mühe) = töb.

Beschwerung [bëjvèrur)] v. (Belastung) = belod.

beschwichtigen [bëjviqtigën]: etwas, den Sturm

= magivülön (lov.) bosi, tepi.

bcschwindcln [bëjvindëln] = cütön (lov.) tufla?

ged°-
beschwören [bëjvörên] 1. etwas = fümükön

(lov.) yulo bosi 2. etwas, den Sturm =

magivülön (lov.) bosi, tepi 3. (instandigst

bitten, flehen) = lebegön (lov.) vemo.

bcscelcn [bëselën] (mit Seele begaben) = lanön

(l?v.). r
besehen [bêseën] l. =dalogön (lov.) 2. (sehen)

= logön (lov.)-

Besehenswürdigkeit [bëseëns vürdjqkaït] v. d.

= logöfot.

beseitigen [bësaïtigên] 1. = moükön (lov.) 2.

= flanön (lov.).

beseligen [bësèligën] = beatükön (lov.).
Besen [besën] m. = svip.

besenden [bësandën] = sedön (lov.).
besessen [bësasën] = padiaböl, pediaböl, vom

Teufel sein = diababön (nel.).
Besesscner [bësasënër] m. = diabab.

Bescssenheit [bësasënhaït] m. = diababam.

besetzen [bësazên] = beseidön (lov.), bepla»

don (lov.).
Besetzen [bësazén] n. = beseid.

Besef zung [bësgzui)] v. beseid.

besichtigen [bësiqtigën] 1. dalogön (lov.)

2. lelogön (lov.).
Besichtigung [bësiqtigurj]: zur lelogovik,

zur —: ausliegcn = lelogovön (nel.).

besiegeln [bësigëln] = snilön (lov.).

besiegen [bësigën] = vikodön (lov.).

Besicger [bësigêr] m. vikodan.

Besiegung [béigugj v. = vikod.

besingen [bësiqên] = bekanitön (lov.).

besinnen [bësinén]: sich = süenikön (nel.).

Besinnung [bësinüi)] v. 1. = süenikam 2. zur

kommen = sevalöfikön (nel.).

besinnungslos [bësinuqsslos] 1. = nensevedik

2. (bewusztlos) = nesevalöfik.

Besinnungslosigkeit [bësinurjs lösigkaït] v.

nenseved.
Bcsitz [bêsiz] m. = dalabot, gemeinsamer ■—

= dalabot kobadik, in seiend = labik,

in nehmen, von ... ergreifcn, von ...

nehmen = labedön (lov.), in den von

.., kommen, in den von ...
treten =

dalabikön (lov.), einen in den - ciner Sache

setzen = dalabükön (lov. dem.).
besitzanzeigend [bësiz-an-zaïgënt ] = dalabik,

besitzanzeigendes Fürwort = pönop dalabik.

besitzen [bësizën] = dalabön (lov.)-

Besitzcr [bësizër] m. = dalaban.

Besitzergreilung [bësizsargraifurj] v. = labed.

Besitzerin [bësizërin] v.
= jilaban.

Besitznahme [bësiznamë] v. = labed.

Besitzstand [bësizjtant] m. = labem.

Besitztum [bësiztum] n. = dalabot.

Besitzung [bespug] v. 1. = dalab 2. (Effec-
ten, d.) = Jabots.

bcsohlen [bësolën] = sömalön (lov.).
besolden [bësóldën] = mesedön (lov.).
besoldet [bësóldët]: —werden = getön (lov.)

mesedi.

besondzr [bësóndér] = patik.
Besonclerheit [bësóndër-hait ] v. = pat.
besondcrs [bësóndërs] = patiko, pato, ganz

mu pato.
besonnen [bësónën] (überlegt) = süenik.

Besonnenheit [bësónên-halt] v. = süen.

besorgen [bësórgën] 1. (pflegen) =kalön (lov.)
2. Auftrage = dünetön (lov.).

Besorgnis [bésórknis] v. (Sorge) = kud.

besorgt [bësórkt] (sorglich) = kudik.

Besorgung [bësórgyrj]: Besorgungen machen =

dünetön (lov.).
bespannen [bëjpanën] 1. den Wagen mit Pier-

den = befimadön (lov.) vabi ko jevods
2. einc Geige mit Saiten betenidükön

(lov.) viali ko stins.
,

Bespannung [bëjpanurj] v. 1. cines Wagens
= befimadam vaba 2. ciner Geige mit

Saiten = betenidükam viala ko stins.

bespotten [bêjpótën] = kofön (lov.).

bespötteln [bëjpótëln] = kofön (lov.).

besprechen [bëjpraqën] = bespikön (lov.).
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Besprechung [bêjpraqur)] v. = bespik.
Bessarabien [basarabiën] n. = Besaraban.

besser [basër]:-—werden = gudikumön (nel.).
bessern [basërn] 1.

- - gudükumön (lov.) 2.

sich = gudikumön (lov.).

Besserung (basérur) ] v. = gudikumam.
Bestand [bêjtant] m. (Vorrat) = stok.

Bestandteil [bëjtant-tail] m. = binad.

beslatten [bëjtatën] = sepülön (lov.).

Bestattung [bëjtaturj] v. = sepülam.
bcstandig [bêjtandiq] = laidik, laidiko, sein

laidön (nel.).

Bestandigkeit [bëjtandiq-kaït] v. = laid.

bestarken [bëjtarkën] (versichern) = lesiön

(lov.). ...

Bestarkung [bétarkur) ] v. (Versicherung) =

lesiam.

bestatigen [bëjtatigën] (genehmigen) = zepön

( lov-).

Bestatigung [bêjtatigui)] v. = zep.

beste [baste] 1. zum besten halten = fopülükön

(lov.) 2. zum besten des = benü.

bestechen [bëjtaqèn] = remadön (lov.).
Bestecher [bëjtaqêr] m. = remadan.

bestechlich [bëjtaqliq] = remadovik.

Besfechlichkeit [bëjtaqliqkaït] v. = remadov.

Bestechung [bëjtaquq ] v. = remad.

Besteck [bëjtgk] n. (Ortsbestimmung eines

Schiffes) = stak.

bestehen [bëjteën] 1. (existieren) = dabinön

(nel.) 2. aus etwas = binadön (nel.) me

3. —in = binalön (nel.) in 4. (sein Aus-

kommen haben) = kosidön (nel.) 5. (sich

befinden) = stadön (nel.) 6. (erleiden) sufön

(lov.) 7. nicht = nonön (nel.).
Bestehen [bëjteën] n.

= suf.

bestellend [bëjteënt]: nicht = nedabinik.

bestchlcn [bëjtelën]: einem um ctwas =

betifön (lov.) eki demü bos.

besteigbar [bëjtaïkbar] = bexanovik.

feesteigen [bëjtaigën] = bexanön (lov.), zit

= bexanovik.

bestellen [bëjtalën] 1. = bonedön (lov.) 2. das

Land, das Feld = beleilön (lov.) lanedi

3. (urbar machen) = leilidön (lov.).
Bestellen [bëjtalën] n. = bonedam.

Besteller [bëjtalër] m. = bonedan.

Bestellschein [bêjtaljaïn] m. = bonedazöt.

Bestellung [bëjtalur)] v. 1. = boned 2. (das

Bestellen) = bonedam 3. (Urbarmachung)

= feilid 4. die zurücknehmen = sabone*

dön (lov.).

Bestellungsbuch [bëjtalur)s-buq] n. = boneda»

buk.

bestemen [bëjtamën] = stelön (lov.).
bestialisch [bastialij] = nimalik.

Bestialitat [bastialitat] v. = nimal.

Bestie [bastië] v. (Tier) = nim.

bestimmen [bëjtimën] 1. = jonidükön (lov.) 2.

(genauer leststellen) = lümetön (lov.) 3.

(lestzetzen) = lonön (lov.).
bestimmt [bêjtimt] 1. = jonidik, sein =

jonidön (nel.) 2. = fümetik.

Bestimmtheit [bëjtimthaït] v. (Gewiszheit) =

füm.

Bestimmtsein [bëjtimtsaïn] n. = jonid.
Bestinunung [bëjtimuq] v. (Bestimmungswort)

= lüyümod.
bestirnen [bëjtimën] = stelön (lov.).
bestrafen [bëjtrafënj (strafen) = pönön (lov.).
Bestrafer [bëjtrafër] ra. = pönan.
Bestrafung [bêjtraturj] v. pön.
bestreben [bëjtrebën]: sich = steifön (nel.).
Bestreben [bëjtrebên] n. 1. (Bestrebung) =steif

2. (Bemühung) = töbidam.

Bestrebsamkeit [bëjtrèpsamkait] v. = töbidam.

bestrebt [bëjtrept]: sein = steifön (nel.).
Bestrebung [bëjtrèbui]] v. 1. = steif 2. (Be-

mühung) = töbid.

bestreitbar [bëjtraïtbar] befeitovik, sein

= binön befeitovik, machen = befeitükön

(lov.), werden = vedön befeitovik.

bestreken [bëjtraïtën] = befeitön (lov.).
bestrcuen [bëjtróüën]: mit Pulver = puinas

don (lov.).
bestreut [bëjtróüt]: mit Pulver = puinadik.
bestürmen [bëjtürxnën] =: tatakön (lov.).
Bestürmcr [bëjtürmër] m. = tatakan.

Bestürmung [bëjtürmur)] v. = tatak.

bestürzcnd [bëjtijrzënt] bluvüköl.

bestürzt [bëjtürzt] = bluvik, werden =

bluvikön (nel.).
Bestürzung [bëjtürzyi]] v. = bluv.

Besuch [bësuq] m. (Visite) 1. = visit, haufiger
= suvavislt 2. (Besucher) = visltan.

besuchen [bësuqën] = visitön, die Schulc

= julön (nel.).
Besucher [bësuqër] m. = visitan.

betagt [bëtakt] (alt) = baldik.

Betagtheit [bëtakthaït] (das Altsein) = bald.

betasten [betasten] (befühlen) = doatön (lov.).
Betasten [betasten] n. = doatam.

Bcfasterci [bëtastëraï] v. = doatam.

Betastung [bétastui)] v. = doatam.

betaubcn [bêtóübën] 1. = storditön (lov.) 2.

= sudükön (lov.) 3. = narkotön (lov.).

bctaubt [bétóüpt] = penarkotöl.
Betaubung [bëtóübur)] v. 1. = sudükam 2. (

der Sinnen) = stordit 3. (Narkose) =
nars

kot.

Bete [bete] v. = betad.

beteiligen [bëtaïligën] 1. = kompenükön (lov.)
2. = dilodükön (lov.)-

beteiligt [bëtaïliqt]: sein bei etwas = koms

penön (nel.).

Beteiligten [bëtaïliqtën] pl. = kompenükab,

kompenükabs.

Beteiligtsem [bëtaïliqt saïn] n. = kompen.

Beteiligung [bëtaïligur)] v. = dilodam.

beten Ibetën]: zu Gott = plekön (lov. dem.)

Gode.

Beten [beten] n.
= plekam.

Beter [beter] m. = plekan.
Beterin [bètërin] v. = jiplekan.
Bethaus [bètshaüs] n.

= pleköp.
betiteln [bëtitëln] = tiadön (lov.).
Betkammer [bètkamër] v. = plekaleziöb.

betonen [betonen] = kazetön (lov.).

betonend [bëtonënt] = kazetik.
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Betonuug [bëtónyr)] v. kazet, mit

kazeto.

Betort [bètsórt] m.
= pleköp.^

betören [bêtörën] = cütidön (lov.).

Beloning [bëtóryi)] v. cütid.
;

„

betrachten [betrapten] 1. = lelogön (lov.) 2.

(ansehen für) = lecedön (lov.) 3. (be-

schauen) = tikadön (lov.).

betrachtend [bëtraqtënt] tikadik.

Betrachtung [bêtraqtyq] v. 1. = lelogam l.

tikad.

Betrag [bëtrak] m. (Preis) = suam, im Betrage

von = suamü

betragen [bëtragën] 1. (sich belaufen) sua*

mön (lov.) 2. sich = kondötön (neb),

sich slecht = mikondötön (neb).
_

Betragen [bëtragën] n. (Benehmen) kondöt,

schlechtes = mikondöt.

betrauern [bëtraüëm] == belügön (lov.).

betrachtlich [bëtraqtliq] = veütik.

Betreff [bêtraf] m.
= tef.

betreffen [bêtrafën] 1. (angehen) = tefön (iov.)

2. (ertappen) = küpodön (lov.)-

betreffend' '[bëtrafënt] = tefik, pateföl, pateföl,

peteföl, piteföl.

betreffs [bêtrafs] 1. (von, über) dö 2.

bctrciben [bëtraïbën] febön (lov.), Ackciv

bau = feilön (nel.)._
Betreiben [bëtraibën] n.: das des Ackerbaus

= feilam.
Betreibender [bëtraïbëndër] m. feban.

betreten [betreten] 1. cinen Weg beste»

pön (lov.) vegi 2. die Stufe, das Pcdal

= tridön (lov.) tridi, tridömi.

Betrieb [bétrip] m.
= feb.

betdebsam [bêtripsam] 1. (aktiv) jafedik

2. (rasch, hastig) = spidöfik.
Betriebsamkeit [bëtripsamkait | v. jafed.

Betriebskapital [bëtrips-kapital] n. febakatad.

bctrinken [bëtriqkën]: sich an tudrinon

(lov.).
Betrug [bëtruk] m. = cüt.

betrunkèn [bëtruqkën] = brietik, sein

brietön (nel.).
Bctrünkenheit [bëtryr|kënhaït] v. = briet.

betrüben [bëtrübën] 'l. (trüben) glumükön

(lov.) 2. (kümmern) = glifükon (l°y-) 3-

(einem Kummer machen) = liedükön (lov.).

betrübt [bëtrüpt] (trübe) glumik.

betrügen [bëtrügén] = cütön (lov.), sich selbst

= cütön oki it.

Betrügen [bëtrügën] n. cütam.

Betrügcr [bëtrügër] m.
= cütan.

Betrügcrei [bëtrügëraï] v. = cütam.

betrügerisch [bëtrügérjj] = cütik.

bêtrüglidh [bëtrukliq ] = cütik, falsch machen

= dobükön (lov.).
Betschuanaland [bacuanaslant] n. Betjuvan.

Betsileos, pl. betsilovans.

Bett [bat] n.
= bed.

Bettdècke [bat-dakë] v.
= bedateged.

Bettelei [batëlaï] v. = lubeg.

betfeln [bgtëln] = lubegön (lov.).

Bettcln [batëln] n. =lubeg, durch lubego.

Bettelpack [batëlpak] n. = lubeganef.
Bettelvolk [batëlfólk] n. = lubeganef.

Bettfeder [batfedër] v. = bedaplüm.

Bettler [batlér] m
= lubegan

Bettlerherberge [batlér-harbargej v. lutotiüop

lubeaanas.

Bettlerpack n. = lubeganef.
Bettlerschaft [batlërjaft] v. = lubeganef.

Bettpfannc [batpfanë] v.
= vamükamaskel.

Bettpolster [batpólstër] n. lekusen.

Bettuch [batstuq] n. = bedastofed.
"n sxAUI

of
of an

Bcttücherzcug [batütügër-zóükj n. stor aa

bedastofadem.

Bettwarmer [batsvarmër] m.
bedivamükian.

Bettzcug [batzóuk] n. = stofadem beda, beda*

stofadem.

Betzcit [bètzait] v. = pleküp.

Beugemuskel [bóügëmuskël] m. = flegamuskul.

beugen [bóügën] 1. (deklinieren) = dekünon

(lov.) 2. sich = blegikön (nel.) 3.

bleaükön (lov.).

Beugen [bóü'gén]' n. (das Krümmen) blegiU

kam.

Beuger [bóügër] m. (Beugemuskel) = flega*

muskul.

Beugeseite [bóügê-saitë] v. flegaflan.

Beugfall [bèük-fal] m. (Kasus) = deklinafom.

Beugung '[bóügur)] v. (Deklination) = deklin.

Beulc fbóülë] v. I. = böl 2. (Vertiefung) =

talot, Beulen machen (eindrücken) = talükön

(lov.).
bculenvoll [bóulën"fól] = bölik.

beulig [bóülial bölik.

beunruhigen —
muifükön (lov.).

bcurkuncfen = dokümön (lov.).

Beurkundung [bësürkundui)] v. dokümam.

beurlauben [bë»ürlaübën] = livodükön (lov.).

beurteilen [bësürtailën] 1. = cödön (lov.) eki,

bosi 2. (kritisieren) = krütön (lov.).
beurteilend [bësürtaïlënt] (kritisch) krütik.

Beurteiler m. cödan.

Beurtcilung [bèsurtailyr}] v. 1. cod z.

cödot.

Beurteilungskraft v.— cödal.

Beute [bóute] v. 1. (Pang) = tandt L. [das

Geraubte) = ravot 3. (Kriegsbeute)

lefanot, machen = lefanön (lov.). _
Beutel [bóütël] m. (in valem) = sakiid (samo;

bakasakad, bukasakad)._ _

bevollmachtigen [bëfólmaqtigënj = daiaclon

(lov.).
Bevollmachtigter [bëfólmaqtiqtër] m. dala«

dab.

Bcvollmachtigung [bëfólmaqtigui]] y.
dalad.

bevor [bëfor] (ehe) = büa (kony.), ehe und

= lebüa.

bcvormundcn [bëfórmundën] tütön (lov.).

Bevormundung [bëförmundui]] v. tut.

bevorrechten [bëfórsraqtën] = privilegön (lov.).

Bevorrechtung [bëfórsraqtur|] v. = privilegam.

bevorstehend [bëförjteënt] = sunokömöl.

bevorzugen [bëfórzugën] buükön (lov.).
—nvf

*_v 1 ■ ■
Bevorzugen [bëförzugën] n. = buükam.

Bevorzugung [bëfórzugug] v. = privllegam.

bcvölkcm [bëfolkërn] pöpön (lov.).

4
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bevölkert [bëfölkërt] = pöpagik.

Bcvölkerung [bëfolkërui]] v. = pöpam, starkc

= pöpag.
bcwachcn [bëvaqën] galedön (lov.).

Bewachung [bëvaqug] v. = galed.
bewaffnen [bëvafnën] = vafön (lov.).
Bewaffneter [bëvafnëtër] m. = vafab.

Bewaffnung [bëvafnuq] v.
= vafam.

bewahrcn [bevaren] 1. (behüten)- = galedön
(lov.) 2. (aufbewahren) = kipedön (lov.)-

bewahrheitea [bëvarhaïtên] = veratükön (lov.),
sichi = veratlkön (nel.).

Bewahrheitung [bëvarhaïtur) ] v. = veratükam.

bewalden [bëvaldën] = foton (lov.).
bewaldet [bëvaldët]: reich = fotagik.

Bewaldung [bëvalduq] v. = fotam.

bewandert [bëvandërt] (erfahren) = plakugik.
Bewandtnis [bëvantnis] v. (Zustand) = stad.

bewahren [bevaren]; sich — = bluföfön (nel.).
bewaltigen [bëvaltigën] = damütön (lov.).

Bewaltigung [bevaltigug] v. = damüt.

Bewasserer [bëvasërër] m. = vataman.

bewassern [bëvasërn] = vatön (lov.).

Bewasserung [bëwasërui)] v. = vatam.

Bewasserungswerke [bëvasëruqs-varké] pl.
vatamot, vatamots.

bewegbar [bëvèkbar] = mufovik.

Bewegbarkeit [bëvèkbarkaït] v. .= mufov.

bewegen [bëvegën] 1. lov. = mufükön (lov.)
2. sich = mufön (nel.), sich in Schlangen-

windungen = mufön as snek 3. (tief —,
rühren) = fakükön (lov.) 4. nicht weiter

sich lassen = stöpön (lov.).

Beweggrund [bëvèkgrunt] m. 1. = dunakod 2.

(Motiv) = motiv.

beweglich [bëvèkliq] = mufovik.

Beweglichkeit [bëvèkliqkaït] v. = mufov.

bewegt [bêvekt] (gerührt) = fakik, sein

fakön (nek).

Bewegung [bëvègui)] v. = muf, in setzen

= mufükön (lov.), in seizend =mufüköl,

in kommen, sicß in setzen ~ mufikön

(nek).

Bewegungsencrgie [bëvègurjs engrgi] v.

mufanamet.

Bewegungslehre [bëvègur|slerë] v. = mufav.

bewcgungslos [bëvègugslos] = nenmufik.

Bcwcgungslosigkcit [bëvèguqs-lósiqkaït] v.

nenmuf.

bcwcincn fbëvaïnën] = bedrenön (lov.).
Bewcis [bëvaïs] m. (Auseinandersetzung) =

blöf.

bcweisbar [bëvaïsbar] = blöfovik.

Beweisbarkeit [bëvaïsbar-kaït] v. = blöfov.

bewcisen [bëvaïsën] = blöfön (lov.).

Beweisführung [bëvaïs-fürui)] v. 1. blöfam

2. (Rasonnement) = blöfad.

Beweisgrund [bëvaïsgrunt] m.
= blöfastab.

bcwcislich [bëvaïsliq] = blöfovik.

Beweismitfcl [bëvaïsmitël] n. = blöfamed.

Bewerbung [bëvarbui}] v. = lisit.

bcwcrben [bëvarbën] : sich um
= lisitön

(lov.).

Bewerbcr fbëvarbër] m. = lisitan.

bewerfen [bëvarfén] = bejedön (lov.).

Bewerfung [bèvarfut]] v. = bejed.

bewerkstelligen [bëvarkjtaligën] = vobadön

(lov.). _ ,

Bewerkstelligen [bëvarkjtaligën] n. = vobad.

bewilligen [bëviligën] 1. (erlauben) = dalön

2. (erhören) = lilidön (lov.).
BewiÜigung [bëviligui)] v. 1. = dal 2. (Er-

hörung) = lilid.
ö/

bewillkommnen [bëvilkómnën] = benogetedön

(lov.).
Bewillkommnung [bëvilkómnuq] v. = benoge*

ted.

bewirten [bëvirtën] 1. = daifidön (lov.),dnen
mit etwas —i = daifidön eke bosi 2. (einen
Gast aufnehmen und pflegen) lotidön

(lov-)_.
bewirtschaften [bëvjrtjaftën] (verwallen) =

guverön (lov.).

Bewirtschaftung [bëvjrtjaftur)] v. (die Verwal-

tung) = guver.

Bewirtung [bëvirtug] v. 1. daifid 2. (Be-

herbergung) = lotid.

bewohncn [bëvonën] 1. = lödön (nel.) 2. =

belödön (lov.).
Bewohner [bévonër] m. 1. = lödan 2. =

Bewohnerin [bëvönërin] v. 1.
- jilödan 2. =

jibelödan.
bewolken [bevolken]: sich = lefogikön

(neL). r
bewolkt [bevolkt] (wolkig) = lefogik, sein

= lefogön (nel.).
Bewunderer [bëvundërër] m. = stunidan.

bcwundern [bëvundërn] = stunidön (lov.).
bewundernswert [bëvyndërasvart] = stunidas

bik.

bewundernswürdig [bévündërnsvyrdiq ] = stu«

nidabik.

Bewunderung [bëvündëruq] v. = stunid.

bewuszt [bëvust] (mit Bewusztseln) = sevalö*

fik, sich sein des = sevedön (lov.).
Bewuszf [bévust] m. (das bewuszte Wissen urn

etwas) = seved.

Bewusztheit [bëvüsthaït] v. = seved.

bewusztlos [bëvüstlos] = nesevalöfik.

Bewusztscin [bëvüstsaïn] n. = sevalöf, mit —,

bei = sevalöfik, bei sein = sevalöfön

(nel.), zum bringcn = sevalöfükön (lov.),
zum kommen = sevalöfikön (nel.).

bezahlen [bëzalén] = pelön (lov.).
Bezahler [bëzalér] m. (Zahler) = pelan.

Bezahlung [bëzaluq] v. = pel.
Bezahlungszeit [bëzalugszaït] v. (tim jü pelüpa*

del) = pelüp.
bezaubem [bëzaübërn] = bemagivön (lov.).
bezeichnen [bëzaïqnën] 1. (marken) = makön

(lov.) 2. (bedeuten) = sinifön (lov.).
bezeichnend [bëzaïqnënt] = malik.

bezcichnet [bëzaïqnët] = makik.

Bezeichnung [bëzaïqnuq] v. = makam.

bezeigen [bëzaïgën] (erweisen) =jonülön (lov.) h

Beileid = jonülön keliedi.

bczeugen [bëzóügën] = temunön (lov.).

Bezeugung [bêzóügur|] v. (Zeugnisgebung)
temun.
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beziehbar [bëzibar] = slvovik.

beziehen [beziën] 1. (kommen lassen) sivön

(lov.) 2. 'sich auf (betreffen) = tefön

(lov.), sich zurück auf = getefön (lov.)

3. Lohn = getön (lov.) mesedi 4. (ein-

ziehen in ein Hans) = belotadön (lov.),

cin Haus = belotadön domi.

beziehcnd [bëziënt]: sich = tefik, beziehen-

des Fürwort = pönop tefik.

Beziehung [bëziuq] v. 1. (das Kommenlassen)

= siv 2. (Betreff) = tef.

bczichungsweisc [bëziurjsvaïsë] (respective)
tefado.

Bcziehunqswort [bëziuqsvórt] v. bütsfavöd.

bezielen [bëzilën] (bezwecken) =diseinön (lov.).

Bezirk [bëzirk] m. (Gebiet) zilak.

bczuckcrn [bëzukërn] juegadön (lov.).

Bczug [bëzuk] m. 1. (Kommenlassen) = siv 2.

(Betreff) = tef, in auf = tefü.

bezughabend [bëzükhabënt] tefik.

Bezugsplatz [bëzüxplaz] m. = sivöp.

Bezugsquellc [bëzüxkvalë] v. sivöp.

bezüglich [bëzükliq]; auf
...

= tefik,

des = tefü, auf diese Sache = tefü din

at, diesea Antrages = tefü mob at.

bczweckcn [bëzvakënj diseinön (lov.).

bczwcckend [bëzvakënt] diseinik.

Bczwcckung [bëzvakui]] v. disein.

bezweifeln [bëzvaifëln] = bedotön (lov.).

bczwingbar [bëzvigbar] damütovik.

bczwingcn [bëzvigën] 1. damütön (lov.) 2.

mit cincm Damm damön (lov.).

Bezwingcr [bëzviqër] m. (Banner) magi*

vülan.

Bezwingung [bëzviqut]] v. damüt.

Bhutan [butan] = Butan.

Bibel [bibël] v. = bib.

Biber [bibër] m. = biv.

Bibliograph [bibliograf] m. = bibliografan.

Bibliographic [bibliografi] v. = bibliograf.

bibliographisch [bibliografjj] bibliografik.

Bibliothek [bibliotek] v. = bukem.

Bibliothekar [bibliotekar] m. = bukeman.

biblisch [biblij] = bibik.

bieqbar [bikbar] = blegovlk.
uicyudi i uiKucu.j

Wegen [bigën] 1. = blegükön (lov.), krumm

= blegükön (lov.) 2. sich = blegikön

(nel.) 3. den Arm = flegön (lov.) bradi.

bieqsam [biksam] (geschmeidig) = blegülovik.
mcyaaut [umoamj ,

o—
.

Bicgsamkeit [biksamkait] v. (Geschmeidigkeit)

= blegülov.

Biegung [bigug] v. 1. = fleg 2. (Deklination)

deklin 3. (Windung, Krümmung) =

blegod.
biegungsfahig [biguqs-faiq] (deklinierbar) =

deklinovik.

Biegungsklassc [biguqsklasë] v. = deklinasot.

Biene [binë] v. = ~bien, Bienen züchtcn (im-

kern) = bienön (nel.).

Bicnenfleisz [binënflaïs] m. bienazil.

Bienenhaube [binënhaübë] v. = bienamaka*

pütül.
Bienenhaus [binënhaüs] n. bienabasetem.

Bienenkappe [binënkapë] v. bienamakapütül.

Bienenkönigin [binën-königin] v. (Weisel)

bienajireg.
Bienenkorb [binënkórp] m. bienabaset.

Bienenmann [binënman] m. = bienan.

Bienenmeister [binênmaistër] m. = bienan.

Bienenschwarm [binënjvarm] m.
= bienaküm.

Bienenstand [binënjtant] m. bienabasetera.

Bienenvater [binënfatër] m. (Imker) bienan.

Bicncnvolk [binënfólk] n. bienera.

Biencnwachs [binënvax] n. bienavak.

Biencnwarter [binënvartêr] m. = bienan.

Bienenweisel [binënvaïsèl] m. = bienajireg.
Bienenzeidler [binênzaïdlër] m. = bienan.

Bienenzelle [binënzalë] v.
= bienaziöb.

Bicnenzucht [binënzuqt] v. = bienam.

Bienenzüchter [binénzüqtër] m. = bienan.

Bier [bir] n. = bir, machen, braucn =

birön (lov.).
Bierbankpolitik [birbarjk-politik] v. = lubolit.

Bierbrauer [birbraüër] m. = birel.

Bierfasz [birfas] n. = biratub.

Bierglas [birglas] n. = biraköp.

Bierhaus [birhaüs] n. = biribötadöp.

Bierhefc [birhefë] v. = biralef.

Bierkrug [birkruk] m. = biraköp.
bieten [bitën] L = lofön (lov.) 2. Trots

todön (lov.).
bietend [bitënt]: Trofz = todik.

Bijou [biju] n. (Kleinod) = bijut.

Bijouterie [bijutêri] v. (Schmucksachen) = bis

jutül, bijutüls.

Bilanz [bilanz] v. (Handelsbilanz) bilen.

Bild [bilt] n. 1. = magod 2. (Bildnis, Portrat)

= DÖtrat.

bilden [bildën] 1. (formen) = fomön (lov.),

zu
= fomabik, (erziehen) = dugalön

bildend [bildënt] = magik, bildendc Kunst =

magav, Akademic der bildenden Kunsten =

maaavaniver.

Bilderbuch fbildërbuq] n. = raagodabuk.

Bildergalerie [bildër-galëri] v. magavamused.

Bilderrahmcn [bildër-ramën] m. magodafrera.

Bilderratsel [bildër-razël] n.
= rebüd.

Bilderzicr [bildërzir] v. (das Illustrieren) =

magodam.
Bildhauer [bilthaüër] m. 1. = skulturan 2. st.

siskulturan.

Bildhauerei [bilthaüërai] v. = skultur.

Bildhauerkunst [bilthaüër'kunst] v. = skulturav.

bildlich [biltliq] l" = magik 2. (figürlich) =

nevoik.

Bildlichkeit [biltliqkaït] v. = nevoam.

Bildner [bildnër] m. 1. (Zeichner) = dasinan

2. (in valem: Zeichner, Bildhauer, ...) =

magan. __
Bildnerei [bildnëraï] v. = mag.

bildnerisch [bildnërij] = magik.
Bildnis [biltnis] n. 1. = magod 2. (Portrat)

= pötrat.
Bildsaiile [biltsófilë] v. = magot.

Bildschneidekunst [biltjnaïdë kunst] v.= ködav.

Bildschneider [biltjnaldër] m. = ködan.

bildschnitzen [bi'ltjnizën] = ködön (lov.).

bildschön [biltjön] lejönik.
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Bildung [bilduq] v. 1. (Anstand) = benoduga*
lam 2. (Formierung) = fomam.

Billard [bilyart] n. = biliaröm, spielen =

biliarön (lov.).
Billardspiel [bilyartjpil] n. = biliar.

Billardspieler [bilyartjpilër] m. = biliaran.
Billardstock [bilyart-jtók] m. = biliarastaf.

Billet [bilyat] n. = billet.
Billett [bilyat] n. = biïiet.

billig [biliq] (wohlfeil) = nejerik.
billigen [biligën] = lobülön (lov.).
Billigkeit [biliqkaït] v. (Wohlfeilheit) = nejer.

Billigung [biligui)] v. = lobül.

Billion [bilion] v. I’OOO’OOO’OOO’OOO = telion.

Bimsstcin [bimsjtaïn] ra. = bimoin.
Binafion [binazion] v. = binat.
Binde [bindë] v. = flabül.
Bindehaut [bindëhaüt] v. ( im Auge) =

yunktif.
binden [binden] = tanön (lov.).
Binden [binden] n. = tanam.

Binder [binder] m. = tanan.

Bindesalat [bindë salat]: Pariscr = nadiv

di .Bruxelles’, nadiv di .Brussel’.
Bindestrich [ bindëjtriq ] m. = yümamalül.
Bindcwort [bindëvórt] n. (Konjunktion) = kon*

yun.
Bindezeichen [bindëzaïqën] n. = yümamalül.
Bindfaden [bintfadën] m. 1. = tanamafad 2.

(Schnur) = tanamajain.
Bindgerfe [bintgartë] v. = flökatuigül.
Bindung [bindurj] v. = tanam.

Bindweide [bintvaïdë] v. = flökatuigül.
binicren [binirën] = binatön lov.).
Binnenland [binënlant] n. (Inland) = nilan,

Einwohner des Binnenlandes = nilanan.
Binse [binsë] v. = jug.
binsen [binsën] = jugik.
Binsenbusch [binsënbuj] m. = jugem.
Binsenware [binsënvarë] v. = jugacan.
binsicht [binsiqt] (mit Binsen bewachsen) =

jugagik.
binsig [binsiq] (mit Binsen bewachsen) = jus

gagik.
Biograph [biograf] m. = lifibepenan.
Biographie [biografi] v. (Lebensbeschreibung)

= lifibepenam.
Biretf fbirat] n. = biret.

Birke [birkë] v. = biad.
Birkcnbaum [birkenbaüm] ra. = biad.

Birkenwald [birkënvalt] m. = biadafot.
Birkhahn [birkhan] m. = hitetrat.
Birkhenne [birkhanë] v. = jitetrat.
Birkhuhn [birkhun] n. = tetrat.

Birnbaum [birnbaüm] m, = bünabim, bünep.
Birne [birnë] v. = bün.

birnenartig [birnën-artiq] = bünik.
birnförmig [birnformiq] = bünafomik.
Birnmost [bimmóst] m. = bünamust.
Bimwein [birnvaln] m. = bünamust.
bis [bis] 1. —, an, auf, in, um,

zu jü, an das Tor = jü leyan,
Paris = jü .Paris’, zum Bahnhof =

jü stajon, jü stajonabumot, an den Hals

im Wasser =jü sarvig (oka, oma, . ..) in

vat, auf den Grund abbrennen = felefilön
jü glun, wohin ? = jü kiöp ? jü top kinik?

auf den letzten Heller = jü fenig latik,
zu Ende = jü fin, auf weiteren Befehl

= jü büd balidfovik, jü lebüd balidfovik,
aufs Blut = jü bludam, jü lemuam. —zu

Tranen = jü drenam, an, in den Tod

jü dead, jü deadam, jü deadam oka, oma,

•• •• zum Ekel = jü naud, jü lenaud, jü
luvomit, von Montag Sonnabcnd = de
mudel jü zadel, dato = jü adat, jetzt
= jü atim, jü tim nuik, jü tiraül at, an den

Abend = jü soar, um vier Uhr = jü düp
folid, jü dup : fol, jü tü fol, vor zwei Jahren
= jü bü yels tel, gegen Abend = jü prim
soara, jü soarikam 2. mit, einschliesz-
lich jüesa, mit den viertcn Juli = jüesa
del folid yulula 3. auf = na, alle auf

einen = valiks na bal, valikans na balan,
einen auf einc Kleinigkeit bezahlen =

pelön eke lölo na suam pülik 4. auf =

pla, alle auf einen = valiks, valikis,
...

pla bal, einen auf eine Kleinigkeit bezahlen

= fipelön eke pla suam pülik 5. jetzt =

jünu, auf weitcres = nunog, aufs Haar

= kuratiküno, zum Ende (ganzlich) =

löliko 6. er steekt über die Ohren in

Schulden = petufledom ko debs, ko monis

debs 7. zwei drei Tage = dels tel u kil,
dasz = jüs (kony.), zu Tranen = jüs

drens süikons, asüikons,
. .., solange =

sovüo jüs.
bischen [bisqën] = bosil, ein = boso.

Bischof [bijof, bijóf] m. 1. = bijop 2. (drined
vamik) = bijopavin, .Bischof’, [bijóf] (D.),
.bishop’ [bijëp] (Lin.), .Bischop’" [bjs-qóp]
(Ned.).

Bischofsamt [ bijfofs-amt, bijófs-amt] n. = bU

jopacal.

Bischofshut [bijofsshut, bijófsshut] m. = bijopa*
hat.

Bischofsmütze [bijofssmüzë, bijófssmüzë] v. (In-
ful) = bijopahat.

Bischofsstab [bijofsjtap, bijófsjtap] m. = bijopa*
staf.

Bischofsstadt [bijofsjtat, bijófsjtat] v. = bijopöp.
bischöflich [bijöfliq] = bijopik.
bisher [bishèr] 1. = jünu 2. (seither) = siso

(ladv.).
bisherig [bishèriq] = jünuik.
Biskuit [biskvit] m. = biskit.
Bissen [bisën] m. = zibablögad.
bissig [bisiq] 1. = beitik 2. (schnippisch) :=

zunülik.

Bissigkeit [bisiqkaït] v. = zunül.

Bisti, k. = nulakranamim.
Bistum [bpstum] n. (Diözese) = bijopan, bijos

pazilak.

bisweilen [bisvaïlën] (zuweilen) = semikna.

Bisz [bis] m. = beit.

Biszchen [bisqën] n. = beitil.
Bitte [bitë] v. = beg.
bitten [bitën] = begon (lov.), um EnfschuldE

gung —, um Verzeihung —, um Vergebung
= begon sakusadi.
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Bittender [bitendér] m. = began.
bitter [bitër] = biedik, ein bittcres Getrank =

biedadrined, sein = biedön (nel.), ma-

chen = biedükön (lov.), werden biedis
kön (nel.).

Bitter [bitër] m. 1. (ein Bittender) = began 2.

ein - = biedad.
bitterbüse [bitër bösë] = lebadik.
Bitteres [bitërës] n. = bied.

Bitterkeit [bitêrkaït] v. (Bitteres) = bied.

Bitterklee [bitërkle] m. = niantet.

bitterlich [bitërliq] 1. = biedilik 2. ledolik.
bittera [bitërn] (bitter machen) = biedükön

(lov.).
Bitternis [bitërnis] n. (Verbitterung) = biedal.
Bittersein [bjtërsain] n. = bied.

Bitterstoff [bitêrjtóf ] m. = biedln.

Bifferwasser [bitërvasër] n. = biedavat.

Bittgcsuch [bitgësuq] n. (schriftliches ■ —) =

begapenad.
bittlich [bitliq] = begik.
Bittschrift [bitjrift] v. (Gesuch) = begapenad.
Bitfsteller [bltjtalër] m. 1. = begapenadan 2.

flchentlicher = lebegan.
bivalent [bivalant] = telvalenik.
bizarr [bizar] = bisarik.

Bizarrerie [bizarëri] v. = bisar.

Blahe [blaë] v. (Plane, Kappe) = kapüt.
Warnieren [blamirën] (in Verruf bringen) =

mirepütükön (lov.).

Blamierung [blamiruq] v. (das Inverrufbringen)
= mirepütükam.

blank [blaqk] = niedik.

Blankheit [blaqk'haït] v. = nied.

Blasé [blasé] v. 1. = bulad, Blasen ziehen =

buladön (nel.) 2. (Wasserblase) = bul 3.

_ (tierische —) = vesid.

Blasebalg [blasêbalk] m. = bladöm.

blasen [blasën] 1. = bladön (lov.) 2. (wehen)
= lebladön (nel.).

Blasen [blasën] n. = blad.

Blaserohr [blasêror] n. = bladarüd.

Blasinstrument [blas-instrumant] n. = bladas

stum.

blasz [bias] (bleich) = paelik.
blaszblau [blas-blaü] = paelablövik.
Blatt [blat] n. 1. (Baumblatt) = bied, Blatter

bekommen, in Blatter schieszen = bledön

(nel.) 2. (Buchblatt) = bukabled 3. (Zei-

ltuig, Journal) = gased, delagased.
Blatfer [blater] v. (Pockenpustel) = pog.

Blattgold [blat-góld] n. = bledogold.
Blatflaus [blat-laüs] v. = planapuf.
Blatfseite [blat-saïtë] v. = pad.
Blatfsilber [blatssilbër] n. = bledolargent.
blau [blaü] = blövik, farben = blövükön

(lov.), werden = blövikön (nel.), (blaue)
Kornblume = blövat.

blauen [blaüën] (blau werden) = blövikön

(nel.).
Blauholz [blaü-hólz] n. = kampadaboad.
Blauholzbaum [blaü-hólz baüm] m. = kampad.
Blaumeise [blaü-maisë] v. = blövaparud.
Blausaure [blaü-sóürë] v. HCN = küanidazüd.

Blauspecht [blaüjpaqt] m. = situl.

Blaustrumpf [blaüsjtrumpfJ m. = ,blue-stocking’

[blu stók-xn] (Lin.).
Blahung [blaag] v. = svolikam.

Blaschen [blassqën] n.
= bulil.

Blasse [blasé] v. = pael.
blattern [blatërn] : in ein Buch = padön

(nel.) in buk.

Blaue [blóüë] v. = blöv.

blauen [blóüën] = blövükön (lov.).
blaulich [blóüliq] = blövilik.

Blech [blaq] n. = tün, von = tünik.

blcchern fblaqërn] = tünik, blecherncr Gegcn-
stand = tünot.

Blechfabrikant [blaq-fabrikant] m. = tünel.

Blechgeschirr [blaqgëjir] n. = tünotem.

Blcchner [blaqnër] m. (Klerapner) =tünisraitan.

Blechnerei [blaqnëraï] n. = tünlsmitöp.
Blechschere [blaqjerë] v. = tünijim.

Blechschlager [blaqjlagër] m. = tünisraitan.

Blechschmied [bl|qjmit] m. = tünismitan.

Blechware [blaqvarë] v. = tünacan.

Blei [blaï] n. 1. = plumb 2. kiem., Pb =

plumbin.
Bleiarbeiter [blai-ar-baïtër] m. = plumbibevos

ban.

Bleiazid [blaï-azitl Pb(N3) 2 = plumbinilazid.
blciben [blaïbën] 1. = blibön (nel.) 2. =

bleibön (sek.) 3. = blebön (nel. nem.) 4.

(beharren) = laidön (nel.) 5. drauszen

= plödablibön, übrig = retön (nel.).

Bleiben [blaïbën] n. = blib.

bleich [blaïq] = paelik, sein = paelön

Bleiche [blaïqë] v. 1. = pael 2. (das Bleichen)

= vietad.

bleichen [blaïqën] = vietadön (lov.).
Bleichen [blaïqën] n.

= vietad.

Bleicherei [blaiqëraï] v. = vietadöp.
Bleichlorid [blaï-klorit] PbCls

klorid.

Blcichlorit [blaï-klorit] Pb(002)2
klorit

Bleichromat [blaï-kromat] PbCrOj plumbinis

kromat.

Blcichsucht [blalqsaqt] v. = klorot.

bleichsüchtig [blaiqsüqtiq] = klorotik.

Bleidisuifat [blaï disulfat] Pb(804)2 plums
binisulfat.

blciern [blaïërn] = plumbik.
Bleifeder [blaïfedêr] v. = stib.

Bleigicszcr [blaïgisër] m. = plumbibevoban.
Bleikarbonat [blaï karbonat] PbCOs plum»

binokarbat.

Bleikugel [blaïkugël] v. = plumbaglöp.

Bleioxyd [blaï óxüt] PbO = plumbinoloxid.
Blciperoxyd [blaï parsóxüt] PbOa = plumbinis

loxid, plumbatastabot.

Bleiplumbat [blaï plumbat] PbsOs ü PbPbOa

= telplumbinakilloxin, plumbinoplumbat.
Bleisfift [blaïjtift] m. 1. (Bleifeder) = stib 2.

(Graphitstift) ■ = grafitastafül.

Bleisuboxyd [blaï supsóxüt] PbsO = plumbinos
hüploxid.

Bleisulfid [blaï sulfit] PbS = plumbinosulfid.
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Bleitetrachlorid [blal tetraklorit] PbCl
4
= plinn-

biniklorid.
Bleiware [blaïvarë] v. = plumbacan.
Blende [blandë] v. (z.B. in Fernrohren) =

diafragül.
blenden [blandën] 1. = bleinükön (lov.) 2.

bleinalükön (lov.) 3. (betören) =- cütidön
(lov.) 4. das Pferd

- - lenükön (lov.)
jevode logakapütülis.

Wendend [blandënt] = cütidik.
Blender [blandër] m. = cütidan.
Blendleder [blantledêr] n. = logakapütül.
Blendling [blantliq] m. 1. (Blender) = cütidan

2. (einer der sicht leicht blenden laszt) =

cütidab.

Blendung [blanduq] v. (Verblendung) = bleinü*
kam.

Blendwerk [blantvark] (etwas das blendet,
durch Schein tauscht) = cütidian.

Bliek [blik] m. = loged.
blieken [blikën] = logedön (lov.).
blind [blint] 1. = bleinik, sein = bleinön

(nel.), machen = bleinükön (lov.),
werden = bleinikön (nel.) 2. geistig =

bleinalik 3. (falsch, unrichtig) = dobik,
blinder Feuerlarm = lefilalaram dobik, blindes
Schlosz = klanalök.

Blinddarm [blintdarm] m. = kekun.
Blinde [ blinde ]: der = bleinan.
Blindekuh [blindëku, blindëku] = bleinanipled,

spielen = bleinanipledön (nel.).

Blindenanstalt [bljndën-an-Jtalt] v. = bleinana*

stitod.

Blindenschrift [blindënjrift] v. = bleinanatonas
tem.

Blinder [blinder]: ein = bleinan.
Blindheit [blinthaït] v. 1. = blein 2. geistige—-

= bleinal.

blindlings [blintliqs] = nenvatalo.
Blindschleiche [blintjlaïqë] v. = rovat.

Blitz [bljz] m. = leklar.

Blitzableifer [bliz-ap-laïtër] m.= leklaridedugian.
blifzen [blizën] = leklarön (nel.).
blitzschncli [bliz jnal] leklaravifo, mu vifiko.
Blitzstrahl [blizjtral] m. = leklarastral.
Block [blók] m. 1. = blög 2. (Hauserkomplex)

= domakopad.

Blockade [blókadë] v. = blok.

Blockhaus [blók-haüs] n. = blögadom.
Modderen [blókirën] = blokön (lov.).
Slodderen [blókirën] n. = blok.

blond [blónt] blonik, farben = blonükön
(lov.), blonder Mensch = blonan.

Blonde [blóndë] v. (seidene Spitzen) =blonaled.
Blondheit [blónd-haït] v. =' blon.
Blondin [blóndan] m. = blonan.

Blondine [blondine] v. = jiblonan.
Blondling [blóntljq] m. = blonan.
Blondsein [blónt-sain]: das = blon.
blosz [blos] 1. (nackt) - nüdik, sein =

nüdön (nel.) 2. (nur) = te, teik, aus

bloszem Verdacht = te sekü nilud.

Blödigkeit [blodiqkaït] v. (Blödsinn) = diot.
blödsichtig [blofsiqtiq] 1. = logamafibik 2.

(kurzsichtig) := miopik.

Blödsinn [blotsin] m. = diot.

blödsinnig [blofsjniq] = diotik.

blödsinniger [blötsinigër] m. = diotan.
blökcn [blökën] 1. (von Rindern) =luyön (nel.)

2. (von Schafen) = mayön (nel.) 3. (von
Ziegen) = mayülön (nel.).

Blöszc [blösë] v. (Nackthdt) = nüd.

Blume [blumë] v. = flor, künstliche =

mekavaflor, des Ranunkels, des

fuszcs ranunkaflor, mit Blumen vcrsehen
= floridön (Jov.).

blumen [blumen] (mit Blumen versehen, mit

Blumen schmücken) = floridön (lov.).

Blumenaussfellung [blumën-aüsjtaluq] v. = flos
ridajonad.

Blumenbeet [blümënbet] n. = florabet.

Blumenbestandteil [blumën bëjtant-taïl] m. =

florabinad.
Blumenblatt [blümënblat] n. = florabled.

Blumengarfen [blümëngartën] m. = floragad.
Blumengehange [blümëngëhagë] n. = floras

festun.

Blumengewinde [blümëngêvindë] n. flora*

festun.

Blumenknospe [blümënknóspë] v. = floragnob.
Blumenkohl [blümënkol] m. = florabrasid.
Blumenkorb [blümënkórp] m. = florabaset.
Blumenkranz [blümënkranz] m. = florakronül.
Blumenlese [blümënlesë] v. = lautotem.
blumenreich [blümënraïq] = floragik.
Blumenreichfum [blümënraïqtum] m. = florag.
Blumcnschnur [blümënjnur] v. = florafestun.

Blumensprache [blümënjpraqë] v. = florapük.
Blumensfaub [blümënjtaüp] m. = polen.
Biumenstrausz [blümënjtraüs] m. = flored.
Blumentopf [blümëntópf] ra. = floraskal.
Blumenzwiebel [blümënzvibël] m. = florabeb.

blumicht [blümiqt] = floragik.
blumig [blümiq] (geblümtj = florik.
Bluse [blusë] v. = yak.
Blut [blut] n. = blud, von geschlachtcfcm

Vieh = blud vetera pipugöl, mit kaltem Blute

= nenfako.
blutarm 1. [blütsarm] (arm an Blut) =bludadefik

2. [blut arm] (sehr arm) = lepöfik.
Blutarmuf [blübarmut] v. = bludadef.
Blufdurst [blütdurst] m. = bludial.

blutdürsfig [blutdijrstiq] 1. = bludialik, bluf-

dürstiger Wüterich = bludialan 2. (grausam)
= krualik.

Blutegel [blütsegël] m. (Egel) = gib.
blutcn [blutën] bludön (nel.), sich zu Todc

= deibludön (nel.).
Bluterci [blutërai] v. = bludam.
Blutfarbe [blütfarbë] v. = bludaköl.
blutfarbig [blütfarbiq] = bludakölik.
Blutfink [blütfirjk] m. = pürul.
Blutflusz [blütflus] m. = bludaflum.
Blutgang [blütgag] m. = bludaflum.
Blutgefasz [blütgëfas] n. = bludafesül.

Blutgeschwür [blütgëjvür] n. = furun.
Blufgier [blütgir] v. = bludial

blutgierig [blütgiriq] = bludialik.
Bluthund [blüthunt] m. 1. =: bludadog 2. =

bludialan.



blutig [blütiq] = bludik.

blutjung [blut yug] = leyunik.
Blutlaugensalz [blütlaügën salz] ; gclbcs —,

K4pe(CN)6 = kalinamaiküanidilferinoat, ro-

tes —, KsFe(CN)6 = kalinamalküanidilferb

niat.

blutleer [blütler] = nenbludik.
Blutleere [blütlerë] v. = nenblud.
bluflos [blütlos] = nenbludik.

Blutlosigkeit [blütlosiqkaït] v. = nenblud.

Blutmangel [blütmarjël] m. (Blutarmut)
def.

Blufrache [blütraqë] v. = bludavindit.

Blutrcinigungsmittel [blütraïniguqsmitël] n. =

bludiklinükamamedin.

blutrot [blut rot] = bludaredik, leredik.

blufrünstig [blütrünstiq] = bludamik.
blutsauec [blut saüër] = fikulikün.

Blutsauger [blütsaügër] m. = bludisugaf.
Blutschande [blütjandë] v. = nicast.

Blutschander [blütjandër] m. = nicastan.

Blutschuld [blütjult] v. = bludadeb.
Blutschwüre [blütjvürë] v. = furun.

blutspeien [blütjpaïën] = bludisputön (nel.).
blutstillend [blütjtilënt] = bludaraistöpik.
Blutstreifen [blütjtraifën] m. = bludastrip.
Blutstrieme [blütjtrimë] v. = flapastrip bludik.

Blutstropfen [blüztrópfën] m. = bludatof.

Blutsturz [blütjturz] m. = lebludam.

blutsverwandt [blüzfarvant] = bludaröletik.
Blutsverwandfer [blüzfarvantër] m. = bludas

röletan.

Blutsverwandtschait [blüzfarvantjaft] v. =

bludarölet.

Blutumlauf [blüt-ürnlaüf] m. = bludasirkülam.
Blutung [blüturj] v. = bludam.

Blufvergieszen [blütfargisën] n. = bludispil.
Blufverlust [blütfarlust] m. = bludiper.
Blufwasser [blütvasêr] n. (Serum) =bludavad.
blutwenig [blut vèniq] = lenemödik.
Blutwurst [blütvurst] v. = bludasosit.
blühen [blüën] = florön (nel.).
Biiihen [blüën] n. = floram.
Blümchen [blümqën] n. (Blümlein) = floril.
blixmen [blümën] (mit Blumen versehen, mit

Blumen schmücken) = floridön (lov.).
Blümlein [blümlaïn] n. = floril.

Blüte [blütê] v. 1. (Blume) = flor 2. (Ge-
samtheit von Blumen) = florem 3. (das
Blühen) = floram, in steken (blühen) =

florön (nel.).
Blütezeit [blütëzait] v. = floramüp.
Bock [bók] m. 1. (Schemel) = lustul 2. (Sitz

des Kutschers) = bök, von dem fahren =

bökön (lov.), mit einem verschenen Wagen
= bökavab.

hoekig [bókiq] = hikaparanatalik.

Bockigheit [bókiq-haït] v. = hikaparanatak
Boden [bodën] m. 1. (Grund) r= glun 2. (Dach-

boden) = masad 3. eines Passes = sta*

bül tuba 4. des Meeres, des Tales =

lestab raela, falida.

Bodenbesitz [bödënbësiz] m. = glunidalab.
Bodenfensfer [bödënfanstër] n. (Penster des

Dachbodens) = masadafenat.

Bodengeschosz [bödëngëjós] n. = donatead.

Bodeakammer [bödënkamër] v. = masadacem,
masadalucem.

bodenlos [bödënlos] = nenlestabik.
Bodensatz [bödënsaz] m. = supad, stabasupad.
'Bodensee [bödënse] m. = Lak de .Konstanz’

[kón-stanz] (D.), Lak di .Konstanz’.

Bodenseedampfschiffahrt[bödènse dampf-Jilsfart]
v. = stemanafam su Lak de .Konstanz’.

Bofist [böfist] m. = bovid.

Bogen [bogen] m. 1. Papier = blog papüra
2. (Rundbogen) = bobad 3. (Schieszwerk-
zeug) = car.

Bogcnfenster [bögënfanstër] n. = bobadafenat.

Bogenform [bógënfórm] v. = bobadafom.

bogenförmig [bógënfÓrmiq] = bobadafomik.

Bogengang [bógëngarj] m. = bobotaluyal.
Bogengewölbe [bögëngëvólbë] n. = bobot.

Bogenpfciler [bögênpfailêr] m. = bobadakölüm.

bogcnwcise [bógënvaïsê] 1. (von Papier) =

blogo 2. (bogig) = bobik.

Boghara = Bogaran.
bogig [bógjq] = bobik.

Bohnc [bonë] v. = bon.

bohnenartig [bönënsartiq] = bonik.

bohren [boren] = gimön (lov.).
Bohren [boren] n. = gimam.
Bohrer [borêr] m. 1. d. = gim 2.

p. = giman.
Bohrerfabrikant [borêr-fabrikant] m. = gimel.
Bohrort [börsórt] m. = gimöp.
Bolivia [bolivia] = Bolivan.
Bollwerk [bólvark] n. = rampar.

Bologna (bolóna] n. = .Bologna’ [bolóna] (Lit.).
Bologneser [bolónèsër] m. = .Bolognese* [bo-

lónèse] pk; .Bolognesi’ [bolónèsi] (Lit.).
Bolivar, k. = bolivar Venesolanik.

Boliviano, k. = bolivar Bolivanik.

Bolschewik [bóljëvik] m. = boljevan.
Bolschewismus [bóljëvismus] m. = boljev.
Bombasin [bómbasSn, bórabasin] ra. = bombat.

Bombast [bombast, bóm-bast] m. = pleidülas
spikot.

Bombe [bómbë] v. = boum.

Bonbon [bonbon] ra. e n. = daifet.

Bookmaker [bükmekër] (Lin.) = caloyülan.
Boot [bot] n. (kleineres Fahrzeug) = bot, in

einem Boofe fahren = botön (nek), das

Fahren in einem Boote = botam.

Bootes [boótas] st. = elad .Boótês’.

Bootsmaan [bözman] m. (aufsichtführender On-

teroffizier auf Schiffen) = nafamastan.

Bor [bor] B = borin.

Borax [borax] NasB4O7+IOH2O = borad, na*

trinasemoborat.

Borchlorid [bor klorit] BCls = borinaklorid.
Bord [bórt] 1. n. (Diele, Brett) = boed 2. m.

(Schiff) = boid, an gehen = boidön oki.

Borfluorid [bor fluorit] BF3 = borinafluorid.

Borfluorwasserstoffsaure [bor fluor vasër-Jtóf-
sóürë] HF.BFs = folfluoridilborinatazüd.

Borg [bórk] m. (Krediet) = tak, auf =

tako, auf kaufen = takoremön (lov.),
auf verkaufen = takoselön (lov.).

borgen [bórgën] = takoremön (lov.), auf Hy-
pothek = dapanoloenön (lov.).

55blutig borgen



Borgen [bórgën]: durch erlangen =: takos

getön (lov.).
Borkarbid [bor karbit] = borinakarbin.

Borneo [bórneo] = Bomean.

borniert [bórnirt] = smalaladalik, nabalik.

Borniertheit [bórnirthaït] v. = nabal, smalala*'

dab
Borsaurc [börsóürë] H3803 = boratazüd, rotos

boratazüd.

Borsaureanhydrid [börsóürë anhüdrit] 8203 =

boratastabot.

Borste [bórstë] v. (steifes, starres Haar) =

brot.

Borstickstoff [börjtikjtóf] BN = borinanitrin.

borstig [bórstiq] = brotik.

Bortc [bórtë] v. 1. = kvatad 2. (Posament)
= kvatadasim.

boshaft [böshaft] = badöfik.

Bosheit [böshaït] v. = badöf.

Bosnien [bósnién] n. = Bosnian.

Bosniër [bósniër] m. = Bosnianan.

bosnisch [bósnij] = Bosnianik.

hossein [bósëln] = lumekön (lov.), mekülön

( lov -),-.
bossen [bósën] = plastön (lov.).
Bossen [bósên] n. = plast.
Bossierarbeit [bósir-ar-baït] v. = piastot.
bossicren [bósirën] = plastön (lov.).
Bossieren [bósirën] n. = plast.
Bossierer [bósirër] m. = piastan.
Bossierkunst [bósirkunst] v. = plastav.
Botanik [botanik] v. = planav.
Botaniker [botanikër] m. = planavan.
botanisch [botanjj] = planavik, botanischer

Garten = planavagad.
bofanisieren [botanisirën] = planavön (nel.).
Bote [botë] m. = nunan.

Botenlaufer [bötënlóüfër] m. = nunan.

Botokuden [botokudën] pl. = botokudans.

Botschaft [bötjaft] v. = nun.

Botschafter [bötjaftër] m.
= nunal.

Bottich [bótiq] m. = tüb.

Bouillon [buyón] v. = supül.
Bovist [bövist] m. = bovid.

Böhme [bömë] m. = Bömanan.

Böhmen [bomen] n. = Böman.

böhmisch [bomij] = Bömanik.

Boller [bólër] m. mil. = mortar.

Börse [börsë, bórsë] v. 1. (Geldbeutel) = böb

2. (Gebaude) = leböb.

Börsenbesucher [borsënbësuqér, bórsënbësuqër],
m. = leböban.

Börsianer [börsianër, bórsianêr] m. = leböban.

Börtschiff [börtjif] n. = börtanaf.

Börtschiffahrf [bört-jiWart] v. = bört.

Börtschiffer [bortjifër] m. = börtanafan.

bösartig [bossartiq] = badöfik.

Bösartigkeit [bös-artiqkaït] v. = badöf.

bösc [bösë] = badik, sein = badön (nel.),
böser Leumund = mirepüt, in bösen Leu-

mund bringen = mirepütükön (lov.).
Böses [bösës]: —nachreden = mispikön (lov.).
Bösewicht [bosëviqt] m. = midunan.

böswillig [bosviliq] = badöfik.

Böswilligkdt [bös-viliqkaït] v. =: badöf.

Bötchen [bötqën] n. = botil.
Bötin [bötin] v. = jinunan.
Böttcher [bótqër] m. (Küfer) = tübel, sein

tübön (lov.).
Böttcherei [bötqëraï] v. = tübam.

Böttcherware [botqërvarê] v. = tübamacan.

Brabant [brabant] n. = Braban, Brabian.

brabanfer [brabantër] = Brabanik.

Brabanter [brabantër] m. = Brabanan.

brach [braq] = sabefeilik, liegen lassen =

sabefeilön (lov.).
Brachacker [braösakër] in. = sabefedlalaned.

brachackem [braqsakërn] = plaudön (lov.)
sabefeilalanedi.

Brache [braqë] i. l.==sabefeil 2. (Brachacker)
= sabefeilaïaned.

brachen [braqën] (brachliegen lassen) = sabe*

feilön (lov.).
Brachfeld [braqfalt] n. = sabefeilalaned.

BrachUegen [braqliqën] n. = sabefeil.

brachpflügen [braqpflügên] = plaudön (lov.)

sabefeilalanedi.

Brachycephale [braqüzefalé] m. = brefakapan.

Brachycephalic [braqüzefali] v. brefakap.

Brake [brakë] = braköm.

Bramarbas [bramar-basj m. = pleidülaspikan.
bramarbasieren [bramarbasirën] = spikon(lov.)

pleidülo.

Bramarbasicrer [bramarbasirër] m. = pleidüla*

spikan.
Brand [brant] m. 1. (Brennerei) = filed 2. in

stecken = filükön (lov.).
Brandmal [brantmal] n. = filadamak.

brandmalen [brantmalën] = filadamakön (lov.).
Brandmark [brant-mark] m. = filadamak.

Brandmauer [brant-maüër] v. = lefilamön.

Brandschwar [brantjvar] v. = lefurun.

brandstiffcn [brantjtiftën] lefilükön (lov.).
Brandstilfer [brantjtiftër] m. = lefilükan.

Branntwein [brant-vaïn] m. = gein.
Branntweinbrenner [brant-vaïnsbranër] m.

geinel.
Branntwcinspülig [brant-vain-jpüliq] n. lava*

vat brandinifiledöpa.

Brasilholz [brasilholz] n. = Brasilanaboad.

Brasilien [brasilién] n. = Brasilan.
t

Brasilienholz [brasiliën*hólz] n. = Brasilana*

boad.

braten [bratën] = loetön (lov.).
Braten [bratën] 1. n. = loetam 2. m. loet.

Bratenwender [braténvandër] m. = spedüli*
tülan.

Brafpfanne [bratpfanë] v. = loetamapaal.
Bratschc [bracë] v. = brat.

Bratschenspicler [bracënïpilër] m. = bratan.

Bratspiesz [bratjpis] m. = loetamaspedül.
Bratwursf [bratvurst] v. = loetamasosit.

Brauch [braüq] m. (Gebrauch, Usanz) =geböf.

brauchbar [braüqbar] = gebovik.
brauchen [braüqën] l. =nedön (sek.) 2. (nötig

haben) = neodön (lov.).
brauen [braüën] = birön ■ (lov.), Bier =

birön (lov.).
Braucn [braüën] n. = biram.

Brauer [braüër] m. = birel.
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Brauerei [braüëraï] v. 1. (das Brauen) = biram

2. (Brauhaus) = biröp.
Brauerknecht [braüërknaqt] m. = biramadünan.

Brauhaus [braü-haüs] n. = biröp.
braun' [braün] = braunik, braune Farbe =

braun, sein = braunön (nel.), machen,

farben = braunükön (lov.), werden =

braunikön (nel.).
Braunbier [braünbir] n. = braunabir.

Braunc [braünë]: der = braunan.

braungelb [braün galp] = braunayelovik.
braunhaarig [braünhariq]: braunhaarige Persen

= braunan.

Braunkohle [braünkolë] v. = braunakolat.

braunrot [braün rot] = braunaredik.

Braunschweig [braün-Jvaïk] n. = Braunjvagan.
Braunstein [braün-jtaïn] m. MnOa = braunoin.

Brausebad [braüsëbat] n. = dujet, ein

nehmen = dujetön (nel.).
brausen [brasën] = dalebladön (nel.).
Braut [braüt] v. = jigam, oder Brautigam

= gam, Christi = jigam Kristusa.

Brautpaar [braütpar] n. = gamapar.

Brautschatz [braüt>Jaz] m. (Mitgift) = gama?

glvot.
brav [braf] (tüchtig) = brafik, sein =

brafön (nel.).
Bravhcit [brafhaït] v. = braf.

bravissimo [bravisimo]: —! = lebrafö !
bravo [bravo]: —! = brafö !
Bravour [bravur] v. 1. (Meisterschaft) = bras

vur, zeigen = bravurön (nel.) 2. (Tap-
ferkeit) = kurad.

Bravsein [brafsaïn]: das = braf.

Braune [bróüne] v. (braune Farbe) = braun.

braunen [bróünën] 1. (braun farben) =braunü*

kön (lov.) 2. sich = braunikön (nek).
braunlich [bróünliq] = braunilik.

Braunling [bróünHg] m. (braunhaarige Person)
= braunan.

Brautigam [bróü-tigam] m. = higam, Brauf

oder = c|am.

Brechbank [braqbarjk] v. 1. = knidatab 2. =

braköm.

brechbar [braqbar] = breikovik.

Brechbarkeit [braqbarkaït] v. = breikov.

Breche [braqë] v. (Flachsbreche) = braköm.

Brecheisen [braqaïsën] n. = breikafer.

brcchen [braqën] 1. nel. = brekön (nel.), in

Stückc = dabrekön (nel.) 2. lov. =

breikön (lov.), in Stücke = dabreikön

(lov.) 3. den Flachs = brakön (lov.)
filati 4. Bahn = kulön (lov.).

Brechen [braqën] n. 1. nel. = brek 2. lov. =

breik 3. das des Flachscs = brak filata.
brecherisch [braqërij] = luvomitik.

brecherlich [br|qërliq] = luvomitik.

Brechmittel [braqmitël] n. = vomitamedin.

Brei [braï] m. = bül.

breit [brait] = vidik, machen = vidükön

(lov.), sich machen = pleidülön (nel.).
Brei te [braïtë] v. 1. = vid 2. = vidot 3.

geographische = videt.

breitnasig [braït-nasiq ] = vidanudik.

breitschulterig [braït-Jültëriq] = vidajotik.

Brcmen [bremën] = Repüblik: .Bremen'.

Bremse [brgmsë] v. 1. = frenöm 2. = ströin.

bremsen [bramsën] = frenön (lov.).
Bremsen [bramsën] n. = fren.

Bremscr [bramsër] m.
= frenan.

Brcmsklotz [bramsklóz] m.
= frenablög.

Bremsschuh [bramsju] m. = frenablög.

brennbar [branbar] = filovik.

Brennbarkeit [branbarkaït] v. = filov.

Brenneisen [bransaïsën] n. 1. ( der Wund-

arzte) = filadafer 2. (Krauseleisen) kru*

gülamazap.
brennen [branën] 1. = filön (nel.) 2. lefilön

(nel.), das Haus brennt = dom lefilon 3.

(verbrennen) = filükön (lov.) 4. sich =

pafiladön (sufalefora) 5. (etwas, durch die

Wirkung der Hitze, des Feuers hervorbringen,

zubereiten) = filedön (lov.), Kohlen =

filedön boadakolati.

Brennen [branën] n. = filam.

brennend [branënt] = Blik.

Brennerei [branëraï] v. 1. = filed 2. = filedöp
3. = spitinifiled 4. = spitinifiledöp.

Brennessel [bran-nasël] v. = rutid.

Brennglas [br|nglas] n. = filamalentül.

Brennholz [branhólz] n. = filamaboad.

Brennöl n. 1. (—• zu Feuerung)
filamaleül 2. (als Leuchtstoff) =litükamaleül.

il l cl111aI CUI \UI2. ucuuuöiuuy

juuivamcuv-ui.

Brennpunkt [branpuijkt] m. (Fokus) = fouk.

Brennspiegel [branjpigël] m. = filamalok.

Brennstoff [branjtóf] m. = filamastöf.

Bresche [brajë] v. = lebrekod.

Bretagne [bretanë, brëtanë] v. = Bretan.

Brett [brat] n. = boed.

Brefterboden [bratërbodën] m. = boedaglun.
brettem [bratërn] 1. = boedik 2. (dielen) =

boedön (lov.).
Brctterzaun [bratërzaün] m. = kiud.

Brettspiel [bratjpil] n. (Damspiel, Tricktrack,

...) = boedapled.
Brezel [brezël] v. = jöled.
Brief [brif] m. = pened.
Briefbeschwerer [brifbëjverër] m. = penadipes

dian.

Briefbuch [brifbuq] n. = penedabuk.
Briefchen [brifqën] n. (Briefkin) = penedil.

Briefkasten [brifkastën] m. = penedabog.
Bdeflein [briflaïn] n. = penedil.
brieflich [brifliq] = penediko, penedo.
Briefmarkc [brifmarkë] v. = flanükamamak,

penedamak.

Briefpapier [brif-papir] n. = penedapapür.
Briefschaft [brifjaft] v. (Schriftstück) = penad.
Briefschreiber [brifjraïbër] m. = penedan.
Briefsteller [brifjtalër] m. (Leitfaden) = geidas

buk pro penedans.
Briefstil [brifjtil] m. = penedastül.
Brieftasche [briftajé] v. = penedasakad.
Brieftaube [briftaübë] v. = potapijun.

Brieffrager [briftragër] m. = penediblinan.

Briefumschlag [brif-umjlak] m. = köv, in ein

tun = kövön (lov.).
Briefwechsel [brifvaxël] m. = spod.
Brigade [brigadë] v. = brigad.
brillant [brilyant] (glanzend) = nidik.
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Brille [brilë] v. = lün.

bringen [brirjën] 1. = blinön (lov.) 2. fertig
= lemekön (lov.), in Anrechnung =

kalükön (lov.), in Anwendung = gebadön
(lov.), in Aufregung = fakadükön (lov.),
in bösen Leumund = mirepütükön (lov.),
in das Magazin = magadön (lov.), in die

Ferne = fagükön (lov.), in Einklang
= baiadükön (lov.), in Ordnung = leodüs

kön (lov.), in Sicherheit = sefükön (lov.),
in Vcrruf = mirepütükön (lov.), in Ver-

wirmng = bluvükön (lov.), in Verzweif-
lung = dasperükön (lov.), in Überein-

stimmung = baiadükön (lov.), ins Gleich-

gewicht = leigavetükönj (lov.), ins Klare

= klülükön (lov.), naher = nilükön

(lov.), Nutzen = frutön (lov.), Schaden

= damükön (lov.), vollstandig zu Ende

= ledunön (lov.), zum Ausdruck =

notodön (lov.), zum Bewusztsein =

sevalöfükön (lov.), zur Anwendung =

gebadön (lov.), zur Verzweiflung =

dasperükön (lov.), zustande = vobadön

(lov.).
Bringen [ brirjén] n. = blin.

Bringer [brjqër] m. = blinan.

Britanniametall [britania metal] n. = britas

metal.

Britanniametalls [britania-metals] =
...

tritas

metalik.

Britanniametallware [britania-metal vare] v. =

can brilametalik.

Britannien [britaniën] n. 1. = Linglan 2. =

Britan.

Britisch [britij ]: das keltische = brit.

Britisch-Guayana [britij guayana] = Gvayan
Linglanik.

Britte [britë] = britan.

broeken [brókën] (bröckeln) =brekotön (lov.).
Broeken [brókën] m. 1. = brekot, in =

brekotik 2. (Bissen) = zibablögad.
Bram [brom] Br. = brorain.

Brombeere [brómberë] v. = bram.

Brombeersfaude [brómber-jtaüdë] v. = bramarus

bud.

Brombeerstrauch [brómber-Jtraüq] m. = bra»

marubud.

Bromsaurc [brömsóürë] v. HBrOa = broma»
taziid.

Bromwasserstoff [brom vasër-Jtóf] HBr = hu

drinabromin.

Bromwasserstofflösung [ brom vasërjtóf losui)]
HBr.aq = bromidazüd.

Bromwasserstoffsaurc [brömvasërjtóf sóürë]
HBr.aq = bromidazüd.

Bronchie [brónqië] v. = bron.
Bronnen [brónën] m. (Brunnen) = fonad.
Bronze [brónsë, brónsë] v. = bronsöt.
Bronzefarbe [brónsë-farbë] v. = bronsötaköl.

bronzefarbig [ brónsé-farbiq ] = bronsötakölik.

bronzen [brónsën] = bronsötik.
Bronzeware [brónsëvarë] v. = bronsötacan.
bronzieren [brónsirën] = bronsötakölön (lov.).
Brosame [brösamê] v. = bodabrekül.
Brosche [brójë] v. blötanad.

broschiert [brójirt] = pelutanadöl.
Brot [brot] n. 1. = bod, von = bodik 2.

(Laib) = boded 3. sein verdienen

meritön (lov.) kosidi oka.

Brots [brot?] =
...

bodik.

Brotbacker [brötbakër] m. = bodel, bodibakan.
Broferwcrb [brótsarvarp] m. (Lebensunterhalt)

= kosid.

Brothandler [brökhandlër] m. = bodatedan.

Brotkapsel [brötkapsël] v. = bodiar.

Brotkruste [brötkrustë] v. = bodakrut.
brotlos [brötlos] = nenkosiddk.
Brotneid [brótnaït] m. = kosidaglöt.
Brotrinde [brötrindë] v. = bodakrut.

Brotsdheibe [brótjaibë] v. = bodaplatot.
Brotschnitte [brötjnitê] v. = bodaplatot.
Brotschrank [brötjrarjk] m. = bodaramar.

Brotsuppe [brötsupë] v. bodasup.
Brottorte [bróttórtë] v. = bodatoet.

bröckeln [brókëln] (zerstückeln) = brekotön

(lov.).
Bruch [bruq] m. 1. (das Brechen, nel.) = brek

2. (das Brechen, lov.) = breik 3. (die durch

das Entzweibrechen entstandere Verletzung
= brekod 4. (Zahl) = frak 5. (Leiden)
= harnid.

Brucbband [brüqbant] n. = harnidazön.

Bruchbandmacher [brüqbant-maqër] m. = har*

nidazönel.

Bruchblei [brüqblaï] n. = brekotoplumb.
Brucheisen [bryqafsën] n. = brekotofer.

Bruchsilber [brüqsilbër] n. = brekotolargent.
Bruchstein [bruqjtaïn] m. = brekotoston.

Bruchstück [brüqjtük] n. = brekot, in Bruch-

stückc = brekotik.
Bruchzahl brüqzal] v. = dilanum.
Bruchzink [brüqziqk] n. = brekotozink.

Bruchzinn brüqzin] n. = brekotostanin.

Bruder [brudër] m. 1. = blod 2. oder

Sekwester = gem 3. oder Sekwester

(zur Bezeichnung von Gleichheitund Gemein-

schaft) = svist 4. lustiger = lefredan,

Liederlick = nestönan.

Bruderart [brüdëivart]: nach = blodik.
Brudersinn [brüdërsin] m. = svistal.

Bruderssohn [brüdërsson] : —, Schwestcrsohn,
Bruderstochter oder Schwesferfochter = nef.

brummen [brumën] = brumön (nel.).

Brunei = Brunan.

Brunnen [brunën] m. = fonad, artcsischer

= mekavafon di .Artois', [artüa] (Fr.).
Brunnenkresse [brynënkrasë] v. = nasturt.

Brtmncnkur [brünënkur] v. = fonavatalekal.

Brust [brust] v. = blöt.

Brustbild [brüstbilt] n. 1. = blötamagod 2.

(Statue) = magot.

Brustentzündung [bryst-antzündut] ] v. = dögas
flamat.

Brustkasfen [brüstkastën] m. = blötabomem.

Brustkleid [brystklait] n. = blötaklot.

Brustkleidungsstück [brüst-klaïdur|sjtyk] n. =

blötaklot.
Brustkorb [brüstkórp] m. = blötabomem.
Brustkrankheit [brust-krangk-hait] v. = luegamas

lad.
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Brustlatz [brqstlaz] m. = bavet.

Brustnadel [brustnadël] v. = blötanad.
Bruststück [brüstjtük] n. (Brustbild) = blötas

magod.
Brustwarze [brüstvarzé] v. = tat.

Brustwassersucht [brystvasërsuqt] v. = blötas

drop.

Brustwehe [brüstveë] v. = blötadol.
Brut [brut] v. 1. = kuvot 2. (das Brüten) =

kuv.

brutal [brutal] (roh) = grobalik.
Brufhenne [brüthanë] v. = kuvajigok.
Brutstattc [brütjtatë] v. = kuvöp.
brufto [bruto] = bruto.

Bruttobetrag [brütobëtrak] m. = brut.

Brutogewicht [brütogéviqt] n. = brutavat.

BruyèresHolz [brüyarëhólz] n. = brüyaraboad.
brüchig [brüqiq] = brekik.

Brückchen [brükqën] n. = ponil.
Brücke [brftkë] v. = pon, Brikken banen,

Brücken schlagen = bumön (lov.) poni.
Brückenbestandteil [brgkën-bëjtant-taïl] m. =

ponabinad.

Brückengeld [brükëngalt] n. = ponamon.

Brückenjoch [brükënyóq] n. = ponabemem.

Brückenkopf [brükënkópf] m. = ponadaemod.
Brückenzoll [brükênzól] m. = ponamon.

brüdcrlich [brüdërljq] = blodik.
Brüderschaft [brüdërjaft] v. (Genossenschaft

von Brudern) = svistef.

brühen [brüën]; den Tee = tratükön (lov.)
tiedi.

brüllen [brijlën] = rorön (nel.).
Brünnchen [brünqën] n. = fonadil.

Brünnlein [brunlaïn] n. = fonadil.

Brüsseler [brfjsëlër]: Kohl = sprotianas
brasid.

Brüste [brüstë] pl. = dög, dögs.
briisfen [brüstën]: sich (prahlen) = pleidib

lön (nel.).
bruten [brütën] = kuvön (lov.).
Bruten [brütën] n. = kuv.

Brüferei [brütëraï] v. = kuv.

bst [best]: —! (st!) = sö !
Bube [bubë] m. = hilupul.
Buch [buq] n. 1. = buk, ein aufschlagen =

maipadön buki, vom Buche = bukik 2.

Papier = kvait papüra.
Buchbaum [büqbaöm] m. = bueg.
Buchbinder [büqbindër] m. = bukitanadan.
Buchbinderei [büqsbindëraï] v. = bukitanadöp.
Buchbinderleinen [büqbindérdaïnën] n. = linum

ad bukitanadam.

Buchbinderzeug [büqbindérszóük] n. = stumem

bukitanadik.

Buchblatf [büqblat] n. (Blatt) = bukabled.
Buchdecke [büqdakë] v. (Bucheinband) =

tanad.

Buchdruck [büqdruk] m. (Druck) = bük.
Buchdrucker [büqdmkër] m. = bükan.
Buchdruckerkunst [büqdrukërskunst] v. = bib

kav, bukibükav.

Buchdruckerschwarze [ ] v. =

bükablagin.
Buche [buqë] v. = bueg.

Buchccker [büqsakér] v. = bueganöt.
Bucheckernöl [buqsakërnsöl] n. = buegaleül,

leül se bueganöts.
Bucheichel [büqsaïqël] m. = bueganöt.
Bucheinband (bucj-ain-bant] m. = tanad.

Buchel [buqël] v. = bueganöt.
buchen [buqen] 1. (einschreiben) = nüpenön

(lov.) 2. lady. (von der Buche) = buegik.
Buchenholz [büqënhólz] n. = buegaboad, aus

= buegik.
Buchfink [büqfiqk] m. = frin.

buchführen [büqfürën] = bukadön (nel.).
Buchführer [büqfürër] m. = bukadan.

Buchführung [büqfürt}!)] v. = bukad.
buchhaiten [büqhaltën] = bukadön (nel.).
Buchhalter [büqhaltér] ra. = bukadan.
Buchhalterex [buqshaltëraï] v. 1. (Buchhaltung)

= bukad 2. (Ort) = bukadöp.
Buchhaltung [büqhaltur]] v. = bukad.
Buchhandel [büqhandël] m. = bukated.

Buchhandlung [büqshandlur)] v. = bukated.
Buchhandler [büqhandlêr] m. = bukatedan,

bukiselan.

buchhandlerisch [büqhandlërjj] = bukatedik.

Buchladen [büqladën] m. = bukiselidöp.
Buchmacher [büqmaqër] m. (bookmaker) =

caloyülan.
Buchs [bux] m. boub.

Buchsbaum [büxbaüm] m. = boub.
buchsbaumen [büxbaümën] = boubaboadik.

Buchsbaumholz [büxbaüm-hólz] n, = bouba*

boad, aus
—,

von = boubaboadik.

Buchstabe [büqjtabë] m. = tonat, in Buchsta-

ben = tonato, einzelner = soelatonat,
Buchstaben fortlassen = moadön (lov.)
tonatis.

Buchstabenrechnung [büqjtabën-raqnui]] v. =

lalgebrad.
Buchsfabenzusammensetzung [büqjtabën zusas

mën-sazuq] v. = koboyumot tonatas, tonas

takoboyumot.
buchstabieren [buqjtabirën] = tonatön (lov.).
Buchsfabieren [buqjtabirën] n. = tonatam.

buchstablich [büqjtapliq] = tonatik.

Bucht [buqt] v. (Bai) = bug, Buchten habend

= bugik.
Buchung [büqug] v. (Einschreibung) = nüpe*

nam.

Buchweizen [büqvaïzën] m. = bökit.

Buchweizengrütze [büqvaizén-grüzë] v. =

bökitagrot.
Buckel [bukël] m. = gobad, einen machen

= gobadön (nel.).
buckeln [bukëln] = gobadön (nel.).
Buckliger [bükligër] m. = gobadan.
Buckskin [büxkin] = .buckskin’, [bétx-kïn]

(Lin.), von = de .buckskin', di .buckskin’.
Buddhismus [budismus] m. = bud.
Buddhist [budist] m. = budan.

buddhistisch [budistij] = budik.
Bude [budë] v. = buig.
Budenbesitzcr [büdënbesizër] m. = buigan.
Bugi [bügi]m. = bugiyan.
Buhle [bulë] 1. m. = nepuedan 2. m. =

hinepuedan 3. v. = jinepuedan.
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buhlen [buien] (Unzucht treiben) = nepuedön
(nel.).

Buhlcrin [bülërin] v. = jinepuedan.
Buhlin [bulin] v. = jinepuedan.
Bukowina [bukovina] v. = Bukovan.

Bulgaren [bulgarën] pl. bulgarans.
Bulgarien [bulgariën] n. = Bulgaran.
BuUe [bulë] v. (Siegel einer Urkunde) = lesnil.
Bund [bunt] 1. m. (Bündnis) = fed, von

Frcunden = flenafed 2. n. (Büschel) = tuf

3. Südafrikanischer = Balatum Sulüda»

Frikopa.
Bundesgcnossenschaft [bundës-gënósën-Jaft] v.

bundesgenossisch [bundës-gënósij] = fedik.

Bundeshauptstadtgebiet [bundës haüptjtat gebit] ;
des Australischen Staatenbundes = Kans

baran, Cifazifazilak Tatafeda Stralopik.

bundesmaszig [bundês-masiqj = fedik.

Bundesmitglied [bundës-mitglit] m.
= fedakom?

penan.
Bundessfaat [bündësjtat] m. = fedatat.

Bundestag [bündësstak] m. = fedadel.
bunt [bunt] = vielik.

Buntfarbigkeit | büntfarbiq-kait] v. = viel.

buntscheckig [büntjakiq] --= vielik.

Bureau [büro] n. = bür.

Bureaubeamter [bürösbëamtër] m. = büran.

Bureauchef [büröjaf] m. = büracif.

Bureaudicner [büródinër] m. = büradünan.

Bureauvorstcher [bürö-förjteër] m. = büracif.
Bureauzcit [bürözaït] v. = bürüp.

Burg [burk] v. (Schïosz) = kased.

Burggraf [bürkgraf] m. i. = kasedacif 2. (als

Titel) = vikontan.

Burggrafschaft [burk-grafjaft] v. (Würde) =

vikont.

Burgherr [bürkhar] m. = kasedacif.

Burgvogt [burkfokt] m. = kasedacif.

Burjaten [buryatën] pl. = buryatans.
Bursche [burjë] m. = hilepul.
burschenhaft [bürjënhaft] = hilepulik.
Burschenschaft [bürjënjaft] v. 1. = hilepulef

2. (Genossenschaft) = hilepulaklub.
burschikos [burjikos] = hilepulik.
Burzelbaum [bürzëlbaüm] m. = daivül.
burzeln [burzëln] = daivülön (nel.).
Busch [buj] m. (Dickicht) = fotül.

buschartig [büjsartiq] = fotülik.

buschicht [büjiqt] = fotülagik.

buschig [büjiq] = fotülik.
Buschmann [büjman] m. = bojemanan.
Busen [busën] m. (Brust) = blöt.

Busenfreund [büsënfróünt] m. = leflen.

Busennadel [büsënsnadél] v. = blötanad.

Buszc [busë] v. = pönid.
buszfertig [büsfartiq] = pönidialik.
Buszfertigkeit [büsfartiqkaït] v. = pönidial.
Buszsakrament [büsssakramant] n. = pönida*

sakram.

Busztag [büstak] m. = pönidadel.
Buszübung [büsübup] v. = pömdam.
Buszzeit [büszaït] v. = pönidüp.
Butan [butan] CiHio = butan.

Butter [butër] v. = bör, mit —• versehen =

börön (lov.), machen aus = böridön

(lov.).
Butterbamme [bütërbamë] v. = bodaplatot

peböröl, bodaplatotko bör.

Butterbereitung [bütërsbëraituq] v. = börid.

Butterbrot [bütërbrot] n. = bodaplatot peböröl,

bodaplatot ko bör.

Butterbüchsc [bütërbüxë] v. 1. (Blechbüchse
für Butter) = börabüg 2. (Buttertopf) =

böraskal.
Butterdose [bütérdosé] v. = böraskal.

Butterfasz [bütërfas] n. 1. = böratub 2. (zum
Buttern) = böridatüb.

Buttermachen [bütërmaqën] n. = börid.

Buttermilch [bütêrmilq] v. = böridamilig.
buttem [ bütérn ] = böridön (lov.).
Buttern [bütërn] n. = börid.

Butterschnittc [bütërjnité] v.
= bodaplatot pes

böröl, bodaplatot ko bör.

Butterteig [bütërtaïk] m. = börapest.
Butfertonne [bütërtónè] v. = böridatub.

Buttertopf [bfttërtópf] m. = böraskal.

Bübin [bübin] v. = jilupul.
Büchelchen [büqêlqën] n. = bukil.

Büchers [büqërs] =
...

bukik.

Bücherbeschreibung [büqërbëjraïbur)] v.= bukis

bepenam.
Bücherbrett [büqërbrat] n. = bukaboed.
Bücherdieb [büqérdip] m. = bukitifan.

Bücherkenner [büqërkanër] m. = bukavan.

Bücherkunde [büqërkundë] v. = bukav.

Büchersammler [büqërsamlër] m. = bukikons

letan.

Büchersammlung [büqërsamlur)] v. = bukem,

bukikonlet.
Büchertasche [büqërtajë] v. = bukasakad.

Bücherverkauf [büqérfgrkaüf] m. = bukisel.

BücherverkauJer [büqërfarkaüfër] m. = buki*

selan.

Büchlein [büqlaïn] n. (Büchelchen) = bukil.

Büchse [büxë] v. 1. = büg 2. (Karabiner) =

günül.
Büchsenmacher [büxënmaqër] m. 1. = bügel

2. = qünülel.

bücken [bükën] : sich = biegadön (nel.).
Buffel [büfël] m. = bobub.

Büffelhorn [bufëlhórn] n. = bobubahon.

Bugel [bügël] m. boib.

Bügeleisen [bügëlsaïsën] n. = smufükamafer.

bügeln [bügëln] = smufükön (lov.).
Bühne [bünë] v. 1. (erhöhtese Gerüst für

schauende Personen) = stad 2. (Theater)

= teat.

Bühnendekoration [bünën dekorazion] v. =

teatadekorat.

bühnenmaszig [bünënmasiq] = teatik.

Bundel [biindël] n.
= tuf.

bündeln [bündëln] = tufön (lov.).
bündelweise [bündëlvaïsë] = tufik.

bündig [bündiq] = naböfik.

Bündigkeit [bündiqkaït] v. = naböf.

Bündnis [büntnis] n. = fed, von Frcunden

= flenafed.

Bürde [bürdë] v. (Pracht) = fled.

Bürette [büratë] = bürat.
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Bürgc [bijrgë] m. (Garant) = garanan.

Burger [byrgér] m. = sifan, Stand eines Bik'

gers = sif, zum machcn = sifon (lov.).

Bürgerkrieg [bürgërkrik] m. = sifanakrig.
bürgerlich [bürgërliq] 1. = sifadik 2. = sifas

döfik.

Bürgerlichkeit [bürgërliqkait] v. = sifadöf.

Bürgermeister [bürgërmaïstër, bijrgërmaistër] m.

= sifal.

Burgerrecht [bürgërsraqt] n. = sifagit.
Burgerschaft [bürgërjaft] v. 1. (Stand eines

Bürgers) = sif 2. (Gesamtheit der Bürger)
= sifanef.

Bürgerschule [bürgërjulê] v. = sifanajul.

Bürycrsmann [bürgërsman] m. = sifadan.

Burgerstand [bürgërjtant] m. (im Gegensatz Zum

Adels, Bauers, Wehrstand) = sifad.

Bürgschaft [bürkjaft] v. = garan.
Bürste [bürstê] v. = kef.

bürsten [byrstën] = kefön (lov.).
Bürstenbinder [bürstënbindêr] m. = kefel.

Bürsfenbinderware [bürstënbindérvarë] v. =

can kefela, kefelacan.

Bürstenmacher [bürstënmaqër] m. (Bürstenbin-

der) = kefel.

Bürster [barster] m. = kefan.
Büschei [büjël] m. = tuf.

büschelartig [büjëlsartiq] = tufik.

Büschclhaarigc [büjëlharigë] m. = tufaheran.

büschelweise [büjëlvaïsë] = tufik.

Buste [büstë] v. = blötamagot.
büszen [büsën] = pönidön (lov.).
Büszung [büsui]] v. = pönidam.
Bütte [bütë] v.

= tüb.

Büttelei [bijtëlax] v. = fanaböp.

c. C.

Cadmium [katmium] n. Cd = kadmin.
Calcium [kalzium] n. Ca = kalsin.

Calciumchlorit [kalzium klorit] CaClj = kab

sinaklorid.

Calciumfluorid [kalzium fluorit] CaFa = kab

sinafluorid.

Caldumhydrid [kalzium hüdrit] CaHs = kab

sinahidrin.

Caldumhydrosulfid [kalzium hüdrosulfit] Ca

(SH)s = monokalsinasulfid.

Calciumhydroxyd [kalzium hüdróxüt] Ca(OH) 2

= kalsinabad.

Calciumhypochlorit [kalzium hüpoklorit] Ca
(CIO) 2 = kalsinahüpklorit.

Calciumkarbid [kalzium karbit] CaC» = kab

sinakarbid.

Caldumkarbonat [kalzium karbonat] CaCOa
= kalsinakarbat.

Calciummanganit [kalzium magganit] CaMnOa
= kalsinamanganit.

Caldumnitrat [kalzium nitrat] Ca(NO)s)2 =

kalsinanitrat.

Calciumoxyd ] kalzium óxüt] CaO = kalsina*

loxid.

Caldumperoxyd [kalzium paróxüt] Cao 2 =
kalsinaparloxid.

Caldumphosphat [kalzium fósfat] : tertiares
—,

CasfPOaJs = trikalsinarotofosfat.

Calciumsulfat [kalzium sulfat] CaSO.j = kab

sinasulfat.
Canada [kanada] n. = Kanadan.

Canon [kanon] = legur.
CaoDaismus = kaodait.

Carillon [karilyón] = klokem.

Carillonmusik [karilyón-musik] v. = klokema*

musig.
Casium [zasium] n. Cs = zasin.

Casiumoxyd [zasium óxüt] CsaO = zasinaloxid.

Castilianisch [kastilianij] n. = kastiliy.
Castilien [kastiliën] = Kastiliyan.
Celebes [zëlèbp] = Selebean.

Cementit [zemantit] = semantit.

Cent [sant, zant] m. k. 1. = balboatazim 2. =

bolivarazim Venesolanik 3. = dolarazim 4.

= flonazim 5. = gurdazim 6. = klonazim

Lestiyanik 7. = kolenazim Kostarikanik 8.

kordobazim 9. = lampirazim 10. =

lietazim 11. = pesodazim Maxikanik 12. =

sukretazim.

Ccntavos, k. 1. = bolivarazim Bolivanik 2. =

kolenazim Salvadoranik 3. = kvazalazim 4.

= langolarazim 5. = laskudazim 6. =

netapesodazim Kolumbanik 7. = pesodazim
(Cilanik, Dominikeanik, Filipuanik, Kubeanik,

Largantanik, Paragvanik) 8. = pounazim
Peruvanik.

Centesimo [cantèsimo] k. = liradazim.

Centesimos, k. = pesodazim Luruguyanik.
Centime [santim] k. (Rappen) = franazim.

Centième [santiSm] k. = belgadazim.
Centimos, k. = pesetazim.
Cerium [zèrium] Ce = zerin.

Cesium [zèsium] Cs = zasin.

Ceylon [zaï-lón] = Salean.

Chaise [Jasë] v. = jad.
Chaldaa [kaldaa] n. = Kaldeyan.
Chaldaisch [kaktóij] n. = kaldey.
Chamacephalie [qamazefali] v. = lövakap.
Chamaleon [kamaleón] n. I. = kameleon 2. st.

= sikaraeleon.

chamaleonartig [kamaleónartiq] = kameleonik.

Chamaleonsnatur [kamaleóns-natur] v. = natal

kameleonik.

Champagne [Janpanë] v. = Jampan.
Champagncrwcin [jampanër-vaïn] m. = Jam?

panavin.

Champignon [jampinón] m. = jaben.
Champion [campyën] m. = .Champion' [cam»

pyën] (Lin.), mativikodan, fokomipan, mata«

mastan.

Chance [Jansë] v. (Glückswechsel) = mögod.
Chaos [kaós] n. = kaot.

chaotisch [kaótjj] = kaotik.

Charakter [karakter] m. = kalad.

charakterfest [karaktërfast] = kaladanamik.

Charakterfestigkeit [karaktêr-fastiqkaït ] v. =

kaladanam.

charakterisieren [karaktêrisirën] = kaladön

(lov.).
charakteristisch [karakter istij] = kaladik.
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Charaktcrstarke [karaktërjtarkë] v. = kalada*
nam.

Charakterzug [karaktërzuk] m. = kaladapatad.
Charta [jarta]: charta magna = stabalonadoe

küm.

Charwoche [karvóqé] v. = lügavig.
Chassis [jasi] (Untergestell eines Autos) =

jasid.

Chaussee [José] v. = lesüt.
Chef [Jgf] m. cif.

Chemie [qemi] v. = kiem, üben = kiemae

vön (nel.).
Chemiewisscnschaft [qemivisênjaft] v. = kiemav.
Chemiker [qèmikér] m. kieman, als tatig

sein = kiemön (nel.).

chemisch [qèmij] = kiemik, chemische Insfru-

mente für Laboratorien = stums kiemavik

pro voböps.
Chemischverbundensein [qèmjj farbundën saïn]

n. = kobotam.
Chemist [gemist] m. = kiemavan.

Cherub [qèrup] m. = kerub.
Chiffre [Jifër] v. = jüf.
chiffriercn [jifrirën] = jüfön (lov.).
Chiffrieren [jifrirën] n. = jüfam.
Chiffriercr [jifrirër] m. = jüfan.
Chile [cile, qlle] n. = Cilan.

Chilener [cilènër] m. = cilanan.
Chilenisch [cilènij] = Cilanik, machen (chi-

lenisieren) = Cilanön (lov.).
chilenisieren [cilenisirën] = Cilanön (lov.).
Chilisalpeter [cili-salpètër] NaNOs = Cilanae

salpet.
China [qina] n. = Tsylnan.
Chinese [qlnèsë] m. = tsylnan, Tsyinanan.
chinesisch [qinèsij] Tsyinanik, chincsische Tu-

sche = nig Tsyinanik, die chincsische Spra-
che = tsyin.

Chinin [qinin] n. = kinin.

Chippewa (Indianer) = coipevans.
Chirurg [qirurk] m. = kötetavan.

Chirurgie [qirurgi] v. = kötetav, üben =

kötetavön (nek).
chirurgisch [qirürgij]: chirurgische Instrumente

= stums kötetavik.

Chlor [klor] n. Cl = klorin.

Chloramin [klor amin] NH
2
CI == balklorlamos

niak.

Chlorammonium [klor amönium] HiNCI =

lamoniumaklorid.

Chlorazid [klor azit] N
3
CI = klorinalazid.

Chlorcalcium [klorkalzium] CaCl2
= kalsinas

klorid.

Chlordioxyd [klor dióxüt] C102 = klorinatel*

loxin.

Chlorgas [klörgas] n. = klorinavap.
Chlorheptoxyd [klor hapteóxüt] C1 2Ot = pare

kloratastabot.

Chlorkalk [klörkalk] m. = klorinazem.

Chlormonosilan [klor mono silan] SiHsCl =

balklorbalidsilikan.

Chlormonoxyd [klor mon óxüt] Cl
2O = hüpe

kloritastabot.
Chlornatrium [klor natrium] NaCl = natrinas

klorid.

Chloroform [klorofórm] n. = klorofum.

Chlorsaure [klor sóürë] HClOa = kloratazüd.
Chlorsilidum [klor silizium] SiCU = folklore

balidsilikan, balsilikinafolklorin.

Chlorstickstoff [klor JtikJtóf] NCI3 = kilklore
lamoniak.

Chlorsulfonsaure [klor sulfón-sóürë] CISO3H
= balklorülsulfatazüd, klorinasulfionazüd.

Chlorwasser [klórvasër] n. = klorinavat.

Chlorwasserstoff [klor vasër-Jtóf] HCI = hie

drinaklorin.

Chokoladesurrogat [jokoladë-surogat] n. =

plaadot jokolada.
Cholera [koléra] v. = koler.
cholerisch [kolèrjj] = naraaladalik.
Chor [kor] 1. m. ( der Sanger, - der Musi-

ker) = kor 2. n. (Raum des Kirchenchores)
= glügakoröp.

Choral [koral] m. mus. = korüm.

Chorist [korist] m. = koran.

Chrestomathie [krastomati] v. = lautotem.
Chdst [krist] m. = kritan.

Christenheit [kristënhaït] v. = kritanef.

Christenkind [kristënkint] n. = kritanacil.
Christensinn [kristënsin] m. = krital.

Christentum ]kristëntum] n. (christliche Reli-

gion) = krit.

Christfest [kristfast] n. (Weihnachtsfest) =

kritidazal.

chrisfianisieren [kristianisirën] = kritön (lov.).

Christianisierung [kristianisirug] v. = kritam.

Christin [kristin] v. = jikritan.
Christkind [kristkint] n. = cil : Kristus.

christlich [kritik] = kritik, christlichc Religion
= krit, christliche Zeitrechnung = timed

kritik.

Christus [kristus] m. = Kristus, Braut Christi

= jigam Kristusa.
Christuskind [kristusskint] n. = dl: Kristus.
Chrom [krom] n. Cr = kromin.
Chroma [kröma] (Intervall eines halben Tones)

= lafüd.

Chromalaun [krom alaün] KaSCX.Crz (SO4) 5.24
H2 O = kalinakrominilaun.

chromatisch [kromatij] = lafüdemik.
Chromichlorid [kromiklorit] CrCls = krominie

klorid.

Chromihydroxyd [krömi hüdróxüt] Cr20 3
.2H

2
0

= krominibad.

Chromisulfat [krömi sulfat] Cr 2 (So4)s = kroe

minisulfat.

Chromochlorid [krömo klorit] CrCl 2
= kroe

minoklorid.

Chromohydroxyd [krömo hüdróxüt] Cr(OH) 2

= krominobad.

Chromolithographic [krömo litograß] v. =

kölastonabük.

Chromoxychlorid [krom óxü klorit] Cro2Cl2 =

telklorülkromatazüd.

Chromoxyd [krom óxüt] Cr
2
Os = krominie

loxid.

Chromoxydul [krom óxüdül] CrO = krominoe

loxid.

Chromsaureanhydrid [krómsóürë anhüdrit] Cro3

= kromalastabot.
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Chromylchlorid [krömül klorit] CrO'.Cl
2

= tel;

klorülkromatazüd.

Chronik [krónik] v. = kronig.
chronisch [krónij] (langwierig) = lunadulik.

Chronogramm [kronogram] n. = yelanumalia*
nem.

Chronolog [kronolog] m. = timavan.

Chronologie [kronologi] v. = timav.

Circassier = tsyarkatan.

Clair-obscur [klar ópskür] n. = kliledof.
Clown [klaün] m. = klaunan.

Cochenille [kójënilyë] v. = kosinul.

Cognac [kónak] m. = konyak.
Coiffeur [köafor] m. = heran.

Coiffeuse [köafosë] v. = jiheran.
coiffieren [köafiren] = herön (lov.).
Coliseum [kolisèum] n. = kolised.

Colón, k. = kolen (Kostarikanik, Salvadoras

nik).
Comité [komite] n. = soged.
Commis-voyageur ([kómi voayajör] m. =

tedatavan.

concreto [kónkrèto]: in = dabinoto.

Congo [kóggo] (Gebiet) = Kongoan.

contagiös [kóntagios] = nafatik.

conto [konto]: - corrento [kóntokóranto]
.conto corrento’, kal golik.

Corps [kór]: diplomatique = dipanef.
Corrigenda [kóriganda] pl. (Berichtigungen)=

korakot, korakots.

Coupe [kupe] n. = vabadilad.

Couplet [kuple] n. (Strophe) = strof.

Coupure [kupürë] v. (Abschnitt einer Aktie)
= zötabalat.

Cousin [kusan] m. = hiköst, oder Cousine
= kost.

Cousine [kusinë] v. = jiköst, Cousin oder
= kost.

Córdoba, k. = kordob.

Crees (Indianer) = kreyans.
Cuba [küba] (Insel) = Kubean.

Curagao [kurasao] n. = Kürasean.

Cyan [züan] C 2N
2

= küan.

Cyangas [züangas] n. = küanavap.

Cyankalium [züankalium] KCN = kalinaküas

nid.

cyansauer [züansaüër] : cyansaures Kalium,
CNOH = kalinaküanat.

Cyansaure [züansóürë] CNOH = küanatazüd.
Cyanwasserstoffsaure [züan vasêr-Jtófsóüré]

HCN = küanidazüd.
Cypern [züpern] n. = Siprean.

d. D.

da [da] 1. (als, wenn) = ven 2. (weil) =

bi 3. (wahrend) = du (kony.) 4. jetzt—,
nun = nü (kony.) 5. (existierend, ver-

handen) = dabinik 6. (daselbst) = us 7.

(nachher) = tano 8.
—, wo = uto, kö 9.

= dü kei, dü kels, (wo) = in kei, in
kels.

dabei [dabaï] = la at, sein (beiwohnen,
zugegen sein) = komön (nel.).

Dach [daq] n. = nuf, das decken = nufU

tegön (nel.).
Dachboden [daqbodën] m. = masad.
Dachdecker [daqdakër] m. = nufitegan.
Dachfenster [daqfanstër] n. = nufafenat.

Dachglas [daqglas] n. = nufaglat.
Dachkammer [daq-kamër] v. = masadalucem.

nufalucem.

Dachrinne [daqrïnë] v. = legruf.
Dachs [dax] m. 1. = daf 2. (Dachshund) =

dafadog.
Dachschiefer [daqjifêr] m. = nufasiet.

Dachshund [daxhunt] m. = dafadog.
Dachziegel [daqzigël] m. = tein, gïasemer

= glatatein, machen = teinön (nel.).

Dachziegelei [daq-zigêlaï] v. = teinöp.
Dachziegler [daqziglër] ra. = teinel.

Dackel Jdakël] m. = dafadog.
dadurch [dadürq] l. = dubo (ladv.) 2. (dahin-

durch) da plad at 3.
—,

dasz = meda

(kony.).
dafern [dafarn] (im Falie dasz] = üf.
dafür [dafür] = pla at.

dafürhalten [dafürhaltën] (erachten) = cedön

(lov.).
Dafürhalten [dafürhaltën] n. = eed.

dagcgen [dagegën] 1. = ta at, sein taön

(nel.) 2. kony. = güa (kony.).

dagegcnhalten [dagègënhaltën]=takipön (lov.).
daheim [dahaïm] = lomo, bei = lomü.

daher 1. [daher] = klu (kony.), kludo (ladv.)
2. [daher] = isio, von ■—■ (von hier) =

isao, de plad at 3. [daher] —, weil = dub

atos, das 4. [daher] = usao, von ‘— =

usao.

daherum [daharum] (darum) =zü at.

dahier [dahir] (hier) = is.

dahin 1. [dahin] (fort, weg) = mo, —!

(weg!) = moö! 2. [dahin] = usio, —J

= usiö!

dahinaus [da hinaüs] = usio.

dahindurch [da hindurq] da plad at, da

top at.

dahinein [da hinaïn] = im at.

dahjngegen [da hingegën] = güa (kony.).
dahinten [dahintën] = pödo.
dahintec [dahintër] = po at.

Dahome [dahome] = Dahoman.

Dajak [dayak] m. = dayakan.
Dakota [dakóta] (Indianerstamm) = dakotan.

Dalmatien [dalmaziën] n. = Dalmatan.

Dalmatier [dalmaziêr] m. = Dalmatanan.

damalig [damaliq] = tima et, ettimik.

damals [damals, da mals] = in tim et.

Damast» [damast»] = .. . damatik.
damasten [damasten] = damatik.

Damastgewebe [damastgëvebë] n. = damat.

damaszieren [damaszirën] = damaskön (lov.).

Dambrett [dambrat] n. = daimaboed.

Dame [dame] v. 1. (Lady) = lad, Herr oder

= siör, junge = vomül, ladül, Notre

= lelad 2. spielen = daimön (nel.),
damen [damën] = daimön (nel.).
Damenhut [damenhut] m. = ladahat.
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Damhirsch [damhirj] m. = .cervus dama’,

[zarvjis dama] (lat.).
damit [damit] 1. ko at 2. heraus —! = givö !

3. (aufdasz) = dat.
damitten [damitën]: durch = zanodo da.

Damm [dam] m. = dam (in vat), mit einem

bezwingcn = damön (lov.).
Dampt [dampf] m. 1. = fogül 2. (Wasser-

dampf) = stem, auf den bczüglich =

stemik.

Dampfbad [dampfbat] n. = stemaban.

Dampfbagger [dampf-bagër] m. = stemabaegian.
Dampfboot [dampfbot] n. = stemanaf.

Dampfbrauerei [dampf-braüëraï] v. = stemas

biröp.

dampfen [dampfën] = fogülön (nel.).
Darapferzeugung [dampf arzóügur] ] v. = vobad

stema.

Dampfheizung [dampf-haïzug] v. = stemavas

mükam.

Dampfkammer [darapf-kamër] v. = stemaspad.

Dampfkessel [dampfkasël] m. = stemacaf.

Dampfklappe [dampf-klapë] v. = stemaklap.
Dampfmaschine [dampfsmajinë] v. = stemacin.

Dampfmühle [dampfmülë] v.
= stemamül.

Dampfpfeife [dampf-pfafë] v. = stemaflutül.

Dampfschiff [dampfjif] n. = stemanaf.

Dampfschiffahrt [dampf-Jiffart] v. = stemana»

fam.

Dampfstraszenbahn [dampf-Jtrasënban] v.

stematram.

Dampfwagen [dampfvagën] m. = stemavab.

Damspiel [damjpil] n. = daimapled.
Damstein [dam)taïn] m. = daim.

danach [danaq] = bai at.

daneben [danebën] = nai at.

daniedcn [danidën] = us dono.

danieder [danidër] = donio.

dank [dagk]: —! = danö! schönsten —!

gröszten -—-! besten !
...

= dani gudikün!
dani gretikün!

...

dcm = danadü.

Dank [darjk] m. = dan, wissen = danadön

(lov.), sei es dem
...

= danadü.

dankbar [daqkbar] (erkenntlich) = danöfik,

sein = danöfön (nel.).
Dankbarkeit [daqkbar-kaït] v. = danöf.

Dankbezeigung [dagk-bëzaïgur)] v. = danam.

Dankbezeugung [darjk-bëzóügur)] v. = danam.

danken [daqkën] = danön (lov.).
Danken [daqkên] n.

= danam.

dankenswert [daqkënsvert] = danabik.

danksagen [dagksagën] = danisagön (nel.).

Danksagung [dagk-sagug] v. = danam.

dann [dan] 1. = tan (kony.) 2. (nachher) =

tano (ladv.), jefzt ... ...
= nu ...

tano
...

und wann (zuweilen) = semikna

3. von an = siso (ladv.).

Danzig [danzig]; Frei Stadt = Libazif:

.Danzig’.
daran [daran, daran] = len at, denken =

lememön (lov.).

daranbaucn [daran-baüën] = lenbumön (lov.).

daranwagen [daranvagën]: beim Spiel

kayotön (lov.) pledo.
darauf 1. [daraüf] (nachher) = poso 2. [dar*

aüf] (auf dieses) =
su at 3. ankommen

= binön ledin, darauf kommt es an = binos

ledin.

daraus [daraüs] se at, wird nichts =

atos ovedon nos.

darben [darbên] = defadön (nel.).
darbieten [darbitën] = lofön (lov.).
Darbietung [darbiturj] v. = lof.

darbringen [darbrirjên] = bünön (lov.).
darein [darain, darain] (dahinein) = ini at.

Dargestelltc [dargêjtaltë]: das = magod.
darherum [dar harum] = zü at.

darin [darin] (hierin) = in at.

dammen [darinën] = in at.

darinhalten [darinhaltën] = ninakipön (lov.).
darinnen [darjnën] = in at.

darlegen [darlegën] (auseinandersetzen) = plas
nedön (lov.).

Darlehen [darleën] n. = prünot.
darleihen [darlaiën] = prünön (lov.).
Darleiher [darlaiër] m. prünan.
Darm [darm] m. göt.

Darmgicht [darmgiqt] v. = götakolid.
Darmgrimmen [darmgrimën] n. = götakolid.
Darmkolik [darmdcolik] v. götakolid.
Darmkanal [darmdcanal] m. = götem.
Darmtyphus [darm-tüfus] m. = tüfoid.

darnach [darnaq] 1. = bai at 2. (nachher)
= tano.

darstellen [darjtalën] 1. = magön (lov.), plas-
tisch

—,
anschaulich = magön plastato,

figurativ = figurön (lov.) 2. (andeuten)
= sinifön (lov.).

Darstellen [darjtalën] n. = mag.

Darsteller [darjtalër] m. = plösenan.
darum [datum, darum] 1. (deswegen) = demü

at, demü atos, demü kod at 2. (daherum)
= zü at 3. —,

weil = dub atos, das.

darunter [daruntër] (unter etwas) = diso.

darüber [darübër] = dö at, dö atos.

das [das] lart. 1. eli ,der’!

dasein [dasaïn (existieren) = dabinön (nel.).
Dasein [dasaïn] n. (Existenz) = dabin.

daselbst [dasalpst (dort) = us.

dasig [dasiq] (hiesig) = isik.

dastehen [dajteën]: versfummt —, aufs höchste

ersfaunt = lestunön (nel.).
dasz [das] 1. = das, sei es ...

oder
...

u das
..

.
u das

...
2. als = adas,

als (po pluamafom) = kas, dcrart

(sodasz) = sodas, ohne = nendas.

datieren [datirën] = datön lov.).

datiert [datirt]: vom = datü.

Dativ [datif] m. (Wemfall) = datif.

Dativobjekt [datif-ópyakt] n. = demod.

dativobjektivisch [datif ópyaktxvij] = demodik.

dato [dato] 1. a = ,a dato’, ,a d. 2. (nach

heute) = sis adat 3. bis = jü adat.

Dattel [datël] v. = daet.

Dattelbaum [datël-baüm] m. = daetabim, dae*

tep.

Dattelpalme [datël-palmè] v. = daetabim,

daetep.

Datum [datum] n.
= dat, der heutige

adat.
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Daube [daübë] v. (Faszdaube) = stef.
Dauer [daüër] v. (Andauer) = dul.

dauerhaft [daüër-haft] = dulöfik.

Dauerhaftigkeit [daüër-haftiqkaït] v. (Haltbar-
keit) = dulöf.

dauern [daüêrn] (wahren) = dulön (nel.).
dauernd [daüërnt] = dulik.

Daumen [daümën] m. = döm.

Daune [daünë] v. (Flaum) = daun.

Dauncnfcder [daünënfedër] v. = daunaplüm.
davonlaufen [dafón-laüfën] = mogolön (nel.),

mogolön vifiko, morönön (nel.).
dawidcr [davidër] 1. (dagegen) = ta at, sein

= taön (nel.) 2. (dahingegen) = güa
(kony.).

Dazien [daziën] = Dazan.
dazu [dazu] = lü at.

dazukommcn [dazükómën] = laikön (nel.).
dazwischen [dazvijën] = vü ats, vü ets, vü

ons, . ..

dazwischenkommen [dazvijënkómën] = vükös

mön (lov.).
Dazwischenkunft [dazvijënkunft] v. = medam,

vüköm.

dazwischentrefen [dazvijëntretën] 1. = medön

(nel.) 2. = vügolön (lov.).

dammen [daraën] = damön (lov.).
dammerig [d|mëriq] = lulitik.

dammern [damërn] = lulitikön (nel.).

Dammerung [damerat]) v. = lulit.
dampfen [dampfen] 1. (löschen) = kvanön

(lov.) 2. (Dampf auf etwas einwirken las-
sen) = stemön (lov.).

Dampfung [dampfui)] v. = kvan.

Dane [danë] m. = Dananan.
Daneraark [danëmark] n. = Danan.
Debet [débat]' n. = debet (in ted).
Debetseite [dèbatssaïtë] v. =debetaflan, debetas

pad.
debitieren [debitirën] = debetön (lov.).
Dcbitor [dèbitór] rn. = debetan.
Dechanat [daqanat] n. 1. (Würde) = dekat

2. (Dechanei) = dekatan, dekatazilak.
Dechanei [daqanaï] v. = dekatazilak, dekatan.
Dechant [daqant] m. (Dekan) = dekatan.
Deck [dak] n. = dak.

Dccke [dakë] v. 1. cines Zimmers = nufed

ceraa 2. (z.8.: Tischdecke) = tegad (a.s.;
tabategad) 2. (z.8.: Bettdecke, Reisedecke)
= teged (a.s.; bedateged, tavateged).

Deckel [dakë] ] m. = tegot.
decken [daken] 1. (bedecken) = tegön (lov.)

2. das Dach = nufitegön (nel.) 3. mit
Schiefer— = sletotegön (lov.) 4. den Tisch

= stofedön (lov.) tabi 5. sich (iden-
tisch sein) = dientifön (nel.).

Decken [daken] n. =: teg.
Dcckflache [dakflaqë] v. = löpaplen.
Deckmantel [dakmantël] m. = tegamaned.
Deckung [dakuq] v. = teg.
dcfckt [defakt]: sein == döfön (nel.).
Dcfekt [defakt] m. = (Gebrechen) = döf.

Defilee [défilé] n. (Vorbeimarsch) = beimalek.
definiëren [definirën] = miedetön (lov.).
Definition [definizion] v. = miedet.

Degen [degen] m. den.

Degeneration [degenerazion] v. = mived.

degenerieren [degenerirën] mivedön (nel.).
Degenklinge [dègënkligê] v. = denalam.

Degenscheide [dègênjaidê] v. = denavead.

Degenspitze [dègënjpizê] v. = denatipot.
dehnbar [dènbar] = tenadovik.

Dehnbarkeit [dènbarskait] v. = tenadov.

dehnen [denên] 1. (ausstrecken) = tenükön

(lov.) 2. sich— = tenikön (nel.) 3. (lange
aussprechen) = tenedön (lov.).

Dehnung [dènug] v. (lange Aussprache) =

tened.

Deich [daïq] m. = daig.
Deichsel [daixël] v. 1. = deig 2. (Hacke) =

cop.

Deichselpferd [daïxëlpfert] n. = deigajevod.
dein [dain] = olik.

Deine [daïnë]: das = olikos.

Deinige [daïnigë]: der — = olikan.

deins [daïns] = olikos.

Dekagramm [dèka gram] n. (br. bev.: D.G.)

= deggram.
Dekaliter [dèka liter] n. (br. bev.: DX.) =

degliat.

Dekameter [dèka meter] n. (br. bev.: D.M.) =

degmet.

Dekan [dekan] m. 1. = dekatan 2. —, C10H22

= degan.
utyau.

Dekanat [dekanat] n. = dekatan.

dckantieren [dekantirën] = degifön (lov.).
Deklamation [deklamazion] v. = deklam.

deklamieren [deklamirën] deklamön (lov.).
Deklination [deklinazion] v. (Abwandlung) =

deklin.

deklinierbar [deklinirbar] = deklinovik.

deklinieren [deklinirën] = deklinön (lov.).
Dekokt [dekókt] n. = dekükot.
Dekor [dekor] m. = teatadekorat.

Dekorateur [dekoratör] m. = dekoratan.

Dekoration [dekorazion] v. (Bühnen-, Zirnmer-

verzierung) = dekorat.

Dekorationsmaler [dekoraziönssmalër] m. =

dekoratipanan.
Delikafesse [delikatasë] v. (Speise) = daifot.

Delle [dalë] v. talot, mit Dellen = talik.

Delphin [dalfin] m. 1. = delfin 2. st. =

sidelfin.

Demant [dèmant] m. (Schmucksache) = dia*

main.

demanten [dèmantën] = diamainik.

demgemasz [dern geraas [ (dernach) = bai at.

demnach [dem naq] 1. = klu (kony.), kludo

(ladv.) 2. (folglich) = demü kod at.

demnachst [dem naqst, demnaqst] (bald) =

suno (ladv.).
Demokratie [demokrati] v. 1. = demokrat 2.

(Partei) = demokratim.
demokratisch [demokratij] = demokratik.

Demonstrativpronomen [demónstratif pronomen]
= pönop jonik (voik).

Demut [dèmut] v. = mük.

demutsvoll [dèmuzsfól] = miikik.

demütig [dèmütiq] = mükik.

demütigen [dèmütigën] = mükükön (lov.).

5
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Demütigung [dèmütigur)] v. = mükükam.

Denkart [d|rjk*art] v. (Gesinnung, Ansicht,

Meinung) = eed.

denkbar [darjkbar] = tikovik.

Denkbarsein [daqkbar saïn] n. = tikov.

denken [darjkên] 1. = tikön (nel.) 2. daran

= lememön (lov.) 3. sich (phantasieren)
= magalön (lov.) 4. (die Absicht haben)
= desinön (lov.) 5. an = betikön (lov.).

Denken [darjkën] n. = tik.

Denker [darjkër] m. = tikan.

Denklehre [daqkderë] v. (Logik) = tikav.

Denkmal [daqkmial] n. (Monument)=mebamal

Denkmünze [darjksmünzë] v. = mebakön. •

Denkungsart v. (Gesinnung) =

meug.

denkwürdig [daqksvürdiq] = mebabik.

Denkwürdigkcit [dar)k«vürdiqkait] v. = mebab

Denkzettcl [daqkzatël] m. = mebazöt.

denn [dan] 1. = ka (po pluamafom, latino:
quam) 2. iba (kony.) 3. (namlich) = ibo

4. es sei —, es ware = plasif 4. 7

(fragend) = üfo ? warum hast du ’s

verkauft 7 = kikodo üfo eselol-li ati ? 5.

auch = kluo.

dennoch [danóq] (gleichwohl) = too (ladv.).
Dentist [dantjst] m. = tutisanavan.

Dependance [depandans] v. (Nebenhaus) =

naidom.

Depeschc [depajë] m. = depad.

Deponens [depönans] n.
= deponen.

Depot [depo] n. (Magazin, Niederlage) =

magad.

der [dar] 1. lart.
—,

die, das = el, hiel, jiel
2. (relativ) 1. eli ,welcher’!

derart [der art] = somo, dasz (sodasz)
sodas.

derartig [der artiq] = soik (lady.).
derb [darp] (plump, roh) = grobalik.
Derbheit [darphalt] v. = grobal.
dereinst [der*aïnst] (einst, in der Zukunft) =

fütüro.

dergesfalt [der gëjtalt] (solcherweise) = somo.

derglcichcn [der glaïqën] = somik, und

e soms, e s.
üWUIü)

V UI

derjenige [dèryenige] 1. —

, diejenige, dasjcnige

= ut, hiut, jiut, utos 2. (Mensch) =

utan.

dermalen [der malen] (jetzt) = nu.

dermalig [der maliq] (nunmehrig) = nuik.

dermaszcn [der masën] = somafado.

Dermoplastik [darmoplastik] v. = skinaplastüd.

derselbe [darsalbë] 1. = ot, hiot, jiot 2.

(Mensch) otaa 3. innerhalb derselben Frist

= otüpo.
Derwisch [darvij] m. = darvid.

desgleichen [dasglaïqën] = leigo.
deshalb [das halp]: —,

weil = dub atos, das.

Despot [daspot] m, = daspotan.
despotisch [daspötij] = daspotik.
Despotismus [daspotismus] m. = daspot.
dessenungeachtet [dasën (dennoch)

= too (ladv.).

Dessert [daser] n. (Nachtisch) == poszib.
Destillat [dastilat] n. = steilot.

Destillateur [dastilatör] m. = steilan.
Destillation [dastilazion] v. = steil.

destillieren [dastilirën] 1. lov. = steilön (lov.)
2. nel. = stealön (nel.).

Destilliererei [dastilirëraï] v. = steilöp.
desto [dasto] = plüo (ladv.), um mehr =

plü (kony.), je ... ...
= plü ... plü ...

deswegen [das vegen] (darum) = klu (kony.),
kludo (ladv.), demü at, demü atos, demü

kod at.

Detail [detaï] n. = detül (in, ted), in =

detülo.

Detailhandel [detaï-handël] m. = detülated.
Detailhandler [detaïhandlër] m. = detülatedan.

detaillicren [detayirën] 1. = detülön (lov.) 2.

(einzeln verkaufen) = detülaselön (lov.) 3.

(spezifizieren) = paton (lov.).
detailliert [detayirt] = detülik.
Detailliest [detayist] m. detülatedan.

determinativ [detarminatif] : determinatives Für-

wort = pönop büojonik.
deuten [dóütën] (hinweisen) = jonön (lov.).
deuilich [dóütliq] = kleilik, sein = kleilön

(nel.), machen (erklaren) = kleilükön

(lov.), cinem etwas — (verstandlich) machen

= suemükön (lov.) eke bosi, —! = kleilö !
Deutlichkeit [dóütliq-kait] v. = kleil.

deutsch [dóüc] = Deutanik, auf deutsche Art

= Deutano.

Deutsch [dóüc] n. = Deutanapük, reden =

spikön (lov.) Deutanapüki, auf = Deutas

napüko, im Deufschen = Deutanapüko.
Deutscher [dóücér] ra. = Deutanan.

Deutschheit [dóüc-haït] v. = Deutanalim.

Deutschland [dóüc-lant] n. = Deutan.
Deutschtum [dóüctym] n. = Deutanalim.

Devise [devisé] v. = spiked.
devisenartig [devisén-artiq] = spikedik.
Dextrin [daxtrin] n. = dextrin.

Dezembcr [dezambër] m. = dekul.

Dezennium [dezanium ] n. = degyel.
Dezigramm [deziqram] n. (br. bev.: d.G.) =

dimgram.
Deziliter [dezilitër] n. (br. bev.: d.L.) = dim»

liat.

Dezillion [dezilion] I’OOO’OOO10
= degion.

dezimal [dezimal] = degdilik.
Dezimalbruch [dezimalbruq] m. = frak deg<

dilik.

Dezimalsysfem [dezimal-süstem] n. = sit deg*
dilik.

Dezime [dezimë] v. 1. (Intervall) = degüd 2.

(Ton) = degüf.

Dezimefer [dezimetër] n. (br. bev.; d.M.) :

dimmet.

détail [detaï]: en = detülo.

Diakon [diakon] m. = hidiakan, diakan, das

Amt des Diakenen, die Würde des Diakonen

= diak.

Diakonat [diakonat] n. = diak, diakot.

Diakonissc [diakonisë] v. jidiakan.
Diakonissin [diakonisin] v. = jidiakan.
Diakonus [diakonus] m. = hidiakan.

Dialekt [dialakt] m. = dialeg.

Dialog [dialok] m. = telspikot.
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Dialysator [dialüsatór] m. = dialitöm.

Dialyse [dialüsë] v. = dialit.

dialysieren [dialüsirën] = dialitön (lov.).
Diamant [diamant] m. 1. (Schmucksacke) =

diamain 2. (ungeschliffener —, Gestein) =

diamoin.

diamanten [diamanten] = diamainik, diamant

fenes Jubilaum = yubid maldegyelik, yubid
veldeglulyelik.

Diameter [diameter] m. = diamet.

diajnetral [diametraï] = diametik.

Diamidophosphorsaure [diamido fós-fórsóürë]
H(NH2)2POa tellamidülrotofosfatazüd.

Dianium [dianium] Dn = dianin.
Diarrhöe [diaro] v. = diar.

Diarrhöeleidender [diarö-laidëndër] m. = diaran.
Diat [diat] v. diat.

Diathylather [diatül atër] CsHoOCsHs = leter,
telletilkarbaner.

Diathylsulfid [diatül sulfit] C2HSSSC2HS = teU

letilsulfinid.

Dichlormonosilan [diklor mono silan] SiHaCla
= telklorbalidsilikan.

dicht [diqt] 1. =densitik, werden = densitikön

(nel.) 2. machen = farmedön (lov.) 3.

er trat hinter ihn = anilikom pödo nilü

om, pödo go
nilü

ora, go nilo po om.

Dichte [diqtë] v. (Dichtigkeit) = densit.

dichten [diqtën] 1. = poedön (lov.) 2. (dicht
machen) = farmedön (lov.).

Dichten [diqtén] n. = poed.
Dichter [diqtër] m. = poedan.
Dichterci [diqtëraï] v. = poed.
Dichterfürst [diqtërfürst] m. = poedal.
dichterisch [diqtërij] (poëtisch) = poedik.
Dichtheit [diqthait] v. densit.

Dichtigkeit [diqtiqkaït] v. = densit.

Dichtkunst [diqtkunst] v. (Poesie) = poedav.
Dichtsein [diqtsaïn] n. (die Dichte) = densit.

Dichtung [diqtur]] v. 1. = poed 2. (Gedicht)
= poedot.

dick [dik] = bigik, sein = bigön (nel.),
werden = bigikön (nel.), machen =

bigükön (lov.).

dickbackig [dikbakiq] = bigacügik.
Dickbauch [dikbaüq] m. = bigabalid.
Dicke [dikë] v. 1. (das Dicksein) = big 2.

(Masz) = bigot.

dicker [dikër]: werden = bigikumön (nel.),
machcn = bigükumön (lov.).

Dickicht [dikiqt] n. = fotül.

Dickscin [diksain] n. = big.
Dickwanst [dikvanst] m. = bigabalid.
Didaktik [didaktik] v. = tidav.

Didymium [didümium] Di = didimin.

die [di] lart. 1. eli ,der’!
Dieb [dipJ m. = tifan.

Dieben [dibën] n. = tif.

Dicbcrei [dibëraï] v. = tif.

Diebesbande [dibësbandë] v. = tifanef.

Diebesgesindel [dibësgësjndël] n. = tifanef.

Diebesgut [dibësgut] n. = tifot.

Diebesrotfe [dibësrótë] v. = tifanef.
Diebessprachc [dibësjpraqë] v. =midunanapük.
Dicbin [dibin] v. = jitifan.

diebisch [dibij] = tifialik, diebische Act = tifial.
Diebstahl [dipjtal] m. i. = tif 2. (das Ge-

stohlene) = tifot.

Diele [dilê] v. I. (Brett, Planke) = boed 2.

(Fnszbodenbrett) = glunaboed 3. (Bretter-
boden) = boedaglun 4. mit Dielen versehcn

== boedaglunön (lov.).
dielen [dilén] = boedön (lov.).
dienen Jdinën] 1. einem = dünön (lov.) 2.

(im Heere) = dünadön (ne).), einer der

dient= dünadan 3. Gott
— = kultön (lov.)

Godi 4. (bestimmt sein) = jonidön (nel.).
Dienen [dinèn] n. 1. = dün 2. das (im

Heere) = dünad.

Diener [diner] m. (Dienstbote) = dünan.

Diener ei [dinëraï] v. = dim.
dienerhaft [dinërhaft] = dünik.

Dienerhaftigkeit [dinërshaftiqkaït] v. = dün.

Dienerin [dinërin] v. = jidünan.
dienerisch [dinërij] = dünik.

dienerlich [dinêrliq] = dünik.

Dienerschaft [dinërjaft] v. = dünanef.

Dienertum [dinërtum] n. = dünanef.

dienlich [dinliq] = gebovik.
Dienst [dinst] m. 1. = dün, auszer = plödü

dün 2. auszer (en retraite) = plödü dünad

3. = dünotem.

Dienstag [dinsstak] m. = tudel, des Dienstags
= tudelo.

Dienstalter [dinstsaltër] n. 1. = dünabaldot 2.
= dünadabaldot.

dienstagig [dinsstagiq] = tudelik.
dienstbar [dinstbar] = dünöfik, sein =

dünöfön (nel.).
Dienstbarkeit [dinstbarskait] v. (Knechtschaft)

= dünöf.

diensfbeflissen [dinstbëflisën] = dünialik.
dienstbereiê [dinstbëraït] = dünialik.

Dienstbereitheit [dinstbëraïthaït] v. = dünial.
Dienstbote [dinstbotë] m. = dünan.

Diensteifer [dinstsaïfër] m. = dünazil.

diensteifrig [dinstsaifriq] = dünazilik.

dienstfertig [dinstfartiq] r= dünialik.

Dienstfertigkeit [dinstfartiqkaït] v. 1. dünial

2. = yufial.

Dienstführung [dinstfürur)] v. I. = dünotemicis
fam 2. (Dienstverwaltung) = dünotemiguv.

Diensthandlung [dinsthandlyq]: (eine einzelne

—) dünot.

Dienstleitung [dinstlaitur]] v. = dünotemicifam.
Dienstleufc [dinstlóütë] pi.: die = dünanef.

Dienstlohn [dinstlon] m. = dünanamesed.
Dienstmagd [dinstmakt] v. = jidünan.
Diensfmann [dinstman] m. 1. = dünotan, Ge-

samfheit der Dienstmannen = dünotanef 2.

(Lehensmann) = feudan, Gesamthcit der

Dienstmannen = feudanef.

Dienstmanschaft [dinstmanqaft] v. 1. = dünoa

tanef 2. = feudanef.

Diensfmadchen [dïnstmatqën] n. = jidünan.
dienstfaugüch [dinst taükliq] = dünadafagik.
dienstunfahig [dinst ünfaiq] = dünanefagik,

dünadanefagik.
dienstuntauglich [dinst üntaükliq] = dünadanes

fagik.
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Dicnstverwaltung [dinstfarvaltui)] v. dünote?

miguv.
dienstwillig [dinstviliq]
diese [disë] v. 1. eli .dieser’!

dieselbe' [disalbë] v. 1. eli .derselbe’!

dieselbcn [disalbën] pl. (solche) = som, soms.
r , 1 1 • 1 '■ 1 . 1

J.J
An . AT #-*/>M

dicser [disêr] = at, hiat, jiat, atos, diese Nacht

(= in neit balido kömöl) = aneito, diese

Nacht (= in neit latiko epasetiköl) = aneito,

von Seite her = atflanao, nach Seite

hin = atflanio.

diesjahr [dis«yar] = ayelo.

diesjahrig [dis*yariq] = ayelik.

diesmal [dismal] atna.

diesmalig [dismaliq] atnaik.

diesseitig [dissaitiq] atflanik.

diesseits [dissaiz] 1. ladv. atflano 2. pr.

atflanü.
Diesseits [dissaiz] n. (Ort) = dabinöp.

Dietrich [ditriq] m. (Schlüssel) = lukik.

Differenz [difëranz] v. 1. (Unterschied) dit

(in valem e tefü gred) 2. mat. naedot.

dilferieren [difërirën] = difön (nel).

diffundieren [difundirën] difudön (nel.).

Dilfusion [difusion] v. difud.

Dignitar [dignitar] m. (Würdentrager) = calb

laban.

Diktat [diktat:] n. = dikot.

Diktator [diktatór] m.
= dlktoran.

diktatorisch [diktatórjj] diktorik.

Diktatur [diktatur] v. = diktor.

diktieren dïktirën] = dikön (lov.).
—...

.
r

1.1 v_
1

Diktieren [diktirën] n. = dik.

Diktierung [diktirug] v. dik.

Diktion [dikzion] v. 1. = sagamod 2. (Vor-

traasweise) deklamamod.
..... ' r i. . ..i

1 /'-'tJ nyr'U

Dimcthylather [dimetül atër] CH3OCH3 meter,

telmetilkarbaner.
_

a r
i. •

•• 1
1 m

Diminuend [diminuant] m. mat. naedabanum.

Diminutiv [diminutif] n. = smalükamavöd.

Dinar [dinar] m. k. dinar.

Dinatriumphosphat [dinatrium fósfat] Na2 HPO4

= dinatrinarotofosfat.

Diner fdinel n. (Mittagessen) = fided.
__ _

Ding [dig] n. (Sache) = din, Dinge betreffend

= dinik.

dinqlich [dirjliq] (Dinge betreffend) = dinik.

dinieren [dinirën] fidcdön (nel.),

Dinte [dintë] v. = nig.

Diözese [diözese] v. (Bistum) bijopazilak,

_
bi J°P5"-

,

Diphtherie [difteri] v. = difterid.

Diphtheritis [difteritis] v.
= diftend.

Diphthong [djftói]] m. = telton.

diphthongisch [diftógij] teltonik.

Diplom [diplom] n. diplom.

Diplomat [diplomat] m. dipan.
JL/ipiUlllCtl lUipwmui.j

ii*.
1

Diplomatic [diplomati] v. 1. = dip 2. (corps

diplomatique) = dipanef.

Diplomatik [diplomatik] v. dipav.

diplomatique [diplomatik]; corps dipanef.

diplomatisch [diplomatij] dipik.

diplomiercn [diplomirën] diplomön (lov.).

Diplomierer [diplomirër] m. diploman.

Diplomicrtcr [diplomirtër] m. diplomab.

Diplomierung [diplomirur]] v. diplomam.

direkt [dirakt] 1. (iinmittelbar) = neraedik,

stedöfik 2. (geradeswegs) = stedöfo.
r

v
1 4 O .

Direktion [dirakzion] v. 1. dilek 2. (samt-

liche Direktoren) = dilekanef.

Direktor [diraktór] m. dilekan.

Dircktoramt [diraktór*amt] n. = dilekanacal.
.

r i. ai
.. i.l 1 1 Fïi.

Direktorat [diraktorat] n. 1. = dilek 2. Ui-

rektoramt) = dilekanacal.

Dirigent [dirigant] m. (Musikdirektor) = dile»

kan musigaïefa.
dirigieren [dirigirën] = dilekön (lov.).

Disilan [disilanj Si2He telidsilikan.

Diskantist [diskantist] v. (Sopransangerin)

jibalidvögan.
,

Diskantschlüsscl [diskantsjlüsël] m. kiküf

balidvöga.

diskontabel [diskóntabël] diskotovik.

diskontiercn [diskóntirën] = diskotön (lov.).
-. .

. « r i*vi *
j_■

'
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diskontinuierlich [diskóntinuirliq] neyumöfik.

Diskonto [diskóntoj m. = diskot.

Diskus [diskus] m. diskud.

dispers [dispars] disparik.

Dispersionsmittcl [disparsiónssmitël] n. dis?

parastöfed.

Disperssein [dispars saïn] n. dispar.

Disput [disput] m. = disput.

distmtieren [disputirën] disputön (nel.).

Dissoziation fdisoziazion] v. nekobet,

sche = nekobet lektinodiletik.
.. r llw V»' w

1
■

1
_

,

dissozüeren [disozürën]; sich nediletikön

(nel.).
Distel [distel] v. = til.

Distelfink [distëlfxi)k] m. = tilafrin.

distributiv [distributif ]: distributives Zahlwort

= diladanum.

Disziplin [disziplin] v. (Zucht) tüted.

disziplinar [disziplinar] == tütedik.

disziplinarisch [ disziplinari) ] = tütedik.
*

- r i•v v»
1» ï 1
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disziplinicren [disziplinirën] tütedon (loy.).

Dithionsaure [ditiónsóürë] H 2
5 206 = telsulfana*

tazüd.
...

,

Dividend [dividant] m. mat. dilamalenum,

müedabanum.

Dividende [dividandë] v. dividad.

Dividendus [dividandus] m. dilamalenum.

dividicrcn [dividirën] dilön (lov.).

Division [division] v. 1. mil. divid 2.

müedam.
,

~,
. . . •

i r
1 n —r niama«

Divisionszcichen [divisiönszaiqënj n. düama*

malül, müedamamalül.

Divisor [divisór] m. 1. (Teiler) dilian 2.

mat. = müedian.

Diwani, k. (IAo krujida) divad.

doch [dóq] 1. = ab 2. (jedoch) ye 3.

(ohnedies) = ga, —, ( ja) —ga _sio,
_ ja = ga sio, nicht = ga no, wo nicht

..,—, wenn
nicht

...
—=ifno .. .ga sio

4, (denn, namlich) = ibo 5. (dennoch)

too (ladv.) 6. siehe —! = ekö !
Docht fdóqt] m.

= sumbud.
„i \

1.1
“ _ I JrtlrnnopnbtlC

Dodekancs = Dodekanesan, Dodekanesuans.

Doqqe [dógë] m. = doeg.

Dogma [dogma] n. 1. lekredaleset 2. (Lehr-

satz) = leset.
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Dogmatismus [dógmatismys] m.
= lesetim.

Dohne [donë] v. (Gericht) = bödasnal.

Doktor [dók-tór] m. (br.: Dr.) .doctor ,
dokan.

Doktorand [dóktorant] m. = dokikan.

Doktorat [dóktorat] n. = dok.

doktoricrcn [dóktorirën] dokikön (nel.).

Doktorwürde [dók-tór-vürdë]: die erlangen

= dokikön (nel.).
Dokumcnt [dokumant] n. = doküm.

dokumentieren [dokumantirën] = dokümön

(lov.). . . , , ,

Dokumenticrung [dokumantirur]] v. = dokü*

mam.

dolce [dólde] Lit.: far niente = keif.

Dolch [dólq] m. = dag.
Dolichoccphalic [doliqozefali] v. lunakap.

Dollar [dólar] m. k. = dolar.

Dollarcent [dólarsant] m. k. = dolarazim.

Dollarzcichcn [dólar"Za!qën] n. dolaramalül.

Dolmetsch [dólmac] m, = natapretan.

Dolmetscher [dólmacër] m. = natapretan.
Dom [dom] 1. (Kirche, Tempel, Synagoge) =

tem 2. (Kathedrale) = leglüg.
Domanc [domanë] v. = domen.

Domherr [dömhar] m. = leglügatan.
Domherrschaft v. leglügat.
Dominica [dominika] = Dominikean.

Dominion = reigatazilak.
Domkirche [dómkirqë] v. = leglüg.
Dompfaff [dömpfaf] m. böd = pürul.

Donaii [dónaü] v. = ,Donau’ [dónaü] (D.).

Donnet [dónër] m. = tonar.

donnern [dónërn] = tonarön (nel.).

Donnerschlag [dónërjlak] m. = tonaratonat.

Donnersfag [dónërsstak] m. = dödel.

donnerstagig [dónërsstagiq] = dödelik.

Doppcladler [dópëlsadlër] m. = telkvil.

Doppelbahn [dópëlban] v. = telrutaveg.

Doppelbier [dópëlbir] n. = lebir.

Doppelflinte [dópëlflintë] v. = telrüdagün.

doppelherzig [dópëlharziq] = miladalik.

Doppelherzigkeit [ dópëlharziq-kaït ] v. = milas

dal.

Doppellaut [dópël-laüt] m, = telton.

Doppelpunkt [dópëlpupkt] m. = telpün.
Doppelsalz [dópël-salz] n. = telsalad.

Doppelsinn [dópëlsin] m. = telplanov.
doppelsinnig [dópëlsiniq] = telplanovik.

Doppclsinnigkcit [dópëlsiniq-kaït] v.
= telpla*

nov.

doppelt [dópëlt] (zweifach) = telik.

Doppclte [dópêltë] n. telot.

doppcltcrwcisc [dópëltër-vaïsë] = teliko.

Doppelwoche [dópëlvócjë] v. = telvig.

doppelzüngig [dópélzür|iq] = tellinegik.
Dorf [dórf] n. = vilag, elcndcs luvilag.

Dorfbewohner [dórfbëvonër] m. (Dörfler) =

vilagan.
Dorfkirche [dórfkirqë] v. = vilagaglüg.
Dorfpfarrer [dórf-pfarër] m. = vilagapadan.
Dorfrichfer [dórfriqtër] m. = vilagacödal.
Dorfschcnke [dórfjaqkë] v. = vilagabötadöp.
Dom [dórnl m. = spin.

Dornbusch [dórnbuj] m.
= spinabimularotul.

Dornenkronc [dórnënkronë] v. spinakron.

domig [dórniq] = spinik.
Dornstrauch [dórn-jtraüq] m. spinabimül.

dorren [dóren] 1. nel. (dürren) sigikön

(nel.) 2. (dürr machen) = sigükön (lov.)

3. machea = sigükön (lov.).
dort [dórt] = us,

bald hier
.. �

bald

is
.

. . us, —, wo = uto, kö.

dorthcr [dórt her] = usao, von usao.

dorthin [dórt hm] = usio.

dorthindurch [dórt hindürq] da et.

dortig [dórtiq] = usik.

Dose [dosë] v. = bok.

Dotter [dótër] m. = yelok.
Douane [duanê] v.

= tolad.

Dozcnt [dozant] m. = tidal.

Dörfchcn [dorfqën] n. vilagil.
Dörficr [dorflër] m.

= vilagan.

Dr. = br. ela .doctor', lat.

Drachc [draqë] m. l.= drak 2. (Papierdrache)
= kait 3. (Furie, Hausdrache) = jivutalan

4. st. = sidrak.

Drachcntötcr [draqëntötër] m. drakideidan.

Drachme [draqmë] v. = dragmad.
Dragoner [dragonër] m. = dragun.

Draht [drat] m. 1. in valem (Paden) = fadad

2. = drat, Silber zu ziehen = betirldön

(lov.) largenti ad drat.

Drahtgeflecht [dratgëflaqt] n.
= 'drataflökot.

Drahtgewcbc [dratgëvebë] n. dratavivot.

Drahtgittcr [dratgitér] n. = dratatreil.

Drahfmühle [dratmülë] v. = dratitiridian.

Drahtseil [dratsaïl] n. = dratakab.

Drahtseilbahn [ dratsaïlban] v. kabatren,

kabatrenaveg.

Drahtsicb [dratsip] n. = dratasib.

Drahtzangc [dratzaqë] v. dratazap.

drahtziehen [dratziën] = dratitiridön (nel.).

Drahtzichcr [dratziër] m. dratitiridan.

dramatisch [dramatij] dramatik.

dramatisieren [dramatisirën] —dramatön (lov.).

Dramaturg [dramaturk] m. dramatavan.

Dramaturgie [dramaturg!] v. dramatav.

dran [dran]: —! = lüö !
Drang [drag] m. (das Dringen) dran.

drangeben [drangeben] (fahren lassen) yilaü

don (lov.).

Drangsal [dragsal] n. (Bedrangnis) = dranal.

drangsalen [dragsalën] dranalön (lov.).

drangsalieren [drarjsalirën] dranalön (lov.).

drauf [draüf]: —! (aufwarts !) = löpiö !

Draufgabc [draüfgabë] v. promamon.

Draufgeld [draüfgalt] n. = promamon.

drauszen [draüsën] = plödo, blcibcn

plödablibön (nel.).
Drawida [dravida] m. dravidan.

Drawida-Sprache v. dravid.

drangen [dragen] = dranön (lov.).

Drangen [dragen] n. = dran.

Drangerei [dragëraï] v. = dran.

Drcchsclbank [draxëlbaqk] v. tunatab.

drechseln [draxéln] = tunön (lov.).
Drechseln [draxëln] n.

= tun.

Drechsler [draxlër] m. = tunan.

Drechslerei [draxlërai] v. = tunav.
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Drechslerkunst [dr&xlër-kunst] v. = tunav.

Drechslerware [draxlërvarë] v. = tunacan.

Drcck [drak] m. (Kot, Scheisze) = jiedot.
Drehbrücke [drèbrftkë] v. = tulapon.
Dreheisen [drfoaïsën] n. = tunacid.

drchcn [dreën] 1. (wenden) = flekön (lov.)
2. (drechseln) = tunön (lov.) 3. sich =

tulön (nel.) 4. (walzen) = tülön (lov.) 5.

om etwas herum = zütülön (lov.).
Drchen [dreën] n. 1. = tul 2. = tül.
Drehkolk [drèkólk] m. (Strudel) = vatavir.

Drehmeiszel [drèmaisël] m. = tunacid.

Drehorgcl [drèsórgël] v. = tülagel.
Drehstuhl [drèjtul] m. = tulastul.

Drehung [drèuq ] v. 1. = ful 2. = tül 3.

(Wendung) = flek.

drei [draï] 3 = kil, zu dreien = kilo, auf je

Manr< = a mans kil.

dreibasisch [draïbasjj] = kilbadovik.

dreibeinig [draï-baïniq] = killögadik.
Dreiblatt [draï-blat] n. = kilbled.

dreiblatterig [draïblatëriq] = kilbledik.

Dreieck [draï*ak] n. 1. = killien, Seite eines

Dreiecks = miedalien killiena 2. st. = sikik

lien, das südliche —, st. = sikillien, sulüdik,
sisulüdakillien.

dreieckig [drafcakiq] 1. = killienik 2. (mit
drei Ecken) = kilgulik.

dreieinig [draïsaïniq] = kilatik.

Dreieinigkeit [draisainjq- kaït] v. = kilat.

Dreierchen [draïërqën] n. = kilil.

dreierlei [dralërlaï] = kilsotik, auf Weise

= kilsotiko.

dreifach [draï-faq] = kilik.

Dreifache [draï-faqë] n. = kilot.

dreifacherweise [draï-faqër-vaïsë] = kiliko.

dreifarbig [ draï-farbiq] = kilkölik.

Dreifusz [draïfus] m. = killögad.
dreifüszig [draïfüsiq] = killögadik.
dreigliederig [draïglidëriq] = killimik.

Dreigliedrigkeit [draïglidriq-kalt] v. = killimam.

Dreihcit [draï-haït] v. (Dreieinigkeit) = kilat.

dreihundert [draïhündërt] 300 kiltum.

dreijahrig [draïyariq] = kilyelik.
Dreikönigsfest [draïkoniqssfast] n. = kilregazal.
Dreilaut [draï-laüt] m. (Triphthong) = kilton.

dreimal [draïmal] kilna.

dreimalig [draïmaliq] = kilnaik.

drcimonatlich [draïmónatliq] = kilmulik.

drein [draïn]: —! (hinein !) = niniö 1
dreiraderig [draïradêriq] = killuibik.

dreiseitig [draï-saïtiq] = kilflanik.

dreisilbig [draïsilbiq] = kilsilabik.

Dreispanner [draïjpanër] m. = vab kilfimadik.

dreispannig [draïjpaniq] = kilfimadik.

dreist [draïst] 1. (keek) = boldik 2. (kühn)
= künik.

Dreistigkeit [draïstiq-kait] v. 1. = bold 2.

(Kühnheit) = kün.

dreistündig [draïjtündiq] = kildüpik.
dreiszig [draïsiq] 30 = kildeg.

dreitagig [draïtagiq] = kildelik.

dreitausend [draïtaüsënt] 3'OCO = kilmil.

dreiwertig [draïvertiq] = kilvalenik.

dreiwöchentlich [draïvóqëntliq] = kilvigik.

Dreizahl [draïzal] v. = kilat.

Drell [draï] m. = dril.

drellen [dralën] = drilik.

dreschen [drajën] = cepön (lov.).
Dreschen [drajën] n. (Dreschung) = cep.
Drescher [drajër] m. cepan.

Dreschflegel [drSjflegël] m. = cepöm.
Dreschmaschine [dra}-majinë] v. = cepacin.
Dreschtenne [drajtanë] v. = cepaglun.

Dreschung [drajurj] v. = cep.
dressieren [drgsirên] = dratön (lov.).
Dressierer [drasirër] m. = dratan.

Dressur [drasur,] v. = drat.

Drilch [drilq] m. = dril.
.

drilchen [drilqên] drilik.

drill [dril] = drilik.

Drill [dril] m. = dril.

drillich [driliq] = drilik.

Drillich [driliq] m. = dril.

Drilling [drilirj] m. (drei Kinder) = kilad.

drin [drin] (drinnen) = nino.

dringen [drirjên] = dranön (nel.).
Dringen [drigên] n. = dran.

dringend [drigënt] 1. = dranik 2. = vemik.

dringendst [drigënzt] = levemo.

dringlich [ drirjliq ] = dranik.

drinnen [drinën] - - nino, sein = ninön

(nel.).
Drinnensein [drinén saïn] n. nin.

dritte [dritë] = kilid, das Mal = kilidnaed,

zum driften Male = kilidnaedo, zu der drif-

ten, auf die Potenz erheben = kübön

(lov.), naatön (lov.) ad kilnaat, Wurzcl

= kilradig, radig kilik, die Wurzcl aus

einer Zahl, aus 1324 ziehen = radigön (lov.)
kiliko, kilradigön (lov.) numi, eli 1324.

Drittclchen [dritëlqën] n, = kildilil.

drittenmals [dritënmals] = kilidnaedo.

drittens [dritëns] = kilido.

drittgesternabend [drit g|stërn»abënt] = isoaro.

drittgestemnachts [drit gastërnsnaqz] = ineito.

drittgestrig [dritg|striq]: am drittgestrigen Tage
= idelo.

dfitthalb [drit halp] = tel e lafik.

droben [drobên] (oben) = löpo.
Droge [droge] v. = drog.

Drogenhandler [drógënhandlër] m. = drogan.
Drogerie [drogêri] v.

= drogöp.

Drogist [drogist] m. = drogan.
Drogeriewarc [drogérivarê] v. = drog, drogs.

drohen [droën] (bedrohen) = tadön (lov.).
Drohen [droën] n. = tad.

drohend [droënt] = tadik.

Droher [droër] m. = tadan.

Drohung [dröui)] v. = tad.

drollig [dróliq] 1. = drolik 2. (possierlich)
= klaunik.

Drolligkeit [ dróliq-kait] v. = drol.

Dromedar [dromedar] n. = dromedar.

Druck [druk] m. 1. (Pressung) = ped 2.

(Buchdruck) = bük.

Druckbild [drükbilt] n. = bükamagod.
Druckbuchstabe fdrük-büqjtabê] m. = bükato»

nat.

drucken [draken] = bükön (lov.)-
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Drucker [drukër] m. bükan.

Druckerei [drukëraï] v. (Druckerwerkstatte) =

bükavoböp.

Druckereicinrichter [drukëraï-aïnriqter] m.

bliman bükavoböpa.

Druckerfarbe [drukérfarbë] v. bükablagin.

druckerisch [drykërij] bükik.

Druckerschwarze [drükêrjvarzë] v.
= büka*

blagin.
Druckcrwcrkstattc [drükër-varkjtatë] v. büka?

voböp.

Druckfehler [drykfelër] m.
= bükapök.

Druckort [drüksórt] m. büköp.

Druckpapier [drftkspapir] n. bükapapür.

Druckpresse [drükprasë] v. bükaped.

Druckplatte [drükplatë] v. = bükaplatot.

Drucksachc [dryksaqë] v. bükot.

Druckschrift [drükjrift] v. (Drucksache) =

bükot.

Druckwalze [drükvalzë] v. = bükazilid.

Druckwerk [drükvark] n. (Drucksache)

_ bükot .. _

Druckzylindcr [druk-zülindër] m. bükazilid.

drunten [druntën] (unten) dono.

drücken [drykën] = pedön (lov.), zu Todc

= deipedön (lov.).
Drücken [drükën]: durch pedo.

drückend [drykënt] = pedik.
Drücker [drükër] m. 1. p. pedan 2. d.

pedian.
pcuuui*

Drüse [drüsë] v. = glan.

drüsig [drüsiq] (skrofulös) glanöfik.

Dsungarcn, pi. = zungarans.

du [du] = 01.

Dual [dual] m. = paranum,
telatanum,*telnum.

.. L i 1- -
»1 i.~1"

t
Dualismus dualismus] telat.

dualistisch dualistij] telatik.

Duell [dual] n. (Zweikampf) = telkomip.

duellieren [dualirën] = telkomipön (nel.).

Duett [duat] n.’ = telüm.

Duft [duft] m. 1. = benosmel 2. (Hauch) =

vap
~3. (Hauch, das Leichteste, das Unbe-

deutende, das schnell Hinschwindende, das in

dünner Schicht etwas Bedeckende) = voal

wie mit einem übcrdcckt sein = voalön

(nel.).
....... 0

duften [duftén] 1. = benosmelön (nel.) 2.

(riechen) = smelön (nel.) 3. (ausduften)
= vapön (nel.).

duftend [duftënt] 1. = benosmelik 2. vapik.

duftig [ düftiq ] = vapik.
Dukaten [dukaten] m. dükat.

duldbar [dültbar] = sufovik.

dulden [dulden] = sufalön (lov.).

Dulden [dulden] n. (Toleranz) = sufal.

Duider [duider]: groszer 1 — sufal.

duldsam [dültsam] sufalik.

Duldsamkeit [dültsamkaït] v. = sufal.

Duldung [duldui]] v. (Toleranz) sufal.

dumm [dum] stupik, sein = stupön

(nel.), werden = stupikön (nek). na-

dien = stupükön (lov.), dununer Streich =

stupot.

Dummbart [dümbart] m. stupan.

Dummerjan [dümëryan] m.
= stupan.

Dummheit [dümhait] v. 1. (das Dummsein) =

stup 2. (d'ummer Streich) = stupot, —!

stupoti! 3. ! (Narretei! Possen !) =bö !
Dummkopf [dömkópf] m. (Dummrianj - stu*

pan.
pan.

Dummrian [dümrian] m. = stupan.

Dummsein [dum sain] n. stup.

dumpf [dumpf] 1. = dufik 2. = dumik.

Durapfheit [dijmpfhaït] v. 1. (das Muffigsein)

= duf 2. (vom Ton) = dum.

dumpfig [dympfiq] = dufik.

Dune [dunë] v. (Daune, Flaum) = daun.

Dung [du*l] m
-

(Dünger, Mist) = dön.

dunkei [durjkêl] 1. = dagik, sein = dagön

(nel.). werden = dagikön (nel), wcr-

den (dammern) =lulitikön (nel.) 2. = dofik,

sein = dofön (nel).
dunkelblau [duqkel blaü] = dofablövik.

dunkelbraun [durjkël braün] dofabraunik.

dunkelgelb [dugkël galp] = dofayelovik.

dunkelgrau [dugkël graü] dofagedik.

dunkclgrün [durjkël grün] dofagrünik.

Dunkelhdt [dügkëlhaït] v. 1. dag 2. (das

Dunkelsein) = dof.
, ,

Dunkelmann [düqkëlman] m. (ÜbskurantJ

bosküran.

dunkelrot [dui]kél rot] = dofaredik.

Dunkelsein [durjkël sain] n. = dof.

Dunst [dunst] m. = fogül.

dunstig [dünstiq] = fogülik.

Duo [duo] n. = telüraanef.

Duodezimc [duodèzimë] 1. (Interval!) = deg*

telüd 2. (Ton) = degtelüf.

dur [dur] (im Durton) = macoro.

Dur [dur] n. (Durton) = macor, in

macorik.

Durativ [duratif] m. = saorit, in den setzen

= saoritön (lov.).
durativisch [durativjj] saoritik.

Durativum [durativum] n. (Aorist) = saont.

durch [dyrq] 1. hindurch = da 2.

(mittels) = dub, einen Bergsturz, Feucr,

Sturm zerstört = pedistuköl dub belastur,

tailastur, dub lefil, dub tep, die kleinen Schei-

ben werden gröszere ersetzt = vitürs smas

lik papladulons dub gretikums 3. (von) =

fa, die Berschreibung von Indien Vet

bepenam Lindana fa ,Vet, die kleinen Schci-

ben werden gröszere ersetzt = vitürs

smalik papladulons fa gretikums, einen

Bergsturz, Feucr, Sturm zerstört = pedistuköl

fa belastur, tailastur, fa lefil, fa tep 4. (aus

Ursache) = kodü 5. die Post = me,

medü, dub pot 6. mat. mü (pr.) 7. 1
Betteln = lubego, Drücken = pedo,

das Gesetz = lono, Schluszfolgerung =

kludo, Zufall = fado 8. Schluszfol-

gerung aus = kludü, Vermittelung von

= medamü 9. Borgen erlangen = tako*

getön (lov.), einem etwas die Finger
sehen = pardon eke bosi, jino no küpölo

leadön dunön eke bosi.

durchaus [dürqsaüs, durqsaüs] (absolut)

vero,
nicht = leno, nein, nicht! =

lenö !
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durchbilden [dyrqbildën] (ausbilden) = benos

dugalön (lov.).
durchblattern [dürqblatérn = dupadön (lov.).
Durchblick [dürqblik] m.

= dulogamöp.
durchblickcn [dyrqbiikën] (durchsehen) = du*

logön (lov.).

durchbohren [durqborén] = dugimön (lov.).
durchbrechen [dürqbraqên] 1. die Maucr =

dubreikön (lov.) möni 2. = sübreikön (nel.),
das erste Zahnchen ist durchgebrochen
tutil balid esübreikon.

durchbrennen [dyrqbranén] (fliehen) fugön

(nel.)-

durchbringen [dgrqbrigën] 1. (hindurchbringen)
= dublinön (lov.) 2. (zubringen, verleben)
= lifadön (lov.).

durchdenken [durqdaijkënJ = meditön (lov.).
Durchdenken [durqdgqkën] n. medit.

durchdrangen [dürqdraqën] = dudranön (lov.).
durchdringen [dyrqdriqën] (hindurchdringen)=

dudranön (nel.).

durchdringend [dyrqdrir|ênt] = dudranik.

durchdringlich [durqdriqliq] = dugolovik.

Durchdringlichkeit [durqdriqliqkaït] v. = du#

golov.
durcheinandcr [durqsaïnandër] = pemik,

werfen, tun = pemükön (lov.).
Durcheinandcr [durq«ainandër] n. = pem.

Durchfahrt [dyrqfart] v.
= duvegam,dunafam.

Durchfall [dürqfal] m. = dufal.

durchfallen [dyrqfalën] (hindurchfallen) = du*

falön (nel.).

durchfliegen [dyrqfligën] = duflitön (lov.).
durchflieszen [dürqflisën] = duflumön (lov.).
durchforschen [durqfórjên] = davestigön (lov.).
Durchfuhr [dürqfur] v. (Transit) = duveig.

Durchfuhrhandcl [dyrqfurhandêl] m. = duveigas

ted.

durchführen [dürqfürën] 1. = duveigön (lov.)
2. dadunön (lov.).

Durchgang [dürqgag] m. 1. (das Durchgehen)

= dugol 2. (Ort) = dugolöp.

Durchgangszoll [djjrqgagszól] m. = duveigatol.

durchgangig [dyrqgajiq] = laido.

durchgehen [dyrqgeën] 1. (gehen) = dugolön

(lov.) 2. (fliehen) = fugön (nel.).

Durchgehcn [ dürqgeën] n. = dugol.

durchgehends [durq geënz] = laido.

durchhauen [dyrqhaüën] = ducöpön (lov.).

durchhelfen [dyrqhalfén] = duyufön (lov.).

Durchhelfer [dyrqhalfër] m. = duyufan.
durchlassen [dürqlasën] =leadön dugolön (lov,).
Durchlaucht [dürqlaüqt] v. (als Titel fürstlicher

Personen) = lecadal, Ew. = 01, o lecas

dal !, or, o lecadal !

durchlaufcn [dyrqlaüfén] 1. dugolön (lov.)

2. (schnell hindurch gehen) = dugolön vifiko

3. (hindurch laufen) = durönön (nel.)-

durchlassig [dürqlasiq] = parmeabik.
durchlciten [dürqlaïtên] = dudugön (lov.).
durchlesen [dürqlesën] = dureidon (lov.).
durchlcuchten 1. [dyrqlóüqtën] nel. (durch-

scheinen) = dulitön (nel.) 2. [durqlóüqtên]
lov. = dulitükön (lov.).

durchlöchern [durqlöqërn] = hogön (lov.).

Durchmarsch [dürqmarj] m. = dumalek.

Durchmesser [dyrqmasër] m. = diamet.

durchrechnen [dyrqraqnën] =dakalkulön (lov.).
Durchrcisc [dyrqraïsëj v. = dutav.

durchreiscn [dürqraisën] = dutavön (lov.).
Durchreisender [dürqraïsëndér] m. = dutavan.

Durchreisung [dürqraisuq] v. = dutavam.

durchschaucn 1. [dyrqjaüën] (durchsehen) =

dulogön (lov.) 2. [durqjaüënj etwas, einen

= daseivön (lov.) bosi, eki.

durchscheinbar [dürqjaïnbar] = dulitamovik.

Durchscheinbarkeit [dyrqjaïnbarkaït] v.
= duli?

tamov.
J. 1 1 ï 1 /Julifrttl I nol
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durchschcincn [dürqjainën] 1. = dulitön (nel.)

2. (durchschimmern) = dululitön (nel.).
durchscheinend [dürqjaïnënt] dulitamovik.

durchschiffcn [dyrqjifën] = dunafön (lov.).

durchschimmcm [dyrqjimërn] dululitön (nel.)

durchschlagen [dürqjlagên] (hindurchschlagen)

= duflapön (lov.).

durchsdmeiden [dürqjnaïdën] = dukötön (lov.).

Durchschneidcn [dyrqjnaidën] n. duköt.

Durchschnitt [dürqjnit] m. 1. (das Durchschnei-

den) = duköt 2. (Mittelmasz) = zaned,

im = zanedo 3. eincr Figur = kötod

figura.
durchschnittlich [dürqjnitliq] =zanedik, zanedo.

Durchschnittspreis [dürqjnizsprais] m. = zanes

dasuam.

durchschen [dyrqseën] = dulogön (lov.).
Durchschcn [dyrqseën] n. dulogam.
durchseihen [dyrqsaiën] = lesulön (lov.).
durchsetzen [dürqsazën] = dadunön (lov.).

Durchsicht [dürqsiqt] v. = dulogamöp.

durchsichtig [dyrqsiqtlq] = dulogamovik.

Durchsichtigkcit [dyrqsiqtiqkaït] v. = dulo?

gamov.

durchsieben [dyrqsibën] = sibön (lov.).

durchstecb»n [dürqjtakën] = dusteigön (lov.)-
Durchstecken [dürqjtakën] n. dusteig.

Durchstich [dürqjtiq] m. 1. das Durchstechen)

= dusteig 2. (die durch das Durchstechen

entstandene Öffnung) = dusteigot.

durchstoszen [dürqjtosën] = dujoikön (lov.).

durchstreichen [dürqjtraïqën] (ausstreichen)

duliunon (lov.).
durchströmcn [dyrqjtrömën] duflumön (lov.).

durchsuchen [durqsucjën] = dasukön (lov.).

Durchsuchung [durqsüqur] ] v. = dasuk.
1 j1_ T.J- - KXm 1 " 1 1•IrX riIr

durchtricbcn [durqtribën] = lukafik.

Durchtricbcnheit [durqtribënhait] v. lukaf.

durchweichen 1. [dyrqvaïqën] nel. damüdi*

kön (nel.) 2. [dqrqvaïqën] lov. = damüdü*

kön (lov.).
durchziehen [dürqziën] 1. = dutavön (lov.) 2.

dutevön (nel.)-

Durchziehung [dürqziut]] v. = dutavam.

Durchzug [dürqzuk] m. 1. (Durchreise) —dutav

2. (Durchfahrt) = duvegam 3. (Luftzug)
—: lutaflumül.

Durst [durst] m. = soaf.

dursten [durstën] = soafön (nel.).

durstig [dürstiq] = soafik, mach en soa?

fükön (lov.).
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Durton [dürton] m.
= macor, im ma*

coro.

Durtonart v. macor.

dusagen [du sagen] meolspikön (lov.), keo*

lön (lov.).
Duschbad [düjbat] n. (Dusche) = dujet.

Dusche [dujé] v. = dujet, eine nehmen

dujetön (nel).

Dutzcnd [duzënt] n.
= degtelat.

Duzbruder [düzbrudër] m.
= leflen.

duzen [duzën] (dusagen) = meolspikön (lov.),

keolön (lov.).

düngen [düqën] = dönön (lov.).

Dünger [dyger] m. dön, ticrischcr

dön nimik.

Düngererde [düijërserdë] v. dönamatail.

Düngersalz [düqërsalz] m. dönamasal.

Dünggabel [düqgabël] v. = dönifok.

Düngstoff [düqjtóf ] m. = dönamastöf.

Dünkel [dyr|kél] m. = fatüit.

Dünkelhaft [dür|këlhaft] = fatüitik, sein =

fatüitön (nel.).
..

Dünkclhaftigkeit [düqkëlhaftiqkaït] v. fatüit.

dünn [dün] 1. = dilutik 2. = mansidik 3.

= rovik 4. slenik.

Dünnbier [dünbir] n. = lubir.

Dunne [dünë] v.' (Dünnheit) 1. (tapladü santret)

dilut* 2. (tapladü vid) = rov 3. (tapladü
densit) = mansid 4. (tapladü big) = slen.

Dünnheit [dünhaït] v. 1. (tapladü santret) =

dilut 2. (tapladü vid) = rov 3. (tapladü

densit) = mansid 4. (tapladü big) = slen.

dünsten [dünstën] = fogülön (nel.).
dürfen [dijrfën] = dalön (sek.).

_
_

dürftig [dürftiq] 1. = defadik, sein detas

dön (nel), 2. (arm) = pöfik.

Dürftiger [dürftigër] m. = defadan.

Dürftigkcit [dürftiqkaït] v. = defad.

dürr [dyr ] = sigik, sein = sigön (nel,).

werden = sigikön (nel.), machen

_ sigükön (lov.).
Dürre [dijrë] v. 1. = sig 2. (Hagerkeit) =

mag.

dürrcn [dürën] 1. nel. (dürr werden) = sigikön

(nel.) 2. lov. (dürr machen) = sigükön

(lov.).
dürsten [dürstën] = soafön (nel.).
düster [düstër] (finster) = glumidik.
Düstcrhdt [düstërhaït] v. (Finsterkeit) = glu?

mid.

Düte fdütë] v. (Tüte) = düd.

Dyarchie [düarqi] v. = telcifareig.

Dynamit [dünamit] n. : dinamit.

Dysanterie [düsantëri] v. = nir.

Dysprosium [düsprósium] Dy disprosin.

e. E.

Ebbe [abë] v. = ban.

Ebbezeit [abëzaït] v. = banüp.
eben [ebën] 1. (gerade) = ebo, als = ebo

ven 2. (einen Augenblick) = brefüpilo 3.

(soeben, vorhin) = anu 4. kamik, ebene

Flachc = plen kamik 5. (glatt) = smudik,

sein = smudön (nel.), machen = smudü*

kön (lov.) 6. —1 = vö!

Ebenbild [èbënbilt] n. = leigamagod.

ebenbildlich [èbënbiltliq] = leigamagodik.

cbcnderselbc [ebën darsalbë] ebo ot.

Ebene [ebënë] v.
kamalan.

ebenfalls [èbënfals] (gleichfalls) = leigo.

Ebenheit [èbënhait] v. = smud.

Ebenholz [èbënhólz] n. baad, von

baadik.

Ebenmaszig [èbënmasiq] leigöfik.

Ebenmaszigkeit [èbënmasiqkaït] v. = leigöt.

Ebenscin [ebën saïn] n. (von Flachen) kam.

ebenso [èbënso] (desgleichen) = leigo, wie

leigoas, soas. '
— ;F loinilrr»

ebcnsovicl [ebën sofilj leigiko.

cbensowcnig [ebën sovèniq] leiganemödik.

Eber [ebër] m. 1. = hisvin 2. (Wildschwein)
= saglied.

ebnen [ebnën] 1. (flach machen) = kamükön

(lov.) 2. (glatt machen) = smudükön (lov.)

3. (nivellleren) = nivadön (lov.).

Ebnen [ebnën] n. 1. = smudükam 2. = ka;

mükam.

Ebonit [ebonit] n.
= düfagum.

Echo [aqo] n. (Widerhall) = leog.

cchocn [aqoën] = leogön (lov.).
echt [aqt] 1. = legik 2. (sorecht, wesentlich)

= voik.

Echtheil [aqtshaït] v. leg.

Ecke [akè] v. = gul, Ecken habend = gulöfik,

mit Écken versehen = gulön (lov.). _
UUI VUOI.UVU • .

Eckeisen [ak»aïsén] n. 1. (Eisen um eine Ecke)

= gulafer 2. (eckiges Eisen) = gulöfafer.

ecken [aken] (mit Ecken versehen) = gulön

o°v.). .... ,
, ,

...
Eckfcnstcr [akfanstër] n. gulafenat.
Eckhaus [akhaüs] n. guladom.

eckig [akiq] = gulöfik, sein = gulöfön

(nel.). .. . ,

Eckigkeit [akiqkait] v. = gulöf.
Eckstein [akjtaïn] m. = gulaston.
Eckzahn [|kzan] m. = gulatut.

Ecuador [ekuador] Lekvadoran.

Ecuadorcr [ekuadorër] m. Lekvadoranan.

ccuadorisch [ekuadórij] Lekvadoranik.

edel [edel] = nobik, werden = nobikön

(nel.), machcn = nobükön (lov.).

Edeldame [èdëldamë] v. jinouban.
Edelfrau [èdëlfraö] v. = jinouban.

Edelgas [èdëlgas] n. nobavap.

edelgesint [èdëlgësint] nobalik.

Edelgestein [èdëlgëjtain] n. = noboin.

cdelhcrzig [èdëlharziq] nobaladalik.

Edelhof [èdëlhof] m. = lanadadom (noubana).

Edelknabc [èdëlknabë] m. = skvair.

Edelmann [èdëlman] m. nouban.

Edelmetall [èdëlmetal] n. = nobametal.

Edelmut [èdëlmut] m. nobaladal.

edelmütig [èdëlmütiq] nobaladalik.

edeln [edëln] = nobükön (lov.), sich

nobikön (nel.).
Edelsein [edel saïn] n. = nob.

Edelsitm [èdëlsin] m. = nobal.

edelsinnig [èdëlsiniq] = nobalik.
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Edelstein [èdëljtaïn] m. 1. (Edelgestein) = no«

boin 2. (geschnittener —) = nobain.

Edelweisz [èdëlvaïs] n. = nobagnaf.
Eden eden] n. (Paradies) = parad.
Edikt [edikt] n. = dalebüd.

Edler [edïër] m. = nouban.

Efeu [èfóü] m. e n. = hed.

Effekt [afakt] 1. = prodad, kalorischer =

vamoprodad 2. Effekten (Besitzung) =labot,

labots 3. Effekten (Wertpapiere) valör,

valörs.

Egel [egel] m. (Blutegel) = gib.

Egge [agê] v. = keit.

eggen [agên] = keitön (lov.).

Egoismus [egoismijs] m. (Sélb'stsucht) = löna*

frutial, okial.

Egoïst [egoïst] m. = lönafrutialan, okialan.

egoïstisch [egoistij] = lönafrutialik, okialik.

ehc [eë] (bevor) = büa (kony.), und bcvor

= lebüa.
Ehe [eë] v. = mat.

Ehebett [èëbat] n.
= matabed.

Ehebund [èëbunt] m.: den segnen, den

einsegnen = benedön (lov.) mati.

Ehefrau [èëfraü] v. = jimatan.

Ehegabe [èëgabë] v. = matagivot.

Ehegatte [èëgaté] m. = himatan.

Ehegattin [èêgatin] v. = jimatan.

Ehegenossin [èëgënósin] v. = jimatan.

Ehegenosz [èëgënós] m. = himatan.

Eheherr [èëhar] m. = hünatan.

Eheleute [èëlóütë] pi. = matan, matans.

ehelich [èëliq] = matik, verbinden raas

tükön (lov.).
ehelichen [èëliqën] (verheiraten) = matükön

. ( lov-)-
ehelos [èëlos] (ledig) = selibik.

ehemalig [èëmaliq] 1. = vönadik 2. = büatik

3. ehemaliger Burgermeistcr = laxsifal, ehe-

maliger Professor = laxprofasoran.
Ehemann [èëman] m. = himatan.

Ehepaar [èëpar] n. = matanapar.

eher [eër] 1. (früher) = büikum, • gehen

(früher gehen) = bügolön (nel.) 2. (lieber,

Vorzug) = buikumo.

Ehesakrament [èësakramant] n. = matasakram.

Ehescheidung [èësjaidyi}] v. = matiteil.

Ehestand [èëjtant] m. = matastad.

ehrbar [èrbar] = puedalik, ehibare Person =

stimamen.

Ehrbarkeit [èrbarkait] v. = puedaL

Ehrbegierde [èrbëgirdê] v. = stimial.

Ehre [erë] v. = stim, die haben = labön

(lov.) stimi, zu Ehren des = stimü.

ehren [eren] = stimön (lov.), in hohem Grade

= lestimön (lov.).
Ehrenamt [èrënsamt] n. = stimacal.

Ehrcnbogen [èrënbogën] m. = stimalebob.

Ehrengeld [èrëngalt] n. stimamesed.

Ehrcnmann [èrënman] m. = stimaman.

Ehrenmifglicd [èrënmitglit] n. = stimaliraan.

Ehrenpforte [èrënpfórté] v. = stimaleyan.
Ehrenprcis [èrënprais] m. = stimaprem.
U/Xireiipicis [cicupi ciiöj m. öuuia^icm.

Ehrensache [èrënsaqë] v. = stimadin.

Ehrensold [èrënsólt] m.
= stimamesed.

Ehrenstelle [èrënjtalë] v. = stimacal.

Ehrensumme [èrënsumë] m. stimamesed.

ehrenthalber [èrënthalbër] demü stim.

ehrenvoll [èrênfól] = stimik.

Ehrenzeichen [èrënzaïqën] n. = stimamal.

Ehrfurcht [èrfurqt] v, = dalestüm, haben

für = dalestümön (lov.), gebietend =

dalestümabik.

Ehrgcfühl [èrgëfül] n. = stimiseved.

Ehrgeiz [èrgaïz] m. = stimial.

ehrgeizig [èrgaïziq] = stimialik.

ehrlich [èrliq] 1. = snatik, ehrlichcr Mensch

= snatan 2. (lauter) = leklinik.

Ehrlichkeit [èrliqkaït] v. = snat.

Ehrsucht [èrsuqt] v. = stiraial.

ehrsüchtig [èrsyqtiq] = stimialik.

Ehrwürden [èrvürdën] v. p. = stimaban.

ehrwürdig [èrvürdiq] = stimabik, chrwürdigc

Person = stimaban.

Ehrwürdigkeit [èrvürdiqkaït] v. = stimab.

ei [ai]: ! = ö ! was ! = zö !
Ei [aï] n.

= nög, ein legen = nögön (lov.)

nögi.

Eichbaum [aïq-baüm] m. = kvarabim, kvarep.

Eiche [aïqê] 1. v. = kvarablm 2. m. (das

Eichen) = poan.

Eichel [aïqêl] v. = kvar.

eichen [aïqën] 1. lady. (vom Eichbaume) =

kvarabimik 2. = poanön (lov.).
Eichen [aïaënl n. = poën.
JLvICUCU [dlLjcuj 11. yuau.

Eichhörnchen [aïq-hórnqën] n. = yat.

Eichmasz [aïqmas] n. = poanamaf.

Eichwald [aïqvaltj m. = kvarabimafot, kvare»

pafot.

Eid [aït] m. (Schwur) = yul, mit cincm Eidc

= yulo, mit eincm Eidc bekraftigen = fümüs

kön (lov.) yulo bosi, cincn ablcgcn, eincn

schwörcn, eincn —leisten = yulön (lov.).

Eidechse [aïdaxë] v. 1. = lasar 2. st. = silasar.

Eidcr [aïdër] m. u v.
= dayaradaun.

Eiderdaune [aïdër-daünë] v. = dayaradaun.
Eiderente [aïdërsantë] v. = dayar.
Eidergans [aïdër-gans] v. = dayar.

Eidervogel [aïdërsfogêl] m. = dayar.

Eidgenossc [ait-gënósë] m. yulakompenan.

Eidgenossenschaft [ait-génósên-jaft] v. 1. =

yulakompen 2. = yulakompenanef.
eidlich [aitliq] = yulo.
Eidotter [aï-dótër] n. = yelok.
Eidschwur [aïtjvur] m. = yul.
Eierkuchen [aïërkuqën] m. = nögapaalakek.
Eierschalc [aïëtjalë] v. = nögajal.
Eifer [aïfër] m, = lezil, aus —

,
mit

lezilo.
Eiferer [aïfërër] m. .= lezilan.

eifern [aïfërn] 1. = lezilön (nel.) 2. (eifer-

süchtig sein) = jaludön (nel.).

Eifersucht [aïfërsuqt] v. = jalud.

Eifcrsüchtelei [aïfërsüqtëlaï] v. = jaludial.

eifersüchtig [aïfërsüqtiq] = jaludik, sein =

jaludön (nel.).

eiförmig [ai-fórmiq] =: nögafomik.
eifrig [aïfriq] = lezilik.

Eigelb [aisgalp] n. = yelok.
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eigen [aïgën] 1. = lönik 2. sein okik

3. (absonderlich) = patik.

eigenbehörig [aigënbëhöriq] = dutetik.

Eigendünkeï [aïgëndürjkël] m. = fatüit.

Eiaene [aïqènël: das = lön.
[diycucj. uoa

Eigenes [aigënës] n. = lön.

eigenhandig [aigënhandiq] = lönanamik.

Eigenheim [aïgên-haïm] n. = lönalom.

Eigenheit [aïgèn-hait] v. 1. = patad 2. (Idiom)

= pükalön.

eigenhörig [aïgënhöriq] = dutetik.

Eigenliebe [aigënlibë] v. = lönilöf.

eigcnlicbig [aïgënlibiq] lönilöfik.

Eigenlob [aigënlop] n. = lönilob.

eigenmachtig [aïgënmaqtiq] = oknamatik.

Eigenmachtigkeit [aïgënmaqtiqkaït] v. = ok»

namat.

Eigenname [aïgënsnamë] ra.
= lönanem.

Eigcnnutz [aigërunuz] m. = lönafrut.

eigennützig [aïgënsnüziq] lönafrutialik.

eigens [ aïgëns]: ganz mu pato.

Eigenschaft [aigën-jaft] v. = patöf, in der

als = as, Eigenschaften erben = geredön
(lov.) patöfis.

Eigenschaftswort [aïgën-jafz-vórt] n. (Beiwort,

Adjektiv) = ladyek.
Eigensinn [aïgënsin] m. = lönial.

eigensinnig [aïgënsiniq] = lönialik.

Eigenste [ aïgënstë ]: das = lön.

Eigensucht [aïgënsuqt] v. = lönafrutial.

eigentlich [aïgëntliq] 1. = verato 2. (sorecht)
= voik, voiko.

Eigcntum [aïgëntum] n. 1. = dalab 2. = da»

labot 3. = ledutot 4. (das Eigentumsein)
= ledut, als gehorend = ledutik, sein

= ledutön (nel.) lü, zum machen =

dütön (lov.).
Eigentumsein [aigëntum saïn] n. = ledut.

Eigentümer [aïgëntümër] m. = dalaban.

eigentümlich 1. [aïgëntümliq] = patadik. 2.

[aïgëntümliq] (als Eigentum gehorend) =

ledutik, padalaböl.

Eigentümlichkeit [aigëntümliqkaït] v. = patad.

Eigeriwillc [aigënvilë] m. = lönial.

eigenwillig [aïgënviliq] = lönialik.

Eiland [aï-lant] n. (Insel) = nisul.
Eilbote [aïlbotê] m. = vifanunan.

Eilc [aïlë] v. = spid, in = spido.
eilen [aïlën] = spidön (nel.).
eilend [aïlënt] = spidik.

eilends [aïlënz] = spido, —! (flugs!) = spU
dö !

cilf [aïlf, gif] 11 = degbal.
eilfertig [aïlfartiq] = spidialik.
Eilfertigkeit [ aflfartiqkaït ] v. = spidial.
Eilfuhre [aïlfurë] v. = vifaveig.
cilig [aïliq] = spidik.

Eimer [aimër] m. = böket.
ein [aïn] einer, eins 1. = bal, in einem, in eins

fort = balo, mit einem Male (unversehens)
= süpo, Gespann von einem Zugticre =

balfimad, Stunde Wcgs, eine Wegstunde
= balholik.

einander [ainandër, aïnsandër] = od, an

len od, bal len votik, bei = la od, gegen

= kol od, übcr = sus od, bal sus

votik, love od, bal love votik, löpü od, bal

löpü votik, übcr hin = bal love votik,

widcr = ta od, balan ta votikan.

cinatmen [aïnsatmën] = nünatemön (lov.).

cinaschern [aïnsajërn] = zenofilükön (lov.).

einaugig [ain'-óügiq] ballogik.

Einaugige [aïn-óügigë]: der ballogan.
Einaugigkeit [aïn-óügiqkait] v. = ballog.

einbalsamieren [aïn-balsamirën] =bainön (lov.).

Einband [aïn-bant] m. (Bucheinband) tanad.

Einbanddeckc [aïn-bant-dakë ] v. tanad.

einbandig [aïnbandiq] = baltoumik.

Einbildung [aïnbilduq] v. 1. (Dünkelhaftigkeit)

= fatüit 2. (Phantasie) = magal.
Einbildungskraft [ambilduqs-kraft] v. = fomal.

Einbildungsvcrmögen n.

= fomal.

einbinden [aïnbindën ]: Bücher tanadön

(lov.) bukis.

Einbiiidcn [aïnbindën] n. tanadam.

einblasen [aïnblasën] nübladön (lov.).

cinbrechen [aïnbraqên] = nübreikön (lov.).
Einbrechen [aïnbraqën] n. = nübreik.

einbringen [aïnbriqën] = nüblinön (lov.).

Einbruch [alnbrüq] m. (das Einbrechen) =

nübreik.

einbürgern [aïnbürgërn] (zum Bürger machen)

= sifon (lov.).
Einbürgerung [aïnbürgërur]] v. sifam.

eindammen [aïndamën] = daigön (lov.).

eindeichen [aïn-daïqën] daigön (lov.).

eindrangen [aindragën] nüdranön (lov.).

Eindrangung [aïndragui)] v. nüdran.

eindringen [amdiigén] = nüdranön (nel.).

Eindruck [aindruk] m. 1. (das Eindrucken) =

nüped 2. ( auf die Sinne, aufs Gemüt)

= magad.

eindrucken [aïndrukën] 1. = nüpeden (lov.) 2,

= nübükön (lov.).
Eindruckcn [aïndrukën] n. nüped.
eindrückcn [aïndrükën] (Beulen machen)

talükön (lov.).
einen [aïnën] = balön (lov.).
einer [aïnër] 1. (jemand) ek 2. p. balan,

dem andern = balan votikane, den

andern = balan votikani.

Einerchen [amërgën] n. =s= balil.

einerlei [aïnêrlaï] = balsotik, auf Weise

= balmodiko.

cinerntcn [aïn?arntën] = klopön (lov.).

cinerscits [aïnër-saïz] balflano.

cincsteils [aïnës-taïls] = baldilo, andcrn-

tcils = dilo . . . dilo.
- - - r.- r- -

1 4 1 1 •1 C •_£ L»

einfach [aïn-faq] 1. = balugik, auf einfache

Weise = balugiko 2. landlich = lanas

döfik 3. einfacher Satz = balset 4. sein

= balugön (nel.).

Einfachhcit [aïn-faq-haït] v. balug.
einfachhin [ain-faqhin] (auf einfache Weise)

= balugiko.
einfahren [aïnfarën] = nüvegön (nel.).
Einfahrt [aïnfart] v. 1. = nüvegam 2. = nü*

vegamöp.
Einfall [aïn-fal] m. = nüfal.
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einfallen [aïn-falën] = nüfalön (nel.).
Einfalt [aïn-falt] v. = balugal, landliche =

lanadöf.

einfarbig [aïn-farbiq] balkölik.

cinfassed [aïn-fasën] = nükipön (lov.).

Einfassung [ain-fasuq] v. = nükip.
einfadeln [aïnfadëln]: cine Nadcl = steigön

(lov.) fadi da nad.

einfaltig [ainfaltiq] 1. = balugalik 2. (einfach)
= balugik 3. (albern) stupadik.

Einfaltigkeit [aïn-faltiqkait] v. (Albemheit) =

stupad.
cinfctten [ainfatên] = pinön (lov.).
einfinden [aïnfindën]: sich (kommen) =

kömön (nel.)-
einflieszen [aïnflisën] = nüflumön (nel.).

einflöszen [aïnflösën] = nügifön (lov.).
Einflöszung [aïnflösuq] v. = nügif.

Einflusz [aïnflus] m. 1. = flun, haben,

üben = flunön (lov.) 2. (das Hineinflieszen)
= nüflum.

Einfluszsphare ]aïnflus sfarë] v. = flunazilak.

einfordern [aïn-fórdërn] = nüflagön (lov.).

einförmig [aïn-förmiq] = balfomik.

Einförmigkeit [aïn-fórmiqkait] v. = halfom.

einfriedigen [aïn-fridigèn] = kiudön (lov.).

Einfriedigung [ain-fridiguq]v. ( der Zaun)
= kiudam.

Einfuhr [aïnfur] v. = nüveig.
Einfuhrhandel [aïnfur-handël] m. = nüveigated.
Einfuhrzoll [aïnfur-zól] m. = nüveigatol.

einfügen [aïnfügën] = vüpladön (lov.).
einführen [aïnfürën] 1. = nüdugön (lov.) 2.

(importieren) = nüveigön (lov.).

Einführung [aïnfürui]] v. = nüdug.

einfüszig [aïnfüsiq] = ballögadik.

Eingang [ain-garf] m. = nügolöp.

Eingangszoll [ain-garjs-zól] m. = nüveigatol.

eingeben [aïngebën] = nügivön (lov.).

cingebildet [aingébildët] (nicht wirklich) =

nejenöfik.
Eingebildetsein [aingëbildët saïn] n. = nejenöf.

eingeborcn [aïngëborën]: cingcborncr Sohn

son baliko pemotöl.

Eingeborener [aïngëborënër] m. = lanan.

Eingebung [aïngebui)] v. = nügiv.

eingedenk [aïngëdagk] = memik.

eingedrückt [aïngëdrijkt]: sein = talön (nel.).
Eingedrückfsein [aïngëdrükt sain] n. = tal.

Eingefaszte [aïn-gëfastë] n. = nükipot.

eingehen [amgeën] = bligidön (lov.), eine

Verplichtung, eine Wette = bligidön

bligi, yüli.
eingehend I aïngeënt] (genau) = kuratik.
ciiiycxiciiu [ amy ctiiLj / ivuiauj\.

Eingchülltc [aïngëhültë] n. = vilupot.

eingenommen [aïn-gënómën] { — für) = leplüs
dik, sein = leplüdön (lov.).

eingerostet [aïn-gëróstët] = nemoükamovik,

sein = ruilofimön (nel.).

Eingcrostetheit [aïn-gëróstëthaït] v. = nemoü*

kamov.

Eingesetzte [aïngësazté] n.: das beim Spiel

= kayot pö pled.

eingestehen [aïngëjteën] (beichten) = koefön

(lov.).

Eingeweide [aïn-gëvaïdë] n. = ninam, ninams.

eingewöhncn [aingëvönën] = kösömikön (nel.).
eingieszen [aingisën] = nügifön (lov.).
Einglas [aïnglas] n. = logaglat.

eingraben [aïngrabën] 1. = nüsebön (lov.) 2.

(einritzen) = glivön (lov.).

eingreifen [aïn-graifën]: in = glepön (nel.)
in.

Eingriff [aïngrif] m. (Mitbeteiligung) = kejafis
kam.

einhandig [aïnhadiq] = balnamik.

einhandigen [aïnhandigën] = lovegivön (lov.).
einhangen [ainhagën] = nülagön (lov.).
einheimisch [aïn-haïmjj ] = lomadik, sein

lomadön (nel.), werden = lomadikön

(nel.).
einheimsen [ain-haïmsën]: Obst = flukiklos

pön (nel.).
Einheit [aïn-haït] v. 1. = balat 2. = stabad.

einheitlich [aïn-haïtliq] = balatik.

einholen [ainholën] 1. = vegamorlvön (lov.)
2. (Auftrage besorgen) = dünetön (lov.)-

Einhom [ain-hórn] n. 1. = balhon 2. st. =

sibalhon.

einhüllea [ainhnlën] = vilupön (lov.).
Einhüllung [ainhülui)] v. = vilupam.
einig [ainiq] = baladik, sein = baladön

(nel.), gchen = baladön (nel.), wer-

den = baladikön (nel.).

einige [aïnigë] (einzelne, etliche) = an, ans,

anik.

einigen [aïnigën]: sich = baladikön (nel.),
einigermaszen [ainigër masën] = bosilo, boso.

Einigkeit [ainiq-kaït] v. = balal.

Einigung [aïnigug] v. 1. (Übereinkunft, Verein-

barung) = balad 2. (Abfindung) = baladiü

kam.

einimpfen [ainsitnpfën] = müpön (lov.).

Einimpfung [ aïnsimpf ur) ] v. = müp.

einjagen [aïnyagën] = nümofön (lov.).

einjahrig [aïnyariq] = balyelik.

Einjahriger [aïnyarigër] m. = balyelan.
einkassieren [ain-kasirën] = kadadön (lov.).

Einkassierung [ ain-kasirui) ] v. = kadad.

Einkauf [aïn-kaüf] m. 1. = nürem 2. d. =

nüremot.

einkaufen [aïn-kaüfen] = nüremön (lov.).
Einkaufer [aïn-kóüfër] m. = nüreman.

Einkauferin [aïn-kóüférin] v. = jinüreman.

Einkehr [aïnker] v. = lot.

einkehren [aïnkerën] (Gast werden) = lotön

(nel.).
einkerkern [aïnkarkërn] = fanaböpön (lov.).
einkitten [aïnkitën] = nükleibön (lov.) me glud.
einklagen [aïnklagên] = kusadön.

einklammern [aïn-klamërn] = klamön (lov.).

Einklang [aïn-klarj]; im mit = baiadü, in

bringen = baiadükön (lov.).

einkleben [aïnklebën] = nükleibön (lov.).
einkleiden [aïn-klaidën] = klotön (lov.).
einkochen [aïn-kóqên] 1. nel. = fekukön (nel.)

2. lov. = fekükön (lev.).

einkolonnig [ain-kolóniq] {einspaltig) = bals

padülik.
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Einkommen [ain-kómën] n. (Gehalt) leme*

sed.

cinköpfig [aïn-kópfiq] balkapik.

einladen [aïnladën] vüdön (lov.).

Einlader [aïnladërj m. vüdan.

Einladung [aïnladui] v. vüd.

Einlage [aïnlagë] v. nüseit.

Einlagerung [aïnlagërui]] v. leseit

cinlassen [aïn-lasën] nületön (lov.).

Einlassen [aïn-lasën] n. nület.

Einlasz [ain-las] m. nület.

einlaufen [aïn-laüfên] = nügolön (nel.).

einlegen [aïnlegën] 1. = nüseitön (lov.) 2.

in Essig = vinigedön (lov.).

Einlcgen [aïnlegën] n.: das ia Essig

viniged.
cinleitcn [aïn-laitën] = nüdugön (lov.).

Einleitung [aïn-'laitui}] v. 1. nüdug 2.

nüdugot.

einliefem [ainlifërn] blünön (lov.).

einlogieren [ain-lojirën] = lödön (nel.), belödön

(lov.). , n„\

einmachen [aïn-maqën] mökadön (lov.).

einmal 1. [aïnmal] = balna 2. auf —me

naed bal, auf (unversehens) = süpo,

nicht = no balna, Igo no,
noch = nog

balna, wenn ■if fütüro 3. siehc I

ekö! 4. [aïnmal] = naedilo, semanaedo,

sematimülo.

Einmaleins [aïnmal aïns] n. taib naedama.

einmalig [ainmaliq] balnaik.

cinmarschicren [am-marjirën] nümalekön

einmauern [ain-maüërn] nümasonön (lov.).

Einmischung [aïnmjjui]] v. vügol.

einmütig [ainmütiq] (eintrachtig) balalik.***
«“ J V

%J/
. -

Einnahme [aïnnamë] v. 1. nüsum 2. (das

Eingenommene) = nüsumot.

dnnehmen [ainnemën] 1. nüsumön (lov.)

2. das Frühstück = janedön (nel.) 3. =

labülön (lov.).

einnehmend [aïnnemënt] (angenehm) plxtik.

Einöde [aïnsödé] v. = soalöföp.
einölen [aïnsölën] (ölen) leülön (lov.).

einpacken [aïn-pakën ] (packen) = pakön {lov.).

cinpfarren [ain-pfarën] padanön (lov.).

einpflanzen [aïn-pflanzën] = planön (lov.).

cinpichen [aïnpiqën] pagön (lov.).

einpökeln [aïnpökëln] salodön (lov.).

einpragen [aïnpragën] = nüstapedön (lov.).

einquartieren [aïn-kvartirën] lödadön (lov.).

Einquarticrung [aïn-kvartirurj] v. lödad.

einrahmen [aïnramën] fremön (lov.).

cinraumen [ ain-róümèn ] 1. leodopladön (lov.)

2. (bejahen) = siön (lov.).
einreiben [aïn-raibën] nüröbön (lov.).

Einreibung [aïn-raïbui) ] v. = nüröb.

einreiszen [ aïn-raïsen ] = nüsleitön (lov.).
einrichten [ainriqtën] 1. stitön (lov.) 2. (or-

ganisieren) = noganükön (lov.).

Einrichten [aïnriqtën], n. = stit.

Einrichter [ainriqtër] m. = stitan.

Einrichtung [ainriqtut]] v. 1. (das Einrichten)

= stit 2. (Anstalt) = stitod 3. (Institu-

tion) = stid 4. (Organismus, Gefüge)

nogan.
UV/VJUiK

einritzen [aïnrizën] = glivön (lov.).

einrollen [ain-rólën] nürölön (lov.).

einrosten [ ain-róstén ] 1. ruilön (nel.) 2.

(festrosten) = ruilofimikön (nel.).

einrücken [aïnrijkën] 1. nümalekön (nel.) L.

(einsetzen) nüseidón (lov.), eine Anzeige

in eine Zeitung = nüseidön (lov.) notedi

in gased.

cinrühren [aïnrürën] mufilön (lov.).

eins) [ains] 1. bal 2. in fort balo 3.

werden = baladikön (nel.).

einsalben [aïn-salbën] nügvetön (lov.).

einsalzen [aïn-salzën] = salon (loy.j.
einsam [ainsam] = soalik, sein soalön

(nel.). werden = soalikön (nel.), ma-

chen soalükön (lov.).

Einsamkeit [aïnsam-kaït] v. soal.

einsammeln [ain-ssamëlnj nükobükön (lov.).

einsargen [aïn-sargën] sarkön (lov.).

Einsatz [aïn-saz] m. 1. = nüseidot 2. (das

Eingesetzte im Spiel) = kayot (pö pled).

einsaugen [aïn-saügën] nüsugön (lov.).

einsaen [aïnsaën] sovön (lov.).

einschaltcn [aïn-jaltën] 1. vüpladön (lov.)

2. = nülimadön (lov.).
Einschaltung [am-jalturj ] v. vüpladam.

einscharrcn [aïn-jarën] (vergraben) fesepön

( lov -)- . . ,

einscharfen [aïnjarfén]: einem etwas

stapodön (lov.) eke bosi.

cinschcnken [ainjarjkën] nügifön (lov.).

cinschieben [aïnjibën] nüsleifön (lov.).

Einschiebsel [aïnjipsël] n. 1. = vüpladot 2.

(Infix) = vüyümot.

einschiffcn [aïnjifën] (ins Schiff einnehmen)

boidön (lov.), sich = boidön oki.

einschlafen [aïnjlafën] = slipikön (nel.).

einschlagen [aïnjlagën] 1. nüflapön (lov.)

2. eine Richtung = lüodikön (nel.).

einschlafern [aïnjlafërn] slipükön (lov.).

emschlieszen [ainjïisën] = keninükön (lov.).

cinschlieszlich [aïnjlisliq] pr. keninükamü.

einschlucken [ainjlukën] = slugön (lov.)-
Einschlusz [aïnjlus] m. = ninot.

einschmelzeu [aïnjmalzën] (durch Schmelzen

hineinbringen) = nüsmeitön (lov.).

einschmuggeln [aïnjmygëln]—nüsmugön (lov.).

(lov.). , . , „
x

einschneiden [aïn-jnaïdën] nükötön (lov.).
Einsdmitt [amjnit] m. = nükötad.

einschranken [aïnjraqkën] =miedükumön (lov.).

Einschrankung [aïnjragkyi]] v.
= miedükumam.

einschreiben [aïn-jraïbén] nüpenön (lov.).

Einschreibung [ain-Jraibyi}] v. (Buchung)

nüpenam.

einschrumpfen [aïnjrumpfën] = trakön (nel.).

einschüchtcrn [aïnjüqtërn] bluvükön (lov.).

einsegnen [aïnsegnën] = benedön (lov.), den

Ehebund = benedön mati.

einsehen [aïnseën] 1. = nülogön (lov.) 2. (fas-

sen) = suemön (lov.).

Einsehen [aïnseën] n. = nülogam.
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einseitig [aïn-saïtiq] = balflanik, einscifiger

Kopfschmerz = kapadol balflanik.

einsenken [ainsarjkën] = nüsadön (lov.).
einsetzen [aïnsazën] 1. = nüseidön (lov.) 2.

(instituieren) = stidön (lov.) 3. beim

Spicl (daranwagen) = kayotön (lov.) pö

pled.
Einsetzen [aïnsazën] n.: das von Penster-

scheiben = vitüram.

Einsicht [aïnsiqt] v. 1. = dasev 2. (das Hin-

einsehen) = nülogam.
Einsiedelei [ainsidëlai] v. = harmitöp.
Einsiedler [aïnsidlër] m. = harmit.

einsilbig [aïnsilbiq] = balsilabik.

Einsilbigkeit [aïn-silbiqkait] v. = balsilab.

einsinken [ainsirjkën] = nüsadön (nel.).

einspaltig [aïn-Jpaltiq] (einkolonnig) = balpas
dülik.

einspannen [aïn-fpanën]; die Pferde = fima*

dön (lov.) jevodis.
Einspannen [aïn-jpanën] n. = fimadam.

einspannig [aïnjpaniq] = balfimadik.

einsperren [aïnjparën] = fanaböpön (lov.)-
einsprechen [ainjpraqën] = nüspikön (lov.).

Einspritzung [ ainjprizui)] v. 1. = nüskutam 2.

(das Eingespritzte) = nüskutot.

einst [aïnst]: in der Zukunft = fütüro.

einstampfen [aïn-Jtampfën] = nüstapön (lov.).
einstecken [aïnjtakën] 1. (in die Tasche —) =

pokön (lov.) 2. (in die Scheide stecken) =

yeadön (lov.).

einstehen [aïnjteën] 1. (eintreten) = calikön

(nel.) 2. für (an die Stelle treten von)
= pladulön (lov.).

einsteigen [aïn-J taïgên] = nüxanön (nel.).
Einstein [aïn-jtaïn] m. (Monolith) = balston.

einstellen [aïnjtalën] (hineinstellen) = nüpla*
dön (lov.).

einstimmen [aïnjtimën] (übereiostimmen) =

baivögön (nel,).
Einstimmen [aïnjtjmën] n. = baiced.

einstimmig [aïnjtimiq] 1. = baicedik 2. balvö*

gik, ein cinstimmigcs Licdl = lid balvögik.

Einstimmung [aïnjtimui)] v. = baiced.

einstoszen [aïnjtosên] = nüjoikön (lov.).

einstudieren [aïnsjtudirën] = dastudön (lov.).
Einsturz [aïnjturz] m. dastur.

einstiindig [aïnjtündiq] = baldüpik.

cinstürzcn [alnjtijrzën] = dasturön (nel.).
einstweilen [aïnst vaïlën] = vüo.

eintauschen [ain-taüjën] = nütökön (lov.).
eintagig [aïntagiq] = baldelik.

einteilen [aïn-tallën] 1. = dadilön (lov.) 2.
■—

in = diladön (lov.) ad 3. (abteilen) = dis

ladön (lov.).

einteilig [aïn-tailiq ] (einbandig) = baltoumik.

Eintcilung [aïn-taïlm}] v. dadilam.

Eintracht [aïn-traqt] v. = balal.

Eintrag [aïntrak] m. 1. (Buchung) = nüpenam
2. (das Eingetragene) = nüpenot 3. tun

= ludamön (lov.)-
eintragen [aïntragën] 1. (buchen) = nüpenön

(lov.) 2. (produzieren) = prodön (lov.)
3. ins Register registarön (lov.).

eintrachfig [aïntraqtiq ] = balalik.

eintraglich [aïntrakliq] (vorteilhaft) = frutik.

einfreflen [aintrafën] (anlangen) = lükömön

(nel.).
Eiutreffen [aintrafën] n. = lüköm.

eintreiben [ain-traibën] = nümofön (lov.).
eintreten [aïntretën] = calikön (nel.),
eintretend [aintretënt] (vorkommend) = jenik.
Eintritt [aïntrit] m. = nügol.

Eintrittsgeld [aintrizsgalt] n. = nügolamon.
cintunkcn [ainturjkén]: in Sauce = sodön

(lov.). , ,

einüben [aïnsübën] = dalarnön (lov.), dastu»

dön (lov.).
Einübung [aïnsübur)] v. = dalarn, dastud.

Einvernehmen [aïnfarnemën] n. = baiod, in

gutem = beuobaiodik, benobaiodo.

Einwand [ain-vant] m. (Einwurf) = taspikü»
lot.

einwandern [aïn-vandërn] = nütevön (nel.).
einwandfrei [aïn-vantsfraï] -

nendodik.

einwarts [aïnvarz] = ninio.

einweihen [aïn-vaïën] = saludükön (lov.).

Einweihung [aïn-vaïui)] v. = saludükam.

einweisen [aïn-vaïsën]: cinen = nügeidön

(lov.) eki.

einwenden [aïnvandën] = taspikülön (lov.).
Einwendung [aïnvandui}] v. 1. = taspikül 2.

= taspikülot.

einwerfen [aïnvarfën] = nüjedön (lov.).

einwertig [aïnvartiq] balvalenik.

Einwertigkeit [ain-vartiqkaït] v. = balvalen.

einwiegen [aïnvigën] = kladoslipükön (lov.).
einwillïgen [aïn-viligën] = dalön (lov.).

EinwiUigung [aïn-viUgug] v. = dal.

einwirkea [aïnvirkën] = nüvobedön (lov.).

Einwirkung [aïnvirkur)] v. = nüvobed.

Einwohner [ainvonèr] m. = lödan, des

Binneniandes = nilanan.

Einwurf [aïnvurf] m, = taspikülot.
einwurzeln [ainvurzëln] = vulikön (nel.).
Einzahl [aïnzal] v. = balnum.

cinzahlen [aïnzalën]: Geld — = stüredön (lov.)

moni.

Einzahlen [aïnzalën] n. = stüred.

Einzahlung [aïnzalug] v. 1. = stüred 2. (das
Eingezahlte) = stüredot.

einzahlig [aïnzaliq] = balnuraik.

einzaunen [aïn-zóunën] = kiudön (lov.).

einzeichnen [aïti'Zaïqnën] = nüdasinön (lov.).

Einzelding [aïnzëldir)] n. = din balatik.

Einzelheit [aïnzél-haït] v. (Besonderheit) =

pat.

einzeln [alnzëln] 1. = balatik 2. ïadv. = bas

lato, in cinzelnen = balato 3. ladv. = soelo

4. verkaufen = detülaselön (lov.).
Einzelne [aïnzélnë] (ettliche) = an, ans, anik.

einziehen [aïnziën] 1. = nügoladön (nel.) 2.

in ein Haus = lotadön (nel.) ini dom,

belotadön (lov.) domi 3. Nachrichten —,

Erkundigungen = seividön (lov.).
Einziehen [aïnziën] n.: das von Nachrichfen,

Erkundigungen = seivid.

einzig [aïnziq] (allein) = balik, baliko.

einzigesmal [aïnzigës?mal]: cin balnaes

diko, naed balik.
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Einzug [ainzuk] m.
= nügolad.

Eis [éis] n.
=" glad, hauen = secöpön gladi,

der Flusz geht mit = flumed sveimon

9'adi-, . ,
Eisbar [aisbar] m. = povaber.

Eisberg [aisbark] m. = gladabel.

Eisbruch [aïsbruq] m. gladasveam.

eisen [aïsën] secöpön gladi.

Eisen [aïsën] n. 1. 2. ,Fe ferin.

Eisens [aiséns] = .. . ferik.

Eisenabfalle faïsën-apfalë] pl. feradefalot,

feradefalots.

Eisenbahn [aisënban] v. = ferodarutaveg tres

naveg, einc bauen = meikön (lov.) re ra»

rutavegi, mit der reisen, fahren, gehen _

trenön (nel.).
Eisenbahnbetrieb [aïsénban bëtrip] m. trena*

vegafeb, feb trenavega.

Eisenbahnbillet [aïsënban bilyat] n. = trena*

biliet.

Eisenbahnfahrkartc [aïsënban farkartë] v.

trenabiliet.

Eisenbahnrad [aïsënbanrat] n. = trenavabaluib.

Eisenbahnschicne [aisénbanjinë] v. ferod.

Eisenbahnwagcn [aïsënban?vagën] m. trena*

vab.

Eisenbahnzug [aïsënbanzuk] m. ■—tren. t
3

Eisenbeizc [aïsën-balzë] v. ferikorodamed.

Eisenblech [aïsënblaq] n. feratun.

Eisendraht [aïsêndrat] m. = feradrat.

Eisenerz [aiséruarz] n. = feramün.

Eisenfeilspanc [aïsën-faïljpanë] pl. ferarapat.

Eiscngchalt [aïsën-gëhalt] m. ferer.

Eisengieszerei [aisën gisëraï] v. = ferigiföp.

Eiscnguszwarc [aïsëngus varë] y. gifaferacan.

cisenhaltig [aïsën-haltiq] fererik.

Eisenhaltigkeit [aisën-haltiq-kaït] v. i ever-

Eisenhammer [aisen-hamer] m. ferilerög.

Eisenhandler [aïsënhandlêr] m. feratedan.

Eisenhütte [aïsënhütë] v. = ferismeitöp.

Eisenoxydul [aïsën'óxüdül ] FeO ferinoloxid.

Eisenpentakarbonyl [aïsën panta karbonül] Fe

(CO) 5 = ferinalulkarbonil.

Eiscnrost [aïsën-róst] m. feraruil.

Eisenschmied [aïsënjmit]: Hammer cincs Eisen-

schmicdes ferifög.

Eiscnstangc [aisén-jtage] v. ferabemül, bemül

_ ferik:
c

Eisenvitriol [aïsénsvitriol] m. feravitriol.

Eiscnware [aisënvarë] v. feracan.

Eisenwerk [aïsënvark] n. 1. (Eisenhütte)

ferismeitöp 2. (Eisenzeug) = ferotem.

Eisenzeug [aïsën-'ZÓuk ] n. ferotem.

eiscrn [aisérn] = ferik, eiserncr Gegenstand

ferot.

Eisgang [aïs-gaq] m. = gladasveam.
Eisgrubc [aisgrubë] v. gladakav.

eisig [aïsiq] = gladik.
eiskalt [ais" kalt] = gladakoldik.- „ L

r

«
1

1
_
J_l

Eiskeller [aiskalër] m. = gladakav.

Eismecr [aïsmer] n. 1. gladamel 2.

Gladean.

Eispunkt [aispupkt] m. flodamapün.

Eisvogel [aïsfogël] m. = laseod.

eitel [aitël] 1. = lupleidik 2. (verganglich) =

vanik.

Eitelkeit [altël-kaït] v. 1. = lupleid 2. (Ver-

ganglichkeit) = van.

Eiter I aitër I m. = purul.

eiterig [aïtëriq] purulik.
eitern [aïtërn] = purulön (nel.).

Eiterung [ aitëryrj ] v. purulam.

Eiweisz | ai-vaïsj n. = viloK.

Ekel [ekëlj m. (Abscheu) = naud.

ekelhaft [èkêlhaft] = naudodik.

Ekelhaftigkeit [èkëlhaftiqkaït] v. = naudod.

ekeln [ekëln] = naudön (lov.), mir ekelt vor

diesen Grausamkeiten = naudob krualis at.

cklatant [eklatant] (auffallend) klatik.

Eklipse [aklipsë, eklipsej v. granan.

Ekliptik fak'liptik] v. (Sonnenbahn) = kleipit.

Bkstase [akstasë] v. staat.

ekstatisch [akstatjj] staatik.

Ekuador [ekuador] = Lekvadoran.

Ekuadorer [ekuadorër] m. = Lekvadoranan.

ekuadorisch [ekuadórjj] = Lekvadoranik.

Ekzem [akzem] n. kasem.

elastisch [elastij] lastinik.

Elastizitat [elastizit|t] y. = lastin.

Elbe falbe Iv. = ,Elbe’ [albe] (D.).

Elefant [elefant] m.
= leefad.

elektrifizieren [elaktrifizirën] =lektinidön (lov.).

Elektrifizierung [elaktrifizirug ] v. =

elektrisch [elaktri}]'= lektinik, elektrische Bahn

= lektinatram, elcktrischer Knopf gnob

lektinik, clektrischer Strom = flum lektinik,

lektinaflum.

Elektrische [elaktri}ë]: die = lektinatram.

elcktrisicrcn [elgktrisirën] = lektinön (lov.).

Elektrisiermaschine [elaktrisirmajinë] v. = lek*

tinamacin.

Elektrizitat [elaktrizitat] v. = lektin, gallvanU

sche = galvan, positive = lektin

positik, positalektin, ncgativc = lektin

negatik, negatalektin.
Elektrochemie [elaktro qemi] v. lektinakie*

mav.

Elektrode [elaktrodë] v. = lektinod.

Elektrolyse [êlaktrolüsë] v.
= lektinodilet.

Elektrolyt [elaktrolüt] = lektinad.

elcktrolytisch [elaktrolütjj] lektinodiletik,

elektrolytische Dissoziation = nekobet leks

tinodiletik.

Elektron [elaktrón] leaktron.

Elektrotechnïk [elaktro taqnik] =lektinakaenav.

Elcktrotcchniker [elaktro tSqnikër] m. = leks

tinakaenavan.
....

Element [elemant] n. 1. = lömin 2. = ziöbed,

galvanisches ziöbed galvanik 3.

ster Bestandteil eines Ganzes) binet.

clcmcntar [elemantar] (auf das Element

ziehend) = löminik.

Elementaninterricht [elem§ntar-üntêrriqt] m.

donatid.

clend [èlant]: elendes Dorf = luvilag.

Èlend [èlint] n. (Erbarmlichkeit) = miserab.

clendig [èlandiq, elandiq] miserabik.

Elevator [elevator] m. = tovonelodian.

elf [gif] (eilf) 11 = degbal.
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Elfenbein [alfënbaïn] n. = vior.

Elfenbainküste [|lfënbain*küstë] v. = Viorajos
lan.

Elfenbeinwarc [alfënbaïnvarë] v. = vioracan,

vioracans.

Elfzahl [alfzal] v. = degbalat.
Elle [alë] v. = loun.

Ellenbogen [alënbogën] m. = kubit.

Ellenbogengelenk [alènbogënsgëlaqk] n.
= kus

bitayoin.

Ellipse [alipsë] v. lisip.
elliptisch [aliptjj] 1. = lisipik 2. elliptischer

Safz = set defik.

Elsasz [alsas] m. e n. = Lalsasan.

Elsasser [Slsasër] m. = Lalsasanan.

elsassisch [alsasjj] = Lalsasanik.

Elster [alstër] v. = piak.
elterlich [altërliq] = palik.
Eltcrn [altërn] pi. pais, Einer oder Eine der

= pal.

Elternliebe [|ltêrnlibë] v. = palalöf.
Elternpaar [Sltêrnpar] n. = palapar.
Email [emaï] n. = namail.

cmaillieren [emalyirën, emayirën] = namailön

(lov.).
cmailliert [emalyirt, emayirt] = namailik.

Emailmasse [emaï-masë] v. = namailamasat.

Emailware [emaïvarë] v. = namailacan.

Emballage [anbalajë] m. 1. = pakam 2. (das
2u Verpacken dienende) = pakamaneodot,
pakamaneodots.

emballicren [anbalirën] = pakön (lov.).
Emblem [amblem] n. (Abzeichen) = siamas

mak.

Emigrant [emigrant] m. = setevan.

Empfang [ampfag] m. 1. (das Erapfangen) =

get 2. von Gasten = geted lotanas.

empfangen [ampfarjën] 1. = getön (lov.) 2.

Gaste = getedön (lov.) lotanis.

Empfangen [ampfarjën] n. = get.
Empfangsschcin [ampfarjs-jaïn] m. 1. = getazöt

2. (Quittung) = kitazöt.

Empfanger [ampfagër] m. = getan.
Empfangnis [ampfarjnis] v. = leget.
empfehlen [ampfelën] 1. = komandön (lov.)

2. sich = komandabön (nel.).
empfehlenswert [ampfèlënsvart] = komandabik.

Empfehlung [ampfèlui}] v. = komand.

Empfehlungsschreiben [ampfèlur)ss jraïbën] =

komandapenad.
empfindbar [ampfintbar]: sein = senovön

(nel.), werden = senovikön (nel.),
machen = senovükön (lov.).

Empfindbarkeit [ampfintbarskaït] v. (Bemerk-

barkeit) = senov.

empfinden [ampfindën] 1. = senön (lov.) 2.

innerlich senalön (lov.) 3. Leid =

liedön (nel.), Reue = lepidön (lov.),
Verdrusz = favön (nel.).

empfindend [ampfindënt] : Verdrusz— = favik.

empfindlich [ampfintliq] 1. (bemerkbar) =

senovik, sein = senovön (nel.) 2. (ge-
fühlig) = senöfik 3. (reizbar) = senalöfik.

Empündlichkeit [ampfintliqskait] v. 1. = lada«

löf 2. (Reizbarkeit) = senalöf.

empfindsam [ampfintsam] 1. = dasenalik 2. =

ladalöfik.

Empfindsamkeit [ampfintsamskait] v. = dasenal.

Empfindung [ampfindyg] v. (das Fühlen) =

sen.

empfindungslos [ampfindugslos] = nensenik.

Empirie [ampiri] v. = plakav.
empirisch [ampirij] = plakavik.
empor [ampor] = löpio, —! = löpiö !
cmporbringen [ampórbrirjen] = löpioblinon

(l°v.).
empordrangen [ampördrggën] = löpiodranön

(lov.).
Empordrangimg [ampórdraguq] v. =löpiodran.
emporheben [ampórhebën] = tovön (lov.).
Emporhebung [ampörheburj] v. = tov.

Emporkirchc [ampörkirqë] v. 1. = löpayal

glüga 2. (Chor) = löpaglüg.
emporkommen [ampórkómén] =parvenön (nel.).

Emporkömmling [ampórkomlirj] m. = parvenan.

emporrichfcn [ampórriqtën] = löpiolüodükön

_ (10v.)..
Emporrichtung [ampörriqtui]] v. = löpiolüodiU

kam.

emporsteigen [ampörjtaïgën] l. = löpikön (nel.)
2. = xanön (nel.).

emporstoszen [ampörjtosën] =löpiojoikön (lov.).
emportreiben [ampörtraibên] = löpiomofön

(lov.). , , ,

emporwachsen [ampörvaxën] = löpioglofön

(nel).
emporwühlen [ampórvülën] = störolöpükön

(lov.). . ...

emporzichen [ampörziên] = löpiotirön (lov.).

Emporzug [ampörzuk] m. = löpiotir.

empören [ampörën] 1. = volutükön (lov.) 2.

sich = volutikön (nel.) 3. (entrüsten)
= leskanön (lov.).

cmpörend [ampörënt] = leskanik.

Empörer [ampörër] m. = volutan.

empörerisch [amporërij] = volutik.

empört [gmpört] (entrüstet, indigniert) = le*

skanik.

Empörung [amporui]] v. 1. (Entrüstung) =

leskan 2. (Aufruhr) = volut.

emsig [amsiq] = zilik, sein = zilön (nel.).

Emsigkeit [amsiqkaït] v. = zil.

emulgiert [emulgirt] = mulsionik, sein =

mulsionön (nel.).
Emulsion [emulsion] v. = mulsion.

en [an]: gros = grosül, grosülo, retraite

= plödü dün, plödü dünad.

Endbuchstabe [ant-büqjtabé] m. = finatonat.

Ende [andë] n. 1. = fin, am sein = finön

(nel.), zu gchen = finikön (nel.), ein

machen = finükön (lov.), einer der einer

Sache ein macht = finükan, ohne =

nenfino, am des, zu des = finü 2.

(auszerstes —) = finot 3. (Beendigung
nicht von Gegenstanden) = finod, ohne

= nenfinodo 4. bis zum (ganzlich) =

löliko, vollstandig zu bringen = ledunön

(lov.) 5. zu reden = fisagön (lov.), zu

schreiben = fipenön (lov.), zu spdelcn
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= fipledön (lov.). ru sprechen = fisa*

gön (lov.).

enden [andën] (beenden) = finükön (lov.).

Enderfolg [antsarfólk] m. = finasek.

Endergebnis [ant-argèpnis] n. = finasek.

endgiltig [antgiltiq] fifümik.

Endgiltigkeit [ant-giltiqkaït] v.
= fifüm.

endgültig [antgijltiq] fifümik.

Endgültigkeit [ant-gèltiqkaït] v. = mum.

endigen [andigënj (beendigen)—finükön (lov.).
Endivie [and'ivië] v. = nadiv.

endlich [antliq] 1. = finik, fino 2. (ein Ende

habend) = finöfik.'

endlicheinmal [antliq aïnmal] = fino balna.

Endlichkeit [antliqkaït] v.
= finöf.

endlos [antlos] = nenfinik.

Endlosigkcit [antlosiqkaït] v. = nefin.

Endsilbe [antsilbë] v. = finasilab.

Endung [|ndurj] v. (auszerstes Ende) finot.

Endzweck [antzvak] m. = ledisein.

Energie [enargi] v. 1. vilal 2. namet,

der Lage = pladanamet.

energisch [enjrgij] vilalik.

eng [ag] nabik.

Enge [agë] v. = nab.

Engel [aqël] m. = silanan.

engelhaft [agëlhaft] = silananik.

Engelherz [aqëlsharz] n. = silananaladal.

Engelsinn [ar]élsin] m. = silananaladal.

engelsinnig [aqëlsiniq] silananaladalik.

Engerling [lqërlii)] m. = larvat lontada. Ion»

tadalarvat.

enqhcrziq [aqharziq] smalaladalik.

Enghcrzigkcit [agharziqkaït] v. (Kleinlichkeit)
= smalaladal.

England [gijlant] n. = Linglan.

Englandcr [aglandër] = Linglanan.

englandisch [aqlandij] Linglanik.

englisch [arjljj] ï. Linglanik 2. (engelhaft)
= silananik.

enqlisieren [aglisirën] Linglanön (lov.).

Engrosgcschaft [angró gëjaft] n. grosüla*

büsid.

Enkel [aqkël] m. = posson, oder Enkelin

Enkelin [ai]këlin] v. = posdaut, Enkel oder

enorm* [enorm1 = levemik, levemo.

entarten [antsartën] = mivedön (nel.).

Entartung v. mived.

«ntbehrcn (antberënj (missen) =nelabön (lov.).

[antberént] (nicht habend) = nela*

bik.

entbehrlich [antbèrliq] (unnötig) nezesüdik.

Entbehrung fantbèrür)] v. (Mangel) = nelab.

cntbinden [antbindën] 1. kujörön (lov.) 2.

(losmachen) = livükön (10v.).'

Entbindung [antbmdur)] v. i. kujör 2. (Aus-

lösung) = livükam.

Entbindungskunst [antbindurjsskunst] v. kus

jörav.
cntblöszen [antblösën] 1. = netegön (lov.) 2.

nüdükön (lov.) 3. sich nüdikön

_ (??!•) •

Entblöszung [antblosug] v. = nüdükam.

entdeckcn [gntdakën] 1. tüvön (lov.) 2.

Lander = letüvön (lov.) lanis, Sucht

Lander zu = letüvial.

Entdecken [antdakën] n. = tüy.
Entdecker [’antdakër] m. 1. = tüvan 2. (Land-

entdecker) = letüvan.

Entdeckung [antdakyr)] v. 1. tüv 2. eines

Landes = letüv lana.

Entdeckungsreise [antdakunssraïsë] v.
= letav.

Entdeckungsreiscndcr [antdakui}s*raïsënderj m.

= letavan.

Ente [ante] v. = dok, weibliche = jidök.

enteilen [gntsaïlën] = mospidön (nel.).

enterben fantsarbên] = sagerükön (lov.).

Entcrich [antëriq] m. = hidök.

entfalten [antfaltën] = sapüfön (lov.).
Entfalten 'fgntfaltén] n. = saplifam.

Entfaltung' [antfaltur)] v. = saplifam.

cntfemen [antfarnën] 1. (in die Ferne bringen)

fagükön (lov.) 2. sich fagikön

_ (nel.).
Entfernheit [antfarnhaït] v. fag.

entfernt [antfarnt] 1. (fem) fagik 2. weit

= fagoseatik 3. stehen = fagotastanön

(nel.) 4. (—verwandt) = fagoröletik.

entfernter [antfarntërl = fagikumo.

Entfernung [antfarnug] v. 1. fagükam 2.

(Abstand) = fagot.
entflammen'[antflamën] = flamikön (nel.).

entfleischen '[antflaï)én] = samitön (lov.).

entfliehen [antfliën] - defugön (nel.).
_

entführen [antfürën] 1. = modugön (lov.) 2.

= ravülön (lov.).
Entführcr antfürërl m. ravülan.

Entführung [antfürur] ] v. ravül.

entgegcn [gntgegën] = kos.

entgegengehen [antgègëngeën] —kosgolön (lov.).

cntgegcngesctzt [|ntgègëngësazt] taadik.

entgcgcnkommcn [antgègënkómën] koskömön

(lov.).
entgegennehmen [antgègënnemën] (hinnehmen)

= lüsumön (lov.).
entgegensehen [antgègënseën] =koslogpMlov.).
entgegcnsein [antgègënsain] = taön (nel.)

entgegensetzen [antgègënsazën] = taseidön

(lov.).
cntgcgcnstellcn [antgègënj talen] tapladön

(lov.). _

entgehen [antgeën] 1. = moikön (nel.) 2. (nicht

erhalten)' = negetön (lov.) 3. (nicht tref-

fen) = nedrefön (lov.) 4. (entkommen) =

panedrefön (sufalefom).

entgleisen [antglaïsën] == deferodön (nel.)-

Entgleisung [ antglaïsurj ] v. deferodam.

enthalten [anthaltën] 1. = kipadön (lov.) 2.

(in sich fassen) = ninadön (lov.) 3. sich

des = stönön (lov.).

Enthalten [gnthaltën] n. = kipadam.

enthaltsam [anthaltsam] = stönik.

Enthaltsamkeit [anthaltsam-kaïtl v. = stön.

Enthaltsamkcitslrcund [anthaltsam-kaïz fróunt]

m. = stöniman.

Enthaltung [anthaltui)] y. = stön.

cnthauptcn [anthaüptën] (köpfen) sakapön

(lov.)«
6
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Enthauptung [ anthaüptui) ] y. = sakapam.
enthcben [anthebën] (der Verpflichtung —) =

sabligön (lov. dem.).

entheiligen [anthaïligën] (schanden) = jemo*

dön (lov.).
Enthusiasmus [antusiasmus] m.

= lanal.

Enthusiast [antusiast] m. = lanalan.

cnthüllen [anthülën] = savilupön (lov.).

Enthüllung [anthülyi)] v. = savilupam.

entkleiden [antklaïdën] = saklotön (lov.), sich

= saklotön oki.

Entkleidcn [antklaïdën] n. = saklotam.

entkommcn [antkómën] = panedrefön (sufale*

fom).

entkraften [antkraftên] = nenamükön (lov.).

Entkraftung [gntkraftuq] v. = nenamükam.

entladen [antladën] 1. = nelodön (lov.) 2. das

Schiff = safledön (lov.) nafi.

Entlader* [antladër] 1. p. = nelodan 2. d.

nelodian.

entlang [antlarj] (langs des) = ve.

entlassen [antlasën] = sadünükön (lov.).

Entlassung [antlasuq] v. = sadün, seiine

nehmen = sadünikön (nel.).
entlaufen [antlaüfën] 1. = mofugön (nel.) 2.

= mogolön (nel.).
entleeren [antlerën] = vagükön (lov.).

Entleerung [antlèruq] v. = vagükam.

entlegen [antlegën] (fern) = fagik, weit =

fagoseatik.

entlehnen [gntienen] (herleiten) = dütülön

(lov.). , . . , , ....... ....

cntlockcn [antlókën] = süükön (lov.), batosüü?

kön (lov.).
entmutigcn [antmütigën] = sakuradükön (lov.).

Entmutigung [antmütigur)] v. = sakuradükam.

entnehmen [antnemën] (beziehen) sivön

(lov.)
entnerven [antnarfën] = nenaraükön (lov.).

Entomologie [antomologi] v. nasakav.

cntpfropfcn [gntpfrópfën] (aufkorken) = sa?

buonön (lov.).

entquellen [antkvalën] = sefonön (nel.).
entratselbar [antrazëlbar] = tuvedovik.

entratseln [antrazëln] = tuvedön (lov.).

Entratselung [gntrazëlui)] v.
= tuved.

entreiszeu [antraïsën] = moletirön (lov.).

enfrinnen [antrinên] = morönön (nel.).
entrüsten [ant?rüstën] 1. leskanön (10v.),2.

sich = leskanön (nel.) 3. sich sidis

nikön (nel.).
cntrüstet [antsrüstët] 1. = leskanik 2. sidinik,

sein = sidinön (nel.).

Entrüstetsein [ant=rüstët saïn] n. = sidin.

Entrüstung [ant#rüstyi]] v. 1. leskan 2.

sidin.

entsagen [antsagën] = klemön (lov.).
__

Entsagung [antsagyrj] v. (Verzicht) = klem.

entschadigen [antjadigën]—givulön (lov. dem.)

demü.

Entschadigung [antjadigug] v. 1. (Ersatzleis-

tung) = givuf 2. (Ersatz) = givulot.

entschieden [antjidën] = fümalik.

Entschiedcnheit [gntjidénhaït] v. = fümal.

entschlafen [antjlafën] 1. (sterben) = deadön

(nel.) 2. (tot) = deadik.

entschleicrn [antjlaiërn] savealön (lov.).

Entschleierung [antjlaïërui]] v. = savealam.

entschlieszen [antjlisën]: sich sludön

(nel.).
entschlossen [antjlósên] fümalik.

Entschlossenheit [antjlósën-haït] y. = fümal.

entschlummern [antjlumërn] (sterben) = dea»

dön (nel.).
Entschlusz [antjlus] m. (Beschlusz) slud.

entschlüpfcn [antjlüpfën] = mosleafön (nel.).

entschuldbar [antjültbar] ' = sakusadovik.

entschuldigcn [antjyldigën] 1. sakusadön

(lov.) 2. sich = gidükön (lov.) oki.

Entschuldigung [antjüldi gui) ] v. = sakusad,

om bitten = begon (lov.) sakusadi.

Entschuldigungsgrund [antjüldigurjsjgrgnt] m.

= sakusadakod.

entsetzen [antsazën] 1. (abdanken) sadünü*

kön (lov?) 2. sich = lejekön (nel.).

Entsetzen [antsazën] n. (Graus) lejek.
entsetzlich [antsazliq] = lejekik.

entsiegeln [antsigéln] = sasnilön (lov.).

cntsprcchen [antjpraqën] (übereinstimmen)

baiadön (lov.).

entsprechend [antjpraqênt] 1. der Probe

baiblufik 2. dem Excmplar = baisamadik

3. = baiadik.

entspringen [antjprirjën] 1. süikön (nel.) 2.

= sefonön (nel.).

entstehen [antjteên] = davedön (nel.).

Enfstchung [antjtèur)] v. = daved.

cntstellcn [antj talen] (verunstalten) = mifo*

mön (lov.).
entstellt [antjtalt] = mifomik.

Entstelltheit [antjtalthait] v.
= mifom.

Entstellung [antjtalut]] v. = mifomam.

entthronen [anttronën] = detronön (lov.).

Entthronung [anttrönuq] v. = detronam.

entvölkem [antfölkërn] = sapöpön (lov.).

entwaffnen [antvafnën] = savafön (lov.).

Entwaffnung [antvafnuq] v. = savafam.

entweder [antvedër]: ...
oder u .. . u.

(fo vokats ;) ud
...

ud.

cntwerfcn [gntwarfën] (planen) = disinön

(l°v.). ,
entwickeln [antvikëln]: sich vollcndend —,

sich

(sich auswachsen) = daglofön (nel.).

Entwurf [antvurf] m. = disin.

entwurzeln [antvurzëln] = saplanön (lov.).
enfziehen [antazién] = sadütön (lov. dem.)-

entzücken [gntzükën]: einen dafredükön

(lov.) eki.

Entzücken fantzökën] n. = dafred.

entzückend [antzükënt] = dafredüköl.

entzückt [antzykt] = dafredik.

Entzückfheit [antzükthaït] v. (hoher Grad der

Freude) = dafred.

Entzückung [antzükuq] v. 1. (hoher Grad der

Freude) = dafred, dafredükam 2. (Ekstase)
= staat.

entzündbar [antzüntbar] = filikamovik.

entzünden [gntzyndën] 1. = filikön (nel.) 2.

sich = flamatikön (nel.).
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entzündet [gntzyndët]: sein flamatön

(nel.). , v , , ~ „ , ,

entzündlich [antzüntliq] (die Merkmale einer

Entzündung habend) = flamatik.

Entzfindung [antzündyq] v. (Krankheit) =

flamat.

entzwei [antzvaï] 1. = dadik 2. nenflenas

mik.

cntzweibiegen [antzvaibigën] = dablegükön

(lov.).
entzweibrechen [antzvaibraqën] 1. = dabrekön

(nel.) 2. = dabreikön (lov.).
Entzweibrechen [antzvaibraqën] n. = dabreik.

entzweien [antzvaïén] 1. = saflenükön (lov.)
2. sich = saflenikön (nel.).

entzweifallen [antzvaï-falën] = dafalön (nel.).

entzweigehen [antzvaïgeën] = dadikön (nel.)-

Entzweigehen [antzvaïgeën] n. = dadikam.

Entzweiung [antzvaiyr|] v.
= nenflenam.

Enzian [anzian] m. = gantian.

Enzyklopadie [anzüklopadi] v. = sikloped.

enzyklopadisch [anzüklopadij] = siklopedik.

enzyklopadischerweise [anzüklopadijërsvaisë]

siklopedo.
Epidemie [epidemi] v. = peideim.

Epilepsie [epilapsi] v. (Fallsucht) = peilap.

Epileptiker [epilaptikër] m. = peilapan.

epileptisch [epilSptiJ] = peilapik.

Epitaphium [epitafium] n. = sepülapenad.

er [ar] = om, on, ...

erachten [arsaqtën] (dafürhalten) = cedön (lov.).
Brachten [arsaqtén] n. (Ansicht, Dafürhalten)

= eed.

erbarmen [arbarmën]: sich des, übcr mi*

serön (lov.) eki.

Erbarmen [arbarmën] n. (Barmherzigkeit) =

miser.

erbarmungslos f arbarmuqsslos] = nenmiserik.

erbarmungswürdig [grbarmugssvürdiq] mise*

rabik.
erbauen [arbaüën] (geistig —) devodükön

(lov.). . .
erbaulich [arbaüliq] = devodüköl.

erbarmlich [arbarmliq] = miserabik.

Erbarmlichkeit [arbarmliqkaït] v. = miserab.

Erbe [arbë] 1. m. der oder die Erbin

geran" 2. n. = gerot 3. zum Erben machen

= gerükön (lov.).

erben [arbën] 1. = gerön (lov.) 2. Eigen-
schaften = geredön (lov.) patöfis.

Erben [arbën] n.
= ger.

erbetfeln [arbatëln] = lubegön (lov.), getön

(lov.) lubego.

crbeutcn [arbóutën] = lefanön (lov.).
Erbfehler [arpfelër] m. = geradadöf.
Erbfeind [arpfaïnt] m. = geredaneflen.
Erbgesessenheit [arpgësasënhait] v. = gerada»

lab.

Erbin [arbin] v.
= jigeran, der Erbe oder die

= geran.

erbitfen [arbitën] = dabegön (lov.).
crbittcrn [arbitërn] 1. = biedalükön (lov.) 2.

sich = biedalikön (nel.).
erbittert [arbitërt] = biedalik, sein = bies

dalön (nel.)-

Erbitterung [arbitëruq] v. = biedalam.

Erbium [örbiura] Er = lerbin.

erblassen [arblasën] = paelikön (nel.).
Erblasser [arpslasér] m. = gerükan.
erblich [|rpliq] (vererbbar) = geradovik.
Erblichkeit [arpliqkaït] v. = geradov.
erblinden [grblinden] = bleinikön (nel.).

erblühen arblüën] = florön (nel.).

erborgen arbórgën] = takogetön (lov.).

Erbprinz [arpprinz] m. = geraleson.
erbrechen [arbraqën] 1. (aufbrechen, lov.) =

maibreikön (lov.) 2. sich = vomitön

(lov.).
Erbrechen [grbraqén] n. = vomit.

Erbrccht [arpraqt] n. = geragit.

Erbrechung [arbraqui]] v. (Erbrochenes) =

vomitot.

Erbrochenes [arbróqénës] n.
= vomitot.

Erbschaft [arpjaft] v. = gerot.
Erbschaftsgut [grpjafzgut] n. = geradalabot.
Erbse [arpsë] v. pisal.
Erbsünde [ürpsündë] v. = geredasinod.
Erbteil [arptail] n, e m. = gerotadll.
Erdachse [èrtsaxë] v. talaxab.

Erdapfel [èrtsapfël] m. (Kartoffel) = pötet.

Erdart [èrtsart] v. = tailasot.

erdartig [èrtsartiq] taililik.

Erdball [èrtbal] m. (Erdkugel) = talaglöp.
Erdbeben [èrtbebën] n. = taladrem.

Erdbecre [èrtberë | v. = frag.
Erdbeerstaude [èrtberjtaüdë] v. = fragaplan.
Erdbeschreibung [èrtbêjraibyi]] v. = taledav.

Erdbewohner [èrtbëvonër] m. = talibelödan,

talalödan.

Erdboden [èrtbodën] m. = glun.
Erde [erdë] v. 1. = tal 2. auf Ërden = taledo

3. (Stoff) = tail, aus = tailik.

Erdenge [èrtsagë] v. (Landenge) = lanarovöp.
erdenkcn [ardaqkën] = datikön (lov.), zu

= datikabik.

Erdenken [ardarjkën] n.: das = datik.

erdcnklich [ardarjkliq] = datikovik.

Erdgeist [èrtgaïst] m. 1. = talalan 2. Erd-

geister, pl. = talalanan, talalanans.

Erdgeschosz [èrtgëjós] n. = donatead.

Erdgürtel [èrtgürtêl] m. (Zone) = zon.

Erdharz [èrtharz] n. = talaron.

erdichfen [ardiqtën] (phantasieren) = magalön

(lov.).

erdig [èrdiq] = tailerik.

Erdkörper [èrtkórpër] m. = talaglöp.

Erdkreis [èrtkraïs] m. 1. = talaglöp 2. taled.

Erdkugel [èrtkugël] v. = talaglöp.

Erdkundc [èrtkundé] v. = talav.

Erdmeszkunde [èrtmpkundë] v. = geodetav.
Erdnusz [èrtnus] v, = raagid.
Erdnuszöl [èrtnussöl] n. = raagidaleül, leül se

raagids.
erdolchen fardólqën] = dagön (lov.).

Erdöl [èrtsöl] n. (Petroleum) = petrol.
Erdreich [èrtraïq] n. = taled.

erdreisten [ardraïstën]: sich = künön (nel.).

erdrücken [ardrijkën] = deipedön (lov.), pedo»

deidön (lov.).
Erdscholle [èrtjólë] v. (Scholle) tailablögad.
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Erdstrich [èrtïtriq] m. = taledatopad.

Erdteil [èrttaïl] "m. 1. = taledadil 2. Erdteile

enthaltcnd = tailerik.

erdulden [arduldên] = sufodön (lov.).

Erduldete ‘[ardultêtë]: das = sufot.

Erdwachs [èrtvax] n.
= talavak.

ercigncn [ar^aignën]: sich (sich zcigen)

jenön (nel.).

Ereignis [arsalgnis] n. (Vorfall) = jenot.

ereignisvoll [arsaïgnis-fólj = jenotaliegik.

ereilen [arsaïlën] = spidölorivön (lov.).

erfahrcn [arfarën] 1. = plakön (lov.) 2. lady.

(erfahrungsreich) = plakugik 3. (vernehmen)

= lelilön (lov.).

Erfahrenheit [arfarënhaït] v. = plakug.

Erfahrung [arfarui]] v. plak, aus

plako.
....

erfahrungsgemasz [arfaruqsgëmas] plakik.

crfahrungsmaszig [arfarui}sniasic|] plakik.

erfahrungsreich [arfaruqsraiq] = plakugik.

crfahrungsvoll [arfarurjsfól] plakugik.

crfassen [grfasën] f. = dasumön (lov.) 2.

(begreifen) = suemön (lov,).

Erfassung [arfasyi)] v. (das Begreifen)

suem.

erfindbar [arfintbar] = datuvovik.

erfinden [arfindën] datuvön (lov.).

Erfindcn [arfinden] n. datuv.

Erfinder [arfindér] m. = datuvan, der der

Wcltsprachc = datuvan Volapüka.

crfinderisch [arflndërij] = datuvalik, crfinde-

rischer Geist datuval.

Erfindung [arfindui}] v. 1. datuv 2.

datuvot.

Erfindungsgabe [aTfindurjsgabë] v. =- datuval.

Erfindungsgeist [arfindugsgaïst] m.
= datuval.

erflehen [arfleën] = dabegön (lov.).

Erfolg [arfólk] m. = sek.

crfolgcn [arfólgën] 1. = sekön (nel.) 2. (rort>

fahren) =. fovön (nel.).

crfolglos [arfólklos] 1. nensekik 2. (unwirk-

sam) = nenvobedik.

Erfolglosigkeit [arfólk'-lósiqkait] v. nenvo*

bed.

erfolarcich farfólk-raïq] sekaliegik.

crforderlich [arfórdërliq] 1. flagabik 2. (was

erfordert werden kann) = flagovik.

erfordern [arfórdërn] (verlangen) =flagön (lov.

dem.)-

Erfordemis [arfórdërais] n. = flagot.
erforschen [arfórjën] 1. (explorieren) = bele*

tavön (lov.) 2. (untersuchen) = vestigen

(lov.),
crforschcnd [arfórjënt]: reisen = letavön

(nel.).
Erforscher [arfórjër] m. = vestigan.

Erforschung [arforjug] v. 1. (Exploration)
beletav 2. (Untersuchung) = vestig.

erfragbar [arfrakbar] = dasakovik.

erfragen [arfragën] = dasakön (lov.).

Erfragung [ arfragui) ] v. = dasakam.

erfreuen [grfróüën] 1, = fredükön (lov.) 2.

sich = fredön (nel.).
crfreulich [arfróüliq] = fredüköl.

erfreut [arfróüt] = fredik, sein = fredön

(nel.).
Erfreuung [arfróüurj] v. = fredükam.
crfrieren [arfrirën] = flodön (nel.), mach en

flödön (lov.), machend = flödik.

Erfneren [arfrirën] n. flodam.

erfriscben [arf rijen] 1. = flifadükön (lov.) 2.

sich staudön (nel.).
Erfrischung [arfrijuq] v. 1. = flifadükam 2.

(Restauration) = staud.

Erfrischungsslnseln [arfrijyrjssinsêln j pl. = Res

frajuans.

erfüllen [arfijlën] 1. (halten, befolgen) = fölön

(lov.) 2. (vollziehen) = ledunön (lov.) 3.

(verwirklichen) = jenöfükön (lov.) 4. sich

jenöfikön (nel.) 5. mit Nebel (be-
nebeln) = fogükön (lov.).

crfüllt [arfült]: von Andacht sein = devo*

_ don (nel.).
Erfüllung [arfülug] v. 1. (Ausfüllung) = fulü*

kam 2. (Ausführung) = ledun 3. (Ver-
wirklichung) = jenöfükam.

erganzen [arganzën] = lafulükön (lov.).

Erganzung [arganzuq] v. (Anfüllung) = lafüs

lükam, lafulükot.

ergeben [argebën] 1.: sich (gelassen sein)
= sufodön (nel.) 2. lady. = divodik,

sein = divodön (nel.).
Ergebenheit [argèbènhaït] v. 1. = divod 2.

(•—- in sein Schicksal) = sufod.

Ergebnis [grgèpnis] n. -

sek.

Ergebung [argèburj] v. ( in sein Schicksal)
= sufod.

ergehen [argeën] = labön (lov.) fati, es ergeht
ihm schlecht = labom fati badik.

ergiebig [argibiq] = prodöfik.
Ergiebigkeit [argibiqkait] v. = prodöf.
ergöfzlich [argózliq] = yofik.
ergrauen [argraüën] = gedikön (nel.).

ergreifen [argraïfën] 1. (anfassen) = gleipön

(lov.) 2. (rühren) = fakükön (lov.) 3. seine

Maszregeln = mesülön (nel.) 4. von ...

Besitz = labedön (lov.).

Ergreifung [argraïfuq] v. = gleip.

ergriffen [argrifên] (gerührt) = fakik.

ergründen [argründên] = dakodön (lov.).

erhaben [arhabën] = sublimik, sein = sus

blimön (nel.).
Erhabcnheit [arhabënhaït] v. = sublim.

erhalten [arhaltën] 1. (konservieren) = kon*

sefön (lov.) 2. nicht— = negetön (lov.).

Erhaltung [arhaltug] v. (Konservierung) =

konsef.

erheben [arhebën] 1. (emporheben) = tovön

(lov.) 2. (geistig heben) = sublimükön (lov.)

3. sich = löadön (nel.) 4. den Kopf
= löükön (lov.) kapi 5. (beziehen) =

sivön (lov.) 1 6. (rühraen) = lobön (lov.)

7. = flagadön (lov.) 8. gegcn ... Anstand,

Bedenken = doden (lov.), Beschwerde

= plonön (lov. dem.), zu der dritten, auf die

drittePotenz =kübön (lov.), naaton (lov.)
ad kilnaat, ein Frcudengeschrei = vokas

dön (lov.) fredo, ein Wehgeschrei =

vivokadön (nek).
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crhcbend [arhebënt] = sublimüköl.

erheblich [arhèpliq] (bedeutsam) = veütik.

Erhebung fgrhèbyn] v. 1. (Emporhebung) =

tov 2. (Revolte) = volut.

erhellen [arhalën] 1. (beleuchten) = litükön

(lov.) 2. (heil machen) = klilükön (lov.).

Erhellung [arhalurj] v. (Aufklarung) = kleis

lükam.

erheucheln [arhóuqëln] = simulön (lov.).
erhitzen [arhizën] = hitükön (lov.).

Erhitzung [arhizur)] v. = hitükam.

crhoffbar [arhófbar] (hoffentlich) = spelabik.

Erhoffung [arhófuq] v. = spel.
erholen [arholën]: sich = staudön (nel.).

Erholung [arhölui)] v. (Restauration) = staud.

erhorchcn [arhórqën] = dalilön (lov.).
crhöhen [arhöën] = geilükumön (lov.).
Erhöher [arhöër] m. = geilükuman.

Erhöhung [arhöurj ] v. = geilükumam.
crhören [arhörën] (bewilligen) = lilidön (lov.).

Erhörer [arhörër] m. = lilidan.

Erhörung [arhoryi]] v. = liiid.

Eridanus [eridanus] st. = elad ,Eridanós’.

Erikaholz [erikahólz, èrikahólz] n. = brüyaras
boad.

crinnerlich [arqnërljq] = memovik.

erinnern [arsinérn] 1. slch = memön (lov.)
2. einen = mebön (lov.).

Erinnerung [amnërur)] v. 1. (Gedachtnis) =

mem 2. (Andenken) = meb.

Erinnerungsbild [amnërugssbilt] n. = mema»

magot.

Erinnerungskraft [arsinérurjsskraft] m. = me;

mal.

erkalten [arkaltën] 1. (kalt werden) = koldi*

kön (nel.) 2. machcn = koldükön (lov.).
erkalten [arkaltën] 1. sich = koldatikön

(nel.) 2. (kalt machen) = koldükön (lov.).
erkaltet [arkaltët] = koldatik.

Erkaltung [arkaltuq] v. = koldat, sich eine

zuziehen = koldatikön (nel.).
erkennbar [arkanbar] = sevadovik, durch ein

Zeichen machen = malön (lov.).
Erkennbarkcit [arkanbarkalt] v. = sevadov.

erkennen [arkanën] 1. = memosevön (lov.) 2.

(bekannt sein mit) = sevön (lov.)' 3. (an-

erkennen) = dasevön (lov.) 4. zu geben
= sevadükön (lov.) 5. durch ein Zeichen

zu geben = malön (lov.).
erkenntlich [arkantliq] 1. = danöfik, sein

= danöfön (nel.) 2. (erkennbar) = seva*

dovik.

Erkenntlichkeit [arkantliqkaït] v. = danöf.

Erkenntnis [arkantnis] v. 1. (Einsicht) = dasev

2. = daced.

Erkenntnisvermögen [arkantnissfarmögën] n. =

seval.

Erkennung [arkanug] v. = memosev.

erklarbar [arklarbar] = planovik.
Erklarbarkeit [arklarbarkaït] v. = planov.
erklaren [arklarën] 1. (Aufschlusz geben über)

= planön (lov.) 2. (deutlich machen) =

kleilükön (lov.) 3. (für) vogelfrei =

proskilükön (lov.).
Erklarer [arklarër] m. = planan.

crklarlich [arkllrliq] = planovik.
Erklarlichkeit [èirklarliqkaitj v.

= planov.

Erklarung [arklarug] v. 1. (Aufschlusz) =plan

2. = zötam.

crklettern [arklatërn] = begramön (lov.).
crkranken [arkraqkën] = maladikön (nel.).

Erkrankung [arkrarjkurj] v. 1. (Krankheit) .

malad 2. (das Krankwerden) = maladikam.

Erkundigung [arkündikug] v. : Erkundigungcn

einziehcn über = seividön (lov.), das Ein-

ziehen von Erkundigungcn = seivid.

erkühnen [arkünën]: sich = künön (nel.).

erkünsteln [arkünstëln] = fakialön (nel.).
crkünstelt [arkünstêlt] = fakialik.

erlahmen [arlaman] (lahm werden) = lemikön

Erlahmung [arlamui]] v. (Lahmlegung) = le*

mükam.

erlangen [arlagën] = dagetön (lov.), durch

Borgen = takogetön (lov.), die Doktor-

würdc = dokikön (nel.).

Erlangung [arlagug] v. = daget.
crlasscn [arlasën] (amnestteren) = stiamön

_ (lov.).
Erlassuntj [arlasurj] v. (Amnestie) = stiam.

Erlasz [arlas] m. 1. (Amnestie) = stiam 2.

(Edikt) = dalebüd.

erlauten [arlaübén] (gestalten) dalön (lov.).
Erlaubnis [arlaüpnis] v. = dal, mit = dalo,

mit des = dalü, mit —! = dalö !

erlaubt [arlaüpt] = dalik.

Erlaubtheit [arlaüpt-haït] v. = dal.

erlaszlich [arïasliq] = stiamovik.

Erle [arlë] v.
= lanud, von der = lanudik.

erlcben [arlebën] = belifön (lov.).
Erlebnis [arlèpnis] n. = fatot.

erledigen [arlèdigën] 1. = fidunön (lov.), ein

Geschaft = fidunön büsidi 2. einen Auf-

(rag = ledunön (lov.) komiti.

Erledigung [arlèdigug] v. 1. = fidun 2. (Aus-

führung) = ledun.

erleichtem [arlaïqtërn] 1. = fasilükön (lov.)
2. = leitükön (lov.).

Erleichterung [arlaïqtërurj] v. 1. (das Erleich-

tem) = fasilükam 2. (Fazilitat) = fasilot.

erleiden [arlaïdën] = sufön (lov.).
Erleiden [arlaïdën] n. = suf.

erlen [arlën] (von der Erle) = lanudik.

Erlenbaum [arlënbaüm] m. = lanud.

Erlenwald [arlënvalt] m. = lanudafot.

erlernbar [arlarnbar] = larnovik.

Êrlernbarkeit [arlarnbarkaït] v. = larnov.

Erlernung [arlarnur)] v. (das Lemen) = lam.

erleuchten [arlóüqtën] = litükön (lov.).
Erleuchtung [arlóüqtur)] v. = litükam.

erliegen [arligén] (zusammenbrechen) = failön

(nel.).
crlogcn [arlogën] = lugik.
Erlös [arlös] m. = prod.
erlöschen [arlojën] 1. (vom Feur, Licht) =

kvanikön (nel.) 2. (aufhören dazusein) =

nosikön (nel.).
erlösen [alösën] = lelivükön (lov.).
Erlöscr [arlösër] m. (Jesus) = Lelivükal.

Erlösung [arlosurj] v. = lelivükam.
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ermahnen [armanën] = meibön (lov.)-
Ermahner [armanër] m. = meiban.

Ermahnung [armangq] v. = meib.

Ermangelung [armarjëlui] ] v. = nelab, in

des = nelabü.

ermatten [armatën] 1. nel. = fenikön (nel.) 2.

lov. = fenükön (lov.).
ermattet [armatët] = fenik.

Ermattung [armaturj] v. = fen.

ermachtigen [arm|qtigën] = daladön (lov.).

ermaszigen [armasigën] (vermindern) = nes

pluükön (lov.).
ermessen [armasên] = mafön (lov.) lölöfo.

Ermessen [armasën] n. (Gutachten) = leced.

ermorden [armórdën] (morden) = sasenön

(lov.). . ,
ermuntern [armuntërn] = kuradükön (lov.).

ermufigen [armütigën] (ermuntern) = kuradüs

kön (lov.)-
Ermutiger [arraütigër] m. = kuradükan.

Ermutigung [armütigui) v. = kuradükam.

ermüden [armüdën] 1. (müde werden) = feni*

kön (nel.) 2. (müde machen) = fenükön

(10v.)..
ermüdet [grmüdët] = fenik.

Ermüdung [armüduq] v. = fen.

Ernannté [arnantë] m. = calab, die = jb

calab.

crnahren [arnarën] 1. scine Familie (unter-
halten) = kosididön (lov.) famüli oka 2.=

nulüdön (lov.).

Ernahrung [arnaryri] v. (dasNahren) = nulüd.

ernennbar [arnanbar] = calovik.

Ernennbarkeit [arnanbarkaït] v. = calov.

ernennen [arnanèn] 1. (einen ...
zu

... —)
= calön (lov. nem.) 2. einen Lehrcr

_ calodön (lov.) tidani.

Ernenncn [arnanën] n. = cal.

Ernennung [arnanug] v. 1. ( einer Person zu

einem zu bekleiden Amte) = cal 2. (
eines Amtsinhabers) = calod.

erneuem [arnóüërn] i. (an die Stelle des Alten

Neues treten lassen) 1. = nululön (lov.) 2.

(renovieren) = nulükön (lov.).

Erneuerung [arnóüëruq] v. 1. = nulul 2. (Re-
novation) = nulükara.

ecniedrigen [arnidrigën] 1. = donükön (lov.)
2. = bapükön (lov.).

ernst [arnst] = fefik.

Ernst [arnst] m. (Ernsthaftigkeit) = fef, im ■—

= fefo, machen, — zeigen = fefön (nel.).

crnsten [arnstën] = fefön (nel.).
ernsthaft [arnsthaft] = fefik.

Ernsthaftigkeit [arnsthaftiqkaït] v. = fef.

Ernte [arntë] v. = klop.
Erntefest [arntëfast] n. = klopazal.
Erntemonat [arntë-mönat] m. = klopamul.
crnten [arntën] = klopön (lov.).
Ernten [arnten] n. = klop.
Erntezeit [arntëzaït] v. = klopüp.

Eroberer [arsobërër] m. = konkeran.

erobern [arsobërn] = konkerön (lov.).

Eroberung [arsöbërug] v. = konker.

eröffnen [arsófnën] 1. (beginnen) = primön

(lov.) 2, (aufmachen) = maifükön (lov.).

Eröffnung [arsófnurj] v. 1. (Anfang) = prim
2. (das Öffnen) = maifükam.

crpressen [arprasën] = mütogetön (lov.).
erproben [arprobën] (auf die Probe stellen)

= blufön (lov.).
Erproben [arprobën] n. = blufam.

erprobt [arpropt] = bluföfik.

erquicken [arkvikën] (laben) = klietön (lov.).

crquicklich [arkvikliq] (labend) = klietik.

Erquickung [arkvikur)] v. = kliet.

erratbar [aratbar] = tuvedovik.

erraten [aratën] = tuvedön (lov.).
Erratea [aratën] n. = tuved.

ertegen [gregën] (in Erstaunung setzen) = stus

nükön (lov.), Anstosz = skanön (lov.),
Aufruhr = volutükön (lov.).

crregend [aregënt]: Arger = skanik.

Erregung [arèguq] v. (Rührung) = fakam.

erreichbar [arraiqbar] = rivovik.

Erreichbarkeit [arraiqbar-kaït] v. = rivov.

erreichen [arraïqên] = rivön (lov.).

Errcichung [arraiqyi]] v. = riv, zur des =

rivü.

errichten [arriqtën] (stiften) = fünön (lov.).

erringen [grrirjën] = konkerön (lov.).
crröten [arrötën] = redikön (nel.).
Ersatz [arsaz] m. = givulot, leisten

givulön (lov. dem.) demü.

Ersatzleistung [arsaz-laistur]] v. = givul.
crsaufen [arsaüfën] = noyön (nel.).
ersaufen [arsóüfên] = nöyön (lov.).
erschaffen [arjafën] (fertig bringen) = leme*

kön (lov.j.

Erschaffer [arjafër] m. = Jafal, Lemekal.

Erschaffung [arjafyq] v. (das Zustandebringen)
= lemek.

erscheinen [arjaïnën] 1. = pubön (nel.) 2. =

dajönön oki. er erschien vor dem Richter =

adajonom oki cödale.

Erscheinung [arjaïnurj] v. 1. = pub 2. (Vor-

gang) = pubod 3. (Gestalt) = maged.
crschicszen [arjisën] = deibejütön (lov.), jüto*

deidön (lov.).

erschlagen [arjlagën] 1. donioflapön (lov.)

2.= deiflapön (lov.), deifalön (lov.), deidön

(lov.) mekado.

erschlieszen [arjlisën] = lökomaifükön (lov.),
mailökön (loy.).

Erschlieszung [arjlisui]] v. = lökomaifükam,

mailökam.

crschöpfcn [arjópfën] = nenamükön (lov.).

erschöpft [arjópft]: sein = lefenön (nel.).
Erschöpfung [arjópfur] ] v. = nenamükam.

erschrecken [arjrakën] 1. nel. = jekön (nel.)

2. lov. = jeikön (lov.).

Erschreckung [arjrakuq] v. = jeik.

erschüttern [arjütërn] (rühren) = fakükön

(lov.).

erschweren [arjverën] = fikulükön (lov.).

Erschwerung [arjvèruo] v. = fikulükam.

ersehnen [arsenën]: sich nach = ledesirön

(lov.). .

crsctzcn [arsazën] 1. = plaadön (lov.) 2.

(steilvertreten) = pladulön (lov.).

Ersetzung [arsazuq] v. = plaad.

86 Ersetzungermahnen



ersinncn [arsinën] = datikön (lov.).
Ersinnen [arsinën] n.: das = datik.

Ersinner [arsinër] m. = datikan, der Welt-

sprathe = datikan Volapüka.
crsinnlich [arsinliq ] = datikovik.

ersparen [arjparën] = spalön (lov.).

Ersparnis [grjparnis] n.
= spalot.

crspart [§rjpart]: crspartcs Geld spalamon.

Ersparung [arjparut}] v. = spal.

erspahen [arjpaën] = lükön (lov.).

crsprieszlich [arjprisliq] (vorteilhaft) frutik.

erst [erst] 1. = balid, das erste Mal = naed

balid, ersfes Futurum = fütüratim nefinik 2.

(erstens) balido 3. = no büa 4. (gar)
=r go

5. = pas (ladv.) 6. als = pasa.

erstarren [grjtarën] 1. (gerinnen) = solidikön

(nel.), —machcn = solidükön (lov.) 2. (starr

werden) = stifikön (nel.), machen =

stifükön (lov.) 3. der Forst macht das Was-

ser zu Eis = flod flödon vati ad glad.

crstart [arjtart] = stifik.

Erstarrung [arjtarurj] v. = solidikam.

Erstattung [arjtatuq] v. (Rückzahlung)

gepel.
erstaunen [arjtaünën] = stunön (nel.), sich •

= stunön (nel.).
Erstaunen [ar}taünën] n. = stun.

erstaunlich farjtaünliq] = stunüköl.

erstaunt [arjtaünt] = stunik, aufs höchstc

dastehen = lestunön (nel.).

Erstaunung [arjtaünuq ]: in gcraten = stus

nikön (nel.)", in setzen = stunükön (lov.).

erste [erstë] = balid, erstes Futurum = fütüs

ratim nefinik, das Gebaren = balidmotam,

Schiller der ersten Klasse = balidkladan,

Violine = balidvial, zum ersten Male =

balidnaedo.

ersteigen [arjtaïgën] = bexanön (lov.).
erstens [erstêns] = balido.

crstgcborcn [èrstgëborën]: crstgcborner Sohn

(Stammhalter) = balidson.

Erstgcborcnc [èrstgëborënë]: der balid*

motab.

Erstgeburt [èrstgëbyrt] v.
= balidmoted.

ersticken [arjtikën] 1. nel. = teafön (nel.) 2.

lov. = teifön (lov.).

erstling [èrstlirj] m. = balidcil, balidfluk, balid?

nimül.

erstmalig [èrstmaliq] = balidnaedik.

erstmals [èrstmals] = balidnaedo.

erstummen [arjtumên] = müatikön (nel.),
machen = müatükön (lov.).

crstürmen [arjtürmën] = konkerön (lov.) ta«

tako.

Erstürmung [arjtürmurj] v. = konker me tatak.

ersuchen [arsuqën] = begon (lov.).
Ersuchen [arsuqën] n. (Bitte) beg.

ertappen [artapen] = küpodön (lov.).
erteilen [artaïlën] 1. (geben) = givön (lov.)

2. Aufschlusz über (erklaren) = planön

(lov.), einem Aufklarung, Aufschlusz, Aus-

kunft über cine Sachc nünön (lov.

dem.), Auftrag = komitön (lov.), Gegen-
befehl = tabüdön (lov.).

Ertrag [artrak] m. = prod, geben pro*

don (lov.).

ertragen [artragén] 1. (dulden) sufalön

(lov.) 2. (produzieren) = prodön (lov.).

ertragUch [artrakliq] = sufovik.

crtrankcn [artraqkën] = nöyön (lov.).

ertrinken [artriqkên] = noyön (nel.).

erwachen [arvaqën] = galikön (nel.).
erwachsen [arvaxën] 1. (sich vollendend ent-

wickeln) = daglofön (nel.) 2. lady. =

daülik.

Erwachsener [arvaxënër] m.
= daülan.

Erwachscnscin [arvaxën saïn] n. = daül.

erwarten [arvartên] == spetön (lov.).
Erwartung [arvartyi]] v. = spet.

erwartungsvoll [grvartuqs-fól] = spetik.

erwagcn [arvagën] (bedenken) vatalön

_ (lov.).
Erwagung [grvagug] v. vatal, in des

vatalü.

«wahlen [arvalën] = valön (lov.).

Erwahlung [arvalui]] v. (Fransanapüko: choix)

= val.

erwahnen farvanen] = maniotön (lov.).

Erwahnung [arvanurj] v. maniot.

erwarmen [arvarmën] (warmen) = vamükön

_ (lov.).
Erwarmer [arvarmër] m. d. = vamükian.

erwecken [arvakën] = davedükön (lov.).
crweichcn [arvaïqën] 1. = müdikön (nel.) 2.

(rühren) = zadükön (lov.]

Erweichung [arvaïqui]] v. 1. müdikam 2.

(Rührung) = zadükam.

erweisen [arvaïsën] 1. (bezeigen) = jonülön

(lov.) 2. (beweisen) = blöfön (lov.) 3.

sich = sevadön (nel.).
Erweisung [arvaïsuq] v. = jonül.
erweitern [arvaïtërn] = staanükön (lov.).

Erweiterung [arvaïtërui) ] v. 1. = staanükam

2. ( Ausweiterung) = veitükam.

Erwerb [arvarp] m. 1. = dagetot 2. (Ver-

dienst, Gewinn) = merit 3. (Lebensunter-
halt) =_ kosid.

crwerben [arvarbën] 1. = dagetön (lov.) 2.

(verdienen) == meritön (lov.).
Erwerbnis [arvarpnis] n.

= dagetot.
erwerbsam [arvarpsam] (arbeitsam) vobia»

lik, sein = vobialön (nel.).

Erwerbsamkeit [arvarpsamkaït] v. = vobial.

Erwerbung [arvarbuq] v. = daget.
erwidern [arvidêrn] (in valem) = geön (lov.).

Erwidcrung [arvidërui]] v. (mündliche —)

begesag.

Erythraa [erütraa] = Leritreyan.

Erz [erz, arz] = mün, auf beziehcnd =

münik.

erzahlen [arzalën] = konön (lov.).
Erzahlen [arzalën] n. = kon.

Erzahler [arzalër] m. = konan.

Erzahlsatz [arzalsaz] m. = jenöfaset.

Erzahlung [arzalur]] v. = konot.

Erzbischof [arz bijóf] m. = lebijop, ResidenZ'

stadt eines Erzbischofs = lebijopöp.

crzbischöflich [arz bijöfliq] = lebijopik.
Erzbistum [arz-bistum] n. = lebijopan.
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erzdumm [arz dym] lestupik.

Erzenqel [ örzsarjêl] m. silanal.

erzeugen [arzóugën] fatön (lov.), Krank-

heit = maladükön (lov.).

Erzcugcr [arzóügër] m. fatan.

Erzeugnis [arzóüknis] n. = prod, Erzeugnisse

des Landbaues = feilaprod, feilaprods.

Erzeugung [arzóügug] v. fatam.

Erzgrubc [èrzgrubé] v. münisepamöp.

erzhaltig [èrzhaltiq] = münerik.

Erzherzog [arzharzok] m. = daledük.

Erzherzogin [èrzharzogin] v. = jidaledük.

erzherzoglich [arzharzokliq] daledükik.

erziehen [arziën] =dugalön (lov.), schlecht

= midugalön (lov.).
Erzicher [arziër] m. dugalan.

erzieherisch farziërjj] (padagogisch) = duga*

lavik.

Erziehung [arziuq] v. = dugal.
erziclen [arzilën] (erlangen) = dagetön (lov.).

Erzielung [arzilurj] v. daget.

erzittern [arzitërn] 1. (beben) dremön (nel.)

2. (ins Zittern geraten) = dremikön (nel.)

3. (zittern machen) = dremükön (lov.).

Erzpriestcr [arzpristër] m. 1. lekultan 2.

(Oberopferpriester) = lesakrifal.

Erzschclm [arz jalm] m. lejapan.
_

erzüraen [arzürnën] 1. = zunükön (lov.) 2. sich

= zunikön (nel.).

Erzürnung [arzürnyi)] v. zunükam.

Erzvater [arzfatër] m.
= rurat.

erzwingen [arzviqën] = demütön (lov.).

es [as] = os, on, ... sei denn, ware

denn = plasif, sei! = kluö !

Esche [ajë] v.
= frad

Eschenbaum [ajënbaüm] m. = frad.

Eschenwalt [ajénvalt] m. fradafot.

Escudo, k. = laskud.

Esel [esël] va. = cuk.

Eselei [esëlaï] v. (Dummheit) = stupot

esclhaft [èsëlhaft] = cuköfik.

Eselhaftigkeit [èsëlhaftiqkaït] v. cuköf.

EselsfUilen [èsëlsfülén] n.
= cukül.

Eselskopf [èsëlskópf] m. stupan.

Eselsmilch [èsëlsmilq] v. = cukamilig.

Eskimo [askimo] m. laskioman.

eskimoisch [askimóij] laskiomik.

Eskompte [askóntë] m.
= diskot.

*
.
•

r 1 / l/\IT 1

eskomptieren [askóntirën] = diskotön (lov.j.

Eskont [askónt] m.
= diskot.

eskontieren [askóntirën] diskotön (lov.).

Esparsettc [asparsatëj sparsat.

Espe [aspë] v.
= söip.

Espcnbaum [aspënbaüm] m. söip.

Essc [pë] v. (Kamin) = cim.

essen [asën] = fidön (lov.), zu Mittag

fidedön (nel.).
_

Essen [asën] n. 1. = fid 2. (Mittagessen) =

fided 3. (Speise, Gericht) = zib.

Esscnfeger [asënfegër] m. cimiklinükan.

Essenkchrer [asënkerër] m. cimiklinükan.

Essenszeit [asënszaït] v. = fidüp.
Essenz [asgnz] v. 1. = binal 2. sasant.

Essig [aiiq] m. = vinig, sauer wie

vinigazüdöfik, einlcgen in vinigedön

(lov.), das Einlcgen in = viniged.

essigsauer [asiqsaüër] vinigazüdöfik.

Essigsaure [asiqsóürë] v. CH3COOH vini*

gatazüd, letatazüd.

essigsaurchaltig [asiqsóurë?haltiq] vinigatazü*

dik, vinigatazüderik.
Estafette [astafatë] m. = rönanunan.

Este [èstë] Lestiyanan, lestiyan.

Estland [èstlant] = Lestiyan
Ëstlander [èstlandër] m. Lestiyanan.

cstlandisch [ëstlandij] Lestiyanik.

estnisch [èstnij] = Lestiyanik.
eszbar [asbar] = fidovik.

Eszlöffel [aslófël] m._ = fidaspun.

Eszlust [plust] v. (Appetit) = pötit.

Esztisch [as*tij] m. fidatab.

Eszware [assvarë] v. fidacan, fidacans.

et [at] lat." 1. e, ed 2. cetera [at zetëra]

=; e ret. (br.: ,ctc.’ = e ret. e r.).

etc* = br. ela ,et cetera**

Etablissement [etablisëman] n.: gewerbliches
febodastitod.

Ethik [ètik] v. = südav.

Ethiker [ètikër] m. südavan.

Ethnologïe [atnologi] v. (Völkerkunde) =netav.

Etikctte" [etikgtë] v. 1. = fomedam 2. (Auf-

schrift) = ninadapenad.
etliche [Stliqë] 1. (einige, einzelne) = an, ans,

anik 2. = semik.

Etmal [atmal] n. = deleneit, per
= a del*

eneit, in cin =__ deleneito.

Etui [etvi, etui] n. (Futteral) = vead.

etwa

l

[atv’a]' I.' = ba 2. (leicht, wohl) = bo

3. (beilaufig, ungefahr) = za 4. = zao,

standig zao laido.

etwaig [atvaiq, atvaiq] 1. = baik 2. = zaik.

ctwas [atvas] = bos, boso.

Etymologie [etümologij v. tümolog.
Eucharistie [óüqaristi] v. (das heilige Abend-

mahl, rom.) = köarist.

eucharistisch [óuqaristij] köaristik.

cucr [óüër] = olsik.

Eule [óülë] v. = lül.

eulenartig — lülasümik.

eurige [óurigë]: dci* —, die —> ���
olsikan.

Europa [óürópa] n. = Yurop.

Europacr [óüropaër] m. Yuropan.

europaisch [óuropaij] Yuropik.

Europium [óüröpium] Eu = löropin.

Euter [óütërl n. = tet.

evangelisch [evaggèljj] 1. gospulik 2. (pro-

testantisch) = protastik.

Evangelist [evangelist] m. 1. gospulan 2.

(Schreiber eines Evangeliums) = gospulal.
Evangelium [evaggèlium ] n. = gospul.

Eventualiteit [evantuaïitat] v. = mögad.

cventucll [evantual] = mögadik, mögado.

evident [evidint] (augenscheinlich) = klülabik.

Evidcnz [evidanz] v. (Augenscheinlichkeit) =

klülab.
evoluieren [evoluirën] = volfön (nel.).
Evolution [evoluzlon] v. = volf.

ewig [èviq] = laidüpik, auf = laidüpo.

Ewigkeit [èviqkaït] v. = laidüp.
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exaktum [axaktym]: Futurum fütüratim

finik.

Examen [paman] n. (Prüfung) = xara.

Examinant [axaminant] m.
= xamab.

Examinator [axaminatór] m. = xaman.

examinieren [axaminjrën] = xamön (lov.).

Exempel [axampël] n. (Beispiel) sam.

Exemplar [axamplar] n. samad, dcm

entsprechcnd = baisamadik.

cxcrzicrcn [axarzirën] vafadön (nel.).

Exerzitium [axarzizium] n. vafad.

Existenz [axistanz] v. (Dasein) dabin.

cxistieren [axistirën] (bestehen) = dabinön

(nel.).
cxistierend [axistirënt] (verhanden) = dabinik,

nicht = nedabinik.

exklusivc [axklusivë] (ausschlieszlich) = plö*

_ dakipü.

Exkursion [axkursion] v. (Ausflug) lespat.

expedieren [axpedirën] = sedön (lov.).

Expcdition [axpedizion] v. = sed.

Experiment [axperimant] n. (physikalischer,

chemischer Versuch) = sperimant.

explodieren [axplodirën] = splodön (nel.).

Exploration [axplorazion] v. = beletav.

exploderen [axplorirën] = beletavön (lov.).

Explosion [axplosion] v. = splod.

Exponent [axponant] m.
= naatanumat.

Export [axpórt] m. 1. (Ausfuhr) seveig 2.

(das Ausgeführte) = seveigot.

Exporteur [axpórtor] m. = seveigan.

Exporthandel [axpórt-handël] m. = seveigated.

exportieren [axpórtirën] = seveigön (lov.).

extra [axtra] = zuik, zuo.

cxtrahicrcn [axtrahirën] 1. = setratükön (lov.)

2. die Essenz = setiradön (lov.) sasanti.

Extrahicrcn [axtrahirën] n. 1. setratükam

2. = setirad.

Extrakt [axtrakt] m. = setrat, ein herstel'

len von, aus = setraten (nel.) de, se.

Extratransport [axtrastranspórt] m. patas

veig, veig plaik, veig zuik.

Extrazug [axtraszuk] m. = patatren, tren plaik,

tren zuik.

Exzellcnz faxzalanz] v. = klatal.

cxzcrpicrcn [axzarpirën] setratükön (lov.).

Exzesz [axzas] m. = nestön.

é. É.

Électriden [elaktrisïan] m.
= lektinakaenan.

f. F.

Fabel [fabel] v. = fab.

Fabeldichter [fabëldiqtër] m. = fabipoedan.
fabelhaft [fabelhaft] = maröfik.

fabeln [fabëln] (eine Fabel machen) = fabön

_ ( nel -)-..
Fabler [fablër] m. (einer, der eine Fabel er-

dichtet) = faban.

Pabrik ffabrik] v. = fabrik.

Fabrikant [fabrikant] m. = fabrikan.

Fabrikat [fabrikat] n. = fabrikot, chemisches

für den Gewerbe* und medizinalgebrauch

= fabrikot kiemik pro geb febik e medina*

mik. ,

Fabrikation [fabrikazion] v. fabrikam.

Fabrikbcsitzcr [fabrikbësizër] m. = fabrikidas

laban.
Fabrikgcratschaft [fabrik-gëratjaft] v.

brikastumem.

Fabrikhcrr ffabrikhar] m.
fabrikidalaban.

Fabrikinhaber [fabrik-inhabër] m. fabriki*

dalaban.

fabrikmaszig [fabrikmasiq] 1. fabriköfik 2.

( aearbeitet) = fabrikik.

Fabrikmaszigkeit [fabrikmasiqkaït] v. = fabrb

köf.
fabrizicren [fabrizirën] 1. fabrikön (lov.)

2. (machen) = mekön (lov.).

Fabrizicrung [fabriziryi]] v. fabrikam.

Facette [fasatë] v. = fasat.

Fach [faq] n. 1. (Zweig eines Handwerks, emer

Kunst, einer Wissenschaft) = jafüd 2. vom

(von Beruf) = calo.

Fachausdruck [faq-ausdrukj m. = jarudavoded,

vöded iafüda.

Fachwcrk [faqvgrk] n. diladavöl.

Fackel [fakël] v. = ilamot.

Factorei [faktoraï] v. = ganetöp.

Faden [fadën] m. 1. = fad 2. (in valem) =

fadad.

fadennackt [fadën nakt] lenüdik.

fadcnscheinig [fadënjaïniq] = vorik, sein

= vorön (nel), werden = vorikön (nel.).
Fadenscheinigsein [fadënjaïniq saïn] n. = vor.

Fagott [fagot] n. = basun.

fahl [fal] = faalik.

Fahlheit [falhaït] v. = faal.

Fahne [fanë] v. 1. (Plagge) = stan, Fahnen

aushangen ” stanön (nel.) 2. (Banner, Stan-

darte) = lestiin 3. (mit einem Embleme ver-

sehene —) = stanad.

Fahnenfabrikant [ fanënfabrikant] m. = stanel.

Fahncntrager [fanëntragër] m. lestanipolan.

fahrbar [farbar] = vabamovik.

fahren [farën] 1. (in valem) = yegön (nel.),

nach Paris = vegön lü ,Paris’ 2. = nafön

(nel.), über den Flusz = nafön love flus

med, (in einem Boote —) = botön (nel.)
3. (sich auf einem Fuhrwerk fortbewegen)

= vabön (nel.), rückwarts = vabön ko

bak föfiolüodöl, vabön ko bak al föf 4. mif

der Eisenbahn = trenön (nel.) 5. Schilt-

ten = slifavabön (nel.) 6. vondemßock

= bökön (lov.) 7. lov. (auf einem Fahr-

zeug) = naifön (lov.) 8. lov. (auf einem

Fuhrwerk) = vaibön (lov.).
Fahren [farën] n. 1. (in valem) = vegam 2.

(das zu Schiff) = nafam 3. (das —< in

einem Boote) = botam 4. (das zu Wa-

gen) = vabam.

Fahrplan [farplan] m. 1. vegamataib 2.

(Kursbuch) = vegamataib trenas.

Fahrrad [farrat] n. = saikul.

Fahrt [fart] v. = vabam, zu Berg = vegam

lü bel, stromaufwarts (zum Berge) =

löpionafam ve flumed (lü bel).
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Fahrtaxe [fartaxë] v. = vegamatarif.

Fahrwcg [farvek] m. = vabaveg.

Fahrzeug [farzóük] n. 1. = naföm 2. = vab

3. kleineres = bot.

Faktur [faktür] v. (Nota) = kalot.

Fakturbuch [faktürbuq] n. = kalotabuk.

falb [falp] (fahl) = faalik.

Falke [falkë] m. = falok.

Falkland'lnseln [fók-lanbinsëln, falk-lantsinsëln]
dl. = Falkluans.

Fall [fal] m. 1. (das Pallen) = fal 2. = jenet

3. im Falie dasz = üf, im Falie des = üfü

_ (?'•),
Falie [falël v. = trap.

fallen [falen] 1. (stürzen) = falön (nel.) 2.

machen = falön (lov.) 3. in Stücke •—,

kaputt = dafalön (nel.) 4. einem lastig,
zur Last = böladön (lov.).

failleren [falirën] = bankrutikön (nel.).
Falliment [falimant] n. = bankrut.

Fallissement [falisëman] n. = bankrut.

fallit [falit] = bankrutik, sein = bankrutön

(nel.), werden = bankrutikön (nel.).
lalls [fals] 1. (wenn) = if 2. (im Falie dasz)

= üf.

Fallsucht [falsutjt] v. = peilap.
Falltür [faltür] v. = falayan.
falsch [falj] 1. (unrichtig) = dobik, sein =

dobön (nel.), betrüglich machcn = dobüs

kön (lov.) 2. (unaufrichtig) = dobalik, dos

balo, — sein = dobalön (nel.) 3. zeichnen

= pöladasinön (lov.) 4. singen = kanis

tön (lov.) mi, mikanitön (lov.) 5. falscher

Prophet = luprofetan.

Falschheit [falj-haït] v. 1. (Unrichtigkeit) =

dob 2. (Unaufrichtigkeit) = dobal.

falschherzig [faljsharziq] = miladalik.

Falschherzigkeit [faljsharziqkaït] v. = miladal.

Falte [faltë] v. 1. = plif 2. eincs Kleides

= plifad klota, in Faken legen = plifadön

(lov.) 3. in Faken zieken = fronükön (lov.)-

falten [faltén]: Papier = plifön (lov.) pa*

. P üri
;.

faltig [faltiq] (Falten habend) = plifadik.
Ealz [falz] m. = plif.
Falzbein [falz-baïn] n. = papüraneif.

Falzung [falzurj] v. = plifam.
Falzziegel [faïzszigël] m.

= faitatein.

familiar [familiar] = famülik.

Familie [familie] v. = famül.

famos [famos]; —! (prachtvoll!) = magifö !
Fanal [fanal] m. e n. = farül.

Fanfare [fanfare] v. = fafar.

Fang [fag] m. 1. = fan 2. (die Beute)

fangen [fagën] 1. = fanön (lov.). Aalc =

pilifanön (nel.), Mause = mugön (nel.)
2. mit einer Falie = trapön (lov.) 3.

Feuer = filikön (nel.).

Fangen [farjën] n. = fan.

Farbe [farbë] v. =: köl, braune = braun,

gelbe = yelov, grünc = grün, rotc

red, schwarze = blag.
Farbenbrett [farbënbrat] n. = palat.
Farbenkasten [farbën-kastën] m. = kölamabok.

farbenreich [farbën-raïq] = kölagik.
Farbenreichtum [farbën-raïqtijm] m. = kölag.
Farbenstift [farbënjtift] m. = kölastib.
Farbenstoffmacher [farbën-Jtóf maqër] m. =

kölamastöfel.

Farbholz [farp-hólz] n. = kölaboad.
Farbholzextrakt [farp-hólz axtrakt] m. = setrat

se kölaboad.

farbig [farbiq] kölik.

farblos [farplos] = nenkölik.

Farbstoff [farp-jtóf] m. = kölin.

Farbstoffabrikant [farp-Jtóf fabrikant] m. =

kölamastöfel.

Farbstoffextrakt [farp-Jtóf axtrakt] m. = kös

linasetrat.

Farbware [farpvarë] v. kölamacan.

Farinzucker [farinzukër] m. = puinajueg.
Farm [farm] v. = farm.

Farmer [farraër] m. = farman.

Farthing [fafhirj] k. = farzid.

Farus [farus] m. = far.

Fasan [fasan] m. = fasan.

Fasanengarten [fasanëngartën] m. = fasanöp.
Fasanerie [fasanëri] v. = fasanöp.

Fasching [fajiq] m. = karnaval.

fasennackt [fasen nakt] = lenüdik.

Faser [fasér] v. (Fieber, Zaser) = faib.

faserig [fasëriq] i. = faibik 2. (mit Fasern)
= faiböfik 3. (zaserig) = frainik.

Faserigsein [fasëriq saïn] n. = faiböf.

Faserstoff [fasërjtóf] m. = faibastöf, zur

Papierfabrikation = faibastöf pro papüris

fabrikam.

fassen [fasen] 1. (greifen) = glepön (nel.),
der Anker faszt = nak glepon 2. (begreifen)
= suemön (lov.) 3. in sich (enthalten)
= ninadön (lov.) 4. in Worte (formu-

lieren) = fomülön (lov.).
Fassen [fasen] n. (Fassung) = suem.

fassend [fasënt] (begreifend) suemik.

Fassoneiscn [fasófi-aïsën] n. = fomamafer.

Fassonierung [fasonirur)] v. (Formierung) =

fomam.

Fassungsgabe [fasuqsgabë] v. = suemal.

Fassungskraft [fasurjs-kraft] v. = suemal.

Fassungsvermögen [fasuqssfarmögèn] n. suei

mal.

fast [fast] (beinahe) = ti.

fasten [fastën] =: cunön (nel.), Zeit, in der

einer fastet = cunatim.

Pasten [fastënl n. = cun.

Fastenabcnd m. = bücunüpsoar,

soar bü cunüp.

Fastenspeise [fastën-Jpaïsë] v. = cunazib.

Fastcnzcit [fastën-zaït] v. (kirchliche —) =

cunüp.
Fastnacht [fast-naqt] v. (Fasching) = bücunüp*

neit, neit bü cunüp.

Fasttag [faststak] m. = cunadel.

Fasz [fas] n. = tub.

faszbar [fasbar] = sumovik.

Faszbarkeit [fasbar-kaït] v. 1. = sumov 2.

suemov.

Faszbinder [fasbindër] m. = tübel, sein =

tübön (lov.).
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Faszbindcrei [fasbindërai] v. tübam.

Faszdaube [fas-daübë] v. = stef.

faszförmig [fas-formiq] tubafomik.

Faszismus, m. = faszid.

Faszist, ra. = faszidan.

faszlich [fasliq] = suemovik.

fatal [fatal] (verhangnisvoll) mifatik.

Fatse [fazë] = naisail.

faul [faül] 1. (trage) = trögik 2. (vermodert)

= puridik 3. faule Fische! = nevö !
Faulbett [faülbat] n. = takadabed.

faulen [faülën] (verwesen) = puridikön (nel.),

machen = puridükön (lov.).

faulenzen [faülanzên] = trögön (nel.)

Faulenzer [faülanzër] m. = trögan.

Faulheit [faül-haït] v. (Tragheit) trog.

Faulsein [faül saïn] n. = purid.

Faultier [faültir] n. = bradip.

Faust [faüst] v. = pun.

faustgrosz [faustgros] = punagretotik.

Fausthandschuh [faüst-hantju] m. = legluf.

Faustkampf [faüst-kampf ] m. = punakomip.

Faustschlag [faüstjlak] m. = punaflap.

Fayence [fayans, fayansë] v. = basin.

Fazilitat [fazilitat] v. = fasilot.

facheln [faqëln] = fanön (lov.).
Facher [faqër] m. = fan.

fachern [faqërn] = fanön (lov.).

Fadchen [fatqên] n. = fadil.

fahig [faiq] = fagik, sein = fiigön (nel),

sein (können) = kanon (nel.).

Fahigkeit [faiqkaït] v. = fag.

Fahigmachung [faiqmaqui)] v. = fagükam.

Fahnrich [fanriq] m. = stanan.

Fahrboot [farbot] m. = lovenaf.

Fahrc [farë] v. 1. (Fahrboot) = lovenaf 2.

(Überfahrtsort) = lovenafamöp.

Fahrmann [fgrman] m. = lovenafan.

Fahrschiff [farjif] n.
= lovenaf.

Fahrte [fartël v. (Spur) = retod.

lallen [falen] 1. (fallen machen) = falön (lov.)

2. ein rechtliches Urteil = cödetön (lov.)
eki ad.

Pallen [falen] n. = fal.

fallig [faliq] (zahlbar) = pelabik.
Fallung [falur]] v. = fal.

falschen [faljën] = dobükön (lov.).

falschlich [faljliq] (unwahr) = neverato.

Falschung [faljur]] v. = dobükam.

falteln [faltêln] (plissieren) = plifadilön (lov.).

Fanger [farjër] m. = fanan.

Fatbeholz [farbëhólz] n. = kölaboad.

farben [farbën] = kölön (lov.), blau

blövükön (lov.), braun = braunükön

(lov.), gelb = yelovükön (lov.).
Farben [farbën] n. = kölam.

Farber [farbër] m. = kölan, Werkstaft eines

Farbers = kölamöp.

Farberei [farbëraï] v. 1. = kölam 2. (Werk-
statt eines Farbers) = kölamöp.

Farbcstoff [farbëjtóf] m. = kölaraastöf.

Farbung [farbui)] v. = kölam.

Faröer [far*öër, faröër] = Farövuans.

Faszchen [fasqën] n. = tubil.

Faule [fóülë] v. (Verwesung) = puridikam.

faulen [fóülën] (faulen machen) = puridükön

(lov.)-„ ~ ,

Faulnis [fóülnis] v. = purid.
Februar [fèbruar, februar] m. = febul.

Fechtboden [faqtbodën] ra. fegöp.
fechten [faqtën] fegön (nel.).
Fechten [faqtên] n. = feg.
Fechter [faqtër] m. = fegan.

Fechtkunst [f|qtkunst] v. = fegalekan.

Fcchtlchrer [faqtlerër] m. fegitidan.

Fcchfmcister [faqtmaistër] m. = fegitidan.

Fechtschulc [faqtjulë] _y. fegajul.
Feder [fedér] v. 1. (Vogelfeder) = plüm 2.

(Schreibfeder) = pen,
metallene = mes

talapen 3. (Sprungfeder) = resor.

Fcderbcscn ffèdërbesën] m. plümasvip.

Federchen [fedérqën] n. = penil.
Federfuchser [fèdërfuxër] m. lupenan.

Federkiel [fèdêrkil] m. = plümastamül.

Federlein [fèdërlaïn] n.
= penil.

Fedcrspulc [fèdërjpulë] v. plümastamül.

Fcdcrvieh [fèdërfi] n. = bödem.

Federwcdcl [fèdërvedël] m. plümasvip.

federzelchnen [fèdërzaïqnën] = penatön (lov.).

Federzeichner [fèdërzaiqnër] m. = penatel.

Federzcichnung [fèdërzaïqnurj] v. penat.

Fee [fe] v. = fey.
fcenartig [fèënsartiq] = feyik.
feenhaft [fèënhaft] = feyik.
Feenland [fèënlant] n. = feyalan.
Feerei [feëraï] v. = feyadekorat.
Feerie [feëri] v. = feyadekorat.

Fegefeuer [fègëfóüër] n.
= purgator.

fegen [fegën] (wischen) = Iduinön (lov.).

Fegen [fegën] n. (das Wischen) = kluin.

Fehl [fel] m. 1. = pök 2. pöl.

fehlbar [fèlbar] = pölovik.
Fehlbarkeit [fèlbarkaït] v. = pölov.
fehlen [felën] 1. (Fehler machen) = pökön

(nel.) 2. (mangein) = defön (nel.) 3.

nedrefön (lov.).
Fehler [felér] m. = pök, machen = pökön

fehlerfrei [fèlërfraï] (fehlerlos) nenpökik.

fehlerhaft [fèlërhaft] = pökik.
fehlcrlos [fèlërlos] = nenpökik.

fehlgehen [fèlgeën] (irre werden) = pölikön

. (nel.).
fehlschlagen [fèljlagën] = neplöpön (nel.).

Fehltritt [fèltrit] m. = midunot.

Feier [faïër] v. = lezalizel.

feierig [faïëriq] = zelik.

feierlich [faïërliq] = lezalik.

Feierlichkeit [faïërliq-kaït] v. = lezal.

feiern [faiërn] 1. = zelön (lov.), ein Fest =

zalizelön (nel.) 2. (ein Erinnerungsfest —)

= yubidön (lov.).
fciernd [faiërnt] = zelik.

Fcierstimmung [faïërjtimui]] v. zelaladalod.

Feiertag [faïërtak] m. = zeladel.

fcig [faïk] = dredöfik, sein = dredöfön

_ ( nelo.-
Feiae ffaïaël v. = fig.

Fcigcnbaum [faïgën-baüm] m. figabim, figep.

Feigcnblatt [faïgën-blat] n. = figabimabled.
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Feigenkaffee [ faïgën-kafej m. figakaf.

Feigheit [faik-hait] v. = dredöf.

Feigherzigkeit [faïk-harziqkaït] v. = dredöf.

Feigling [faiklig] m. (Memme) = dredöfan.

feil [fail] = selidik.

feilbieten [faïlbitën] = selidükön (lov.).
Feile [faïlë] v. = rap.

feilen [faïlën] = rapön (lov.).
Feilenhauer [ f aïlën-haüër ] m. = rapel.
Feiler [faïlër] m. = rapan.

Feilicht [faïliqt] n. = rapat.

Feilsel [faïlsël] n. = rapat.

Feilspane [faïljpanë] pl. = rapat.

Feilsfaub [faïl-jtaüp] m. = rapat.
fein [faïn] = feinik, sein = feinön (nel.),

feiner Ton = kosed kulivik.

Feind [faïnt] m. = neflen.

feindlich [faïntliq] = neflenik.

Feindschaft [ faxnt-Jaft ] v. = neflenam.

feindschaftlich [ faïnt-Jaf tliq ] = neflenik.

feindselig [faintseliq] = neflenalik.

Fcindscligkeit [faintseliq-kait] v. neflenal.

Feinc [faïnë] v. fein.

feinfühlend [faïnfülënt] (zartfühlend) = zada*

lik. . , ,

Feinfühligkeit [fainfüliq-kaït] (Zartgefühl)

zadal.

Fcingcfühl [faïngëfül] n. 1. (Feinsinn,

schmack) = güt 2. (Zartgefühl) = zadal.

Feinheit [fain-haït] v. = fein.

Fcinschmcckcr [faïnjmakër] m. daifan.

Feinsinn [faïnsin] m.
= güt.

Felche [falqë] (fit) = boüt.

Fcid [fait] n. 1. = fel, offenes —,
freies =

lardafel 2. das bebauen, das bestellen

= befeilön (lov.) lanedi 3. (abgegrenzter
Teil einer Flache) = feled.

Feldbau [faltbaü] m. = feil.

Feldblume [faltblumë] v. = felaflor.

Fcldflaschc [faltflajë] v. militaflad.

Fcldfrucht v.
= feilafluk.

Fcldgerat [faltgërat] n. 1. = feilastumem 2.

(Kriegsgerat) = krigastömem.

Fcldgewachs [faltgëvax] n. feilaplan.
Feldherr [falthar] m. (Generalissimus) = ges

neral.

Feldhuhn [falthun] n. = padrit.

Feldlager [faltlagër] n. = leseatöp milita, mis

litaleseatöp.

Feldmarschall [faltsinar-Jal, fait mar-jal] m.

krigamaredal.
FeldmauS [faltmaüs] v. = felamug.
Feldmesser [faltmasër] m. = geodetan.
Feldmeszkunde [faltmasskundë] v. = geodetav.

Feldprediger [falt-prèdigër] m. = militapredan.

Feldschmiede [faltjmidë] m. = smitop feaplas

dovik.

Feldstecher [faltjtagër] m. 1. = fagiologöm 2.

(Gucker) = skop.
Feidwache v. 1. = lanadagalad 2- p.

= lanadaaaladanef.

Feldwacht [faltvaqt] v.
1. = lanadagalad 2. p.

= lanadagaladanef.

Feldweg [faftvek] m. = veg in feilalaned, veg

love feilalaned.

Fcldzeichen [faltzaïqën] n. = militastan.

Fcldzcugmeistcr [ faltzóuk-maistër, fait zóük-

maïstër] m. 1. (General der Artillerie) =

ratidageneran 2. (in Lösteran) = fantidas

generan.

Feldzug [faltzuk] m. = militagolad.

Felge [falgë] v. = falib.

felgen [falgën] = falibön (lov.)-
Feil [fal] n. (Haut) = skin.

Fels [fgls] m. = klif, aus Felsen bestchcnd

(felsicht) = klif ik.

felsenreich [falsënraïq] = klifagik.
felsicht [falsiqt] (aus Felsen bestehend) =klifik.

felsig [falsiq] (felsenreich) = klifagik.
Fenchel [fanqëï] m.

= fanul.

Penster [fanstër] n. = fenat.

Fensterbank [fènstërbaqk] v. = fenatabam.

Fensterchen [fanstërqén] n.
= fenatil.

Fensterglas [fanstërglas] n. = vitüraglat.

Fensterladen [fanstërladën] m. fenataklaped.

Fensterscheibe [f|nstërjaïbë] v. = vitür, das

Einsetzen von, das Versehen mit Penster-

scheiben = vitüram.

Ferien [fèriën] pl. (Vakanz) = vakan, in

sein = vakanön (nel.).
Ferkel [farkël] n. = svinül.

Ferment [farmant] n. farmant.

fernj [farn] = fagik, sein = fagön (nel.),

von = fagü.

Fernc [farnë] v. 1. = fag, in der = fago,
aus der —< = fagao, in die = fagio, in

die bringen = fagükön (lov.) 2. (Zu-
kunft) fütür.

ferner [farnër] 1. (fernerhin) = fovo, nicht

= no fovo 2. —! (weiter!) = fö !
fernerhin [farnër hin] = fovo, —! =fö !

Femglas [farnglas] n. = fagiologöm.
fernhin [famhin] = fagio.
Fernrohr [farnror] n. = leskop.

Femsein [farnsain] n. = fag.

femsichtig [farnsiqtiq] = parmetropik.
Fernsichtigkeit [farnsiqtiqkaït] v. = parmetrop.

Ferrichlorid [fari klorit] FesCle = feriniklorid.

Ferriferrooxyd [fari faro óxüt] FeaOi = ferme*

feriniloxid.

Femoxyd [fari óxüt] Fe2o;i = feriniloxid.

Fcrrit [farit] = feriit.

Fcrrochlorid [faro klorit] FeClz ferinoklorid.

Fcrrocyanwasscrstoffsaure [faro
sóürë] = malküanidilferinoatazüd.

Ferrooxyd [faro óxüt] FeO = ferinoloxid.

Ferrosulfat [faro sulfat] FeSOi = ferinosulfat.

Fcrsc [farsë, fersë] v. = hil.

fertig [fartiq] = blümik, sein = blümön

(nel.), werden = blümikön (nel.),
machen = blümükön (lov.), bringen =

lemekön (lov.), machcn (beendigen) =

fimekön (lov.), ganz machen (vollbereiten)
= lemökön (lov.), ■— werden, bekommen

mit = ledunön (lov.).

fertigen [fartigën] 1. (machen) = mekön (lov.)

2. (erschaffen) = lemekön (lov.) 3. (be-

reitstellen) = blümükön (lov.).

Fertigkeit [fartiqkaït] v. 1. (Gewandtheit) =

skil 2. zum Zuschlagen = flapöf.
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Fertigsein [fartiq saïn] n. = blüm.

Fessel [fasël] v. = janad, in Fesscln schlagen

= janadön (lov.).
fesseln [fasëln] 1. janadön (lov.) 2. nev.

= janalön (lov.).
fest [fast] 1. = fimik 2. (gewisz, sicher) =

fümik, sein = fümön (nel.) 3. = solidik,

sein (nicht flüssig sein) = solidön (nel.)

4. stehen, unerschütterlich stehen =

stanön (nel.) nemufiko 5. festes Land =

kontinan.

Fest [test] n. (Festlichkeit) = zal, ein hal'

ten, begehen, fciern = zalizelön (nel.).

Fcstabcnd ffastsabënt] m. zalasoar.

festen [fasten] (befestigen) fimükön (lov.).

fcstgerostct [fastgëróstët]: —sein ruilofimön

_ (nel.).

Festgesang [fastgësai]] m. = zalakanit.

Festgcwand [fastgëvant] n.
= zalaklotem.

festhalten [fasthaltén] = dakipon s,cn

an = stutodakipön (lov.).
Festheit [ fasthait] v. = solid.

festigen [f|stigën] (befestigen) =fimükön (lov.).

Festigkeit [fastiqkaït] v. 1. = Hm 2. (Be-

stimmtheit) = füm 3. (in Bezug auf die T'eile

eines Körpers) = solid.

Festigung [fastlgui)] v. (Befestigung) fimü*

kam.

Festivitat [fastivitat] v.
= zal

Festkleid [fastklait] n. = zalaklotem.

Festlant [fastlant] n. = kontinan.

festlaufen [fastlaüfën]■: sich = fimikön (nel.).

festlandisch [fastlandij] = kontinanik.

festlich [fèstliq] = zalik, festliche Stimmung

= zalaladalod.
Festlichkeit [fastliqkaït] v. = zal.

festmachen [fastmaqën] = fimükön (lov.).

Fcstprogramm [fastprogram] n. = zalaprogram.
Fesfschrift [fastjrift] v. = zalapenad.
Fcstscin [fastsaïn] n. (das in Bezug auf mit

einander verbundene Körper) = fim.

festsetzen [fastsazën] 1. = fimükön (lov.) 2.

sich = fimikön (nel.), fimükön oki 3.

(anberaumen) = lonön (lov.).

Festsetzung [fastsazuq] v. (Anberaumung)

lonam, zur von = lonamü.

festsitzen [fastsizën] = fimön (nel.).
fcststcckcn [ fastjtaken ]: mit Stccknaéeln

peanön (lov.).

feststeilen [fastjtalen] 1. = fümükön (lov.) 2.

sich = fimükön (lov.) oki.

Festtag [fasttak] m. = zaladel.

Festung [ fastui] ] v. = fortif, Besatzung ciner

” fortifanef, Verwerk einer = plödabu«
mad fortifa.

Festungsbau [fasturjsbaü] m. = fortifibum.

Festungsbaukunde [astugs-baükundë] v. = for*

tifibumav.

Festungsbaumeister [fasturjs-baü-maïstër] m. =

fortifibumavan.

Festungskommandant [fastuqs kómandant] m.

= fortifabüdan.

Festzait [fastzaït] v. = zalüp.
Fetisch [fètij] ra. = fetisyitot.
Fefischismus [fetijismus] m. = fetisyit.

fett [f|t] (beleibt) = pinadik, • machen

(masten) = pinadükön (lov.).
Fett [fgt] n. = pin, wohlriechendes pin

benosmelik, mit verschen = pinön (lov.).

Fettdarm [fatdarm] m. raktum.

Fettheit [fathaït] v. (das Fettsein) = pinad.

fettigl [fatiq] = pinöfik.

Fettigkeit [fatiqkaït] v. = pinöf.

Fettscin [fat saïn] n. = pinad.
Fettsucht [fatsuqt] v.

= pinadöf.
Fcttwarc [fatvarë] v. pinacan, pinacans.

Fctzen [fazen] m. (Lumpen) rag, rags.

feucht [fóüqt] = luimöfik, sein = luimöfön

(nel.). werden = luimöfikön (nel.).

Feuchtigkeit [fóüqtiq-kaït] v. = luimöf.

Feucr [fóüër] n. 1. = fil, dem aussetzen

(rosten) ~

filadön flov.), fangen ~ fili?

kön (nel.) 2. anlegen (brandstiften) =

lefilükön (lov.), —! = lefllö !
.

Feueranbeter [fóüër-anbetër] m. = filikultan.

Fcucrbcrg [fóuërbark] m. volkan.

Feucrdicncr [ fóuërdinër] m. filikultan.

Icuerfarben [fóuër-farbën] filakölik.

feuerfest [fóüërfast] = filasufidik.

Fcuergeist [fóuër-gaist] m. 1. filalanan 2.

(feuriger Geist) = lefakal.

Feuerhaken [fóüërhakën] m. = lefilahuk.

Fcucrherd [fóüërhert] m. filetatop.

feuerjo [fóüëryo]: —! = lefilö !
Feuerland [fóüër-lant] n. = Filan.

Fcuerlandcr [fóuërlandér] m. Filanan.

feucrlandisch [ fóüërlandij] Filanik.

Fcuerlarm [fóüërlarm] m. lefilalaram, blinder

= lefilalaram dobik.

Feuermal [fóüérmal] n. = filadamak.

feuern [fóüërn] (schieszen) = jütön (lov.).

Fcucrprobc [fóüërprobë] v. lebluf.

feuerrot [fóüër rot] = filaredik, leredik.

Feucrsbrunst [fóüërsbrunst] v. lefil.

feucrspeiend [four-jpaiént] filivomitik.

Feucrspritze [fóuërljprizë] v. = lefilaskut,

Schlauch, Schlangc eincr tuin lefila*

skuta.

Feuerstatte [fóüër*ïtatël v. = filetatop.

Feuerwehr [fóüërver] v. = lefilapold.
Feuerwehrmann [fcuérver-man] m. lefila?

poldan.
Feuerwerk (fóüërvark] n. = filot.

Feuerwerker [fóüërvarkër] m. = Hlotel.

Feuerzange [fóüër-zaïjë] v.
= filazap.

Feucrzcug [fóuër-zóuk] n. filidöm.

Feuilleton [fóyêtón] n. = .feuilleton'.

fcurig [fóüriq] (brennend) = filik, feuriger

Geist = lefakal.

Fibrin [fibrin] n. = fibrin.

Fichte [fïqtë] v. (Kiefer) = pein.

Fichtenholz [fiqtënhólz] n. = peinaboad.
Fichtcnwald [fiqtënvalt] m. peinafot.

fidel [fidel] (lustig) = lefredik, fidcles Haus,

fidele Haut = lefredan.

Fidibus [fidibus] m. = fidibud.

Fidschi-Inseln [fiddnsëln] pl. = Ficiyuans.

Fidschi-Sprache [ficisjpraqê] v. = ficiy.
Ficbcr [fiber] n. (Krankheit) = fif, habcn,

im sein = fifön (nel.).
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fiebcrfrei [fibërfraï] (fieberlos) nenfifik.

Fieberglut [fibërglut] v. fifahit.

fiebcrhaft [fibërhaft] = fifilik.

Fieberhaftigkeit [fibërhaftiqkaït] v. = fifil.

Fieberhitze [fibërhizë] v. = fifahit.

ficberisch [ fibérij ] fifik.

fieberlos [fibërlos] = nenfifik.

Fiebermittcï [fibërmitël] n. = tafifmedin.

fiebern [fibërnj = fifön (nel.).
fiebcrnd [fibêrnt] = fifik.

Fiedel [fidël] v. = vial.

Fiedelbogen [fidëlbogën] m. = vialamacar.

fiedeln [Hdëln] (geigen) = vialön (lov.).

Figur [figur] v. (Zeichnung) figur.

figuratxv [figuratif] = figurik, darstellen

figurön (lov.).
figürUch [figürliq] = nevoik.

Fillals [ filial» ] = ... filialik.

Filiale [filiale] v. = filial.

Filialise [filialist] m. = filialan.

Fillér, k. = pengödazim.
Filter [filter] m. e n. = sul.

filtern [filtërn] = sulön (lov.).
Filtration [filtrazion] v. = sulam.

filtricren [ filtrirén ] = sulön (lov.).

Filtrierer [filtrirër] m. = sulan.

Filtrierpapier [filtrir papir] n. sulamapapür.

Filfrierung [filtriruq] v. = sulam.

Filtrum [filtrum] n. = sul.

Filz [filz] m. 1. = fül 2. (Geiz) lavar.

filzen [filzën] 1. lady. (filzig) = fülik 2.

(geizen) = lavarön (nel.) 3. sich =

fülikön (nel.).

Filzer [filzêr] m. (Geizhals) = lavaran.

Filzerei [filzëraï] v. (Geiz) = lavar.

filzig [filziq] 1. = fülik 2. (geizig) lavarik.

Filziqkeit [filziqkaït] v. = lavar.
i. J

V. AC* V

Filzschuh [fjlzju] m.
= fülajuk.

Filzwarc [fjlzvarë] v. = fülacan.

Finale [finale] n.
= finüm.

Finanz [finanz] v. = finen.

Finanzen [finanzen] pl. = finen.

Finanzier [finanziè] m.
= finenan

finanzicren [finanzirën] = finenön (lov.).

Finanzmann [finanz-man] m. finenan.

Finanzminister [finanz-ministër] m. = minister

ran finena.

Finanzwcscn [finanzvesën] n. = finen.

Finanzwissenschaft [finanz-visënjaft] v. = fi*

nenav.

findbar [fintbar] = tuvovik.

Findelhaus [fjndëlhaüs] n. = tuvaböp.

Findclkind [findëlkint] n. tuvab.

finden [findên] 1. = tuvön (lov.) 2. nicht zu

(suchbar) = sukik 3. Berut = sena*

lön vokedi. Getallen an einer Sache =

paplitön (sufalefom) fa bos.

Finden [finden] n. = tuv.

Finder [findër] m. = tuvan.

Findling [fintliq] m. = tuvab.

Finger [firjër] m. = doat.
•*-1. i

r
rf.

.
V
til

...
1 J

o

Fingcrhut [fiqërhut] m. 1. doatahat 2.

(Pflanze) = digital.

Fingerring [figërrii]] m. = doatalin.

Fingerspitzc [ f iqërjpizë ] v. doatafinot.

Fink [figk] m. = frin.
Finke [fiqkë] m. frin.

finkeln [firjkëln] = frinifanön (nel.).

Finkenfanger [firjkênfaqër] m. = frinifanan.

Finkler [fiijklër] m. = frinifanan.

Finnc [finë] = suomiyan.
finnisch [finjj] = Suomiyanik.
Finnisch [finij] n. = suomiy.
finnisch-ugrisch [fini] ügrij] = suomiyamacarik.
Filmland [finlant] n. = Suomiyan.
Finnlander [finlander] m. = Suomiyanan.

finster [finstër] 1. dagik, sein = .dagön

(nel.), werden = dagikön (nel.), ma-

chen = dagükön (lov.) 2. (düster) = glu«
midik.

Finsterkeit [finstër-kaït] v. 1. = dag 2. (Düs-

terheit) = glumid.

Finsferling [finstërliq] m. (Obskurant) = bos*

küran.

finstern [finstërn] lov. = dagükön (lov.).
Finsternis [finsternis ] v. 1. = dag 2. (Eklipse)

= grahan.
Firma [firma] v. = fiam, auf die bezüglich

= fiamik, unter der = fiamü.

Firmament [firmamant] n.
= silabobot.

Firmant [firmant] m. = fiaman.

firmcln [firmëln] = fümodön (lov.).
firmen [firmën] = fümodon (lov.).
Firmling [ firmlir) ] m. = fümodab.

Firmung [ firmyi] j v.
= fümod.

Fimis [firnis] m. = glod.
firnissen [firnisen] = glodön (lov.)-
First [first] m. = fait.

Firstbalken [firstbalken] m. = faitabem.

Firstziegel [firstzigël] m. = faitatein.

Fisch [fij ] m, = fit, fliegender = flitafit,

fliegender —,
st. = siflitafit, südlicher —, st.

= sisulüdafit.

Fischangel [fi)«ar)ël] v. fitahuk.

Fischbehalter [fijbëhaltër] m. = fitininadian.

Fischbein [Bjbaïn] n. = balen.

Flschblase [fijblasë] v. = fitavesid.

Fischbrut [fijbrut] v. 1. = fitakuvot 2. (junge

Fische, Setzfisch) = fitülem.

Fischchen [fijqën] n. = fitil.

Fischc [fijë] 1. st. = sifits 2. die (Fisch-

tierwelt) = fitem 3. faulc —! = nevö !

fiscban [fijën] = paskarön (lov.).
Fischen [tijen] n. = paskar.

Fischer [fijër] m.
= paskaran.

Fischerei [fijëraï] v. = paskar.

Fischfang [fijfag] ra. = fitifan.

Fischgarn [fijgarn] n. = fitafilat.

Fischgattung [fijgatuq] v. = fitasot.

Fischgratc [fijgratë] v. = fitabom, fitabomil.

Fischhandlcr [fijhandlër] m. fitatedan.

Fischköder [ fijködêr ] m. = fitibatazib.

Fischlcim [fijlaïm] m. (Hausenblase) fita*

glud.
Fischlein [fijllaïn] n. = fitil.

Fischmarkt [fijmarkt] m. = fitamaket.

Fischnetz [fijnaz] n. = fitafilat.

Fischotter [fxjsótër] v. = lutar komunik.

fischreich [fjjraïq] = fitagik.

Fischreiher i'fijraïër] m.
= harod blövik.
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Fischteich [fijtaïq] m. = fitalulak.

Fischderwelt [fjj-tirvglt] v. = fitem.

Fischtran [fijtran] m. = blöb.

Fitze [fizë] v. = tufül.

Fixstern [fixjtgrn] m. = fimastel.

flach [flaq] = plenöfik, sein plenöfön

(nel.), -
machen = plenöfükön (lov.), Ha-

ches Land = plenöfalan.
Flachfeld [flaqfalt] n. = plenöfalan.
Flachhcit [flaq-haït] v.

= plenöf.
Flachs [flax] ra. 1. (Leinpflanze) = linumaplan

2. (der zum Spinnen zubereitete Bast von den

Stengeln der Leinpflanze) = filat, den

brechen = brakön (lov.) filati, das Brechcn

des Flachses = brak filata.

Flachsbreche [flaxbraqë] v. = braköm.

Flachsein [flaq saïn] n. = plenöf.

Flachsgarn [flax-garn] n. = linumayan.

Flachsgcwcbc [flaxgëvebë] n. linumavivot.

Flachswerk [flaxvark] n. = filatateup.

flackern [flakêrn] = flamülön (nel.).
Flackern [flakërn] n. = flamül.

Flacon [flakón] n. = fladül.

Plagge [flagë] v. = stan, Plaggen weten lassen

= stanön (nel.).

flaggen [flagën] = stanön (nel.).

Flaggenschiff [flagënjif] n. = stananaf.

Flakon [flakón] n. = fladül.

Flamme [flamë] v. = flam.

Hammen [flamën] 1. (mit Flamme brennen) =

flamön (nel), lassen = flamükön (lov.)
2. (sengen) = flamadön (lov.).

Flandern [flandërn] n. = Flanan.

Flanel) [flanal] n. = lained.

flanellen [flanalën] = lainedik.

Flasche [flajë] v. 1. flad, Leydener =

Had di .Leiden' 2. (als Masz) = fladet.

Flaschenlack [flajën-lak] m. = fladalaig.

Flaschenumhüllung [flajén-umhülui] j v. = flas

divilupian.

Flaschenzug [flajënzuk] m. = pulit.
Flaum [flaüm] m. (Daune, Dune) daim.

Flache [flaqë] v. plen, obere löpa»

plen, ebene = plen kamik, kruinme, ge-

bogcne = plen globik.
flachen [flaqën] = plenöfükön (lov.).
Flachenmasz [flaqënmas] n. = plenamaf.
flachsern [flaxërn] = linumik.

Flaschchen [flajqën] n. = fladil.

Flechte [flaqtë] v. 1. (Krankheit) = xaan 2.

(Pflanze) = ligen 3. (Zopf) = heraflökot.

Hechten [flaqtën] = flökön (lov.).
Plechten [flaqtën] n. = flök.

Flechter [flaqtér] m. = flökan.

Flechtweide [flaqtvaïdë] v. = flökasalig, Zweig
der = tuig flökasaliga.

Flechtwerk [flaqtvark] n. = flökot.

Fleck [flak] m. = diled.
fleckcn [flakën] (beflecken) = stenön (lov.).
Flecken [flakën] m. (Makel) = sten.

fleckcnfrei [flëkënfraï] = nenstenik.

fleckenlos [flèkënlos] = nenstenik.

Fleckcnlosigkeit [flakënlosiqkaït] v.
= nensten.

fleckig [flakiq] = stenöfik.

Fledermaus [flèdërmaüs] v. = flitamug.

Flcgcl [flegël] m. (Grobian) nekulivan.
Itytl l iU-yv-lJ ill.y /

Flegelei [flegëlai] v. = nekuliv.

flegclhaft [flègêlhaft] = nekulivik.

flegelig [flègëliq] = nekulivik.

flchen [fleënj 1. = dabegon (lov.) I. —* um

(anflehen) = lebegön (lov.).
Flehen [fleën] n. = lebeg.
Flehender [fleëndêr] m. = lebegan.

flehentlich [fleêntliq] = lebegik, flehentlicher

Bittsfeller = lebegan.
Fleisch [flaïj] n. 1. (Nahrung) = mit, aus-

hauen = miticöpön (nel.) 2. ( am Leibe)

= mid.

Flcischbrühe [flaijbrüë] v. 1. mitavaet 2.

(Bouillon) = supül.
Fleischer [fïaïjër] m. (Metzger) = miticöpan.

fleischern [flaïjëm] mitik.

Fleischextrakt [flaij-axtrakt] m. e n. = raitas

setrat.

{leischhaft [flaï]-haft] = midöfik.

Fleischhaftigkeit [flaïj-haftiqkaït] v. = midöf.

fleischig [flaïjiq] = midöfik.

fleischlich [flaijliq] 1. = midik 2. (sinnlich)

=: sansüelik.

Fleischlichkeit [ flaïjliq-kaït ] v. = sansüel.

Fleischsaft [flaij-saft] m. = mitavaet.

Fleischspeisc [ Haij-Jpaisê] v. mitazib.

Fleischwarc [flaïjvarë] v. raitacan.

Fleisz [flaïs] m.
= zil.

«
.. •. i jUI. /nol

fleiszig [flaïsiq] = zilik, sein zilön (nel.),

auf fleiszige Art = zilo.

flektierbar [flaktirbar] = deklinovik.

flektieren [flaktirën] (beugen) =deklinön (lov.).

Flektion [flaxion] v. = deklin.

flexibel [flaxibël] = deklinovik.

Flexion [flaxion] v. deklin.

Flexionsfahigkcit [flaxiöns-faiqkait] v. = de*

klinov.

flicken [flikën] = nagedön (lov.).

FlickwerK [flikvark] n. = lumekot.

Flickwort [flikvórt] n. = luvöd.

Flicder [flidër] m. 1. (Holander) = sambuk

2. (Syringe), türkischer —, spanischer
= süren.

Flicge [fligë] v. 1. = musak 2. st. = simusak.

(liegen [fligën] = flitön (nel.).
Fliegen [fiigën] n. = flit.

(liegend [fligënt]: fliegender Hirsch = Jucanus

cervus' [lukanus zarvus] (lat).

Flicgcnpapicr [fligën-papir] n. musakapapür.

Fliegenwedcl [fligënvedël] m. = musakifan.

fliehen [flién] = fugön (nel.).
Fliese [flisë] v. = tvil.
JLIICSC V. IVIX.

Fliesenmacher [flisënmaqër] m. = tvilel.

flieszen [flisën] = flumön (nel.), machen

= flümön (lov.).
Flieszhaarige [flis-harigë] m.

= smudaheran.

Flicszpapicr [flispapir] n. nüsucjapapür.

flimmcrn [flimëm] = flamülön (nel.).
Flimmern [flimêrn] n. = flamül.

Plint [flint] m. (Feuerstein) = flintoia.

Flinte [fijnte] v. = gün.

Flintenhahn [flintënhan] m. = günafögül.

FUntenkugel [ flintënkugël] v. = günaglöb.
Flintenlauf [flintënlaüf] m. = günarüd.
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Flinfenschusz [flintënfus] m. = jütikamatonat

güna.
Flintenstein [flintënjtaïn] m. = filidaston güna.

Flintglas [flintglas] n. = flintoinaglat.
Flirt [flirt, flórt] m. := löfad.

flirten [flirten, flgrtën] = löfadön (lov.).
Flitter [fliter] m. 1. = bledül 2. (Goldflitter)

= goldabledül.
FUttergold [flitérgólt] n. = lugold.

Flocke [flóke] v. = flog.
Flockseidc [flók-saïdë] v. = lusadin.

Floh [flo] m. = flib.

Flor [flor] m. (Crêpe) = veot.

Floreftseide [floratsaïdë] v. = lusadin.

florieren [florirën] (blühen) = florön (nel.).
Flosse [flósë] v. = fain.

Flossenstrahl [flósënjtral] m. fainastral.

Flosz [flas] n. = floted.

Floszführcr [flósfürër] m. flotedistiran.

Floszmann [flós-man] m. flotedistiran.

flott [flót] (triftig): werden = sveamön

(nel.).

Plotte [flótê] m. = nafem.

Flösze [flösë] v.: die eincs Fischnetzcs =

flotian fitafilata.
flöszen fflösën] = sveimön (lov.).
Flöszer [flösër] m. = flotedel.

Flötc [flötë] v. = flut.

floten [floten] = flutön (lov.).

Flötenblascr [flotënblasër] m. flutan.

Flötenmacher [flotënmaqër] m. = flutel.

Flötist [flötist] m. = flutan.

Fluch [fluq] m.
= blasfam, Fluche ausstoszen

=: blasfamön (nel.).
fluchen [fluqën] = blasfamön (nel.).

Flucht [fluqt] v. = fug.

Flug [fluk] m. = flit, im Flugc = flito.

Flugblatt [flükblat] n. = viföfapenad.

Flugmaschinc v. flitöm.

flugs [flux, flux] 1. —I = spidö I 2. —1

(schnellgemacht!) = vifö !
Flügschiff ~[flük}if ] n. = flitanaf.

Flugschrift [flükjrift] v. = nelaidapenad, vilö-

fapenad.

Fluor jflüór] n. F = fluorin.

Fluorcalcium [flüór kalzium] Cap 2 kalsinas

fluorid.

Fluorwasserstoff [flüór HF hidri*

nafluorin.

Fluorwasscrstoffsaure [ f lüór v tóf-sóürë]

HF.aq = fluoridazüd.

Flür' [fiur] 1. v. (Au) = feilan 2. m. (Korri-

dor) _ luyal.
Flurhüter [flürhütër] m. = lanadapoldan.
Flurschütz [flürjyz] m. lanadapoldan.

Flurwadhtcr [flürvaqtër] m. lanadapoldan.

Flusz [flus] m. = flumed, ein groszer ■—

(Strom) = leflumed, auf den bezüglich

= flumedik, abwarts des Flusses = donio

ve flumed, der gefit mit Eis, mit Xrcibeis

= flumed sveiraon gladi.
Fluszbett [flüsbat] n. = flumedalestab.

Fluszeisen [ flyssaïsën] n.
= flumafer.

Fluszgebiet [flüsgëbit] n.
= flumedan.

Fluszinsel [flüssinsël] v. = flumedanisul.

Fluszsaurc [flüssóürê] HF.aq = fluoridazüd.

Fluszschiff [flysjif] n. = flumedanaf.

Fluszstahl [flüsjtal] m. = flumastal.

Flut [flut] v. = flud.

fluten [flutên] (zur Flut anschwellen) = fludön

(nel.).'
Flutzeit [flützaït] v. = fludüp.
flüchten [flüqtên]: sich = fugdn (nel.).

flüchtig [flüqtiq] 1. =' fugik 2. = vifilik 3.

(nicht sorgfaltig) = viföfik.

Flüchtigkeit [flüqtiqkait] v. viföf.

Flüchtigsein [flüqtiq sain] n. (Flüchtigkeit) =

viföf.

Flüchtling [flüqtliq] m. = fugan.

Flügel [flügël] xn. 1. = flitam 2. (Klavier) =

göbapianod.
Flügelschlag [flügëljlak] m. = flitamaflap.

flüssig [flüsiq] = flumöfik, machen =

flumöfükön (lov.), ein flüssiger Körper =

flumot.

Flüssigkeit [flüsiqkait] v. 1. (das Flüssigsein)
= flumöf 2. "(ein flüssiger Körper) = flumot

3. eine mit festem Bestandteile (Treber,

Bodensatz) = supad.

Flüssigsein [flüsiq saïn] n.
= flumöf.

flüstern [flüstërn] = spikön (lov.) nelaodiko.

Fohlcn [fglën] n. 1. = jevodül 2. st. sijevos

dül.

Fokus [fökus] ra. = fouk.

Folgc [fólgë] v. (Ergebnis) = sek.

folgen [fólgën] 1. (fortfahren) = fovön (nel.)

2. (nachfolgen) = sökön (lov.).

Folgen [fólgën] n. 1. = fov 2. = sök.

folgend [fólgënt] 1. = fovik 2. sökik.

folgerichtig [fólgëriqtiq] (konsequent) = klus

döfik, aus = kludöfü.

Folgerichtigkeit [fólgëriqtiqkaït] v. (Konse-
quenz) = kludöf.

folgern [fólgërn] (schlieszen) = kludön (lov.).

Foïgem [fólgërn] n. = klud.

Folgcrung [fólgërugj v. (bchlusz) kludod,

Folacrunaen ziehcn = kludön (lov.).

lolgüch [fólkliq] = demü kod at, klu (kony.),

kludo (ladv.).

folgsam [fólksam] = lobedialik.

Folgsamkeit [fólksamkaït] v. lobedial.

Foliant [foliant] m. = buk fliodik, fliodabuk.

Folio' [folio]n. = fliod, in fliodik.

Folter [fólter] v. 1. (Marter) = datom 2. (Fol-

tergerat) = datomöm.

Foltergerat [fóltêrgërat] n.
= datomöm.

foltern [fóltêm] = datomön (lov.)-

Folterwcrkzcug [fólter-varkzouk] n. dato*

mom.

Fonds [fón] m. 1. (Effekt) valör 2.

fund.

foppen [fópën] (rum besten haben) = fopülü*

kon (lov.).

foppend [fópent] = fopülüköl.
Fopper [fópër] m. = fopülükan.

Fopperei [fópëraï] v. = fopülükam.
fordcrn [fórdërn] 1. = flagön (lov.) 2. =

gedön (lov.), was, welchen Preis fordem Sie

dafür 3 = kisi, liomödotikosi, suami kinik

96 fordernFlintenschusz



flagedol-li pro at? 3. (trotzen, herausfordern)

= letodön (lov.).
Fordern [fórdërn] n. flag.
Fordernde [fórdërndë]; das zu flagot.

Fordcrung [fórdérug] v. 1. flag 2. flagot.

Forellchen [foralqën] n.
= trüitil.

Forcllc [forgie] v.
= trüit.

Form [fórm] v. 1. (Gestalt) = fom, in von

= fomü 2. = fomot (a.s.: Guszform

gifafomot) 3. (die auszere, feststehende ■—,

Förmlichkeit) = fomed.

Formaldchyd [fórm aldëhüt] CH2O meta*

tahid.
Formalismus ffórmalismus] m. fomedim.

Formalist [formalist] m. : fomediman.

Formalitat [fórmaMt] v. (Förmlichkeit) =

fomed.

Format [fórmat] n. fomat.

Formel [fórmël] v. 1. fomül 2. chemische

= malatem kiemavik.

formell [fórmal] (förmlich) = fomedik.

Formelwcscn [fórmëlvesën] n. (Etikette)
fomedera.

formen [fórmën] = fomön (lov.), zu

fomabik.

Formen [fórmën] n. (Fassionierung) = fomam.

Formcnlchre [fórmënlerë] v. fomir.

Formcnmachen [ fórmën-maqën] n. =

tam.

formcnrcich [ fórmen-raiq] fomaliegik.

Formcr [fórmër] m. 1. foman 2. (einer der

Formen (= fomotis) macht) = fomotel.

Formerarbeit [fórmër-ar-bait] v. 1. fomos

tam 2. aus Gips • - güpamagod.
Formicrung [fórmirug] v. fomam.

formlos [fórmlos] nenfomik.

Formlosigkeit [fórm-losiqkaït] v. = nenfom.

Formosa [fórmósa] = Taivean.

Formular [fórmular] n.
= fomet.

formulieren [fórmulirën] (in Worte fassen)

fomülön (lov.).
forschen [fórjën] = vestigön (lov.).
Forschcr [fórjër] m. vestigan.

Forschung [forjug] v. vestig.

Forst [forst] m. (Wald) = fot.

Forstkultur [fórstkultur] v. = fotibrid.

Forstwesen [fórstvesën] n. fotiguver.
lort [fórt] 1. (dahin, weg) = mo, molk,

sein = moön (nel.), mein Buch ist = buk

oba moon, von = moamü, —! (weg !)

= moö ! 2. in eincm —

,
in eins = balo

3. —! (weiter ! fernerhin !) = fö !
fortan [fortman] (ferner) = fovo.

fortarbcitcn [fórt-ar-baltën] laipenön (lov.).

fortbringcn [fórtbrirjën] moblinön (lov.).

fortdaucrn [fórt-daüërn] laidulön (nel.)*

Fortdauern [fórt-daüërn] n. = laidul.

fortdauernd [fórt-daüérnt] = laidulik, laiduliko.

fortcrbcn [fórtsarbën] ; sich (von Krank-

heiten) geradön (nel.).
fortfahrcn [fórkfarën] 1. (folgen) fovön

(nel.) 2. (wegfahren) = movegön (nel.).

lortfliegcfl [fórtfligën] = moflitön (nel.).

fortführen [fórtfürën] = modugön (lov.).

Fortgang [fórt-gaq] m. = mogol.

fortgehen [fórtgeën] = mogolön (nel.).
fort jagen [fórtyagën] = momofön (lov.).

fortkommcn [fórt-kómënj 1. mogolon (nel.j

2. = moikön .(nel.).
Fortkommcn [fórt-kómën] n. benofat, cr

wird schon sein habcn olabom sio

benofati.
fortlassen [fórt-lasên]: Buchstaben moaa

dön (lov.) tonatis.

Fortlassung [fórt-lasurj] v. moad.

fortlaufen [fórt-laüfën] = mogolön (nel.) vi*

fiko.

fortmacken [fórt-maqën] 1. (folgen) fovön

(nel.) 2. (wegmachen) = moükön (Jov-)-

fortnehmen [fórtnemën] mosumön (lov.).

fortpflanzen [fórt-pflanzën] 1. = dafatön (lov.)

2. sich = dafatön oki 3. sich (füsü*

diko) = prqpagön (nel.).

Fortpflanzung [fórt-pflanzuqj v. (in tusud)

propag.

Fortreise [fórt-raïsë] y. = motav.
_ _

x

fortrciscn [fórt-raisën] = motavön (nel.).
fortrciszen [fórt-raisën] = mosleitön (lov.).

fortschaffen [fórt-Jafën] = modunön (lov.).

fortschiebcn [fórbjibën] = föfiomüfön (lov.).

fortschrcibcn [fórt-jraïbën] laipenön (lov.).

fortschreiten [fórt-Jraïtën] = progedön (nel.).
fortschrcitend [fórtjraïtënt] = progedik.

Fortschritt [fórtjrit] m. = proged.

fortschrittlich [fórtjritliq] = progedialik,

gesinnt sein = progedialön (nel.).

Fortschrittsgcist [ fórtjriz-gaïst] ra.
= progedial.

fortsegeln [fórtsegëln] = mosailön (nel.).

Fortsein [fórt-saïn] n. (Abwesenheit) = ne«

kom, fabin.

fortscnden [fórtsandën] = mosedön (lov.).

fortsetzcn [fórtsazën] (weiterführen) = fövön

Fortsetzung [fórtsazur|] v. 1. (Weiterführung)
föv 2. d. = fövot, folgt = fövot ofovon.

forttun [fórttun] (wegtun) = modunön (lov.).

forttreiben [fórt-traibën] _=
momofön (lov.).

fortwahrcnd [fort varënt] 1. (dauernd) dulik

2. (fortdauernd) = laidulik.

fortzerren [fórtzarën] = motirön (lov.).
fortziehen [fórtziën] 1. = setevön (nel.) 2.

(wegziehen) =; moikön (nel.) 3. (zerren)

= motirön (lov.).
Fortzichcr [fórtziër] m. = setevan.

FortZug [fërtzuk] m. = setev.

fossil [fósil] = fösilik.

Fossilicn ffósiliën] n. pl. fösil, fösils.

Föderalismus [födëralismus] m. = fedim.

föderativ [födëratif] = fedik, fedimik.

Förderer [fordërër] m. (Beförderer) födan.

fördern [fórdërn] (befördern) = födön (lov.),
Volkswohl = födön pöpabeni.

Förderung [fórdërui}] v. = föd.

förmlich [fórmliq] (formell) = fomedik.

Förmlichkeit [fórmliq-kait] (Formalitat) fos

med.

Förstcr [fórstër] m. = fotikonöman.

Fötus [fotus] m. = föt.

Pracht [fraqt] v. 1. (Bürde) = fled 2. (Fracht-

geld) = fledamon.

7
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Prachtbrief m. = fledapenad.
frachtfrei [fraqt-frai] (franko) = flano,

sein = flanön (nel.).
Frachtfuhrmann m. = fledivei*

_ 9a?-.
Frachtführcr [fraqtfürër] m. = flediveigan.

Frachtgelt [fraqtgalt] n. = fledamon.

Frachtgut [fraqtgut] n. = fledacan.

Frachtschiff [fraqtjif] n. = fledanaf.

Frachtschiffer [ fraqtjifér ] m. = fledanafan.

Frachtwagen [fraqtvagén] m. 1. = fledavab

2. (Fuhrwerk) = veigöm.
Frack [frak] m. = trelülagun.
Frage [fragë] v. 1. = sak 2. (Streitfrage) =

feitadin 3. (Problem) = sakad.

Frageform [fragëfórm] v. gr. sakastad.

fragen [fragën] = sakön (lov.).

fragend [fragënt] = sakik, fragendes Fürwort

= pönop sakik.

Frager [fragër] m. = sakan.

Fragesatz [fragësaz] m. = sakaset.

frageweise [fragëvaïsë] = sakiko.

(Fragewort [fragëvórt]) =-li ?

Fragezeichen [fragëzaïqën] n. = sakamalül.

fraglich [frakliq] 1. = dotik 2. (streitig) =

feitik 3. (problematisch) = sakadik.

Fragment [fragmant] n. = brekot.

fragweise [frakvaïsë] (katechetisch) = kates

_ göfik.
Franfaise [fransasë] v. (Tanz) = .frangaise’.

Frapk [fraqk] m. k. = fran.

Frankafur [ frarjkatür] v. = flanükam.

Franke [frarjkë] m. = frankan.

Franken [fraqkën] n. = Frankalan.

Frankenland [frar|kën-lant] n. = Frankalan.

Frankenreich [ f raqkën-raïq ] n. = Frankan.

frankieren [fraqkirën] = flanükön (lov.).

Frankierung [ fragkirur) ] v. = flanükam.

franko [frarjko] (frei) = flano.

Frankreich [fraqk-raïq] n. = Fransan.

Franse [franse] v. = kvated.
Franzbrauntwcin [franz-brant-vaïn] m. =bran*

Franzose [franzósë] m. = Fransanan.

französeln [französëln] = Fransanalön (nel.).
französisch [französij] = Fransanik.

Französler [franzoslër] m. = Fransanalan.
Frasz [fras] m. = nulüdot.

traternisicren [fratarnisirën] = svistön (lov.).
Frau [fraü] v. 1. = vom 2. (Gattin) = jis

matan.

Frauchen [fraüqën] n. (Fraulein) = vomil.

Frauenkloster [ fraüënklostër ] n. = vomakleud.

Frauenschaft [fraüën-Jaft] v. = vomef.

Frauenschmuck [fraüënjmuk] m. = vomidek.

Frauensleutc [fraüëns-lóütë] pl. (Frauenschaft)
= vomef.

Fraulein [fraü-laïn] n. = vomil.

frankisch [frarjkij] = Frankanik.

Fraulein [fróü-laïn] n. 1. = vomül 2. = ladül

3. adliges = jibaonül.
frech [fraq] = mapüdik.
Frechheit [fraqhaït] v. = mapüd.

Fregatte [fregatë] v. = fregat.
frei [fraï] 1. = libik, sein = libön (nel.),

werden = libikön (nel.), machcn =

libükön (lov.), von = libü, freier Will =

libavil 2. (von Hemmendem, los) = livik,

freie Zeit (Musze) = livüp 3. freie Woh-

nung = löd glatik 4. (franko) = flano, fla*

nik, sein = flanöni (nel.) 5. fneies Feld

= lardafel, aus freier Hand (auszergericht-
lich) privatik, ab hier nen frad in

top at, nen frad in top isik, topo nen frad,

isao ko frad, attopao ko frad.
Freibillett [fraisbilyatj n. = glatabiliet.
Freier [fraïër] m. (Heiratskandidat) = matili»

sitan.

Freifrau [fraï-fraü] v. = jinouban.

freigebig [fraïgebiq] = givialik.
Freigebigkcit [fraïgebiq-kalt ] v. = givial.
Freigeld [fraigalt] n. = lelivamon.

Freiheit [fraï-hait] v. = lib, —! = libö!

gröszere —! = lelivi mödikum !
Freiheitskampf [fraï-haïz-kampf] m. = libakrig.

Freihcitskrieg [fraï-haïz krik] m. = libakrig.
Freilaud [fraï-lant] n.

= lelivalan.

freilassen [fraï-lasën] (einen Sklaven —) lelis

vükön (lov.).
Freilasscn [fral-lasën] n. = lelivükam.
freilich [fraïliq] (zwar) = fe.

Freimarke [frai-markë] v. = flanükamamak.

Freimut [fraïmut] m.
= nenplaf.

freimütig [fraïmütiq] = nenplafik.

Freimütigkeit [ fraïmütiq-kaït] v. = nenplaf.
Freisein [fraï-saln] n. 1. (Freiheit) = lib 2. =

liv 3. (ohne Zwang, ohne Einschrankung
onder Hemmendes) = leliv.

freisprechen [ fraïjpraqën ] = libocödetön (lov.).

Freisprechung [fraïjpraqur) v. = libocödet.

Freistaat [fraïjtat] m. = libatat, irischer =

Libatat Lireyanik, Libatat Lireyana.
freistellen [fraïjtalën] = leadön valön (lov.)

eki tefü bos.

Freifag [fraïtak] m. = fridel.

freitagig [fraïtagiq] = fridelik.

Freiwille [fraïvilë] m. = libavil.

freiwillig [fraïviliq] = Hbavilik.

Freiwilliger [fraïviligër] m. =dünadan libavilik.

fremd [framt] = foginik.
Fremde [framde] v. = foginan.
Fremdenhasz [framdënhas] m. 1. = foginanahet

2. = foginanihet.

Frcmder [framdër] 1. = foginan 2. (Auslan-
der) = foginanan.

Fremdheit [framthaït] v. (das Fremdsein) =

fogin.
fremdlandisch [ framtlandij] = foginanik.

Fremdling [fraratlii]] m. = foginan.
Fremdsein [fr|mtsaïn] n. = fogin.
Fremdwort [framtvórt] n. = bastaravöd, fogi*

navöd, Zeichen um Fremdwörter anzudeuten

= foginamalül.
frequent [frekvant] (wiederholt) = suvöfik.

Frequentativum [frekvantativum] n. = vöd

suvöfik, suvöfavöd.

frequentieren [frekvantirën] = suvavisilön (lov.).

Frequenz [frekvanz] v. 1. (haufiger Besuch)
= suvavisit 2. (stetige Wiederholung) =

suvöf.

98prachtbrief Frequenz



Fresko [frasko] n. = freskod.

fressen l frasen J = lufidön (lov.).
Pressen [frasen] n. = lufid.

Freude [fróüdê] v. = fred, machen = fre*

dükön, mit Freuden = fredo.

Freudengeschrei [fróüdën-gëjraï] n.: erheben

= vokadön (lov.) fredo.

Freudenschrei [fróüdén-Jrai] n. = fredavokad.

freudig [fróüdiq] (erfreut, froh) = fredik,

werden fredikön (nel.).

Freudigkeit [fróüdjq-kaït] v. = fred.

Freund [fróünt] m. = flen, werden = fles

nikön (nel.), als = fleno, Bündnis von

Freunden = flenafed.

Freundeslicbe [fróündëslibë] v. 1. (des Freun-

des) = flenalöf 2. (zum Freunde) = fles

nilöf.

Freundin [fróündin] v. = jiflen.
freundlich [fróüntliq] = flenöfik.

Freundlichkeit [fróüntliq-kait] v. = flenöf, aus

—, mit = flenöfo.

Freundschaft [fróünt-Jaft] v. = flenalöf, aus

gegen = flenü.
Freundschaftlich [fróünt-Jaftliq] = flenik,

(als Freund) = fleno, sein = flenön

(nel.).
Freundschaftlichkeit [ fróünt-Jaftliq-kaït ] v. =

flenam.

Freundschaftsbund [fróünt-Jafzbunt] m. = fles

namafed.

Freundschaftsinseln [fróünt-Jafz insëln] pi. =

Tongayuans.

Frevel [frefél] m. 1. = nefölial 2. (Verstosz)
= nefölot.

frevelhaft [frèfëlhaft] = nefölik.

freveln [frefëln] = nefölön (lov.).
Frevler [freflër] m. = nefölan.

Friede [fridë] m.
= püd, in = püdo, Frie-

den schlieszen = püdön (nel.), Frieden stiften

= püdikodön (nel.), —1 = püdö !
Friedensabschlusz [fridënssapjlus] m. = püdam.

Friedensantrag [fridënssantrak] m. = püdamas
mob.

Friedensbedingung [fridéns-bêdirjug] v. = pib

damastip.

Friedensschlusz [fridënsjlus] m. = püdam.
Friedenstifter [fridênjtiftër] m. = püdikodan.
Friedensförer [ fridënjtörër ] m. = püditupan.

friedfertig [fritfartiq] = püdialik.

Friedfertigkeit [fritfartiqkaït] v. = püdial.
Friedhof [fritshof] m. (Gottesacker) = deadas

nop.

friedlich [fritliq] = püdik.
friedliebend [fritlibënt] = püdialik.
friedsam [fritsam] = pfidik.
fricren [frirën] 1. nel. = flodön (nel.), es friert

= flodos 2. lov. = flödön (lov.) 3. es friert

mir die Finger = doats oba flodons.

frierend [frirênt] = flodik.

Friese [frisë] m. = Frisanan, frisidan.

friesisch [ frisij ] = Frisanik.

Friesland [frislant] n. = Frisan.

Frieslander [frislandër] m. = Frisanan.

frisch [frij] I. = flifik 2. (kühl) = koldülik

3. zul = flifadö !

frischauf [frijsaüf] :—! (frisch zu!) = flia

fado !

Frische [frijë] v. 1. = flif 2. (das Frischsein)
= flifad 3. (Kühle) = koldül.

Frischheit [frijhait] v. = flifad.

Frischsein [frij sain] n. = flifad.
Friseuse [frisösë] v. = jiheran.
Frisiereisen [frisirsaisën] n. = krugülamazap.
frisieren [frisirën] = krugülükön (lov.).
Frisieren [frisirën] n. = krugülükam.
Frist [frist] v. (Termin, Zeitraum) = tüp, in-

nerhalb derselben = otüpo.
fristen [fristën] = tüpilunükön (nel.),
froh [fro] (freudig) = fredik.

frohmütig [frómütiq] = fredaladalik.

Frohsinn [frösin] m. = fredaladal.

fromm [fróm] 1. = relöfik, sein = relöfön

(nel.) 2. zum frommcn des = benü.

brommen [frómën] (fruchten) = frutön (lov.)-
Fronaltar [fron altar] m. = lelatar.

Frondienst [fróndinst] m. = frun.

Frone [fronë] v. = frun.

fronen [fronën] = frunön (nel.).
Fronleichnam [fronlaïqnam] m. = saludafun.

Fronleichnamsfest [ fronlaïqnamssfast] n. = sas

ludafunazal.

Frosch [frój] m. = frog.
Froschlaich [frój-laiq] m. = froganögem.
Frost [fróst] m. = flod, vor - schaudern

(frösteln) = flodöfön (nel.), der macht

das Wasser zu Eis gefrieren, erstarren = flod

flödon vati ad glad.

frostig [fróstiq] 1. = flodöfik 2. (kühl, kalt)
= koldalik.

Frostigkcit [fróstiq-kaït] v. = flodöf.

Frostwetter [fróst-vatër] n.
= flodastom.

fröhlich [froliq] (heiter, lustig) = lefredik.

Fröhlichkcit [froliqkaït] v. = lef red.

frömmeln [fróraëln] = lurelöfön (nel.).

Frömmigkeit [ frömiq-kait ] v. = relöf, üben

(fromm sein) = relöfön (nel.).
Frömmler [frómlêr] m. = lurelöfan.

frömmlerisch [frómlërij] = lurelöfik.

frönen [frönën] = frunön (nel.).
Fröner [frönër] m. = frunan.

frösteln [fröstêln] 1. = flodilön (nel.), es bijs-

telt = flodilos 2. (vor Frost schaudem) =

flodöfön (nel.).

Fröstling [ fróstlirj j m. = flodöfan.

Frucht [fruqt] v. = fluk, cingemachfe Früchfe

= fluks pekonseföl, Scheunc für Friichte =

flukabarak.

fruchtbar [früqtbar] = fluköfik, machen =

fluköfükön (lov.).

Fruchtbarkeit [früqtbarkaït] v. = fluköf.

Fruchtbaum [früqtbaüm] m. = flukabim.

fruchtbringen [früqtbrirjèn] = flukön (nel.).

fruchtbringend [früqtbrigënt] = flukik, ma'

dien = fluköfükön (lov.).
fruchfen [fruqtên] 1. (fruchtbringen) = flukön

(nel.) 2. (nützen) = frutön (lov.).
Fruchthandel [früqthandël] m. 1. = flukated 2.

(Kornhandel) = grenated.
Fruchtsaft [früqtsaft] = flukavaet.

Fruchtschale [ früqtjalë] v. = flukajal, flukiar.
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fruchttragend
= flukik.

früh [frü] 1. (tapladü „latik' ) = gölik 2. am

frühen Morgen = mugödo.

Frühe [früë] v. göl.
früher [früër] 1. (eher) büikum, (eher)

gehen = bügolön (nel.) 2. (ehemaUg)

vönadik, in früherer Zeit vönado,

(sonst) = vönado.

Friihling [frülii]] ra. (Lenz) florüp.

Frühobst [ früsópst ] n. = sunaHukem.

frühreif [früraïf] (vorreif) = bümadik.

Frühsein [früsain] n. göl.

Frühstück [früjtnkj n. = janed, das em-

nehmen = janedön (nel.), zweites (Lunch)

= koled.

frühstücken [frujtükën] janedön (nel.).

Frühstücksgeschirr [früjtpgêjir] n. = janeda*

stömem.

Frühstücksservice [früjtüx»sarvis] n. janeda*

gefem.
frühzeitig [früzaitiq] (tapladü_„latik ) gölik.

Fuchs [fux] m. 1. = renar 2. st. sirenar.

Fuchsaffe [füfeafë] m. = limur.

fuchsartig [fyxsartiq] = renarasümik.

fuchsahnlich —

renarasümik.

Fuchsbalg [füxbalk] m. = renaraskin.

Fuchsbau [füxbaü] m. renaranast.

tuchsicht [füxiqt] = renarasümik.

Üuchsig [füxiql' 1. (fuchsrot) = renararedik 2.

(fuchsahnlich) = renarasümik.

fuchsrot [fux rot] = renararedik.

Fuchsschwanz [fuxjvanz] m. 1. renaragob

2. (Pflanze) = jaopek.
Fuder [fudër] n. (Fuhre) = veigot.

Fuge [tugë] v. = yumod.

fugen [fugën] =■ yümön (lov.).

Führe [furë] v. 1. (was mit emem Male ge-

fahren wird) = veigot 2. (Fuhrwerk) =

veigöm.

Fuhrlohn [fürlon] m. = veigotamon.

Fuhrmann [fürman] m. 1. = veigotan 2. (Wa-

genlenker) "= vabistiran 3. st. = sivabisti*

ran.

Fuhrwerk [fürvark] n. = vab, veigöm.

Fulbe [fulbë] m.
== fulban.

. .

Fund [funt] m. 1. (das pinden) = tuv 2. d

= tuvot.

Fundament [fundamant] n.
stababumad.

Fundort [fyntsórt] m. = tuvöp.

Fundzeit [fjintzaït] v. = tuvüp.

Fungus [füqggs] m. (Pilz im Allg
;

) funig.

Funkc [fugkë] m.
= spag.

Funkcn spruhcn,

Funkcn von sich gcben spagön (nel.).

funkeln [fuijkëln] (flackern) = flamülön (nel.).

Funkeln ‘[fujjkèln] n.
= flamül.

iunken [fugkën] (Funken sprühen, Funken von

sich geben) = spagön (nel.).

funkensprühend [füpkënjprüënt] spagik.

Funkentelcgraphie [fyijkënstelegrafi] v. ras

dionatelegraf.
Funktion [fuqkzion] v. = dunod.

funktionicrcn [furjkzionirën] jafidön (nel.).

Funktionieren [fuqkzionirën] n. = jafid.

funktionicrcnd [furjkzionirënt] jafidik.

Furche [fyrgë] v. = gruf, Furchen ziehen =

grufön (lov.).

furchen [fyrqën] {mit Furchen versehen)

grufön (lov.).
Furcht [furqtj v. = dred, haben vor, für =

dredön (nel.) denxü, tefü, in gcraten =

dredikön (nel.), in setzen = dredükön

(lov.).
furchtbar [fyrgtbar] (fürchterlich) = dredabik.

Furchtbarkeit [ fürqtbarkait] v. dredab.

furchtlos [fürqtlos] = nendredik.

furchtsam [fürqtsam] 1. = dredik 2. (angst-

lich) = dredilik.

Furchtsamkèit [fyrqtsamkait] v. (Angstlichkeit)
= dredil.

Furie [fürië] v.
;

- jivutalan.
Furnier [furnlr] n.

= fuin.

furnicren [furnirën] fuinön (lov.).

Fusz [fus] m. 1. = fut, zu —■ futo, zu

gehen = futogolön (nel.), das Bekleiden des

Fuszes = futiklotam, am Fusze des = futü

2. (—vonGegenstanden) = lögad 3. (Masz)
= pied.

Fuszbad [füsbat] n. futiban.

Fuszbank [füsbaqk] v. futabam.

Fuszbcklcidung [füsbëklaïdui}] v. futaklot.

Fuszbodcn [füsbodën] m. = glun, mit cinem

versehcn = glunön (lov.).

Fuszbodenbrett (füsbodënbrat] n. = glunaboed.

Fuszdccke [füsdakë] v. 1. futateged 2.

(Vorlage) = futataped.
fuszen [fusënl = stabön (lov.).

Fuszende [füs»andë] n. = futofinot.

Fuszganger [füsgagër] m. futogolan.

Fuszpfad [füspfat] m. = luveg.

Fuszsack [füssak] m. futasakad.

Fuszschemel [füsjemël] m. futabam.

Fuszsohle [füssolë] v. plant (futa).

Fusztaste [füstastë] v. tridöm.

Fusztritt [ïüstrit] m.
= tridod, Fusztritte gcben

= tridodön (lov.).

Fuszvolk [füsfólk] 'n. (Infanterie) = jantid.
Putter [futër] n.

ï. = niminulüdot 2. (Unter-

futter)
~

= furot, mit versehen = furön

(lov.).
Futteral [futëral] n. (Etui) vead.

Futtermehl [fütërmel] n. = nulüdamameil.

Futurum [futurum] n. : crstcs (wahrende

Zukunft) = fütüratim nefinik, exaktum

= fütüratim finik, vergangenes = paseto*

fütüratim.

fügcn [fügën] = yümön (lov.).

Fügen [fügën] n. = yüm.

fügend [fügënt] : sich sufodik.

fügsam [füksam] (schmiegsam) = lobedialik.

Fügsamkcit [füksamkeit] v. = lobedial.

Fügung [fügur)] v. = yüm, durch des Loses

= fatik.

fühlbar [fülbar] = doatamovik.

Fühlbarkeit [fülbarkaït] v.
= doatamov.

fühlen [fülën] 1. (empfinden) = senön (lov.)

2. Bcruf —, sich bcrufen senalön vo*

kedi, Beilcid = keliedön (nel.).

Fühlcn [fülën ] n. (Empfindung) = sen.

führen '[fürën] I.' (leiten, lenken) = dugön
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lov.) 2. (anführen, leiten) = cifön (lov.).

Geschaft = cifön büsidi 3. Beschwcrde

= plonön (lov.) eke bosi, das Protokoll

protokön (lov.), die Aufsicht r : kala*

dön (lov.), die Kasse = kadön (nel.),

einen Lebenswandcl = kondötön (nel.),

einen Prosesz = cödadön (nel.), einStib

leben — = stilalifön (nel.), in Versuchung—-

= blufodön (lov.), Klage = kusadön

(lov.), Krieg = krigön (nel.), Namen

= panemön (sufalefom).
Führen [fürën] n. (das Halten) = kib.

Führer [fürër] m. 1. (Leiter, Lenker) = dugan

2. (Lenker) = stiran 3. = geidan 4. =

geidian.
Führung [füruq] v. = cifam.

Fülle [fülë] v. (das Vollsein) = ful, an

Astc, an Zweige = tuigag, in verhan-

den sein = bundanön (nel.).

füllen [fijlën] (vollmachen) = fulükön (lov.),

sicH = fulikön (nel.), mit Schleim =

slimön (lov.), sich mit Schleim = pasli*

mön (sufalefom).
Füllen [fülën] n. = jevodül.
Füllung [fului] ] v. 1. = fulükam 2. (Füllsel)

= fulükot.

Füllsel [fijlsël] n. = fulükot.

fünf [fünf] 5 = lui.

Fünfeck [fünfsak] n. = lullien.

fünfeckig [fünfsakiq] lulgulik, lullienik.

fünferlei [fünfërlai] = lulsotik.

fünffach [fünffaq] = lulik.

Fünffache [fünfsfaqë] n. = lulot.

fünffacherweise [fünffaqërvaïsê] = luliko.

fünfhundert [fynfhundërt] 500 lultum.

fünfmal [fünfmal] = lulna.

fünlmalig [fünfmalicj] lulnaik.

fünfmaligerweisc [fünfmaligërvaïsë] lulnaiko.

fünfmals [fünfmals] = lulna.

fünftausend [fünftaüsënt] S'COO lulmil.

fünfte [fünftë] lulid, zum fünften Male =

lulidnaedo.

fünftehalb [fünftë halp] = fol e lafik.

fünfteilig [fünftaïliq] = luldilik.

Fünftel [fijnftël] n.
= luldil.

Fünftelchen [ fijnftêlqën] n. = luldilil.

Fünftemal [fünftëmal] n. = lulidnaed.

fünf tenmals [fünftënmals] (zum fünftenmale)

lulidnaedo.

fünftens [fünftëns] = lulido.

Fünfterchen [fünftërqên] n. = lulil.

Fünfzahl [fünfzal] v. lulat.

fünfzig [fünfziq] 50 = luldeg.

für [für] 1. = a, Schrift Schrift = ai a

step 2. = as, einen voll nehmen = leces

don eki as süenik, as nentütik, as monemik

3. = demü, etwas büszen = pönidön demü

bos, er ist grosz sein Alter = binom gretik
demü baldot oka 4. = me, viel Geld et'

was kaufen = remön bosi me mon mödik 5.

= pro, oder wider = pro u ta bos, Mad'

chen alles = jidünan pro valikos, eine

Warming —• dich = nuned pro 01, etwas

büszen = pönidön pro bos, ihn ist das

zuviel = at binon, atos binon tumödik pro

om, einen Partei ergreifen, einen spre-

chen = spikön pro ek, das schicht sich nicht

Sic = at no pöton, atos no pöton pro 01,

viel Geld etwas kaufen = remön bosi pro

mon mödik 6. soas, zwei arbeiten

vobön soas mans, mens, pösods tel 7. = ta,

ein Mittcl das Ficber = med, medin ta fif

8. = tefü, Gefühl Musik = güt tefü

musig 9. ihn ist das schadlich = at binon,

atos binon damabik pro om, tefü om; at

damon, atos damon pro om,
tefü om, dashat

viel sich = mödikos binon pro, gönü at,

atos, on, —• einen fürchtcn = dredön pro,

tefü, demü ek, ein allemal balna, atos

lonöfon in, pro, tefü dinads, naeds, jenets

valik 10. Gefühl Musik = gütmusiga,

cine Wamung dich nuned ole, ich halte

ihn einen Heuchler, dumm = lecedob

omi simulani, stupiki 11. sich allein (ein-

zeln) = balatik, er ist immer sich = ai

binom soelik, Madchen alles = jidünan

soelik, was ein Buch 7 buk kisotik ?

12. fürs erste = balido, mein Teil = obo,

gewöhnlich = kösömiko, immer =

laidio 13. Rechnung des = kalü 14. was

ein Buch 1 = buk kion ! Gefühl Musik

= musigal, ich meine Person = teföl obi,

lieb nehmcn = kotenülön (nel.).

Fürbittc [fürbitë] v. = probeg.
fürbitten [fürbitën] = probegön (lov.) eke eki.

fürchten [fürqtën] 1. —>
sich dredön

(nel.) 2. für, sich vor = ludredön

(nel.) tefü, demü.

fürchterlich [fürqtërliq] = dredabik.

Fürchtcrlichkeit [fürqtërliqkait] v. dredab.

Fürsprachc [fürjpraqë] v. 1. = plaidot 2. (Für-

bitte) = probeg.

FBrsprecher [fürjpraqër] m. = probegan.
Fürst [fürst] m. == plin.
Fürstcnbirne [furstënbirnë] v. (Bergamotte)

bargamotabün.
Fürstenschaft ffürstënïaft] v. = plinam.
Fürstentum [fürstëntum] n. 1. (Land) plinan

2. (Fürstenwürde) = plinam.
Fürstenwürde [fürstënvürdë] v. plinam.
fürstlich [fürstliq] = plinik.

fürwahr [fürvar]; 1. —! =vö ! 2. —! (wahr-
lich !) = veratö !

Fürwort [furvórt] n, 1 .(Fürsprache) plab
dot 2. (Pronomen) = pönop, ausrufendes

= pönop vokadik, besitzanzeigendes =

pönop dalabik, beziehendes = pönop tefik,

determinatives
~ pönop büojonik,

gendes = pönop sakik, hinweisendcs

= pönop jonik (voik), persönliches =

pönop pösodik (voik), reflexives — = pönop

(pösodik) geik, reziprokes = pönop (pos

sodik) rezipik, unbestimmfes = pönop

nefümik, vorwartsdeutendes = pönop

büojonik.
Füszchen [füsqén] n. = lögil.
füttern [fütërn] 1. (nahren) = nulüdön (lov.)

2. ein Klcid = furön (lov.) kloti.
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Füttem [fütërn] n. fur.

Fütterung [fütëruq] v. 1. fur 2. (das

Nahren) = nulüd.

g. G.

Gabe [gabë] v. 1. (das Geben) giv. 2. (das

Gegebene) = givot 3. (Talent) = talen.

Gabel [gabel] v. = fok.

gabelförmig [gabëlförmiq] fokafomik.

Gabelfrühstück [gabël-frujtük] n.
= fokokoled.

gabeln [gabëln] = fokön (lov.).

Gabun (Gebiet) = Gabunan.

Gadolinium [gadolinium] Gd gadolin.

gaffen [gafën] (glotzen) lulogön (lov.).

Gafler [gafër] m. (Maulaffe) = lulogan.

Gagat [gagat] m. = cat.

Gagatware [gagatvarë] v. catacan.

Gala [gala] v. = galad.

Galaanzug m. galadaklotem.

Galaball [gala-bal] m. galadabaol.

Galakleid [gala-klait] n. = galadaklotem.
galant [galant] = leplütik.
Galanterie [galantëri] v. 1. (Höflichkeit) =

leplüt 2. (Galanterien) = dekad, dekads.

Galanterien [galantëriën] pi. dekad, dekads.

Galanteriewaren [galantërivarën] pl. dekad,

dekads.

Galcerc [galerëj v. galar.
Galcerensklave [galèrënsklavë] m. galara*

slafan. aubaslafan.

Galeerenstrafling [galèrënjtraflirj] m. galaras

slafan.

Galerie [galëri] v. 1. = yal 2. (Museum, Ka-

binet*) = mused.

Galizien [galiziën] n. 1. (in Polan) Galizan

2. (in Spanyan) = Galizian.

Gallapfcl [gal-apfêl] m. = gail.

Gallapfelgerbsaure [gal-apfël gSrpsóüréj =gaila»

tanoid.

Galle [galë] v.
1. = bil 2. (Gallapfel) gail.

gallcnbittcr [galen bitër] = lebiedik.

Gallert [galart] n. = gal.

gallertartig [galartsartiq] = galilik.
Gallerte [galartë] v. = gal.

gallertig [galartiq] = galik.
Gallien [galiën] n. {= Fransan vönik) = Ga*

liyan.

Gallium [galium] Ga = galin.
Gallizismus [galizismus] m. Fransanim.

Gallomanc [galomanë] m. Fransanialan.

Gallomanie [galomani] v. Fransanial.

Gallussaure [galus-sóürë] v.
= gailazüd.

Galopp [galop] m. 1. = galot 2. (Tanz)

galof, tanzen = galofön (nel.).

galoppieren [galópirën] = galotön (nel.).

galvanisch [galvanij] = galvanik, galvanische

Elcktrizitat = galvan.

Galvanismus [ galvanisraus ] m. = galvan.

Gambia [gambia] = Gambiyan.
Gamma [gama] v. (Tonleiter) = tonodem.

Gang [gag] m. 1. (das Gehen) = gol 2. regel-

masziger = nomad, cinen rcgelmaszigen
haben = nomadön (nel.), einen regel-

maszigen gebcn ~-
nomadükön (lov.),

unregelmasziger (Irregularitat) = nenos

mad 3. Speisen (die Gesamtheit der auf

einmal aufgetragenen Gerichte) = lezib 4.

(das Auftragen zusamraengehörender Gerich-

te) = lezibiböt.

gangbar [gaqbar] 1. = begolovik 2. (gesucht)

_ = vogik. _

Gangbarkeit [gagbar-kaït] v.: eines Weges
= begolov vega.

Gangfisch [garjfij] m. = lakasalm.

Gans [gans] v. = gan, weibliche = jigan.

Gant Igant] v. = bankrut.

ganz [ganz] 1. lölik, ganze Note
-

noat

lölik, im ganzen = lölo, im groszen ganzen

=: lelölo, und gar = löliko 2. (heil, un-

verletzt) = natik, (unverletzt) sein =

naton (nel.), machen (wiederherstellen)
= natükön (lov.) 3. von vorne = go

föfoa, gewisz 1 = go
fümö ! 4. beson-

ders, eigens = mu pato, anders =

levotiko, und gar nicht = leno, ■— fertig
machen (vollbereiten) = lemökön (lov.).

Ganzcs ganzës] n. : 1. löl 2. cin

lölot.

ganzgleich [ganz glaïq) = dientifik, den

dientifü.

Ganzheit [ganz-haït] v. (das Unverletztsein)

= nat.

ganzwohl [ganz vol] = lebeno.

gar [gar] 1. (sehr) = go, sehr = go vemo

2. (sogar) = igo 3. {— von Speisen) =

kootik 4. nicht = leno, nichts =

lenos, keiner = lenonik, ganz und =

löliko.

Garancine [garanzinë] = garansin.

Garant [garant] m. = garanan.

Garantie [ garant!] v. = garan.

garantieren [garantirën] = garanön (lov.).

Garbe [garbë] v. = jif.
Garde [garde] v. = gard.

Garderobe [garderobe] v. = klotikipedöp.

Gardine [gardinë] v. (Verhang) = korten.

Gardinenschnur [gardinënjnur] v. = körtena*

_ jainad.
Gardinenstoff [gardinënjtóf] m. = körtenastof.

Gardinenzug [gardinënzuk] m. körtenajainad.

Gardist [gardist] m. = gardan.
Garhcit [garhait] v. = koot.

Garn [garn] n. i. = yan 2. (Netz) filat.

Garnclc [garnèlë] v. = krevat.

Garst [garst] m. (Garstiges) = gagot.

Garsthammel [garst-hamël] m. =_ gagan.

garstig [garstig] (wüst) = gagik, tun,

sein = gagön (nel.).

Garstiges [garstigës] n.
= gagot.

Garstigkeit [garstiq-kaït] v. 1. (das Garstig-

sein) = gag 2. (Garstiges) = gagot 3.

(Hang zur Unflaterei) = gagotial.

Garsfigsein [garstig saïn] n. = gag.

Garstigtun [garstig tun] n. = gag.

Garstvogcl [garstfogël] m. gagan, gagotialan.
Gartcn [gartën] m. = gad, botanischcr

planavagad.

Gartenanlagc [gartên-anlagë] v. = gadimeik.
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Gartenbau [gartën-baü] m. = gadav.

Gartenbaukundiger [gartën-baü kundiger] m.
=

gadavan.
Gartenbeet [gartënbet] n. = bet.

Gartenerde [gartënserdê] v. = gadatail.

Gartengerat [gartengerat] n. = gadöm.

Gartengcwachs [gartëngëvgx] n. = gadaplan.

Gartenkressc [gartënkrasë] m. = kresed.

Gartcntechniker [gartën-taqnikër] m. = gada*

van.

Gas [gas] n. 1. = vap, ein werden = va*

pikön (nel.) 2. (Leuchtgas) gasin.

gasartig [gassartiq] (gasförmig) = vapik, •

sein = vapön (nel.).
Gasdmck [gasdruk] m. = vapatenid.
Gasfabrik [gasbfabrik] v. = gasinifabrik.

gasförmig [gasförmiq] = vapik, sein =

vapön (nel.), werden = vapikön (nel.).

gasig [gasiq] 1. (gasförmig) = vapik, sein

= vapon (nel.) 2. (von Leuchtgas) =

gasinik.

Gassc [gasë] v. = iusüt.

Gassenhauer [gasën-haüër] m. = sütalidül.

Gassenjunge [gasënyurjë] m. = sütahipul.
Gasspannung (gasjpanur)] v. = vapatenid.
Gast [gast] m. 1. = lotan, werden = lotön

(nel.) 2. (Logiergast) = lotedan, lotidab,

zu Gaste sein (logieren, nel.) = lotedön

(nel.).
gastfrei [gast-fraï] = lotidialik.

Gastfreiheit [gast-fral-haït] v. = lotidial.

gastfreundlich [gast-fróüntliq] = lotidialik.

Gastfrcundlichkeit [gast-fróuntliq-kaït] v. =

lotidial.

Gastfreundschaft [gast-fróünt-jaft] v. lotis

dial.

Gastgeber [gastgebër] m. (Wirt) = hidaifidan.

Gastgeberin [gast-gèbërjn] v. (Wirtin) = ]U

daifidan.

Gasthaus [gast-haüs] n. lotidöp.
Gasthof [gasthof] m. (Hotel) = lotidöp.

gastieren [gastirën] : einen (bewirten) =

daifidön (lov.).

gastlich [gastliq] = lotidialik.

Gastlichkeit [gastliq-kaït] v. = lotidial.

Gastronom [gastronóm] m. = daifan.

Gastwirt [gastvirt] m. = lotidan, hilotidan.

Gastwirtschaft [gast-virtjaft] v. 1. = lotidafe*

bad 2. (Gasthaus, Hotel) = lotidöp.
Gasz, k. = gasad.
Gatte [g§të] m. = himatan.

Gatter [gatër] n.
= treil.

Gattin [gatin] v. = jimatan.

Gattung [gatui)] v. (Art) = bid.

Gattungszahl [gatuqszal] v. = sotanum.

Gaukelei [gaökëlaï] v. = hest.

gaukeln [gaükëln] = heston (nel.).
Gaukler [gaüklër] m. = hestan.

Gauklerei [gaüklëraï] v. = hest.

Gaul [gaül] m. = lujevod.
Gaumen [gaömën] m.

= palat.
Gaumenbuchstabe [ gaümën-büqjtabë] m. = pa«

latatonat.

Gaumenkitzel [gaümënkizël] m. = smeikamilö*

fül.

Gaumenlust [gaüraënlyst] v. = smeikamilöfül.

Gaumcnlüstling [ gaümën-lüstliq ] m. = daifan.

Gauner [gaünêr] m. (Schurke) = japan.
Gaunerei [gaünèraï] v. jap.

gaunerisch [gaünërjj] = japik.
Gauncrsprache [gaünërjpraqë] v. =

_ Pük.
Gavotte [gavótë] v. (Tanz) = gavod.
Gaze [gasë] v. = gaod.
Gabelchen [gabêlqën] n. = fokil.

Galen [galen] pl. gaelans.

galisch [gaij]: das = gael.
Ganschen [gansqën] n. = ganil.
Ganseblume [gënsëblumë] v. = balied.

Ganseblümchen [gansêblümqën] n.
= balied.

Ganserich [gansëriq] m. = higan.
Ganseschmalz [gansëjmalz] n. ganapinod.

Ganze [ganzë] v. = valod.

ganzlich [ganzliq] 1. = löliko 2. (alle zusam-

men) = valiko 3. (total) = valodik.

garen [garen] I. =1
-

femön (nel.), lassen,

machen = femükön (lov.) 2. lov. = fes

mükön (lov.).
Gartchen [gartqën] n. = gadil.
Gartlein [gartlaïn] n. = gadil.
Gartner [gartnër] m, gadan.
Gartnerei [gijrtnêrai] v. = gadam.
Gartnerin [gartnërin] v. (Beruf) jigadan.

gartnern [gartnern] = gadön (nel.).

Gartnem [gartnërn] n. = gadam.

Garung [garat] ] v. = fem.

Garungsstoff [ garygsjtóf ] m. = femastöf.

Gaszchen [gasqën] n. = lusütil.

geachtet = stümik.

geartet [gêsartët] = natallk.

Geachze [gësaqzë] n. = hag.

Geaste [gebaste] n.
= tuigem.

geastet [gësastët] = tuigik.
Ijwuoivi lö

v
" J Ï3

gebartct [gëbartët] = balibik.

Geback [gebak] n. = bakot.

Gebalk [gebalk] n. = bemem.

Geharde [gëbardê] v. = jast.

gebarden [gëbardën]: sich = jastön (nel.).

gebaren [gebaren] = motön (lov.).

Gebaren [gebaren] n.
= motam, das crstc

= balidmotam.

Gebarin [gëbarin] v. = motan.

Gebarmutter [gëbarmutër] v. = tüerüd.

gebartet [gëbartët] = balibik.

Gebarung [gëbarut)] v. = motam.

Gebaude [gëbóüdé] n. = bumot.

Gcbellc [gêbalë] n. = vaul.

geben [gebën] 1. = givön (lov.) 2. acht

= küpalön (nel.) ad, Almosen = limu»

nön (lov.) eki, Anstosz = skanön (lov.),

Auftrag = komitön (lov.), Argernis
= skanön (lov.), den Vorrang —, den Vor-

zug = buükön (lov.), die Sporen =

stigadön (lov.), durch ein Zeichen zu erken-

nen = malön (lov.), cinem Aufklarung,
Aulschlusz, Auskunft über eine Sache =

nünön (lov.) eke bosi, einem einen Rat

= konsalön (lov.) eke bosi, einem einen

Rüffel, einen Wischer = leblamön (lov.)

eki, einem Recht = gidetükön (lov.) eki,
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ein Zeichen = malön (lov.), Ertrag

prodön (lov.). Funken von sich = spa*

gön (nel.), Pusztritte = tridodön (lov.),
in'Pension = bordükön (lov.), Milch

miligigivön (nel.), Raum spadön

(nel.) pro, Rechenschaft von = gidükön

(lov.), sich ein Air = lucadön (nel.), sich

Mühe = töbidön (nel.), zu erkennen

= sevadükön (lov.), zum Pfand = panön

(lov.).
Geben [gebën] n. = giv.

gebend [gebënt] : Anstosz skanik.

Gebet [gebét] m. = givan.

Geberde [gëberdë] v. = jast.
Gebet [gebet] n. = plek.
Gebetbuch [gëbètbuq] n. = plekabuk.

gebeugt [gëbóükt] = flegik.
Gcbiet [gebit] n. 1. (Bezirk) = zilak 2. (Ter-

rain) = topad 3. (geistiges —) = jafüd.

gebieten [gëbitên] (befehlen) = büdön (lov.).

Gebieten [gëbitën] n. = büdam.

gebietend [gëbitënt]: Ehrfurcht = dalestü»

mabik.
Gebieter [gëbitër] m. (Befehlshaber) büdan.

gcbieterisch [gëbitërij] 1. büdik 2. (in der

Weise eines Befehlshabers) = büdanik.

gebildct [gëbildët] = benodugalik, gebildeter
Mensch = kulivan.

Gebildefheit [gëbildëthaït] v.
= benodugal.

Gebirge [gêbirgë] n. = belera.

gcbirgig [gëbirgiq] = belik.

Gebirgsbewohner [gëbirxbëvonër] m. = belan.

Gebirgsland [gëblrxlant] n. = belalan.

Gcbirgspasz [gêbirxpas] m. = belaloveveg.

Gcbirgssfock [gëbirxjtók] m. belamasif.

Gebisz [gêbis] n.'l. = tutem 2. (Eisenwerk

am Zaun) = fran.

Geblase [gëblasë] n. = blad.

orebliebcn f aëblibën 1: ! stchcn ! stopö !

Geblök [gëblök] n. 1. ( von Rindern) = luy
2. ( von Schafen) = may 3. ( von

Ziegen) = mayül.
geblümt [gëblümt] = florik.

Geblüt [gëblüt] n. 1. (Familie) = famül 2.

(Art, Natur) = natal 3. von = tribüto.

gebogen [gebogen] 1. blegik, sein

blegön (nel.) 2. (bogig) = bobik 3. =

globik, gebogene Flachc = plen globik.

Gebogcnscin [gëbogën saïn] n. 1. bleg 2.

= bob 3. = glob.

geboren [géboren] = nemotöl.

Gebot [gebot] n. 1. = büd 2. (Geheisz)
büded. die zehn Gebote = büdeds deg.

Gebrauch [gébraücj] m. 1. (Anwendung) =

geb, im = gebo 2. (Brauch, Usanz) =

geböf, im sein = geböfön (nel.), in

kommen = geböfikön (nel.) 3. (Gewohn-

heit, Angewohnheit) = kösömot.

gebrauchen [gëbraüqën] (anwenden, benützen)
= gebön (lov.).

Gebrauchsgegensfand [gëbraüëjs-gègënjtant] m.

= gebayeg, aus zweiter Hand = gebayeg
neflifedik, neflifedot.

Gebrau [gëbraü] n. = birot.

gebrauchlich [gëbróüqliq] = geböfik.

Gebrande [gëbróüdê] n.
= birot.

Gebrechen [gëbraqën] n. (Defekt) = dot, ein

mit behafteter = döfan.

gebrechlich [gëbraqliq] döfik, sein

döfön (nel.).
gcbröckclt [gëbrókëlt] = brekotik.

Gebrüder [gëbrüdër] pl. 1. = blodef 2. (Ge-

schwister) = gemef.
Gebrüll [gëbrjjl] n. = ror.

Gebrüt [gëbrüt] n. = kuvot.

gebuoden [gëbundën]: chemisch = kobotik.

Geburt [géburt] v.
= moted.

Geburtsdatum [gëbürz-datum] n. motedadat.

Geburtsfeier [gêbürzfaïër] v. = motedazal.

Geburtsfest [gëbürzfast] n. = motedazal.

Gcburtshelfer [gëbürzhalfër] m,
= hikujöran.

Geburtshclferin [gëbürz-halfërin] v. jikujö*

ran.

Geburtshilfe [gëbürzhilfë] v.
= kujörav.

Geburtsort [gëbürzsórt] m. = motedöp.

Geburtstag [gëbürztak] m. motedadel,

haben = yelön (nel.).

Geburtswehe [gëbürzveë] v. = doled.

Gebühr [gëbür] v. (Lohn; Gehalt) = mesed.

gebühren [gëbürën] = dutön (nel.).

gebührend [gëbürënt] dutik.

Gebührcndsein [gëbürënt saïn] n. = dut.

gebürüg [gêbürtiq] = motedik.

Gebüsch | gëbyj] n.
= fotül.

Gedanke [gëdagkë] m. 1. = tik, in Gedanken

= tiko 2. (Gedankenbild) = tikod.

Gedankenbild [gëdagkënbilt] n. (Idee) tika*

magot.

gedankenlos [gêdaqkênlos] = nentikik.

Gcdankcnlosigkcit [gëdaqkëndósiqkait] v. =

nentik.

Gedankensfrich [gëdaqkënjtriq] m. = stripül.

Gcdachtnis [gëdaqtnis] n. 1. = meb 2. (br-

inneruncr) = mem, nach dcm = memo.

gedampft [gëdampft] = kvanik.

Gedarm [gêdarm] n.
= götem.

gedehnt [gëdênt] 1. tenik, sein = tenön

(nel.) 2. = tenedik.

Gedchntsein [gëdent saïn] n. = ten.

gedeihen [gëdaïën] = benikön (nel.).
Gcdeihcn [gëdaiën] n. = benikam.

gedeihlich [gëdaïliq] = beniköl.

Gedicht [gëdiqt] n. (Poem) = poedot.

gediegen [gëdigën] 1. legudik 2. natidik.

Gediegenheit [gëdigënhaït] v. 1. = legud 2.

von Metallen = natid metalas.

gedraagt [gëdragt] 1. = dranik 2. naböfik.

Gedrangtheit [gëdragthait] v. (Bündigkeit) =

naböf.

gedreht [gêdret]: gedrehter Gegenstand tunot.

Geduld [gëdult] v. = sufad, —! = sufadö !

gedulden [gëduldên]: sich — = sufadön (nel.).

geduldig [gëdyldiq] = sufadik.

geeckt [gëakt] = gulöfik.

geehrt [geert] = stimik.

gecrbt [gëarpt] = geredik.
y' "*
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Gefahr [gëfar] v. 1. = riskad, laufen (ris-

kieren) = riskadikön (nel.) 2. auf die

des = riskodü, auf ihr = riskodü 01.

Gefalle [gëfalë] m. = plitod.

Gefalle104Geben



gefallen [gëfalën] 1. (ansprechen) = plitön

(lov.) 2. (belieben) == plüdön (lov.) 3.

lassend (sich fügend) = sufodik.

Gefallen [gëfalën] m. 1. (Wohlgefallen)=plit,

an einer Sache haben, finden paplitön

sufalefom) fa bos 2. (Gefalle) = plitod 3.

(die Empfindung) = plid, haben, finden

an = plidön (lov.) 4. (Belieben) = plüd.

Gefallsucht [gëfélsuqt] v. leplitial.

gefallsüchtig [gëfalsüqtiq] leplitialik.

gefangcn [gëfarjën]: —sitzcn fanabön (nel.),

nehmcn, setzen = fanabükön (lov.).

Gefangene [gëfaqënë] m.: werden fanS*

bikön (nel.).

Gefangener [gëfóijënër] m.
= fanab.

Gefangenschaft [ gëfaqën-Jaf t ] v. fanabam.

Gefangensetzung [gëfagën-sazug] v. tana*

bükam.

gefahrden [gëfarden] = riskadükön (lov.).

gefahrlich [gëfarliq] = riskadik.

Gcfahrlichkeit [gëfarliqkaït] v. (das Gefahrlich-

sein) = riskadam.

Gefahrlichsein [gëfarliq saïn] n. riskadam.

Gefahrtin [gëfartin] v. = jikompenan.

gefallig [gëfaliq] = plitialik, was ist Ihnen —?

= kisi plüdol-li ?

Gefalligkeit [gëfaliqkaït] v. 1. (das Gefalligsein)

= plitial, übcrtriebene = luplitial 2.

(Gefalle) = plitod.

Gefalligsein [gëfaliq saïn] n. = plitial.
gefalligst [gëfaliqst] = if plüdol, —! plidö!

gefanglich [gëf|r)liq] = fanabik.

Gefangnis [gëfagnis] n.
= fanaböp.

Gefasz [gêfas] n. 1. (in valem) gef, aus

Steinzeug gef basinik 2. (Blutgefasz,

Milchgefasz) = fesül.

Gefecht [gëfaqt] n. (Kampf) = komip.

Gefieder [gëfidër] n.
= plümem.

VJCIICUCL J XI.

Geflecht [gëfïaqt] n. = flökot, von Pferde-

haren = flökot jevodaherik.

Gcflecktheit [gëflakthaït] v. = stenöf.

Geflügel [gëflügël] n. (Vogel) = bodem.

geflügelt [gëflügëlt] = peflitamöl.

Gefolge [géfólgë] n. 1. = sek 2. (Gefolg-

schaft) = sökanef.

Gefolgschaft [gëfólk-jaft] v. = sökanef.

Geforderte [gëfórdërtë]: das = flagot.

gcformt [gëfórmt] = fomik.

gefrieren [gëfrirën] 1. = flodön (nel.) 2. der

Forst macht das Wasser zu Eis = flod

flödon vati ad glad.
Gefrieren fgëfrirénl n. = flodam.

Gefrierpunkt [gëfrirpurjkt] m. = flodamapün.

Gcfügc [gëfügë] n. (Órganismus, Einrichtung)

= nogan.

gcfügig [gëfygiq] = lobedialik.

Gcfügigkcit [gëfügiqkait] v. = lobedial.

Gefühl [gefül] n. 1. (koapa ed in valem) =

sen, das betreffend = senik 2. (inneres

—) = senal, des Hasses = senal heta,

das innerliche betreffend = senalik 3.

(Empfindlichkeit) =ladalöf 4. für Musik

= musigal.

gefühlig [gëfüliq] = senöfik.

Gcfühligkeit [gëfüliqkait] v. = senöf.

gefühllos [gëfüWos] = nensenik.

Gcfühlsmcnsch [gëfüls'-nianj] m. ladalöfamen.

Gefühlssinn [gëfülssin] m. = senasien.

Gegebene [gëgebënë]: das = givot.

gegen [gegën] 1. = a, bar, Bahrzahlung

= a pelam kadöfik 2. = al, Norden

al nolüd 3, = bisü, Einhaltung = bisü

föl 4. (freundlich) = kol, cinander =

kol od, freundlich, guitig, taub = flenöfik,

löfik, sudik kol 5. = leigodü, seinen Bru-

der ist er ein Ricse leigodü blod oka binonx

gian 6. (zu, nach) = lü 7. (wider) = ta,

den Feind kampfen = komipön ta neflen,

das Gesctz = talon, seinen Willen =

ta vil omik 8. (im Gegensatz zu) = tapladü

9
#

ti, hundert Mcnschcn ti mens tum

10. = tüi, Abend = tüi soar, ein Uhr

= tüi düp balid, tüi düp : bal, er ging die

Fünfzig = abaldotom tüi yels luldeg 11. =

tio (ladv.), hundert Menschen = mens

tio tum(s) 12. bar, Barzahlung -

kadöfo 13. Hinterlegung von = panü.

Gegenbefehl [gègënbëfel] m. = tabüd, ertei-

len = tabüdön (lov.).

Gcgcnbcwcis [gègënbëvaïs] m. tablöf.

gcgcnbcwcisen [gègënbëvaïsën] tablöfön

(lov.). . ...

Gcgenbild [gègënbilt] ji. gemag.

Gegeild [gegënt] v. (Terrain) topad.

Gegcndienst [gègëndinst ] m. = gedünot.

gcgencinander [gegënsaïnandër] balan kol

votikan.

Gegengeschenk [gègëngëjaqk] n. = gelegivot.

Gegengift [gègëngift] n. = tavenenmedin.

Gegcnmittcl [gègënrmtël] n. = tamed.

Gegensatz [gègënsaz] m. (Gegenstellung)

taplad, im Gegensatze zu = tapladü.

gegenscitig [gègênsaïtiq] rezipik.

Gegenseitigkeit [gègënsaïtiqkalt] v. = rezip.

Gegcnstand [gègënjtant] m. 1. (Ding, Sache)

= din 2. (Objekt) yeg, des Streites

(Zankapfel) = feitayeg, altertümliche Gegen-

stande = yegs vönik, blecherner = tünot,

eiserner = ferot, gedrehtcr = tunot,

kupfern Gegenstande kuprinots, platter

(Scheibe, Schnitte, Tablette) _= platot, Ver-

fertiger von glasernen Gcgestanden glatotel.

gegenstandlich [gègënjtantliq] dinöfik

Gegenstandlichkcit [gègënjtantliqkaït] v. dis

nöf.

Gegenstellung [gègènjlalug] v. _==_ taplad.

Gegcnteil [gègëntaïl] n. 1. (Widrigkeit) =

taad, im = taado; 2. das von
= gü

(pr.), im
—,

vielmchr im = güo (ladv.),

im ! = güö !

gegenüber [gegënsübër] (vis-a-vis) 1. viso

(ladv.), befindlich = visoik 2. = visü

(pr.), er wohnt mir, der Kirchc = lödom

visü ob, visü glüg.

gcgcnübcrstellen [gegën#übërjtalën] visosei#

dön (lov.).

Gegenwart [gègënvart] v. 1. (Zeit) = atim 2.

(Prasens) = presen, presenatim, unvollendetc

= presenatim nefinik, vollendete
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presenatim finik 3. (Anwesenheit) kom,

in des = komü.

gegenwartig [gègënvartiq, gègënvartiq] 1. (jetzt)

=: nu 2. (jetzig) = presenik 3. (jetzig,

modern) = nutimik 4. (anwesend) kos

mik, komo.

Gegenwehr [gègënver] v. = takomip.

Gegenwind [gègënvint] m. = tavien.

Gegessene [gëgasênê]: das ■— = fidot.

gegliedert [gëgïidërt] = limik, sein = limön

(nel.).

Gegliedertsein [gëglidërt saïn] n. = limam.

Gegner [gegnër] m. (Widersacher) taan.

Gegrinse [gëgrinsë] n. = grin.

Gehalt [gëhaït] m. 1. = kipad 2. (Lohn, Ge-

bühr) = mesed 3. (Einkommen) = leraes

sed.

Geharnischter [gêharnijtër] m. = harnadab.

Gehange [gëhaqë] n. 1. (das woran etwas

hangt) = lagian 2. (Behang, Behange)

lagot.

gehassig [gëhasiq] = nofülik, sein gegen

nofülön (lov.).

Gehassigkeit [gëhasiqkaït] v. = nofül.

Gehause [gëhóüsë] n. (kastenahnliche Behalt-

nisse) = bokül, zu Taschenuhrcn = vilu-

pabokül pokagloka.

geheim [gèhaïm] (heimlich) = klanik, im ge-

heimen = klano.

geheimhalten [ gëhaïm-haltën] =klanadön (lov.).

Gchcimhaltung [gêhalm-haltug] v. (Verschwie-

genheit) = klanad.

Geheimmittel [gëhaïm«mitêl ] n. = klanamedin.

Geheimnis [gëhaïmnis] n. (Verborgenheit) =

klan.

Gchcimniskramcr [gëhaïmnisskramër] m. kla*

nöfialan.

Gcheimniskramerci [gëhaïmnis-kramëraï] v. =

klanöfialam.

geheimnisvoll [gëhaïmnis-fól] (mysteriös)
klanöfik.

Gcheimnisvolle [gëhaimnis-fólë]: das — = klas

nöf.

Geheimschriftzeichen [gëhaïm}rift--zaïqën] n. =

_ Jüf-
Geheisz faëhaïsl n. = büded.VIVUVIOM

gehen [geen] 1. (sich begeben) = golön (nel.),

ehcr —

,
früher = bügolön (nel.), im

Schrift = stepön (nel.), zu Fusz =

futogolön (nel.) 2. an die Hand
- (helfen)

= yufön (lov.), mit der Eisenbahn =

trenön (nel.), müszig = nosdunön (nel.),

schwanger = grodön (nel.), zu Markt

= maketön (nel.), zur Schule = julön

(nel.) 3. an die Arbeit
—

= vobikön (nel.),

in die Höhe = löpikön (nel.), in Stücke

—

,
kaputt = dadikön (nel.), verloren

= moikön (nel.), zu Endc = finikön

(nel.), zugrunde = paridikön (nel.), zu-

grunde gegangcn sein (verloren sein) = pas

ridön (nel.) 4. der Flusz geht mit Eis, mit

Treiters = flumedsveimon gladi 5. = möön:

es sechs auf ein Pfund = mal möons a

paun bal 6. es mag —

,
wie ’s will = zedö!

Gehen [geen] n. = gol.

Gehenlassen [geën lasën] n. = lead.

Geheul [gèhóül] n. = ror.

Gehilfe [gêhilfë] m. = yufan.
Gehilfin [gëhilfin] v. = jiyufan.
Gehirn [gêhirn] n. (Hirn) = brein.

gehoben [gëhobën] (hehr) = sublimik.

gehorchen [gëhórqën] (gehorsamen) = lobedön

(lov.).

gehorsam [gëhörsam] = lobedik.

Gehorsam [gëhórsam] m. = lobed.

gehorsamen [gëhörsamën] = lobedön (lov.).
Gehölz [qèholz] n. = fot.

Gehör [gëhör] n. 1. (das Lauschen) = dalilam

2. (Vermogen des Horens) = lilamafag 3.

(Sinn des Horens) = lilamasien.

gehören [gëhörën] 1. = dutön (nel.) 2. (Eigen-

tum sein) = ledutön (nel.) lü.

gehorend [gëhörënt]: als Eigcntum ledutik.

gehorig [gëhöriq] 1. = dutik 2. (als Eigentum
gehorend) = ledutik.

Gehörigsein [gëhöriq saïn] n. (das Eigentum-
sein) = ledut.

Gehörorgan [gëhör-órgan] n. = lilam.

Gehörwerkzeug [gëhör-varkzóük] n. = lilam.

Gcier [gaïër] m. = vultur.

Geige [gaigë] v. (Violine) == vial.

geigcn [galgen] = vialön (lov.).

Geigenbogcn [gaïgënbogën] m. vialamacar.

Gcigcnharz [gaigèn-harz] n. = vialaron.

Geiger [gaïgër] m. (Violinspieler) = vialan.

geil [gaïl] = lasivalik.

geilen [gallen] = lasivalön (nel.).

Geilheit [gaïl-haït] v. = lasivah

Geist [gaïst] m. 1. = lanan 2. (groszer —)

= lanal, Gott ist ein = God binon, binom

lanal, Heiliger = Saludalanal 3. (Ver-

nunft) = tikal 4. im = tiko 5. aposto-

lischer paostolal, crfinderischer =

datuval, feuriger = lefakal, nüchtcrner

dinöfal.

Gcistcrei [gaïstëraï] v.
= spakam.

Gcistcsbcschranktheit [gaïstës-bëjraqkthaït] v.—

netalakt.

Geistesblindheit [gaistës-blinthaït] v. = bleinal.

Geistesfrische [gaistësfrjjë] v. tikalaflifad.

Geistesgegenwart [gaïstës gègënvart] v. blüs

mal.

Gcistcsgröszc [gaistësgrösë] v. lanagret.

Gcistcshöhe ] v. sublim ladala.

Gcistcsklarhcit [gaïstës-klarhaït] v, = suema*

kleil.

Geistcskraft faaïstës-kraftl v. tikalanam.

Gcistcskrankhcit [gaistës-kraqk-haït] v. = la*

namalad.

Geisteslecre [gaïstëslerë] v. = nenspirital.

Gcistcsmacht [gaïstës-maqt] v. tikalanamad.

Gcistcsrichtung [ gaïstës-riqtuq ] v. talaktim.

Geistesruhe [gaïstësruë] v. = taked.

geistesstark [gaïstës-Jtark] = tikalanamik.

Gcistcsstarke [gaïstësjtarkë] v. (Starkmut)
tikalanam.

geistesüberlegen [gaïstês übêrlegën] = lanaplu»

amik.

Geistesüberlegenheit [gaïstës übërlègënhait] v.

= lanapluara.
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Geistesverfassung [ gaïstës-farfasuq ] v. tikas

lastad.

geistig [gaïstiq] 1. (intellektuell) talaktik 2,

geistige Schuld = lanadeb, (geistiges) Gcbiet,

(geistiges) Terrain = jafüd, (—) vertieft sein

in = jafalön (nel.) ko.

Geistigkeit [gaïstiq-kaït] v. (das Unkörperliche)
= lanöf.

Geisfigsein [gaïstiq saïn] n.
= lanöf.

geistlich [gaïstliq] = klerik, geistlicher Stand

= kier.
Geistlichcr [gaïstliqër] m. 1. = kleran, Rang

höhera = ledinit 2. (Priester) = kultan.

Geistlichkeit [gaïstliq-kaït] v. = kleranef.

geistlos [galstlos] = nenspiritalik, nespiritalik
2. (abgeschmackt) = nespiritik.

Gcistlosigkeit [gaist-lósiqkaït] v. 1. = nenspiris

tal, nespirital 2. (Abgeschmacktheit) = nes

spirit.

geistreich [gaïst-raïq] (von Personen) = spirit

talik, ein geistreicher Mann = man spiritalik.
Geistreiches [gaïst-raïqës] n. = spirit.

Geistreichheit f gaïst-raïq-hait ] v. = spirital.

Geistreichsein [gaïst-raïq saïn] n. = spirital.

geistvoll [gaïst-fól] (von Sachen) = splritik,

geistvollc Zeichnung = dasinot spiritik.
Geisfvolles [gaïst-fólës] n. = spirit.

Geiszbock [gaïs-bók] m. = hikapar.

Geiszchen [gaisqën] n. = kaparil.
Geiszlein [gais-laïn] n. (Zicklein) = kaparil.

Geiz [gaïz] m. = lavar.

geizen [gaizën] = lavarön (nel.).

Geizhals [gaïz-hals] m. = lavaran.

geizig [gaiziq] = lavarik.

Gekaufte [gëkaüftë] n. = remot.

Geklopfe [gëklópfé] n. (Klopferei) = nokam.

Geknirsch [géknirj] n. = knir.

Gekose [gêkosë] n. = lelöfül.

Gekrah [gëkra] n. = krav.

Gckratz [gëkraz] n. = dekratot.

gekrauselt [gëkróusëlt] = fridik, sein

fridön (nel.).
Gekrauseltsein [gëkróüsêlt saïn] n. = frid.

Gekreisch [gëkraïj] n. leror.

Gel [gal] = gal.
Gelachter [gëlaqtër] n. smil, zum ■—- wer-

den = smilöfikön (nel.), zum machcn =

smilöfükön (lov.).

gelagert [gëlagërt] = leseitik.

gelangea [gelagen] 1. (kommen) = kömön

(nel.) 2. (ankommen) = lükömön (nel.).

gelassen [gëlasën] 1. (ruhig) = takedik, — sein

(ruhig sein) = takedön (nel.) 2. sein =

sufodön (nel.).
Gelassenheit [gêlasën-haït] v (Ruhe) = taked.

Gelatine [jëlatinë] v. = jelatin.

gelahmt [gëlamt] = lemik, sein lemön

(nel.), werden = lemikön (nel.).
Gelahmtsein [gëlamt saïn] n. = lem.

Gelande [gelande] n. (einzelnes Grundstück)

= laned.
Gelander [gëlandër] n. (Lattengerüst) = lae*

dem.

gelaufig [gêlóufiq] = skiladik, skiladiko,

sprechen = spikön (lov.)' skiladiko.

Gelaufigkeit [gëlóüfiq-kaxt] v. = skilad.

Gelaute [gëlóütë] n.
= toenod.

gelb [gglp] yelovik, sein = yelovön

(nel.), werden = yelovikön (nel.),
machen = yelovükön (lov.), gclbe Farbe

(Gelb) = yelov, gelbc Rübe (Möhre) =

dank.

Gelb [galp] n. = yelov.
gclbbraun [galpbraün] = yelovabraunik.
Gelbgieszen [galpgisën] n. = latenigif.
Gelbgieszcr [galpgisér] m.

= latenigifan.

Gelbgieszerei [gèlpgisérai] v = latenigif.

Gelbgieszerware [galpgisërvarë] v. = cans la*

tenik, latenacan, latenacans.

gelbgrün [galpgrün] = yelovagrünik.

Gelbgusz [galpgus] = latenigif.
Gelbholz [gSlphólz] n.= Brasilanaboad yelovik.

gelblich [galpliq] = yelovilik.

gelbrot [galprot] = yelovaredik.
Gelbsucht [galpsutjt] v. = yelovamalad.
Geld [galt] n. = mon, erspartcs = spala*

mon, an = mono.

Geldanleihe [galtsanlaïë] v. = moniprün.

geldbetreffend [galtbëtrafënt] = monik.

Geldbeutel [galtbóütël] m. (Börse) = böb.

Geldcntschadigung [galt-antjadigug] v. = gi*

vulot.

Geldgier [galtgir] v. = monial.

geldgierig [galtgiriq] = monialik.

Geldkasten [galtkastën] m. monabog.

geldlich [galtliq] = monik.

Geldmangel [galtmarjël] m. = monadef.

Geldmittel [galtmitël] pl. (Vermógen) = mo*

nem.

Geldschuld [galtjult] v. = monideb.

Geldverkehr [galtvarker] m. = monakosad.

Gelee [jële, jele] n. (Gallerte) = gal.
Geleedose [jëlèdosë] v. = galiar.

gelegen [gelegen] 1. (liegend) =: seatik 2. zu

gelegener Zeit = pötatimo 3. kommen =

benokömön (nel.)-

Gelegcnheit [gëlègënhaït] v.
= pöt, die ab-

passen = lustebedón pöti, bei vorkommendcr

—, bei sicb darbietender jeno.

gelegentlich [gëlègëntliq] : —,
ladv. pöto,

des, pr. = pötü.

gelehrig [gëlèriq] = larnafagik, sein =

larnafagön (nel.).

Gelehrigkeit [gëlèriqkaït] v. = larnafag.
Gelehrsamkeit [gëlèrsamkaït] v. = nol.

gelehrt [gëlert] = nolik, die gelehrte Welt =

nolavanef.
Gelehrter fgëlertër] m. = nolan.

Geleier [gëlaïër] n. = yamük
Geleise [gëlaïsë] n. = rut, mit einem ver-

sehen = rutön (lov.).
Geleit [gëlaït] n. = dugad.

gelcitcn [gêlaïtén] = dugadön (lov.).

Geleken [gëlaïtën] n. = dugad.

Geleiter [gëlaïtër] m. = dugadan.
Gelenk [gëlarjk] n. 1, (tierisches —) = yoin

2. (Scharnier) = fleged.
Gekuchte [gëlóflqtë] n. = litem.

geliebt [gelipt] = lelöfik.

Geliebte [gelipte]: die (innig) = jilelöfab.
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Geliebter [gëliptër] m. = lelöfab.

Gelieferte [gëïifërtë]: das = blünot.

geliegen [gëligën]: sein = topön (nel.), die

Stadt ist an einen Flusz = zif topon len

flumed.

gelinde [gëlindë] = sofik.

Gelindigkcit" [gêlindiqkaït] v. = sof.

gelingen [gëligën] = plöpön (nel.).

Gclingcn [gëlirjën] n. = plop.

Gelispel [gëljspël] n.
= say.

Geilen [galen] n. = leror.

fleloben [gëlobën ] = lepromön (lov.).

gelockt [gelókt] = krugülaherik, krugülik,

sein = krugülön (nel.).

gelöscht [gëlójt] == kvanik.

aelt faaltl: —? (nicht wahr ?) = vo-li ?

geiten [galtên] 1. (betreffen) = tefön (lov.)
2. (giltig sein) = lonöfön (nel.).

Gelübde [gëlüptë] n.
= leprom.

Gelüste [geluste] n. = ledesir.

gelüsten [gélptèn] = ledesirön (lov.).

gelüstig [gëlüstiq] (gierig) = ledesirik.

Gcmahl [gëmal] ra. = himatan.

Gemahlin [gemalin] v, = jimatan.

Gemalde [gemalde] n. = panot.

Gcmaldegalcrie v. = panota?

mused.

Gemalderahmen [gëm|ldëramën] m. = panota*

{rem.

gemasz [gëmas] 1. = bai (pr.), ihrem Wun-

sche —,
ihrem Wunsche = bai vip ola

2. = ma, akkordgemasz = ma balad 3. dem

Tarif = tarifo.

gemaszigt [gëmasjqt] = tamik.

gemein [gëmaïn] (alltaglich) = komunik.

Gemeinde [gëmaïndë] v. = komot.

Gemeindekasse [gêmaïnde-kasê] v. komo»

takad.

Gemcingut [gëmaïngut] n. 1. = dalabot koba*

dik 2. faeistliches —) = kobadalab.

Gemeinheit [gëmaïn-haït] v. (Alltaglichkeit)
komun.

gemcinhin [gëmaïn hin] = kösömiko.

gemeiniglich [gêmaïniqliq] = kösömiko.

gcmeinnützig [gëmaïn?nüziq] = valemiko fru*

tik.

gemeinsam [gëmaïnsam] = kobadik, gemein-

samer Besitz, gemeinsames Gut = dalabot

kobadik.

Gemeinsamkcif [gëmaïnsara-kaït] v. (Gemein-

schaft) = kobad.

Gemeinschaft [gëraaïn-Jaft] v. = kobad, in

= kobado.

gemeinschaftlich [gémaïn-Jaftliq] = kobadik,

kobado.

Gemietefe [gëmitëtë]: das = loatot.

Gemisch [gêmij] n. (Mischung, Mengsel) =

migot.
gemischf [g_ëmijt] =_migik.
Gemsbock [gamsbók] m. = hicam.

Gcmsc [gamsë] v. = cam.

Gemsziege [gamszigë] v. = jicam.
Gemurmel [gemurmel] n. = mür.

Gemurre [gëmurë] n. = mur.

Gemüse [gëmüsë] n. = harbat.

Gemüsegartcn [gëmüsëgartën] m. harbatagad.

Gemüt [gëmüt] n. = ladal, das betreffend

= ladalik.

gemütlich [gëmütliq] 1. (das Gemüt betreffend)

= ladalik 2. (traulich) = muadöfik 3. (be-

haglich) = plitöfik.

Gcmütlichkeit [gêmütliqkaït] v. 1. muadöf

2. (Behaglichkeit) = plitöf.
Gcmütsart v. natal ladala.

Gemütsbewegung [gëmüz-bévègyi]] v. (Gemüts-

erregung) = fak.
__

Gemütscrrcgung [gëmüz-arègyr]] v. == tak.

Gemütskrankheit [gêmüz-krank-hait J v. =lienet.

Gcmütsruhe [gëmüzruë] v. ladalataked.

Gemütsstimmung [ gëmüz}timui) ] v. = ladalod.

gcmütvoll [gëmütfóï] (herzvoll) ladalöfik.

gen [gan] = lü, Himmel = lü sil, lü süL

GenappessGarn [jènapë-garn] yan di ,Ge-

nappe’ [jënap] (Fr.).

genau [gënaü] (eingehend) = kuratik.

Genauigkeit [gënaüiq'kaït] v. kurat.

Gcnaschigkcit [gënajiq-kait] v. nibial.

Gendarm [jandarm] m. lanadapoldan.

genchm [gënem] plitik.

genehmigen [gënèmigên] (bestatigen) zepön

(lov.).

Genehmigung [gënèmigug] v. = zep, mit

des = zepü.

geneigt [gënaïkt] 1. = klienik, sein klie*

nön (nel.) 2. (abhangend) = klivik 3. zum

Argernis = skanialik.

Geneigtheit [gënaïkt-hait] v. klien, zur

Posscnmacherei = böfial.

genera) [genëral] (universal) = valemik.
*—* t

r
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_
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General [genëral] m. = generan, der

lerie = ratidageneran, der Infanterie =

fantidageneran.

Gcncralagcnt [genëral-agant] m. leganetan.

Generalagentur [genëral agantur] v. leganet.

Gcneralfeldmarschall [genëral faltmarjal] m.

krigamaredalsgeneral.

gcncralisicrcn [generalisiren] valadön (lov.).

Gcneralisierung [genëralisirur)] v. valad.

Generalissimus [genëralisimus] m. = general.

Generalschaft [genêraljaf't] v. = gener.

Generalsfab [genéraljtap] m. = generastaf.

genesen [gënesën] (gesund werden) saunis

kön (nel.).

Genesung [gënèsurj] v. (Rekonvalelszenz)
saunikam.

Genctiv [genetif] m. = genitif.
Gcnève fjënav] = (Genève’ [jënav], eineraus

= .Genevois’ [jënëvüa], elan di .Genève’.

Genever [jenever] m. = gein%

Geneverbrenner [jënèvërbranër] m. = geinei.

Genf [ganf] n. 1. = .Genève’ [jënav] (Fr.)

2. = .Genevois’ [jénëvüa’] (Fr.).

Genfer [ganfër] m. = .Genevois' [jënëvüa]

(Fr.)> elan di .Genève’.

gcnferisch [ganferij] = de ,Genève , [jénav]
(Fr.), di ,Genève’.

Genfer-See [ganfërsse] m. = Lak di ,Genève

[jënav] (Fr.)-

genial [genial] = letalenik, genialer Mcnsch =

letalenan.
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Genialitat [genialitat] v.
= letalen.

Genick [gënik] n.'(Nacken) = nük.

Genie [jeni] n. 1. (Genialitat) letalen 2.

mil. = jenid.

genicszbar [gënisbar] juitovik.

genieszen [gënisën] juitön (lov.).

Genist [jenist] m. jemdan.

Genitaliën [genitaliën]: auszerc ploge*

nam.

Genosse [génósë] m. (Teilhaber) kompenan,

sein = kompenön (nel.)

Genossenschaft [gënósën-jaft] y. - kompenanef.
Genossenschaftswesen [gënósën}atz»vèsënj n.

kompenafebad.
Genua'[gènua] = ,Geneva’ [cènoyaj (Lit.).

Genuese [genuesë] = .Genovese [cenovesej

(Lit.), elan di .Genova'.

genuesisch [genuèsij] de .Genova [cènova]

(Lit), di .Geneva’.

getuig [gënuk] = saidik, saido, —-I saidö !

genugtun [gënüktun] (zufriedenstellen) ko*

tenükön (lov.).

Genugtuung [gënüktuug] v. = kotenükam.

Genusz [genus] m. juit.

Genuszmittcl n. juitamed, Oc-

nuszs und Nahrungsmittcl = juitameds e nu*

lüdots.

Genuszreich [gënüsraiq] = juitik.

Genüge [gënügë] v. (Zufriedenheit) koten,

zur = sato.

genügen [gënügën] 1. saidön (nel.) 2.

fölön (lov.).
Gcnügcn [gënügën] n. said.

gcnügcnd [gënügënt] (hinreichend) = saidik,

werden = saidikön (nel.)-

genügsam [gënüksam] 1. (genügend) saidik

2. = lekotenik.

Genügsamkeit [gënüksamkaït] v. lekoten.

Gcodasic [geodasi] v. geodetav.

Geograph [geograf] m. taledavan.

Gcographie [geografi] v. taledav.

geographisch [geografij] taledavik,

phische Kartc = kaed taledik.

Gcolog [geolok] m. talavan.

Geologie [geologi] v. talav.

geologisch [geológij] talavik.

Geometer [geometër] m. = geometan.

Geometrie [geometri] v. geomet.

geometrisch [geomètrij] geometik.
Gcorgicn [geórgiën] 1. (in Merop) Georgan

2. (in Kaukasan) = Grusiyan.

Georgiër [geórgiër] m. grusiyan.

georgisch [geórgij] Grusiyanik.

Gcpachtctc [gëpaqtëtë]: das = loatot.

Gepack [gëpak] n.
= pakem.

Gepackraum [gëpakraüm] m.
= paköp.

Gepacktrager [gëpaktragër] m. = pakemipolan.

Gepfeife [gëpfaïfë] n. (das Pfeifen) feif.

Geplankel [gëplapkël] n. = lukomip.

Geprahl [gëpral] n. = pleidül.

Gcprangc [gëpragë] n. 1. (das Prangen)
magifam 2. (Pracht) = magif.

gerade [gëradë] 1. = teldilovik 2. (recht)
stedik, sein = stedön (nel.), machen

= stedükön (lov.) 3. (senkrecht) = pens

ditik, halten = lökipön (lov.) 4. (recht,

richtig) = veratiko 5. (eben) = ebo 6. —

jetzt = anu, so = leso.

Geradehalten [gëradéhaltënjn. = lökip.

Gerademachung [gëradërnaqui)] v. = stedü»

kam.

gcradewcg [gëradë vak] stedalo.

gcradcwcgs [gëradë vex] ■—• stedo.

gcradcswcgs [gëradës vex] (direkt) stedöfo*

geradezu [gëradé zu] stedalo.

Geradheit [gërathaït] v. = sted.

Geradsinn [gëratsin] m. = stedal.

geradsinnig [gëratsiniq] stedalik, scm

stedalön (nel.).
| Geradstandigkeit [gërat-jtandiqkait] v. = pen*

dit.

Gerassel [aërasël] n.
= noidül.

qeraten [gëratén] 1. in Erstaunung
~s

t?n
l'

kön (nel.), in Konflikt mit = konflitikön

(nel.) ta, ins Zittern = dremikon (nel.)

2. (ratsam) = frutabik.

Geraubte [gëraüptë]: das ravot.

Gerat [gerat] n. (Geratschaft) stumem.

Gerate [gëratë] pl. (Geratschaft) stom,

stoms.

Geratschaït [gër|tjaft] v. 1. stom, stoms 2.

;= stumem.

geraumig [gêróümiq] (raumlich) = spadöfik.

Gerausch [gëróüj] n. noid.
. .

r
- -
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gerauschlos [gëróüjlos] nennoidik.

Gcrauschlosigkcit Igëróüjlosiq-kait] v. nen*

noid.

gcrben [garbën] = taenön (lov.).
Gerben [garbënj n. taenam.

Gerber [garbër] m. taenan.

Gcrbcrlohc [garbërloë] v
%

taen.

Gcrbcrrinde v. = bimaplöjal ad

taenam.

Gerbsaurc [garpsóurë] v.
tanoid.

Gerbstoff [garpjtóf] m. = tanoid.
_

gerecht [gëraqt] 1. = gidik, sein gidon

(nel.). werden = gidikon (nel), wer-

den, sprcchen = gidükön (lov.) 2. (be-

wandert) = skilik 3. (passend, angemesseu)

= pötik, sein = pötön (nel).

Gcrechtigkeit [gëraqtiqkaït] v. 1.
-- qid, Sinn

für = gidal 2. (Jus) = git 3. (Ver-

recht) = privileg.
Gerechtsame [gëraqtsamë] v. (Privileg) pri*

vileg.
Gerede Igëredé] n. (umlaufendes —) sagad.

gcregclt [gëregëlt] (normal) nomik, sein

= nomön (nel.). n
. ,

gereichcn [gëraïqën]: einem zu etwas

seikön (lov.) eke bosi.

gereift [gëraift] (reif, zeitig) madik, sein

= madön (nel.).
Gereiftheit [gëraift-hait] v. = mad.

gereimt [gëraïmt] = rimik, sein rimön

(nel.).
Gcrcimtscin [gëraïmt saïn] n. rim.

Gcrcisthcit [gëraïst-haït] v. tavug.

Gericht [gêriqt] n. 1. (Urt) = cödöp 2 (eine

richtende Behörde) = cödalef, vor laden

(zitieren) = sitatön (lov.), ein hoheres
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anrufen = lapelön (nel.) 3. das jüngste

= Godacödetam latik 4. (Essen) = zib,

zibad 5. (Dohne) = bödasnal.

gerichtet [gëriqtët] = pelüodüköl, sein =

lüodön (nel.).
gerichtlid! [gëriqtliq] = gitadik, verfahren

= cödadön (nel.).
Gerichtsakten [gëriqzsaktën] pi. = gitadalepes

nads.

Gerichtsamt [gëriqzsamt] n. (Ort) = cödöp.
Gerichfsbarkeit [gëriqzbarkaït] v. (die Befugnis

des Rechtsprechens) = gitadamagitod.
Gcrichtsbeamfer [gëriqzbëamtër] m. = gitadal.
Gerichtsbezirk [gëriqzbézirk] m. = gitadaraazis

lak.
Gerichtsdiener [gëriqzdinër] m. = gitadan.
Gerichtshandcl [gëriqzhandël] m. (Prozesz)

cödad.

Gerichtshandlung [gêriqzhandlui] ] v. : Ort der

Gerichtshandlungen = cödöp.

Gerichfsordnung v. = gita»
dalon.

Gerichtssitzung [ gëriqzsizuq] v. = cödalefa»

seadod, cödaseadod.

Gerichfssprengel [gériqzjpragël] m. = gitada»
mazilak.

Gerichtswesen [gërjqzvesën] n. (Justiz) =

gitad.
Geriesel [gërisël] n. = mür.

gering [gëriq] = pülik.

geringer [gêrigër] (minder, weniger) = neplu,
nepluik, sein = nepluön (nel.), wer-

den = nepluikön (nel.).
Geringeres [gërirjërés] n. (Minderes) = ne;

pluikos.
Geringersein [gërirjër saïn] n. = nepluam.
geringfügig [gêrigfügiq] = ptilik.
Geringfügigkeit [gërigfügiqkaït] v. = pül.
Geringheit [gêrirjhaït] v. (Unbedeutendheit) =

pül.
geringst [gëriqst] = nemuik.

gerinncn [gërinën] (erstarren) = solidikön

_ (nel.).,
Gerippc [gëripë] n. = bomem.

Germane [garmanë] m. 1. (Altdeutscher) =

Germanan 2. = german.

Germanicn [garmaniën] n. = German.

germanisch [garmanij] 1. (deutsch) = Deutanik

2. (altdeutsch) = Germanik 3. = germik.
Germanismus [garmanismus] m. = Deutanim.

Germanium [garmanium] Ge = garmin.

Germaniumchlorid [garmanium klorit] GeCl4 =

folklorbalidgarman.

Germaniumdioxyd [garmanium disóxüt] GeOs

= garminatelloxin.
Germaniumdisulfid [garmanium disulfit] GeS2

= garminasulfid.

Germaniumoxyd [garmanium óxüt] GeO =

garminaloxid.
Germaniumwasserstoff [garmanium vasêr-jtof]

GeHi = balidgarman.

gerne [garnë] = vilöfo, sehr go vilöfo.

gcrnhabcn [garnhabën] = löfön (lov.).
Gerste [garstë] v. = hod.

Gemch [gëruq] m. 1. = smel 2. (Geruchsinn)
= smeilasien 3. (Name, Leumund) =repüt.

geruchlos [gëryqlos] = nensmelik.

Geruchorgan [ gëruq-órgan j n. = smeilam.

Geruchsinn [gëryqsm] m. = smeilasien.

Geruchwerkzeug [geruq-varkzóük] n. = smei»

lam.

Gerundium [gerundium] n. = gerund.
Gerundiv [geryndif] n. = gerundiv.

gerunzelt [gërunzêlt] = fronik.

Gerücht [gëryqt] n. (umlaufendes Gerede)

sagad.
-

gerührt [gêrürt] = fakik, sein = fakön

(nel.), werden
-

fakikön (nel.).
Geritst [gëryst] n.

= skaf.

gesagt [gésakt]: —! (heraus mit der Sprache!)

_ = sago !
Gesagte [gêsaktê]: das = sagod.

gesamt [gësamt] 1. (zusammen) = kobik 2.

(total) = valodik.

Gesamtbetrag [gésamtbëtrak] m. = valoda?

suam.

Gesamtheit [gësamt-haït] v. (Allheit) = valod,

Adliger = noubanef.

Gesamtsummc [gësamtsumë] v. = valodanum.

Gesandter [gësantër] m. = legatan.
Gesandtschaft [gësant-Jaft] v. 1. = legat 2.

(pösods) = legatanef.

Gesang [gésar] ] m. 1. kanit 2. (Kirchen-

lied) = relalid.

Gesangbuch [gësaqbuq] n. = relalidabuk.

Gesangheft [gësaghaft] n. = lidabukil.

Gesasz [gësas] n. = seadam.

Gesate [gësatë]; das = sovot.

gesault [gêsóült] (mit Saulen versehen) = kö«

lümik.

Geschaffene [gëjafênë]: das = jafotem.
Geschaffenes [gëjafënës] n.: efwas (Einzel-

ding) = jafot.
Geschaft [gëjaft] n. 1. (in valem) = febad 2.

= büsxd (samo: Handelsgeschaft = tedabü*

sid), führen = cifön (lov.) büsidi, aufs

bezüglich = büsidik.

geschaftig [gëjaftiq] = jafik, sein = jafön

(nel.). r ,

Geschaftigkeit [gëjaftiqkaït] v. = jaf, viel

(Rührigkeit) = iafad.

Geschaftigsein [géjaftiq saln] n. = jaf.

geschaftlich [gëjaftliq] = büsidik.

Geschaftsführer [gëjafzfürër] m. = büsidacif.

Geschaftsgegner [gëjafzgegnër] m. (Konkurrent)
= matedan.

Geschaffsmann [gëjafzman] m. = büsidan.

Geschaftsreisender [gëjafzraïsëndër] m. = te»

datavan.

gcscharft [gëjarft] (kurz ausgesprochen) =

brefedik, aussprechen = brefedön (lov.).

gcschatzt [gëjazt] (wert) = digik, sein =

digön (nel.).
Geschatztsein [gëjazt saïn] n. = dig.

gcschehcn [gëjeën] (sich ereignen) = jenöa

Geschehnis [gëjènis] n. = jen.

gescheit [gëjaït] = visedalik.

Gescheitheit [gëjaït-haït] v. = visedal.
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Geschenk [gëjaqk] n. = legivot.
Geschenkte [géjarjkté]; das = legivot.

Geschichtchen [gëjiqtqën] n. (Histörchen)
konotil.

Geschichte [ gêjiqtê] v. 1. (Begebenheit) =

jenot 2. (zusammenhangende Reihe von Be-

gebenheiten) = jenotem 3. (Geschichtskun-
de) = ienav.

Geschichtenbuch [gëjiqtënbuq] n. jenotema?

buk.

geschichtlich [gëjjqtliq]: gcschichtlicher Zeit-

abschnitt = letimad.

Geschichtsbuch [géjiqzbuq] n. = jenavabuk.

Geschichtskunde [gëjiqzkundë] v. = jenav.

Geschick [gëjik] n. 1. (Los, Schicksal im Allg.)

= fat 2. (das Zugeschickte, Erlebnis)
fatot 3. (Gewandtheit) = skil, mit =

skilo.

Geschicklichkeit [gëjikliqkaït] v. = skil.

geschickt [gëjikt]: sein = skilön (nel.), vises

dalön (nel.), werden = skilikön (nel.),
raachen = skilükön (lov.).

Geschirr [gëjir] n. 1. (einzelnes Stück) = stom

2. (Gesamtheit) = stömem.

Geschirrtuch [gëjirtuq] n. = bovasarvatül.

Geschlecht [gëjlaqt] n. 1. = gen, von —,
nach

= geno
2. (Stamm) = tribüt, von =

tribüto.

geschlechtlich [gëjlaqtliq] = genik.

geschlechtlos [géjlaqtlos] = nengenik.

Geschlechtlosigkeit [gëjlaqtlosiqkaït] v. = nen*

9en
- ,

Geschlechtsorgan [gëjlaqz-órgan] n. = genam.

geschlechtsreif [gëjlöqzraïf ] = püberik.
Geschlechtsrcife [gëjlaqzralfë] v. = püber.

Geschlepp [gëjlap] n. (das Schieppen) = tran.

geschlossen [gëjlósên] = farmik, sein

farmön (nel.).

Geschiossensein [gëjlósën saïn] n.
= farm.

Geschmack [gëjmak] m. 1. (das Schmecken,

nel.) = smek 2. (das Schmecken, lov.) =

smeik 3. (Feingefühl, Kunstsinn) = güt.

geschmacklos [gëjmaklos] = nensmekik.

Geschmacktlosigkeit [gëjmak-losiqkaït] v. =

nensmek.

Geschmacksinn [gëjraaksin] m. = smeikasien.

Geschmackswerkzeug [gëjmax-varkzóük] n. =

smeikam.

Geschmeichel [gëjmaïqël] n. = flat.

geschmeidig [gêjmaïdiq] 1. = blegülovik 2.

(weich) = müdik.

Geschmeidigkeit [gëjmaïdiq-kaït] v. 1. = ble*

gülov 2. (Weichheit) = müd.

Geschmetter [gëjmatër] n. = tonad.

Geschmiere [gëjmirë] n. (Schmiererei) = smis

vam.

Geschmolle [gëjmólë] n. = prul.
Geschmolzenes [gëjmólzënës] n. (ein durch

Schmelzung erzeugter Körper) = smeitot.

Geschmunzel [gëjmunzë! ] n. = smilül.

Geschnatter [gëjnatër] n. = snatör.

Geschöpf [gëjopf] n. = jafab.
Geschrei [gëjraï] n. = luvokadam.

Geschwader [gëjvadër] n. (Schar Kriegsschiffe)
= skaad.

Geschwatz [gëjvaz] n. = luspikot.

geschwatzig ïgëjvaziq] = luspikialik.

Geschwatzigkeit [gëjvgziqkait] v. = luspikial.

geschwiegen [gëjvxgën]: —! = seilö !

geschwind [gêjvint] (schnell) = vifik, zu

= tuvifik.

Geschwindigkeit [gëjvindiqkaït] v. = vif, mit

= vifo.

Geschwister [gëjvistër] 1. (Bruder oder Sekwes-

ter) = gem 2. (Schwestern) = gemef.

geschwisterlich [gëjvistërliq] = gemik.

geschwollen [gëjvólên] 1. (bauschig) = svolik

2. sein = svelön (nel.).
Geschwollenheit [gëjvólën-haït] n. = svel.

geschworen [gëjvorën] = yulik.
Geschworener [gëjvorënër] m. = yulan.

Geschwulst [gëjvulst] v. tümör.

Geschwür [gëjvür] n. = luuk, voller Geschwü'

re = luukik.

gesegnet [gësegnët] (glücklich) = labik.

gesellen [gësglën]: einen zu = sogön (lov.)

eki la, sich zu = sogön oki la.

gcsellig [gësöliq] (sich an andere gern an-

schlieszend) = klubialik.

Geselligkeit [gësaliqkalt] v. (Vereinigungssinn)
= klubial.

Gesellschaft [gës&ljaft] v. 1. = sog, Mitglied

einer - sogakompenan, in von =

sogü 2. = zalül 3. (Haudelsgesellschaft)
= kompenat, anonyme —,

namenlose =

kompenat nenfiamik 4. = sogad.
Gesellschafter [gësaljaftër] m. 1. (Firmant) =

fiaman 2. (Sozius) = kompenatan.

gesellschaftlich [gësaljaftliq] 1. = kompenatik
2. (auf die Gesellschaft bezüglich) = sogik.

Gesetz [gësaz] n. 1. = lon, durch das =

lono 2. (Gesamtheit von Gesetzen) = lonem.

gesetzlich [gësazliq] 1. = lonik 2. (legitim)
= gitöfik.

gesetzt [gêsazt]:— (angenommen dasz),— dasz

=: büocedöl, das; ebüocedöl, das; büocedo»

löd! das.

Gcsicht [gêsiqt] n. 1. (Schvermögen) = loga*

mafag 2. (Gesichtswerkzeug) = logam 3.

(Angesicht) = logod 4. (Vision) = Vision.

Gesichtsausdruck [gésiqzsaüsdruk] m, = logo»

danotod.

Gesichtskreis [gësiqzkraïs] m. horit.

Gesichtssinn [gësiqzsin] m. = logamasien.

Gesichtstypus [gësiqz'tüpus] m. = lienadem.

Gesichtswcrkzeug [gësiqz-varkzóük] n. = lo*

Gesichtszug [gësiqzszuk] m. = lienad, logoda»
lienad.

Gesims [gësims] n. (Leiste) = mulür.

Gesindel [gësindël] n.
= lusog.

gesinnt [gësint] l. = meugik, sein = meugön

(lov.) 2. niedrig = bapik.

Gesinnung [gèsinurj] v. 1. (Ansicht, Dafürhal-

ten) = eed 2. (Denkungsart) = meug
3*

niedrige = hap, schlechte = badal.

gesotten [gësótên]: weich müdo peküköL
Gesottene [gësótënë]: das = kükot.

Gespann [gëjpan] n. = fimad, von einem

Zugtiere = balfimad.
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gespannt [gëjpant] tenidik, sein = tenis

dön (nel.).

Gespanntheit [gëjpant-haït] v. = tenid.

Gespanntsein [gêjpant saïn] n. = tenid.

Gespenst [gëjpanst] n. (Spuck) = spak.
gespensterhaft Igëjpantërhaft] spakik.
gesperrt [gëjpart] (spatiiert) vüspadülik.
Gespiele [gëjpilë] m. = pledakompenan.
Gespinne [gêjpinë] n. (das Spinnen) = spul.
Gespinst [géjpinst] n. = spulot.
Gesprach [gèjpraq] n, = spikot.
gesprachig [gëjpraqiq] = spikotalik.
Gesprachigkeit [gëjprgqiqkaït] v. = spikotal.
Gespucktes [gëjpuktës] n. = spukot.
Gesfade [gëjtadë] n. (Küste, Ufer) = jol.
Gestalt [gêjtalt] v. 1. (Form) = fom 2. (Er-

scheinung) maged.
gestalten [gëjtaltën] 1. (bilden) = fomön (lov.)

2. sich = fomikön (nel.).
gesfaltet [gëjtaltët] = fomik.

gestaltlos [gëjtaltlos] = nenfomik.

gestalten [gëjtatën] (erlauben) = dalön (lov.).
Gestandnis [gëjtantnis] n. (Beichte) = koef.

gestehen [gëjteën] (beichten) = koefön (lov.).
Gestein [gëjtaïn] n. (Mineral) = stoin.

Gesteinkunde [gëjtalnkundë] v. = stoinav.

Gesteinlehre [gëjtaïnlerë] v. = stoinav.

Gestell [gëjtal] n. = stanad (samo: Rauchser-

vice = smökastanad.

gestern [gastërn] = adelo, —abends = asoaro.

Gestiftete [gëjtiftëtë]: das (Stiftung) =

fünod.

Gestikulation [gastikulazion] v. = lejast.
gestikulieren [gastikulirën] = lejastön (nel.).
Gestirn [géjtjrn] n. 1. (Gesamtheit der Sterne)

= stelem 2. (Sternbild) = stelad.

Gestirnung [gëjtirnui)] v. = stelastaned.

Gestirnstand [gëjtirnjtant] m. = stelastaned.

gestirnt [gëjtirnt] = pestelöl.
Gestohlene [gëjtolênë]: das = tifot.

gesforben [gëjtórbën] (verschieden) = edeadöl,

deadik, sein = edeadön.

gestreift [cjëjtraïft] = stripik.

gestrig [gastriq] = adelik, der gesfrigeTag
adel.

gesucht [gësuqt] = vogik, sein = vogön

(nel-)- . , .
Gcsuchtscin [gësuqt saïn] n. (das Begehrtsein)

= vqg.

gesund [gësunt] (wohl) = saunik, sein =

saunön (nel.), werden = saunikön (nel.),
machen = saunükön (lov.).

gesunden [gësundën] (gesund werden) = sau»

nikön (nel.).
Gesuntheit [gêsünthaït] v. (Wohlsein) = saun.

Gesundmachung [gësyntmaqur]] v. = saunü»

kam.

Gesundwerdung [ gésunt-vardyr) ] v. = saunis

kam.

Getier [gëtir] n. = nimem.

Getose [gétosë] n. = lenoid.

Getöse gëtösë] n. = lenoid.

getötet gëtötët] = pedeidöl.
getrauen fgëtraüën): sich = künön (nel.).
Getraum [gëtraüm] n. = drimam.

Getrank [gëtrgqk] n. 1. (Trank) = drined 2.

alkoholisches
—,

starkes = spitin, ein

bitteres = biedadrined 3. im kleinen

verkaufen = bötadön (lov.).
Getreide [gëtraïdë] n. (Rorn) = gren.

Getreidemehl [gëtraïdëmel] n. = grenameil.
getrennt [gëtrant] (los) = livik, sein =

livön (nel.).
getreu [gëtróü] = fiedik, dem = fiedü.

Getrippel [gëtripël] n. = golül.
Getroffener [gètrófënër] m. (Schlachtopfer) =

drefab.

getrost [getrost] :—! = trodö !

getrübt [gëtrüpt] (trübe) = glumik.
Gevatter [gëfatër] m. (Paté) = spönan, sein

bei = spönön (lov.).
Gevatterschaft [gëfatër-Jaft] v. 1. (Patenstelle)

= spon 2. (pösods) = spönanef.

gewagt [gëvakt] (riskant) = riskodik.
gewahr [gëvar]; werden = küpön (lov.).
Gewahrwerden [gëvar vardën] n. = küp.
Gewalt [gevalt] v. = mekadam.

Gewalthaber [gëvaltshabër] m. (Machthaber)
-- namadan.

gewaltsam [gëvaltsam] = mekadö, sein =

mekadön (nel.).
Gewaltsamkcit [gëvaltsam-kaït] v. = mekadam.

Gewaltfat [gëvaltstat] v. = mekad.

gewaltfatig [gévalbtatiq] = mekadik.

Gewalftatiqkeit (gevaltstatiq-kaït] v. = mekad.
Gewand [gevént] n. (Anzug) = klotem.

gewandt [gëvant] 1. - skilalik 2. sein =

visedalön (nel.).
Gewandthcit [gëvant-haït] v. 1. = skilal 2.

(Fertigkeit) = skil.

Gewahr [gëvar] v. 1. (Garantie) = garan
2.

auf die des = namatü.

gewahren [gevaren] (verleihen) =gevön (lov.).
Gewahrer [gëvarër] m. (Verleiher) = gevan.

Gewahrung [gëvarur)] v. (Verleihung) = gev.
Gewasser [gëvasër] n. = vatem.

Gewebe [gêvebë] n. = vivot, aus Pierde-

haren vivot jevodaherik, aus Seiden-

abfallen = vivot de sadinadefalots, in

Verbindung mif Kautschuk = vivot pegumöl,
baumwollenes = vivot kotinik, leinenes

vivot linumik, seidenes = vivot sadinik,
wollenes = vivot lainik.

geweckt [gëvakt] (gescheit) = visedalik.

Geweckfheit [gëvakthaït] v. = visedab
Gewehr [gëver] n. = gün.
Gewerbe [gëvarbë] n. (Amt, Beruf) = cal.

gewerblich [gêvarpliq] = febodik, gewerbliches
Etablissement (Anstalt) = febodastitod.

Gewicht [gëviqt] n. 1. (Körper von bestimmter

Schwere als Masz) = vat, auf die Gewichte

beziehend = vatik 2. (das, wie schwer et-

was ist) = vetot, haben (wiegen) =

vetotön (lov.), spezifisches = sotavetot,

nach spezifischem = sotavetotik, sotaves

toto.

Gcwichtseinheit [gëviqzsam-hait] v. = vata*

stabad.

Gewinn [gëvin] m. 1. = gaenod 2. (Ertrag,
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Produkt) = prod 3. (Erwerb, Verdienst)

merit.

gewinnen [gévinén] = gaenön (lov.)> die Wette

= gaenön yüli.
Gewinnen [gëvinën] n. = gaen.

Gewinnet [gëvinër] m. 1. gaenan 2. des

Wettkampfes = mativikodan.

Gewisscn [gëvisën] n.
= konsien.

gewissenhaft [gëvisënhaft] konsienöfik.

Gcwissenhaftigkcit [gëvisënhaftiqkaït] v. kon#

sienöf.

Gewissensbisse [gëvisënsbisë] pl. = lepid,
haben = lepidön (lov.).

Gewisser [gëvisërj: ein (latino: ,quidam )

== seman.

gewissermaszcn [gëvisër masën] (gleichsam)

semo.

gewisr [gëvis] I. = fümik, —! = fümö ! ganz

—!
~ go fümö! des = fümü 2. (ein

gewisser Masz, eine gewisse Bezmhung)_ =

sem, ein gewisser --
seraik, in gewissem Sinne

= semo 3. —! = lesi! ja —! = lesi!

Gewiszheit [gëvishaït] v. = füm.

Gewitter [gëvltër] n. = mistomül.

gewogen [gëvogën] = bönialik.

Gewogenheit [gëvógënhaït] v. = bönial.

Gcwohnhcit [gëvónhaït] v. 1. = kösöm, aus

= kösömo 2. (Gebrauch) kösömot.

gewohnt [gëvont] = kösömik, sein = kö*

sömön (nel.), werden = kösömikön (nel.).
Gewohntsein [gëvöntsaïn] n. = kösöm.

gcwöhncn [gëvönën] 1. kösömükön (lov.)

2. sich kösömikön (nel.).

gcwöhnlich [gëvonliq]: für kösömiko.

Gcwöhnlichkcit [gëvonliqkaït] v. (Alltaglich-

keit) = komun.

Gewölbe [gëvólbë] n. (Bogengewölbe) =bobot.

Gcwölbebogcn [gëvólbëbogën] m. = bobota*

bobad.

Gcwölbepfeiler [gëvolbë-pfaïlër] m. = bobota*

kölüm.

gcwölbt [gëvölpt] = bobotik.

gewunden [gëvundën] krugik, sein

krugön (nel.).

Gewundensein [gévundën saïn] n.
= krug.

Gewürz [gëvijrz] n. = pit.

gewürzhaft [gëvürzhaft] = pitik.
Gewürzwarenhandlcr [gévürzvarén handlër] m.

= pitatedülan.

gezackt [gezakt] = tuitik.

gezahlf [gëzalt]: die gezahlte Summe pelot.

gezahnt (gezant] (gezackt) = tuitik.

gezeichnet [gëzaïqnët] makik.

Gcziefcr [gëzifër] n. (nicht ungünstig) = nimis

lem.

geziemend [gëzimënt] 1. = söto 2. (anstan-

dig) = gidöfik.
nezicrf faezirtl fakialik.

Gczicrthcit [gëzirthait] v.
fakial.

Gezische [gëzijë] n. = sijid.

Gczwcigc [gëzvaïgë] n. = tuigem.

aczwunacn fqëzvugënl (zwingend) = mutik.

Gibraltar [gibral-tar] = .Gibraltar’ [cibraltë]
(Lin.).

Gicht [giqt] v.
= gig. -

gichtig [giqtiq] = gigik.

gichtisch [giqtij] = gigik.

Gichtpapier [giqtspapirj n. tagigpapür.
Giebel [gibël] m. (Gipfel) sömit.

gierig [giriq] 1. = zibidesirik 2. (gelüstig)

ledesirik.

Gieszbad [gisbaq] m. = gifabluk.
Giesze [gisê] v.

= gifülöm.

gicszcn [gisën] 1. gifön (lov.) 2. (platz-

regnen) = sturareinön (nel.).
Gieszen [gisën] n. = gif.

gieszend [gisênt]: sprengen gifülön (lov.).

Gieszer [gisêr] m. 1. p. = gifan 2. d. gifian.

Gicszcrci [gisëraï] v. 1. = gif 2. (Werkstatt)

_= _giföp. t
Gieszkanne [giskanë] v. gifülöm.
Gift [gift] n. = venen.

giftig [giftig] = venenöfik.

Giftigkeit [giftiqkaït] v. = venenöf.

Giftkunde [giftkundê] v.
= venenav.

Giftlehrc [giftlerë] v. venenav.

gilben [gilbén] = yelovükön (lov.).
Gilde [gilde] v. (Innung, Zunft) = gild.

giltig [giltiq] = lonöfik, sein = lonöfön

(nel.),'— machen = lonöfükön (lov.).

Giltigkeit [giltiqkait] v. = lonöf.

Gimpel [gimpël] m. = pürul.

Gipfel [gipfël] m. = sömit.

gipfelig [gipfëliq] = sömitilabik.

gipfeln [gipfëln] 1. (einen Gipfel erreichen) =

sömitön (nel.) 2. nev. = lebinadön (nel.).

Gips [gips] m. 1. = güp, mit überziehen =

güpöiï (lov.). Formerarbeit aus = güpa*

magod 2. (Putz, Gipskalk) = güpad.

Gipsabgusz [gips*apgus] m. = güpakopied.

Gipsarbeitcr [gips-ar-baïtër] m. —= güpavoban.

gipsen [gipsen] 1, güpadön (lov.) 2. (mit

Gips überziehen) = güpön (lov.).

Gipser [gipsër] m. = güpavoban.

Gipsfigur [gipsfigur] m. (durch Gipsgusz ge-

formter Gegenstand) = güpagifot.

Gipskalk [gipskalk] m. = güpad.

Giraffe [girafë] v. 1. = giraf 2. st. = sigiraf.

Girant [jirant] m. = giran.

Girat [jirat] m. = begirab.
girieren [jirirën] = girön (lov.).
Girlande [girlandë] v. = festun, mit Girlanden

versehen = festunön (lov.).
Giro [ciro, jiro] n. = gir.

Girobank [cirobagk, jirobagk] v. girabank.
Gitter [gitër] n.

= treil.

gittern [gitërn] = treilön (lov.).
Gittcrtor [gitërtor] n. treilayan.

Gittcrtür [gitërtür] v. = treilayan.

Gitterzaun [ gitërzaün] m. = treilakiud.

Glanz [glanzf m. (das Glanzen) nid.

glanzhell [glanzhal] = nidaklilik.

glanzig [glanzig] = glimik.

Glanzpapier [glanzpapir] n. glimapapür.

Glanzpappc [glanz-papë] v. glimakarton.

glanzvoll [glanz-fól] (brillant) nidik.

Glas [glas] n. 1. = glat 2. (etwas aus ge-

fertigtes) = glatot 3. (Trinkglas) = var

4. (als Masz) = varet.

glasartig [glas*artiq] = glatilik.

8
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Glasblaser [glasblaser] m. glatibladan.
Glaser [glasër] m. = vitüran, Werkstatt eines

Glasers = vitüramöp.
Glascrei [glasërai] v. = vitüramöp.

Glasflusz [glasflus] m. = glatasmeitot.

Glasgcmalde [glasgëmaldë] n. = glatapanot.

Glasgcschirr [glasgëjir] n. glatotem.

Glasglocke [glasglókë] v. = klokad.

Glashütte [glashijté] v.
= glatöp.

Glashüttcnabfall [glashütên ap-fal] m. = des

falot glatismeitöpas.

glasieren [glasirën] = glatadön (lov.).

glasiert [glasirt] = glatadik.

glasig [glasiq]: machcn = glatadön (lov.)-

Glasknopf [glasknópf] m. 1. = glatagnob 2

_ glataknop.
Glaslinse [glaslinse] v.: konkave = kon;

kavalentül.

Glasmachcr [glasmaqër] m. = glatel.
Glasmalcrci [glasmalëraï] v. glatapan.
Glasmassa [glasmasë] v. = glatamasat.

Glaspapier [glaspapir] n. = vitürapapür.

Glasperle [glasparlëj v. = glataparlat.
Glasplatte [glaplatë] v. = glataplatot.

Glasplattchcn [glasplatqën] n. = glataplatotil.

Glasröhrc [glasrörë] v. = glatarüd.

Glasschcibc [glasjaibë] v. = vitür, mit Glas-

scheiben vcrsehcn = vitürön (lov.).
Glasschmelzc [glasjmalzë] v. = glatismeitöp.

Glasschmelzen [glasjmalzën] n. = glatismeit.

Glasschmelzer [glasjmalzêr] m. = glatismeitan.
Glasschmclzerei [glasjmalzeraï] v.

= glatismei*

_ töP.

Glasstangelchcn [glasjtarjëlqën] n. glatastafil.
Glastrane [glastrané] v. = glatatof.

Glastropfen [glastrópfên] m. = glatatof.

Glasur [glasur] v. = glatad.
Glasurmassc [glasürmasë] v. glatadamasat.

Glasware [glasvarë] v. glatacan.
Glaswerk [glasvark] n. = glatotem.

Glasziegel [glaszigël] m. glatatein.

glatt [glat] 1. = smufik, sein = smufön

(nel.), machen, platten = smufükön

(lov.) 2. (eben) = smudik, sein =

smudön (nel.) 3. (schlüpfig) = slifabik.

Glaube [glaübë] m. (das Glauben) kred.

glauben [glaübën] 1. (für wahr halten) = kre«

dön (lov.) 2. (überzeugt sein) = lekredön

(lov.), aberglaubisch = lukredön (lov.).
Glaubcn [glaübën] n. 1. (Glaube) = kred 2.

(in religiösem Sinn) = lekred 3. (das Mei-

nen) = kredül.

Glaubendcr [glaübëndër] m. lekredan.

Glaubensartikel [glaübëns-artikël] m. = lekre*

daleset.

Glaubensbekenntnis [glaübënsbëkantnis] n.

lekoef.

Glaubcnslehrc [glaubënslerël v. = lekredav.

Glaubcnssatz [glaübëns-saz m. = lekredaleset.

Glaubcrsalz [glaübër-salz] n. = salad di ,Glau-

ber' [glaübër] (D.).
fllaubhaft [glaüp-haft] (glaublich) = kredabik.

Glaubhaltigkeit [glaüp-haftiqkaït] v. = kredab.

glaublich [glaüpliq] = kredabik.

glaubwürdig [glaüpvyrdiq] = kredabik.

Glaubwürdigkcit [glaüp-vürdigkaït] v.= kredab.

glanzen [glanzen] = nidön (nel.).
Glanzen [glanzen] n. = nid.

glanzend [glanzënt] 1. (glanzig) = glimik 2.

(brillant) = nidik.

Glascr [glasër] m. = glatel.

glasern [glasërn] = glatik, glaserner Dachzicgel
= glatatein, glaserne Kronlcuchferbehange =

lagots glatik litemakrona, Verfertiger von

glasernen Gegenstande = glatotel.
Glatte [glatë] v. 1. = smuf 2. = slifab.

glatten [glatën] = smufükön (lov.).

glaubig [glóübiq] = lekredik.

Glaubiger [glóübigër] m. 1. (Glaubender) =

lekredan 2. (Kreditor) = kreditan 3. (Dar-
leiher) = prünan.

gleich [glaïq] 1. = leigik, sein = leigön

(nel.) 2. gleicher Ansicht = otcedik, leiga*

cedik, schwer = vetaleigik, viel =

leigiko 3. (gleichwie) = as 4. (sogleich,

sofort) = onu.

gleichartig [glaiq-artiq] = leigasotik.
Gleiche [glaïqë] v. (Gleichheit) leig.

gleichen [glaïqën] 1. (gleich sein) = leigön

(nel.) 2. (ahnlich sein) = sümön (nel.) 3.

einem = sümedön (nel. nem.).
Glcicher [glaïqër] m. (Aquator) kveator.

gleichfalls [glaïq-fals] = leigo.

gleichförmig [glaïq-fórmiq] = leigafomik,

machen = leigafomön (lov.).

Glcichförmigkcit [glaïq-formiqkait] v. leiga?

fom.

Gleichgewicht [glaïqgëviqt] n. = Jeigavet, po-

litisches = leigavet bolitik, im = lei»

gaveto, im steken = leigavetön (1ov.),

einander im halten = leigavetön rezipiko,

das cine halt das andere in = bal dinas

at leigavetön votiki, ins bringen leiga»
vetükön (lov.).

Glcichgcwichtslehre [glaïqgëviqz-lerë] v. (Sta--

tik) == stat.

gleichgültig [glaiqgültiq] 1. = lindifik, sein

= lindifön (nel.) 2. (gleichwertig) = leiga*

lonöfik.

Gleichgültigkeit [glaïqgültiq-kaït] v.
= lindif.

Gleichheit [glaïq-haït] v.
= leig.

Glcichhcitszcichen [glaïq-haïZ'-zaïqën] n. lei*

gamalül.
Gleichklana falaia-klan1 m. leigaton.

gleichlaufend [glaïq-laüfënt] (parallel) fa*

gotaleigik.
Gleichlaut fglaïq-laüt] m. leigaton.

gleichmaszig [glaïqmasiq] = leigöfik.
Gleichmaszigkeit [glaïq-masiqkaït] v.

= leigöf.

glcichmütig [glaïqmütiq]— leigöfaladalik.

Glcichmütigkcit [glaïq-mütiqkaït] v. = leigöfa*

ladal.

Gleichnis [glaïqnis] n. = parab.

gleichsam [glaïqsam] 1. semo 2. (sozusagen)

= asvo.

gleichschenkelig [glaïq--)ar|këliq] leigatigik.

gleichseitig [glaïq-saïtiq] = leigalienik.

glcichstchcn [glaïqjteën] = leigön (nel.)* cincm

an Kenntnissen = leigön tefü ek demü

nols.
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glcichstellen [ glaiq)talen] = leigadön (lov.).

Gleichstellung [glaïq-jtalyi)] v. = leigad.

Gleichung [glaïqug] v. 1. (Gerademachung) =

stedükam 2. mat. = leigot.
Glcichwert [glaïqvart] m. (aquivalent) = leis

gatod.

glcichwertig [glaïqvartiq] 1. leigavöladik 2.

(aquivalent) = leigatik.

Gleichwcrtigkcit [glaiq-vartigkait] m. (Aquiva-

lenz) = leigat.

gleichwie [glaïq vi] 1. (sowie) —as 2. (ebenso

wie) = leiqoas.

gleichwohl [glaïq vol] (dennoch) too (ladv.)-

glcichzeitig [glaïq-zaïtiq] = leigüpik, ün tim ot.

leigüpo.

glcichzcifigcrwcise [glaiq-zaitigër-vaïsé] = leis

_ güpo.
Glëichzeitigkeit [glaiq-zaïtiq-kaït] v. = leigüp.
Gleis [glaïs] n. = rut.

Gleisncr [glaïsnër] m. (Heuchler) simulan.

Gleisnerei [glaisnéraij v. = simul.

gleisnerisch [glaisnêrij] (heuchlerisch) = simu»

lik.

gleiten [glaïtën] (rutschen) = slifön (nel.).
Gleifcn [glaïtën] n.

= slif.

Glctscher [glacér] m. = gladad.
Glied F dit 1 n. 1. = lim 2. p. liman.

glicderig [glidëriq] = limik, sein = limön

(nel.).

orUedern [alidêrnl = limükön (lov.).

glimmen [glimën] = glimön (nel.).

Glimmen [gïimën] n. = glim.

Glimpf [glimpf] ra. (Gütlichkeit) = gudöf.

glimpflich [glimpfliq] = gudöfik.

glitschen [glcën] = slifülön (nel.).

glitschig [gliciq] = slifülabik.

glitzcrcn fqlizërn] = nidülön (nel.).

Glockc [glókë] v. 1. klok 2. (Glasglocke) =

klokad, klokad glatik.

Glockcngclautc [glókën-gëlóötë] n. kloka*

toenod.

Glockengieszec [glókëngisër] m,
= klokigifan.

Glockcngicszcrci [glókën-gisëraï] v. klokigi*

fop.
Glockenist [glókënist] m. = klokeman.

Glockenlauter [glókën-lóütër J m. klokitoenan.

Glockcnmctall [glókën-metal] n. klokalaliad.

Glockcnspcisc [glókën-jpaïsë] v. klokalaliad.

Glockenspiel [glókënjpil] n. (Carillon) klos

kem.

Glorie [glorie] v. (Herrlichkeit) = glor.

glorreich [glörraïq] = glorik.

glotzen [glózën] (gaffen) = lulogön (lov.).

Glotzcr [glózër] m. (Gaffer, Maulaffe) = lulo*

gan.
_

Glöcklein [glók-laïn] n. = klokil.

Glöckner falóknërl m. = klokitoenan.

glucken [glukën] = glukön (nel.).
Glut [glut] v. (das Glühen) = glut.

glutig [glütiq] = glutik.
Glück [glük] n. = lab, habcn labön

(nel.)_.
qlückauf [glüfoaüf]: —! = labo!

glücken [gïükën] = plöpön (nel.).

glücklich [glükliq] = labik, sein = labön

(nel.), werden = labikön (nel.), ma-

den = labükön (lov.).
glücklicherweise [glükliqër vaïsë] = labo.

glückselig [glüksèliq] = lelabik, sein =

lelabön (nel.), werden = lelabikön (nel.),
machen = lelabükön (lov.).

Glückseligkeit [glyksèliqkaït] v. = lelab.

Glückswcchscl [glüxvgxël] m. (Chance) = mö*

_ fl°d.
Glückwunsch [glükvunj] m. = benovip.

glühen [glüën] 1. = glutön (nel.) 2. lov. =

_ glütön (fov.).
Glühen [glüén] n. glut.

glühend [glüënt] = glutik, heisz = lehitik,

machen = glütön (lov.).

Glyzerin [glüzërin] n. = gliserin.
Gnade [gnadë] v.

= benad, Erwciscr

benadan, von Gottcs Gnaden = benadü God.

gnaden [gnadén] (begnaden) = benadön (lov.).

gnadig [gn|diq] = benadik.

Gnosis [gnosis] v. = gnosid.
Gnostiker [gnóstjkêr] m. = gnosidan.

Gnostizisme [gnóstizjsmë] = gnosidim.
Gold [gólt] n. 1. = gold 2. Au = goldin.
Goldarbeit [gólt-ar-baït] v. = goldavobot.
Goldarbeiter [gólt-ar-baïtër] m. = goldavobotel,

goldibevoban.

Goldbearbeitung [gólt-bëar-baitur)] v. = goldis
bevob.

Goldblatt [gólt-blat] n. = goldabled.

golden [góldën] = goldik, goldenes Jubilaum

= yubid luldegyelik.

goldfarbig [gólt-farbiq] = goldakölik.

Goldfinger [góltfigër] m. (Ringfinger) = linar.

Goldflitter [góltflitër] m. = goldabledül.

goldhaltig [gólt-haltiq] = goïdinerik.
Goldküste [góltküstë] v. = Goldinajolan, ,Gold-

Coast’ [ göültkoüst ] (Lin.).
Goldoxyduï [gólt óxüdül] Au aO = goldinoloxid.

Goldpapier [góltpapir] n. = papür goldik, pas

pür pegoldöl.
Goldsaure [gólt-sóurël H3A1103 = goldatazüd.

Goldsaurcanhydrid [gólt-sóürë anhüdrit] AU2O3

= goldatastabot.

Goldschaum [géit 'jaüm] m. = bledagold, lugold.
Goldschmied [góltjmit] m. = goldismitan.
Goldschmiedearbeit [góltjmidë ar-baït] v. =

goldavobot.
Goldschmiederei [gólt-Jmidërai] v. = goldismis

töp.

Goldschmiedware [göltjnüt vare] v. = can gol»
dismitana.

Goldschnitt [góltjnit] m. = goldaköted.
Goldschwefcl [góltjvefël] Sb2S4 = telstibina*

folloxin.

Goldsulfid [ qóltsulfitl Au2 S3 = goldinisulfid.
Goldware [góltvarë] v.: Verfertiger von Gold-

waren = goldavobotel.
Goldwerk [góltvark] n. = goldibevob.
Goldwerker [góltvarkër] = goldibevoban.
Golf (golf] m. (Meerbusen) = lebug.

Gondel [góndël] v. = gondol.
Gossc [gósë] v. (Rinnstein) = legruf.
Gote [gotë] m. = gotan.
gotisch [götij] = gotik.

115 gotischgleichstellen



Gotisch [göti}]: das got.
r
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Gott [gótj m. 1. = God, dienen = kulton

(lov.) Godi, —! o ! = Godö ! groszer—
!

legodö! befohlen ! = adyö ! leider

Gottes ! = leliedö.! wollte —! = God vilos

nö S ! sei Dank ! = Gode dani! 2. (Gott-
heitl

=
aod, higod.

Gottahnlichkeit [gót-anliqkaïtj v. = Oodasum.

■
f 'i-: ' I - Jrtn/innnn

Gottesacker [gótës-akër] m.
= deadanöp.

Gottesdienst [gótësdinst] m. 1. (Kultus) kult

2. = kultiplag.

Gottesgclehrsamkeit [gótës-gélèrsamkaitj v. =

Godav.

Gottesgelehrtec [gótësgëlertër] m. _ Jpodavan.
Gottcslastcrung [gótës-lastëruq] v. (Fluch)

blasfam.

Goftesurteil [gótës-ürtaïl] n. (Ordale) Godas

cödetam.

Gotteswillen [gótësvilën]: um Godo.

Gottheit [gót-haït] v.
= god.

gottlob [gótlóp]: —! = Gode lobi !
gottlos [gótlos] = nensGodik.

Gottlosigkeit [gót-lösigkaït] v. = nensGod.

Gourde, k. = gurd.

Gourmand [gurman] m. daifan.

gönnen [gónën] 1. ein Vergnügen, das Glück

= bönön (lov.) blesiri, labi, eincr der einem

Andern etwas gönnt = bönan 2. (zuteil wer-

den lassen) = gönön (lov.).
Gönnen [gonën] n. 1. bön 2. gönam.

Gönner [gönërj m. (Begünstiger) = gönan,

hoher = gönal.

gönnerhaft [gönër-haft] = gönik.

gönnerisch [gönërij] gönik.

Gönnerschaft [gönër-jaft] v. = gönanet.

götterhaft [götër-haft] (von göttlicher Natur)

= Godalik.

Göttin [gótin] v.
= jigod.

göttlich [gotliq (Gott eigen, von Gott herrüh-

rend) = Godik, göttlichc Natur Godal,

von göttlichcr Natur Godalik, Diencr des

göttlichen Wortcs = kultan.

Göttlichkeit [gotliq-kaït] v. 1. godöf 2.

(göttliche Natur) = Godal.

Götze [gozë] m. = lugod.
Z"

1 F
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Götzendiencr [ gözëndinêrJ m. lugodikultan.

Götzcndicnst [gozëndinst] m. = lugodikult.

Grab [grap] n. = sepül.* r 1
1

i _
_L
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grabcn [graban] 1. sebön (lov.) 2. (bauen,

anlegen) = meikön (lov.) 3. (grabend um-

wühlen) = jüpön (lov.).
Graben [grabën] 1. m. ■— söp, schmalcr

lusöp 2. das = seb, Ort des Grabens =

seböp.

Grabmal [grapmal] n. = sepülamal.

Grabscheit [grapjaït] n. = ]üp.

Grabschrift [grapjrift] v. (Epitaphium) = se*

pülapenad.

Grabstichel [grabgtiqël] m. 1. = gavagliv 2.

st. = sigavagliv.
Grad [grat] m. 1. = gred 2.

eines Thermometers, eines Krcises, . � �

grad tarmometa, sirka,
...

3. hoher

vem, im hohen Grade = vemik, auszer-

ordcntlich hoher = levem.

Gradation [gradazion] v. 1. (Stufengang) =

gredam 2. (Steigerung) = gramataiomam

leigoda 3. (Steigerungsstufen) = gramata»

foms leigoda.
graduell [gradual] = gredo, gradueller Unter-

schied = gredadif.
Graf [graf] m. = graf.
Grafschaft [grafjaft] v. = grafan.

Gram [gram] m. = leglif.

gramerfüllt = leglifik, sein

leglifön (nel.)-
Gramm [gram] n. = gram.

Grammatik [gramatik] v. gramat.
ll L
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grammatikalisch [gramatikaljj] gramatik.

Gran [gran] n. e m. = gran.

Granat [granat] m. 1. (Gestein) granatoin

2. (Schmucksache) = granatain.

Granatc [granatë] v. (Geschosz) grenad.

Grande [grande] m. = gretadan.

Grandezza [grandaza] v. gretad.

Granit [granit] m. = granoin.

graniten [granitën] = granoinik.
L-ji
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Granitwarc [granitvarë] v. = granoinacan.

Graphik [grafik] v. (Schreib* und Zeichenkunst)

= penav.

graphisch [grafij] penavik.

Graphit [grafit] m. = grafit.

Graphitstift [grafitjtift] m. (Bleistift) = gra»

fitastafül.

Gras [gras] n. 1. = yeb, von = yebik 2.

(Graspflanze) = gramen.

grasartig [grassartiq] gramenik,

mik.

grasbcwachscn [grasbëvaxën] yebagik.

grasen [grasën] 1. yebidön (nel.) 2.

yebifodön (nel.).
grasicht [grasiqt] yebagik.
grasig [grasiq] = yebagik.
Grasland [graslant] n. = yebalan.

Grasmahcr [grasmaër] m.
= yebifodan.

Grasmückc [grasmükë] v. silvid.

Graspflanze [graspflanzë] v. gramen.

Grasware [grasvarë] v. = yebacan.

gratis [gratis] (umsonst, unentgeltlich) glato.

Gratulant [gratulant] m. = benovipan.

Gratulation [gratulazion] v. = benovip.

gratulieren [gratulirën] = benovipön (lov.j.

grau [graü] = gedik.
Grau [graü] n. = ged.

Graubünden [graübündên] n. = Graubündan.

graubündisch [graübundij] : Graubündanik.

Graubündncr [graübündnër] m.
= Graubünda^

na,n ‘. - . - r .. i
n

graubündnerisch [ graübündnërij] = Graubün»

danik. ,
...

grauen [graüën] (grausen vor) lenaudön

(lov.). ,
j \

.
Grauen [graüën] n. (Grauenerregendes)

lenaudod.

grauenhaft [graüën-haft] = lenaudodik.

Grauheit [graü-haït] v.
= ged.

graulich [graüliq] = gedilik.

Graupc [graüpë] v. (Hagel) grël-

graupeln [graüpëln] gralön (nel.).

Graus [graüs] m. 1. (Entsetzen) = lejek l.
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(Grauenerregendes) lenaudod 3. zu

zermalmen ■
-

brekülön (lov.).

grausam [graüsam] krualik.

Grausamer [graüsamer] m. = krualan.

Grausamkeit [graüsam-kaït] v. krual.

grausen [graüsën] 1. vor lenaudön (lov.)

2. = brekülön (lov.).
Grausen [graüsën] n. 1. = ledred 2. lenaud

3. (Grauenerregendes) = lenaudod.

grauscncrrcgcnd —ledredodik.

grausenhaft [graüsën-haft] = lenaudodik.

grausig [graüsiq] ledredodik.

Graveur [gravör] m. gavan.

graviercn [gravirën] gavön (lov.).

Gravieren [gravirên] n. = gav.

Gravierkunst [gravirkunst] v. gavav.

Gravierung [gravirui]] v. (Gravüre) gavot.

Gravüre [gravürë] v. gavot.

Graberei [grabëraï] v. = seb.

graflich [grafliq] grafik.

Grakomanie [grakomani] v. Grikanal.

gramen [gramën] 1. leglifükön (lov.) 2.

sich = leglifön (nel.).

gramlich [gramliq] leglifik.

Graszlichkcit [grasliqkaït] v. ledredod.

Grate [gratë] v. = fitabom, fitabomil.

grazisieren [grazisirën] = Grikanön (lov.).

Grazismus [grazismus] m. = Grikanim.

gceifbac [graïfbar] = gleipovik.

Greifbarkeit [ graïfbar-kaït ] v. = gleipov.

greifen [graifën] 1. = gleipön (lov.) 2. (ras-

sen) = glepön (nel.), der Anker greift =

nak glepon.
Greifcn [graïfën] n. = gleip.

Greiforgan [graif-órgan] n. gleipam.

Grcis [qrais] m. = baldan.
. *

e. r
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greisenhaft [graïsen-haft] = baldanik.

Grenze [granzë] v. = mied, mit Grenzen ver-

sehen = jniedükön (lov.).

grenzen [granzën]: an (begrenzen) mies

dön (lov.).
grenzenlos [granzënlos] = nenmiedik.

Grenzenlosigkeit [granzënlosiqkaït] v.
= nens

mied.

Grenzflache [granzflaqë] v. = miedaplen.
Grenzland [granzlant] n. = miedalan.

Grenzlinic [gr|nz-linië] v. = miedalien.

Grenzmal [granzmal] n. miedamal.

Grenzzeichcn [granzzaïqën] n. = miedamal.

Greucl [gróüêl] m. (die Empfindung des Grau-

ens) = lenaud.

Grège [grajë] (Rohseide) = krüdasadin.

Grieche [griqë] m. = Grlkanan.

Griechenland [griqënlant] n. = Grikan.

griechisch [griqij] = Grikanik.

Griesgram [grisgram] m. (Neidhammel)

glötan.
Griesz [gris] m. 1. = grüd 2. (Grieszmehl)

grüdameil.
Grieszmehl [grismel] n. = grüdameil.
Griff [grif] m. 1. (das Greifen) = gleip 2.

(Stiel) = gleipad 3. (Henkel, Trager) =

gleiped 4. (Kunstgriff, Manipulation) =

duned.

Griffel [grifël] m. 1. (Schreibstift) gliv 2.

(Schieferstift) = sletagliy.
Grillchen [qrilqën] n. = krikil.

Grille [grilëf v. 1. = krik 2. (Schrulle) =

vimad.

Grimm [grim] m. (Groll) lezun.
• • i • . • 1 / \ ln>Tiinilz ■ . -

grimmig [grimiq] (wütend) lezunik, sein

= lezunön (nel.)-

grinsen [grinsën] grinön (nel.).

Grinsen [grinsën] n. ’grin-. r
/

1-\
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grob [grop] 1. (roh) = grobik 2. (plump,

derh, brutal) = grobalik.
Gcobheit [gróphalt] v. 1. (das Grobsein)

grob 2. (Flegelei) = nekuliv.

Grobian [gróbian] m. 1. = grobalan 2. (Jrle-

gel) = nekulivan.

Grobscin [grop saïn] n. groK

Grolt [grol] m. 1. = hetad, einen gegen

einen habcn, hcgen hetadön (lov.) ski 2.

(Grimm) = lezun.

grollen [grólën] 1. einem = hetadön (lov.)

eki 2. (grimmig sein) = lezunön (nel.).

gros [groj; en —■ = grosül, grosülo.

Groschen [grójën] m. k.: österreichischer

jilidazim Lösteriinik, polnischer (Groszy)

= jlotidazim.
Grossist [grósist] m. letedan.

grosz [gros] 1. = gretik 2. (Masz) _= gretotik

3. im groszen ganzen = lelölo, sich nva-

rken = pleidülön (nel.), Groszer Ozean =

Pasifean, groszer
Schatz (Hort) = lediv, der

Grosze Bar, st. = sigretaber, der Grosze

Löwe, st. = sileon.

Grosze [grosë]: im Groszen greto, grosülo.
. • r
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groszartig [gróssartiq] = sublimik, * su*

blimö !

Groszartigkcit [gróssartiqkaït] v. sublim.

Groszbritannien [grosbritaniên] n. -

Greta*

britan.

Groszeltcrn pl. lepal, lepals.

groszentcils [grosëntaïls] gretadilo.
-
_ - « « r
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Groszhandel [gröshandël] m. leted, toet-

ben = letedön (nel.)-
Groszhandlung [gróshandlur)] v. = leted.

Groszhandler [gröshandlër] m. (Grossist)

letedan.

Groszheit [gróshaït] v. gret.

Groszherr [gróshar] m. = söl gretik.

groszherzig [grósharziq] nobaladalik.

Groszherzigkeit [grösharziqkaït] v. nobalas

dal.

Groszherzog [gros-harzok] m. = ledük.

Groszhcrzogin [gros-harzogin] v. jiledük.
.
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groszherzoglich [gros-harzokliqj ledukik.

groszjahrig [grósyariq] nentütik.

Groszkultur [ gróskultur ] v. lebrid.

Groszmacht [grósmaqt] v. 1. = gretanamad

2. Reich) = namadareigan.

Groszmama [gros-mama] v. lemotül.

groszmachtig [grósmaqtiq] gretanamadik.

Groszmut [grasmat] v. (Groszherzigkeit)

nobaladal.
Groszmutter [grósmutër] v. = lemot, müt-

tcrlichcrzeits = motamot.

groszmütig [grósmütiq] nobaladalik.
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Groszpapa [gros-papa] m.
= lefatül.

Groszrussen [grössrusën] pl. = Gretasßusanans,

moskovitans.

Groszsein [gros sain] n. = gret.
Groszstadt ïgrósjtat] v. = ïezif.

groszstadtisch [grósjtatij, grósjtatij lezifik.

Grosztuer [gróstuër] m. (Prahler) = pleidülan.
Grosztuerci [gróstuëraï] v. = pleidül.

Groszvater [grósfatër] m. lefat, müttciv

licherseits = motafat.

Gcoszverhaltnis [gros-farhgltnis] n. (Hauptver-
haltnis) = ledinad.

Groszvezier [grósvesir] m. = levisir.

Groszwesir [grösvesir] m. = levisir.

Groszy, k. = jlotldazim.
groszzügig [grösüzügiq] = gretamafadik.
Grotte [grótë] v. = lekev.

Grönland [gronlant] n. = Grönean.
Grönlander [gronlandër] m. = Gröneanan.

grönlandisch [gronlandij] = Gröneanik.

Grösze [grösë] v. 1. (das Groszsein) = gret
2. (Masz) = gretot 3. mat. = greted.

gröszcr [grösër] (höher, weiter) = pluik.

grösztenteils [grostëntaïls] = gretadilo.
Grube [grubê] v. = sep.

Gruft [gruft] v. = lesepül.

Grund [grunt] m. 1. (Boden) = glun 2.

des Meeres, des Tales = lestab mela, falida

3. (Ursache) = kod 4. auf des = stabü,

vom aus staböfo, zu Grande gehcn =

nosikön (nel.), den legen = stabükön

(lov.).
Uov.j.

Grundbcsitz [gruntbësiz] m. = glunidalab.
Grundbuch [grüntbuq] n. (Lagerbuch) = kada«

tabuk.

Grundbuchamt [grüntbuqsamt] n. = kadatabür.

Gcundbuchbeamter [ grüntbuqsbëamtër] m. =

kadatabüran.

Grundfarbe [grüntfarbë] v. = stabaköl.

Grundflache [grüntflaqë] v. 1. = donaplen 2.

= stabaplen.

Grundgedanke [grüntgëdarjkë] m. = stabatik.

Grundgesetz [grüntgësaz] n. (Verfassung) =

stabalon.

Grundlage [grüntlagë] v. = stab.

Grundleger [grüntlegér] m. (Gründer) = sta*

ban.

Grundlinie [grunt-linië] v. (Hauptlinie) = staa

balien.

Grundregel [grüntregël] v. = stabanom.

Grundsatz [grüntsaz] m. = prinsip, ohne

Grundsatze = nenprinsipik.

Grundsatzlosigkeit [grüntsazslósiqkaït] v.

nenprinsip.

grundsatzlich [grüntsazliq] = prinsipik.
Grundsaule [grüntsóulëj v. = stabakölüm.

Grundstoff [grüntjtóf] m. (Element) = lömin.

Grundstrich [grüntjtriq] m. = donioliun.

Grundursache [grunt-ürsaqë] v. = lekod.

Grundwage [grüntvagë] v. = nivöm.

Grundwort [grüntvórt] n. = stabavöd.

Gmndzahl [grüntzal] v. 1. = stabanum 2. =

numavöd voik.

grunzcn [grunzën] (Schweine) =grunön (nel.).
Gruppe [grupê] v. = grup.

gruppieren [grupirën] = grupön (lov.).

Grus [grus] m. = brekül.

Grusz [grus] m. 1. = 1. glid 2. (Worte und

Zeichen der Begrüszung) = glidot.

Grübchcn [grüpqën] n. = sepil.

grübeln [grübëln]: (sinnen) fiber = letikön

(nel.) dö.

grün [grün] = grünik, die grüne Farbe = grün,
werden = grünikön (nel.), anstreichen

= grünükön (lov.).
Grün [grün] n. = grün.

grimden [grimden] = stabön (lov.).
Gründer [gründër] m. 1. (Grundleger) = sta»

ban 2. (Stifter) = fünan.

gründlich [grüntliq] = staböfik, vcrfahren

= dunön (lov.) staböfo, —! = staböfö !
gründlicherwcise [grüntliqër vaisë] staböfo.

Gründlichkeit [grüntliqkait] v. = staböf.

Gründonnerstag [gründónërstak] m. = lügas

dödel.

grünen [grünën] (grün werden) grünikön

(nel.). ....

Grünkohl [grünkol] m. = krugülabrasid.

giünlich [grünliq] = grünilik.

grüszen [grüsën] = glidön (lov.).

Grüszung [grüsurj] v. (Begrüszung) glid.
Grütze [gryzë] v. = grot.

Guadeloupc (Insel) = Gvadelupean.

Guam = nisui: ,Guam’.

Guano [guano] m. = guan.

Guatemala [guatemala] Gvateman.

Guatcmalcr [guatemalër] m. Gvatemanan.

guatemalisch ïguatemalij] Gvatemanik.^
Guayana [guayana] = Gvayan,

—,
— = Gvayan Fransanik,

Gvayan Nedanik.

Guayaner [guayanër] m. Gvayanan.

guayanisch [guayanij] Gvayanik.

Gucker [gukër] m. (Feldstecher) = skop.

Gudscherathi: das = guceratiy.

Guerchc, k. = gvarged.
Guinea [ginèa] (Gebiet in Afrika) Gineyan,

Französisch- Gineyan Fransanik.

Gulden [gulden] v. k. = flon.

Gummi [gümi] n. e m. 1. = gum, mit ver-

sehen = gumön (lov.) 2. in valem = gu-

mad, arabisches gumad Larabanik,

elastikum = lastinagumad.

Gummiware [gümivarë] v. gumacan.

Gunst [gunst] v.
= gön, zu Gunsten des

„

9.
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Gunstbezeigimg [ günstbëzaïgui] J v. = gonod.

Gunstbezeugung [günstbëzóüguq] v. = gönod.

Gurgcl [gurgël] v. (Kehle, Gegend des Kehl-

kopfes) = gug.

gurgeln [gurgëln] = gargulön (nel.).

Gurke [gurkë] v. 1. (grosze —) küg 2.

(kleine —) = kügül.

Gurt [gurt] m. = zon.

Gusz [gus] m. 1. = gif 2. (die auf* oder ein-

gegossene Flüssigkelt) = gifat.
Guszeisen [güssaïsën] n. = gifafer.

guszciscm [ gys?aisërn ] = gifaferik.

Guszregen [güssregën] m. = sturarein.
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119 Haferbrei

h. H.

Guszplatte

Guszplatte [güsplatè] v. gifaplatot, aus

Glas = gifaplatot glatik.
Guszstück [güsjtijk] n. = gifot.

Guszware [gysvarë] v. gifot, gifots.

gut [gut] 1. = gudik, gudiko, sein =

gudön (nel.), werden = gudikön (nel.),

machen = gudükön (lov.), schon —1 =

gudö ! 2. sich benehmen = benokondötön

(nel.), klingen = benotonön (nel.), gute

Laune = benovim, guter Nahme (guter Ruf)

benorepüt, riechen = benosmelön

(nel.), guter Ruf = benorepüt, in gutcm

Rufe, in gutem Rufe stehcnd
-■

benorepüto,

schmecken = benosmekön (nel.), guter

Ton = kosed kulivik, Kap der guten Hoff-

nung = Spelakap 3. nicht (schlimm, ver-

kehrt) = mi, —1 (wohlan !) = benö !

Gut [gut] n. dalabot, gemeinsames

dalabot kobadik, die Güter = dalabots.

Gutachten [gübaqtén] n. (Ermessen) = leced.

Gute [gutê]: zum Gufen werden = gudikön

(nel.)-
Gutes [gutës] n. = gudikos.
Guthaben [güthabën] n. = nedeb.

gutherzig [gütharziq] gudaladalik.

Gutherzigkeit [gütharziqkaït] v. = gudaladal.

gutmütig [gütmütiq] gudaladalik.

Gutmütigkeit [gütraütiqkait] v. = gudaladal.
Gutsarbeiter [guz-ar-baïtër] m. = lanilabotan,

lanilabotavoban.
Gutsbcsitzcr [güzbësizër] m. lanilabotal.

gufschreiben [gütjraibën] (kreditieren) = kres

ditön (lov.).

Guttapercha [gutaparca, gutaparqa] v. gum.

Gutfaperchaware [gutaparcavarë, gutaparqava*

rë] v.
= gumacan.

gutwillig [gütviliq] vilöfik.

gültig [gültiq]: sein = lonöfön (nel.).

Günstiing [gunstliij] m. = gönab.
Gürkchen [gnrkqën] n. = kügil.

Gürtel [gürtël] m. 1. = lagian 2. (Gurt)

zön 3. (Kleidungsstück) = zönül.

gürteln [gyrtëln]: cincn Baum zönokötön

(lov.) bimi.

gürten [gürtën] = zönön (lov.).

Gürtler [gijrtlër] m. = zönel.

Güte [gütë] v. 1. = gud, aus
= gudo 2.

(Gütlichkeit, Glimpf) = gudöf, mit ,in

=; gudöfo.

Gütcrwagen [gütërvagën] m. fledavab.

güfig [gütiq] = gudalik.

Gütigkcit [gütiqkaït] v. = gudal.

gütlich [gütliq] 1. (glimpflich) = gudöfik 2.

sich tun = daifön (nel).

Gütlichkeit [gütliqkait] v. = gudöf.
gymnasial [gümnasial] gümnadik.
Gymnasium [gymnasium] n. gümnad.

Gvmnastik [flümnastik] v. = turav.
vjymuooun LV)j
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gymnastisch [gnmnastij] = turik.

Gynakolog [günakolok] m. günologan.

Gynakologie [günakologi] v. günolog.

gynakologisch [günakológij] günologik.

ha [ha]: ! = ha !

Haag [hak] m. = ,Den Haag’ [dgnhacj] (Ned.),

,’S-Gravenhage’ [sqrafënhaqë] (Ned.).

Haar [har] n. 1. = her, von —, aus

herik 2. (Bedeckung des Körpers oder des

Kopfes) = herem 3. Haare bekommen =

heragikön (nel.), die Haare machen = herön

(lov.), einer Dame die Haare aufsetzcn =

herodön (lov.) ladi, Haare spalten = lukrüs

tön (lov.) 4. das der Bercnike, st. =

siherem ela .Berenikë'.

Haararbeit [har-ar-baït] v. = heravobot.

Haararbeiter [har-ar-baïtër] m. = heravoban.

Haarbürstc [harbürstè] v. = heremikef.

haarig [hariq] = heragik.
Haarimitation [har4mitazion] v.

madot.

Haarkünstler [harkünstlër] m. heran.

Haarkünstlerin [harkijnstlërin] v. jiheran.

Haarlockc [harlókë] v. herakrugül.

haarlos [harlos] = nenherik.

Haarpudcr [harpudër] m. herapuin.

Haarputz [harpuz] m.
= herod.

Haarstrich [harjtriq] m.
= löpioliun.

Haarwirbel fharvirbël] m. = heravirad.

habdank [hapdaqk]: ! = danö !

Habe [habë] v. (Besitzung) = dalab._
haben

L

[habën] l'. = labön (lov.), einer der

etwas Hat laban, das, was man Hat, das,

was etwas bat lab 2. Anteil an etwas

= kompenön (nel.), die Ehre = labön

stimi, eine Abneigung gegen, vor ...

=

naudön (lov.), einen Groll gegen einen =

hetadön (lov.) eki, einen Widcrwillen gegen,

vor ...

= naudön (lov.), Einflusz

flunön (lov.), Gewissensbisse = lepidön

(lov.), Nutzcn von
= frutidön (lov.),

Recht = gidetön (nel.), Sitzung =

seadodön (nel.), Sorge (sich Sorge ma-

dien) = kudön (nel.). Teil an etwas =

kompenön (nel.), zum besten fopülü*

kön (lov.). _ „
„ ,

Haben [habën] n. (im Gegensatz zum Soll.)

kredit (in ted), Soll und = debet e kredit.

habend [habëntj: nicht — nelabik.

Habcnichts [habëniqz] m. noslaban.

Habcsch [habaj] Habajan.
Habicht [habiqt] m.

= hauk.

Habitus [habitus] m. = sotafom.

1 Habsucht [hapsuqt] v. = labial.

habsüchtig [hapsüqtiq] = labialik.
_

,

Hacke [hakë] v. 1. (Deichsel) = cop 2. (Ab-

satz) = hilot. . .

hacken [haken] 1. (hanen) = cöpön (lov.) 2.

(die Erde mit der Hacke bearbeiten) —copön

(lov.), cöpön me cop.

Hacken [haken] m. (Absatz) hilot.

Hader [hadër] m. (Lump, Lumpen) = rag.

! Hafen [hafën] m. 1. = pof 2. (Topf) skal.

Hafendamm [hafëndam] m. (Mole) jetet.

Hafer [hafër] m. = vaen.

Haferbrei [hafërbrax] m. (Hafermus) vaena*

bül.



Hafergrütze [hafërgnjzë] v. = vaenagrot.
Hafermus [hafërmys] n. = vaenabül.

Hafner [hafnër] m. (Töpfer) = skalel.

Hafnium [hafnium] Hf = hafnin.

Hagcbuche [hagëbuqë] v. = vietabueg.

Hagedorn [hagêdórn] m. = krateg.

Hagel [hagel] m. 1. (Graupe) = gral 2.

(Schrot) = gralad.

hageln [hagëln] = gralön (nel.).

hager [hagër] (mager) = magik.

Hagerkeit [hagërkaït] v. = mag.

Hagestolz [hagëjtólz] m. = seliban.

Hahn [han] m. 1. = higok 2. an cinem

Fasz ronat len tub.

Hahnenfusz [hanënfus] m. (Ranunkel) = ranunk,

die Blume des Hahnenfuszes = ranunkaflor.

Haifisch [haïfij] m. = jak.
Hain [hain] m. (Waldchen) = fotil.

Haiti [haiti] 1. (Insel) = Haitean 2. (Repu-

blik) = Haitiyan.
haken [haken] 1. (mit Haken fassen, ergreifen)

= hukön (lov.) 2. (an einem Nagel hangen

bleiben) = pahukön (sufalefom) (fa kluf)
3. (mit Haken, Hakchen festmachen) = hu?

kilön (lov.).
Haken [haken] m. = huk.

halb [halp] = lafik.

Halb [halp] n. = laf.

Halbbicr [halpbir] n. = lubir.

halbdurchlassig [halp dyrqlasiq] = lafapar?
meabik.

Halbe [halbë] m. = laf.

Halbcdelstcin [halp èdëljtaïn] m.
= lafanoboin.

shalben [shalbën] (shalber, wegen) = demü.

shalber [shalbër] (wegen) = demü.

Halber [halbër] m. = laf.

Halbgott [halp-gót] m. = lafagod.

Halbhydrat [halphüdrat] = lafavated.

halbieren [halbirên] = lafön (lov.).
Halbinsel [halp insël] v. = tinisul.

Halbjahr fhalpyar] n. (Semester) = yelalaf.
halbmonatlich [halp mönatliq] = mulalafik.

halbstumm [halp jtum] = lafamüatik.

Halbwaise [halp vaïsë] m. = lafanenpalan.
halbwollen [halp-vólën] = lafalainik.

Halle [héle] v. = vestib.

hallo [halo]: —! = he !
Halm [halm] m. = stag.

Halogen [halogen] = halogen.
Hals [hals] m. = sarvig, aus vollem Halsc =

lelaodiko.

Halsbinde [halsbindë] v. = sarvigakravat.
Halstuch [halstuq] n. = sarvigastofad.
halt [halt]: 1. —! = stopö ! 2. —! (eben !)

= vö !

haltbar [haltbar] 1. = dulöfik 2. (zu vertei-

digen) = jelodovik.

Haltbarkeit [haltbarkaït] v. 1. = dulöf 2.

jelodov.

halten [halten] 1. = kipön (lov.), dagegen
= takipön (lov.) 2. Pferd und Wagen -

= kibön (lov.) jevodi e vabi 3. (beobach-
ten, befolgen) = fölön (lov.) 4. (enthalten)
= ninadön (lov.), kipadön (lov.) 5. (dafür-
halten) = cedön (lov.), für = lecedön

(lov.), für (irrtümlich ansehen für) =

pölacedön (lov.) as 6. einander im Gleich-

gewicht— = leigavetön (lov.) rezipiko, das

eine halt das andere in Glcichgewicht, das

eine halt dcm andern das Gleichgcwicht =

bal dinas at leigavetön votiki, cincn (be-

handeln) = traitön (lov.) eki, gerade =

lökipön (lov.), Mahl fidedön (nel.),
Masz = tamön (nel.), Rat = dakons

salon (nel.), Schiedsgericht = rabitön

(nel.), sich lustig (kommersieren) = lu»

zalön (nel.), Sitzung = seadodön (nel.),

Wache = galadön (nel.).

Halten [halten] n. 1. = kip 2. (das Führen)

= kib 3. = kipadam.
Halteplatz [haltë-plaz] m. = stopöp.

Halter [halter] m. = kipian.

Haltung [haltut]] v. (das Halten) kip.

Halunke [halüijkë] m.
= japan.

Hamburg [hamburk] n.
= Repüblik: .Ham-

burg’.
Hamit fhamitl m. = hamitan.

Hammel [hamël] m. (Schöps) hojip.

Hammer [hamer] m. = fög, cines Eisen-

schmiedes = ferifög.

Hammerschlag [hamërjlak] m.
= fögaflap.

Hammerschmicd [hamërjmit] m. lesmitan.

Hammerwerk [hamêrvark] n.
= lesmitöp.

Hamster [hamster] m. = kriset.

Hand [ha'nt] v. L = nam, zu Handen des =

naxnü 2. (Schrift) = penat 3. an die

gehen = yufön (lov.), auf der liegen =

nilaseatön (nel), aus freier (auszerge-

richtlich) = privatik, die von etwas

ablassen = zedön (lov.) bosi, unter der

(auszergerichtlich) privatik, zur legen

= nilaseitön (lov.), zweiter (antiqua-

risch) = neflifedik, Gebrauchsgegenstand aus

zweiter = neflifedot, gebayeg neflifedik.

Handel [handel] m. (Kaufmannshandel) = ted,

freiben = tedön (nel.).
handeln [handëln] 1. (Handel treiben) = tedon

(nel.), 2. (tun) = dunön (lov.) 3. willkür-

lich = viladön (nel.), zuwider =

nefölön (lov.).
Handcln fhandeln] n. (Treiben, Tun) dun.

Handels* [handels*] =
...

tedanik.

Handelsagent m. tedaganetan.
Handelsbilanz [handêls-bilanz] v. bilen.

Handclsgartnerci [handëls-gartnëraï] v. te?

dagadam.

Handelsgeist [handêls-gaïst] m. = tedal.

Handclsgeschaft [handëlsgëjaft] n. tedabüsid.

Handelsgcscllschaft [handëls-gësaljaft] v.

kompenat, offcnc kompenat fiamik.

Handelslehranstalt [handëlslèrsan-jtalt] v.

tedavajul.
Handelslehrc [handëlslerë] v. = tedav.

Handelsmann [handëls-man] m. (Handler) =

tedan.

Handelsplatz [handëls-plaz] m. = tedatop.
Handelsreisender [handëls-raïsëndër] m. = te*

datavan.

Handelsschule [handëlsjulë] v. = tedavajul.
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Handclswissenschaft [handels-visénjaft] v.

tedav.

handelswisscnschaftlich [handêls-visênjaftliq]

tedavik.

Handeltreiben f handël-traibën] n. tedam.

Handfeile [hant-faïlë] v. = namarap.

Handgeld [hantgalt] n. = promamon, nama<

mon.

Handhabe fhanthabê] v. (Stiel) = gleipad.

handhabcn [hanthabën] (hantieren) = tölatön

(lov-)- . ,

Handkusz [kantkus] m. = namikid.

Handlungsdicner [handluqsdinër] m.
= teda*

dünan.

Handlungsgehilfe [handlugsgëhilfë] m. = teda*

dünan. ,

Handlungsreisendcr [handluqs-raïsëndër] m.

tedatavan.

Handlungswcisc [handluqs-vaïsë] v. dunas

mod.

Handschrift [hantjrift] v. 1. (Manuskript) =

namapenad 2. (Art des Schreibens) =penat.

Handschuh [hantju] m. gluf.
Handtuch [hanttuq] n. = taul.

Handtüchcrzcug [hanttüqër-zóuk] n. taula#

stof.

Handvoll [ hant-fól ] v.
= namet.

Handwerk [hantvark] n. = febod.

Handwerker [hantvarkër] m. = febodan.

Handwerkszeug [hantvarx-zóük] n. = feboda*

stumem.

Hanf [hanf] m. = jan.
hanfen [hanfën] = janik.

Hanfwcrg [hanfvarkl n.
= janateup.

Hang [har)] m. 1. (Abhang) = kliv 2. (Nei-

gung) = klien, zur Unflaterei = gagotial,
zum Zotigen, zum Obszönem = sos

cenial.

hangen [hagen] = lagön (nel.), das woran

etwas hangt = lagian.

Hangen [hagen] n. = lag.
Hannover [hanövër] = Hanofan.

Hans [hans] m.: Liederlich = nestönan.

Hansa [hansa] v. = han.

hanseatisch [hanseatij] = hanik.

Hansesfadt [hanse-jtat] v. = hanazif.

Hanswurst [hansvürst] m. = klaunan.

hantieren [hantirën] = tölatön (lov.).

Hantierung [hantirug] v. = tölat.

Harfe [harfë] v. = hap, spielen hapön

(lov.).

Harfenist fharfënistl m. = hapan.

Harfenspiekr [harfënjpilër] m. = hapan.
Harfcnvirtuos [harfënsvirtuos] m. = hapal,

hapaleskilan.
Harfner fharfnër] m. = hapan.

Harke [harkë] m. (Rechen) rak.

harken [harken] (rechen) = rakön (lov.).
Harmonie [harmoni] v. = baiton.

Harmonielehre [harmonïlerë] v. = baitonav.

harmoniëren [harmonirën] = baitonön (nel.).
Harmonika [harmónika] v. = harmonöm.

harmonisch [harmónij] = baitonik, werden

= baitonikön (nel), machen (stimmen)
= baitonükön (lov.).

Harmonium [harmóniym] n. harmon.

Ham [ham] m. (Urm) yurin.

Harnblase [harnblasë] v.

hamen [harnën] = yurinön (lov.).
Harnisch [harnij] m. = harnad.

Harnleitcr [harn-laïtër] m. yurimdugian.

hart [hart] = düfik, sein = düfön (nel.),

werden = düfikön (nel.).

Hartblei [hart-blaï] n. = düfaplumb.

Hartgummi [hartgumi] n. düfagum.

hartherzig [harthgrziq] = nemiserik.

Hartherzigkeit [hartharziqkait] v. = düfaladal,

nemiser.

hartnackig [hartnakiq] fümadik.

Hartnackigkeit [hartngkiq"ka!t] v. fümad.

Harz [harz] n. = ron.

harzig [harziq] = ronik.

Hase [hasë] m. 1. = liev 2. st. = siliev.

Hasel [hasël] v. = vaal.

Hasclnusz [hasëlnus] v. vaalanöt.

Hasenfusz [hasënfus] m. = dredöfan.

hasenfüszig [hasënfüsiq] = dredöfik.

Hasenherz [hasënharz] n. = dredöfan.

Haspel [haspel] m. = ginöm.

haspeln [haspëln] = ginön (lov.).

Haspeln [haspëln] n. gin.

bassen [hasën] = hetön (lov.).
bassend [hasënt] = hetik.

hasscnswert [hasënsvertl hetabik.

hasscnswürdig [hasënsvürdiq] hetabik.

hastig [hastiq] 1. = spidialik 2. (rasch, be-

triebsam) = spidöfik.
Hastigkeit [hastiq-kait] v. = spidial.
Hasz [has] m.

= het, Gcfühl des Hasscs

senal heta.

haszerfüllt [hassarfültl = hetik.

Haube [haübë] v. 1. = bonat 2. (Kapuze)
kapütül.

Hauch [haüq] m. 1. gr. = haug 2. (Duft)

vap
3. (das Leichteste, das Unbedeutende,

das schnell Hinschwindende, das in dunner

Schicht etwas Bedeckende) = voal, wie mlt

einem überdeckt sein = voalön (nel.).

Hauchbuchstabe [haüq-büqjtabë] m. = haugas

tonat.

hauchen [haüqën] = haugön (lov.).
Hauchlaut [haüq-laüt] m. = haugaton.
Hauchzeichen [haüq-zaiqën] n. haugamal.

Haue [haüë] v. 1. = cöp 2. = lecop.

hauen [haüën] = cöpön (lov.).
Haufe [haüfë] m. = kum.

haufenweise [haüfën-vaïsë] kumik.

Haupt [haüpt] n. 1. (Kopf) = kap, mit einem

versehen = kapön (lov.) 2. (Vorstand)
= cif.

Hauptagent [haüptsagant] m. = leganetan.

Hauptagentur [haüptsagantur] v. = leganet.

Hauptalfar [haüpt-altar] m. = lelatar.

Hauptarmee [haüpt-armè] v. lemilit.

Hauptbestandteil [hóupt-bëjtant-téil] m. = le*

binad.

Hauotbuch [haüptbuql n. = lekalabuk.

Hauptdefckt [haüptdefakt] m. (Hauptgebrechen)
= ledöf.

Hauptdirektion [haüptsdirakzion] v.
= ledilek.
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Haupfeigenschaft [haüpt-aigën-jaft] v—lepatöf.

Hauptform [haüpt-fórm] v. = lefom.

Hauptfrcund [haüpt-fróönt] m.
= leflen.

Hauptgcbrcchcn [haüptgëbrgqën] n. = ledöf.

Hauptgedanke [haüpt-gëdaqkë] m. = letik.

Hauptgesetz [haüptgësaz] n. = lelon.

Hauptgesims [haüptgësims] n. = korn-id.

Hauptgrundsatz [haüpt-gryntsaz] m. =leprinsip.

Hauptkasse [haüpt-kasë] v. = lekad.

Hauptkennzeichen [haüpt-kanzaiqën] n. = lese*

vadot.

Hauptkraft [haüpt-kraft] v. = lenam.

Hauptlehrer [haüptlerër] m. 1. = letidan 2.

(Schulvorsteher) = Julacif.
Hauptlinie [haüpt-linié] v. (Grundlinie) = sta*

balien.

Hauptmann [haüpt-man] m. (Kapitan) = kas

piten.
Hauptrasse [haüpt-rasë] v. = lebidad.

Hauptregel [haüptregël] v. = lenom.

Hauptrolle [haüpt-rólë] v. = leroul.

Hauptsache [haüpt-saqê] v. = ledin, in der

= ledino.

Hauptsatz [haüpt-saz] m. = cifaset.

hauptsachlich [ haüptsaqliq ] 1. = ledinik 2.

(ganz besonders) = mu pato.

Hauptschlüssel [haüptjlüsël] m. = lekik.

Hauptsprache [haüptjpraqë] v. = lepük.

Hauptstadt [haüpt-jtat] v. 1. = cifazif 2. (Me-

tropole) = metropoel.,
Hauptstarke [haüptjtarkë] v. = lemilit.

Hauptstrasze [haüptjtrasë] v. = süt veütikün.

Haupfstrich [haüptjtriq] m.: des Kompasses

levienüd kompada.
Hauptstück [haüptjtük] n. = kapit.

Haupttempus [haüpt-tèmpus] n.; des Zeit-

worfes letim varba.

Hauptton [haüptton] m. = lekazet.

Hauptvalenz [haüptvalanz] v. = levalen.

Hauptverhaltnis [haüpt-farhaltnis] n. = ledinad.

Hauptvorzug [haüpt-fórzuk] m. = lesüperod.

Hauptweg [haüptvek] m.
= leveg.

Haupfwort [haüpt-vórt] n. = subsat.

Hauptzahl [haüptzal] v. 1. = lenum 2.

numavöd voik.

Hauptzcit [haüpt-zaït] v.: —des Zeitwortes =

letim varba.
Haus [haüs] n. 1. = dom, cin beziehen =

belotadön (lov.) domi, auf das beziehend

= domik, im Hause = domo, nach Hause,

nach dem Hause = domio, im Hause des =

domü 2. das (das Heim) betreffend =

lomik 3. fideles = lefredan.

hausbauen [haüs baüën] = domibumön (nel.-).
Hausdrache [haüs-draqë] m. (Furie) = jivu*

talan.

hausen [haüsën] 1. (haushalten) = konömön

(nel.) 2. einen = lödükön (lov.) eki.

Hausenblasc [haüsënblasë] v. (Fischleim)

fitaglud.
Hausflur [haüsflur] m.

= vestibül.

Hausgerat [haüsgërat] n. = konömöm.

Haushalt [haüs-halt] m. = konöm.

haushalten [haüs-haltên] = konömön (nel.)

Haushaltung [haüs-haltur)] v. = konöm.

Haushaltungskunde [ haüs-haltuqskundë ] v. =

konömav.

Haushaltcr [haüshgltër] m. (Ökonom) = ko*

nöman.

Haushalterin [haüshaltërin] v. = jikonömao.
haushalterisch [haüshaltërjj] = konömik.

haushaltig [haüshaltiq] konömik.

hausieren [haüsirën] = lutedön (nel.).
Hausicref [haüsirër] m. = lutedan.

Hausierhandel [haüsirhandël] m. luted.

Hausindustrie [haüssindustri] v. = lomodustod.

Hausknechf [haüsknaqt] m. = domadünan.

Hausmaler [haüsmalër] m. = domikölan.

Hausrat [haüsrat] m. = konömöm.

Hausschwamm ]haüs-jvam] m. = meruil.

Haustier [haüstir] n.
= domanim.

Haustür [haüstür] v. = domayan.

Haut [haüt] v. 1. (Feil) = skin 2. (Mem-

brane) = flid 3. fidele = lefredan.

HautabfaUe [haüt-apfalë] pl. = skinadefalot,

skinadefalots.

Hautausschlag [haüt-aüsjlak] m. = xaan.

Hautrunzel [hautrunzel] v. = skinafron.

Hawaü-Inseln = Havayuans.

hackseln [haxéln] = cöpülön (lov.).
Hakchen [hakqên] n. 1. = hukil 2. gr.= hukir.

hakeln [hakëln] = hukülön (lov.).

Hakelnadel [hakëlnadël] v. = hukül.

Half te [halftë] v. = laf, zur = laf o.

hammem [hamërn] = fögön (lov.).
Hamorrhoide [hamóroidë] = hemoroid.

Handler [handler] m. = tedan.

hanfen [hanfën] = janik.

hangen [hagen] = lagön (lov.).

Hangen [hagen] n, = lag.

Hangeuhr [harjêsur] v. = lagaglok.
Hanselei [hansëlaï] v. = fopüïükam.

hanseln [hansêln] = fopülükön (lov.).
hanselnd [hansëlnt] = fopülüköl.
haren [haren] = herik.

Haretiker [harètikër] m. = haretan.

Haring [harig] m. = rün.

Harte [harte] v. = düf.
< ..

n
•• . -

i
i
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harten [harten] 1. = düfükön (lov.) 2. sich

= sufidükön (lov.) oki.

Hartung [hartui]] v. = düfükam.

haszlich [h|sliq] = nejönik.
Haszlichkeit [hasliqkaït] v. = nejön.

hauten [hóüfën] (aufhaufen) = kumön (lov.)-

haufig [hóufiq] = suvik, zu tusuvo,

haufiger Besuch suvavisit.

Haufigkeit [hóüfiq-kaït] v. = suv.

Haufung [hóüfui]] v. (Anhaufuog) = kumam.

Hauptling [ hóüptlirj ] m. = cif.

hauptlings [hóüptiips] (kopfüber) = ko kap

foloveik.

Hauserkomplex [hóusër-kómplax] m. = doma»

kopad.
hauslich [hóüsliq] 1. (viel im Hause lebend) =

domöfik 2. (das Haus, das Heim betreffend)
= lomik.

hauten [hóütên] = saskinön (lov.)-
he [he]: —! (heda ! hort!) = he !
Hebamme [hèpsamë, hèbsamë, hèbamë] v.

jikujöran.

Hebamme122Haupteigenschaft



Hebei [hebël] m. = tovöm.

Hcbelarm [hèbëlsarm] m. = tovöm.

Hcbcmaschine [hebë-majinë] v. tovian.

heben [hebën] 1. (emporheben) = tovön (lov.)

2. (befördern) = födön (lov.) 3. geistig

= sublimükön (lov.).
Hcben [hebën] n. tov.

Hebewerkzeug [hèbëvarkzóük] n. tovian.

Hebraer [hebraër] m.
= hebreyan.

hcbraisch [hebraij] = hebreyik. hcbraischc

Sprache = hebrey.

Hebriden [hebridën] = Hebriduans, Neue

= Nula^Hebriduans.

Hebung [hèbug] v. 1. (Emporhebung) = toy
2. (Beförderung) = föd, zur des födü.

Hcchcl [haqêl] v. = hak.

hecheln [haqëln] = hakön (lov.).

Hecht [haqt] m. = paik.

Hecke ‘[hakë] v. (Hag, Zaun) = buid.

Hcckcnschcre [hakènjerë] v.' buidijim.

heda [hèda]: —! = he !
Hedschas [hacas] Hacavan.

Heer [her] n. (Armee) milit.

Hccrcsabtcilung [herës-ap-taïlui]] v.

dilad.

Heerführer [hèrfürër] m. (Generalissimus) =

general.
Hefe [hefé] v. = lef.

Heft [haft] n. = para.

heftig [haftiq] 1. = mapetik, in heftiger Weise

= mapeto, sein = mapetön (nel.), •

werden = mapetikön (nel.), machen
--

mapetükön (lov.) 2. (im hohen Grade)
vemik, levemik.

Hcftigkeit [haftiqkaït] v. 1. = mapet 2. (hoher
Gradl = vem.

liegen [hegën]: bei ..wegen ...
Bedenken

= dodön (lov.), einen Groll gegen einen

= hetadön (lov) eki.

hchr [her] (erhaben) = sublimik, sein =

sublimön (nel.), machcn = sublimükön

Heide [haïdë] m. = pagan.

Heideboden [haïdëbodën] m. = brüyaraglun,
Stück = brüvaraalunot.

Heidckorn [haïdë-kórn] n. (Buchweizen)
bökit.

Hcidckraut fhaidë-kraüt] n. brüyar.

Heideland [haïdë-lant] n. brüyaralan.
Heidenschaft [haldën-jaft] v. paganef.
Heidenfum [haïdëntum] n. 1. pag

2.

paganef.

heidnisch [haïdnij] = pagik.
heil [haïl] 1. (ganz, unverletzt) = natik,

sein = naton (nel.), machen natükön

(lov.) 2. —! = dabenö !
Heil [haïl] n. = daben.

Heiland [haï-lant] m. = Sanal.

Heilanstalt [haïl-an-jtalt] v. = sanastitod.

Heilart [haibart] v. = sanamod.

heilbar [hailbar] = sanovik.

Heilbarkeit [haïlbar-kaït] v. = sanov.

hellen [hallen] 1. Kranken sanön (lov.)

maladanis 2. nel. (gesund werden) = sau*

nikön (nel.) 3. lov. = saunükön (lov.).

Heilen [haxlën] n. san.

heilend [haïlënt] sanik.

heilig [haïliq] 1. = saludik, sem sas

ludön (nel.), werden = saludikön (nel.),

machcn = saludükön (lov.), spee-

chen = saludadön (lov.) 2. heiliges Abend-

mahl (Eucharistie) rom. = köarist, Hei-

liger Geist = Saludalanal, Heilige Jung-

frau = Jivirgal, heiliges Land = Kanaan,

heilige Schrift = bib.

Heilige [haïligë] ; cine — = üsaludan.

heiligen [hailigën] saludükön (lov.).

Heiliger [hailigër] m. saludan.

Heiligkeit [hailiq-kait] v. = salud.

Hciligsprechung [hailiq-jpraquq] v. saludad.

Heiligtum [hailiqtum] n. 1. (Gegenstand)

saludot 2. (Órt) = saludöp.

Heiligung [haïligug] v. saludükam.

Heilkraft [haïl-kraft] v. = sananam.

heilkraftig [haïlkraftiq] = sananamik.

Heilkunde [haïlkundë] v. = sanay.

heilkundig [haïlkundiq] sanavik.

Heilkunst [haïlkunst] v. = sanav.

heillos [haïllos] mifatik.

Heilmittel [haïlmitël] m. = sanamed.

heilsam [hailsam] sanabik.

Hcilsamkcit [hailsam-kait] v. sanab.

heim [haïm] lomio.

Heim [haim] n. = lom, das betreffend

lomik.

Heimat [haïmat] v. (Heimatland) = loman,

in der = lomano.

Heimatland [haïmat-lant] n. loman.

hcimatlich [haïmatliq] lomanik.
L

heimelig [haïmëliq] = lomöfilc

hcimgcgangcn [haïm-gëgagën] (tot) deadik,

edeadöl.

heimisch [haïmij] 1. (einheimisch) = lomadik

2. (heiraatlich) = lomanik.

Heimkchr [haïmker] v. 1. (die Heimwartswen-

dung) = lomioflek 2. (Heimkunft) = los

mioköm.

hcimkommcn [haïm-kómën] lomiokömön

(nel.).
Heimkunft [hairakunft] v. = lomioköm.

heimlidi [hèïmliq] 1. = klanik, (im Gehei-

men! = klano 2. (verstohlen] = smugik.

Heimlichkeit [haïmliq-kaït] v. 1. (das Heim-

lichsein) = klanam 2. (Ratselhaftigkeit, das

Geheimnisvolle) = klanöf.

Heimlichsein [haünliq saïn] n. = klanam.

heimwarts [haïmvarz] = lomio. ■
Hcimwartswendung [haïmvarz vandug] v.

lomioflek.

Heimweg [haïmvek] m. = lomioveg.

Heirat [haïrat] v. (Ehe) mat.

heiratsfahig [haïrazfaiq] ■— matovik.

Heiratsfahigkeit [haïraz-faiqkaït] v. matov.

Heiratsgut [haïrazgut] n. = matablimot.

Heiratskandidat [haïraz-kandidat] m. (Freier)

= matilisitan.

heisa [haïsa]: —! (juhe !) yö !
Hcischcsatz [haïjë-saz] ra. flagaset.

hciscr [haisërl = raudik.

Heiserkeit [haisër-kaït] v. raud.
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heisz [hais] --= hitik, sein = hitön (nel.),
machen = hitükön (lov.), kochend —,

glühend = lehitik.

heisza [haisa]: —! = yö !

heiszen [haisên] 1. (genannt werden) panes

mön (sufalefom) 2. das heiszt (namlich) =

sevabo.

Heiszsporn [haïs-Jpórn] m. = zunialan.

heifer [halter] = lefredik, sein = lefredön

(nel.).
Heiterkeit [haïtër-kaït] v. = lefred.

heitern [haitërn] (aufheitern) = lefredükön

(lov.).
heizbar [haizbar] = filetovik.

heizen [haïzën] : einen Ofen, eine Maschine,

...
= filetön (lov.) föni, cini, ...

Heizen [haïzën] n. = filet.

Heizer [haïzër] m. = filetan.

Heizung [haïzug] v. = filet.

Hektar [haktar] n. e m. HA. = tumlar.

Hektogramm [haktogram] n. HG. = tumgram.

Hektograph [haktograf] = haktograföra.

hektographieren [haktografirën] = haktogra»
fön (lov.).

Hcktographicren [haktografirën] n. = hakto*

__ QTa{\
Hektoliter [haktolitër] n. HL. = tumliat.

Hektomefer [haktometër] n. e m. HM. = tums

met.

Held [halt] ra. = heroedan.

heidenhaft [haldënhaft] = heroedik.

Heidenhaftigkeit [haldënhaftiqkaït] v. = heroed.

Heldenmut [haldênmut] m. = heroed.

heldenmütig [haldënmütiq] = heroedik.

Heldentenor [haldëntenor] m. = leroulakilid*

helfen [halfën] = yufön (lov.).
hclfend [halfent] = yufik.
Helfer [haïfër] m.

= yufan.
Helium [hèlium] He = helin.

heil [hal] 1. (licht) = litik, sein = litön

(nel.), werden = litikön (nel.) 2. (licht
von Farben) = klilik, — sein = klilön (nel.),

machen = klilükön (lov.) 3. (klangvoll)
= nedumik 4. (deutlich) = kleilik, heller

Kopf = kleilan.
Hellas [halas] = Helan.
Hellaut [hallaüt] m. (Vokal) = vokat.

hellblau [h|lblaü] = klilablövik.

hcllbraun [halbraün] = klilabraunik.

Hclldunkcl [halduijkël] n. = kliledof.

Helle [halë] v. 1. (das Hellsein) = klil 2.

(Deutlichkeit) = kleil.

hellen [halen] (heil machen) = klilükön (lov.)
Hellenc [halenë] m. = Helanan.

Hellenismus [halenismus] m. = Helanim, Hela»

nalim.

Heller [haler] m.: tschechoslowakisclicr =

klonazim TsyagansSlovakanik.

hellgelb [halgalp] = klilayelovik.
hellgrau [halgraü] = klilagedik.

hellgrün [halgrim] = klilagrünik.
HelUgkeit [haliqkaït] v. 1. = klil 2. (das Hell-

sein vom Ton) = nedum.

Hellkopf [halkópf] = kleilan.

hellrot [halrot] = klilaredik.

Hellsein [halsain] n. 1. = litam 2. = klil 3.

(vom Ton) = nedum.

Helm [halm] m. lehat.

Hemd [hgmt] n. = jit.
Hemme [hamë] v. (Bremse) = frenöm.

hemmen [hamen] 1. (bremsen) = frenön (lov.)

2. (anhalten) = stöpön (lov.).
Hemmen [hamen] n. = stop.
Hemmschuh [h|mju] m. = frenablög.

Hengst [hagst] m. = hijevod.
Henkel [harjkël] m. = gleiped.

Henkclglas [HSr)këlglas] n. = gleipedavar.
Henkelkorb [hSqkëïkórp] m.

= gleipedabaset.
henken [haijkën] = lagön (lov.).
Hcnkcr [harjkër] m. = boyad, zum —! =

boyadö !
Hennc [hané] v. = jigok, geschnittene =

__ jogok.
Heptan [haptan] G7HIB = haptan.
her [her] isio, hin und = usio ed isio,

—! = isiö !

hcrab [harap] = donio, den Strom = donio

ve flumed.

herabgehen [harapgeën] = doniogolön (nel.).
hcrabholen [harapholën] = ramenön (lov.).
herabkommen [harap-kómën] : von ...

=

dekömön (nel.).

herablasscn [harap-lasën]: Vorhange =

donükön (lov.) körtenis.

herabsetzen [harapsazën] (vermindern) =. ne»

mödükön (lov.).

hcrabsteigen [harap-Jtaxgën] = nexanön (nel.),
denexanön (nel.).

Herabsteigen [harap-Jtalgën] n. = nexan.

Herakles [haraklas] m. 1. = .Heraklës' 2. st.

= elad ,Heraklës’.
Heraldik [heraldik] v. = skötav.

heraldisch [heraldjj] = skötavik.

heran [harén] (herbei) = isio, —! = isiö !
herauf [haraüf] = löpio.
heraufbcschwören [haraüfbëjvörën]: Geister

= magivavokön (lov.) lananis.

herauftragen [haraüftragën] = löpiopolön.
heraus [haraüs] 1. = plödio 2. damit!

givö ! 3. damit! mit der Sprache! =

sago !

herausbilden [haraüsbildën] (erziehen) = dus

galon (lov.).
herausbrechen [haraüsbraqën] = sebreikön

(lov.).
herausbringen [haraüsbriqën] =plödükön (lov.).
hcrausfordern [haraüs-fórdërn] =letodön (lov.).
herausforderad [haraüs-fórdërnt] = letodik.

Hcrausgabe [haraüsgabë] v. 1. = dabükot 2.

(das Herausgeben) = dabük.

herausgebcn [haraüsgebën] (verlegen) = das

bükön (lov.)-

Herausgeben [haraüsgebën] n. = dabük.

Herausgcber [haraüsgebër] m. = dabükan.

herausgehcn [haraüsgeën] = plödikön (nel.).
herauskommcn [haraüs-kómën] = plödikön

(nel.).
herauspressen [haraüsprasën] = süpedön (lov.).
herausreiszen [haraüs-raïsën] = sesleitön (lov.).
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herb [harp] = saabik.

Hcrbc [harbë] v. saab.

hcrbei [harbaï] = isio, —* isio

herbeibringcn [harbaibriqën] = lüblinön (lov.).

hcrbeischaffcn [harbai-jafen] —lüblinön (lov.).

herbeitragen [harbaitragën] = polön isio.

hcrbcizichcn [harbaïziën] latirön (lov.).

Hcrberge [harbgrgë] 'v. = lulotidöp.

herbergen ‘[harbargën] (beherbergen) lotb

dön (lov.).

Hcrbhcit [harphait] v. saab.

Hcrbst [harpst] m. 1. = fluküp 2. (das Ern-

ten) = klopam 3. (Weinernte) vitidas

baliklop, vitidaklop.

herbsten '[harpstën]
’

= vitidabaliklopön (nel.),

vitidaklopön (nel.).
Hecde [herdël v. = jep.
herdenweisc [hèrdënvaïsë] jepik.

herein [harain] ninio, —! niniö !
hereinbringen [haraïnbrigën] = ninükön (lov.).

hcrcinführcn [harainfürën] = ninükön (lov.).

hcrcinkommcn [harain-kómën] —ninikön (nel.).

hcreinzichcn [haraïnziën] niniotirön (lov.).

Hcrgang [hèrgag ] m. JVerlauf) jenad.

hergcbrachtcrmaszen [hèrgëbraqtër masën]

vönaoloveikamo.

hcrgehcn [hèrgeën] 1. isiogolön (nel.) 2.

(verlaufen) = jenadön (nel.).
herkommen [hèrkómën]: von ...

dekö*

mön (nel.).
Hcrkommcn [hèrkómën] n. (Überlieferung)

vönaoloveikam.

Herkunft [hèrkunft] v. = licin.

herleiten [hèrlaltën] (entlehnen) = dütülön

(l°v -).
Hermclin [harmëlin] harmin.

hernach [harnaq] (nachher) tano.

Herr [har] m. 1. = söl, oder Dame = siör,

junger = manül, sölül 2. (Gott) = Siör.

Herrchen [harqën] n. = sölil.

Herrenhut [harênhut] m. sölahat.

Herrcnschmuck [harënjmuk] m. sölidek.

hcrrichten [hèrriqtën] (bereiten) mökön

_(iov-).
Herrichter [hèrriqtër] m. = mökan.

Herrin [h|rin] v. (Dame) lad.

herrisch [harij] = reigialik.
Hcrrlcin [harlaïn] n. sölil.

hcrrlich [ha'rliq] 1. (glorreich) = glorik, —!

glorö! 2. (wunderschön) = magifik,

! (prachtvol!) = magifö !
Herrlichkeit [harliqkait] v. (Glorie) glor.

Hcrrlichsein [harliq sain] n. glor.

Herrschaft [harjaft] v. 1. (Herr oder Dame)

= siör 2. (Stand) = siöram 3. (das Herr-

schen) = reig.

hcrrschaftlich [harjaftliq] siörik.

herrschen [hérJen] (regieren) = reigön (nel.).

Herrschen [harjën] n. = reig.

Herrscher [harjër] m. = reigan.

Hcrrschcramt [harjërsamt] n. reiganacal.

Herrscherin [harjërin] v. = jireigan.
Herrschsucht [harjuqt] v. = reigial.

herrschsüchtig [ harJsüqtiq ] reigialik.

hersagen [hèrsagën] (rezitieren) = resitön

(lov.).
Hcrsagcn [hèrsagën] n. —^resit.
herstellen [hèrjtalën]: ein Auszug, ein Extrakt

von .... aus ...
= setratön (nel.) de

....
se ...

hertragen [hèrtragën] = polön (lov.) isio.

herum [harum] 1. da = seimo us, zi m top

at, zi in topad at, die Nachricht ist schon in

der ganzen Stadt —• nun at ya eziikon da

zif lölik 2. die Reihc = turniko 3. rund

—, rings = züamo, um etwas drehen

= zütülön (lov.).

herumblicken [harymblikënj = zilogön (lov.).
Herumtappen [harümtapën] n.

= senid.

Hcrumtastcn [harymtasten] n. = senid.

hcruntcr [harunfër] (herab) = donio.

herunterholen [haruntérholen] =ramenön (lov.).

hcruntcrkommcn [haryntërkómën] (abnehmen)
= nepluikön (nel.).

hcruntcrstcigcn [haryntërjtaïgën] nexanön

(nel.), denexanön (nel.).
herüber [harübër] isio.

hervor [harfor] = sü.

hervorbringen [herfórbrigën] 1. (produzieren)
= prodön (lov.) 2. (zeugen) = jafadön

__

Hcrvorbringung [herfórbrirjur]] v. (Zeugung

durch Arbeit) = jafad.
hervorhcben [herfórhebén] 1. lelogadükön

(lov.) 2. besonders (betonen) = kazetön

(lov.).
Hervorhebung [herförhebui) ] v. lelogadü*

kam.

hcrvorkommen [herfórkómën] 1. sükömön

(nel.) 2. = süikön (nel.).

hervorpressen [herförprasën] = süpedön (lov.).
hcrvorrufcn [herfórrufën] süvokön (lov.).

hcrvorspricszcn [herfórjprisën] süsprotön

(nel.).
hcrvorstcchcn [herfórjtaqën] 1. süstegön

(lov.) 2. =_ lelogadön (nel.).

Hcrvorstcchcn [herförjtaqënj n. = lelogad.

hcrvorstcchcnd [herfórjtaqënt] lelogadik.

hcrvorstchcn [herfórjteën] föfobinön (nel.).

hcrvortrcten [herfórtretën] = lelogadön (nel.).

hervortun [herförtun] (auszeichnen) = sikön

(lov.). ..

Hervortun [herförtun] n. (Auszeichnung) =

• sik.

hervorwühlen [herförvülén] = störosüükön

(lov.).
herwarts [hèrvarz] = isio.

Herweg [hèrvek] m. = isioveg.

Herz [harz] n. 1. = lad, dem Herzen gehorend,

auf das bezüglich = ladik 2. einem sein

über etwas ausklagen = daplonön (lov.)

eke bosi, sich zu Herzen nehmen = kalalön

(lov.), von Herzen = ladöfo.

hcrzcn [harzën]: sich mit (kosen mit)

lelöfülön (lov
: ).

hcrzcrhcbcnd —

sublimüköl

ladali.

hcrzförmiq [harzfórmiq] = ladafomik.

herzhaft [harzhaft] = riamaladalik.
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Herzhaffigkeit [harzhaftiq-kait] v. nama*

ladal.

herzig [harziq] (geliebt) lelöfik.

Herzigkeit [harziqkaït] v. (Minne) lelöf.

Hcrzleiden [harzlaïdën] n. ladamalad.

herzlich [harzliq] = ladöfik.

Herzlichkeit [harzliqkaït] v. = ladöf.

Herzog [harzok] m. = dük.

Herzogin [harzogin] v. = jidük.

herzoglich [harzokliq] = dükik.

Herzogtum [harzoktum] n. dükan.

herzvoll [harzfól] (gemütvoll) = ladalöfik.

Hesse [hasë] m. = Hesanan.

Hessen [hasën] n. = Hesan.

hessisch [hasij] = Hesanik.

heterogen [heterogen] = nehomogenik.
Heu [hóü] n. = sigayeb.
Heuchelei [hóüqëlaï] v. (Gleisnerei) = simul.

heucheln [hóüqëln] = simulön (lov.).

Heuchlcr [hóüqlér] m. (Gleisner) = simulan.

heuchlerisch [hóüqlërij] = simulik.

Heugabel [hóügabël] v. = sigayebafok.
heulen [hóülën] (brüllen) = rorön (nel.).

Heuler [hóülër] m. = drenan.

Heulpeter [hóülpetër] m. = drenan.

heute [hóütë] = adelo, nach = ,a dato,

,a d.’, sis adat, der Tag nach = odel,

-
abend = asoaro, nachmittag = apos*

zedelo, nacht (die nachstkomraendeNacht)

= aneito, nacht (die letztvergangene

Nacht) = aneito.

heutig [hóütiq] 1. = adelik, der heutige Datum

= adat, der heutige Tag = adel, am heufi'

gen Tage = adelo 2. (jetzig, modern) =

nutimik.

heutigenfags [hóütigëntax] (heutzutage) = nu*

timo.

heutzutage [hóützutagë] = nutimo.

Hcuwicse [hóuvisël v. = yebalan.

Hexachlordisilan [haxaklor disilan] Si2Clo =

malklortelidsilikan.

Hexan [haxan] CgHih = haxan.

Hexe [haxë] v. = jimagivan.
Hexensabbat [haxën-sa-bat] m. = jimagiva*

nazal.

Hiatus [hiatus] m. = heat.

Hieb [hip] m, = cöp.
hiefür [hi für] = pro at.

hieher [hi her]: —! = isiö !
hlenieden [hinidén] = taledo.

hier [hir] (dahier) = is, bald
...

bald dorf

= is . . . us, von = de top isik, siehe —!

= ekö !

hierauf hi raüf] (dann) = tano.

hierfur hir für] = pro at.

hierher [hir her] isio.

hierherum [hir harum] = is zi.

hierhin [hir hin] = isio.

hierhindurch [hir hindurq] = da at.

hierin [hi rin] (darm) = in at.

Hieroglyphe [hieroglüfë] m. = hieroglif.
hierselbst [hir salpst] = is.

hiesig [isiq] (dasig) = isik.

Hilfe [hilfë] v. = yuf, mit = yufo, mit

von = yufü, —! (zuhilfe!) = yufö ! zu—-

ziehen = yufidörx (lov.).
Hilfelaistung [hilfë-laïstuq] v. = yuf.
hilflos [hilflos] = nenyufik.

Hilflosigkeit [hilflosiqkaït] v. nenyuf.
hilfceich [hilfraïq] (hilfsbereit) = yufialik.
hilfs [hilfs] (mit Hilfe von) = yufü.
hilfsbereit [hilfsbëraït] = yufialik.
Hilfslehrcr [hilfslerër] m. = yufatidan.
Hilfszeitwort [hilfs-zaït-vórt] n. yufavarb.

Himbeere [himberë] v. = frambod.

Himbecrstrauch [himber-jtraüq] m.

rubud.

Himjarisch, n. = himyar.

Himmel [himël] m. 1. (tapladü: ,Holle') = sül

2. (Wolkenhimmel, Sternenhimmel) = sil.

Himmclsbcwohncr [hiraëlsbëvonër] m. süla*

lödan, sülibelödan.

himmelsblau [himëlsblaü] lasürablövik.

Himmelsblau [himëlsblaü] n. lasürablöv.

Himmclsgcgcnd fhimëlsgegënt] v. vienüd.

Himmelsgcwölbc [himëlsgëvólbë] n. sila*

bobot.

Himmelsspharc [himëlssfarë] v. sisfcr.

Himmclstrich [himëljtriq] m. (Luftgegend)

lutatopad.
Himmclswillen [himëlsvilën]; um I sülö !
himmlisch [himlij] 1. sülik 2. auf dcm

mcl (= siï) bezüglich = silik.

hin [hin] 1. (hinzu) = usio, und her

usio ed isio 2. (zu) = lü, ! (dran.) •

lüö ! 3. auf ...
—

,
nach

...
—

,
zu ...

—-

= al 4. und zurück = mo e ge 5.

(kaputt) = dadik 6. und wieder (zu-

weilen) = semikna.

hinab [hinap] (hinunter) = donio, den Strom

donio ve flumed.

hinabgehen [hinapgeën] doniogolön (nel.),

die Treppe = doniogolön ve tridem.

hinabsteigcn [hinap-jtaïgën] 1 nexanön (nel.)»

denexanön (nel.) 2. die Trcppc = domo*

golön (nel.) ve tridem.

hinan [hi'nan]: ! = löpiö !
hinauf [hinaüf] = löpio, —! löpiö !

hinauflaufcn [hinaüf-laüfën] löpiogolön (nel.)

ve.

hinaus [hinaüsl = plödio.
hinausbringen [hinaüsbrigën] =plödükön (lov.)

hinausgehcn [hinaüsgeën] 1. segolön (nel.)

2. = plödikön (nel.)-

hinauslaufen [hinaus-laüfën] (zu Ende gehen)
= finikön (nel.).

hinaussetzen [hinaüssazën] = seseidön (lov.).

Hinde [hinde] v.
= jistag.

hinderlich [hindërliq] (storend) = tupik.

hindern [hindern] 1. taedön (lov.) 2. (ver-

hindern) = neletön (lov.).

Hindern [hindérnl n. = nelet.

Hindernis [hindernis] n. neletian, einem,

eincr Sache Hindernisse bereiten = tasteifön

(lov.) eki, bosi.

Hindcrnisscbcrcitcn [hindërnisë bëraitën] n.

tasteif.

Hindi, n. = hindiy.
,_

Hindostan [hindostan] n. = Hindostan.
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Hindostaner [hindóstanër] m. Hindostanan.

hindostanisch [hindóstanij] Hindostanik, das

Hindostanisch = Hindostanapük.

Hinduismus [hinduismus] m. hindut.

hindurch [hindurq] da, da et, durch
���

= da.

hindurchbringen [hindyrqbrirjèn] = dublinön

(lov.)
hindurchfallen [hindürqfalën] = dufalön (nel.).

hindurchgehen [hindurqgeén]: schnell

dugolön (lov.) vifiko.

hindurchlaufen [hindvjrqlaüfën]—durönön (nel.).

hindurchleiten [hhidyrqlaïtèn] = dudugön (lov.).

hindurchrcnnen [hindyrqranën] —durönön (nel.)

hindurchschlagen [hindyrqjlagën] dutlapon

(lov.).
hinein [hinaïn] 1.

;
ninio, —! niniö ! 2.

in = ini.

hincinbrinqcn [hinaïnbriqën] = ninükön (lov.).

hineinflicszen [hinaïnflisën] nüflumön (nel.).

Hincinflicszcn [hinaïnflisën] n. nüflum.

hineinführen [hinaïnfürën] = ninükön (lov.).

hineingehen [hinaïngeên] = ninikön (nel.).

Hineinschcn [hinaïn seën] n. nülogam.

hinfallen [hinfalën] = dofalön (nel.).

hingeben [hingebën] (widmen) = dedietön

Hingebung (hingebijnl v. (Widmung) = dediet.

hinqeqen [hingegënj (aber aber) güa (kony.).

hinken [higkën] 1. (lahm gehen) boatagolön

2. (hüpfen) = bunadön (nel.)-
hinkomnren [hinkomen] (erreichen) = rivön

(lov.).
hinlangen [hinlanën] (genügen) = saidön (nel.).
hinlanglich [hinlaqliq [ saidik.

Hinlanglichkeit [hinlaqliqkait] v. = said

hinnehmen [hinnemën] (entgegennehmen)

lüsumön (lov.).
hinneigen [hinnaigën] = lüklienön (nel.) .
hinopfern —

viktimön (lov.).

hinrcichcn [hinraïqën] (genügen) saidön

(nel.).
hinreichend [hinraiqënt] (genügend) = saidik,

werden = saidikön (nel.), etwas ma-

chen = saidükön (lov.) bosi.

hinrichten [hinriqtën] = cödetadeidön (lov.),

deidön (lov.) cödeto.

Hinrichtung [hinriqtui]] v. cödetadeid.

hinscheiden [hinjaïdën] (sterben) deadön

Hinscheidcn [hmjaïdën] n. = dead.

hinschwindcn [hinjvinden] vesetikön (nel.).

hinsetzen [hinsazën] (niedersetzen) = dopla*

dön (loy.).

Hinsicht [h'insiqt] v. (Beziehung) = tef, in

jeder = altefo.

hinsichtlich. [hinsiqtliq] 1. demü 2. des

= tefü.

hinten [hinten] 1. = pödo, von = pödao,

nach = pödio, —! = pödö ! 2. aus-

schlagen tridodön pödio, pödiotridodön

(lov.), stehen = pödön (nel.), —stellen

= nödükön (lov.).

hinter [hintër] 1. (raumlich) = po 2. die Kin-

tere Lage = pöd, einem hergehen = golön

pödü ek 3. einem zurückbleiben pöda»

blibön tefü ek 4. sich gehen = güikön

(nel.), er bat es den Ohren = no steda»

lom 5. die Schulc gehen = yiladönklano

tidodi, etwas die Ohren schreibcn = roe»

midön vilo bosi, einem her sein = pöjutön

eki, jemands Schliche kommen = tuvedön

kafodi;; eka 6. etwas her sein = jafön

jafediko me bos, es steekt nicht viel ihm

jafed no greton, jafed no binon gretik in

om, pö om, er steekt sich seinen Valer =

jelom oki me vöd, me namat fata, er hat es

den Ohren = stedal defon in om, pö om.

Hintcrbein [hintërbaïn] n.
= pödalög.

Hintcrblicbcne [hintërblibënë] m.
= posbinan,

posbinans. _

hinterdranicj [hintërdraniq] = poik.

hintere [hintërë] (hinterdranig) = poik.

Hint-ere [hintërë] m. (After) glüet.

Hinterfusz [hintërfus] m. = pödalög.

Hintergrund [hintërgrunt] m. = pödaglun.

Hinterhalt [hintêrhalt] m. = lüköp.

hintcrher [hintërher] (nachher) poso.

Hintcrindicn [hintër indiën] n. Lindan pödik.

Hinterland [hintërlant] n. = pödalan.

hinterlassen [hintërlasën] posbinükön (lov.),

werden = posbinön (nel.)-
Hintcrlasscnen [hintërlasënën]: die —, pl.

posbinan, posbinans.

Hintcrlassenschaft [hintërlasën-jaft] v. = gerot.

Hinterlassung [hintërlasyg] v. = posbinükam.

Hintcrlcdcr [hintërledër] n. = pödaküir.

Hintcrlcgung [hintërlègug] v.: gcgcn von

panü.

hinterlistig [hintërlistiq] = dobalo.

Hintcrpfotc [hintërpfotë] v. pödalög.

Hinundhergeredc [hin*unt»her-gëredë] n.
= lu*

blöfad.

hinundherredcn [hinsynt«her-redên] lublöfa»

don (lov.).
hinuntcr [hinuntër] (hinab) donio.

hinuntergchcn [hinyntërgeën]: die Trcppe

doniogolön (nel.) ve tridern.

hinuntcrsteigcn [hinüntérjtaïgën] nexanön

(nel), denexanön (nel.).
hinübcr [hinübër] = loveo (ladv.), lü votaflan,

lü votajol, votaflanio, votajolio.
hinübërführen [hinubërfürën] = loveveigön

(lov.).

Hinüberführen [hinübërfürën] n. = loveveig.

hinwarts [hinvarz] = usio.

hinwcg [hinvak]: übcr
.

—— mo love,
•

= moö !

Hinweg [hinvek] m. = usioveg.

Hinwcis [hinvaïs] m.
= jon, untcr auf

jonü.
hinweis*2n [hinvaïsën] jonön (loy.).
hinwciscnd [hinvaïsënt] : hinwciscndcs Fürwort

= pönop jonik (voik), auf jonü.

hinwiederum [hinvidërum] votaflano.

hinzu [hinzu] 1. (zu) lü 2. (dahin) usio.

Hinzubaucn [hinzübaüën] n. = lenbum.

hinzufügen [hinzüfügën] laükön (lov.),

lüükön (lov.). layümön (lov.), lenyümön

(lov.), —, hinten = poyümön (lov.).
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Hinzufügung [hinzüfügui)] v. = layüm, lenyüm,

lüyüm.
Hirn [hirn] n. (Gehirn) = brein.

Hirngespinst [hirngëjpinst] n. - tikaspak.
Hirsch [hirj] m. 1. = stag 2. (Mannchen) =

histag 3. fliegender = .lucanus cervus’.

Hirschkalb [hirjkalp] n. = stagül.
Hirschkafer [hirjkafër] m. = .lucanus cervus’.

Hirschkuh [hirjku] v. = jistag.
Hirschschrötcr [hirjjrötër] m. = ,lucanus cer-

vus’.

Hirt [hirt] m. = galedan.
Histörchen [hjstörqën] n. = konotil.

Hitze [hizë] v. 1. = hit 2. (Hitzköpfigkeit)
= fakadal.

hitzigr [hiziq] 1. (heisz) = hitik, sein =

hitön (nel.) 2. = fakadalik, werden =

fakadalikön (nel.) 3. (zornig) = zunik 4.

= zunialik, ein hitziges Temperament habcn

= zunialön (nel.).
Hitzkopf [hjzkópf] m. 1. = fakadalan 2. =

zunialan.

hitzköpfig [hizkópfiq] = fakadalik.

Hitzköpfigkcit [hizköpfjqkaït] v. = fakadal.
hm [hem]: —! (ei!) = ö!

Hobel [hebei] m. rabot.

Hobelarbeit [hobël-ar-bait] v. = rabotavobot.

Hobeleisen [höbëbaïsën] n. = rabotafer.
hobeln [hobêln] = rabotön (lov.).
Hobeln [hobëln] n, = rabotam.

Hobelspan [höbëljpan] m. 1. = boadakrugül
2. • oder Locke = krugül.

hoch [hoq] 1. = geilik, sein = geilön (nel.),
machen = geilükön (lov.) 2. hoher Grad

= vem, im hohen Grade = vemik 3. lebe

—! = iifö ! 4. begeisfert = mu lanalik,
höherer Unferricht = löpatid 5. = löpik,
hohe Töne = tonods löpik.

hochachtbar [hoq-aqtbar] = lestümabik.
Hochachtbarkeit [hoq-aqtbar-kaït] v. = lestüs

mab.

hochachten [hóqsaqtën] = lestümön (lov.).
Hochachtung [hóqsaqtuq] v. = lestüm.

Hochaltar [hoq-altar] m. lelatar.

Hochamt fhöqsamt] n. = lemasad.
Hochdcufsch [hócpdóuc]: das =

tanapük.
Hochehrwürden [hoqsèrviirdën] v. (als Titel)

= ledinitan, Ew. (= Ener) = 01, o

ledinitan ! or, o ledinitan !

hochehrwürdig [hoqsèrvürdiq] = lestimabik.

Hochehrwürdigkeit [hoq*èrvürdiqkait] v. =

lestimab.

hochgeachfet [höqgëaqtët] lestümik, palestüs
möl.

hochgebirge [höqgëbirgë] n. = geilabelem.
hochgeehrt [hoq géért] = lestimik.

Hochgenusz [höqgênus] m. = lejuit.
hochgeschatzt [hóqgêjazt] = ledigik.
hochintercssant [ hoq intërasant] = mu nitedik.

Hochmeister [höqmaistër] m. = mastal.
Hochmut [höqmut] m. = pleidal.

hochmütig [hèqmütiq] = pleidalik, sein =

pleidalön (nel.).
Hochofcn [höqsofën] m. = geilafurnod.

Hochschatzung [höqjazurjJ v. = ledigid.
Hochschule [hèqjulê] v. = niver.

Hochsein [hoq saïn] n. = geil.
Hochsinn [hóqsin] m. = sublimal.

hochsinnig [hóqsiniq] = sublimalik.
Hochsommer [hóqsómër] m. = muzehitüp.
hochverehrt [höqfarert] == lestimik.

Hochverrat [höqfarrat] m. = letrat, begehen
= letratön (lov.).

Hochverratcr [hóqfarratër] m. = letratan.

Hochwald [höqvalt] m. = fot bimas geilik.
Hochwasser [hóqvasër] n. = geilavat.
Hochwürden [hóqvijrdên] v. (als Titel) =

ledinital, Ew. ( Euer) = 01, o ledini*

tal ! or, o ledinital !

hochwürdig [hóqvürdiq] = ledinitik.

Hochzcit [hóq-zaïtj v. 1. = mated 2. (Ver-
mahlungsfest) = matikamazal.

Hochzeitsicier [hóq-zaiz-taïérj v. = raatedizel.

Hochzeitsfest [hóq-zaizfast] n. = mated, ma<

tedizel.

Hochzeitsgast [hóq-zaïz-gast] m. matedizelan.

Hochzeitsgesellschaft [höq-zaïz-gèsaljaft] v. =

matedizelanef.

Hochzeitsfag [hóq-zaïztak] m. = matedadel.

Hof [hof] m. 1. (Hofraura) = yad 2. (Bauern-

hof) = farm 3. (Königshofj = kur.

Hofdame [hofdame] v. = kuralad.

boffen [hófên] = spelön (lov.).
Hoffen [hófën] n. = spel.
hoffentlich [hófêntliq] 1. = spelabik 2. (in

der Hoffnung) = spelo.

Hoffnung [hófnurj] v. = spel, in der
—,

hegend = spelo, Kap, Vorgcbirge der guten
= Spelakap.

hoffmmgslos [hófnuqslos] nenspelik.
Hoffnungslosigkcit [hófnugs-lósiqkaït] v. =

nenspel.
hoffnungsvoll [hófnur)s-fól] = spelik.
Hofgarfner [höfgartnër] m.

= kuragadan.
Hoflief crant [hóflifërant] m. = kurablünan.

Hofmarschall [ho'f-mar-jal] m. = kuramaredal.

Hofmctzgcrei [hófmazgëraï] v. = kuramiticö?

pam.
Hofrat [hofrat] m. = kurakonsalal.

Hofraum [höfraüm] ra. = yad.
Hoheit [hóhaït] v. (hoher Rang) = geilat.
Hohenzollern [hoënzólérn] = Hoenzolan.

Hohcpriestcr [hoëpristêr] m. = dalekultan.

hohl [hol] = kevöfik.

Hohlglas [hólglasj n. 1. (hohles Glas) = ke*

vöfaglat 2. (konkave Glaslinse) = konkava?

lentül.

Hohlheit [hölhaït] v. = kevöf.

Hohlkopf [hölkópf] m. = vagakapan.
Hohlweg [hölvek] m. = lugur.
Hohn [hon] m. = lukof.

Hokkaido (Inse!) = Hokaidean.
hold [hólt] = keinik.

holdsclig [hóltseliq, hóltsèliq] = keinik.

Holdseiligkeit [hóltseliq-kaït] v. --
kein.

holen [holen] = ramenön (lov.), sich =

ramenön (lov.).
Holland [hó-lant] n. (Niederlande) = Nedan.

Hollander [holander] m. = Nedanan.
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hollandisch [hólandij] = Nedanik.

Holmium [hólmiym] Ho = holmin.

holperig [hólpëriq] (uneben) = nesmudik.

Holstein [hól-Jtaïn] n. = Holstan.

Holsteiner [hól-Jtainër] m. = Holstanan.

holsteinisch [hól-jtaïnij] = Holstanik.

Holunder [hólündër] m. = sambuk.

Holz [hóls] n. 1. = boad, mit bekleiden =

boadön (lov.) 2. (Wald) = fot.

Holzaschc [hólz-ajë] v. boadazen.

Holzbekleidunn fhólz-bëklaïdyi)] v. = boadot.

Holzblock [hólz-blók] m. = boadablög.
Holzbronze [hólz-brónsë] v. boadabronsöt.

Holzbündel [hólzbündël] n. tuigatuf.
holzen [hólzën] (mit Holz bekleiden] = boa*

dön (lov.).
Holzen [hólzën] n. = boadam.

Holzer [hólzër] m. = boadicöpan.

Holzessig [hólzsasiq] m. = boadavinig.

Holzcssigsaure [hólz'asiqsóurë] v. viniga*

züd, boadavinigazüd.

Holzfuszboden [hólz-füsbodën] m. = boadas

glun.
Hoïzgeist [hólz-gaïst] m. = boadaspit.
Holzhackcr [hólz-hakër] m. boadicöpan.

Holzhandel [hólz-handël] m. boadated.

Holzhaucr [hólz-haüër] m. boadicöpan.

Holzhandler [hólzhandlër] m. = boadatedan.

holzicht [hólziqt] = boadöfik.

holzig [hólziq] = boadöfik.

Holzigscin [hólziq saïn] n.
= boadöf.

Holzkloppe [hólz-klópë] = boadajuk.
Holzkohle [hólzkolë] v. = boadakolat.

Holzplatte [hólz-platë] v.
= boadaplatot.

holzrcich [hólz-raïq] (waldig) fotagik.

Holzschncidckunst [hólz-jnaïdëkynst] v. boa*

diködav.

Holzschneidcr [hólz-jnaidër] m. boadikös

dan.

Holzschneiderei [ hólz-jnaïdëraï] v. = boadiköd.

Holzschnitt [hólzjnit] m. = boadagavot.
Holzschnitzcrei [hólz-jnizërai] v. boadiködot.

Holzschraube [hólz-jraübë] v. boadaskrub.

Holzschuh [hólzju] m. = boadajuk.
Holzstich [hólzjtiq] m. = boadagavot.

Holzung [hólzur)] v. = boadam.

Holzware [hólzvarë] v. = boadacan.

Holzwelle [hólzvalë] v. = boadatuf.

Holzwerk [hólzvark] n. = boadem.

Holzzement [hólz-zemant] n. = boadazam.

holzzcmcntcn [hólz-zemantën] boadazamik.

homogen [homogen] = homogenik.

Homogenitat [homogenitat] v.
= homogen.

Homöopathic [homöopati] v. = homeopat.

homöopathisch [homöopatij] = homeopatik.
Hondo = Hondean.

Honduras [Honduras] = Honduran, Britisch

= Honduran Linglanik.

Hongkong [hórj kór)] (Insel) = Honkean.

Honig [hóniq] m. = miel.

Honigscheibe [höniqjaïbë] v. = mielaziöbem.

Honigscim [hóniqsaïm] m. = lemiel.

ionigsüsz [höniqsüs] = lesvidik, mielasvidik.

Honigwabe [höniqsvabë] v.
= mielaziöbem.

Honorar [honorar] n. = stimamesed.

honorieren [honorirën] = stimapelön (lov.).

Hopfen [hópfën] m. = humul.

hops [hops]: —! (hopsa!) = hö !
hopsa [hopsa]: —! = hö !
horchcn [hórqën] dalilön (lov.).
Horchcr [hórqër] m. = dalilan.

horchsam [hórqsam] (lauschend) = dalilik.

Horizont [horizont] m. (Gesichtskreis) horit.

Horn [hórn] n. 1. (amKopfe) hon 2. (Bias-

instrument) = horn.

Hornhaut fhóm-haüt] v. = korned.

Hornknopf [hórn-knópf] m. honaknop.

Hornplatte [hórn-platë] v. honaplatot.

Hort [hórt] m. (groszer Schatz) = lediv.

Hose [hosë] v. = blit.

Hospital [hóspital] n. (Spital) = maladanöp.

Hospiz [hóspiz] n.
= foginanöp.

Hostie [hóstië] v. = hostid.

Hotel [hotal] n. (Gasthof) = lotidöp.

Hotelier [hotalie] m. = lotidöpan.
Hottentottc [hótëntótê] m. = hotentot.

Hottcntottenland [hótëntótën-lant] n.
= hotens

totalan.

hottentottisch [hótêntótij] = hotentotik.

Hovas [hövas] pl. = hovayans.
höchst [höqst]: aufs höchstc = levemo, das

höchste Wcscn = Dabinal.

Hoeker [hókër] m. (Buckel) gobad.
höflich [hofliq] (anstandig) = plütik, sein,

sich benehmen = plütön (nel.).

Höflichkeit [hofliqkaït] v. 1. = leplüt 2.

(Wohlanstandigkeit) = plüt

Höfling [höflii)] m. = kuran.

Höhe [höê] v. 1. (das Hochsein) = geil 2.

(Abstand von der Grundflache) = geilot,

in der von = geilotü 3. = löpot 4. (Ni-

veau) = nivod 5. auf der stehen = sevön

(lov.i. in die gehen = löpikön (nel.).

Höhepunkt [hoépuqkt] m. = sömitamapün.

höher [höér] (gröszer, weiter) = pluik.

Höhlc [hölë] v. 1. = kev. 2. (Grotte) = lekev.

Höhlung [holut]] v. = kev.

höhnend [hönënt] = lukofik.

Höhncr [hönër] m. lukofan.

höhnisch [hönjj] = lukofik.

Holle [hóle] v. = höl.

hölliscli [HÓIiJ] = hölik.

hölzern [hólzëra] = boadik, hölzerne Stange

= boadabemül, hölzerne Walze = boada*

zilid.

hörbar [horbar] = lilamovik.

horen [hörën] 1. = lilön (lov.) 2. die Stimme

lassen = vöqön (nel.).
Horen [hörën] n. = lilam, Sinn des Horens

lilamasien, Vermogen des Horens = lilamafag.

Hörer [hörër] m. = lilan.

Hörerschaft [horërjaft] v. = lilanef.

hort [hórt]; —! (he ! heda !) = he !
hu fhul: —! = vu !

Huf [huf] m. = saf.

Hufbeschlag [hüfbëjlak] m. = safaferam.

Hufeisen [hütóïsën] n. = safafer.

Hufschmied [hüfjmit] m. = safaferan.

Huhn [hun] n.
= gok.

Huid [hult] v. benad.

9
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huldrcich [hyltraiq] = benadik.

huldvoll [hültfól] (huldreich) = benadik.

human [human] (menschenfreundlich) me»

natik.

Humaniora [humaniora] pl. = humen, huraens.

Humanisme [humanisme] = humenim.

Humanist [humanist] m. = humeniman.

humanistisch [humanistij] = humeniraik.

Humanitat [humanitat] v. = menat.

Hummer [humër] m. (groszer Seekrebs) =

humar.

Rund [hunt] ra. 1. = dog, vom Runde = dogik
2. der grosze —, st. = sigretadog, der kleine

—, st. = sismaladog.
hundert [hundërt] 100 = tum.

Hundert [hundërt] n. = tumat, zu Hunderfen

= tumato.

Hundcrtchcn [hundërtqën] n. = tumil.

hunderterlci [hundërtër lai] = tumsotik.

hundertfach [hündërtfaq] tumik.

Hundertlache [hündërtfaqë] n. = tumot.

hundcrtfacherweise [hynclértfacjërvaisè] = tu»

miko.

hunclcrtjahrig [hündërtyariq] = tumyelik.
hundertmal [hündërtmal | = tumna.

hunderfmalig [hündërtmaliq] = tumnaik.

hundertmaligerwcisc [hyndërtmaliqërvaïsë]
tumnaiko.

hundertste [hyndërtstë] = tumid, das Mal

= tumidnaed, zum hundertsten Male = tu«

midnaedo.

Hundertstel [hündërtstël] n. = turadil, zira

hundertstens [hyndërtstëns] = tumido.

hunderttausend [hundërt taüsënt] IOO’COO

tummil.tummil.

Hunderttausendstel [hundërt taüsëntstël] n. =

zimmim.

hundertteilig [hundërttailiq] = tumdilik.

Hundertzahl [hündërtzal] v. = tumat.

Hundezüchterei [hünd&zgqtërai] v. = dogibrid.

Hundss [hunz»] (vom Hunde) =
... dogik.

Hundswut [hynzvutj v. = rabiat.

Hunger [hurjër] m. = faem.

hungern [hugërn] (hungrig sein) = faemön

(nel.).

hungrig [hygriq] = faemik, sein faemön

__ (nel.).
Hunnen [hunën] pl, = hunans.

Hure [hurë] v. = jinepuedan.
Huroncn [huronën] pl. (Indianerstamm)

huronans.

hurtig [hürtiq) (eilig) = spidik, (in Eile)

= spido, —! (eilends !) = spidö !
Husai' [husar] m. = husar.

hustcn [hustèn] = kögön (nel.).
Husten [hustên] n. = kög.
Hut [hut] 1. v.= galed 2. m. (Kopfbedeckung)

= hat, den schwingen = lefanön (lov.)
hati, ab ! = deükolöd hati! ko hat deik !

Hutfabrik [hütfabrik] v. = hatifabrik.

Hutfilz [ hütfilz] m. = hatafül.

Hutmacher [hütmaqër] m. = hatel.

hübsch [hüpj] 1. (schön) == jönik 2. (nied-

lich) = plitülik.

Hübschheit [hüpjhaït] v. (Niedlichkeit) =plitül.

Hiifte [hüftë] v. = hip.

Hügel [hügël] m. = lubel, kleiner (Anhöhe)
lubelil.

hügelig [hügëliq] = lubelik.

Hülle [hülë] v. 1. (Etui) = vead 2. (Umhül-

__lung) = vilup. _
Hülse [hülsë] v. (Schote) = ligum.
Hülscnfrucht [hülsënfruqt] v. = ligum.
hündeln [hündëln] = lusumatön (nel.).
Hündin [hündin] v. = jidog.
hündisch [hündij] = lusumatik.

hüpfcn [hüpfën] 1. = bunadön (nel.) 2. =

bunülön (nel.).
hüten [hütën] (behüten) = galedön (lov.).
Hüten [hütën] n. (Bewachung) = galed.
Hüter [hütër] m. = galedan.
Hütlein [hütlaïn] n. = hatil.

Hütchen [hütqën] n. = hatil.

Hüffchen [hütqën] n. = ludomil.

Hütte [hüté ] v. 1. = ludom 2. (Baracke) =

barak.

Hüttenwerk [hütënvark] n. = metalismeitöp.
Hüttlein [hutlaïn] n. = ludomil.

Hydrat [hüdrat] n. = vated.

Hydrafion [hüdrazion] v. = vatedam.

Hydratisomerie [hüdrat isomeri] = vatedaotko*

bod.

Hydrazm [hüdrazin] HiN2 = hidrazin, salz-

saurcs —, N2H4.HCI = hidraziumabalklorid.

Hydrazinbichlorid [hüdrazinbiklorit] NsHj.2HCI

= hidraziumatelklorid.

Hydrazinhydrat [hüdrazin hüdrat] N2H1.H20

= hidraziumabad.

Hydrodisulfid [hüdro disulfit] H2S2 = tel»

hidrinatelsulfin.

Hydrogel [hüdrogal] = vatagal.

Hydrologie [hüdrologi] v. = vatav.

Hydrolyse [hüdrolüsë] v. = vatodilet.

hydrophiel [hüdrofil] = vatialik.

hydrophob [hüdrofop] = nevatialik.

hydroschwcflig [ hüdrojvèfliq ]: hydroschwcflige

Saure, H25204 = hüpsulfitazüd.
Hydrosol [hüdrosól] = vatasal.

hydrostatisch [hüdrostatjj] : hydrostatische Wage

Hydrotrisulfid [hüdro trisulfit] H2S3 = teb

hidrinakilsulfin.

Hydroxylamin [hüdróxübamin] NH2OH = bal;

hidrillamoniak, salpetersaures —, NH2OH.

HNOa = balhidrillamoniumanitrat,salzsaures

—

,
NH2OH.HCI = balhidrillamoniumaklorid.

hydroxylamindisulfonsauer [hüdróxübamin disul-

fón-saüër]: hydroxylamindisulfonsauresKalium,

N(OH)(SOaK)2 = telkalinasulfionbalhidrib

lamoniak.

Hygrometer [hügrometër] n. em. = luimöfima«

föm, hügromet.

Hymne [hümnë] v. = hüm.

Hymnus [hümnus] m. = hüm.

Hypcrboracr [hüparboraër] m. munolüdanans.

Hyperbrachicephalie, v. = mubrefakap.

Hypcrdolichoccphalic, v. mulunakap.

Hypothek [hüpotek] v. 1. = dapan, in crster,

zweitcr = me dapan balid, telid, mit

belasten = dapanön (lov.), auf anleihen
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= dapanaloenön (lov.) 2. (Pfandbrief)
dapanot.

Hypothekar [hüpotekar] m. = dapanotikipan.

hypothekarisch [hüpotekarjj] = dapanik.

Hypothckcnamt [hüpotèkënsamt] n. = dapano*

tabür.

Hypothekenanleihe [hüpotekën an-laiè] v.

dapanaloen.
Hypothckenbank [hüpotèkënbarjk] v.dapanöp.

Hypothckcnglaubiger [hüpotekën glóübigërj m.

= dapanaprünan.
,

Hypothckcnvcrband [hüpotèkënfarbant] m.

dapan.

Hypothese [hüpotesë] v.
= hüpotet.

Hypsicephalie, v. = geilakap.
Hysterica [hüstèrika] v. = jihüsteran.

Hysterie [hüsteri] v. = hüster.

Hysfcrielcidendcr [hüsteri laidëndër] m.

hüsteran, hihüsteran.

hysterisch [hüstèrjj] = hüsterik.

i. I.

ich [iq] = ob, soviel weisz = bai sev obik.

ideal [ideal] = dialik.
Ideal [ideal] n. = dial.

idealisieren [idealisirën] = dialön (lov.).
Idealismus [idealismus] m.

= dialim.

Idealist [idealist] m. = dialiman.

idealistisch [idealistij] = dialimik.

Idee [ide] v.
= tikamagot.

ideell [ideal] tikamagotik.
identifizieren [idantifizirën] =dientifükön (lov.).

identisch [idantij] (ganz gleich) = dientifik,

sein (sich decken) = dientifön (nel.),

mit = dientifü.

Identiteit [idantltat] v. = dientif.

Idiom [idiom] n. (Eigenheit) = pükalön.
Idiot [idiot] m. = diotan.

Idylle [idülë] v. = diül.

idyllisch [idülij] = diülik.

Igel [igël] m. = reinad.

Igorroten, pl. = ligorotans.

ihr [ir] 1. = ofik, onik, onsik, omsik, ...
2.

(in lat.: ,vos’) = ols.

Ihr [ir] (höflich) = orik.

Ihrcrseits [irër saïz] = oro.

illoyal [il loayal] = neritöfik.

Illoyalitat [il loayalitat] v. = neritöf.

lllusion [ilusion] v. = drimamagot.

illusorisch [ilusórij] = drimamagotik.

Illustration [ilustrazion] v. = magod.

illustrieren [ilustrirën] = magodön (lov.).
Illustricren [ilustrirën] n. = magodam.
illustriert [ilustrir't] = magodik.

Illyrien [ilüriën] n. = Lilüran.

imaginar [imaginar] = nejenöfik.
imidosulfonsaucr [imido sulfón-saüër]: imido'

sulfonsaures Kalium, NH(SOaK)2 : limidas

telkalinasulfion.

Imitation [imitazion] v. (Nachahmung) = zü*

pad.
imiticren [imitirën] (nachaffen) =2üpadön(lov.).
Imker [imker] m. (Bienenvater) = bienan.

imkern {imkërn} = bienön (nel.).

Imme [imë] v. 1. = bien 2. (Bienenschwarm)
= bienaküm.

1
... m ..

I imnnr I latTomtlr

immens [imans] = levemik.

immer [imër] 1. (allezeit, jederzeit, stets) = ai,

noch - =ai nog, nicht =ai no, vor-

warts = ai föfiö ! weniger = ai neplu,
wieder = ai dönu 2. (jedesmal) wie-

der = alna dönu.

immerdar [imér dar] = laidiko.

immerfort [imër fort] = laidiko, laiduliko.

immermehr [iiuërmer] (mehr und mehr) =

ai plu.
immerwahrend [imër varént] (standig) = lai»

dik.

immerzu [imër zu] = ai.

immigrieren [imigrirën] = nütevön (nel.).
Immobilien [imo biliën] pl. = fimod, Hmods.

Imperativ [iraperatif] m. (Befehlform) = büs

dabidir.

imperatorisch [imperatörij] = büdik.

Imperfekt [im parfakt] n. = pasetatim nefinik.

impfen [impfên] = müpön (lov.).

Impfung [ imptur) J v. (Vakzinierung) = müp.

Import [import] m. (Einfuhr) = nüveig.

Importhandel [impórt-handël] m. = nüveigated.
imporfieren [impórtirên] (einführen) = nüveis

gön (lov.).
Importeur [impórtör] m. = nüveigan.

impragnieren [impragnirën] pragenön (lov.).

Impragnierung [impragnirurj] v. = pragen.

Impression [imprasion] v. = raagad.

Imschrittfahren [im Jrit farën] n. = stepam.
Imschrittreiten [im Jrit raitën] n. = stepam.

imstande [imjtandë] (könnend) = kanik.

in [in] 1. = ad, Stücke hanen = cöpön
ad' dileds 2. = in, im Zimmer sein = binön

in cem, im Zimmer hin und her gehen = golön

in cem usio ed isio, einem Orte wohnen,

leben = lödön, lifön in top, im ersten Stock,

Stockwerk wohnen = lödön in tead balid,

Wien = in ,Wien', dieser Richtung =

in lüod at, einer wichtige Angelegcnheit
verreist sein = tavön, binön tavöl in dinad

veütik 3. = demü, Geschaften reisen =

tavön demü büsid, einer wichtige Ange-

legcnheit verreist sein : tavön, binön tavöl

demü dinad veütik 4. = dö, einen ver-

licht = lelöfadik dö ek 5. = kodü, Ge-

schaften reisen = tavön kodü büsid 6. =

ini, hinein = ini, ins Hans = ini dom,

die Schweiz reisen = tavön ini Jveizan,
die Falie gehen = golön ini trap 7. =

lü, die Schuie, die Kirche gehen =

golön lü ju!, lü glüg, —1 die Probe gehen =

golön lü dönuamaplag, ins Konzert, ins Thea-

ter gehen = golön lü konsart, lü teat, die

Schweiz reisen = tavön lü Jveizan 8. = me,

der Arbeit begriffen = jaföl me vob, me

vobod, Geschafte Wein machen = tedön

me vin, sich Wein betrinken = brietükön

oki me vin, etwas Worte fassen = noto*

dön bosi me vöds 9. (bei) pö, im Kon-

zert sein = binön pö konsart 10. = sui,

den Vordcrgrund, den Hinfergrund

stellen, treten = pladön, stepön sui föfaglun,
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sui pödaglun 11. = tö, einem Orte

wohnen, leben = lödön, lifön tö top, —-Wien

—tö ,Wien’ 12. = tü, im Nu = tütimülit

13j = ünü, im Laufe des (zeitlich) = ünü,

im Nu = ünü timil brefikün, kurzer Zeit,

im kurzen, kurzem = ünü brefüp. 14.

sich —
Wein betrinken = tudrinön vini, ins

zehnte Jahr gehen = primön lifayeli degid,
sich eine Sache teilen = dilön ode, odes

bosi, im ersten Stock, Stockwerk wohnen =

belödön teadi balid, das Haus hat zwanzig

Fusz der Breite = dom labon vidoti piedas

teldeg 15. im hohen Grade = vemik, das

Haus hat zwanzig Fusz der Breite = dom

binon vidotik mö pieds teldeg 16. der

Absicht = desinölo ad, im Abstraktem =

nedabinoto, im Abstreich = neplulofo, im

Allgemeinen = valemo, der Anlage (bei-

folgend) = palakövölo, pelakövölo, imAuf-

streich = plulofo, im Augenblicke = pülas

timilo, concreto = dabinoto, im Durch-

schnitt = zanedo, Eile = spido, - einem

fort, —1 eins fort = balo, im Ernst = fefo,

der Ferne = fago, im Fluge = flito,

Friede = püdo, im Ganzen = lölo, im

groszen
Ganzen = lelölo, Gedanken =

tiko, im Gcgenteil = güo, taado, im Gehei-

men
= klano, im Geiste = tiko, ins Geviert

= kvado, gewissem Sinne = semo, im

Gleichgewicht = leigaveto, im Groszen =

greto, grosülo, Güte = gudöfo, Güte

beilegen = finükön gudöfo, im Hause =

domo, der Hoffnung = spelo, im Jahr =

yelo, im Jenseifs = lananöpo, Kommis-

sion = komito, im Kreisc = züo, im Kreise

herumgehen = golön züo in sirkül, züo ve

sirkül, kurzer Zeit, kurzem, im kurzen

= brefüpo, ins Künftige = fovo, die Miete

-- loato, der Mitte = zanodo, Natur,

natura = nato, im nachsten Jahr = oyelo,

der Nahe = nilo, im Norden = nolüdo,

Pacht = leloato, der Praxis, die

Praxis = plago, die Rechnung = kalo,

der Regel = kösömiko, einer Schrift

= penado, im Schritt = stepamo, Sicher-

heit = sefo, der Stille = stilo, Summa

= kobo, den Tag hineinleben = lifön

nekudiko, der Tat jenöfo, Trupps

= trupo, im Übrigen = reto, im Vertrauen

konfido, Vertretung = pladulo, im

voraus büo, Wahrheit verato,

Wiefern = viomafado, Wirklichkeit =

jenöfo, einem Worte = brefo, Zu-

kunft, der Zukunft = fovo, fütüro, der

Zwischenzeit = vütimo, die Ferne = fagio
17. der Absicht = desinü (pr.), im Ab-

stande von ~ fagotü, Abwcscnheit von

== nekomü, Anbetracht dieses = demü,

der Anzahl von = numü, mödotü, im

Auftrage des = komitü, im Beisein des =

komü, im Betrage von = suamü, Bezug

auf = tefü, ein Baum von drei Fusz im

Durchmesser = bim diametü pieds kil, im

Einklang mit = baiadü, Erwagung des =

vatalü, Form von = fomü, im Gcgensatz

zu = tapladü, Gegenwart des = komü,

im Hause des = domü, hinein - ini,

der Menge von = mödotü, der Nacht

des, Nachten des = neitü, im Namen des

Königs = nemü reg, der Quantitat von,

im Quantum von = mödotü, im Sinne des

= siamü, Treue zu = fiedü, Verbin-

dung mit = yumü, im Vergleich zu dir =

leigodü 01, im Verhaltnis zu = proporü, im

Vertraucn auf = konfidü, Vertretung des

= pladulü, im Wertc von = völadü, im

Zustande des stadü 18. im Auge haben

desinön (lov.), das sticht ihm die

Augen = atos skanon omi, im Begriff stehen

= primikön (nel.) ad, das Haus hat zwanzig
Fusz der Ëreite = dom vidoton mö pieds

teldeg, Erfüllung gehen = jenöfikön (nel.),
Ferien sein = vakenön (nel.), die

Flucht schlagen = fügön (lov.), sein Leben

die Schanze schlagen = riskön lifi oka,

bösen Leumund bringen = mirepütükön

(lov.), er steekt bis über die Ohren •—Schub

den = petufledom ko debs, ko monidebs,

Rechnung, laufender Rechnung stehen

= kalön (nel.), im Schritt gehen = stepön

(nel.), es ist mir den Tod zuwider =

naudob levemo osi, • Verruf stehen = xau

repütön (nel.), Verruf bringen = mire*

pütükön (lov.), den letzten Zügen liegen
== binön deadöl 19. der Taf 1 = vö !
20. im Falie dasz = üf.

Inbegriff [inbégrif] m. (Inhalt) = ninad.

inbegriffen [inbëgrxfën] = keninik.

indelikat [in delikat] (unzart) = nesofik.

indem [indem] 1. (weil, da) = bi 2. (wahrend)
= du (kony.).

indes [indp] (jedoch) 1. = ye 2. = ab.

indessen [jndasën] 1. (inzwischen) = vüo 2.

(aber) = ab.

Index [indax] m. = mafadanum.

Indianer [indianër] m. 1. = lindiyan 2. st. =

silindiyan.
indianisch [indianij] = lindiyanik.
Indien [indiën] n. = Lindan, Britisch- =

Lindan Linglanik, Hindan, Niederlandisch

= Lindan Nedanik.

Indiër [lndiër] m. = Lindanan.

indifferent [in difërant] (gleichgültig) = lindis

fik, sein = lindifön (nel.).
Indifferenz [in difëranz] v. = Hndif.

indigniert [indignirt] = leskanik.

Indikativ [indikatif] m. = fümabidir.

Indikativsatz [indikatifsaz] m. = fümaset.

indisch [indij] = Lindanik, Indischer Ozcan

= Lindean.

Indium [indium] In = lindin.

individual [individual] pösodik.
individualiseren [individualisirën] = pösodöfön

( 10 v.)._
Individualismus [individualismus] m. = posos

dim.

Individualitat [individualitat] v. = pösodöf.
Individuelle [individualë]; das (das Eigene)

= lön.

Individuum [individuum] n. = pösod.
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Indochina [ indo qina]: —

Lin*

dana/Tsyinan Fransanik.

indogermanisch [indo garmanij] Lindana*

Germanik.
Indonesien lindonèsiën] = Lindana^Seanan.

Indossament [indósamant] n. gir.
Indossant [indósant] m. = giran.

Indossat [indósat] m. begirab.
Indossatar [indósatar] m. begirab.

Indossement [indósëmant] n. gir.

indossieren [indósirën] girön (lov.).

Indossierung [indósiruq] v. giranv

Industrie [industri] v. = dustod.

Industrialismus [industrialismus] m. = dusto?

dim.

industriell findustrial] dustodik.

Industrieller [industrialër] m. = dustodan.

ineinem [in«aïném] (zugleich) = leigüpo.

ineinemfort [insaïnëm fórt] = laiduliko.

Infanterie [infantëri] v. fantid, General der

= fantidageneran.
Infanterist [infanterist] m. fantidan.

Infektion [infakzion] v. = nafatam.

infektieren [infaktirën] = nafatön (lov.).

Infinifiv [infinitif]' m. = nenfümbidir, au£ den

bezüglich = nenfümbidirk.

Infix; [infix] = vüyümot.

infizieren finfizirënl = nafatön (lov.).

infolge [infólgë] (zufolge, kraft) = sekü, ■—

Mitteilung von, Nachricht von = nunü.

Inful [inful] v. (Bischofshut) = bijopahat.

ingeheim [ingëhaïm] = klano.

Ingenieur [injeniör] m. kaenal.

Inqenieurfach [injeniorfaq] n. kaenalav.

Ingenieurkunst [injeniorkunst] v. kaenalav.

Inhaber [inhabër] m.
= laban.

Inhaberland [inhabërlant] n. lönalan.

Inhalt [inhalt] m. 1. = ninad, nach = ni*

nado 2. (Sinn) siam.

inhaltlich [inhaltliq] = ninado.

inhaltrcich [ inhaltsraïq] = ninadaliegik.
inhalts [inhalz] = ninado.

Inhaltsverzeichnis [inhalzdarzaïqnis] n. (Regis-
ter) = ninadalised.

Initiative [inizïativë] v. = primat.

Inkaperuaner [ii)ka peruanër] kvetsyuvans.

inklusivc [inklusive, inklusivë] keninükamü.

inkonsequent [in kónsëkvantl nekludöfik.

Inkonscqucnz [in kónsëkvanz] v.
nekludöf.

inkraft [inkraft] = sekü.

Inland [inlant] n. (Binnenland) nilan.

Inlaut [inlaut] m. = ninaton.

Inlander [inlander] m. = itlanan.

inlandisch [inlandij] itlanik.

inliegend [inligënt] leseato.

inmitten [inmitën] = zanodo, —des = zanodu.

innehaben [inëhabën] (enthalten) ninadön

(lov.).
innehalten [inëhaltën] stöpön (lov.).
innen [inën] = nino, von

= ninao.

inner [inër ]: die innere Lage = nin.

Inneres [inërës] = nined.

innerhalb [inërhalp] 1. = ninü, befindlich

= ninik' 2. (binnen) (zeitlich) = ünü,

derselben Frist = otüpo.

innerlich [inërliq] 1. ninedik 2. (drinnen)

= nino.

Inncrlichkcit v. ninal.

Innung [inur]J v. (Gilde, Zunft) gild.

Inschrift [injrift] v. = nüpenot.

Insekt [insijktj 'n. = nasak, auf die Insekten

beziehend = nasakik.

Insektciis [insaktên.] =
...

nasakik.

Insektenkunde [insaktënkundë) v. nasakav.

Insel [insël] v. = nisui, azorische Insein

Lazoruans.

Inseis [insëls] =
...

nisulik.

Inselgruppc [insëlgrupë] v. nisulagrup.

Inserat [insërat] n.
= noted.

inserieren [insërirën] notedön (lov.).
Inserierer [insërirër] m. = notedan.

Insertion [insarzion] v. = notedam.

insofern [insófarn] == sotefo.

insgcheim [insgëhaïm] klano.

insgesamt [insgësamt] 1. = valik 2. (zusara-

mengenommen) = yalodo.
Insolvenz [in sólvanz] v. nepelafag.

insowcit [insóvaït] sotefo.

Inspcktor [inspaktór] m. dalogal.

inspizieren [inspizirën] dalogön (lov.).

inspizierend [inspizirënt] dalogik.

Inspizierung [inspizirur)] v. dalogam.

instituieren [instituirën] (einsetzen) stidön

(lov.).
Institut '[institut] n. 1. (Institution) = stid 2.

(Anstalt) = stitod.

Institution v. (Satzung) stid.

Instrument [instrument] n. (Werkzeug) =stum,

astronomische Instrumcntc = stums stelavik,

chemische Instrumentc für Laboratoricn =

stums kiemavik pro voböps, chirurgische In-

strumente = stums kötetavik.

Instrumental [instrumantal] (in sanskrit, Rus.,

Lap ) = strumentif.

Instückcfallen [in jtükë falen] n. dafal.

Insulaner [insulanër] m. = nisulan.

Intellekt [intalakt] m. = talakt.

intellektual [intalaktual] talaktik.

Intellektual [intalaktual] m. = talaktan.

intellektuell [intalaktual] = talaktik.

intelligent [intaligant] = sagatik.

Intelligent [intaliganz] v. (Scharfsinnigkeit) =

sagat.
intcnsiv [intansif] = vemöfik.

Infcnsivitat [intansivitat] v. vemöf.

inter [intër] (zwischen) = bevü.

interessant [intërasant] = nitedik.

Interesse [intërasë] n. 1. = nited 2. (das In-

teressiertsein) = nitedal, haben = nite*

dalön (nel.).
Intercssensphare [intërasënsfarë] v. nite*

dalazilak.

Intcrcssent [intërasant] m.
= nitedab.

interessieren [intèrasirën] 1. nitedön (lov.)

2. sich = nitedalikön (nel.).
intercssicrt [intërasirt] = nitedalik.

Interessiertsein [intërasirt sain] n. = nitedal.

Interjektion [intëryakzion] v. = lintelek.

Internat [intarnat] n.
= bordajul.

international [intërnazional] = bevünetik.
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interpunktieren [intêrpuqktlrën] = malülön

(lov.).

'lnterpunktion [intërpuqkzion] v. = malülam.

Interpunktionszeichen [intérpuqkziónszaïqën] n.

n. = malül.

Interrogativpronomen [intarrogatjpronomën] r

= pönop sakik.

interveniëren [jntërvenirën] = medön (nel.).
Intervention [intërvanzion] v. = raedam.

intim [intim] (vertraulichj natimik.

Intimation [intimazion] v. = nitim.

intimieren [intimirën] = nitimön (lov.).
Intimitat [intimitat] v. (Vertraulichkeit) =

natim.

intolerant [in tolérant] = nesufalik.

Intoleranz [in tolëranz] v. = nesufal.

intransitiv [in transitif] neloveadik.

Intrigant [intrigant] m. = trigan.

Intrige [intrigë] v. = trig.

intrigieren [intrigirën] = trigön (nel.).
Inventar [invantar] n. = vantar.

Inventarisation [invantarisazion] v.
= vantas

ram.

inventarisieren [invantarisirën] = vantarön

(lov.).
Inverrufbringen [in farruf brigën] n. = mires

pütükam.

inwendig [invandiq] (drinnen) = nino.

inwiefern [invifarn]: —7 = liomafado ?

inwieweit [invivait]: —7 liomafado?

Inzorngeraten [in zórn gëratën] n. = zunikam.

inzwischen [inzvijën] = vüo.

lon [ión] = yion.
lonentheorie [iönënsteori] v. = yionateorod.
lonisation [ionisazion] v. = yionikam.
lonium [iónium] = yionin.
Irak = Lirakan.

Iran [iran, iran] n. = Liran.

Iraniër [iraniër] m. = Liranan.

irden [irdën] = tailik.

irdisch [jrdij] 1. = talik 2. = taledik.

Ire [irë] m. = lireyan, Lireyanan, Lireyeanan.

irgend [irgënt] = seimik, (irgendwie) =

in mod seimik, etwas = seimos, jemand

= seiman.

irgendeiner [irgënt aïnër] 1. (jemand) = ek

2. (irgend' jemand) = seiman 3. Ort =

seim, an irgendeinem Ort = seimo, zu

Zeit = in tim seimik 4. (ein beliebiger) =

seimik.

irgendeinmal [irgënt aïnmal] = seimikna.

irgendetwas ] irgënt atwas] = seimos.

irgends [irgënz] = seimo.

irgendwann [irgënt van] = in tim seimik.

irgcndwelcher [irgënt valqër] = seimik.

irgendwer [irgënt var] = seiman.

irgendwie [irgënt vi] = in mod seimik.

irgendwo [irgënt vo] seimo.

irgendwoher [irgënt vokar] = seimao.

irgcndwohin [irgënt vohin] = seimio.

Iridium [iridium] n. Ir = liridin.

Iridiumtetrachlorid [iridium tètra klorit] IrCU

= balliridinafolklorin.

Iridiumtrichlorid [iridium tri klorit] IrCls =

balliridinakilklorin.

Iris [iris] v. = lirid.

irisch [irij] 1. = Lireyanik 2. = Lireyeanik,
irischer Freistaat = Libatat Lireyeanik, Lu
batat Lireyeana.

Irisch [ irij]: das keltische = lirey.

Irland [irïant] n. 1. = Lireyan 2. (Insel) =

Lireyean.
Irlander [irlandër] m. (Ire) 1. = lireyan 2.

= Lireyanan 3. = Lireyeanan.
irlandisch [irlandjj] = Lireyeanik.
Irokesen [irokesënj pl. (Indianervolk) = lires

ketans. •

Ironie [ironi] v. = lekof.
ironisch [irónij] = lekofik.

irrationell [ir razional] =: netikalik.

irre [irë] = pölik, ■ —-
sein = pölön (nel.),

werden (fehlgehen) = pölikön (nel.),
einen -

machen = pölükön (lov.) eki.

Irre [irë] v. (das Irren) = pöl.
irrefahren [irëfarën] = pölavabön (nel.).
irreführen [irëfürën] = pöladugön (lov.).

irregehen [irëgeën] = pölagolön (nel.).

Irregularitat [ire gularitat] v. 1. = nenomam

2. (unregelmasziger Gang) = nenomad.

irreleiten [irëlaïtën] = pöladugön (lov.).
irrcn [irën] 1. = pölön' (nel.) 2. sich =

pölön (nel.) 3. sich (vom Wege abkom-

men) = pölavegön (nel.) 4. sich beim Spee-
chen = pölaspikön (nek).

Irren [irën] n.
= pöl.

Irrenhaus [irënhaüs] n. = lienetanöp.

irrcrcitcn [irëraïtën] pölamonitön (nel.).
Irrfahrt [irfart] v. = pölavegam.

Irrglaube [irglaübë] m. = pölalekred.
irrig [iriq] = pölik.

Irrigation [jrigazion] v. = vatam.

Irrigator [irigatór] m. = lavülöm.

krigieren [irigirën] = vatön (lov.).

Irrsinnigcr [irsinigër] m. = lienetan.

Irrtum [irtum] m. = pöl, auf einem be-

ruhend = pölik.
.

irrtümlich [irtümliq] = pölik, für
... an-

sehen = pölacedön (lov.) as.

Irrweg [irvek] m. = pölaveg.
lslam”[islam, islam] m. (Mohamedanismus) =

slam.

islamitisch [islamitjj] = slaraik.

Island [islant, islant] n. 1. = Lisladan 2. (In-

sel) = Lisladean.

Islander [islandër, islandër] m. 1. lisladan

2. = Lisladanan 3. = Lisladeanan.

islandisch [isiandjj, jslandij] Lisladeanik.

Ismaeliten: die = lismaelitans.

Isobar [isobar] = otvetin.

isomer [isomer] = otkobodik.

Isomerie [isomeri] v.
= otkobod.

isotop [isotop] = ottopik.

Isotop [isotop] ottopin.
Israëlitisch [israelitij] = yudik, Israëlitische

Religion = yud.
Isthmus [istmus] m. (Landenge) = lanarovöp.

Istrien [istriën] n. = Listriyan.
Italien [italiën] n, = Litaliyan.
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italienisch [italiènij] = Litaliyanik.
italienisieren [italienisirënj Litaliyanön (lov.)
Itzclchen [izëfqën] n. = bosil.

j. J*

ja [ya] 1. (wahrlich) =vo (ladv.) 2. doch

= ga sio 3. (sogar) = igo 4. (denn, nam-

lich) = ibo 5. (jedoch) = ye 6. 1 =

si ! gewisz ! sicher ! wahrlich
.

lesi!

Jabruder [yabrudër] m. sian.

Jackc [yakë] v. yak.

land [yakt] v. = yag.

jagdbar [yaktbar] = yagovik.

jagdflinte [yaktfljntë] v. yagagün.

jagdgewchr [yaktgëver] n. yagagün.

Jagdhund [yakthynt] m. 1. yagadog 2.

Jaghunde, st. = siyagadogs.

Jagdkunst [yaktkunst] v. yagav.

jagen [yagën] = yagön (lov.j.

Jahr [yarf n.’= yel. per = yelo, voriges

= ayelo, im nachstcn Jahrc = oyelo.

Jahrbücher [yarbüqër] pl. = yelabuk, yela«

buks.

jahrelang [yarëlatj] = dü yels mödik.

jahresmonat [yarës-mónatj m. = yelamul.
Tahreswechsel' [yarësvpël] m.

= yelacen.
Tahreszahl [yarësZal] v. = yelanum.
jahreszeit [yarëszit] v. = yelasasun.

Jahrgang [yargar)J m. = yelod.

Jahchundert [yarhundërt] n. = tumyel, mecha-

nisches ( = le siècle mécanicien) = turn*

yel cinada.

jahrhundertfach [yarhyndërtfaq] = yelatumas

tik.

jahrhundertlang [yarhyndërtlarj] = dü tumyels

mödik.

Jahrmarkt [yarmarkt] m. = yelamaket.
Jahrtausend [yartausent]
Jahrtausendfach [yartaüsënt-faq] = yelamilatik.

jahrtausendlang [yartaüsënt>lar)] dü milyels

mödik.

Jahrzehnt [yarzent] n. (Dezennie) degyel.

Jakonett [jakonat] m.
= jakonat.

jakutcn [yakutën] pl. yakutans.

Jamaika [yamaika] n. (Insel) = Camekean.

Jammer [yamër] (das Jammern) = yam.

iammern fvamërn] = yamön (nel.)

Jammera lyamërnj n. = yam.

jammcrnd [yamérnt] = yamik.
Jammertal [yamërtal] n. yamöp.

Jan [yan]: Mayen == nisui: Jan Mayen'.

Januar [yanuar, yanuar] m. = yanul.

Taoan (vapanl n. = Yapan.
japaner [yapanër] m. = Yapanan.
japanisch
japanisieren [yapanisirën] Yapanön (lov.).

japhetit [yafètit] m'. =^yafetitan.
Jargonium [yargóniym] Jg =- yargonin.

jasagen [yasagènj = siön (lov.).

Java [yava] n. (Insel) = Yafean.

Javaner [yavanër] m. = yafan, Yafeanan.

Javancsc [yavanesë] m. Yafeanan.

javanisch [yavanij] = Yafeanik.

Javanisch [yavanij] n.: das yaf.

jawohl [yavol] :—! (gewisz !) lesi.
Jager [yagêr] m. yagan.

Jagerausdruck m. = yaganas

vöded.

jagerei [yagërai] v. 1. (Jagdkunst) yagav

2. (Jagerschaft) = yaganef.
Jagerhaus [yagërhaüs] n. yagadom.

)agerhof [yagërhof] m. yagadom.

jagermaszig [yagërmasiq] yaganik.

jagerschaft [yagërjaft] v. = yaganef.

Jagerwohnung [yagër-vónyr)] v. yagadom.

jahe [yaë] (abschüssig) = skapik.

Jahrchcn [yarqën] n. yelil.

iahren [yarên]: sich yelön (nel.).

iahria I vèriqf = yelik, sein = yelön (nel.).

jahrlich [yarliq] 1. = alyelik 2. (per Jahr)

yelo.
jammerlich [yamërliq] - yamik.
;
e lye] 1. = a,

zwei
-

a tel, auf drei

Mann = a mans kil, der zehnte = a de*

gid 2. (jemals) = föro 3. nach = a

ma, nach (gemasz) = bai (pr.) 4.

nachdem = maa (kony.). maa jenos, ma

mod sekü kei, ma mafad sekü kei. 5. •••

t__ 4
, 4 dcsto, —� � �

umso plü ... plu

5. nun! (wohlan !) benö ! kluö !
jedenfalls [yedën fals] aio.

jeder [yedër] 1. (jedweder, jeglicher) al,

alik, dem andern = alan votikane, den

andern = alan votikani, jede Stunde al»

düpik, in Hinsicht = altefo 2. ab-

sondcrlich = balatik.
i ,

iedermann [yedër man, yèdërmanj alan.

jederzeit [yedër zalt] (immer, stets) ai.

jcdesmal [yedés mal, yèdësmal] alna,

wieder alna dönu.

jedoch [yedóq] 1. = ye
2. (indes, aber) -

ab 3. (dennoch) = too (ladv.).

jedweder [yet veder, yètvedër] (jeglicher)

al, alik.

jeglicher [yèkliqër] (jeder) alik.

jemals [ye mals, yèmals] föro, als

if föro.

iemand [yèmant] (irgendeiner) = ek, irgend

= seiman.

jene [yenë] = jiet.

iener [yenër] = et, von Seite her = et»

flanao, nach Seite hm = etflanio.^
jenês [yénës] = etos, Lebens (jenseits) -

lananöpalif.
jcnseitig [yènsaïtiq] = etflanik.^

jenseits [yènsaïz] 1. ladv. etflano 2. pr.

etflanü.emanu. .... __

Tenseits [yènsaiz] n. lananop. im

lananöpo. das Lcbcn = lananopahf.

Jcsus [yèsus] m. Yesus.

jêtzig ‘[yïz'iq] 1. = nutimik 2. (gegenwartig)

= presenik.

jetzt [yptf= nu,
dann =nu . . -Jano

(ladvarbs), nog = nunog,
da nu

(kony.).

Jetztzeit [yaztzaït] v. 1. atim, nutim 2.

(Prasens, Gegenwart) = presen.

Joch [yóq] n.
= yok.
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Jochbein [yóq-bain] n. = yugabom.

jochcn [yóqén] yokön (lov.).
Jod [yot] n. J = yodin.
joddioxyd [yot di óxüt] J2OI = telyodinafols

loxin.

Jodomcfrie [yodometri] v. = yodinimafam.
Jodpcntoxyd [yot pant óxüt] JzOs = yodas

tastabot.

Jodsaure [yot sóürë] HJO3 = yodatazüd.
Jodstickstolf [yot jtikjtóf] N2J3H3 ü NH3NJ3 =

lamoniakakilyodlamoniak.
Jodwasserstoff [yot vasër-Jtóf] HJ = hidrina*

yodin.
Jodwasserstofflösung [yot vasër-Jtóf lösurj] HJ.

aq. = yodidazüd.
Jodwasserstoffsaure [yot vasër-Jtóf sóürè] HJ.aq.

= yodidazüd.
Johannesbecr Jyohanësber] v. = ribedabal.

Johannesbccrbaum [yohanësber-baüm] m. =

ribed.

Joktaniden t die = yoktanidans.
Jolle [yólë] v. = bot.

Jollenführer [yólënfürêr] m. = botan.

Journal [jurnal] n. = gased.
Journalismus [jurnalpmus] m. = gasedim.

Journalist [jurnalist] m. = gasediman.
Journalistik [jurnalistik] v. = gasedira.
journalistikum [jurnalptikum] n. = gasedem.
journalistisch [jurnalistij j = gasedimik.
Jubaland, n. = Cuban.

Jubel [yubêl] m. = yub.
jubelhaft [yübëlhaft] = yubik.
jubeln [yubëln] = yubön (nel.).

jubelnd [yubëlnt] = yubik.

jubelvoll [yübêlfól] = yubik.
Jubilaris [yubilaris] m. = yubidan.
Jubilaum [yubilaum] n.

= yubid, goldcnes
= yubid luldegyelik, diamantenes = yus

bid maldegyelik.
jubilicren [yubilirën] = yubidön (lov.).

juch [yuq]: —! = yö!
juchhe [yuqhe]: —! = yö !

juchhei [yuqhaï]: —! = yö !

juchheisa [yuqhalsa]: —! = yö!

jucken [yukën] = jatön (nel.), der Rücken

juckt mich, mir = bak oba jaton, es juckt
juich = jatob.

Jucken [yukënl' n. = jat.

judaisieren [yudaisirën] = yudön (lov.).
Judaa [yudaa] n. = Yudan.

Jude [yudë] m. = yudan.
Judenheit [yüdënhait] v. = yudanef.
Judentum [yüdëntum] n. (jüdische Religion) =

yud.

Judenvcrfolgung [yüdënfarfólgyi)] v. = yuda*
nipöjut.

Jugend [yugënt] v. 1. = yun 2. (junge Leute)
= yunanef.

Jugendfrische [yügëntfrijë ] v. = yunaflifad.
jugendlich [yügëntliq] = yunöfik.
Jugeudlichkeit [yügëntliqkaït] v. = yunöf.

Jugoslavien [yugoslaviën] = SulüdasSlavan.

Juli [yüli] m. = yulul.

Julia [yülia] =
... yululik.

jung [yurj ] = yunik, junger Mcnsch = lepul,

yunan, junge Leute (Jugend) = yunanef,
junge Dame = vomüi- ladül, junger Herr =

manül, sölül.

Jung [yur}]; das (von Tieren) nimül.

Jungfer [yvjqfër] v. = vomül.

Jungfern-Inseln [yürjfërnsinsëln] = Virginuans.
Jungfrau [yüqfraü] v. 1. = jivirgan 2. die

Heilige = Jivirgal 3. st. == sijivirgan.

jungfrauenhaft [yyi]fraüën=haft] = jivirganik.
Jungfrauschaft [ygqfraüsjaft] v. (unverletzte

Keuschheit) = virg.

jungfraulich [ygqfróüliq] = virgik.
Jungfraulichkeit [ygqfróüliq-kaït] v. (unverletz-

te Keuschheit) = virg.

Junggeselle [ygrjgésalë] m. = seliban.

Juni [yüni] m.
= yunul, im = yunulik.

Junis [yünis] =
... yunulik.

Junker [yuqkër] m. = hibaonül.

junior [yüniór] ( jr.) = yunikan.

Jupifer [yüpitër] m. (Planetj = yupitar.

juridisch (yuridij] = gitik.
Jurisdiktion (yurisdikzlon] v. 1. (die Befugnis

des Rechtsprechens) = gitadamagitod 2.

(Gerichtsbezirk) = gitadamazilak.
Jurist [yurist] m. = gitavan.

juristisch [yuristij] = gitavik.
Jury [jüri, yürj] v. = yulacödalef.

Jus [yvjs] n. = git.
Jussiv [yusif] m. = büdedabidir.

Justiz [yustiz] v. = gitad.

Jute [yutë] v. = yut.
Juw«l [yuvel] n. (Kleinod) = bijut.

Juwelier [yuvelir] m. = bijutel.
jüdisch [yüdij] 1. = yudik, jüdische Religion

= yud 2. (auf Juden bezüglich) = yudanik.

Jünger [ ] m. 1. (Lehrling) = tidab 2.

(Nachfolger) = züpan.

Jüngere [yürjërë] m. (= junior) = vunikan.

Jüngerschaft [yüqërjaft] v. (Anhangerschaft)
= züpanef.

Jüngling [yürjlii]] m. = yunan.

jüngst [yüqst] i. (kürzlich, letzthin, unlangst,

vorkurzem) = brefobüo 2. das jüngste Ge-

richt Godacödetam latik.

Jüten [yütën] pl. = yütans.

Jütland [yütlant] n. = Yütlan.

Jütlander [yutlandër] m. = Yütlanan.

jütlandisch [yütlandij] = Yütlanik.

k. K.

Kabel [kabel] n. = kab.

Kabeljau [kabëlyaü] m. = gadut.
Kabine [kabinë] v. = kaben.

Kabinett [kabinat] n. (Museum) = mused.

Kabir, k. = kabir.

Kabylen [kabülën]: die = kabailans.

Kackc [kakë] v. = jiedot.
kacken [kaken] = jiedön (lov.).
Kacken [kaken] n. = jied.
Kadett [kadat] m. = kadet.

Kadettenanstalf [kadatën-an-Jtalt] v.= kadetajul.
Kadettenhaus [kadatënhaüs] n. = kadetajul.
Kadeffcnschule [kadatênjulë] v, = kadetajul.
Kadmium [katmium] n. Cd = kadmin.
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Kadmiumchlorid [katmiym klorit] CdCl2 ■—

kads

minaklorid.

Kadmiumhydroxyd [katmium hüdróxüt] Cd (O

H). = kadminabad.

Kadmiumoxyd [katmiym óxüt] CdO kad?

minaloxid.

Kadmiumsulfat [katmiym sulfat] CdSOi kad;

minasulfat.

Kadmiumsulfid [katmiym sulfit] CdS kad=

minasulfid.

Kaffee (kafe, kafè] m. kaf.

Kaffecbüchse [kafèbüxë] v. kafiar.

Kaffeehaus [kafe-haüs] n.
= kafibötöp.

Kaffer [kafër] m.
= kafar, Land der =

kafaralan.

Kafferland n. kafaralan.

Kahn [kan] m. (Nadien) = bot.

Kai [kaï, ka] m. kav.

Kaiser [kaisër] m. = lampör.

Kaiserin [kaïsërin] v. jilampör.

Kaiser-König [kaïsër köniq] m. lampörsreg.

kaiserlich [kaïsërliq] lampörik.

Kaiserreich [kaïsër-raïq] n. lampöran.

Kaiserschaft [kaïsër-Jaft] v. lampöram.

Kaisertum [kaïsërtum] n. lampöram.
_

Kajüte [kayütë] v. 1. = kayüt 2. (Kabine)

= kaben.

Kakao [kakao] m. = kak.

Kakaobaum [kakaobaüm] m. kakabim.

Kakerlak [kakërlak] m. (Albino) = blionan.

Kalahari [kalahari] = Kalaharan.

Kalb [kalp] n.
= bubül.

kalbcn [kalbén] = bubülimotön (nel.).
Kalcdonicn [kaledóniën] n. Kaledan.

Kaledonier [kaledóniër] m. Kaledanan.

kaledonisch [kaledónjj] = Kaledanik.

Kaleidoskop [kalaidoskóp] n. kaladoskop.

Kalender [kalander] m.
= kaled.

kalfatern [kalfatërn] = teupön (lov.).

kali [kali] n. (Atzkali) = kail.

Kalialaun [kali alaün]
= kalinalaun, kalinalaluminalaun.

Kalif (kalifl m. = kalifan.

Kalifat [kalifat] n. 1. (Würde) kalif 2.

(Reich) = kalifan.
Kaiifornien [kalifórniën] n. = Kalifornan.

Kalium [kalium] n. K = kalin.

Kaliumamid [kalium amit] NH2K balkalin?

lamoniak. kalinalamid.

Kaliumaurat [kalium aürat] KAuOa = kalina»

metogoldat.
Kaliumbichromat [kalium bi kromat] K2

Cr
2
O7

= kalinatelkromat, kalinatelhidriltelkromat.

Kaliumbromid [kalium bromit] KBr = kalina*

bromid.

Kaliumchlorat [kalium klorat] KClOs kalina?

klorat.

Kaliumchlorid [kalium klorit] KCI kalina*

klorid.

Kaliumcyanid [kalium züanit] KCN kalina*

küanid.

Kaliumdiuranat [kalium di uranat] K2U207

kalinatelluranat.

Kaliumeisenalaun [kalium aisën alaün] K2SOI

Pe2 (SOi) 3.24H20 = kalinaferinalaun.

Kaliumferrat [kalium farat] K2peo4 kalina*

ferat.

Kaliumhydrosulfid [kalium hüdrosulfit] KSH

monokalinasulfid.

Kaliumhydroxyd [kalium hüdróxüt] KOH

kalinabad.
Kaliumhypochlorit [kalium hüpoklorit] KCIO

kalinahüpklorit.
Kaliumjodid [kalium yodit] KJ kalinayodid.

Kaliummanganat [kalium magganatj K2MIILJ4

= kalinamanganat.

Kaliummctaaluminat [kalium mèta aluminat]

KAIO2 = kalinametolalumat

Kaliumoxyd [kalium óxüt] K2O kalinaloxid.

Kaliumperkarbonat [kalium par karbonat] K2C2

Oe = kaünaparkarbat.
Kaliumpcrmanganat [kalium par

magganat]

KMnOi = kalinaparmanganat
. _

Kaliumpcroxyd [kalium par óxut] KO2 = kas

linapluparloxid.
Kaliumplatinocyanid [kalium platino züanit]

K 2 Pt(CN), = kalinafolküanidilplatinoat.

Kaliumplumbat [kalium plumbat] K2PbOa

kalinaplumbat.
Kaliumpyroantimoniat [kalium püro antimoniat]

KiSbaO? = kalinapürostibat.

Kaliumruthenat [kalium rutenat] K
2RuOi

kalinarutenat.

Kaliumsilbcrcyanid [kalium silbër züanit] KAg

(CN) 2 = kalinalargentinaküanid.

Kaliumsilikat [kalium silikat] K2SKD3 kalina#

silikat.

Kaliumsulfid [kalium sulfit] K
?
S = kalinasulfid.

Kaliumsulfoarsenat [kalium sülfo arsenat] KsAs

S« = kalinafolsulfolarsenat.

Kaliumsulfoarsenit [kalium sülfo arsenit] K:iAs

S 3 = kalinakilsulfolarsenit.
..

Kaliumsulfomctarscnat [kalium sulfo met arses

nat] KAsS3
= kalinakilsulfometolarsenat.

Kaliumsulfophosphat [kalium sülfo fósfat] Ks

PS
4 = kalinafolsulfofosfat.

Kaliumsulfostannat [kalium sülfo stanat] K2SIIS3

= kalinakilsulfostanat.
Kaliumtrichromat [kalium tri kromat] fcCrsOio

= kalinakilkromat.
Kalk [kalk] m. = zem.

kalkhaltig [kalk-haltiq] = zemerik.

kalkig [kalkig] = zemerik.
Kalkof en [kél’foofën] m. = zemafurnod.

Kalkulation [kalkulazión] v. = kalkul.

kalkulieren [kalkulirën] = kalkulön (lov.).
Kalligraph [kaligraf ] m.

= jönapenan.

Kalligraphie [kaligrafi] y. = jönapenam.

kalligraphisch [kaligrafiJJ jönapenamik.

Kalmücke [kalmukë] m. kalmukan.

Kalomel [kalomal] Hg 2
Cl

2 = hidrarginoklorid.

kalorisch [kalörij]: kalorischer Effckt = vamo*

prodad.

kalt [kalt] 1. = koldik, sein = koldön

(nek). werden = koldikön (nek).

machen = koldükön (lov.) 2. (frostig) =

koldalik 3. mit kaltem Blute = nenfako.

kaltblütig [kaltblütiq] = nenfakik.

Kaltblütigkdt [kMtblütiq-kaït] v. = nenfak.

Kaltsinn [kaltsin] m. = koldal.
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Kambodscha [kambóca] = Kambocan.

Kamel [kamel] n. = jamod.
Kamelie [kamèlië] v. (Blume) = kameal.

Kamerad [kamêrat] m. flenadan, weibliche

= jiflenadan.
Kameradschaft [kamëratjaft] v. = flenad.

Karaeralia [kamëralia] pl. = finenav.

Kameralist [kameralist] m. = finenavan.

Kamerun [kamërun] Kamerunan.

Kamin [kamin] m. e n. = cim.

Kaminfeger [kaminfegêr] m. = cimiklinükan.

Kamm [kam] m. köb.

Kammacher [kam-maqër] m. köbel.

Kammer [kamer] v. 1. (Nebengemach) = lucem

2. (beratende Versammlung von Personen)
= cam,

Teilhaber einer = caman.

Kammerherr ]kamërhar] m. kurasöl.

Kammgarn [kam-garn] n. = köbamayan.
Kampescheholz [kampafëhólz] n. = kampadas

boad.

Kampescheholzbaum [kampajëhólzbaüm] m. =

kampad.

Kamp£ [kampf] m. - komip.

Kampfbegierde [kampfbëgirdë] v. = komipial.
kampfbegierig [kampfbëgiriq] = komipialik.
Kampfer [kampfër] m. = kamfor, von =

kamforik.

Kampfeslust [kampféslust] v. = komipial.

Kampfgefahrte [kampfgëfartë] m. = kekomipan.
Kampfgenosse [kampf-gënósë] m. = kekomipan.
Kampfhahn [kampfhan] m. = komipialan.

kampflustig [kampflustlq] = komipialik.
Kamtschadale [kamcadalë] m. = kamtjadalan.
Kamtschatka [kamcatka] n. = Kamtjakan.
Kanaan [kanaan] n. (Palastina) = Kanaan.

Kanaaniter [kanaanitër] m. Kanaanan.

Kanal [kanal] m. = kanad.
kanaiisieren [kanalisirën] (mit Kanalen ver-

sehen) = kanadön (lov.).
Kanapee [kanapè] n. = söf.

Kanarienvogel [kanariënfogël] m. = kanair.

Kanarische-Inseln [kanarijë insëln] = Kanaris

yuans.
Kanalchcn [kanglqën] n. = kanadil.

Kandidat [kandidat] m. = steifadan.

Kandidatur [kandidatür] v. = steifad.

kandieren [kandirën] (verzuckern) = juegön

__ d°v.).
Kandis [kandis] m. (Kandiszucker) = jueged.
Kandise [kandisë] v. (Verzuckerung) = jue*

__ 9a™ -

Kandiszucker [kandiszukër] m. = jueged.
Kandorin, k. = taelazim.

Kanevas [kanë-vas] m. = kanevad.

Kanne [kanë] v. = ken.

kannegieszen [kanëgisën] = lubolitön (nel.).

Kannegieszer [kanegisër] m. (politischer —) =

lubolitan.

Kannegicszerei [kanë-gisëraï] v. (politische —)
= lubolit.

kannegieszern [kanëgisërn] = lubolifön (nel.).
kannclieren [kanëlirën] = legrufülön .lov.).
Kannelüce [kanëlürë] v. = legrufül.
Kannibal-2 [kanibalë] m. = kaniban.

kannibalisch [kanibalij] = kanibanik.

Kannibalismus [kanibalismus] m. = kanib.
Kanonade [kanonadë] v. = kanam.

Kanone [kanönë] v. = kan.

kanonieren [kanonirën] = kanon (lov.).
Kanonisation [kanonisazion] v. =: saludad.

Kante [kante] v.: die scharf abgeschnittene

von einem Stück Papier = papüraköted.
Kanton [kanton] m. = kanton.

kantonieren [kantonirën] =n lelödadön (lov.).
Kantonierung [kantonirur) ] v. = lelödad.

Kantonnement [kantónëman] n. = lelödadöp.
Kanzei [kanzël] v. = lestui.

Kanzlci [kanzlai] v. 1. = lebür 2. (Sekreta-
__ riat) = sekret.

Kanzleibeamter [kanzlai-bëamtër] m. =lebüran.

Kanzleischreiber [kanzlaï-Jraibër] m. (Sekretar)
= sekretan.

Kanzier [kanzlër] m. = lebüral.
Kanzlist [kanzlist] m. = lebüran.

Kaolin [kaolin] n. = kaolin.

Kap [kap, kap] n. (Vorgebirge) = kep, der

gutcn Hoffnung = Spelakep.
Kapaun [kapaün] m. = hogok.
Kapazitat [kapazitat] v. = ninadamafag.
Kapelle [kapalë] v. = temül.

Kapellmeister [kapölmaistêr J m. = dilekan mus

_ sigalefa.
Kapital [kapital] n. katad,

Kapitalismus [kapitalismus] m. = katadira.

Kapitalist [kapitalist] m. = katadan.

Kapital [kapital] n. = kapet.
Kapifan [kapitan] m. 1. (Hauptmann) = kapia

ten 2. (Schiffskapitan) = kapten.

Kapitel [kapitël] n. 1. = leglügatacam 2.

(Hauptstück) = kapit.

Kaplan [kaplan] m. kapulan.

Kapland [kaplant] n. = Spelakapan.
Kaplanwürde [kaplanvürdë] v. = kapul.
Kappe [kapë] v. 1. (Blake, Plaue) = kapüt

2. (Haube) = kapütül, unsichtbar machende

(Tarnkappe) = kapütül nelogadüköl.
kapores [kapórës] = dadik.

kapuft [kapüt] (hin) = dadik, - tallen =

dafalön (nel.), gehen = dadikön (nel.),
machen = dadükön (lov.).

Kapuftsein [kapüt saxn] n. = dad.

Kapuze [kapüzë] v. = kapütül.

Kapuziner [kapuzinër] m. = kapütülan.
kapuzinerisch [kapuzinëri}] = kapütülanik.
Kapuzinermönch [kapuzinërmonq] m. = kapüs

tülan.

Kapverdische-Inseln [kapvardijë insëln] = Kaa

bovarduans.

Karabiner [karabinër] m. = günül.
Karabinier [karabiniè] m.

= günülamonitan.
Karakalpaten = karakalpatans.
Karamelle [karamalë] v. = karam

Karawane [karavanë] v. = karov.

Karawanserei [karavanserai] v. = karovöp.

Karbonade [karbonade] v. = ribot.

Karborundum [karboründum] SiC = silikina*

karbin, silikinakarbid.

Kardatsche [kardacë] v. = jevodiköb.
Karde [kardë] v. = kardat.

Kardendistel [kardëndistël] v. = vivakardat.
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kardinal [kardinal] (hauptsachlich) = ledinik.

Kardinal [kardinal] m. = kardinan.

kardinaibischof [kardinal-bijóf] ra.
= kardinal.

Kardinaldiakonus [kardinal-'diakónys] m. kars

dinadiakan.

Kardinalpriester [kardinalpristër] m.
= kardina,

kultan.

Kardinalswürde [kardinalsvürdë] v. kardin.

Karelier [karèliêr] = kareliyans.

karfreitag [karfréïtak] m. = lügafridel.
Karfunkcl fkarfftqkël] m. = lefurun.

Karibe [karibë] kariban^
Karikatur [karjkatür] v. (Zerrbild) = mima*

god.
karikicren [karikirën] = miraagodön (lov.).
Karneval [kar-nëval] m. karnaval.

Karolinen [karolinën] Karolinuans.

Karon = karonan.

Karpaten [karpatën] pl. = karpat, karpats.

Karpfen [karpfën] m. karip.

Karren [karen] m. luvab.

Karsamstag [karsamstak] = lügazadel.
Karst fkarstl m. = lecop teltmtik.

Kartè [ka'rtë] v! 1. = kad 2. (Spielkarte) =

pledakad 2. (Landkarte) = kaed, geogra-

phische = kaed taledik.

Kartenspiel [kartënjpil] n. kadapled.
Karthaaer fkartagër] m.

= puniyan.

Kartolfël fkartófëll v. (Erdapfel) = pötet.

Karton [karton] ra. (Pappe) = karton, ans —,

von —■ = kartonik.

kartonieren [kartonirên]: Bücher lutanib

don (lov.) bukis.

Kartonmacher [kartón-maqër] m. karton el.

Karwoche [karvóqë] v. = Jügavig.
Karzer [karzër] m. e n. (Gefangnis) = fana»

böp.

Kaschmiri [kajmiri] n. kajmiriy.

Kaserne [kasarnê] v. = kaser.

Kassation [kasazión] v. = nosükam.

Kasse [kasë] v. "= 'kad, per -
kadöfo, die

-
führen = kadön (nel.).

Kassenführer [kasënfürêr] ra. = kadan.

Kassenführung [kasén-fün)i)]_ v. kadam.^
Kasserollc [késërólë] v. (Kochpfanne) = cafad.

Kassier [kasir] m. = kadan.

kassieren [kasirën] nosükön (lov.).
Kassierer (kasirër] m. kadan.

Kassiopeia [kasiopaïa] v. = .Kassiópeia .
Kassuben fkasübën] kasubans.

Kastanie fkastanië] v. = kastaen.
:

Kasfanicnbaum [kastaniënbaümJ kastaenabim,

kastaenep.

Kasten [ka'stën] m. 1. (Kiste, Schrein) = bog

2. (Gehause) = bokül.

kastenartig [kastënsartiq] = bogik.

Kastilien |kSstiliën] n." ’= Kastilyan.
kastriercn [kastrirën] = negenükön
Kasus” [kasus] m. (Beugfall)" = deklmafom.

Katalog [kitalök] 'm, (Listé, Verzeichnis) =

lised.

katalogisieren [katalogisirën] lisedön (lov.)
Katalonien [katalóniën] n. Katalonan.

Katalonicr [katalóniër] m. Katalonanan.

katalonisch [katalónjj] Katalonanik.

Katalysator [katalysator] m.
katalit.

Katalyse [katalyse] v. = katalitam.

katalytisch [katalütij] katalitik.

Katar = Kataran.

Katarakt [katarakt] v. (Augenkrankheit) =

star.

Katarrh [katar] m. katar.

Katastcr [katastër] m. en. kadat, im
�

nach dem kadatik.

Kataster* [katasters] =_...
kadatik.

t

kaCastrieren [katastrirën] = kadatön (lov.).

Katastrophe [kataströfë] v. katastrof.

Katechese [kataqèsë] v. = kateg.

Katechet [kataqèt] m. = kategan.

katechctisch [kataqètjj] kategöfik.

Kafechismus [kataqismus] m. = kategabuk.

Katcchumcn [kataqumèn] m. = kategab.

Kategorie [kategori] v. (Klasse) klad.

Kater [kater] m. hikat.

Kathedrale [katedralë] v. = leglüg.

Kathode [katódê] v. katod.

Katholik [katolik] m. = katulan.

katholisch [katóljj] katulik.

Katholizismus [katolizismus] m. ka tul.

Kation [ka-tión] = kation.

Katzc [kazëf v" = kat, weiblichc jikat,

Klaue —
= katakluv.

Katzcnnatur v.
katanatal.

Kauderwelsch [kaüdêrvaljj jargon.

kauderwelschcn [kaüdërvaljën] —jargonön (nel.).

Kauf [kaüf] m. = rem.

kaufen [kaufënj = remon ilov.j, aui r>org

= takoremön (lov.).
Kaufladen [kaüfladénj m. (Laden) = selidöp.

Kauflust [kaüflust] v. = remial.

kauflustig [kaüflustiq] remialik.^
Kaufmann [kauf-raan] m. (Handelsmann)

tedan.

Kaufmannschaft [kauf-man-jaft] y. tedanef.

Kaufmannsgeist [kauf-mans-gaist] m. tedal.

kaufmannisch [kaüfmanjj] tedik, tedanik.

kaukasisch [kaükasij] Kaukasanik.

Kaukasus [kaü-kasus] m. = Kaukasan.

kaum [kaüin] 1. (nicht sobald) = töbo 2.

(nicht lange) = no lunüpo.
kausal fkaüsall kodöfik.

Kausalitat [kaüsalitat] v. (Ursachlichkeit) =

kodöf.

Kautschuk [kaütjuk] m. e n. = gum, nut

versehen = gumön (10v.).^
Kautschukware [kaütjykvarë] v. gumacan.

Kauz fkaüzl m.: wunderlichcr bisaran.

Kavallerie [kavalëri] v. kavid.

Kavalferist [kavalërist] m. = kavidan.

Kaviar [kaviar] m. = kaviar.

Kafer [kafér] m. = caf.

Kafig [k|fiq] m. = eek.

Kalte [kaltè] v. = kold.

kiilten [kaltën] = koldükön (lov.).
kammen [kamén] köbön (lov.).

Kammerer [kamërër] m. kameran.

Kammercrwürdc [karaërërvürdë] v. ( beim

papstlichen Hofe) = kamer.

Kammerling [kamërlir)] ra.
kameral.

kampfen [kampfén] = komipön (nel.).

kampfen139kardinal



Kampfer [kampfër] m. = komipan.

Kantten [karaten] n. = Karntan.

Kartchen [kartqën] n. = kadil.

Kase [kasë] m. = fromad.

Kaseglocke [kasëglókë] v. = fromadaklokad.

Kaselab [kasëlap] n. = ran.

Kaser [kasër] m. = fromadel.

Katzchen [kazqën] n. (Katzlein) = katil.

Katzlein [kazlaïn] n. = katil.

Kaufer [kóüfêr] m.
= reman.

Kaufcrin [kóüfërin] v. = jireman.
kauflich [kóüfliq]: sein = aelidön (nel.).
Kebse [kepsë] v. = jimimatan.
Kebsehe [kèpsseë] v. = mimat.

Kebsin [kèpsin] v. = jiraimatan.
Kcbsweib [kèpsvaip] n. = jimimatan.
keek [kak] 1. = boldik 2. (kühn) = künik.

Kcckhcit [kakhait] v. 1. = bold 2. (Kühn-

heit) = kün.

Kegel [kegel] m. 1. = skit 2. mat. = koun.

Kegelbahn [kegelban] v. = skitakul.

kegelförmig [kègëlfórmiq] = kounafomik.

Kegelmacher [kègëlmaqër] m. = skitel.

kegeln [kegëln] = skitön (nel.).

Kegeln [kegëln] n. = skitam.

Kegelspiel [kègëljpil] n.
= skitapled.

Kegler [keglër] m. = skitan.

Kehle [kelë] v. (Gegend des Kehlkopfes) =

-m- .
Kehlkopf [kèlkópf] m. = larin.
kehren [keren] = svipön (lov.).
Kehricht [kèriqt] m. e n. = svipot.
Kehrt [kert]: —! = güflekö !

Kehrwisch [kèrvi)] m. = sapüfüköm.
Keil [kail] m. = koin.

keilförmig [kaïl-formiq] = koinafomik.

Keüschrift [kaïl=jrift] v. = koinapenat.
Keim [kalm] m. = carm.

kcimen [kaïmën] (aufkeimen) = sprotön (nel.).
Keimen [kaïmën] n. = sprot.
kein [kaïn] = nonik, keine Angst ! nur keine

Angst! = nendredalö !

keiner [kaïnër]: gar = lenonik.

keinerlei [kaïnër laï] = nonasotik.

keinesfalls [kaïnës fals] = leno.

keinesvegs [kaïnës vex] = leno.

keinmal [kaïnmal] = nonikna.

Kelch [kalq] m. = leköp.
Kelle [kale] v. (Maurerkelle) = masonaspun.

Keiler [kaler] m. = kav.

Kellerei [kalëraï] v. = vinakavafebad.

Kellncr [kalnër] m. = bötan, sein (bedienen)
bötön (lov.).

Kellnerin [kalnërin] v. = jibötan.
Kelten [kaltën] pl. = kaltans.

Kelfer [kaltër] v. = vinamapedöm, vitidabalb

pedöm.
Kenialand, n. = Kenyan.
kennbar [kanbar] (kenntlich) = sevadovik.

kennen [kanen] = sevön (lov.), lemen =

seivön (lov.).
kennend [kanënt] = sevik.

Kennenlernung [kanën-larnui)] v. = seiv.

Kenner [kanër] m. = sevan.

Kennersauge [kanërssaügë] n. = sevanalog.

Kennersblick [kanërsblik] m. = sevanalogam.
Kenntlich [kantliq] (kennbar) = sevadovik.

Kennülichkeit [kantliqkaït] v. = sevadov.

Kcnntnis [kantnis] v. = sev.

kenntnisreich [k|ntnisraïq] = nolaliegik.
Kcnnzeichen [kanzaiqën] n. = mak, sevadot.

kennzeichncn [kanzaïqnën] = makön (lov.).
kennzeichnend [kanzaïqnënt] = malik.

Kentaur [kantaür] m. 1. mit. = kantor 2. st.

= sikantor.

Kepheus [kèfóüs] m. 1. = mit. .Këpheüs' 2. st.

= elad .Këpheüs’.
Kerl [karl] m. (ungebildeter Mann) = luman.

Kern [karn] m. = ker.

kernig [karniq] = kerik.

Kernsentenz [karn-santanz] v. = spiked.

Kernspruch [karnjpruq] m. = spiked.
Kerzc [kgrzë] v. = kandel.

kerzengerade [karzën gëradë] = löstedik.

Kessel [kasël] m. 1. = caf 2. (Kochkessel
ohne Röhre) = cafad 3. (Kochkessel mit

Röhre) = cafed.

Kefte [katë] v. 1. = jan 2. in Keffen schlagen,
in Keften legen = janadön (lov.).

Ketten [katën] (mit Keften verbinden) = janön

(lov.). . , . , ....

Kettengebirge [katëngëbirgë] n. = kedabelem.

Ketzer [kazër] m. = haretan.

Ketzerei [kazërai] v. = baret.

Keuchhusten [kóüqhustën] m. = partud.

Keule [kóulë] v. = leklöb.

keusch [kóüj] = puedik.
Kcuschheit [kóüj-haït] v. = pued.

Khisten, pl. = gistavans.
Kiebitz [kibiz] m. = vanul.

Kiefcr [kifer] 1. m. (Kinnbacken) = maxül 2.

v. (Fichte) = pein.

kiefcrn [kifërn] = peinik.
Kieme [kimë] v. = ciel.

Kicsclsaurc [kisëlsóurël —
silikatazüd.

Kicselsaureanhydnd [kisëlsóurë anhüdrit] SiÜ2

= silikatastabot.

Kilogramm [kilogram] n. K.G. milgram.
Kiloliter [kilolitër] n. e m.

= milliat.

Kilometer [kilometer] m. e n. K.M. milmet.

Kind [kint] n. = dl, auf das bcziiglich =

cilik.

Kindchen [kintqën] n. (Kindlein) = cilil.

Kinderei [kindëraï] v.
= lucilöf.

Kindersinn [kindërsin] m.
= cilaladal.

Kindesalfcr [kindêssaltër] n. cilüp.
Kindesnöte [kindësnötë] pl. = doled, doleds,

in Kindesnöten sein, in Kindesnöfen liegen =

doledön (nel.)- -m ' ■ . -r xrskl

Kindheit [kinthaït] v. (Kindesalter) = cilüp.

kindisch [kindjj] 1. lucilöfik 2. (alters-
schwach) = ciletik, sein = ciletön (nel.).

Kindischseia [kindij saïn] n. = lucilöf.

Kindlein [kintlaïn] n. = cilil.

kindlich [kintliq] = cilöfik.

KindUchkeit [kintliqkaït] v. = cilöf.

Kindschaft [kintjaft] v. = cilam.

Kindskopf [kinzkópf] m. = stupadan.

Kinn [kin] n. = cün.

Kinnbacken [kinbaken] m. (Kiefer) = maxül.
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Kirche [kirqë] v. 1. = glüg, Vorhalle der

= glügavestibül 2. —, Tempel, Dom oder

Synagoge = tem.

Kirchengerat [kirqêngër|t] n. -= glügastöm.

Kircheniehre [kïrqënlerë] v.
= lekredav.

Kirchenlehcer [kirqënlerér] m.
= lekredavitidan.

kirchenlied [kirqënlit] n. (Gesang) = relalid.

Kirchenstaat [kirqënjtat] m.
= Glügan.

klrchenvater Ikjrqënfatër] m. = patar.

Kirchcnvcrsammlung [kirqënfarsamlur} J v.

konsil.

Kirchhof [kjrqhof] m. (Friedhof, Gottesacker)

= deadanöp.

kirchlich [kirkliq] 1. = glügik 2. glügalik

3. gesinnt = relöfik.

Kirchlichkeit [kirqliqkaït] y,
= glügal.

Kirchner [kirqnér] m. =_kustan.
Kirchsprengël' [kirqjprgqël] m. = padan.

Kirgisen [kirgisen] pi.— kirgiflans.

Kirschbaum [kirjbaüm] m. = celabim, celep.

ÏOrschc [kirjë] v. = cel.

Kissen [kisën] n. kusen.

Kiste [kiste] v. (Kasten, Schrein) bog.

Kitschuwa (Indianerstamm) =kvetsyuvans.

Kittel [kitël] m. (Jacke) = yak.
latten [kitën] (leimen, ankleben) kleibön

(lov.). __

Kitzel [kizël] m. jatiü.
,

kifzeln [kizëln]_ = jatülön (lov.).

Kitzcln [kizëln] n. = jatül.

Kiuschu == Kiujuvean.
r . i w

1 1 .

Klage [klagë] v. 1. = pion 2 (Anklage, Be-

schuldigung) = kusad, führen kusa*

dön (lov.).
klagen '[klagen] = plonön (lov.) eke bosi.

Klammer [klamër] v. = klam.

kl'angrcich [klar|-raiq] (klangvoll) tonodik.

klangvoll [klai)-fól] 1. = tonodik 2. nes

dumik.

Klappe [klapë] y. klap.^
klappen [klapën] (stimmen) == baiblnön^nel.).
klappend' [klapëntj (stimmend): machen

baibinükön (lov.).

klappert! [klapërn]’ = noidülöa (nel).

Klappern [klapërnj n. = noiflul.

Ktappstuhl [klap)tul] m.
= flegastul.

klar [klar] 1. (deutlich) = kleilik, sein =

kleilön (nel.), ein klater Kop£ = kleilan 2.

(selbstverstandlich) = klülik, sein

klülön (nel.), werden = klülikön (nel)

3. einem etwas (verstandlich) macben

suemükön (lov.) eke bosi.

Klare [klare]; ins bringen, ins setzen

klülükön (10v.)._
Klarheit [klarhéit] v. 1. ( von Verstand,

Vorstellungen) = kleil 2. (das Selbstver-

standlichsein) = klüL

Klarinette [klarinaté] v. = klarinat.

Klasse [klasë] v." (Kategorie) = klad, Schuier

der crstcn balidkladan.

Klassifikation [klasifikaziön] v. = dadilad.

klassifizieren [klasifizxrën] dadiladön (lov.).

Klassifizierung [ klasifizirui} ] y. _ dadilad.

Klassiker [klésikër] m. ='klatadalautan.

klassisch [klasij] klatadik.

Klassizismus [klasizismus] m.
klatadim.

Klatschmaul [klac-maül] n.
= mispikan.

Klatschsucht [klacsuqt] v. mispikial.

Klaue [klaüë] v. 1. (hakenförmiger Nagel)

kral 2. (Tatze) = kluv, einer Katze

katakluv.

Klavier [klavir] n. = pianod.
klaglich [klaglich] = plonik.
klaren [klaren J (ins Klare Dringen) = klülükön

(lov.), sich = klülikön (nel.).

Klèben
'

[klebën] 1. nel. (ankleben) klebon

(nel.) 2. lov. = kleibön (lov.)
Kle'ben [klebên] n. 1. kleb 2. kleib.

klebend [klebënt] = klebik.
,

_

Klebmittel [klèpmitël] n. kleibot.

Klebrigkcit [klèbriqkait] v. = kleböf.
klebrig [klèbriq] = kleböfik.

Klebstöff [klèpjtóf] ra. = kleibastöt

Klee [kiel m. = triful.

kiêêblatt [klèblat] n. = trifulabled.^
Kleesaure [klèsóürë] v. loxalazüd.

Kleiber [kfaïbër] m.
= situl

kicïd [kléit] n.: Kleidcr antun, Kkider anziehcn

= lenükön (lov.) klotis.

kleiden [klaidên] = klotön (lov.), in Uniform

— klotön in leiged,_ leigedaklotön (lov.).

Kleiden [klaïdën] n.
= klotam.

Kleiderablage v. klotikipedop.

Kleidermachcr
‘

[klaidër-maqêr ] m. = klotel.

Kleidertracht [Ïdaïdër-traqt] v. = klotamamod.

kleidsam [klaïtsam] = klotugik.

Kkidsamkeit [klaïtsam-kaït] v.
= klotug.

kleidung [klaïduq] v. 1. (Ankleidung) =klotam

2. (Anzug, Gewand) = klotem.

Kleidungsstück [klaïduijsjtijk] n.
= klot.

Kleie [klaïë] v. bran.

klein [klaïn] 1. = smalik, sein = smalön

(nel.), werden smalikön (nel.), oer

Kleine Bar, st. = sismalaber, der Kleine

Löwe, st. = sismalaleon 2. im kleinen (en

detail) = detülo.

Kleinasien [klainsasiën] n. SmalasSiyop.

Klcinfingcr [klainfigër] m. rikül.

Kleingeisterei [klain-gaïstëraï] v. = smalaladal.

kleinhandel [klaïn-héndël] m. = detülated.

Klcinhandler [klainhandlër] m. detülatedan.

Klcinheit [klaïn-haït] v._ = smal.

Kleinigkeit [klaïniq-kaït] _v.__=
smalot.

Kleinigkeitsgeist [klaïniq-kaiz-gaist] m. ma»

lotal.

Kleinigkcitskramer [klaïniq-kaïz-kramër] m.

smalotalan.

kleinlich [klaïnliq] .= smalaladalik.

Kleinlichkêit [klaïnliq-kaït] v. (Engherzigkeit)
= smalaladal.

Kleinmaler [klaïnmalër] m. = miniatüripanan.

Kleinmut [klaïnmut] m. = smalakurad.

Kleinot [klaïnot] n.' (Juwel) = bijut.
Kleinware [klainvarë] v. (Galanterien) = de.

kad, dekads.

Kkmpncr [klampnër] m. (Blechner) = tüm*

smitan.

Klerus [klèrus] m. = kier.

klettern
'

[klgtërn] 1. = gramön (nel.) 2. (von

Pflanzen) = kripaxanön (nel.).
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Klettem [klatëm] n. = gram.

Klefterpflanre [klatërpflanzë] v. = kripaxana*

plan.
Klima [kliraa] n. = klimat.

klimatisch [klimatij] = klimatik.

Klimatologie [klimatologi] v. = klimatav.

Klinge [kïigë] v. = lam.

Klingel [kïirjël] v. (Schelle) klokül, die

ziehen = toenön (lov.) kloküli.

klingdn [klirjëln] = toenön (lov.) kloküli.

klingen [kligén]: gut —,
wohl = benotonön

(nel.). _
Klischee [klije] n. = klijed.
klischieren [klijirën] = klijedön (lov.).

Kiippe [klipë] v. ( im Wasser) = klip, an

einer stranden = fimikön (nel.) su klip.

klippenhabend [klipënhabënt] = klipik. '
klippig [klipiq] (klippenhabend) = klipik.
Kloakc [kloakê] v. 1. = geut 2. von

Vögeln, Reptüien, ...
= kloak bödas, raps

tulas, . ..

Kloben [klobën] m. = boadablög.
klopfen [klópfën] = nokön (nel.).
Klopten [klópfën] n. = nokam.

Klopferei [klópfëraï] v. (Geklopfe) = nokam.

Kloster [klostër] n. = kleud.

Klosterbruder [klóstërbrudër] m. 1. = hikleudan

2. ader Klosterschwcster = kleudarx.

Klostergeistlicher [klöstërgaïstliqër] m. (Pater)
= kleudakleran.

Klostergenosz [klóstërgënós] m. = kleudan.

Klosferschwester [klöstërjvastér] v. 1. = ji=
kleudan 2. Klosterbruder oder - = kleudan.

Klosz [klos] m. 1. = blögad 2. (Kugel, Ball)
= glöp.

Klotz [klóz] m. = blög.
klöstcrlich [klöstërliq] = kleudik.

Klub [klup] m. (Verein) = klub.

Klubbist [Wubist] m. = kluban.

Kluft [kluft] v. (Schlucht) = gur.

klug [kluk] 1. = visedik, klüger als den Jahren
nach zu erwarfcn = baldavisedik 2. (scharf-

sinnig) = .sagatik.

Klugheit [klükhaït] v. 1. = vised 2. (Scharf-

sinnigkeit) = sagat.
Knabe [knabë] m. 1. = hipul 2. oder Mad-

chen = pul.
knabenbaft [knabënhaft] = hipulik.
Knall [knal] m. = tonat.

knallen [knalën] = tonatön (nel.).

Knallgas [knalgas] n. = tonatavap.

knapp [knap] = naböfik.

Knappheit [knap-haït] v. = naböf.

knarren [knarën] = knirön (nel.).
Knauser [knaüsêr] m. lavaran.

Knauserei [knaüsëraï] v. = lavar.

knauserig [knaüsëriq] = lavarik.

knausecn [knaüsërn] =: lavarön (nel.).
Knautsch [knaüc] m. = fronül.

knautschen fknaücên] = fronülön (lov.).
knautschig [knaüciq] = fronülik, machen

= fronülön (lov.).
Knabchen [knapqën] n. = hipulil.
Knablein [knaplaïn] n. = hipulil.

Knecht [knaqt] m.: sein (dienstbar sein) =

dünöfön (nek),
knechten [knaqtën] 1. (zura Sklaven machen)

=: slafükön (lov.) 2. (unterwerfen, unter-

drücken) = sumatükön (lov.).
knechtisch [knSqtiJ] 1. = dünöfik 2. (skla-

visch) = slafik.
Knechtschaft [knaqtjaft] v. 1. = dünöf 2.

(Sklaverei) = slaf.

Kncifcr [knaifër] m. (Lorgnette) = lünül.

koeten [knetën] = knidön (lov.).
Kneten [knetën] n. = knid.
Knicker [knikër] m. (Geizhals) = lavarau.

Knie [kni] n. = kien.

knieen [kniên] = kienön (nel.).

Kniegeige [knigaigë] v. = col.

Kniescherael [knijemël] m. = kienabamil.

Kniff [knif] m. (Kunstgriff, Kunststück) =

kafed, Kniffe und Pfiffe = kafeds e kafods.
Knochcn [knóqën] m. = bom.

Knochenbrucb [knóqënbruq] m. = bomabrek.

Knochengerüst [knóqëngënjst] n. = bomem.

Knochenhaus [knóqën-haüs] n. = bomöp.
Knollen [knólën] m. = laf.

knollenartig [ knólënsartiq ] = lafik.

Knollengewachs [knólëngëvax] n. = lafaplan.

knollig [knóliq] = lafik.

Knopf [knópf] m. 1. gnob, elektrischer

= gnob lektinik 2. ( am Kleide) = knop.

Knopfförmig [knópf-fórmiq ] = knopafomik.

Knopfmacher [knópf-maqêr] ra. = knopel.
Knopfmacherei [knópf-maqëraï] v. 1. = kno*

pimek 2. (Werkstatt) = knopimeköp.
Knospe [knóspë] v. (Blumenknospe) = flora*

gnob._
knoten [knoten] (Knoten schlingen) = snobön

__ {lov.).
Knoten [knotén] m. (Verschlingung) = snob.

Knotenpunkt [knótënpuqkt] m. (Anschlusz-
punkt) = yumod.

knotig [knótiq] ( mit Knoten) = snobik.

Knöchel [knoqël] m. ( der Finger) = nok,

doatayoin.
knöchern jknóqérn] = bomik.

Knöchlein [knóq-laïn] n. = bomil.

knöpfen [knopfën] (mittels Knöpfe befestigen,

zuraachen) = knopön (lov.).
knurren [knurën] = murön (lov.).
Knurren [knurën] n. = mur.

Knüppel [knüpël] m. = klöb.

Knüfte! [ knütêl] m. = klöb.

knütten [knütën] (stricken) = trikön (lov.).
Kobalt [kobalt] m. Co = kobaltin.

Kobaltochloryd [kobalto klorut] COCI2 = kos

baltinoklorid.

Kobalfoxyd [kobalt óxüt] C0203 = kobaltinis

loxid.

Kobaltoxydoxydul [kobalt óxüt óxüdül] CO3OI

= kobaltinokobaltiniloxid.

Kobaltoxydul [kobalt óxüdül] CoO = kobab

tinoloxid.

Koch [kóq] m.
= kvisinan.

kochbar [kóqbar] = kvisinabik.

Kochbuch [kóqbuq] n. = kvisinabuk.

kochen [kócjën] 1. lov. = kükön (lov.) 2.
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nel. (wallen) = kukön (nel.) 3. = kvisinön

(lov.).

Kochen [kóqën] n. 1. = kük 2. kuk 3.

(das Zubereiten von Speisen) = kvisin.

kochend [ kóqënt): heisz = lehitik.

Kocherei [kóqêrai] v. (das Kochen) = Kvisin.

Kochherd [kóqhert] m.
= kvisinafön.

Kochkessel [kóqkasël] m. ( ohne Röhre,

Kochpfanne) cafad.

Kochofen m.
= kvismafon.

Kochpfanne [kóq-pfanëj v. catad.

Kochsalz [kóq-sili] n.'l. = sal 2. —,
NaCl

= natrinaklorid.

Koffer [kófër] m. e n. = trok.

Kognak [kó-nak] m. = konyak.

Kohasion [kohasion] y.
= kohed.

Kohl [kolf m. "(Kraut) = brasid, Brüsseler

= sprotianabrasid.

Kohle fkolê] v. = kolat, Kohlen brennen

filedön (lov.) boadakolatk

Kohlenbrenner [kólënbranêrj m. (Kohier)
kolatifiledan.

Kohlcudioxyd [kolen di óxüt] CO2 karbina?

telloxin, karbatastabot.

Kohlengrus [kóléngrus] m. kolatagrüd^
Kohlcnmcilcr [kólënmailër] m.

kolatitileda*

kum.

Kohlenoxyd [kolën-óxüt] CO _= karbinaloxin.

Kohfensaurc [kólënsóürë] v. H2CO3 karba?

tazüd.
Kohlcnsaureanhydrid [kólënsóurë anhüdrit] CO2

= karbinatelloxin, karbatastabot.
_

Kohlenstoff [kölënjtóf ] m. C karbjn.
Kohlenstoffoxysulßd [kólënjtóf óxüsulfit] COS

= karbinaloxinsulfin.

Kohlensuboxyd [kolen supsóxüt] C302 kil*

karbinatelloxin.

Kohlenwasserstoff [kolen vasër-jtóf] = kar-

binahidrin, gesattigte == karban.

Kohlrabi [kolrabi] m. = lafabrasid.

Kohlschwarz [kol Jvasz] = leblagik.

kokett [kokat] = leplitialik.
Kokette [kokatë] v. = jileplitialan.

Koketterie [kokatëri] y. leplitial.

koketticren (kokatirën) leplitialön (nel.).

Kokosbaum [kókósbaüm] m. kokotapam,

kokotep.
Kokosnusz fkókósnus] v. = kokot.

Kokospalmc [kókóspalmë] v. kokotapam,

kokotep.
Koks [kox] m. pl. = kok.

Kolibri [lcolibri ] 'm. = kolibrit.

Kolik fkolikl v. = kolid.

kollege [kólègë] m. (Amtsbruder) = calasvist.

Kollegium [kólègium] n. spikadatidod.

Kollekfe [kólaktëf v. = kaded.

Kollekteur [kólaktor] m. kadedan.

kollektieren [kólaktirên] = kadedön (lov.).

Kollodium [kólódium] n. kolodin.

Kolloid [kóloit] = koloid.

Kolon [kölón] n. = telpün.

kolonial [kolonial] kolunanik.

Kolonie [koloni] v. = kolunan.

Kolonisation [kolonisazionj v. = kolun.

kolonisicrcn [kolonisirën] kolunön (lov.).

Kolonisierung [kolonisir»!)] = kolun.

Kolonist [kolonist] m. 1. (Gründer einer Kolo-

nie) = kolunan 2. (Angehöriger einer Ko-

lonie) = kolunanan.

Kolonnade [kolónadë] v. = leyal.

Kolophonium [kolofóniym] n. vialaron.

kolossal [kolósal] gianik, gianagretik.
.

Kolosz [kolos, kólós] ra. 1. = gianamagot 2.

= gianagretikan.

Kolumbien [kolümbiênj n. = Kolumban.

Kolumbier [kolijmbiérl m. = Kolumbanan,

kolumbisch [kolümbij] Kolumbanik.

Kolumne [oklumnëj v. (Druckspalte) padül.

Kornet [kornet] m. kornet.

Komfort [komfort, kómfór] m. (Bequemlichkeit)
= koven.

komfortabel [kómfórtabël] = kovenik.

Komitat [komitat] n. (in Macaran) komitat.

Komitec [kom'ite] n. = komitetanef, sogiid.

Komma [kóma] n. (Beistrich) liunül.

Kommandant [kómandant] m. lebüdan.

kommendieren [kómandirën] lebüdön (lov.).

Kommanditgcsellschaft v.

m kompenat nonotik.

Kommanditist [kómanditist] m. = kompenatan
nonotik.

Kommando [kómando] n. lebüd.

kommen [kómen] 1. = kömön (nel.) 2.

lassen = büedön kömön (lov.) 3. lassen

(beziehen) sivön (lov.) 4. abhanden

= moikön (nel.), gelegen = benokömön

(nel.), in Bewcgung = raufikön (nel.), in

den Besitz von dalabikön (lov.),

in Gebrauch = geböfikön (nel.), in Ord-

nung = leodikön (nel.), in Verdacht

= parainiludikön (sufalefom), nach vorn —,

nach vornhin = föfiokömön (nel.), zum

Bewusztsein
—, zur Besinnung —, zu sich

= sevalöfikön (nel.).
Kommen [kómën] n. (Ankunft) köm.

Kommender [kómëndër] m. = köman.

Kommenlassen [kómën lasën] n. siv.

Kommers [kómgrs] m.
= luzal.

kommcrsieren [kómarsirën] luzalön (nel.).

Kommis [kómi''] m. "l. ‘(Bureaubeamter) =büran

2. (Handlungsgehilfe) = tedadünan.

Kommissar [kómïsar] m. = komitetan, das Amt

un die Würde eines Kommissars = komitet.

Kommission [kómisiön] v. 1. (Auftrag)

komit, in = komito 2. (Leute) = ko*

mitetanef.

Kommissionar [kómisionar] m. = koraitatan.

Kommissionss [kómisiönss] =
...

komitatik.

Kommissionsbuch [kómisiónsbuq] n.
= bone*

dabuk.

Kommissionsgeschaft [kómisiónsgëjaft] n.

komitat.

Kommissionsweis [kómisiónsvais] komitik,

kommissionswciscr Vcrkauf sel komitik.

kommissorisch [kómisórij] komitetik.

Kommiszbrot [kómisbrot] n. soldatabod.

Kommittent [kómitlnt] m. (Vollmachtgeber)—
daladan.

Kommodc fkómódë] v. layetatab.
Kommunes [kómünës] n. = komun.
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Kommunikant [kómunikant] m. = komuinan.

Kommunion [kómuniön] v. = komuln.

Kommunismus [kómunismus] m. = kobadim.

Kommunist [kómunist] m. = kobadiman.

kommunistisch [kómunistij] = kobadimik.

kommunizieren [kómunizirën ] = komuinön

(nel.).
Kompagnic [kómpani] v. ( Soldaten) =

kompain.

Komparation [kómparaziön] v. 1. = pluamas
fomam 2. = gramatafoms leigoda.

Komparativ [kómparatif] m. = pluamafom, in

den setzen = pluamafomön (lov.).
komparativisch [kómparativij] = pluamafomik.
Kompasz [kóra-pas] m. 1. = kompad 2. st. =

sikompad.

Kompaszhauschcn [kóm-pas-hóüsqën] n. =

korapadabokül.
Kompatriot [kómpatriöt] m. = kelomanan.

komplex [kómplax]: komplexes Sals = kom*

plitasalad.
Kompliment [kómplimant] n. = plim.
komplimentös [kómplimantos] = plimik.
komplizieren [kómplizïrën] = komplitükön

(lov.).
kompliziert [kómplizirt] = komplitik.

Kompliziertsein [kómplizirt saïn] n. = komplit.

Komploft [kómplót] n. = plot.
komplottieren [kómplótirën] = plotön (nel.).

komponiercn [kómponirën] = noatadön (lov.).
Komponist [kómponist] m. = noatadan.

Kompott [kómpót] n. .= kompot.
Kompromisz [kómpromis] m. e n. = baladis

kam gudöfik.
Kondensation [kóndansaziön] v. = densitikam.

Kondensator [kóndansatór] m. d. = densitükian.

Konditionalis [kóndizionalis] m. (Bedingungs-

form) = stipabidir.
Konditor [kónditór] m. = nibotel.

Konditorei [kónditoral] v. = nibotöp.
Konditorciladen [kónditoraïladën] m. = nibotis

selidöp.
Kondolenz [kóndolanz] v. = keliedijonül.
kondolieren [kóndolirën] = jonülön (lov.)

keliedi.

Kondominium [kóndominium] m. 1. = kondo»

min 2. = kondominan.

Kondor [kón-dór] m. = kondor.

Kondukteur [kónduktor] m. = trenagaledan.
Konfekt [kónfakt] n. 1. = nibot 2. (Zucker-

backwerk) = nibotem.

Konfektmacher [kónfaktmaqér] m. = nibotel.

Konfession [kónfasiön] v. = reled.

konfessionell [kónfasional] = reledik.

Konfirmation [kónfirmaziön] v. = fümed.

konfirmieren [kónfirmirën] = fümedön (lov.).
Konflikt [kónflikt] m. = konflit, in geraten

mit = konflitikön (nel.) ta.

konform [kónfórm] = baiadü.

Konföderierter [kónfödërirtër] m. = fedan.

Konfrater [kónfratër] m. (Mitbruder) = kesvist.

Konfus [kónfüs] (verwirt) = kofudik, ma-

chen = kofudükön (lov.).
Konfuzius [ kónfüzius ]: die Lchre des =

konfutsit.

Kongestion [kóngastión] v. = gastion.
Kongo [kóggo] (Gebiet) = Kongoan.
Kongresz [kóngras] m. kongred.
Koniferen [koniferën] pl. = konüdabim, konü»

dabims.

Koujugation [kónyugaziön] v. = konyug.

konjugieren [kónyugirën] = konyugön (lov.).
Konjunktion [kónyurjkzión] v. = konyun.
Konjunktiv [kónyugktif] m. = mögabidir.
konkav [kónkaf] = konkavik, konkave Glas-

linze = konkavalentül.

Konkavitat [kónkavitgt] v. = konkav.

Konklave [kónklave] n. = konklaf.

konkludieren [kónkludirën] = kludön (lov.).
Konklusion [kónklusión] v. = kludod.

konkret [kónkrèt] = dabinotik.

Konkrctes [kónkrètës]: etwas dabinot.

Konkurrent [kónkurant] m. = matedan.

Konkurrenz [kónkuranz] v. = mated.

konkurrenzfahig [kónkuranz-faiq] 1. = mate»

dafagik 2. = matedasufidik.

konkurrieren [kónkurirën] = matedön (nek).
Konkurs [kónkyrs] m. (Gant) = bankrut, in

= bankrutik, in geraten = bankrutb

kon (nel.).
Konnosscment [kónósëmant] n. = lodazöt.

konsequent [kónsekvant] = kludöfik.

Konsequenz [kónsekvanz] v. (Folgerichtigkeit)

= kludöf, in aus = kludöfü.

Konsequenzreiterei [kónsekvanz-raïtërai] v. =

lukludöf.

Konservatismus [kónsarvatismus] m. = daki»

pial.
konservativ [kónsarvatif] = dakipialik.
Konservativer [kónsarvativër] m. = dakipialan.
Konservator [kónsarvatór] m. = konsefan.

Konservatoriura [ kónsgrvatórjym ] n. = musis

gakadam.

Konserve [kónsarvë] v. = konsefot.

konservieren [kónsarvirën] (erhalten) = kons

sefön (lov.).

Konservierung [kónsarvirgr)] v. = konsef.

Konsonant [kónsonant] m. = konsonat.

konstant [kónstant] = fümöfik.

Konstantsein [kónstant saïn] n. = fümöf.

Konstellation [kónstalaziön] v. = stelastaned.

Konstitution [kónstituzión ] v.: schwache =

koap moladik.

konsfruieren [kónstruirën] = stukön (lov.).
Konstruieren [kónóstruirën] n. = stuk.

Konstruierer [kónstruirër] m. = stukan.

Konstruktion [kónstrukziön] v. 1. = stukot 2.

(das Konstruieren) = stuk.

Konsul [kónsul] m. = konsulan.

Konsulat [kónsulat] n. 1. (Würde) = konsul

2. (Gebaude) = konsulöp.
Konsum [konsum] m. = konsum.

Konsument [kónsumant] m. = konsuman.

kontant [kóntant] = kadöfik, per ■—• kadöfo.

Konterbande [kóntër-bandë] v. (das Schmug-
gein) = smug.

Kontinent [kóntinant, kóntinant] m. = kontinan.

kontinental [kóntinantal] = kontinanik.

kontinuierlich [kóntinuirliq] = yumöfik, konti-

nuierlichcs Spcktrum = spaktrum yumöfik.
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Kontinuitat [kóntinuitat] v. yumöf.

Konto [kónto] n. (Rechnung) = kal, a

kalo.

Kontobuch [kóntobuq] n. (Fakturbuch) = ka*

lotabuk.

Kontokorrent [kóntokórant] n. = kal golik, in

stellen = kalön (nel.).
Kontokorrcntbuch [kóntokórantbuq] n. ka*

labuk.

Kantor fkóntör] n. (Comptoir) bür.

Kontorist [kóntorist] m. = büran.

Kontraak [kóntra-alt] m.
= donatelidvög.

Kontrabasz [kóntra-bas] m.
= lebaf.

Kontrakt [kóntrakt] m. = balad.

kontraktmaszig [kóntrakt-masiq] ma balad,

bai balad.

Kontrast [kontrast] m. taadam.

kontrastieren [kóntrastirën] = taadön (nel.).
Kontrolle [kóntrólë] v. kontrol.

Kontrollcur [kóntrólor] m. kontrolan.

kontrollicrcn [kóntrólirën] kontrolön (lov.).

Kontrolliteren [kóntrólirën] n. kontrol.

konvex [kónvax] konvedik.

Konvexitat [kónvaxitat] v. konved.

Konzentration [kónzantraziön] v. (Zentraüsa-

tion) = zanad.

konzcntriercn [kónzantrirën] 1. santretükön

(lov.) 2. (zentralisieren) = zanadön (lov.).

konzentriert [kónzantrirt] = santretik.

Konzcntriertsein [kónzantrirt saïn] n. (Lösung)

;= santret.

konzentrisch [kónzantrij] = balzanilabik.

Konzert [kónzart] n. = konsart.

konzerticren [kónzartirën] kqnsartön (nel.).

Konzertmeister [kónzart»maïstêr] m. = kon»

sartamastan.

Konzil [kónzil] n. = konsil.

Koordination [koórdinazión] v. naiad.

Koordinicren [koórdinirën] naiadön (lov.).
Koordinierend [koórdinirënt] naiadik.

Kopeke [kopeke] v. = tsyarvonatamim.

Kopf [kópf ] m. (Haupt) = kap, mit einem

versehen = kapön (lov.), ein leerer =

netalaktan, einem den waschen = \ebla-

mön (lov.) eki.

kopfüber [kópfsübër] = ko kap foloveik.

Kopfschmerz [kópfjmarz] m.: einseitiger

kapadol balflanik.

Kopfzeucj [kópf-zóük] n.
= kaped.

Kopie [kopi] v. (Abschrift) = kopied.

kopicren [kopirën] kopiedön (lov.).

Kopierer [kopirër] m. = kopiedan.

Kopist [kopist] m. = kopiedan.

Kopten [kópten] pl. = koptans.

Korb [kórp] m. = baset.

Korbflechtcr [kórpflaqtër] m. = basetel.

Korbmacher [kórp-maqër] m. = basetel.

Korbweide [kórp-vaïdë] v. = flökasalig.
Korea [korèa] n. = Tsyosenan.
Koreanisch [koreanij]: das = tsyosen.
Korinthe [korintê] v. = lurosin.

Korjaken, pl. = koryakans.
Kork [kórk] m. 1. = koeg, von —,

aus =

koegik 2. (Korkstopfen) = koegabuon.

korken [kórkën] 1. = koegabuonön (lov.) 2.

(aus Kork) = koegik.

Korkpfropfen [kórk-própfên] m. = koegabuon.

Korkstopfen [kórk-jtópfën] m. koegabuon.

Karn [kóm] n. 1. = gran 2. (Getreide)

_ flfOL

Kornblume [kórnblumë] v. blövat.

Kornhandel [kórn-handël] m. = grenated.
Kornscheuer [kórn-jóüër] v. grenabarak.

Kornscheunc [kórn-jóunë] v. grenabarak.

Kornspeichcr [kórn-jpaïqër] m. grenabarak*

Korporal [kórporal] m. kaporan.

Korporalschaft [kórporaljaft] v. kapor.

Korps [kor] n. = klubad.

korrekt [kórakt]: sein veratön (nel).
Korrektor [kóraktór] m. = korakan.

Korrektur [kóraktür] v. = korak.

Korrekturbogcn [kóraktürbogën] m. koraka*

__ blog.
Korrcïation [kórelazión] v. rezipatef.

Korrelativ [kórelatif] = rezipatefik.
Korrelativum [kórelativum] n. vöd rezipa*

tefik.

Korresponctent [kóraspónd|nt] m. = spodan.

Korrespondenz [kóraspóndanz] v. spod.

Korrespondcnzkarte [kóraspóndanzskartë] v.

potakad.
korrcspondieren [kóraspóndirën] spodön

fneLk

Korridor [kóridör] m.
= luyal.

korrigicrcn [kórigirën] korakön (lov.).

Korrigieren [kórigirën] n. korak.

Korsika [kórsika] Korsikean.

Koryphac [korüfaë] m. = dugal.

kosen [kosën] : mit (sich herzen mit) =

lelöfülön (lov.).
Kosmographic [kósmografi] v. levalibepenam.

Kosmologie Jkósmologi] v.
= levalav.

Kosmopolit [kósmopolit] m. = kosmopolan.

kosmopolitisch [kósmopolitij] kosmopolik.

Kosmopolitismus [kósmopolitismus] m. 1.

kosmopol 2. (die kosmopolitische Grundsat-

ze) = kosmopolim.
Kost [kóst] v. und Logis (Pension) =

bord, in und Logis = bordik, in und

Logis sein = bordön (nel.), sich in und

Logis tun = bordikön (nel.).
Kostarika [kóstarika] = Kostarikan.

kostbar [kostbar] (teuer) = jerik.
kosten [kósten] 1. = fradön (lov.) 2. (ver-

kosten) = gutön (lov.).
Kosten [kósten] pl. (Auslage) = frad, frads,

auf die beziehend = fradik, aul die des

= fradü.

Kostganger [kóstgaqër] m. = bordan.

Kostgeld [kóstgalt] n. = bordamon.

Kosthaus [kóst-haüs] n. (Pension)) = bordöp.

Kostschülcr [kóstjülër] m. = bordajulan.

kostspielig [kóstjpiliq] = jerik, sein jerön

(nek). werden = jerikön (nel.).

Kostspieligkeit [kóstjpiliqkaït] v. = jer.

Kostspieligwerden [kóstjpiliq vardén] n. = jes

rikam.

Kot [kot] m. (Scheisze, Dreck) = jiedot.

Koteleft [kotëlat, kótëlat] n. = ribotül.
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Kotschintschina [kócin»cina] n. Kotsyintsyi»

nan.

Koweit
-

Kovatan.

Köchin [kóqin] v. = jikvisinan.
Ködcr [ködër] m. (Lockspeise) = batazib.

Kohier [kölér] m. = kolatifiledan.

König [koniq] m.
= reg.

Königin [konigin] v. = jireg.

königlich [koniqliq] regik.

Königreich [koniqraïq] n.
= regan.

Königswasser [köniqsvasér] n. = regavat.

körnien [kónen] 1. (vermogen) = kanon (nel.)

2. vertragen = sufidön (nel.).
Können [kónen] n. (Kunst) = kan.

könnend [kónënt] (imstande) = kanik.

köpfcn [kópfën] (enthaupten) =sakapön (lov.).

Körbchen [kórpqën] n. = basetil.

Körnchen [kórnqën] n. = granil.
. . „

körnicht [kórniqt] 1. (in Körnerform) = granik
2. (mit Körnem) = granerik.

körnig [körniq] 1. (in Körnerform) = granik
2. (mit Körnern) = granerik.

Körper [kórpër] m. 1. = kop 2. schwachcr �—

koap moladik 3. (Hauptteil) = kopad
4. (Körperschaft, Korps) = klubad 5. ein

flüssiger (Flüssigkeit) 1 = flumot.

Körperhaft [kórpêr-haft] = kopik.

körperlich [kórpërliq] = kopik.

Körperschaft [korpër-Jaft] v. = klubad.

Krabbe [krabë] v. (Tier) = krab.

krach [kraq]: —! = brekö !
kraft (kraftV (infolge, vermöge) = sekü.

Kraft [kraft] v.
= nam, schöpfcrischc

jafanam, nach Kraften = ma nam.

Kniftmaschinc [kraft-majinë] v. = motor.

Kraftwagen [kraftvagën] m. = motoravab.

Kragen [kragen] m. = kolet.

Kralle [kralë] v. = kral.

krallig [kraliq] kralik.

Kramhandel [kramhandël] ra. = _tedüL_
Krainpf [krarnpf] m. l. = spam 2. in Krampfen

= konvulik.

krampfhaft [krampf-haft] (krampfig) = kon»

vulik.

Krampfzuckung [krampf-zükur]] v.
= konvul

Kran, k. = kran.

Kranich [kranig] m. 1. (Vogel) grud 2. st.

= sigrud.

krank Ikrirj'k] = maladik, sein = maladön

(nel.), machen = maladükön (lov.).

Kranke [kraqkë] m. = maladan. ,
Krankentrage [krarjkëntragë] v. polabed.

Krankenzimmcr [kraqkënzimër] n. cem ma#

ladana(s), maladanacem.

Krankhaftigkeit [kragk-haftiq-kaït] v. ma '

ladül.

Krankhcit [kraqk-haït] v.
malad, crzcu"

gen = maladükön (lov.).

krankhciterzcugcnd [kragk-haït arzóügënt]
maladüköl.

Krankwerden [krai)k vardén] n. maladikam.

Kranz [kranz] m. = kronül, mit eincm ver-

sehen = kronülön (lov.).

Krapp [krap] m.
= krap.

Kratze [krazë] v. kratöm.

kratzen [krazën] (scharren) = kraton (lov.).
kraus [kraüs]: machen = fridükön (lov.).
kraushaoriy [kraüshariq] = fridaherik, krus

gülik.
krausharig [kraüshariq] = fridaherik.

Krauskohï [kraüskol] m. = krugülabrasid.
Kraussein [kraüs sain] n. = frid.

Kraut [kraüt] n. (Pflanze mit saftigem nicht

holzigem Stengel) = keb.

Krawatte ]kravatë] v. (Halsbinde) = kravat.

kraftig [kraftiq] = namik, kraftigcr Mcnsch

= naman.

kraftigen [kraftigën] = namükön (lov.).
krahcn [kraën] = kravön (lov.).
Krahen [kraën] n. = krav.

Kramer fkramer 1 m. = tedülan.

Kramerci [kramërai] v. (Kramhandel) tedül.

Kramergeist [kramërgaïst] m.
= smalaladal,

tedülanaced.

krampfig [krampfiq] = konvulik.

krankeln [krarjkëln] == maladülön (nel.).

krankelnd [krankëlnt] = maladülik.

krankcn [kraqkën] = lenofön (iov.).
krankend [krarjkënt] = lenofik.

kranklich [kratjkliq] = maladülik, sein =

maladülön (nel.).

Kranklichkeit [kr|r|kliqkaït] v. = maladül.

Krankung [kraqkuq] v. = lenof.

kranzen 1 kranzën] = kronülön (lov.).

Krauseleisen [króüsël-aïsën] n. krugülamas

zap.

krauseln [króüsëln] 1. fridiikön (lov.) 2.

(frisieren) = krugülükön (lov.) 3. sich

= fridikön (nel,).
Krauseln [króusëln] n. = fridükam.

Krauselung [króüsêlur] ] v. = fridükam.

krauterartia [ króütër-artiq] = kebik.

Krcbs [kreps] m. 1. (Tier) kref 2. st.

sikref 3. (Krankheit) = kanser.

Krebschen [krepsqën] n. krefil.

Kredit [kredit] V I.' = kredit 2. (Borg) =

tak 3. auf des = kreditü.

Kreditbricf [kreditbrif] m. = kreditapenad.

kreditfahig '[kreditfaiq] = takovik.

Krcditfahigkcit [kreditfaiqdcaït] v. takov.

kreditieren [kreditirën] = kreditön (lov.).
Kreditor [krèditór] m. kreditan.

Kredifseite [krèditsaïtë] v. = kreditaflan, kre»

ditapad.

Kreide [kraïdë] v. = kret.

Krcis [kraïs] m. 1. (Zirkel) sirk 2. (Ring)

= sirkül 3. im Krcisc = züo.

kreischen ]kraïjën] = lerorön (nel.).
Kreisel [kraïsëll m. = tupit.

Krcisflachc [kraïsflaqë] v. sirkaplen.^
kreisförmiq Ikrais-fÓrmiq] = sirkafomik.

Kreislauf Tkrais-laüf] m. = sirkülam.

Kreisumfang [kraïs-ümfar)] m. sirkazüot.

Kresse [krasë] v. = kresed.

Kreuz [króüz] n. 1. krod 2. ( t)

krodül 3. südliches —,
st. = sisulüdakrod.

Kreuzband [króüz-bant] n. 1. tanakrod 2.

( von Papier) == krodaköv. |
Krèuzbild [króüz'bilt] n.

= krodamamagot,

krusifid.
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kreuzen [króüzën] 1. = travarön (lov.) 2.

krudön (nel.).
Kreuzen [króüzën]: das auf der See = krud

su mei.

Kreuzer [króüzër] m. 1. k. = kruzar 2.

(Kreuzschiff) = krudanaf.

kreuzigen [króüzigën] = krodön (lov.)-

Kreuzschiff [króüzjif] = krudanaf.

Kreuzweg [króüzvek] m. = krodamaveg. Sta-

tion des Kreuzweges = lestad krodamavega.

Kreuzzug [króüzszuk] m. = krodagolad.
kribbeln [kribêln] (wimmeln) = grulön (nel.).

kriechen [kriqën] = kripön (nel.).
Kriechen [kriqën] n. = krip.

kriechend [kriqënt] = kripik.

Kriecherei [kriqëraï] v. (Augendienerei)
lusumat.

kriecherisch [kriqërij] = lusumatik.

Krieg [krik] m. = krig, führen = krigön (nel.).

kriegen [krigën] (Krieg führen) =krigön (nel.).

Krieger [krigër] m. = krigan.

kriegerisch [krigërij] 1. krigialik 2. (auf den

Krieg bezüglich) == krigik.

Kriegsbeute [krixbóütë] v. = lefanot.

Kriegsgcrat [krixgërat] n. = krigastömem.

Kriegslusf [krixlust] v. = krigial.

Kriegsministcrium [krix-ministèrium] n. = kri?

gaminister.

Kriegswesen [krixvesën] n. = militafebad.

Kriegswissenschaft [krix-visënjaft] v. krigav.

Krippe [kripë] v.
= krib.

Kris [kris] (Indianerstamm) = kreyans.

Krisis [krisis ] v. = krisid.

Kristall [kristal] m. e n. = kristad.

Kristallisation [kristalisazión] v.
= kristadam.

kristallisiercn jkristalisjrën] = kristadön (nel.)-
Kristalloid [kristaloit] = kristadot.

Kritik [kritik] v. = krüt.

Kritikaster [kritikastër] m. = lukrütan.

Kritiker [kritikër] m. = krütan.

kritisch [kritij ] = krütik.

kritisicren [kritisirën] = krütön (lov.).

Kritisiercrei [kritisirëraï] v. (Makelei) = bias

mialam.

Kritisierung [kritisirurj] v. = krütam.

Krittclei [kritêlal] v. 1. = blamial 2. = laidas

blam 3. (Mückenseigerei) = lukrüt.

krifteln fkritëln] (bekritteln) =blamialön (lov.).

Krittler [kritlër] m. = blamialan.

krittlig [krftliq] = blamialik.

kritzeln [krizëln] = penülön (lov.).
Kroafien [kroaziën] n. = Kroasan.

Kroatier [kroaziër] m. = Kroasanan.

kroatisch [kroatij] = Kroasanik.

Krokodil [krokodil] n.
= krokod.

Kronc [kronë] v. i . kron 2. k. = klon,

cstnische = klon Lestiyanik 3. die nörd'

liche —, st. = sinolüdakron, die südliche —,

st. = sisulüdakron.
Kronlcuchter [krónlóuqtër] m. = litemakron.

Kronleuchterbehange [krönlóüqtër bëhaqë] :
glaserne = lagots glatik litemakrona.

Kronprinz [kronprinz] m. = kronaleson.

Kronprinzessin [kron-prinzasin] v. = kronale*

daut.

kronen [kronen] 1. = kronön (lov.) 2. mit

Lorbceren = loredön (lov.).

Krug [kruk] m. = luflad.

Kruke [krukê] v. = luflad.

Krume [krumë] v. (Grus) = brekül.

kiumm [krum] 1. = blegik, sein = blegön
(nel.), sich ziehen = blegikön (nel.), •

biegen, machen = blegükön (lov.) 2.

(krummgewunden) = krugik, krumme Linie

= krugalien 3. wachsen = miglofön

(nel.) 4. = globik, krumme Flache plen

globik.
krummgewunden [krümgévundën| = krugik.
krummlinig [krymïiniq] = krugalienik.
Krummsein [krum saïn] n. = bleg.

Krupp [krup] m. (Halskrankheit) = krup.
Krusch, k. = krujid.
Kruste [krusté] v. = krut.

Krustentier [krüstëntir] n. = krustanim, krustaf.

Kruzifix [kruzifix] n. = krodamamagot, krusifid.

Krücke [krijkë] v.
= stütod.

Krüglein [krüklaïn] n. = lufladil.

Krümme [krümë] v. 1. (das Krummsein) =

bleg 2. (von Flachen) = glob.
krümmen [krijmën] = blegükön (lov.), sich

= blegikön (nel.).
Krümmen [krümën] n. = blegükam.
Krümmung [krümui]] v. = blegod.
Krypton [krüptón] Kr = kriptin.
kubieren [kubirën] = kübön (lov.).
Kubikdezimeter [kubik-dezimetër ] n. em. d.M.3

= kübadimmet.

Kubikinhalt [kubik-inhalt] m. = kübaninad.
Kubikkilometer [kubik-kilometër] n. e m. K.M.3

= kübamilmet.
Kubikmeite [kubikmaïlë] v. = kübaliöl.

Kubikmeter [kubikmeter] m. e n. M.3 = kü»

barnet.

Kubikmillimeter [kubik-milimetër] m. e n. m.M.3

= kübamimmet.

Kubikzentimeter [kubik-zantixnetër] m. e n. c.M.3

= kübazimmet.

kubisch [kübij] = kübik.

Kubus [kubus] m. = küb.

Kuchen [kuCjën] m. = kek.

Kuchenbacker [küqënbakër] m. = kekibakan.

Kuckuck [kükuk] m. = kukuk.

Kuckucksruf [kukuxruf] m. = vokad kukuka.

Kufe [kufë] v. = tüb.

Kugel [kugël] v. 1. (Ball) = glöp 2. (Ge-

schosz) = glöb.
Kugelform [kugélfórm] v. = glöpafom.

kugelförmig [kügëlfórmiq] glöpafomik.
kugelicht [kügëliqt] = glöpafomik.

kugelig [kügëliq] = glöpafomik.

kugeln [kugëln] 1. (kugelicht machen) = glos

pön (lov.) 2. (ballotieren) = glöpülön

(nel.).
kugelrund [kugël runt] = glöpöfik.

Kugelnmde [kügëlrundë] v. = glöpöf.

Kugelung [kügëluq] v.
= glöpülam.

Kuh [ku] v. = kun, geschnittcne = jobub.
Kuhkalb [kükalp] n. kunül.

kulinarisch [kulinarij] = kvisinik.

Kulisse [kulisë] v. = kulit.
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Kulminationspunkt [ kuiminaziónspurjkt ] m.

sömitamapün.
kulminieren [kulminirën] = sömitön (nel.)

Kultivator [kultivatórj m. = feilidacin.

kultiviercn [kultivirën] = feilidön (lov.).

Kultur [kultur] v. 1. = kuliv 2. (Stand) =

kultur.

Kulturgeschichtc [kultürgëjiqtë] v. kuliva*

jenotem.
Kulturgeschichtlich —

kulivas

jenotemik.

Kulturgcwachs [kultürgëvax] n. lebridaplan.

kulturhistorisch —

temik.

Kulturpflanze [kulturpflanze] v. lebridaplan.

Kultursystem [kultürsüstem] n. = lebridasit.

Kultus [kültus] m.
= kult.

Kummer jkumër] m. glif, in se*n. “

glifön (nel.), einem machen = liedükön

(lov.) eki.

kummern [kumërn] glifön (nel.).

Kumücken, pl. kumükans.

Kunde [kundë] 1. v. (Kenntnis) sev 2. m.

(Abnehmer) = laidareman.

kundig [kundig] 1. = nolik 2. (kennend) =

sevik, • sein = sevön (lov.).

kundmachen [küntmaqën] = notükön (lov.).

Kundmachen [küntmaqénj n. = notükam.

Kunst [kunst] v 1. = lekan 2. (das Können)

= kan 3. bildende = magav 3. (tapla»

dü el ,Natur’) = mekav.

Kunstakademie [kunst-akademi] v. lekanas

kadam, lekananiver.

Kunstanstalt [kunst-an-jtalt] v. = lekanotas

mused.

Kunstgartner [künstgartnër] m.
_

gadavan.^
Kunstgartnerci v. gada*

vam.

Kunstgcgenstand [kunst-gègënjtant] m. = leka*

not.

Kunstgriff [künstgrif] m. 1. (Manipulation) =

duned 2. (Kunststück, Kniff)_ = kafed.

Kunsthalle [künsthalë] v. = lekanotamused.

Kunstinstitut [künstsinstitut] n. = lekanakadam.

Kunstmaler [künstmalër] m. lekanapanan.

Kunstschule [künstjulë] v. lekananiver.

Kunstsinn fkünstsin] m. 1. = güt 2. lekanal.

Kunstsprache [kynstjpraqë] v. mekavapük.

Kunststück [künstjtük] n. 1. (Kniff) kafed

2. = skilod.

Kunstverlaq [kjjnstsfarlak] m. = lekanadabüköp.

Kunstvoll [künstfól] = skilöfik.

Kunstwerk [künstvark] n . = lekanot.

Kupfcr [kupfër] n. Cu kuprin.

Kupfcrgcschirr [küpfërgëjir] n. kuprinot,

kuprinots.

kupfern [kupfëm] = kuprinik, Gegenstande
= kuprinot, kuprinots.

Kuppzl [kupêl] v. = glöpot.
Kuppeldach [küpêldaq] n.

= glöpotanuf.
Kupriarsenit [küpri arsenit] CuHAsO.i dia

kuprinirotolarsenit.

Kuprichlorid [küpri klorit] CuCb = kuprini*

klorid, basisches —, CuCIOH = kuprini*
hidralklorid.

Kuprioxyd [küpri óxüt] CuO kupriniloxid.

Kuprisulfat [küpri sulfat] CuSOi kuprinij:

sulfat.

Kuorisulfid [küpri sulfit1 CuS kuprinisulfid.

Kuprochlorid [küpro kïorit] CU2CI2

klorid.

Kuprocyanid [kupro züanit] Cu
2 (CN)2 kus

prinoküanid.

Kuprooxyd [küpro óxüt] CU2O

loxid.

Kur [kur] v. (arztliche Behandlung) lekal,

sympathetische = lekal sümpatik.
Kurant" [kurant] (Wahrungj; französische

= völadü Fransan.

Kurdcn [kurdènj: die kurdans.

Kurfürstèntum [kürfürstëntum] n. = davala*

plinan.
Kurlürstin [kur-fürstin] v. davalajiplin.

kurfürstlich [kur-'fürstliq] = davalaplinik.
Kurhaus [kürhaüs] n. = lekaladom.

Kurier [kurir] m. rönanunan.

kuriercn [kurirën] 1. (behandeln) lekalön

(lov.) 2.
'

(gesund machen) = saunükön

(lov.).
Kurland [kürlant] n. = Kurlan.

Kurort [kürsórt] m.
= lekalöp.

Kurpfuscher [kürpfujër] m. lusanan.

Kurpfuschcrei [kurpfujëraï] v. lusan.

Kurrentschrift [kurantjrift] v. = slobapenat.

Kurs [kurs] m. 1. (Bewegung) = muf 2. (

des Geldes) = kursüd 3. (Umlauf, Zirku-

lation) = sirkülam.

Kursbuch fkürsbuq] n. = vegamataib trenas.

kursieren [kursirën] (zirkulieren) sirkülön

kursiv [kursif] = korsivik.

Kursivschrift [kursifjrift] v. = korsiv.

Kursliste [kürslistë] v.
kursüdalised.

Kursus [kürsus] m. = tidodem.
_ .

Kurszcttel [kürszatël] m. —^kursüdalised.
Kurve [kurvë] (KrummeLinie) = krugalien.

Kurwürdc [kürvürdë] v. = dinit davalaplinik.

kurz [kurz] 1. = brefik, sein = brefön

(nel.), werden = brefikön (nel.), M'

chen = brefükön (lov.), kurzer machen ==

brefükumön (lov.) 2. kurzc Zeit brefüp,

in kurzer Zeif = brefüpo 3. vor kurzem =

enu 4. (bündig) = naböfik 5. kurze Ware

= smalabalatacan 6. (kurzweg) = brefo

7, aussprechen = brefedön (lov.).

kurzgefaszt
Kurzschrift [kyirzjrift] y.

= stenograf.

kurzsichtig [kurz-siqtiq ] = miopik.

Kurzsichtigkcit [kurz-siqtiqkaït] v. miop.

Kurzwaren [kürzvarën] pl. = smalabalatacan,

smalabalatacans.

kurzweg [kurz vak] = brefo.

Kusine “[kusinë] v. 1. = jiköst 2. Cousin oder

Kusz [kus] m. = kid.

Kuszhand [kyshant] v. = kidanamajast.
Kutsche Jkucê] v. = bökavab.

Kutschcr [kucër] m. bökan.

Kuvert [kuvart] n. 1. (Umschlag) = köv, in

ein tun = kövön (lov.), mit in ein •
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tun = lakövön (lov.) 2. ( bei Tisch)
fidalölad.

Küche [küqë] v. = kvisinöp.

Küchelchen [küqëlqën] n. kekil.

Küchenofen m. kvisinafön.

Küchcnsalz [küqénsalz] n. = sal.

Küchlcin [küqlain] n. 1. (Kücken) gokül 2.

(Küchelchen) = kekil.

Kikken [kijken] n. = gokül.
Küfchcn [küfqën] n. = tübil.

Küfer [küfêr] m. = tübel, sein = tübön

__ (lov.).
Küferwcrkstattc [küfër-varkjtatë] v. = tüba=

möp.
Küflein [kuflaïn] n. == tübil.

Kügelchen [kügëlqên] n. = glöpil.
Kühl [kül] 1. (frostig, kalt) = koldalik 2.

(frisch) = koldülik.

Kühle [külë] v. = koldül.

kühlen [külën] (abkühlen) =koldülükön (lov.).
kühn [kun] = künik.
**“““ L xx ï?“ J

%

Kühnheit [kunhait] v. = kim.

Kümmel [kümël] m. = komen.

Kümmelkase [kümëlkasë] m. = komenafromad.

kümmerlich [kümërliq] = glifik.
kümmern [kümërn] 1. (in Kuramer sein) =

glifön (nel.) 2. lov. (betrüben) = glifükön

(lov.) 3. sich = glifikön (nel.) 4. sich

urn = jafikön (nel.) me.

kündbar [küntbar] = finadovik.

kündigen [kündigën] (aufsagen) = finadön

(loy.).
Kündigungsfrist [kundigurissfrist] v. = finadüp.

künftig [kunftiq] ï. = fovo, ins künftige =

fovo 2. (zukünftig) = fütürik, sein =

fütürön (nel.), künftige Zeit = fütür.

künftighin [künftiq hin, künftiq-hin] = fovo.

Künste [künstë] pl.: schone = ïekans jönik,

Akademie der bildenden —■ = magavaniver.
künsteln [künstëln] 1. = fakialön (nel.) 2.

(hossein) = lumekön (lov.).
Künstler [künstlër] m. = lekanan.

Künstleranstalt [künstlër-an-jtalt ] v. = lekanas

kadam.

künstlerisch [künstlërij] lekanik.

künstlich [kunstliq] 1. = skilöfik 2. = meka*

vik, künstliche Blume = mekavaflor.

Künstlichkeit [künstliqkait] v. (das Künstlich-

__ sein, das Kunstvollsein) = skilöf.
Kürassier [kürasir] m. = koradan.

Kürasz [kuras] m. = korad.

Kürze [kiirzë] v. 1. = bref, in (kurzweg)
= brefo 2. = naböf.

kürzen [kürzën] 1. = brefükön 2. (kürzer

machen) = brefükumön (lov.).
kürzlich [kurzliq] 1. = brefobüo 2. (unlangst)

= enu.

kussen [küsën] = kidön (lov.).
Kliste | Iqjstë ] v. = jol.
Küstenbewohner [küstënbëvonër] m. = jolalö»

dan, jolibelödan.
Küstenland [küstënlant] n. = jolan
Küster [küstër] m. = kustan.

Küsteramt [küstërsamt] n. = kust.

Küszchen [knsqën] n. = kidil.

Küszlein [küslain] n. = kidil.

Kwang-tschou-wang = Kvantjuvan.

Kwantung = Kvantan.

1. L.

Lab [lap] n. = ran.

laben [labên] (erquicken) = klietön (lov.).
labend [labënt] klietik.

Laboratorium [laboratorium] n. (Atelier)

voböp.

Labrador [labrador] = Labradoran.

Labung [labuq] v. (Erquickung) = kliet.

Lache [laqë] v. (Pfuhl, Pfützej = fiv.

lachen [laqën] •= smilön (nel.).
Lachen [laqên] n. = smil

Lacher llaqér] m. = smilan.

lachhaft [laq-haft] = smilöfik.

Lachs [lax] m. (Salm) = salm.

Lachsforellc [lax-forale] v. = salmatriiit.

Lack [lak] m. = laig.
Lackfabrikant [lak-fabrikant] m. = laigel.
ladderen [lakirën] = laigön (lov.).
lackierer [lakirër] m. = laigan.
Lackierung [lakirui] J v. = laigam.
jadbar [latbar] = lodovik.
Lade [lade] v. (Schublade) = layet.
laden [laden] 1. Holz = lodön (lov.) boadi

2. ein Schiff (beladen) = fledön (lov.)

nafi, belodön (lov.) nafi 3. das Gewehr

= fledülön (lov.) güni 4. vor Gericht 1—

(zitieren) = sitatön (lov.).
Laden [laden] 1. n. = lod 2. m. (Luke)

klaped 3. m. (Kaufladen) = selidöp.

Ladendiener [ladëndinër] m. = selidöpan.

Ladengehiife [ladëngëhilfë] m. = selidöpan.
Lader [lader] m. = lodan.

Ladiner [ladinër] m. = ladinan.

'adung [laduq] v. 1. = lodot 2. (Aufruf) =

levok.

Ladungsplatz [ladurjsplaz] m. = lodöp.

Ladungszeit [laduqszait] v. = lodüp.
Lady [lèdi] v. = lad.

Lage [lage] v. 1. (Stelle) = plad 2. (Lager)
= seat 3. (Liegeplatz) = seatöp 4. (Zu-

stand) = stad 5. Energie der = pladaa
namet 6. in die setzcn = fagükön (lov.)
7. die auszcre

- plöd, die hintere
-

:

pöd, die innerc = nin, die niedere —• =

don, die obere = löp, die vorlaufigc
= büf, die wagerechte = horitat.

Lager [lager] n. 1. = seat 2. (Liegeplatz) =

seatöp 3. (Lagerungsplatz) = leseatöp.

Lagers [lagers] =
... seatöpik.

Lagerbuch [lagërbuq] n. = kadatabuk.

Lagerhaus [lagërhaüs] n. 1. (Lagerraum)
leseitöp 2. (Warenlager) canöp.

Lagerhausaufseher [lagërhaüssaüfseér] m. =

magadamastan.

lagern [lagérn] 1. = leseatön (nel.) 2. lov.

= leseitön (lov.).
Lagern [lagërn] n.

= leseat.

Lagerplatz [lagërplaz] m. = leseatöp.

Lagerraumi [lagërraüm] m. = leseitöp.
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Lagerung [lagëryrj] v. 1. = leseat 2. (Auf-

lagerung) = leseit.

Lagcrungsplatz [lagërugsplaz] m. leseatöp.

Lagune [lagunë] v. = lagun.

lahm [lam] 1. = boatik, sein = boatön

(neb). gchen = boatagolön (nel). •

werden = boatikön (nel.), machen =

boatükön (lov.) 2. werden = lemikön

(nel.), legen = lemükön (lov.).
Lahmheit [lamhaït] v. = boat.

Lahmlegung [ïam-lègur)] v. (Erlahmung) =

lemükam.

Laib [laip] m. (Brot) = boded.

Laich [laïq] m.
= nögem.

Laie [laië] m. 1. = jafüdinesevan 2. (Nicht-

geistlicher) = nekleran 3. (Nichtgelehrter)
nenolan.

Lake [iakë] v. salod.

Laken' [laken] m. e n. = stofed (sams : bedas

stofed, tabastofed). .
Lakkadiven [lakadivën] pl. = Lakadivuans.

Lakmus [lakmus] _== lakmud.

Lama [lama] n. (Tier) = lamad.

Lamm [lam] n. = jipül.
Lampe [lampë] v.

= lampad.
Lancier [lansïè] m. (Ulane) = spedan, les

lanciers = ,les lanciers’.

Land [lant] n. 1. (in valem) = lan, flaches

plenalan 2. (tapladü zif) = lanad, au£ das

bezüglich = lanadik 3. (Terran, Gelan-

de) = laned, das bebauen, das bestel-

len = befeilön (lov.) lanedi, das renten

::: besaplanön (lov.) lanedi 4. ans fahrcn

= jolön (nel.), festcs = kontinan, hei-

liges = Kanaan.

Landbau [lant-baü] m. = feil, Erzeugnisse des

Landbaus = feilaprod, feilaprods.
Landbaukunde f v. feilav.

landen [landen] (anlanden) = jolön (nel.).

Landenge [lantsgqë] v. = lanarovöp.

Landesangehöriger [ landës-angëhörigër] m.

kereigab.

Landesaufnahme [landës-aüfnamë] v. geodet.

Landesmesser [landësmpër] m.
= geodetan.

Landcsvermessung [landës-farmasug] v.

geodet.

Landgraf [lantgraf] m. = lanagraf.

Landhut [lantgut] n. = lanilabot.

Landhof '[laathof] (Bauernhof) = farm.

Landjager [lantyagër] m. (Gendarm) lana»

dapoldan.

Landkartc [lant-kartë] v. = kaed.

landlaufig [lant-lóüfig ] (gesucht) = vogik.
Landmann [lant-man] m. = feilan.

Landschaft flant-iaftj v. = lanod.

landschaftlich [ lant-jaftliq ] 1. (provinziell) =

provinik 2. (auf den küinstlerischen Eindruck

der Natur einer Gependbezüglich) = lanodik.

Landsmann [lanz-man] m. = lomanan, kelo*

manan.

Landstreicher [lant-Jtraïqër] m. (Strolch)

gliban.
Landung [landug] v. = jolam.
Landungsplatz [landurjs-plaz] m.

= jolaraöp.

Landungszeit [landurjs-zaït] v. = jolamüp.

Landwirt [lantvirt] m. = feilan.

Landwirtschaft [lant-vlrtjaft] v. feilav.

landwirtschaltlich [lant-virtjaftliq] = feilavik.

Landwirtschaftskunde [lant-v|rt}afzkundë] v.

feilav.

Landwirtschaftskundiger [ lant-virtjafz-kyndigër ]

m. = feilavan.

Landwirtschaftslehre [lant-virtjafzlerê] v.

feilav.

lang [lag] 1. = lunik, eine lange Zeit = lunüp,

lunüpo, (lange Zeit) = lunüpo, nicht

lange, nicht lange Zeit
-

no lunüpo 2.

(Masz) = lunotik, drei Meter = lunotik

mö mets kil, ... (gen.) = lunotü 3.

lange aussprechen = tenedön (lov.).

Langeweile [lage vailë] v. = naüt.

langjahrig [larjyarjq] = mödayelalunik.

Langköpïige [lag-kopfigë] m. lunakapan.

Langmut [larjmut] v. = lunasufal.

langmütig [laqmütiq] lunasufalik.

langnasig [laqnasiq] = lunanudik.

langsam [lagsam] = nevifik.

Langsamkeit [lagsam-kait] v. = nevif.

Langsein [lag sain] n. = lun.

Languste [larjgvjstë] v. = lagust.

Langwcile [lar)-vaïlë] v. naüt.

langwiilen [!ai)-vaïlën] = naütön (lov.).

langweilig [laq-vaïliq] naütik.

langwierig [larj-viriq] (chronisch) lunadulik.

Langwierigkcit [laq-viriq-kaït] v. lunadul.

Lanthan [lantan] La = lantanin.

Lanze [lanzê] v. (Speer) sped.
Laos [laós] = Loasan.

Lao-tse [laózë]; Lchrc des laotet.

Lapislazuli [lapis lazuli] = lasür.

Lappe [lapê] m. = lapan.

Lappen [lapën] m. = flab.

Lappland [lapJant] n. = Lapan.

Larve [larïë, larve] v. = larvat.

Lasche [lajé] v. = yümad.
lassen [lasën] 1. (nicht hemmen) = leadön

(sek.), vorkommen —
~

leadön fófiokömön

(lov.) 2. = büedön (sek.), kommen =

büedön kömön (lov.) 3. = koedön (sek.),

einem etwas angedeihen = koedön lükö*

mön (lov.) bosi eke 4. etwas auf sich bc-

ruhen = zedön (lov.) bosi, flammen

= flamükön (lov.), garen
- = femükön

(lov.), kommen (beziehen) = sivön

(lov.), den Tee ziehen = tratükön (lov.)

tiedi.

Last [last] v. 1. (Mühe) = töb, einem ma-

chen = töbön (lov.) 2. einem zur tallen

= böladön (lov.) 3. zu Lasten des = ne<

Laster [laster] n.
= lesinod, üben, dem —

ergeben sein = lesinön (nel.), einer der

einem erqeben ist = lesinan.

lasterhaft [lastër-haft] = lesinik, lasterhafter

Mensch = lesinan, lasterhafter Mcnsch (Tau-

genichts) = mikondötan.

Lasterhaftigkeit [laster-haftiq-kaït] v. lesin.

Lastwagen [lastvagën] m. fledavab.

Lat, k. = laat.

Latein [lataïn] n. 1. Latanapük 2. latin.
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Lateincr [lataïnër] m. 1. (Bewohner des alten

Latiums) = Latanan 2. (einer der Latein

kennt) = latinan 3. (einer der die Sprache
des alten Latiums spricht) = Latanapükan.

lateinisch [lataïnij] 1. = latinik 2. Latanik.

Lateinschrift [lataïnjrift] v. = penat latinik.

Laterne [latarnë] v. = lantar.

latinisieren [latinisirën] = latinön (lov.).
Latinismus [latinismus] m. = latinim.

Latium [laziyrn] n. = Latan.

Latte [late] v.
= laed.

Lattengerüst [latëngërüst] n. = laedem.

lau [laü] 1. (laulich) = vamülik 2. (lax) =

nelanalik.

Laub [laüp] n. = bledem.

Laube

Laubhütte [laüphntë] v. ( der Israeliten) =

tabar.

Laubhüttenfest [laüphütënsfast] n. = tabarazal.

Lauerei [laüëraï] v. = lük.

lauern [laüërn: auf = lükön (lov.
Lauern [laüërn] n. = lük.

lauecnd [laüërnt] = lükik.

lauersam [laüérsam] = lükafagik.
Lauersamkcit [laüërsam-kaït] v.__= lükafag.
Lauf [laüf] m. 1. (Gang, das Gehen) = gol

2. (Schnellauf) = gol vifik, vifagol 3. (Be-

wegung) = muf 4. im Laufe des = ünü.

laufen [laüfën] 1. = golön (nel.) vifiko, vifas

golön (nel.) 2. Gcfahr (riskieren)
riskadikön (nel.) 3. es mag —, wie ’s will

= zedö !

laufend [laüfënt]: laufcnde Rechnung kal

golik, laufende Ausgabcn = pelots koraunik.

Lauge [laügë] v. = lauk.

Lauheit [laü-hait] v. 1. = vamül 2. = nelanal.

laulich [laüliq] = vamülik.

Laune [laünê] v. = vim, gute = benovim,

üble = mivim.

launenhaft [laünën-haft] = vimik, sein

vimön (nel.).
Launenhaftigkeit [laünën-haftiq-kaït] v. = vis

mam.

launisch [laüni] = vimik.

Laureat [laüreat] m. = loredab.

Laus [laüs] v. = puf, voller Lausc = pufik,

van Lansen reinigen = sapufön (lov.).
Lausannc [losan] = .Lausanne’.

Lausbub [laüsbup] m. 1. = hilupul 2. (eine

lausige Person) = pufikan.
Lauschen [laüjên] n.

= dalilam.

lauschcnd [laüjênt] = dalilik.

lausen [laüsën] = sapufön (lov.).
Lauser [laüsër] ra. (der einen von Lansen rei-

nigt) = sapufan.

lausig [laüsiq] = pufik, eine lausige Person

pufikan.
Lauswenzcl flaüsvanzêl] m. = pufikan.
laut [laüt] 1. = laodik 2. des = tonamü

3. Verfügung des
... (einer Person)

büadü.

Laut [laüt] m. (Schall) = ton, den betref-

fende = tonik.

Laute Haute1 v. = lüt.

lauten [laütën] = tonön (nel.).

lauter [lafitër] 1. (pur, rein) = rafinik 2.

(ehrlich) =' leklinik 3. (nur) = te.

Lauterkeit [laütër-kaït] v. = leklin.

Lauterung [laütëryr]] v. = rafinükam.

lauthals [laüt-halsl = lelaodiko.

Lautheit [laut-haït] v. laod.

lautlich [ laütliq] (den Laut betreffende) =tonik.

lautlos [laütlos] = nentonik.

Lautlosigkeit [laüt-lösiq-kaït] v. = nenton.

Lautsein [laüt saïn] n. = laod.

Lava [lava] v. = lavat.

Lavas [lavas] = ... lavatik.

Lawine [lavinë] v. = nivastur.

lax [lax] (lau) = nelanalik.

Laxheit [lax-haït] v. = nelanal.

laxiercn [laxirën] = purgön (lov.) eki.

Lazarett [lazarat] n. lazaret.

Lazurstein [lazürjtaln] m. = lasür.

lacheln [laqëln]:’— über = smüilön (nel.) dö.

Lacheln [ïaqêln] n. = smilil.

lacherlich [laqërliq] = smilöfik, sein =

smilöfön, nel., machcn smilöfükön

(lov.).
Lacherlichkeit [laqërliqkaït] v. = smilöf.

lahmen [lamën] 1. = boatükön (lov.) 2.

(lahmlegen) = lemükön (lov.).

Lahmung [lamui)] v. (das Gelahmtsein)

lem.

Lammchen [lamqën] n. jipülil.
Lampchen [lampqën] n. = lampadil.
landlich [lantliq] 1. (auf das Land bezüglich)

= lanadik, landliches Wohnhaus eines Edel-

manns = lanadadom noubana 2. einfach

lanadöfik, landliche Einfalt lanadöf.

Lange [lage] v. 1. = lunot, der nach =

lunotü 2. geographische = lunet.

langen [larjën] = lunükön (lov.).

langlich [larjliq] 1. (ein wenig lang) = lunilik

2. (lang im Verhaltniszur Breite) = lunadik.

langs [larjs] = ve.

langst [laqst] = sis lunüp.

Liippchen [lapqën] n. = flabil.

Larchc [larqë] v. (Baum) = larig.
Larchenbaum [larqënbaüm] m. larig.

Larchentanne [larqëntanë] v. = Jarig.

Larm [larm] m. 1. (Getöse) lenoid 2.

(Alarm) = laram.

larmen [larmën] = lenoidön (nel.).
larmend [larmënt] = lenoidik.

Larmer [larmër] m. (Larmmacher) = lenoidan.

iarmerisch [larmërjj] = lenoidik.

Larmmacher [larmmaqër] m. = lenoidan.

larmvoll [larrafól] = lenoidik.

lastig [lastig] = böladik.

laszlich ~[l|sliq] (erlaszlich) = stiamovik.

Laufer [lóüfër] m. (Schnellaufer) = vifagolan.

lautcn [lóütën] = toenön (lov.).
Lauten [lóütën] n.

= toen.

lautern [lóütërnj = rafinükön (lov.).
Lautung [lóütur)] v. = toen.

leben [lebën] 1. = lifön (nel.), lebe hoch! =

lifö ! 2. lov. (erleben) = belifön (lov.) 3.

in Übcrflusz
—,

üppig— = lüxüödön (nel.),

tierisch = nimalön (nel.), von seinen
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Renten —

, von seinen Zinsen fienadön

Leben [lebën] n. = lif. jenseits = lanano*

palif.
lebcnd [lebënt] = lifik.

,

lebendig [lebandiq] (lebend) = lifik, wer-

den = lifikön (nel.), wieder werden =

dönulifikön (nel.), machen = lifükön

(10v.)., wieder machen
~

dönulifükön

(l°v-).
Lcbensalter [lebéns-altër] n. 1. = lifüp 2.

baldot.

Lebensbeschreiber [lebëns-bëjraïbër] m. (Bio-

graph) = lifibepenan.

Lebensbéschreibung [lebëns-bêjraibur]] v. (Bio-

graphie) = lifibepenam.

Lebensdauer [lèbënsdaüërj v. lifadul, lifüp.

lebensfahig [lebëns-faiq] lifafagik.
Lcbcnsfahïgkcit [lebëns-faiq-kaït] v. lifafag.

Lebcnsgcschichtc [lèbënsgëjiqtë] v. lifajeno?

tem.

Lebensjahr [lèbënsyar] n. = lifayel.

lebenslang [lèbënslar)] lifadulik, auf -

lifadulo.

Icbenslanglich [lebëns laqliq] lifadulik, lifas

dulo.

Lcbensmittel [lèbënsmitël] n. (Viktualien)
viktual, viktuals.

Lcbcnsuntcrhalt [lebëns-üntërhalt] m. kosid,

Lcbensversichcrung [lebëns-farsiqërui}] v.

lifisur.

Lcbcnswandcl [lèbënsvandël] m.: eincn

führcn = kondötön (nel).

Letcnszeichen [lèbënszaïqèn] n. = lifamal.

Lcbcr [lebër] v. = foad.

Lcberleidea [lèbërlaïdën] n. foadamalad.

Lebcwcscn [lèbëvesën] n. = lifan.

Lebewohl [lebëvol] n. (Abschiedsgrusz) =

leditaglid, —! = adyö !
lebhaft [lèphaft] = liföfik.

Lebhaftigkeit [lep-haftiq-kaït] v.
= liföf.

Lebkuchen [lèpkuqën] m.
= mielakek.

leblos [lèplos] = nenlifik.

Lebïosigkeit [lep-lösiqkaït] v. = nenlif.

Lcbzcitcn [lèpzaïtën] pl. lifatim, bei

seines Vaters = dü lifatim fata oka.

lechen [laqën] = lesoafön (lov.).

lechzen [laqzën] = lesoafön (lov.).
Lechzcn [laqzën] n. = lesoaf.

leek [lak] = voadik, sein = voadön (nel.),

werden = voadikön (nel.).

Leek [lak] m. e n. = voadahog, cin be-

kommen = voadikön (nel.).
lecken [lakën] 1. = lakön (lov.) 2. (leek

sein) = voadön (nel.).
Lecken [laken] n. = lak.

lecker [lgkër] = benosmekik.

Lcckerbisscn [lakërbisën] m.
= daifot.

leckerhaft [lakërhaft] 1. = benosmekik 2.

(geneigt nur Leckeres zu genieszen) = dau

fik 3. (naschhaftig) = nibialik.

Leckermaul [lakërmaül] n. = daifan.

Lecksein [laksaïn] n. = voad.

Leder [leder] n. = küir„ von = küirik.

Lederabfalle pl. küiradefalot,

küiradefalots.

bederfabrik [lèdërfabrik] v.
= küirifabrik.

Ledcrfabrikant [lèdërfabrikant] m. kiiiri?

fabrikan.

Lecferhaudler [lèdërhandlër] m. küiratedan.

ledern [ledërn] (von Leder) = küirik.

Lcdersack [lèdërsak] m. (Balg) küirod.

ledig [lèdiq] (ehelos) = selibik.

leer” [ler]' ï. = vagik, sein = vagön (nel.),

werden vagikön (nel.) 2. ein leerer

Kopf netalaktan, trinken = fidrinön

(lov.).
Leere [lerë] v. = vag.

keren 'flerénl (ausleeren) = vagükön (lov.).

Lccrköpfigkcit [ler-kopfig-kaït] v. netalakt.

Lccward-Inscln Livarduans.

Legation [legazion] v. (Gesandtschaft) - legat.

legen [legën] 1. = seitön (l_ov.)_ 2. Bcschlag

—-auf = panidön (lov.), ein Ei = nögön

(lov.) nögi, in Asche = zenolefilükön

(lov.), in Bande = janadön (lov.), in

Fesseln = janadön (lov.), in Ketfen •

= janadön (lov.), nach vornhin = föfios

seitön (lov.), sich vor Anker = nakön

(nel.), zur Hand = nilaseitön (lov.), den

Grund = stabükön (lov.).

Legen [legen] n. = seit.

Legende [legandë] v. (Sage) konad.

legieren [legirën] = laliadön (lov.).

Legieren [legirën] n. laliadam.

Legierung [legirurj] = laliad.

Legion [legion] v. = legion.

Legionar [legionar] m. = legionan.

legifim [legitim] = gitöfik.

Lcgitimation [legitimazion] v.
= gitöfükam.

Icgitimlcrcn [legitimirën] = gitöfükön (lov.),

sich gitöfükön oki, blöfön dientifi oka.

Legitimitaf [legitimïtat] v. = gitöf.

Lcguminosc [leguminosë] ligumaplan.

Lchensmann [lèënsman] m. feudan.

Lchm [lem] m. (Letten) = taim, von

taimik.

Lehnc [lenë] v. = stutöm.

lehnen [lenen]; an = stutön (nel.).
Lehncn [lenen] n. (das Anlehnen) stut.

Lehramt [lèrsamt] n. (Lehreramt) tidalacal.

Lchramtspraktikant m.

libavilatidan.

Lehranstalf [ler-an-jtalt] v. tidastidot.

lehrbar [lèrbar] = tidovik.

Lchrbcfahigung [ler-bëfakjurj] v. tidagitod.

Lchrbcgicr [lèrbëgir] v. tidial.

lehrbegierig [ler-bëgiriq] tidialik.

Lehrbcrectitigung [ler-bêragtiggr)] v. tidas

gitod.
Lehrbuch [lèrbuq] n.

= tidabuk.

Lehre [lerë] v. 1. (Uaterrich) = tid 2. die

der Quaker = kvek, die der Statistik =

statitav, die des Luthers = lutar, die

von der Wirkung der Arzneien = medina*

vobedav.

lehren [leren] = tidön (lov.).
Lehren [leren] n. = tid.
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Lehrer [lerër] m. 1. = tidan 2. ( eines

Gymnasiums, einer Realschule) = tidal.

Lehreramt n. 1. tidanacal 2.

tidalacal.

Lehrerin [lèrërin] v. 1. = jitidan 2. ( eines

Gymnasiums, einer Realschule) = jitidal.
Lehrerkandidat [lerër-kandidat] m.

fadan.

Lehrerpersonal [lèrérsparsonal] n.
= tidanef.

Lchrcrseminar n. tidanajul.

Lehrfach [lèrfaq] n. = tidajafüd.

Lehrfahigkeit [ler-fSiqkait] v. = tidafag.

Lehrgabe [lèrgabë] v. = tidafag.

Lehrgang [lèrgaq] m. = larnamod.

lehrhaft [lèrhaft] = tidalik.

Lehrherr '[lèrhar] m. = tidamastan.

Lehrinstitut [lèrdnstitut] n. = tidastidot.

Lehrkörper [lèrkórpër] m. = tidanef.

Lehrkunst [lèrkunst] v. = tidav.

Lehrling [lèrliq] m.
= larnan, tidab.

Lehrmeister [lèrmaïstër] m. = tidamastan.

Lehrmittel [lèrmitël] n. = tidamed.

Lehrort [lèrsórt] m. = tidöp.

lehrreich [lèrraïq] = tidaliegik.
Lchrsatz [lèrsaz] m.

= leset.

Lehrstunde [lèrjtundë] v. = tidadüp.
Lehrweisc [lèrvaïsë] v. = tidamod.

Lehrzeit [lèrzaït] v. = tidüp.
Leib [laïp] m. koap.

leibeigen [laïpsaïgën] = dutetik.

Leibeigenschaft [laïpsaïgën-jaftl v. = dutet.

Leibeigner [laipsaïgnër] m. = dutetan.

Lcibesgestalt [laïbës-gëjtalt] v. koapafom.

Leibgarde [laip-gardê] v. = legard.

Lcibgürtclmacher [laïpgürtël-maqër] m. = zö*

nülel.

leiblich [laipliq] = koapik.
Leibwasche [laïpvajë] v. = koapastofadem.
Leiche [laïqë] v. (Leichnam) = fun.

Leidhenacker [laïqên-akër] m. = deadanöp.

Icichcnartig [laïqën-artiq] = funik.

Icichenblasz [laïqên bias] = funapaelik.
leichenhaft [laïqën-haft] = funik.

„

Leichcnzug [laïqënzuk] m. = sepülamagolad.
Lcichnam [laiqnam] m. = fun.

leicht [laïqt] 1. ( zu tun) = fasilik, au{

leichte Art = fasilo 2. ( von Gewicht)

= leitik 3. (wohl, etwa) = bo.

Leichfe [laïqtël v. = leit.

leichterkiarlich [laïqt grklarliq] = klülik.

Icichtfertig [laïqtfartiqj = nensüenik.

Lcichtfcrtigkcit [laïqt>f|rtiqkaït] n. = nensüen.

Icichfglaubig [laïqt-glóübiqj = kredalik.

Leichfglaubigkeit [laïqt-glóübiq-kaït] v. kre*

dal.
Leichtheit [laïqt-haït] v. = leit.

Lcichtigkcit [laiqtiq-kaït] v. = fasil.

Leichtsinn [laïqtsin] m. = lacer.

leichfsinnig [laiqtsiniq] = lacerik.

leid [laït] (leidempfindend) = liedik.

Leid [laït] n. (Trübsal) = lied, empfindcn

= liedön (nel.), cincm ein antun = lie=

dükön (lov.) ekx.

Leidcform [laïdë-fórm] v. = sufalefom.

Icidempfindcnd [lait*ampfindënt] = liedik.

leiden [laidën]: Not defadön (nel.),

Schiffbruch = nafadön (nel.).

Lcidcnschaft [laïdén-jaft] v. lefak.

leidenschaftlich [laidën-Jaftliq] lefakik,

sein = lefakön (nek). werden
-

lefa*

kikön (nel.)-
Icidenschaftslos flaïdën-jafzlos] nenlefakik.

leider [laïdër]: —
I liedö ! Gattcs!

leliedö !

leidig [laïdiq] = deatik.

Lcier [laïër] v. L (Lyra) lür 2. (altes

Liedchen) = lidül.

Iciern [laïërn] 1. = yamülön (nel.) 2. (schlecht

musizieren) = lumusigön (nel.).
Leihamt [laï-amt] n. = prünöp.

Lcihbank [laï-bat}k] v. = prünöp.

leihen [laïên] 1. (ausleihen) = prünön (lov.)

2. von = loenön (lov.) de 3. au£ Hy-

pothek = dapanaloenön (lov.).

Leihen [laïën] n. = loen.

Leiher [laïër] m. = loenan.

Leihhaus [laï-haüs] n. = prünöp.

leihweise [laï-vaïsë] = prüno.

Leim (laïm] m. = glud, mit überziehen

gludön (lov.)_.
Icimcn [laïmën] 1. (ankleben) = kleibön (lov.)

2. (mit Leim befestigen) = kleibön me glud

3. (mit Leim überziehen, mit Leimwasser

tranken) = gludön (lov.).

Leimgut [laïmgut] n. = mater pro gludikük.

feimicht [laïmiqt] (leimhaltend) = gludik.

leimig [laïmiql 1. (leimhaltend) = gludik 2.

(klebrig, zah) = gludöfik.

Leimigkeit [laïmiq-kaït] v. = gludöf.

Leimleder [laïraledër] n. küiradefalots pro

gludikük.
Lcimwasscr [laïm-vasër] n.: mit trankcn

gludön (lov.).

Lein [laïn] m. (Linnen) = linum.

Leine [laïnë] v. (Tau) jain.

leinen [lainën] = linumik.

Leinengarn [laïnën-garn] n. linumayan.
Leinenware [laïnënvarë] v. linumacan.

Leinöl [laïnaöl] n. = linumaleül.

Leinpflanze [laïn-pflanzë] v. linumaplan.

Leinwand [laïn-vant] v. linumastof.

leise [laïsë] = nelaodik, sprcchen = spi<

kön (lov.) nelaodiko.

Leiscsein Tlaïsé saïnl n. = nelaod.

Leisfe [laïstë] v. (Gesims) = mulür.

kisten [laïstën] 1. = duinön (lov.) 2. einen

Eid = yulön (lov.), Ersatz = givulön

(lov.) eke bosi demü, Wiederstand ■—
=

tadunön (lov.), einer der Widcrstand leistet

= tadunan.

Leisten [laistën] 1. n. = duin 2. m. fomod.

Leistung [laïsturj] v. 1. (das Leisten) = duin

2. (das Geleistete) = duinod.

leistungsfahig [laïstugs-faiq] = duinafagik.

Leistungsfahigkeit [laistugs-faiqkait] v.

duinafag.
leitbar [laïtbar] = dugovik.
leiten [laïtên] (lenken) = dugön (lov.).

leitend [laïtënt] = dugik.
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Ldter [laïtër] 1. m. (Führer) = cif 2. m.

(Lenker) = dugan 3. v. (Steige) = xanöm.

Lcitcrsprossc [laitër-jprósë] v. xanömatrid.

Leitfaden [laïtfadën] m.
= geidabuk.

Leitung [laïtuq] v. (Lenkung) = dug.

Leka, k. = lekat.

Lektion [lakzion] v. (Aufgabe) = bligad, lars

nod.

Lektor [laktór] m. = laktoran.

Lektorat [laktorat] n. laktor.

Lektüre [laktürë] v. = reided.

Lempira, k. = lampir.
Lcmuria [lemüria] = Limuran.

Lende [lgndë] v. = loin.

lenkbar [laakbar] = stirovik.

Lenkbarkeit [laqkbarkaït] v. = stirov.

leuken [laqkën] 1. (leiten) = dugön (lov.) 2.

(steuern) = stirön (lov.).
Lenkcr [laqkër] m. 1. = stiran 2. (Leiter)

_ dugan.
Lenkung [lagkuij] v. (Leitung) = dug.
Lenz [lanz] m. (Frühling) florüp.

lenzlich [lanzliq] = florüpik.

Leopard [leopart] m. = leopar.

Lepta, k. = dragmadazün.
leptorrhin [laptórin] = rovanudik.

Lerche [larqë] v.
= laud.

Lcrnbcgicrde [larnbëgirdë] v. larnial.

lernbegicrig [larn-bëgiriq] = larnialik.

lemen [larnën] 1. = larnön (lov.), Ort wo

man etwas lernt = larnöp 2. kennen =

seivön (lov.).
Lcrncn [larnën] n. = larn.

Lernzeit [larnzaït] v. = larnüp.

lesbar [lèsbar] (leserlich) = reidovik.

lesen [lesën] 1. = reidön (lov.) 2. Ahrcn

kobosukön (lov.) spigis, cinem den Lcvitcn

—, einem den Tcxt = leblamön (lov.)

eki, zuende = fireidön (lov.).

Lesen [lesën] n. = reid.

Leser [lesër] m. = reidan.

leserlich [lèsërliq] = reidovik.

Lesghier [lasgiër] = lasgiyans.
Lesung [lèsug] v. (das Lesen) = reid.

Leseverein [lèsëfaraïn] m. = reidaklub.

tesezeichen [lèsëzaïqën] n. = malül, mit

versehen = malülön (lov.).
Lesezirkel [lèsëzirkël] m.

= reidaklub.

Lette [late] m. 1. = Latviyanan 2. = lat*

viyan.
letten [ laten 1 = taimik.

Letten [laten] m. (Töpfererde) = gefataim.
lettisch [latjj] 1. (lettlandischj = Latviyanik

2. die iettische Sprache = latviy.

Leftisch [latij]: das = latviy.

Lettland [fatlant] n. = Latviyan.

Lettlander [latlandër] m. = Latviyanan.

letzt [lazt] = latik, die letzte Stelle = lat

(plad latik in ked seimik, tapladü el plad

balid), zum letzten mal = latikna.

letzienmal [laztën mal] = latikna.

letztens [laztëns] = latiko.

letzthin [lazt hin] = brefobüo.

letztjahrig [laztyariq] = ayelik.

letztmalig [laztmaliq] latiknaik.

letztvergangcn [laztfargaqên] : die letztvergan-

gene Nacht = aneito.

Lcu [lóü] 1. m. (Löwe) = leon 2. k. = lav.

leuchten [lóüqtën] (glanzen) = nidön (nel.).
Leuchter [lóüqtër] m. = litikipian.

Leuchtgas [lóüqtgas] n.
= gasin.

Leuchtturm [lóüqtturm] m. = far.

leugnen [lóügnën] (vernemen) = noön (lov.).

Leugner [lóügnër] m. = noan.

Leugnung [lóügnuq] v. = noam.

Leumund [lóümunt] m. repüt, böser

mirepüt, in bösen bringen = mirepütükön

(lov.).
Leute [lóütë] pl. (Menschen) = mens, junge

(Jugend) = yunanef.
Leutnant [lóütnant] m. = liötan.

Leufnantswürde [lóüt-nanz-vürdë] v. liöt.

Leviten [levitën]: einem den lesen = leblas

mön (lov.) eki.

Lew, k. = lev.

Leyden [lalden] = .Leiden' [lalden] (Ned.).
Libelle [libalë] v. (Setzwage) = nivöm.

liberal [liberal] = veitacedik.

Liberalitat [liberalitat] v. = veitacedam.

Liberia [libèria] n. = Liberiyan.

Libyen [libüën] n. = Lüban.

licht [liqt] (heil) = litik, sein = litön

(nel.), werden = litikön (nel.) 2. (heil

von Farben) = klilik.

Licht [liqt] n. 1. ïit 2. (die Gesamtheit der

zur Erleuchtung dienenden Lichter) = litem.

lichten [liqtën] (verdünnen) = mansidükön

(lov.).
Lichtlehre [liqtlerë] v. = litav.

Lichtlein [liqtlaïn] n. = litil.

lichtscheu fliqtjóü] = litaplafik.
Lichtsein [liqt saïn] n. = litam.

Lichtung [liqturj] v.: im Walde = mansi»

datop in fot.

Heb [lip] 1. (teuer, wert) = löfik 2. (geliebt,

herzig) = lelöfik 3. für nehmen = kos

tenülön (nel.).
Liebchcn [lipqën] n.

= jilöfabil.
Liebe [libë] v. 1. ( zu, gegen, für jemand

oder etwas) lóf„ aus zu = löfü, die

seines Mitmenschen = kemenalöf, Got-

tes = Godalöf, —zu Gott : Godilöf 2.

(die Minne, die Herzigkeit) = lelöf.

Liebelei [libèlaï] v. (Flirt) löfad.

liebcln [libëln] = löfadön (lov.).

liebeni [libën] 1. (gern haben) = löfön (lov.)
2. (minnen) = lelöfön (lov.)-

Lieben [libén] n. = lelöf.

licbcnswürdig [libëns-vürdiq] löföfik.

Licbcnswürdigkcit [libëns-vurdiqkaït] v.
=

löföf.

lieber [libër] (Vorzug) = buikumo.

UebevoÜ riibëfóll t= löfaliegik.
liebhaben' [liphabën] (gern haben) = löfön

Liebhaben fliphabënl n. = löf.

Licbhabcr [liphabër] m. 1. = löfan 2.

lelöfan.

Liebhaberei fliphabërai] v. = löfal.

Hebherzen [lipharzën] = löfülön (lov.).
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Uebkosen [lipkosën] = löfülön (lov.).

Liebkosung [lip-kösyi)] v. löfül.

lieblich [lipliq] = löfidik.

Lieblichkeit [lipliqkait] v.
= löfid.

Liebling [liplir)] m. (Augapfel) löfab.

lieblos [liplos] = nenlöfik.

Liechtenstein [liqtënjtaïn] Ligtanstan.

Lied [lit] n. = lid.

Liedchen [litqën] n. lidil, das alte

lidüL

Liedcrbuch [lidërbuq] n. lidabuk.

liederlich [lid'ërliqf 1. (achtlos, nachlassig)

nekalik 2. (ausschweifend) = nestönik.

Liederlich [Udërliq]: Bruder = nestönan.

Liederlichkeit [lidërliqkaït] v. = nestön.

Lieferant [lifërant] m. = blünan.

lieferbar [lifërbar] = blünovik.

Licfcrfrist [lifërfrist] v. blünatim.

liefern [lifërn] = blünön (lov.).
Lieferort [lifërsórt] m. = blünöp.
Licfcrschein [lifërjaïn] ra. blünazöt.

Liefcrung [ liicrvn) j v. 1. blüix 2. (das Ge-

lieferte) = blünot 3. ( eines Zeitschrif-

tes) = nüm 4. eines Werkes = bukül

lebuka.

Liefcrungsfrist [lifërurjs-frist] v. blünatim.

Licfcrungsschcin [lifërugsjaïn] m. blünazöt.

Lieferungszeit [lifëruijszaït] v. = blünüp.

Lieferzeit [lifêrzait] v. = blünüp.

liegen [ligën] 1. = seatön (nel.) 2. au£ der

Hand = nilaseatön (nel.) 3. (gelegen

sein) = topön (nel.), die Stadt liegt an

einem Flusz = zif topon len flumed 4. in

Kindesnöten doledön (nel.).
liegend [ligént] (gelegen) = seatik.

Liegenschaft [ligënjaft] v. fimod.

Liegeplatz [ligêplaz] m. = seatöp.

Lift [lift] m. e n. = lift.

Liga [liga] v. = leklub.

Likör [likör] m. = likör.

Lilie [lilië] v. = lel.

lilienartig [liliën-artiq] = lelasümik.

lilienweisz [liliënvais] = lelavietik.

lind [lint] = sofik.

linde flindë]: sein = sofön (nel.).

Linde [linde] v. = tiliad.

Lindenbaum [lindênbaüm] m. = tiliad.

lindem [lindërn] 1. = sofükön (lov.) 2. sich

= sofikön (nel.).

Linderung [lindërui]] v. = sofükam.

Lindheit [linthaït] v. = sof.

Lineal [lineal] n. = stripöm.

linear [linear] = lienik.

Linguist [lirjgüist] m. = pükavan.

linguistik [liggüistik] v. = pükav.

linguïstisch [liggüistjj] pükavlk.
Linie [linie] v.

= lien, krummc (Kurve)

krugalien.

Linienspektrum [liniën-Jpaktrum] n. = liena*

spaktrum.

liniieren [linürën] = stripön (lov.).
Limieten [jinürën] n. = stripam.

Liniierer [liniirër ] m.
= stripan.

Liniiermaschinc [liniirmajinë] v. stripian,

stripamacin.

Linilerung [liniiryg] v. stripam.

link [lii)k] = nedetik.

Linke [lirjkë] v. = nedet.

linldsch '[ïjnkjj] neskilik, Unkisches Wcsen

= neskil.

links [liqx] = nedeto, nach nedetio,

von
= nedetao, von nedetü.

linksab [lii)x ap] = nedeto deo.

linkshandig [ligxhandiq] nedetaskilik.

Linkshandigkcit [liqx-handiq-kaït] v. nede*

taskil.

linksher flinx her] (von links) = nedetao.

linkshin [liqx hin] (nach links) nedetio.

linksoben obën] = nedetalöpik.

linksunter [lirjx untër] = nedetadonik.

Linnen [linênl n. = linum.
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Linsc [linsë] v. 1. = lantiy 2. = lentül.

linscnförmig [linsënfórmiq] lantiyafomik.

Linsenmus [linsënmus] n. lantiyabül.

Lipan (Indianerstamm) lipanans.

Lippe [lipê] v. 1. = lip 2. Lipan.

Liquidation [likvidazion] V. = likit.

liquidieren [likvidirën] = likitön (lov.).

Lira [lira] v. = lirad.
Lire [lire] v. = lirad.
JjUC V.

Lispelei [lispëlaï] v. = say.

lispeln [lispëln] (lispelnd sprechen) sayön

(lov.).
Lispler [lisplër] m. = sayan.

List [list] v. = kafod, mit kafo.

Liste' [lis të] v. (Katalog, Verzeichnis) = lised,

eine aufstellen von = lisedön (lov.).

listig [listiq] = kaf ik, bcrückcn (überlisten)

= lükadön (lov.).

Listigkeit [listiqkait] v. = kaf.

Lit, k. = liet.
_ . _

Litanei [litanaï] v. = litaen.

Litaucn [ïitaüën, Ïitaüën] n. Lietuvan.

Litauer m. = lietuvan, Lietuvanan.

litauisch [litaüsij] : die litauische Sprache =

lietuv.

Liter 1 [litëd] n. e m. L. = Hat.

literarisch [litërarij] literatavik.

Literat [litërat] m. = literatavan.

Literator [literator] m. = literatavan.

Literatur [litëratur] v. = literat, auf die

bezüglich = literatik.

Lithium [litium] Li = litin.

Lithiumhydroxyd [litiym hüdróxüt] LiOH

litinabad.

Lithiumkarbonat [litium karbonat] LiaCOa

litinakarbat.

Lithiumnitrid [litiym nitrit] LisN killitinaü

balnitrin.

Lithiumoxyd [litium óxüt] LfeO litinaloxid.

Lithograph [Htograf] m. (Steindrucker) =

stonabükan.

Lithographie [litografi] v. = stonabük.

lithographisch [Utoqrafij] = stonabükik.

Liturgie [liturgi] y. = litur.

liturgisch = liturik.

Litze [lizëj v. (Trense) = lusnal.

Liven = liviyans.

Livland [liflant] n. Liviyan.
Livrec [livre] v. = livred.
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Lloyd [lóüt] m. = leud.

Lob [lop] n. = lob.

Lobbegierde [löpbëgirdë] v. = lobial.

loben [lobën] lobön (lov.).
Loben [lobën] n.

= lobam.

lobcnswert [löbënsvert] = iobabik.

lobenswürdig [lobëns-vürdjq] = lobabik.

Lobcnswürdigkeit [lobëns-vürdiqkaït] v.

lobab.

Lobcr [lobër] m. = loban.

Lobgesang [lópgësai] ] m.
= lelobakanit.

lobgierig [lop-giriq] = lobialik.

Lobhudelei [löpshudëlaï] v. lulobam.

lobhudcln [löpshudêln] = lulobön (lov.).
Lobhudler [löpshudlër] m. = luloban.

lobpreisen [löppraïsën] = lelobön (lov.).

lobwürdig [löpvürdiq] lobabik, sein

lobabön (nel.).
Loch [lóq] n. = hog.
lochcn [lóqën] (durchlöchern) = hogön (lov.).

Locke [lókë] v.: oder Hobelspan = krugül.
locken [lóken] 1. = baton (lov.) 2. (frisieren)

= krugülükön (lov.).

Locken [lóken] n. (das Frisieren) = krugülü*

kam.

lockenhaarig [lókën-hariq] = krugülaherik.

Lockenhaarige [lókënharigë] m. = krugülaheran.
Lockenkopf [lókên-kópf] m. = krugülakap.

Lockenköpchen [lókën-kópqên] n. krugülas
kapil. «i • • ■■■■ ■■■

locker [lókër] = mufovik.

lockern [lókëm] = mufovükön (lov.).
Lockersein [lókër saïn] n. = mufov.

lockig [lókiq] = krugülik, krugülaherik, —sein

Lockspzise [lók-jpaïsë] v. (Köder) = batazib.

Lockung [lókurj] v. = bat.

lodern [lodërn] = flamülön (nel.).
Logarifhmus [logaritmus] m. = logarit.

Loge [lojë] v. = lojad.

logieren [lojirën] nel. (zu Gaste sein) lóte*

dön (nel.).
Logieren [lojirën] n. = loted.

Logiergast [lojigast] m. = lotedan.

Logik [lögik] v. (Denklehre) = tikav.

Logiker [lögikër] m. = tikavan.

Logis [loji] n.: Kost und (Pension) = bord,

in Kost und = bordik, in Kost und

sein = bordön (neb), sich in Kost und •

tun = bordikön (nel.).

logisch [lögij] = tikavik.

Lohballen [lóbalën] m. = taenad.

Lohe [loë] v. (Gerberlohe) = taen.

lohen [loën] (gerben) = taenön (lov.).
Lolien [loën] n. = taenam.

Lohcr [loer] m. = taenan.

Lohgcrber [lögarbër] m. = taenan.

Lohkase [lökasé] m. = taenad.

Lohkuchen [lökuqën] m. = taenad.

Lohn [lon] m. = mesed, einen bekommen,

■—■ bezichen = getön (lov.) mesedi.

Lohnarbeit [lon-ar-baït] v. = mesedovob.

Lohnarbeiter [lon-ar-baitër] m. = mesedovos

ban.

Lohndiener [löndinër] m. = mesedodünan.

loïmea [lonen] (belohnen) = mesedön (lov.).
lohnend [lonënt] = mesedik.

Lohnherr [lönhar] m. = mesedan.

Lokal [lokal] 1. (Kasus) = lokatif 2. —cines

Hauses = spadad doma.

Lokalanzelger [lokal-an-zaïgër] m. = notedian

topik.
Lokalblatt [lokalblat] n. = topagased.
Lokativ [lokatif] m. = lokatif.

Lokomobile [lokomobilë] v. = müf.

Lokomotive [lokomotivë] v. = lemüf.

Lombardei [lómbardaï] v. = Lombardan.

London [lón-dón] = .London’ [lénden] (Lin.).
Lorbeer [lórber] m. 1. = lor 2. mit Lorbecren

kronen = loredön (lov.).
Lorbeerbaum [lórber-baum] m. = lor.

Lorbeerblatt [lórber-blat] n. = lorabled.

Lorbeere [lórberë] v. = lorabal.

Lorgnette [lórnatê] v. = lünül.

los [los] (getrennt) = livik, (nicht fest)

sein = livön (nel.)» machen = livükön

(lov.).

Los [los] n. 1. (Lotterielos) = loterazöt 2.

(in valem) = fat, durch Fügung des Loses

= fatik, dem Lose überlassen = fatükön

(lov.) 3. (günstiges -—) = benofat.

losbinden [lösbindën] = livükön (lov.).
Losbinden [lösbindën] n. = livükam.

losgehen [lösgeën] = jütikön (nel.), die Flinte

geht los = gün jütikon.
loshaken [lósshaken] = sahukilön (lov.).

losknüpfen [lösknüpfën] (den Knoten lösen)

sasnobön (lov.).
losmachen [lóssmaqën] livükön (lov.).

Losmachunn [ lósmaqur] ] v. = livükam.

losreiszen [lösraïsën] 1. sleitolivükön (lov.) 2.

= desleitolivükön (lov.) 3. = letirolivükön

(lov.).
Lossein [los saïn] n. = liv.

lossprechen [lösjpraqën] (einen Sklaven —)
= lelivükön (lov.).

Lossprechung [lósjpraqurj] v. lelivükam.

losstechen [lösjtaqën] = sapeanön (lov.).

Losung flósunl v. = vödamal.

loswcichcn flósvaïqën] = maimüdükön (lov.).
loswerden [lósvardën]; ctwas = nelabikön

bosi.

Lotblci [lötblaï] n. = dibotaplumb.
t J

loten [loten] = dibotimafön (nel.), plumbo»

mafön (lov.).
Lothringcn [lótriqën] n. = Loran.

lotrecht [lótraqt] = penditik.
Lotse [lozël m. = stiradan.

lotsen [lozen] = stiradön (lov.).
Lotsen flozênl n. = stirad.

Lofterie [lótëri] v. = loter.

Lotterielos [lótërilos] n. = loterazöt.

loval Hoavall = ritöfik.

Loyalitat [loayalitat] v. = ritöf.

löblich [lopliq] = lobik.

Löffcl [lófél] m. = spun.

Löffelfabrikant [lófël-fabrikant] m. = spunel.

löffelförmig [lófël-formiq] = spunafomik.
losbar [losbar] = livovik.

löschen [lójën] 1. = vatadön (lov.), gelösch'

löschen156Lloyd



ter Kalk = zem pevatadöl 2. (auslöschen,

dampten) = kvanön (lov.)^_
Löschpapicr [lojpapir] n. (Flieszpapier)

nüsuaapapür.

Löschung [iöjui)] v. kvan.

lösen [lösën] 1. (losmachen) = livükön (lov.)

2. sich • = livikön (nel.).
lösend [lösëntl: sich leicht livöfik.

löslich [losliq] 1. = soulovik 2. (sich leicht

lösend) = livöfik.

Löslichkeit [losliqkaït] v. 1. = soulov 2. (raö*

dot gretikün stöfa esoulöl in mödotastabad

stöfa votik) = soulöf.

Lösung [lösur)] v. 1. = soulot, soülot 2, (Los-

machung) = livükam.

Löte flötël v. = soldot.

loten [lötën] = soldön (lov.).
Loten [lötënl n. = sold.

Lötmittel [lotmitêl] n. = soldot.

Lötung [löturj] v. = sold.

Löwe~[lövê] m. 1. = leon, junger = leonül

2. st. = sileon, der Grosze —, st. = sileon,

der Kleine —, st. = sismalaleon.

löwcnhaft [lovënhaft] = leonik.

Löwin növinl v. = jileon.

Luchs flux J m. i. =

J

lünk 2. st. = silünk.

Luft riuftl v. =1 lut.

Luftbl'ase [lviftblasé] v. = lutabul.

Luftgcgcnd [lüftgegënt] v. 1. = lutatopad 2.

(Erdstrich) = taledatopad.

luftig [lyftiq] 1. = lutagik 2. (auf die Luft

bezüglich) = lutik.

LuJtkreis [lüftkraïs] m.
= lutem.

Luftkurort [luft-kürsórt] m. = lutalekalöp.
luftleer [lüftlër] = lutavagik.
Luftmotor [luft-mótór] (moteur aërien) = lutas

motor.

Luftpumpe [lyftspumpë] v. 1. = lutipömöm 2.

st. = silutipömöm.

Luftröhre [lüftrörë] v. = trakead.
_

Luftröhrenast [lüftrörënsast] m. bron.

Luftschiffahrt [luft-Jifart ] v. = lutanafam.

Luftstrom [lijft]trom] m. = lutaflum.

Luftzug [lüftzuk] m. (Durchzug) = lutaflumül.

Lukc [lukë] v. 1. (Öffnung)/ = keut 2. (La-

den) = klaped.
,

Lukcnklappe [lukënklapë] v. = keutaklaped.
lullen [lulën] = kanitülön (lov.).

Lumpcn [lumpën] m.
= rag.

Lunch [lénc] m. (zweites Frühstück) = koled.

lunchen [lêncën] = koledön (nel.).
Lunge [lurjë] v. = lueg.
lungenkrank [lyrjënkrai)k] = luegamaladik.

Lungcnkrankhcit [luqën-kraqk-haït] v. = lue*

gamalad.

Lungenleiden [lüqënlaidén] n. = luegamalad.
Lunte [luntë] v. = macad.

Lupe [lupë] v. = luskop.

Lust [lust] v. 1. (Genusz) = juit 2. zur

Posscnmachcrci = böfial.

lustig [lgstiq] 1. = lefredik, lusfiger Bruder =

lefredan 2, sich halten (kommersieren)
= luzalön (nel.).

lustigerweise [lüstigërvaïsë] = lefrediko.

Lusfigkeit [lüstiqkait] v. = lef red.

Lustspiel [lüstjpil] n. = fredadramat.

Lustwaldcheri [lystyaltqën] n. = legadil.

Lutetium [lutèziym] Lu = lutetin.

Luther [lutër]: die Lehrc des Luthers lutar.

Lutherancr [lytëranër] m. == lutaran.^
Lutheranismus [lutéranismus] m. = lutarim.

lutherisch [lutèrij] lutarik.

Luxemburg [lüxëmburk] Luxamburgan.
Luxuriositat [luxuriositat] v.

bundanöf.

iuxuriös [luxuriös] = bundanöfik.

Luxus [lüxus] m. (Verschwendung) = lüxüöd.

Luzon = Luzean.

Lübsck [lübak] = Repüblik: .Lübeck'.

Lücke [lükë] v. == gap.

lüften [ljjftën] = lutön (lov.).
Lüge [lügë] v. = lug.

lügen [lügén] = lugön (lov.).

lügcnhaft [lügënhaft] = lugalik.

Lügenhaftigkeit [lügënhaftiq-kaït] v. (Verlo-

genheit) = lugal.

Lügner [lügnër] m. = lugan.
lügnerisch [lügnërij] = lugalik.
Lümmcl [lümël] m. (Schlingel) = lunulan.

Lümmelei [lymelaï] v. = lunul.

lümmelhaft [lümëlhaft] (ungebildet) = neku*

livik.

Lünse [Hjnsë] v. = xabakluf.

lüstem [ïüstërn] = lasivialik, sein = lasi*

vialön (nel.).

Lüsternheit [lustërnhait] v. lasiviaL

Lüstling [lüs'tlii)] m. (Wollustling) = lasivan.

Lyceum [lüzèum] n. = lükion.

Lydien [lüdiën] n.
= Lüdan.

Lyon [lión] = ,Lyon’ [lión] (Fr.).

Lyra [lüra] v. 1. (Leier) = lür 2. st. silür.

Lyzcist [lüzeist] m. = lükionan.

Lyzeum [lüzèum] n. = lükion.

Lyzien [lüziën] = Lüzan.

m. M.

Macao = Makaovan.

machen [maqën] 1. = mekön (lov.) 2. dorren

= sigükön (lov.), erfrieren = flödön

(lov.), erkalten = koldükön (lov.), er-

starren = stifükön (lov.), solidükön

(lov.), erstummen = müatükön (lov.),

fallen = falön (lov.), faulen = puris

dükön (lov.), fUeszen = flümön (lov.),

garen = femükön (lov.), lagem =

leseltön (10v.),, reifen = madükön (lov.),

schnappen = snapön (lov.), schwimmen

= flötön (lov.), steigen = löpüs

kön (lov.), streifen •
= feitükön (lov.),

wackeln = mufülükön (lov.), zittem

= dremükön (lov.) 3. abessinisch =

Habajanön (lov.), abhangig = sekidükön

(lov.), anhangig = dunidükön (lov.),
arm = pöfükön (lov.), aufmerksam •

= küpalükön (lov.), ausfindig = datus

vülön (lov.), agyptisch = Lagüptanön

(lov.), berühmt = famükön (lov.), be-

trüglich falsch
~

dobükön (lov.), braun

= braunükön (lov.), dicht ■—- = farmes

dön (lov.), dumm = stupükön (lov.).
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durstig = soafükön lov.), dürr =

sigükön (lov.), edel :
-

nobükön (lov.),

einem etwas deutlich —, cincm etwas klar
,

einem etwas vcrstandhch suemükön

(lov.) eke bosi, einen irre = pölükön

(lov.) eki, einsam = soalükön (lov.),

es einem bequem = kovenalükön (lov.)

eki, es sich bequem = kovenalikön (nek),

fertig = fimekön (lov.), blümükön (lov.),
flach = plenükön (lov.), flüssig ■ —

=

flumöfükön (lov.), frei = libükön (lov.),

fruchtbar —, Iruchtbringend • fluköfü»

kön (lov.), ganz = natükön (lov.), ganz

fertig (vollbereiten) = lemökön (lov.),

gelb = yelovükön (10v.),, gerade • =

stedükön (lov.), gesund = saunükön

(lov.), glasig (glasieren) = glatadön

(lov.). gleichförmig = leigafomön (lov.),

glücklich = labükön (lov.), glückselig—-
= lelabükön (lov.), glühend = glütön

(lov.), gut = gudükön (lov.), heil =

natükön (lov.), heisz • = hitükön (lov.),

hinreichend = saidükön (lov.), hoch

= geilükön (lov.), kalt koldükön

(lov.), knautschig = fronülön (lov.),
konfus = kofudükön (lov.), krank

•
=

maladükön (lov.), kraus = fridükön

(lov.), matsch = dadadükön (lov.),

müde = fenükön (lov.), niedrig • =

donükön (10v.),, passend = lönedükön

(lov.), rein = klinükön (lov.), reinlich

= klinöfükön (lov.), richtig = veria»

tükön (lov.), rückgangig = sadunön

(lov.), satt = satükön (lov.), schadhaft

= damükön (lov.), scheu = plafükön

(lov.), schief = slobükön (lov.), schoner

= jönükumön (lov.), schwierig =

fikulükön (10v.),, sich breit = pleidülön

(nek), sich grosz = pleidülön (nek),

sichfbar = logadükön (lov.), sinnlich

wahrnehmbar sienovükön (lov.), starr

. = stifükön' (lov.), steif = stifükön

(lov.), stumpf = nejapükön (lov.), neti»

pükön (lov.), tauglich —
= legudükön (loy.),

trocken = sagükön (lov.), ungeschehen
= sadunön (10v.).| unmöglich ne»

mögükön (lov.), urbar = feilidön (lov.),

verantwortlich = gididükön (lov.), ver-

dutzt = bluvükön (lov.), voll ■— =

fulükön (lov.), wach = galükön (lov.),

wahnsinnig— = lienetükön (lov.), weich

= müdükön (lov.), wieder lebendig

dönulifükön (lov.) 4. Appetit - = pöti»

tükön (lov.), Aufsehen— = stunükön (lov.),

Bekanntschaft mit : seivön (lov.).Beute
• = lefanön (lov.), Butter aus = böri»

dön (lov.), Dachziegel = teinön (nek),
die Haare = herön (lov.), eine Ausnahme

= plaön (lov.), einem ein Aufgebot
leblamön (lov.) eki, einem Kummer

= liedükön (lov.) eki, einem Last =

töbön (lov.), einem Mühe = töböndov.),

einem Sorge -» kudükön (lov.) eki, einen

Aufsatz = penotön (lov.). einen Buckel

= gobadön (nek), ein Ende = finü»

kon (lov.), cinen zum Meister = mastü»

kön (lov.) eki, eine Pilgerfahrt = pilgri»
mön (nek), eine Probe mit

...

“ blufón

(lov.), Ernst = fefön (nek), Fchler

= pökön (nel.), Freude = fredükön

(lov.), sie wollen einen Gelehrten aus ihm

= vilons dugalön omi ad nolan, Parade

= paradon (nek), Raum für = spadön

(nek) pro, Reklame = reklamön (lov.),
Revolution = levolutükön (lov.), sein

Nest = nastön (nek), sein Testament

= tastumön (nek), sich einen Begriff von

etwas
—,

sich eine Vorstellung von etwas

= fomalön (lov.) bosi, sich etwas zunutze

= frutidön (lov.) oke bosi, sich Meister

-—von = mastükön (lov.) oki dö, sich Sorge
= kudön (nek). Spektakel = jovön

(nek), Taschenspielerkünste = heston

(nek), Teilzahlung = pelön (lov.) dila»

suamo,
Witze = cogedön (nek), Ziegel

= teinön (nek), zum Burger = sifon

(lov.), zum Eigcntum dütön (lov.),

zum Erben = gerükön (lov.), zum Ge-

lachter = smilöfükön (lov.), zum Skla-

ven = slafükön (lov.), zu Stein —(ver-

steinern) = fösilükön (lov.).

Machen [magen] n. = mek.

Macher [maqër] m. = mekan.

Macht [mac|t] v. = namad, übcn nama?

dön (nel.) v

Machthaber Imaqthabërl m. = naraadan.

Machwerk [maqvark] n. (Pfuschwerk) lu*

mekot.

Madagaskar [madagas-kar] Madagaskarean.
Madam [madam] v. (Dame) = lad.

Made [madë] v.
= meit

Madcira [madéra] = Madarean.

Madura [madüra] = Madurean.

Madurcsc fmaduresë] m. maduran.

maduresisch [madurèsij]: die maduresische Spra-

che = madur.

Magazin [magazin] n. (Depot) magad, in

das bringen = magadön (lov.).

Magazinicr [magazinie] m. magadamastan.

magazinicren [magazinirën] = magadön (lov.).
uialj
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Magd [makt] v. (alteres Madchen) = jilepul.
Magen [magen] m. = stomag.

mager [mager] = magik.
Magerkeit [magërkaït] v. (Dürre) mag.

Magie [magi] v. (Zauberkunst) = magiv.

magisch [magij] = magivik.
Magistrat [magistrat] m. = magitanef.

Magistratur [magistratur] v. = magitanef.

Magistratsmitglied [magistraz-mitglit] n. =

magitan.
Magistratsperson [magistrazparson] v. = ma*

gitan.

Magistratswürdc [magistrazvnrdë] v. = magit.

Magnesium [magnèsium] n. Mg magnesin.

Magnesiumammoniumarscnat [magnèsium amö*

nium arsenat] = magnesina*

lamoniumalarsenat.

Magncsiumammoniumphosphat [magnèsium amós

nium fósfat] MgH4
NPÓ4 = magnesinalamo»

niumafosfat.
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Magnesiumchlorid [magnèsium klorit] MgCl2

magnesinaklorid.

Magnesiumhydroxyd [magnèsigm hüdróxüt] Mg

(OH)! = magnesinabad.

Magnesiumkarbonat [magnèsium karbonat] Mg

COa = magnesinakarbat, basisches —, Mg

(OH) jJMgCOs-SHaO = magnesinakarbat
badöfik.

Magnesiumnitrid [magnesium nitrit] Mg:iN2
=

magnesinanitrin, kilmagnesinatelnitrin, kilmag*

nesinlamoniak.

Magnesiumoxyd [magnèsium óxut] MgO =

magnesinaloxid. _

Magnesiumsilicid [magnèsium silizit] Mg2
Si

magnesinasilikid, telmagnesinabalsilikin._

Magnesiumsulfat [magnesium sulfat] MgSOj—-

magnesinasulfat.

Magnet [magnèt] ra. = magnet.

Magnctcisenstcin [magnèt-aisën-jtaïn] m.

magnetoin.

magnetisch [magnètjj] = magnetik.

magnetisieren [magnetisirën] =magnetön (lov.).

Magyar [madyarj m. macaran,
Macaranan.

magyarisch [madyarij] = macarik, Macaranik.

Mahl [mal] n. (Mahlzeit) = fided, halten

= fidedön (nel.).
mahlen [malen] grainön (lov.).

Mahlcn [malenJ n. = gram.

Mahlzeit [malzait] v. 1. (in valem) = fidad

2. (Mittagessen) = fided.

Mahmudi, k. = mamud.

mahnen [manën] (ermahnen) == meibön (lov.).
Mahner [maner] m. (Ermahner) = meiban.

Mahnung [manui]] v. (Ermahnung) = meib.

Mai [maï] m. = mayul.
Mais [maïs] (Maien*) =

.. . mayulik.

Maiblümchen [maïblümqên] n. = mügat.

Maiens [maïëns] =
.. . mayulik.

Maikafer [maikafer] m. = lontad.

Mailand {maï-lant] n. = .Milano’ [milano]

Main fmaïn] m. = _,Majn' [maïn] (D.).
Mais [maïs] m. (Welschkorn) mait.

Majestat [mayastat] v. = mayed.
majestatisch [mayastatij] = mayedik.

major [mayór]: terminus löpasetad.

Major [mayor] m. = mayor.

majorenn [mayoran] s= nentütik.

Majoritat [mayoritat] v. = pluamanum.

Majuskel [mayuskël] v.
= mayud.

Makassar Imakasarl m. = mankasaran.

Makel [makel] m. 1. (Flecken) sten 2.

(geistig) = miotad.

makellos [makëllos] = nenstenik.

Makellosigkeit [makël-lösiqkaït] v. = nensten.

Maki [raaki] m. (Fuchsaffe) = limur.

Makkatoni [makaröni] pl. = makron.

malden [malden] = brokön (nel.).
Makler [maklër] m. = brokan.

Makulatur [makulatur] v. = mibükot.

mal [mal] 1. (einen Augenblick) = pülilo 2.

mat. = na (pr.) 3. = naedilo, semanaedo,

sematimülo.

Mal [mal] n. = naed, ein einzigcs = naed

balik, das erstc = naed balid, zum letzten

= latikna, das zweite dritte, vicrtc, fünfte,

achte, hundertste, ...
telidnaed, kilid»

naed, folidnaed, lulidnaed. jölidnaed, tumid»

naed naed telid, kilid, folid, lulid, jölid,

tumid, .. . zum zweiten, dritten, ... Male =

telidnaedo, kilidnaedo,
. ..

Malaie [malaië] m. malayan.
malaiisch [malaïij] Malayanik, Malaiischcs

Halbinsel = Tinisul di ,Malacca .

Malaüsch [malaiij]: das —• malay.
Malaria [malaria] v. malar.

Malaya: Britisch = Malayan Linglanik.

Maldiven [maldivën] = Maldivuans.

malefiz [malefiz]: —! blasfamö!
malen [malen]’ = panön (lov.), mit Wasser-

farbe = vatakölopanön (lov.).

Malen [malen] n. pan.

Maler [maler]” m. 1. = panan, bepanan 2. st.

Malerei [maleraï] v. 1. (das Malen) pan 2.

(Malerkunst) = panav.

malerisch [malerij] ’= lejönik, magifik.

Malerkunst [malerkunst] v.
= panalekan. pa»

nav.

Malerstift [malërjtift] m. (Pastell) = kretad.

Malta [malta] = Malteiin.

Malz [malz] n. = malt.

malzen [malzën] malton (lov.).

Malzer [malzër] m. = maltel.

Maizerei [malzërai] v. 1. = maltam 2. (Ort)

= maltamöp.
Malzkeim [malz-kaïm] m. maltacarm.

Mama [mama] v. = motül, —! mama !
Mammut [mamut] n.

= mamut.

man [man] =_oy.

Man [man] (Insel) = Manean, die keltische

Sprache der Insel = man, einer der die

keltische Sprache der Insel spricht =

manan.

manch [manq] = öm.

mancher [manqër] öm, ömik, Mcnsch

men ömik, öman.
-

Manchcr [manqër] öman.

mancherlei [manqërlaï] = ömsotik.

manchmal [manqmal] (bisweilen) semikna._
manchmalig [manq-maliq] 1. semiknaik 2.

= ömnaik.

Mandaat [mandantl m,
= komitan.

Mandarin [raandarin] m. mandaran.

Mandat [mandat] n. (Auftrag) = komit.

Mandatgebiet [mandatgëbit] n. = lekomitazilak.

Mandei”[mandei] v. (Fruchtj = mügdal.

Mandclbaum [mandël-baüm] m. = mugdalabim,

mügdalep.

Mandingo, m. = mandigovan.

Mandrill [mandril] m. c= mandril.

Mandschu [mancu] m. = mancuran.

Mandschurai [mancurai]_ v. = Mancuran.

Mangan [marjgan] n. Mn manganin.
_

Manganihydroxyd [maqgani hüdróxüt] Mn(o

H) 3 = manganinibad.

Manganioxyd [maggani óxüt] Mn 2o3 mans

ganiniloxid.

Manganochlorid [maggano klorit] MIICI2

manganinoklorid.
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Manganohydroxyd [maqgano hüdróxüt] Mn

(OH)2
= manganinobad.

Manganooxyd [maqgano óxüt] MnO man*

qaninoloxid.

Manganosulfat [maggano sulfat] MnSQ, =

manganinosulfat.

Manganosulfid [marjgano sulfit] MnS = mana

ganinosulfid.
Manganoxydoxydul [raaijgan óxüt óxüdül]

Mn 3Oi ü MnO.Mn2Os = manganinomangas

niniloxid.

Manganpcroxyd [maggan par óxüt] Mno2

manganiniparloxid, manganitastabot.

Mangansaure [maggansóürê] —
mans

ganatazüd.

Mangel [raagël] m. 1. = def, aus defo,

aus an = defü 2. (Entbehrung) = nelab.

mangelhaft [marjëkhaft] 1. = defik 2.

döfik, sein = döfön (nel.).

MangelhafCigkeit [magël-haftiq-kaït] v. 1. =

def 2. = döfam.

mangein [magêln] 1. (fehlen) = defön (nel.)

2. (entbehren) = nelabön (lov.).

mangels [mapeis] pr.
defü.

Manier [manir] v. 1. (Art, Weise) mod 2.

feinc Manieren (Galanterie) = leplüt.
Manifest [manifast] n. (Bekantmachung) =

notad.

Manipulation [manipulazion] v. (Kunstgriff)
duned.

manipuliercn [manipulirën] (behandeln) tö*

latön (lov.).
Mann [man] m. = man, geistreicher = man

spiritalik, ungebildeter = luman, wie ein

ungebildeter = lumanik, verdorbener —,

verlorner = paridan.
Manna [mana] v. e n. = manad.

mannbar [manbar] 1. (heiratsfahig) = matovik

2. (geschlechtsreif) = püberik.

Mannbarkeit [manbar-kait] v. (Geschlechts-

reife) = püber.

Mannesmut m. manakurad.

Mannheit [man-haït] v. (Mannlichkeit) =

manöf. _ .

mannigfach [maniq-faq]: machen distö*

fükön (lov.J.

mannigfaltig [maniq-faltiq, maniq faltiq] di*

stöfik.

Mannigfaltigkcit [maniq-fakiq-kaït] v. distöf.

Mannsschmuck [mansjmuk] manidek.

Manövcr [manövër] n. manöv.

manövriercn [manövrirën] manövön (nel.).

Mantel [mantel] m. maned.

Manufaktur [manufaktür] v.
namad.

Manuskript [manuskript] n. = namapenad.

Maori [maöri] = maoriyans.

Mappe [mapë] v. (Portefeuille) = map.

Marathaland [maratalant] = maratiyanalan.

Marathe [maratë] m. maratiyan.

Marathi [marati]: das maratiy.

Mardcr fmardërl m. = mart.

Mariancn [marianën] Marianuans.

Marine [marine] v. (Seewesen) = maren.

Marines [marines] =
...

marenik.

mannieren [marinirën] = vinigedön (lov.).

Mannieren [marinirën] n. = viniged.
Marionette [marionatê] v. = marionat.

Mark [mark] 1. v. k. = mak 2. v. (Grenz-

landj = miedan 3. ( in Knochen) = pif.

Markbaum [mark-baüm] m. = miedabim.

Marke [markë] v. (Merkmal) = mak.

marken [marken] (kennzeichnen) = makön

(lov.). . . . ....

Marketender [marketandër] m. = soldatidais

fidan.

Markctcnderin [marketandërin] v. = soldati?

jidaifidan.
markieren [markirën] = maledön (lov.).
Markieren [markirën] n. = maled.

Markör [markor] m. = maledan.

Markpfahl [markpfal] m. = miedastafad.

Markstein [mark-Jtaïn] m. = miedaston.

Markt [markt] m. 1. = maket,, zu gehen =

maketön (nel.) 2. (Marktplatz) = maketa»

piad.
Marktbesuch fmarktbësuq] m. maketam.

Marktbesucher [marktbésuqér ] m. = maketan.

markten [markten] (ein Marktgast sein) =

maketön (nel.).

Marktgast [markt-gast] m. = maketan.

Marktplatz [markt-plaz] m. = maketapiad.

marktschreierisch [markt-jraïërij] = lusanasü*

mik.

Marktverkehr fmarktfarker] m. maketam.

Marli [marli] = gaod de ,Marly' [marli]

„(Fr.).,

Marly [marli] = gaod de ,Marly' [marli]

„(Fr.). .
Marmor [mar-mórl m. = maboin.

marmoricren [marmorirën] mabükön (lov.).

marmoriert [marmorirt] = mabik.

Marmoriertsein [marmorirt saïn] n. mab.

marmorn [mar-mórn] maboinik.

Marokko [maróko] n. = Marokan, Franzö-

sisch' = Marokan Fransanik.

Maroquin [marokan m. (Saffian) maroken.

Mars [mars] (Planet) = mard.

marsch [mar}]; —! maj !

Marsch [marj] 1. m. = malek 2. m. (Musik)
= maleküm.

Marschall [mar-jal] m. = maredal.

Marschallamt [mar-jal-amt] n. mared.

marschieren [marjirën] = malekön (nel.).

Marseille [marsal] = .Marseille’ [marsaië]

(Fr-)-

Marshall Jnseln [mar-jal insëln] = Marjaluans.

Marstall [mar-jtal] m. = jevodalecek plinik.

Martcnsit [martënsit] = martënsit.

Marter [marter] v. (Folter) datom.

Martergerat [martërgërat] n. = datomöm.

martern [martërn] datomön (lov.).

Martcrwerkzcug [martërwarkzóuk] n. = dato*

möm.

Martinique = Martinikean.

Marutse = marutsavan.

Masche [majë] v. = mail.

Maschine [majinë] v.
= cin.

Maschincnbauer fmajinënbaüër] m. cinel.

maschinenmaszig [majinên-mlsjq] 1. (mecha
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nisch) = cinlk 2. (gedankenlos) = nens

tikik.

Maschinenmaszigkeit [majinën-masiqkait] v.

(Gedankenlosigkeit) = nentik.

Maschineric [majinëri] v. = cinem.

Maschinist [majinlst] m.
= cinadan.

Maser [masër] v. (Holz) = spek.

Maserholz [masërhólz] n. spekaboad.

maserig [masëriq] = spekik.
Maske [raaskë] 1. v. = maskar, unter der

der = maskarü 2. (eine maskierte Person)

= maskaran.

maskieren [maskirën] maskarön (lov.).
maskiert [maskirt]: eine maskicrtc Person =

maskaran.

Maskoki (Indianerstamm) = maskokiyans.
Masse [masë] v. (Menge von Stoff) = masat.

massiv [masif] = masifik.
_ - .

r

•
C

Dl,

Massiv [masif] n. = masif, des Mont-Blanc

= masif ela ,Mont-Blanc’ [mónblan] (Fr.).
Mast [mast] 1. m. = maat 2. v. (Mastung)

= pinadükam.
Mastdarm [mast-darm] m. = raktum.

Mastix [mastix] m. = mastig.

Mastkalb [mast-kalp] n. = pinadabubül.
Mastodon [ma-stodón] n. = mastodon.

Masz [mas] n. 1. = maf 2. (das genommene

—) mafot, das nchmcn = mafotön

(lov.) 3. halten = tamön (nel.).
Maszcinhcit [mas-aïn-hait] v. mafastabad.

Maszgabe [masgabë] v. mafad, nach ,

nach von = ma, mafadü.

maszhaltend [mashaltënt] = tamik.

Maszlieb [maslip] n. = balied.

Maszliebchcn [maslipqën] n. (Marienblümchen)
= balied.

maszlos [maslos] (enorm) levemik, levemo.

Masznahme [masnamë] v. = mesül.

Masznehmer [masnemêr] m. (Messer) —mafan.

Maszregel [masregêl] v. = mesül, seine Masz-

regeln nehmen, treffen, ergreifcn = mesülön

( nel-)- . . . ....

maszregeln [masregëln]: einen laidabes

büdülön (lov.) eki.

Material [material] n. = mater.

Materialismus [materialismus] m. = stöfim

(tapladü lanim).
yiapiavau lauim/.

Materialist [materialist] m. 1, = stöfiman 2.

(Gewürzwarenhandler) = pitatedülan.

materialistisch [materialist})] = stöfimik.

Materie [matérie] v. (Stoff) = stof.

maferiell [material] 1. = dinik 2. (wesentlich)

= voik.

Mathematik [matematik, matematik] v. = ma*

temat.

Mathematiker [matematikër] m. = matematan.

mathematisch [matematij] matematik.

Matratze [matrazë] v. matrad.

Matrikel [matrikel] v. (Liste) = lised.

Matrize [matrizë] v. = matrid.

Matrose [rnatrosë] m. = matrod, eines

Bootes = botan.

matsch [mac] = dadadik, sein = dadadön

(nel.), machen = dadadükön (lov.).
matschen [macën] = dadadükön (lov.) eki.

matt [mat] 1. (müde) = fenik, werden =

fenikön (nel.) 2. = nesmufik.

Mattsein [raat sain] n. (das von Gold, Glas,

. ..) = nesmuf.

Mauer [maüër] v. = mön.

mauern [maüërn] = masonön (lov.).
Mauern [maüërn] n. = mason.

Mauerung [maüërur)] v. = mason.

Maul [maül] n. 1. = lemud, ’s gehalten!

= seilö! 2. (bastar hicuka e jijevoda) =

mulud.

Maulaffe [maül-afë] m. (Gaffer) lulogan.
Maulbeerbaum [maülber-baüm] m. murba*

bim, murbep.

Maulbccre [maülberë] v. = murb.

Maulesel [maübesël] m. (bastar hijevoda e jb

cuka) = hinud.

Mauihcld [maülhalt] m. = luheroedan.

Maulschelle [maülfëlë] v. (Ohrfeige) = liliflap.

Maulticr [méültir] n. (bastar hicuka e jijevoda)
= mulud.

Maure [maürë] m. = mor.

Maurer [maürër] m. = masonan.

Maurerkelle [maürèrkalê] v. = masonaspun.

Mauretanien [raaüretanién] = Moritan.

maurisch [maürjj] morik.

Mauritius [maürlzius] (Insel) = Morisean.

Maus [maüs] v. = mug,
Mause fangen

mugön (nel.).

Mause [maüsë] v. (Mauserung) = muit.

mausen [maüsën] (Mause fangen) mugön

(nel.).

mausern [maüsërn] = multon (nel.).

Mauserung | maüsërur) ] v. = muit.

mausetot fmaüsë tot] = ledeadik.

Mausoleum [maüsolèvjm] n. = temasepül.

maustot [maüs tot] = ledeadik.

Mava [maval (Indianerstamm) mayavan.

Mazurka [masyrka] v. (Tanz) masur.

machtig [maqtiq] = namadik, sein (macht

üben) = namadön (nel.).
Madchen [matqën] n. = jipul, Knabe oder

= pul, junges - jipulil, —,
alteres

= jilepul.

madchenhaft [matqénhaft] = jipulik.
mah [ma]: —! = ma!

maliën [maên] 1. = fodön (lov.) 2. (blöken

von Schalen) = mayön (nel.).
Mahen [maën] n. = fodam.

Maher [maër] m. = fodan.

Mahmaschine [ma-majinë] v. = fodian.

Mahne [manë] v. = giom.

Mahren fmaren1 n. = Moravan.

Mahschreicn [ma Jralën] n. = may.

Makelei [makëlaï] v. (Kritisiererei) = bla*

mialam.

makeln [makëln] (in kaufmannischen Geschaf-

ten Zwischenhandler, Verraittler sein) =

brokön (nel.).

Makler f makler 1 m. (Makler) = brokan.

Mannchen [manqën] n. 1. = manil 2. ( —von

Tieren) hinim.

mannlich [manliq] 1. (in Bezug aufs Ge-

schlecht) = manik 2. = manöfik, auf

mannliche Art = 'manöfo.

11
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Mannlichkeit [manliqkait] v. = manöf.

Marchen [marqën] n. mar.

marchenhaft [marqënhaft] = maröfik.

Martyrcr [martürër] m. martüran, bijnar*

türan.

Martvrcrin fmartürërin] v. jimartüran.
Martyrium [martüriurn] n. : martür.

Marz [marz] m. = mazul.

Marzo [marzo] =
.. . mazulik.

Marzens [marzën*] =
...

mazulik.

masten [masten] = pinadükön (lov.).

Mastung [inastuq] v. (Mast) = pinadükam.

maszig [masiq] = tamik, sein tamön

(nel), machen tamükön (lov.).

maszigen [masiqën] = tamükön (lov.).

Maszigkeit [m|siqkaït] v. = tam._

Maszigkeitsfreund [masiqkaïz-fróünt] m.

stöniman.

Maszigkeitsverein [masiqkaïz-faraïn] m.

stönimaklub.

Maszigsein [masiq saïn] n. = tam.

Maszigung [masigug] v. 1. (das Sichmaszigen)

= tamikam 2. (das Maszigen) = tamükam.

Maulchen [móülqën] n. = lemudil.

Maulcr [móulër] (bastar hicuka e jijevoda)

mulud.

Mauschen fmóüsqënl n. (Mauslein) mugil.

mauschenstill [móüsqën}til] = lestilik.

Mauslein [móüs-laïn] n. = mugil.
Mazcnas [mazènas] m. = mazen.

Mechanik [meqanik] v. ( einer Maschine)

= cinad, mit = cinadik.

Mechaniker [meqanikér] m.
mufavan.

Mechanikjahrhundcrt [meqanik-yarhundërt] n.

(Ie siècle mécanicien) = tumyel cinada.

mechanisch [meqanij] 1. (mit Mechanik)

cinadik 2. (maschinenmaszig) = cinik.

Mechanismus [meqanismus] m. ( einer Ma-

schine) = cinad.

meckern [makërn] (blöken von Ziegen)

mayülön (nel.)._
Meckern [makêrn] n. = mayül.

Mecklenburg [m’èklënburg, maklënburg]

Maklanburgan.
Meckienburger [mèklênburgër] m.

= Maklans

burganan.

mccklenburgisch [mèklënburgjj] Maklanbur*

ganik.
Mecklcnburg-Schwerin [mèkiënburk jverin] =

Maklanburgan: .Schwerin’.

Mecklenburg-Strclitz [mëklënburk jtrèliz] =

Maklanburgan: .Strelitz’.

Medaille [medalyë] v. _kön.
Medien fmèdiën] n. = Medan.

Medisance [medisansë] v. mispik.
medisieren [medisirën] (verunglimpfen) mu

spikön (lov.).
Medizin [medijin] v. (Arznei) = medin.

mcdizinicren [medizinirën] medinön (lov._).

Medschidijethaler [mecidiyètalër, mecidiyètalër].,

k. = mecid.

Meer [mer] n. (die See) = mei, Adriatisches

= mei di ,Adria' [adria] (Til.), Rotes

Redamel, Schwarzes = Blagamel, Totes

_
= Sfalalak.

Meerbusen [mèrbusën] m. (Golf) = lebug,

melalebug, habend = bugik.
Meerenge [mèr*ar)ë] v. = melarovöp.

Mcerrettich [mer-r|tiqj m. = rator.

Meerschlangc [mèrjlaqé] v. = melasaek.

Mehl [mei n. = meil.
.

mehlartig [mel-artiq] = meilöfik.
__ u

Mehlhandlung [mel-handlur] ] v. = meilated.

Mehlhandler [mei-bandier] m. meilatedan.

mehlicht [mèliqt] = meilöfik.

mehr [mer] = plu (ladv.)„ sein = pluön

(nel.), werden = pluikön (nel.), oder

weniger pluuneplu, nicht = no plu.

no fovo, um desto = plü (kony.).
Mehr= [raer=] =

.. . pluik.

Mehrbetrag [mèrbêtrak] m. (Überschusz)

plusuam.
mehrdrahtig [mer-dratiq] = pludratik.
mehren [meren] 1. = mödükumön (lov.) 2.

sich = pluikön (nel.).
Mehrer [merër] m. = mödükuman.

mchrere [merêrë] 1. (mancher) = öm, ömik

2. Male = pluna 3. = pösods mödikum.

mehrfach [mèrfaq] = plunaik.
Mehrfache [mèrfaqë]: das plunaed.
Mchrhcit fmèrhait] v.

= pluamanum.
mehrmals [mèrmals] = pluna.

Mchrsein [mer saïn] n. (Überlegenheit) —>

pluam.
mehrsilbig [mer-silbiq] = plusilabik.
Mchrzahl [mèrzal] v. 1. = pluamanum 2.

(Pluralis) = plunum.
meiden fmaïdën] (vermeiden) vitön (lov.).

Meidung [maïdurj] v. (Vermeidung) vit.

Meier [maïër] m. farmiloatan.

Meierei [maïëraï] v. (Meiergut) loatafarm.

Meiergut [maïérgut] n. = loatafarm.

Meierhof [maïërhof] m. = loatafarm.

Mcilc [mailë] v.
= liöl.

Mcilcr [maïlër] m. (Kohlenmeiler) kolati?

filedakum.

mein [man] = obik.

Mein [main]: das = obikos.

Meineid [main-aït] m. = miyul.

meineidig [ maïn-aidiq ] = miyulik.
meinerseits [maïnër-saizl = obo.

meincfwegen [maïnëtvegên]: —! = obö !
Meinigc [maïnigë] 1. der obikan 2. das

= obikos.

Meinung [maïnurj] v. = eed.

Meise [maïsë] v. = parud.
meisf [maïst]" = rau '(ladv.), muik, das mciste

sein (in Allem überlegen sein) : muon

(nel.).
Meistesein [maïstë saïn]: das (das Ober-

legensein) = muam.

meisfenteils [maïstën tails] = mödadilo.

Meister [maïstër] m. = mastan, sein (be-

herrschen) = mastön (nel.), werden =

mastikön (nel,), einen zum machen =

mastükön (lov.) eki, sich machen von =

mastükön oki dö.

meisterhaft [maister-haft] = mastik.

Meisterin [maïstërin] v. = jimastan.

mcistcrlich [maistërliq] mastik.
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meistermaszig [maïstër-masiq] = mastik.

meistern [maïstërn] (einen in dünkelhafter

Weise —) = mastanön (lov.) eki.

Meisterschaft [maïstër-Jaft] v. 1. (das Meister-

sein) = mast 2. (Gesamtheit von Meistern)
= mastanef.

Meisterscin [maïstër saïn] n. = mast.

Meiszel [maïsël] m. = cid.

meiszeln [maïsëln] = cidön (lov.).
melancholisch [raelarjkólij] = glumaladalik.
Melanesien [melanasiën] n. = BlagasSeanuans.
melden [malden] = nunadön (lov.), sich

= nunadön oki.

Melder [maldër] m. = nunadan.

Meldestelle [maldëjtalë] v. = nunadöp.

Meldung [maklur)] v. = nunam.

melkbar [malkbar] = tatamovik.

melken [maïkën] = tatön (lov.).
Melken [malkën] n. = tatam.

Melker [malkër] m.
= tatan.

Melkerei [malkëraï] v. 1. = tatamöp 2. (das

Melken) = tatam.

Melkerin [malkërin] v. = jitatan.
Melodie [melodi] v. melod.

Melodika [melödika] = melodiak.

Melodion [melodion] = melodion.

melodiös [melodiös] = melodik.

melodisch [melödjj] = melodik.

Melone [melonë] v. = melun.

Meltau [mèltaü] m. = mildiud.
Membrane [raambranë] v. = flid.

Memme [mamë] v. (Feigling) = dredöfan.

Menagerie [menajëri] v. = nimikonlet.

Menge [magë] v. (Anzahl, Quantum) = mös

dot, der —1 nach = mödotik, in der von

= raödotü.

Mengsel [raagsel] n. = migot.

Mennig [mSniq] m. 1. = miniurn, von ■— =

miniumik 2.
—

, Mennigc, v. 2PbO.PbC)2 =

kilplumbinafolloxin, plumbinoplumbiniloxid.
Mensch [manj] m. 1. = men, Menschen

(Leute) = mens,
auf den bczüglich =

menik, manchet = men ömik, öman 2.

aufdringlicher = dranadan, ehtlicher

snatan, gebildeter = kulivan, genia-
ler = letalenan,, junger = lepul,

yunan, kraftiger = naman, lastcrhafter

(schlechter —) = lesinan, lasterhafter

(Taugenichts) = mikondötan, streitsüchtiger
= komipialan, ungebildeter = luman,

vorsichfiger = prüdetan, weiser =

sapan.

Menschenalter [manjëncaltër] n. 1. = lifadul

mena, lifüp 2. (Menschengeneration) =

menad.

menschenfreundlich [raanjënfróüntliq] = me«

natik.

Mcnschenfreundlichkeit [ manjën-fróüntliq-kaït ]
v. = menat.

Mensdhengeneration [manjën-generazion] =

menad.

Menschenrasse [manjënrasë] v. = menabidad.

Menschenschlag [m|n}ënjlak] m. = menasot.

Mcnschenfum [manjëntum] m. = menef.
Menschheit [manjhait] v. = menef.

menschheitlich [m|njhaïtliq] = menefik.

menschlich [manjliq] (auf den Menschen be-

züglich) = menik.
_

Menschiichkeit [manjliqkaït] v. 1. (Humanitat)
= menat 2. (menschliche Schwache und

Unvollkommenheit) = menöf.

Menschwerdung [manjvardui]] v. = menikam.

Menschsein [manjsain] n. = menam.

Menstruation [manstruazion] v. = mansad.

mcnstruieren [manstruirën] = mansadön (nel.).
Menstruum [manstruum] n. = stöfed.

Mergel [margël] m. = mam.

merkbar [markbar] = küpovik.
merken [marken] i. (gewahr werden) = küpön

(lov.) 2. (acht geben) = küpalön (nel.).
merklich [markliq] = küpovik.
Merkmal [markmal] n. 1. mak 2. (Wahr-

zeichen) = sevadovamal.

Merkur [markür] (Planet) = markur.

Merkunchlorid [marküri klorit] HgCl® = hi*

drarginiklorid.
Merkuricyanid [marküri züanit] Hg(CN)s =

hidrarginiküanid.
Merkurijodid [marküri yodit] HgJ» = hidrar*

Merkurinitrat [marküri nitrat] Hg(NOs) 2
=

hidrargininitrat.

Merkurioxyd [marküri óxut] HgO = hidrars

giniloxid.
Merkurisulfid [marküri sulfit] HgS = hidrars

Merkurochlorid [marküro klorit] Hg2C12 =

hidrarginoklorid.
Merkuronitrat [marküro nitrat] Hg2(NOs)2 =

_ hidrarginonitrat.
Merkurooxyd [marküro óxüt] Hg 20 = hidrars

ginoloxid.
merkwürdig [mark-vürdiq] = küpadik, —! =

__küpadö!

Merkwüi'digkeit [mark-vürdiqkait] v. = küpad.
Merkzeichen [markzaïqën] n. (Wahrzeichen)

= sevadovamal.

Mesocephalie [mesozefali] v. = zanodakap.
Mesopotaraien [mesopotaraiën] n. = Mesopotan.
mesorrhin [mesórin] = zanodanudik.
Messc [mpë] v. 1. (Jahrmarkt] = yelamaket,

die Leipziger = yelamaket di .Leipzig’
[laïpziq] (D.) 2. (Meszopfer) = masad.

messen [masën] 1. = mafön (lov.) 2. Span-

nen = spanön (lov.).
Messen [masën] n, = mafam.

Messet [masër] 1. m. (Masznehmer) = mafan
2. m. (zum Messen dienendes Werkzeug) =

maföm 3. n. (Werkzeug zum Schneiden) =

neif.
Messerkasten [masêrkastën] m. = neifiar.
Messerkorb [masërkórp] m. = neifiar.

Messing [masig] n. = laten.

messingen [masiqën] = latenik.

Messingware [masigvarë] v. = can latenik,

latenacan.

Messung [masuq] v. = mafam.

Mestize [mastizë] m. = mestid.

meszbar [masbar] = mafovik.

Meszbarkeit [masbarkaït] v. = mafov.
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Meszbuch [masbuq] n. = masadabuk.

Meszner [masnër] m. (Sakristan) = sakritan.

Meszopfer [mgssópfër] n. (Messe) = masad.

Metaborsaure [metabörsóürë] HBOa = metas

boratazüd.
Metall [metal] n. = metal, cdles = noba»

metal.

Metallarbeiter [metal-ar-baïtër] m. = metalas

voban.

Metallbearbeitung [metal-bëar-baïtui]] v. =

metalibevob.

Metalldraht [metaldrat] ra. = drat, fadad mes

talik.

metallen [metalen] = metalik, metallene Fcder

= metalapen.

Metallfaden [metalfadën] m. = fadad metalik,

metalafadad, drat.

Mefallgieszerei [metal-gisërai] v. = metalis

smeitöp.
Metallhütte [metalhytë] v. = metalismeitöp.
metallisieren [metalisirën] = metalön (lov.).
Metalloid [metaloit] n. = metaloid.

Metallurg [metalürk] m. = metalavan.

Metallurgie [metalurgi] v. = metalav.

metantimonig [metsantimöniq]: metanfimonige

Saure, HSbOs = stibitazüd, metostibitazüd.

metantimonsauer [mefeantimónsaüër] : metanti-

monsaures Antimonyl, SbO.SbOs stibulas

metostibat, metantimonsaures Kalium, KSbOa

kalinametostibat.

Metapher [metafër] v. = metafor.

mctaphosphorig [metafósfóriq] : metaphosphorigc
Saurc, HPO2 = metofosfitazüd.

Metaphosphorsaure [metafós-fór sóürë] HPO3

= metofosfatazüd.

Mefaphysik [metafüsik, metafüsik] v. metas

füd.

metaphysisch [metafüsijl = metafüdik.

metarsenig [mekarsèniq] : metarscnige Saure,

HAsO2 = metolarsenitazüd.

Metarsensaurc [metsarsènsóurë] HAsOa

metolarsenatazüd.

metastabiel [metastabill = lulaidik.

Meteor [meteor] n. = meteor.

Meteoreisen [meteörsaïsën] n. = meteoroinafer.

Meteorologie [meteorologi] v. stomav.

Metcorsfein [meteórjtaïn] m. = meteoroin.

Meter [meter] m. en. M. met.

Methan [metan] CH» = metan, balkarbina*

folhidrin.

Methodisme Imetodismus] = metud.

Methodist [metodist] m. metudan.

Metropole [metropolë] v. 1. metropoel 2.

eines Bischofs = bijopöp, eines Erz-

bischofs = lebijopöp.
Metropolis [metropolis] = metropoel.

Mcthylalkohol [metül al-kohól] 1. CH
3OH =

metol, metillalkohol 2. (Holzgeist) = boa*

daspit.

Methylathylather [metül atül atër] CH3OC2HS

= metilletilkarbaner.

Methylathylketon [metül atül keton] CH3COC2

Hr> = metilletilketun.

Mcthylmerkaptan [metül markaptan] CH3SH

= metilmarkaptan.

Metzger [mazgër] m. 1. (Fleischer) =miticöpan
2. (Schlachter) = pugan.

Metzgcrei [mazgëraï] v. = miticöpam,
Mexiko [maxiko] n. = Maxikan.

Mezzosopran [mazosopran] m. = zebalidvög.
Miami [miami] (Indianerstamm) = miamiyans.
Miene [miné] v. 1. = logodajast 2. eine wich'

tige - annehmcn = bitön (nel.) as cadan.

Miete [mitë] v. 1. (Mietzins) loatamon 2.

in die
—

,
zur = loato, zur stehen =

bailidön (nel.), das zur stehen = bailid.

mietegemasz [mitëgëmas] = loatik.

mieten [mitën] = loatön (lov.).
Mieten [mitën] n. = loat.

Mieter [mitër] m. = loatan.

Mietsmann [mizman] m. = loatan.

Mietwohnung [mit-vönui]] v. = loatalöd.

Mietzins [mitzins] m. = loatamon.

Migrane [migranë] v. = migran.
Mikconesien [mikronèsiën] = SmalasSeanuans.

Mikroskop [mikrósköp] n. 1. = daluskop 2. st.

= sidaluskop.

mikroskopisch [mikrósköpij] = daluskopik.
Mikrozephale [mikrozefalë] m. = smalakapan.
Mil, k. = pounamim Palastinanik.

Mikh [milq] v. = milig, geben = miligb

givön (nel.).
milchahnlich [mi!q-|inliq] = miligasümik.
milchen [milqën] (Milch geben) = miligigivön

(nel.).
Milcher [milqër] m. = hifit.

Milchglas [milqglas] n. = laabataglat.

milchig [milqiq] =■- miligasümik.
Milchner [milqnër] m.

= hifit.

Milchstrasze [milqjtrasë] v. = galaxid.
mild [milt] = sofik.
Milde [milde] v. = sof.

mildem [raildëm] = sofükön (lov.).

mildherzig [miltharziq] 1. = givialik 2. (sanft-

mütig) = sofalik.

Mildhcrzigkeit [miltharziqkait] v. = givial.

mildtatig [milttatiq] = givialik.
Mildtatigkeit [milttatiqkaït] v. = givial.

Milieu [miliö]: das = züad.

Militarismus [militarismus] m. = militim.

Militar [militar] 1. m. = militan 2. n. (Ar-

mee) = milit 3. n. (Kriegswesen) = milita*

febad.

Militargeist [militargaïst] m. = milital.

militarisch [militarij] = militik.

Millennium [mllanium] n.
= milyel.

Milliarde [miliardë] v. (I’COO Millionen)
milbalionat

Millième, k. = pounamim Lagüptanik.

Milligramm [miligram] n. m.G. = mimgram.
Milliliter [mililitër] n. = mimliat.

Millimeter [railimetër] m. e n., m.M. = mimmet.

Million [milion] I’OOO'OOO = balion.

Millionar [milionar] m. = balionan.

Millionstel [milionstël] = balyim.
Milliontel [miliontël] = balyim.
Millionzahl [miliönzal] v. = balionat.

Milreis [milreis] n. k. = milraid.

Milz [milz] v. = splen.
milzkrank [ milzkrapk ] = splenamaladik.
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Milzkrankheit [milzkraqk-haït] v. = splenas
jnalad.

Mindanao = Mindanean.

minder [minder] = neplu, nepluik, werden

nepluikön (nel.),
minderes [mindërës] (geringeres) = nepluikos.
Minderheit [mindërhaït] v. 1. (das Weniger-

sein) = nepluam 2. (Minderzahl) = neplus

amanum.

minderjahrig [mindëryariq] = tütaböfik.

Minderjahrigkeit [mindëryariqkaït] v. = tütaböf.

mindern [mindërn] (vermindert!) = nepluükön

Minderzahl [mindërzal] v. = nepluamanum.
mindest [mindëst] = nemuik, am mindesten

nemu.

Mindesfc [mindëstë]; das = nemuikos.
:

mindestens [mindëstëns] = nemuiko.

Mine [mine] v. (Sprenggrube) = spranod.
Mineral [mineral] n.

= min.

mineralisch [minerali}] = minik.

Mineralog [mineralok] m. = minavan.

Mineralogie [mineralogi] v. = minav.

mineralogisch [mineralögjj] = minavik.

Mineralreich [minêralraïq] n, = stoinavoled.

Mingrelien [mirjgrèliën] = Mingrelan.
Miniatur [miniatur] v. = miniatür, in =

miniatüro.

Miniaturs [miniaturs] =
.. . miniatürik.

Miniaturmaler [miniatürmalër] m. = miniatüri?

panan.
Minister [minister] m. = minlsteran.

ministeriell [ministerial] = ministerik.

Ministerium [ministèrium] n. 1. = minister 2.

= ministeranef.

Minkopi = minkopiyans.
Minne [minë] v. = lelöf.

minnen [minën] = lelöfön (lov.).
minor [minor]: terminus = donasetad.

minorenn [minoran] = tütaböfik.
Minorennitat [minoranitat] v. = tütaböf.

Minoritat [minoritat] v. = nepluamanum.
Minnend [minuant] mat. = naedabanum.

minus [minus] mat. = na (pr.).
Minuskel [minuskël] v. = minud.
Minuszeichen [minuszaïqën] n. = naedamas

malül.

Minute [minutë] v. = minut.

minütlich [minütliq] = alminutik.

Mirakel [mirakel] n. = railag.
mischbar [mifbar] = migovik.
Mischbarkeif [mijbarkaït] v. = migov.
mischen [mijën] 1. = raigön (lov.) 2. (durch-

einander werfen,
durcheinander tun) = pe»

mükön (lov.).
Mischen [mijën] n. = mig.
Mischling [mijlir)] m. = kölamen.

Mischmasch [mijmaj] m. = migad.

Mischung [mijurj] v. 1. = mig 2. (Gemisch,
Mengsel) = migot.

missen [misën] (mangein) nelabön (lov.).
Missetat [misëtat] v. = midun.

Mission [mision] v. = lesed.

Missionar [misionar] m. = lesedab.
Missionar [misionar] m. = lesedab.

Mist [mist] m. (Dünger) don.

missachten [missaqtën, missaqténj = nestümön

(lov.).
miszachtend [missaqtënt] = nestüraik.

Miszachtung [missaqtuq] v. = nestüm.

miszbilligen [misbiligën, mis-bjligën] 1. = bias

mön (lov.) 2. (verurteilen) = micödön

(lov.).
Miszbilligung [misbiliguq, rais-biligui] ] v. =blam.

Miszbrauch [misbraüq] m. = migeb.
miszbrauchen [misbraüqën] = migebön (lov.).
miszbrauchlich [misbróüqliq] = migebik.
miszfallen [misfalën] = neplitön (lov.), mi*

plitön (lov.).
Miszfallen [misfalën, misfalën] n. = neplid,

haben, finden an = neplidön (lov.), panes

plitön fa bos, empfindend = neplidik,

erregend = neplitik.
miszfallig [misfaliq] 1. (Miszfallen empfindend)

= neplidik 2. (Miszfallen erregend) = ne*

plitik.

Miszförmigkeit [misförmiqkait] v. = mifom.

Miszgestalt [mjsgëjtalt] v. = mlfom.

miszgestalfet [misgêjtaltët] = mifomik.

miszgönnen [misgönën] = nebönön (lov. dem.).

miszkennen [miskenen] = misevön (lov.).

miszregieren [misrëgirën] = mireigön (lov.).
misztrauen [mistraüën] = mikonfidön (lov.).
Misztrauen [mistraüén] n. = mikonfid.

misztrauisch [mistraüij] = mikonfidik, misz-

trauisches Wesen = mikonfidal.

Miszvergnügen [misfargnügën] n. = nefred.

miszvergnügt [raisfargnükt] = nefredik.

Miszversfandnis [mis-farjtantnis] n. = misuem.

miszverstehen [misfarjteën] =misuemön (lov.).
misverwalten [misfarvaltën] = miguvön (lov.).

Miszverwaltung [misfarvaltur]] v. = miguv.

Miszwirtschaft [mis-virtjaft] v. = miguver.

miszwirtschaften [mis-virtjaften] = migüverön

(l°v .). .
rait [mit] 1. = baldotü, zwanzig Jahren =

baldotü yels teldeg 2. = dö, ich bin ihm

zufrieden = kotenob dö om 3. = ko,, Le»

bensmitteln versehen = blimön ko viktuals,

Protest zurücksenden = gesedön ko protest,
ein Mann Namen P. = man ko nem :

,P.’ 4. (mittels) = me, einen Namen

nenncn = nemön eki me nem oma 5.

medü, Feuer und Schwert = medü lefil

e vafs 6. Bedacht = vatalik, Bewust»

sein = sevalöfik 7. Anerkennung = lo«

bülo, Dank annehmen = lüsumön (lov. )
danölo, - Eifer = lezilo, einem Eidc =

yulo, einem Male, einmal = süpo,
-- Freuden = fredo, Frcundlichkeit =

flenöfo, genauer Not = töbo, Geschick

= skilo, Güfe = gudöfo, Hilfe =

yufo, kaltem Blufe = nenfako, Mühc

= fikulo, nichten = leno, Recht =

gitodo, Treue = fiedo, Umsicht =

tödo, Umsicht (umhersehend) zilogas

mo, Unrecht = neverato, Vorbehalt

= büdakipo, Willen = vilo 8. etwas

bekannt sein = sevön (lov.) bosi, etwas

zu Ende kommen = ledunön bosi, sic ist



einem Sohne niedergekommen = emotof soni.,

einen etwas verschonen = spalön eke bosi,

zwanzig Jahren = laböl lifayelis teldeg,

laböl baldoti yelas teldeg 9. Lebensmit-

teln versehen viktualön (lov.), Pfahlen

versehen = stafadön (lov.), ein Mann

Namen P. = man ,P.’ panemöl, den Wol-

len heulen = lüodikön, lüodükön oki ma

süds soga in kei binoy 10. Ausnahmc des

= plaamü, Hilfe von = yufü, —( einem

Zwischenraum von vüspadü 11. nich-

ten 1 = lenö !

Mitarbeiter [mit-ar-baïtër] m, = kevoban.

Mitbesitz [mitbësiz] m. = dalab kobadik.

Mitbesitzen [mitbësizën] n. = kedalab.

Mitbesitzer [mitbësizër] m. = kedalaban.

Mifbetdligung [mitbètailigui]] v. = kejafikara.

mitbringen [mitbrigën] = keblinön (lov.).

Mitbruder [mitbrudër] m. (Konfrater) =kesvist.

mitbrüderlich [mit-brüdërliq] = kesvistik.

Mitbürger [mitbürgër] m.
= kesifan.

miteinander [mitsainandër] 1. = kobo 2. (ge-

meinschaftlich) = kobadik.

Mitgefühl [mjtgëfül] n. (Sentimentaliteit) =

ladalöf.

Mifgift [mitgift] v. 1. (Brautschatz) gama*

givot 2. (Aussteuer) jigamagivot.

Mitglied [mitglit] n. 1. = liman, sein =

limanön (nel') 2. einer Gesellschaft =

sogakompenan.

Mitgliedschaft [mitglitsjaft] v. = limanam.

mithabcn [mithabën] = kelabön (lov.).

mithin [mitshin] (also, demnach) 1. = kludo

(ladv.) 2. = klu (kony.).
Mitlaut [mitlaüt] m. = konsonat.

Mitleid [mitlaït] n. 1. = kelied 2. (Bedauern)
= Pid>.'

mitleiden [mitlaïdên] (Beileid fühlen) = kelie«

don (nel.).
mitleidend [mitlaidënt] = keliedik.

mitleidig [mitlaïdiq] = keliedik.

Mifmensch [mitmanj] m. = kernen, die Liebe

seines Mitmenschen = kemenalöf.

mitnehmen [mitnemën] = kesumön (lov,).

Miftag [mitak] m. = zedel, zu essen

fidedön (nel.).

Miftagessen [mitak«asën] n. 1. = zedelafid 2.

= fided.

mittags [mitax] = zedelo.

Mittagstisch [mitaxstjj] m. = fided.

Mittagstischgeschirr [mitaxstij gêjir] n. = fides

dastömem.

Mitfagstischservice [mitaxstjj sarvis] n. ■—

fidedagefem.
mittagig [mitagiq] = zedelik.

mittaglich [raitakliq] = alzedelik.

Mitte [mitë] v. = zanod, in der = zanodo.

mifteilen [mittaïlën] = nunön (lov.).
Mitteilhaber [mittaïlhabër] m. = kekompenan.

mitteilsam [mittailsam] = nünialik.

Mitteilsamkeit [mittailsamkaït] v. = nünial.

Mittcilung [mittailui] ] v. = nun, inlolgc von

= nunü.

mittel [mitël] = zanodik.

Mittel [mitël] n. 1. = med 2. (Dürchschnitt,

Mittelmasz) = zaned 3. = medöm.

Mittelamerika [mitêl amèrika] n. = Zanoda*

Merop.
mittelbar [mitëlbar] 1. = medik 2. mittelbarer

Unterricht = zanodatid.

mittelbreitnasig [mitëlbraït-nasiq] = zanodas

nudik.

Mittelfinger [mjtëlfijêr] m. = mediüt.

Mitteliand [mitëllant] n. = zanodan, Medi*

taran.

mittellandisch [mitêUandij] = zanodanik, Me»

ditaranik.

Mittelmasz [mitëlmas] n. (Durchschnitt)
zaned.

mittelmaszig [mitëlmasiq] = zanedöfik.

Mittelmaszigkcit [mitëlmasiqkaït] v. zanedöf.

Mittelmecr [mitëlmer] n. Zanodamel.

Mittelpartci [mitël-partaï] v. zanodapalet.

Mittclpunkt [mitëlpuqkt] m. = zan.

mittcls [mitëls] 1. = medü 2. (durch, per)

dub.

mittelst [mitëlst] = medü.

Mittelstrasze [mitëljtrasëj v. = zeveg.

Mittelwcg [mitëlvek] m. =_ zeveg.

Mittelwort [mitëlvórt] n. (Partizip) partisip,

partisipabidir.

mitten [mitën] 1. = zanodik 2. (in der Mitte)

= zanodo 3. in, pr.
zanodü.

Mitternacht [mitërnaqt] v. = zeneit.

mitternachtig [mitërnaqtiq] = zeneitik.

mittler [mitlër] 1. (durchschnittlich) = zanedik

2. mittlere Schule = zanodajul.
Mittler [mitier] m. = Medal.

Mittlere [mitlërëj: das (Durchschnitt, Mit-

telmasz) = zaned.

mittönen [mittönën] = ketonön (nel.).

mittun [mittun]; mit in ein Kuvert tun = lakö»

vön (lov.).

Mittwoch [mitvóq] m. = vedel.

mittwochs [mitvóqs] = vedelo.

mitunter l. (bisweilen) = semikna

2. (manchmalig) = semiknaik.

Mitvergangenheit [mit-fargaqën-haït] v. (Im-

perfekt) = pasetatim nefinik.

Mitwissen [mitvisën] n.
= kesev.

Mixteken [mixtekên] = mixtekans.

Mobiliar [mobiliar] n.
= möbem.

Mobilien [mobifiën] pl. = möbem.

Modalitat [modalitat] v. tefod.

Mode [mode] v. = vogad.

Modeartikel [ modë-artikël] m. vocjadacan.

moderig [módëriq] = duf ik.

Modcrigscin [modëriq sain] n. = duf.

modern [modarn] 1. nuladik 2. (heutig,

jetzig) = nutimik.

modernisieren [modarnisirën] nuladükön

(lov.).
Modernismus [modarnismus] m. nuladim.

Modernist [modarnist] m. nuladiman.

Modecnitat [modarnitat] v. = nulad.

Modewarc [módëvarë] v. vogadacan.

modisch [módij] vogadik.

Modistin [raodistin] v. = vogadan, jivogadan.

Modus [modus] m. gr. = bidir.
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Modusform [módusfórm] v. bidirafom,bidir.

Mohammedaner [mohamedanër] m. slaman.

mohammedanisch [mohamedanij] slamik.

Mohammedanismus [mohamedanismys] m.

slam.

Mohar f mohar 1 m. = mohar.

Mohrrübc [mórrübë] v. = dauk ( ,daucus

carota').
Mokkafaler. k. = dalder di ,Moga’.
Morsch [morj]: Morsches Salz, FeSO-,.(HiN)a

504.6H20 = salad di ,Mohr’.

Mol [mól] = möl.

Moldau [mól-daü] (Land) = Moldavan.

Mole [molë] v. (Hafendamm) = jetet.

Molekel [molekël] = mölekül.

Molekül [molekül] n. = raölekül.

Molke [mólkë] v. 1. = miligavad 2. (Serum)

= vad.

moll [mol] (im Mollton) = minoro.

Mollton [mólton] m.
= minor, im Molltone

= minoro.

molltonartia [ mólton-artiq] = minorik.

Molukken [molukën] pl. (Insein) —Molukuans.

Molybdan [molüpdan] Mo molibdin.

Molybdandioxyd [molüpdan di óicüt] MOO2

balmolibdintelloxin.

Molybdanhcxafluorid [molüpdan haxa fluorit]

MoFa = balmolibdinamalfluorin.

Molybdansauie [molnpdansóürë] H2MOOI =

molibdatazüd.

Molybdantrioxyd [molüpdan tri óxüt] mos

libdatastabot.

Moment [momnt] m. (Zeitpunkt) timül.

Monaco [mónako] = Monakan.

Monarch [monarq] m. = monakan.

Monarchie [monarqi] v. = monak.

monarchisch [monarqij] = monakik.

Monarchist [monarqist] m. = monakialan.

monarchistisch [monarqistjj] monakialik.

Monat [mönat] m.
= mul, nachsten

—■,
im

nachsten = omulo.

Monats [mönab] =
...

mulik.

monatlich [mónatliq] = almulik.

Mond [mont] m. ï. = mun 2. (in valem, Tra-

bant, Satelliet) = munad.

Mond: \ mont: 1 = .. . munik.

Mondfinsternis [mont-finstërnis] v.
= munas

grahan.
Mondsichel [móntsiaëll v. = munafodül.

Mongolci [móggolaï] v. = Mongolan, Inncrc

= NinasMongolan.

Mongolenauge [móggólënsaügë] n.
= log Mons

golanik.

Mongolisch [móggölij] = Mongolanik.

Monogramm [monogram] n. = monogram.

monogrammatisch [monogramati}] = monogra*

mik.

Monokaliumorthoantimoniat [monokalium órto

antimoniat] KH
2
SbO4

= monokalinarotostibat.

Monokel [monókël] n. = logaglat.
Monolith [monolit] m. = balston.

Monolog [monoïo'k] m. (Selbstgesprach) =

balspikot.
Mononatriumphosphat [ mononatrium fósfat]

NaHaPOi = mononatrinarotofosfat.

Monopol [monopol] n. 1. (von der Regierung

ausgehend) = monopul 2. (Alleinhandel)
soelated.

Monosilan [monosilan] SiHi = balidsilikan.

Monstranz [mónstranz] v. = stoensor.

Monstrositat [mónstrositat] v. = mostöf.

monströs [mónstros] = mostöfik.

Montag [möntak] m. = mudel.

montags [móntaxj = mudelo.

montagig [móntagiq] = mudelik.IJLI WA*
L J

Montblanc [mónblan] = ,Montsßlanc [món-

blan] (Fr.).
Montenegro [móntenègro] n. Montenegran.
Monteur [móntor, móntör] m. = regulan.
Monument [monumant] n. = mebamal.

Moral [moral] v. 1. (Sittenlehre) südav 2.

= südöfatidod.

moralisch [moralij] = südöfik.

Moralist [moralist] m. = südavan.

Moralitat [moralitat] v. = südöf.

Moralwissenschaft [moral-visënjaft] v. = südös

fav.

Morast [morast] m. = marad.

morastig [morastiq] = maradik.

Mord [mórtl m. = sasen.

morden [mórdën] (ermorden) sasenön (lov.).

mordend [mórdënt] = sasenik.

mordio [mórdio]: —! = sasenö

Mordlust [mórtlust] v. = sasenial.
_

mordlustig [mórtlustiq] = sasenialik.

Mordsucht [mórtsuqtj v. = sasenial.

mordsüchtig [mórtsüqtiq] = sasenialik.

Mordwinen = mordvinans.

morgen [mórgen] (am folgenden Tage) =

oei cl o, um die sc Zcit odelo in timül at,

abends = osoaro,
nachts = oneito

(in neit odela), auf = odelio.

Morgen [mórgen] m. 1. (der Tag nach Heute)

= odel 2. (Frühe) = gód,- des Morgens

. gödo, am frullen = mugödo.

morgendiich [mórgëntliq] = gödik.

Morgenland [mórgën-lant] n. (Oriënt) lo*

füdan.

Morgenlander [mórgënlandër] ra. (Oriëntale)
= lofüdanan.

morgcnlandisch [mórgënlandij] = lofüdanik.

morgens [morgéns] = gödo.

morgig [mórgiq] = odelik.

Mormone [mórmónë] m.
= mormonan, die

Lehre der Mormonen = mormon.

Morschheit [mórj-hait] v. (Faulnis) = purid.
Mosaik [mosaik] n. = mosaig.

Moschcc fmójè] v. = mascid.

Mosel [mosël] v. = ,Mosel’ [mosël] (D.).

Most [móst] m. = must

Motiv [motif] n. (Beweggrund) = jnotiv.
motivieren [motivirén] = motlvön (lov.).

Motivierung [motivirur)] v. = motivam.

Motor [mötór] m. = mufükian, motor.

motorisch [motörij] = mufüköl.

Motorwagen [mötórvagën] ra. = motoravab.

Motto [moto] n. (Devise) = spiked.

mouillieren [mulyirën] = muyön (lov.).
Möbel [möbël] n. = möb.

Möbclfabrik [mobëlfabrik] m. = möbifabrik.
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Möbelmacher [möbëlmaqër] m.
= möbel.

möblieren [möblirën] möbön (lov.).

mogen [mögën] 1. (gern haben) löfilön

(lov.), ctwas sehcn löfilön ad logon

bosi 2. es mag gehen, es mag laufen, wie 's

will = zedö !

Mogen [mögën] n. löfil.

mögiich [mokliq] = mögik, soviel wie

mögiküno, sein = mögön_ (nel.).
möalichcrwcisc [mokliqër vaïsë] mögiko.

Möglichkcit [mokliqkaït] v. = mög, nach

= mögo.

möglichst [mokliqst] (tunlichst) = mögiküno.

möglichstbald [mokliqst balt] (baldmöglichst)

= sunikün.

Möhre [moré] v.
= dauk (= .daucus carota').

Mönch [mönq] m. = hikleudan.

Mörder [mördër] ra. = sasenan.

mörderisch [mordërij] sasenik.
_

Mörscr [morsër] m. 1. mil. mortar 2. (Ge-

fasz) = xnortir.

Mörserkeule [mörsër-kóülé] v. _
troivülöm.

mörsern [mórsërn] = troivülön (lov.).

Mortel [mortel] m. mort.

muffig [müfiq] dufik.

Muffigsein [myfiq saln] n. duf.

Mulattc [mulatë] m._—
mulat.

Muide [muldë] v. (Behalter, Napf) = bövad.

Multiplikand mat. = naedaba*

num.

Multiplikation [multiplikazion] v. mat. nae=

dam.

Multiplikationszeichen [multiplikaziönszaïqën] n.

r= naedamalül, naedamamalül.

Multiplikator
mat. naedian.

multiplizicren Imultïplizirën] mat. naedon

(lov.).

Mumic [mümië] v. = mum.

Mund [muntj m.
= mud, aen verzichcn -

mijastidön (lov.) raudi, auf den bczuglich

=mudik, weitgcöffneter — ('Raaien, Schlund)

= cav.

munden [raundén] (wohl schmecken) = beno-

smekön (nel.).

Mung, k. = tukrikazim.

munkeln [mur|kéln] = rauriilön (lov.).

Murmel [murmel] m. = glöpil.
Murmcllaut [myrmëlj'laütJ m. (hebraisch)

müraton.

murmeln [murmëln] (rieseln) mürön (nel.)

murren [muren] = murön (lov.).

Mus [mus] n. (Brei) bül.

Muschel [mujêl] v. (Schale von Muscheltieren)

= koan.

Muscheltier [myjëltlr] n. (Schaltier) = koanaf

koananim.

Muse [musë] v. musof.

Museum [musèym] n. = xnused.

Musik [musik] v.
= musig.

Musikalien [musikaljën] pl. noated, noateds

Musikalienhandler [musjkaliënhandlër] m. _

noatedatedan.

musikalisch [musikalij] = musigik.
Musikant [musikant] m. = musigan.

Musikantentruppe [musikantèntrypë] v. = mus

siganef.
Musikausdruck [musiksaüsdruk] m. musiga»

vöded.

Musikbeglcitung [musikbëglaïtyi)] v. duged.

Musikdircktor [musik-diraktór] m. = dilekan

musigalefa.
Musiker Imüsikêr] m. = musigal.

Musikstiick [musikjtyk] n. = noated.

musizieren [musizirën] musigön (nel.).

Muskei [muskèl] m.
= muskul.

Musselin [musëlin] m.
= musolin.

Muster [mustërj n. 1. (Beispiel) = sam,
als

samo' 2. (Waremnuster) -
samed,

ohne Wcrt = samed nen völad.

Musterbild [müstêrbilt] n. = sam.

musterhaft [mustêrhaftj sss samik.„

mustcrn [mustërn] = dalogön (lov.).

Mustersammlung lmyStèrsamlur] J v. = sameda»

konlet.
Musz [mus] n. (das Mussen) = mut.

Musze fmusë] v.
= livüp.

.

Muszezeit [müsëzait] v.
=■

_

livüp.

Mut [mut]‘ m'. = kurad, den vertieren

nenkuradikön (nel.),—! = kurado!

mutig [mütiq] kuradik.

mutlos [mütlos] nenkuradik, sein

nenkuradön (nel.).

Mutlosigkeit [mütlosiqkaït] V. = nenkurad.

mutmaszen [mütmasën] = niludön (lov.).

mutmaszlich [mütmasliq] niludik.

Mutter [nujtêr] v. = jipal, mot.

Mutterhcrze [mytérharzë] motaladal.

Mutterland [rayfërlant] n. loman.

MuttcrUebe [mütërlibë] v. 1. motalöf 2.

motilöf.

Muttcrschwcin [mytërjvaïn] n. jisvin.

Muttersinn [mytërsin] m.
xnotaladal.

Muttersprache [mütërjpraqë] v. 1. lomapuk

2. = loraanapük.
Muttervater [mytërfatër] m. (Grosvater)

motafat.

Mücke [mükë] v. = muskit.

mückenseigen [mükënsaïgën] = lukrütön (lov.).
Mückenseigen' [ mükênsaigën] n. = lukrütam.

Mückenseiger [mükénsaïgér] m. = lukrütan.

Mückenseigerei [mükénsaigëraï] v.
== lukrüt.^

müdc [müdë] = fenik, sein = tenon (neij,

werden = fenikön (nel.), macnen

fenükön (lov.).
.

Müdigkeit [müdiqkaït] v.
= fen.

Mühc [müë] v. 1. = tob, cincm machcn

töbön (lov.) 2. sich geben (sich anstren-

gen) = töbidön (nel.) 3. mit (schwer-

lich) = fikulo.

mühcn [müên]: sich um jafikön (nel.)

me.

Mühle [mülë] v. = mül.
L —_

Mühlsfein [müljtaïn] m. = mülaston.

mühsam [müsam] (beschwerlich) = töbik.

Muller [mylër] m. = mülan.

Müllerin [mülërin] v. jimülan.
Mündchcn [mijntqén] n.

= mudiL

Mündel [mandei] m. e n. tütab.
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mündig [mündiq] = nentütik, sprcchen
nentütükön (lov.).

Mündigkeif [mündiqkaït] v. = nentüt.

Mündigsprechung Iraündiq-JpraquqJ V. = nen;

tütükam.

mündlich [müntliq] = mudöfik, mudöfo, sago.

Mündlichkeit [müntliqkaït] v. mudöf.

Munster [mynstër] m. e n. (Dom) leglüg.

Münze [münzë] v. 1. = könad 2. (MünZ"

anstalt) = frapöp.
münzcn tmynzên ] = frapön (lov.).
Münzen [münzën] n. frap.

Münzfusz [münzfus] m. (Wahrung) völad.

mürrisch [mürij] = murik.

mussen [müsën] = mutön (nel.), sein (nö-

tig sein) = zesüdön (nel.).
Mussen [mnsën] n. = mut.

müszig [müsiq] (untatig) = nevobik, —gehen
= nosdunön (neb)._

Müsziggang [müsiqgai)] hl = nosdun.

Müszigganger [müsiqgagërj m. = nosdunan.

Mütterchen [miitërqën] n. = motil.

mütterlich [mütërliq] = motik.

Mütterlichkeit [mütërliqkaït] v.
= motaladal.

Mützchcn [müzqën] n. = ïuhatil.

Mütze [ranze] v. = luhat

Myrrhe [mürë] v. = mir.

Myrrhenbaum [mürënbaüm] m.
= mirabim.

Myrte [mgrtë, mirte] v. = mirt.

Myrfenblatt [mürtënblat, mirtënblat] n.

mirtabled.

Myrtenwald [mürtënvalt, mirtënvalt] = mirtas

fot.

mysteriös [müsteriös] = klanöfik.

Mysterium [müstèrium] n.
= müster, das

betreffend = müsterik.

Mystik [müstik] v.
= müsterav.

Mystiker [müstjkër] m. = müsteriman.

Mystizismus [müstizismus] m. = müsterim.

Mythe [mütë] v. = miteod.

mythisch [mütij] = miteodik.

Mythologc [mütologë] m. = miteodavan.

Mythologie [mutologi] v. = miteodav.
mythologisch [mütológij] miteodavik.

n. N.

nach [naq] 1. = a, der Elle vcrkaufen =

selön a loun 2.
~ ad, dem Arztc

schicken = sedön eki ad ramenön, ad vokön

sananl, er geht dem Arzte = golora ad

ramenön, ad vokön sanani 3. (in der Rich-

tung zu) = al, ... hin = al, Norden

= al nolüd 4. = bai, je = bal, wenn

es mir ginge if jenosöv bai desir oba

5. = ini, er kam Berlin = akömom ini

,Berlin’ 6. (zu) = lü, er kam Berlin =

akömom lü .Berlin’, Hause gehen = golön
lü lom, einer Fliege greifen = gleipön lü

musak, Hilfe rufen = vokadön lü yuf 7.

= ma, Maszgabe = ma, je a ma,

Belieben = ma plüd, dem Gewicht

verkaufen = selön ma vet, Kraften = ma

nam, Noten singen = kanitön ma noats,

Umstanden ma dinads, wenn es —mir

ginge = if jenosöv ma desir oba 8. (hinter)

= po
9. (zeitlich) = pos,

dem Essen

= pos fidedj ein Viertel neun = düpas

foldil pos zül, pos düp zülid, Ostem =

pos pasat 10. = pö, cinen dem Namen

kennen = sevön eki te pö nem ona 11. =

sis, heute = sis adat 12. = tefü, einen

dem Namen kennen = sevön eki te tefü

nem 13. der Menge = mödotik, der

Sitte = südik, ein Mann der Uhr man

kuratik, man nomadialik, man as glok so nos

madik 14. wie vor = ai, ai fovo, —
und

= pianiko, dem Augenmasz -- logo*

mafo, Inhalt = ninado, Möglichkeit

= mögo, einen dem Namen kennen =

sevön nemo eki, dem Schlendrian, dem

alten Schlendrian = roto, Vcrdienst =

meritabo, welche Statte (hin)? = kiöpio?

auszen = plödio, dieser Seite hin =

atflanio, Hause, dem Hausc = domio,

Hause kommen, gehcn ---
kómón, golón

lomio, hinten ■ pödio, links
~ nes

detio, Norden = nolüdio, oben =

löpio, unten = donio, vornen = föfio

15. vorn, vornhin kommen = föfios

kömön (nel.), — vornhin legen = föfioseitön

(nel.) 16. Aussage von = tcmunü,

Maszgaben von mafadü, der Norm des

= nomü, Zeugnis von = temunü 17.

vornen! = föfiö ! 18. heute = ,a

dato’, ,a.
d.'.

nachahmen fnaq?amën] 1. (nachmachen)
sümadön (lov.) 2. (nachaffen) = züpadön

(lov.). ,

Nachahmung [naq-amui)] v. 1. (das Nachge-

machte) = sümadot 2. (Afferei) = züpad.

nachaffen [nacpafén] = züpadön (lov.).

Nachaffer m. = züpadan.

Nachatferei v. = züpad.

Nachbar [naqbar] m. 1. = niladan 2. his

niladan.

Nachbarin [naqbarin] v. = jiniladan.
nachbarlich [naqbarliq] niladik.

Nachbarschaft [naqbar-jaft] v. nilad.

Nachbestellung [naq-bëjtalur)] v. = posboned.

nachdcm [naqdem] 1. posa
2. je ma

mod, sekü kei; ma mafad, sekü kei 3. je

= maa (kony.), je = maa jenos.

Nachdenken [naqdai]kën] n. medit.

nachdenkend [naqdar]këntj == meditik.

nachdenklich [naqdarjkliq] 1. meditik, mes

dito 2. (Nachdenken erregend) = meditabik.

Nachdenklichkeit [naqdarjkliqkaït] v. = medit.

Nachdruck [naqdruk] m. 1. = sümadabük 2.

(Betonung) = kazet.

nachdrücklich [naqdrük-liq] 1. (betonend)
kazetik 2. (mit Betonung) = kazeto.

nacheifern
—

besteifön (lov.).

nachcinander [nadpaïnandër] bal pos votik,

balan pos votikan.

Nachen [naqén] m. (Kahn) = bot.

Nachfolge [naqfólgë] v. 1. sök 2. (das

Nachfolgen) = züp.

nachfolgen [naüjfólgën] 1. (folgen) sökön

(lov.) 2. einem = züpon (lov.) eki.
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Nachfolgen [nacjfólgën] n. 1. = sök 2. =

züp,
nachfolgend [naqfólgënt] 1. = sökik 2. (an-

hanglich) = züpik.

Nachfolgcr [naqfólgër] m. 1. (einer der etwas

Vorangehendemfolgt) = sökan 2. (Jünger)
= züpan 3. fovan.

nachforschen [naqfórjênj (untersuchen) =

vestigön (lov.).
nachgeben [naqgebën] 1. = dalalön (nel.) 2.

(weichen) = yilidön (nel.).
Nachgemachte [naqgëmaqtë]: das—= sümadot.

nachgiebig [naqgibiq] = dalalik, sein =

dalalön (nel.).
Nachgiebigkeit [naqgibiqkait] v. = dalai.

nachgrübeln [naqgrübëln] (nachsinnen): übcr

= letikön (nel.) dö.

nachher [naqher, naqher] 1. = poso 2. (dann)
= tano.

nachherig [naqhèriq] = posik.
nachkommen [naqkómén] (halten, befolgen) =

fölön (lov.).
Nachkommen [naqkómën] : die = fütüras

menef.

Nachkommenschaft [naqkómën-Jaft] v. = fü»

türamenef.

nachlasscn [naqlasën] = posbinükön (lov.).
Nachlassenschaft [naqlasën-Jaft] v.

= posbinot.

Nachlassung [naqlasut)] v. = posbinükam.
Nachlasz [naqlas] m. = posbinot.
nachlaufen [naqlaüfën] = pogolön (lov.).

nachlassig [naqlasiq] = nekalik.

Nachlassigkeit [naqlasiqkait] v. = nekal.

Nachlebenden [naqlebêndën] pl. = poslifan,

poslifans.
nachliefern [naqlifërn] = posblünön (lov.).
nachmachen [naqmaqën] = sümadön (lov.).
Nachmachcn [naqmaqën] n. = sümad.

Nachxnittag [naq-mitak] m. = poszedel, heute

= aposzedelo, gestern = aposzedelo.

nachmitfags [naq-mitax] = poszedelo.

nachmittagig [naq-mitagjq] = poszedelik.
Nachnahme [naqnamë] v. (Post) = degivopel,

gegcn —, unfer = degivopelo.
Nachnahmenehmer [naqnaraêsnemër] m. = da»

geban degivopelota.
nachnehmen [naqnemën] 1. possumön (lov.)

2. = degivopelasedön (lov.), sedön degivos

pelo.
Nachporto [naqpórto] n.

= pönapotamon.
Nachrede [naqredë] v.: üble = mispik.
nachreden [naqredën]: Übles

—, Böses =

raispikön (lov.).
Nachricht [naqriqt] v. = nun, infolge von

= nunü, Nachrichten einziehen über = seis

vidön (lov.), das Einziehen von Nachrichten

= seivid.

nachrichtlich [nacjriqtliq] = nuno.

Nachsatz [naqsaz] m. = pödaset.
nachschicken [naqjikën] = pospotön (lov.).
Nachschickung [naq-jikur)] v.

= pospotara.
nachschrcibcn [naqjraibën] = sümadapenön

(lov.), söpenön (lov.).
Nachschrift [nacjjrift] v. (P. S.) = popenad,

pospenad.

Nachschwarm [nacjjvarm] m. = posküm.
nachsetzen [naqsazën] = pöjutön (lov.).
Nachsicht [naqsjqt] v. = dalai.

nachsichtig [naqsiqtiq] = dalalik, sein =

dalalön (nel.).
nachsichtsvoll [naqsiqzsfól] = dalalik.

Nachsilbe [naqsilbë] v. (Suffix) = poyümot.
nachsingen [naqsiqën] = sökanitön (lov.).
nachsinnen [naqsinën]: über = letikön

(nel.) dö.

nachstehcn [naqjteën]: einem an Kcnntnissen

= nepluön la ek, leigodü ek, lo ek demii,

tefü nols.

nachstöbernd [naqjtöbëmt] = sukialik.
nachstreben [naqjtrebën] = besteifön (lov.).
nachsuchen [naqsuqën] (sich bewerben um) =

lisitön (lov.).
nacht [naqt]: heutc (die nachstkommende

Nacht) =aneito, heute (die letztvergangene

Nacht) = aneito.

Nacht [naqt] v. = neit, bei—, des Nachts =

neito,, diese (die nachstkommende —) =

aneito, diese (die letztvergangene —) =

aneito, in der des, in Nachten des = neitü,

die überdauernd = neitadulik, das Wach-

sein über = neitogal, sein = neitön

(nel.), werden = neitikön (nel.).
Nachteil [naqtail] m. = dam, zum Nachteile

des = damü.

nachteilig [naqtaïliq] damabik.
nachten [naqtën] 1. (Nacht sein) = neitön

(nel.) 2. (Nacht werden) = neitikön (nel.).
Nachthaube [naqt-haübë] v. = neitabonat.

Nachtigall [naq-tigal] v. = reitak.

Nachtisch [naqtij] m. = poszib.
Nachtmütze [naqtmüzë j v. = neitabonat.

Nachtrag [naqtrak] m. (Zusatz) = layümot.

nachtraglich [naqtrakliq] (nachher) = poso.

nachts [naqz] = neito, morgen = oneito

(in neit odela).
nachtun [naqtun] = södunön (lov.).
Nachtwache [naqt-vaqë] v. = neitogal.
Nachtwachter [naqtvaqtër] m. = neitogalan.
Nachtzeit [naqt-zait] v.: zur = neito.

Nachweis [naqvaïs] m. (Beweis) = blöf.

nachwcisen [naqvaisën] (beweisen) = blöfön

(lov.).
Nachwelt [naqvalt] v. = posvol.
Nacken [naken] m. (Genick) = nük.

nackt [nakt] = nüdik, sein = nüdön (nel.).
Nacktheit [nakt-haït] v. (Blösze) = nüd.

Nadel [nadêl] v. = nad, eine einfadeln =

steigön (lov.) fadi da nad.

Nadelbaum [nadëlbaüm] m'. = konüdabim,

Nadelbaume = konüdabims.

Nadelholz [nadëlhólz] n, (Nadelbaume) : —,

Nadelhölzer = konüdabim, konüdabims.

nadein [nadëln] (mit Stecknadeln feststecken)
= peanön (lov.).

Nagel [nagel] m. 1. ( von Eisen) = kluf 2.

(Fingernagel) = nuel.

Nagelmachcr [nagëlmaqër] m. (Maschine) =

klufiel.

nagelneu [nagel nóu] = lenulik.

Nagelschmicd [nagëljmit] m, = klufel.
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nagcn [nagën]: an = tuetön (nel.) len.

Nagen [nagèn] n. = tuet.

Nagetier [lïagëtir] n. = tuetanim, tuetaf.

Nagier [naglêr] m. = klufel.

nahe [naë] = nilik, nilo, sein nilön

(nel.)..
,

nahebei [naë bai] pr. (unweit) = nilü.

nahekommen [naëkómën] = nilikön (nel.).
Nahekunft [naëkunft] v. = nilikam.

naheliegen [naëligën] (auf der Hand liegen)
nilaseatön (nel.).

nahen fnaënl (sich nahem) = nilikön (nel.)-
nabestellen [naëjteën] = nilastadön (nel.).
nahezu [naë zu] 1. = ze 2. (beinahe) ti.

nahrhaft [narhaft] = nulüdöfik.

Nahrhaftigkeit [narhaftiq-kait] v. = nulüdöf.

Nahrung [naruq] v. (Nahrungsmittel) = nu*

lüdot.

Nahrungsmittcl [narurjsmitël] n. = nulüdot,

Genusz- und = juitameds e nulüdots.

naiv [naif] = balugalik.
Naivetat [naivêtat] v. = balugal.
Najade [nayadë] v. = nayad.
Name [name] m. 1. = nem, van Namen =

nemik, dem Namen nach = nemo, auf Namen

des = nemü, Namen führen = panemön (sus

falefom) 2. (Ruf, Leumund) =repüt, schlech-

ter
—,

üblcr = mirepüt.

namenlos [namënlos] 1. = nennemik 2. na-

menlose Gesellschaft = kompenat nenfiamik.

Namenlosigkeit [namën-lösiqkaït] v. = nennem.

namens [naméns] pr.
1. = nemü 2. = pane»

möl.

namhaft [namhaft] = nemik.

Napf [napf] m. 1. (Schüssel, Becken) = bov

2. (Behalter, Mulde) bövad.

Napoleondor [napöleóndor] m. (könad goldik
Fransanik) = napoleon.

Narbe [narbë] v. (Wundmal) = skar.

Narkose [narkösë] v. = narkot.

narkotisch [narkötjj] = narkotik.

narkotisieren [narkotisirën] = narkotön (lov.).
narkotisiert [narkotisirt] = penarkotöl.

Narkotisierung [narkotisirurj] v. = narkotam.

Narr [nar] m. = fopan.

narren [naren] 1. (narrisch sein) = fopön(nel.)
2. (zum besten haben) = fopülükön (lov.).

Narretei [narëtaï] v. = fop,—! (Dummheit!)

= bö ! stupoti !
Narrhcit [nar-haït] v. = fop.
Narwal [nar-val] m. narval.

nasal [nasal] = nudadik.

Nasal [nasal] (Nasenbuchstabe) = nudatonat.

Nasallaut [nasallaüt] m. = nudavokat.

naschen [najën] = nibön (lov.).
Naschen [najën] n. = nib.

Nascher [najër] m. = niban.

naschhaftig [naj-haftiq] = nibialik.

Naschhaftigkeit [naj-haftiq-kaït] v. = nibial.

Naschlust [najlust] v. = nibial.

Naschwerk [najvark] n. = nibotem.

Nase [nasë] v. = nud.

Nasenbuchstabe [nasën-büqjtabë] m. = nu»

datonat.

Nasenhorn [nasënhórn] n.: des Nashoms

nudahon rinoseroda.

Nasenlaut [nasënlaüt] m. = nudavokat.

Nasentuch [nasëntuq] n. = nudasarvatül.

nascweis [nasëvaïs] = fatüitasapik.

Naseweisheit [nasëvaïs-haït] v. fatüitasap.

Nashorn [nashórn] n. = rinoserod.

snasig [»nasiq] = snudik (a. s.: langnasig

lunanudik).

Nassau ïna-saül = Nasoan.

nasz [nas] = luimik, sein = luimön (nel.),
werden = luimikön (nel.).

Natal (natall = Natalan.

Nation [nazion] v. (Vo!k) = net.

national [nazional] 1. = netik 2. (volkstüm-

lich) = netatik.

Nationalbcwusztsein [ nazionalbêvüstssaïn ] n.=

netaliseved.

Nationalhymnc [nazionalhümnë] v. = netahüm.

Nationalisatie» [nazionalisazion] v. = netüs

kam.

nationalisieren [nazionalisirën] 1. netükön

(lov.) 2. sich = netikön (nel.).
Nationalismus [nazionalismus] m. 1. netatim

2. = netal.

Nationalist [nazionalist] m. = netatiman.

nationalistisch [nazionalistjj] = netatimik.

Nationalitat [nazionalitat] v. = netat.

Nationallied [nazionallit] n. = netahüm.

Natrium [natrium] n. Na = natrin.

Nafriumaluminat [natrium aluminat] NasAlOa

= natrinarotolalumat.

Natriumamid [natrium amit] NH 3 Na natris

nalamid.

N atriumarsenid [natrium arsenit] AsNas =

kilnatrinaballarsenin.

Natriumazid [natrium azit] NaN3 uatrina;

lazid.

Natriumathylaf [natrium atülat] CaHr.OHa

natrinaletolet.

Natriumbisulfit [natrium bi sulfit] NaHSOa

mononatrinasulfit.

Natriumchlorid [natrium klorit] NaCl = na*

trinaklorid.
Natriumchlorit [natrium klorit] NaClOs nas

trinaklorit.

Natriumchromit [natrium kromit] NaCrÜ2

natrinakromit.

Natriumhydroxyd [natrium hüdróxüt] NaOH

= natrinabad.

Natriummetaborat [natrium mèta borat] NaßOo

= natrinametoborat.

Natriummetantimonit [natrium metsantimonit]

NaSbO» = natrinametostibit.

Natriummethylat [natrium metülat] CHsONa

= natrinametolet.

Natriummethylmerkaptid [natrium metül mar-

kaptit] CHsSNa = natrinametilmarkaptid.

Natriumaxyd [natrium óxüt] Na2Ü natrina*

loxid.
Natriumpcroxyd [natrium parsóxüt] NaaOa

natrinaparloxid.
Natriumpiatinochlorid [natrium platino klorit]

PtCl2-2NaCI = telnatrinaplatinoklorid.
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Natriumpyrosulfat [natrium püro sulfat] NasSa

O? = natrinabalhidrilsulfat,natrinasemosulfat.

Natriumsilikat [natrium silikat] NaSiOa nas

trinasilikat.

Natriumsilikofluorid [natrium siliko fluorit] Na
2

SiFo natrinamalfluoridilsilikinat.

Natriumstannat [natrium stanat] NaaSnOa =

natrinastanat.

Natriumsulfantimoniat [natrium sulfsantimoniat]

NaaSbSü = natrinafolsulfostibat.

Natriumsulfit [natrium sulfit] NaaSOs = nas

trinasulfit.

Nafriumtetrathionat [natrium tètra tionat] Naa

SiOe natrinafolsulfinat.

Natriumthiosulfat [natrium tiosulfat] NaaSaOa

= natrinabalsulfosulfat.
Natron [natron] n. = natron.

Natter [natër] v. = vipar.
Natur [natur] v. 1. = nat, auf die bezag-

lich = natik, in = nato 2. (Art, Tem-

perament) = natal, von —, ihrer, seiner

gemasz =: natalo, diebische ■—- -

tifial.

natura [natüra]: in ■—• = nato.

naturalisieren [naturalisirên] = reigabön (lov.).
Nafurell [natural] n. = natal.

naturgemasz [natürgëraas] = natik.

Naturkunde [natürkundë] v. (Physik) = füsüd.

Natursfand [natürjtant] m. = natad.

naturwidrig [natürvidriq] = tanatik.

Naturwisscnschaft [natur-visënjaft] v. = natav.

nafurwisscnschaftlich [natur-visënjaftliq] = nas

tavik, natavo.

Naturzustand [natur-züjtant] m. = natad, im

rohen (wild) = natadik.

natürlich [naturliq] 1. (naturgemasz) = natik

2. (selbstverstandlich) = klülik 3. = na»

töfik.

NafürUchkeit [natürliqkaït] v. 1. = natöf 2.

des Herzens (Einfalt) = balugal.
Natürlichsein [natürliq saïn] n.

= klül.

Nautik [naütik] v. = melavegamav.
Navajos (Indianerstamm) = navayovans.

nachst [naqst] 1. = nai 2. = mu nilü 3. im

nachsten Jahr = oyelo, nachsten Monat, im

nachsten Monat = omulo.

Nachstenliebe [naqstënlibë] v. = kemenilöf.

Nachster [naqstër] m. = nilikünan.

nachstkommend [naqstkómënt]: die nachstkora-

mende Nacht : aneito.

nachtlicht [naqtliq] = neitik.

nachtlicherweise [naqtliqërvaïsë] = neito.

Nahdraht [nadrat] m. = nagafad.
Nahc [naë] v. = nil, in der = nilo.

nahen [naën] = nagön (lov.).
Nahen [naën] n. nag.

naher [naër]: 1. bringen = nilükön (lov.)

2. nahere Umstande = pats mödikum.

Nahere [naërë]: das = pats mödikum.

Naherei [naëraï] v. = nag.
Naheres [naërës] n. = pats mödikum.
Naherin [naërin] v. = jinagan.
nahem [naërn]: sich = nilikön (nel.).
Nahem [naërn] n. = nilükam.

Naherung [naërui)] v. 1. = nilikam 2. = nis

lükam.

Nahfaden [nüfadën] m. = nagafad.
Nahgarn [nagarn] n. nagayan.

Nahmaschine [namajinë] v. = nagacin.
nahren [naren] = nulüdön (lov.).
Nahren [naren] n. = nulüd.

nahrcnd [narent] —: nulüdik.
Nahrvater [narfatër] m. = kalafat.

namlich [ngmliq] 1. (denn) = ibo 2. (das
heiszt) = sevabo.

narrisch [narij] = fopik, fopiko, sein =

fopön (nel.), sich benehmen = bitön (nel.)
fopiko, bitön as fopan.

Naschen [nasqën] n. = nudil.

Nascher [najër] m. = niban.

Nascherin [najërin] v. = jiniban.
Nasellaut [nasëllaüt] m. = nudadaton.
nasein [nasein] = nudadön (nel.).
Nasein [nasein] n. = nudad.

Nasse [nasë] v. = luim.

sassen [npën] = luimükön (lov.).
Nasser [nasër] m. = luimükan.

Neapel [neapêl] = ,Napoli' [napoli] (Lit.).
Nebel [nebël] m. fog, mit erfüllen (bene-

beln) = fogükön (lov.).
nebelahnlich [nebël-anliq] = fogasümik.
Nebelahnlichkeit [nebël-anliqkaït] v. =fogasüm.

nebelhaftig [nèbëlhaftiq] = fogasümik.
Nebelhaffigkeit [nèbëlhaftiq-kaït] v. (Nebelahn-

llchkeit) = fogasüm.
nebelig [nèbëliq] = fogik.
nebela [nebëln] = fogön (nel.).
neben [nebën] = nai.

ncbenbei [nebënbal] = naio.

Nebenfarbe [nèbënfarbë] v. = naiköl.

Nebenfigur [nèbénflgur] v. = naifigur.
Nebengedanke [nèbëngëdarjkë] m. = naitikod.

Nebengemach [nèbêngëmaq] n. (Kaxnmer) =

lucem.

Nebenhaus [nèbënhaüs] n. (Dépendance)
naidom.

nebenordnen [nèbënsórdnën] =naiyümön (lov.).
Nebensache [nèbënsaqë] v. = naidin.

Nebensatz [nèbênsaz] m. 1. = naiset 2. =

sekidaset.

Nebenton [nèbënton] m. = naikazet.

Nebenvalenz [nèbënvalanz] v. = naivalen.

Nebenzimmer [nèbënzimër] n. naicem.

neblig [nèbliq] = fogik, werden = fogikön

(nel.).
nebst [nepst] 1. (samt) = sa 2.

~
ko, leigo ko.

Necfc [nak] m. = hinak.

neckcn [naken] = kofülön (lov.).
Necker [nakër] m. = kofülan.

Neckerei [nakëraï] v. = kofül.

neckisch [nakij] = kofülik.

Nedschd [nacd] = Nacdan.

Neffe [nafë] m. = hinef.

Negafion [negazion] v. = noam.

negativ [negatif] 1. = negatik, negativc Blek-

trizifat = lektin negatik, negatalektin 2.

(vernemend) = noik 3. (versagend) =

refudik.

Negativ [negatif] n. = negatamagod.
negativelcktrisch [negatif elaktrij] = negatalek*

tinik.
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Negativitat [negativitat] v. = negat (tapladü

,posit’ in matemat, in füsüd, in gitav, in

fotograf, ...).

Neger [neger] m. = nagar.

Ncgrito [negrito] m. = negritovan.
. „ .

nehmen [nemen] 1. = sumön (lov.), vor sich

= sumön fo ok 2. (wegnehmen) = moükön

(lov.) 3. zu sich = lasumön (lov.) lomü

ok 4. auseinandcr zu (auseinandernehm-

bar) = seasumovik 5. Abschied = ledi*

tön (nel.), Ansfosz
—

, Argernis = skanön

(nel.), das Masz = mafotön (lov.),; die

Verantwortung auf sich = gididikön

(nel.), eine Brausebad —, eine Dusche

= dujetön (nel.), einen Anlauf = nüdu»

garönön (nel.), eine Preisc •
snüfön

(lov.), eine schlechte Wendung = badi*

kön (nel.), für lieb = kotenülön (nel.),
für ungut = badocedön (lov.), gefangen

= fanabükön (lov.), in Anspruch • =

yufidön (lov.), in Augcnschein = dalo»

gön (lov.), in Besitz = labedön (lov.),
Platz = pladön (lov.) oki, Rücksicht

auf = demon (lov.), seine Entlassung =

sadünikön (nel.), seine Maszregeln =

mesülön (nel.), seinen Abschied = sadü«

nikön (nel.), seine Zuflucht zu efwas =

sefadön (lov.) oki in bos, sich zu Herzen

- kalalön (lov.), von ...
Besitz = la*

bedön (lov.).
Nehmen [nemén] n. = sum.

Neid [naït] m. = glöt.
Neidhammel [naït-hamél] m. = glötan.
Neidhart [naït-hart] m. = glötan.
neidisch [naïdjj] = glötik, sein = glötön

(nel.).
.

Ncidischscin [naïdij saïnj n. = glöt.
neidlich [naïtliq]: neidlichcr Weise = glöto.
neidlos [naïtlos] = nenglötik.

Neidlosigkeit [naït-lösiqkaït] v. = nenglöt.
neidschcn [naïcën] (neidisch sein) = glötön

(nel.).
neigen [naïgën] 1. (geneigt sein) = klienön

(nel.) 2. sich (abfallen, abhangen) =

klivön (nel.).

Neigung [naïgug] v. 1. (Hang) = klien 2.

(Abhang) = kliv 3. die innige = löf.

ncin [naïn] (nicht) = no,
—! = nö! —,

durchausnicht ! = lenö !

Nektar [naktar] m. = naktar.

Nenname [nannamë] m. = pösodanem.

nenncn [nanën] = nemön (lov.), sich =

panemön (sufalefom).
Nennen [nanën] n. = nemam.

Nenner [nanër] m.: eines Bruchs = nemian

fraka.

Nennform [nanfórm] v. ( des Zeitwortes) =

nenfümbidir.

Nennung [nanuq] v. = nemam.

Nennwort [nanvórt] n. = nemir.

Neodym [neodüm] Nd = neodümin.

Neon [neon] Ne = neonin.

Nepal [nepal] = Nipalan.

Neptun [naptün] (Planet) = naptun.
Nerv [narf] m.

= nev.

Nervenficber [n|rvënfibër, narfënfibër] n.

(Darmtyphus) = tüfoid.

Nervenkrankheit [narvèn-krarjk-haït] v. =

nevamalad.

Nervenleiden [n|rvënlaidën] n. = nevamalad.

nervig [narviq] = namik.

Nervositat [narvositatj v. = narvod.

nervös [narvös] = narvodik.

Nest [nast] n. 1. = nast, sein machen

nastön (nel.) 2. (elendes Dorp) = luvilag.

nett [nat] (geziemend) = söto.

netto [nato] = naito.

Nettobetrag [natobëtrak] m. = nait.

Nettogewinn [n&togëvin] m. = naitafrut.

Netz [naz] n. 1. (Garn) fllat 2. st. = sifllat.

Nefzhaut [nazhaüt] v. = retin.

neu [nóu] 1. = nulik, sein = nulön (nel.)

2. (nicht abgebraucht, nicht abgenutztj =

flifedik 3. aufs neue = dönu.

neuerdings [nóüër dirjs] = bü brefüp.
Neufundland [nóüfüntlant] n. = NulasFaunlan.

Neugicr [nóügir] v. = nulal.

Neugierde [nóügirdë] v. = nulal.

neugierig [nóügiriq] = nulalik.

Neuigkeit [nóüiq-kait] v.
= nulod.

neugriechisch [nóügrigij] 1. = nulasGrikanik 2.

= nulasGrikanapükik.

NeU'Guinea [nóü ginèa] = NulasGinean.

Ncuheit [nóü-haït] v. 1. = nul 2. (nicht ah-

gebraucht sein) = flifed.

Neuigkeit [nóüiq-kaït] v. = nulod.

Neuigkeifskramer [nóüiq-kaïzkramër] m. =

nulodialan.

Neujahr [nóüyar, nóüyar] n. = nulayel.
Neukaledonjen [nóükaledöniën]= Nula=Kaledan.

Neukastilien [nóükastiliën] = NulaJCastilyan.
Neukran, k. = nulakran.

neulich [nóüliq] (vor kurzem) = enu.

Neuling [nóülii}] m. = nulan.

neumodisch [nóü-mödij] = nulavogadik.
neun [nóün] 9 = zül.

Neunauge [nóün-aüqë] n. = petromit.

Ncuneck [nóün«ak] n. = züllien.

Ncunerchen [nóünërqën] n. = zülil.

neunerlei [nóünër lai] = zülsotik.

neuntach [nóün-faq] = zülik.

Neunfachc [nóün-faqë] n. = zülot.
neunfacherweisc [nóün-faqër-vaisë] = züliko.

neunhundert | nóünhündërt] 900 = zültum.

neunjahrig [nóünyariq] = zülyelik.
ncunmal [nóünmal] = zülna.

neunmalig [nóünmaliq] = zülnaik.

neunmaligerweise [nóünmaligër vaisë] = ziih

naiko.

neuntausend [nóüntaüsënt] 9’ooo = zülmil.

neunte [nóuntë] = zülid, das Mal = zülid*

naed, zum ncuntcn Male = zülidnaedo.

Ncuntcl [nóuntël] n. = züldil.

Neuntclchen [nóuntëlqën] n. = züldilil.

neuntens [nóüntëns] = zülido.

Ncunzahl [nóünzal] = zülat.

neunzig [nóünziq] 90 = züldeg.
Neuorleans [nóuór-lean] = ,New Orleans’

fnuèrlinsl (Lin.).

Neuschoftland [nóüjót-lant] = NulasSkotan.
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Neu-Seeland [nóu sèlant] = NulasSeleans.

Neustadt [nóü-jtat] = ,Neustadt’ [nóü-jtat]

„PO:
Ncusüdwales [nóü sütvels] = Nula«Sulüdas

neutral [nóütral] = neudik.

neutralisieren [nóütralisirën] = neudükön
__(lov,). ,
Ncutralitat [nóütralitat] v. -

neud.
Neutrum [nóütrum] n. (Geschlechtslosigkeit)

__ = nengen.
Neuwahl [nóüval] v. = nuladaval.

Nicaragua [nikaragua] = Nikaraguvan.
nicht ]niqt] (nein) 1. = no 2. bestehend

= nedabinik, existierend = nedabinik,
öffentlich = nonotik, sinnlich = ne«

siadik, üblich (ungebrauchlich) = nege*

böfik, wirklich = nejenöfik, zu finden

(suchbar) = sukik 3. doch = ga no,

immer = ai no, noch = no nog,

sogar = igo no, einmal = no balna,

igo no,
ferner = no fovo, gut (schlimm,

verkehrt) = mi, lange = no lunüpo,
mehr = no plu, no fovo, sobald (kaum)
töbo, viel = nemödo, weiters = no

fovo 4. bestehen nonön (nel.), er-

buiten = negetön (lov.), sein = nonön

(nel.), weiter sich bewegen lassen = stös

pön (lov.), zulasscn = neletön (lov.) 5.

wcnn -

...
doch =ifno .. .ga sio, wo

...
doch == if no

.. . ga sio, blosz
...

sondern auch = noe ..
. abi, nur ... son-

dem auch = noe ~. abi, sosehr
...

als

vielmehr = noe
.. . abgüa 6. wahr 1 =

vo-li ? 7. weiter 1 = stopö !

Nichte [niqtë] v. = jinef.
Nichtcmerleiheit [niqt aïnërlaï haït] v. = vot.

Nichtexistenz [niqt axistanz] v. = nedabin.

Nichtgeistlicher [niqtgalstliqër] m. (Laie) =

nekleran.

Nichtgelehrter [niqtgëlertër] m. (Laie) nes

nolan.

nichtig [niqtiq] = nosik, sein = nosön

(nel.).
Nichtigkeit [niqtiqkaït] v. (Nichtigsein) =

nosam.

Nichtigsein [niqtiq saln] n. = nosam.

nichts [niqz] = nos, gar = lenos.

nichtsdestoweniger [niqzdastovènigër] (dennoch)

= too (ladv.).
Nichtsein [niqtsaïn] n. = non.

Nichtsinnlichc [niqt-sinliqë]: das = nesiad.

Nichtsnufz [niqznuz] m, = mikondötan.

nichtsnutzig [niqznuziq] = mikondötik.

nichtsnützig [niqznüziq] = mikondötik.

Nichtstun [niqztun]: süszes (dolce far niente)

= keif.

Nichtweitersichbewegenlassen [niqt vaïtër siq

bëvegën lasën]; das = stop.
Nickel [nikël] m. e n. Ni = nikelin, von

= nikelinik.

Nickcls [nikëls] = .. . nikelinik.

Nickelkarbonyl [nikël karbonul] Ni(CO)j =

nikelinafolkarbonil.

Nickcloxyd [nikël óxüt] NiaOa = nikeliniloxid.

Nickeloxydul [nikël óxüdül] NiO = nikelinos

loxid.
Nickelsache [nikëlsaqë] v. = nikelinot.
Nickelsulfat [nikël sulfat] NiSOi = nikelinos

sulfat.

nie [ni] (niemals) = nonikna, neföro, und

nimnicrmchr =: go leneföro.
nieder [nidër]: die niedere Lage = don.

Nicderbayern [nidêrbaiêrn] = Donasßayan.
niederdeutsch [nidërdóüc] = DonasDeutanik.

Niederdcutsch [nidërdóüc]; das = Donas

Deutanapük.
.

Niederdeufschland [nidër-dóüc-lant] = Donas

Deutan.

niederfaüen [nidêrfalën] = dofalön (nel.).
Niedergang [nidêrgag] m. = doniogol, donis

kam.

niedergchen [nidërgeën] = donikön (nel.).

niedergeschlagen [nidërgëjlagën] = nenkuradik,

sein = nenkuradön (nel.).

Niedergeschlagenheit [nidërgëjlagënhaït] v. =

nenkurad.

niederhangen [nidërhaqën] 1. = delagön (nel.)
2. = dolagön (nel.).

niederhauen [nidêrhaüën] 1. = docöpön (nel.)
2. = dofalön (lov.).

,

Niederkleid [nidërklaït] n. 1. (z.B. Beinkleid)
= donaklot 2. (von dem Oberkleid bedeck-

tes Kleid) = niklot.

Niederlage [nidërlagë] v. (Magazin) = magad.
Niederlande [nidërlandë] pl. (Holland) =

Nedan.

niederlassen [nidêrlasën]: sich = lomadüs

kön (lov.) oki.

Niederlander [nidërlandër] m. = Nedanan.

niederlandisch [nidërlandij] (hollandisch) =

Nedanik.

niederlegcn [nidërlegën] = doseitön (lov.).
niederrennen [nidërranën] = dorönön (lov.).
Niedersachscn [nidërsaxën] n. = DonasSaxan.

niederschlagen [nidërjlagën] = donioflapön.
(lov.).

niedersetzen [nidërsazên] = dopladön (lov.).
niedersinken [nidërsiijkën] = donikön (nel.).
nicderstrecken [nidërjtrakën] (totschlagen)

deifalön (lov.).

niederftachtig [nidêrtraqtiq] = bapalik.
Niedertrachtigkeit [nidërtraqtiqkaït] v. = bapaL
niederwerfen [nidërvarfën] = dojedön (lov.).
nicdlich [nitliq] = plitülik.
Niedlichkeit [nitliqkaït] v. = plitül.
nicdrig [nidriq] 1. = bapik, gesinnt = bapik,

niedrige Gesinnung = bap 2. sein =

donön (nel.), werden = donikön (nel.),,
machen = donükön (lov.) 3. = lövik.

Niedrigkeit [nidriqkaït] v. = bap.
niemals [nimals] (nie) = neföro, nonikna.

niemand [nimant] = nek, nicmandes
...

. . . nekik.

Niere [nirë] v. = roin.

Nierenbecken [nirënbakën] = roinabasin.

niesen [nisën] = snidön (nel.).
Niesen [nisën] n. = snid.

Nigeria = Nigeriyan Linglanik.

Nigerkolonie = Nigeriyan Fransanik.
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Nigritien [nigriziën] = Sudan.

Nigrifier [nigriziér] m.
= Sudanan.

Nikobaren [nikobarën] = Nikobaruans.

Nikotin [nikotin] n. = nikotin.

Nikotinismus [nikotinismus] m. = nikotinim.

nimmer [nimërj (nimmermehr) = leneföro.

nimmcrmehr [nimërmer] leneföro, nie und

= go ieneföro.

Nimmersatt [nimërsat] m. = nesatovan.

Niobium [nióbium] Nb = niobin.

nippen [nipën] = lipön (lov.).
nirgends [nirgënz] (nirgendswo) neseimo.

nirgcndswo [nirgënzvo] = neseimo.

nirgcndswoher [nirgënzvoher] neseimao.

nirgcndswohin [nirqënzvohin] neseimio.

nisteln [nistëln] = nastön (nel.).
Niton [nitón] Nt = nitonin.

Nitramid [nitramit] NH2
NÖ

2
= lamidülnitras

tazüd.

nitrilosulionsauer [nitrilo sulrón-sauerj: mtnlo-

sulf onsatires Natrium, N(SO3Na)s balni?

trinakilnatrinasulfion.

nitrohydroxylaminsauer [nitro hüdróxül amin-

saüër]: nitrohydroxylaminsaures Natrium, Na»

N203 = natrinahüpnitrit.

Nitrohydroxylaminsaure [nitro hüdróxül amin-

sóürë] H2N203 = hüpnitritazüd.
■

ir ••
1 c i.n.xi

wnriH

Nitrosisulfosaure [nitrósi sylfosóürë] NO.OH.

SO3H = nitrosisulfionazüd.

Nifrosodisulfosaure [nitröso di sülfosóüré] NO

(SOaHJa = nitrosotelsulfionazüd.
V‘

*■
I Z

Nitrososulfosaure [nitröso sülfosóürë] NO.SOaH

= nitrososulfionazüd.

Nitrosylchlorid [nitrosül klorit] NOCI nitros

soklorin.

Nitrosylschwcfelsaure [nitrosül Jvèfëlsóürë] NO.

SOiH = nitrososulfatazüd.

Niveau [nivo] n. (Höhe) = nivod.

nivellieren [nivalirën] = nivadön (lov.).
\TI I 1 ■ nnT^n

Nivellieren [nivalirën] n. = nivad.

Nivellierung [nivaliruij] v. = nivad.

Nix [nix] m. = hinak, oder Nixe = nak.

Nixe [nixë] v. = jinak, Nix oder = nak.

Nixin [nixin] v. = jinak.
Njam-Njam: die = nyamnyamans.

Njassaland [nasa-lant] = Nyasan.

nobel [nobel] = nobik.

noch [nóq] = nog, immer = ai nog,i

einmal = nog balna, nicht = no nog,

jetzt = nunog,weder
...

= ni
...

ni.—
JLlLiiiwy,

*» • • •

nochmals [nóqmals] = nogna.

Nogaier = nogayans.

Nomade [nomade] m.
= nomad.

Nomadenleben [nomadënlebën] n. = nomadalif.

nomadisieren [nomadisirën] = nomadön (nel.).

Nomen [nomen] n.
= nemir (gr.).

Nomcnklatur [nomënklatur] v. = vödedem.

Nominativ [nominatif] m. (Werfall) nomis

natif.

Nonan [nonan] C0 H»o = nonan.

None [none] v. 1. (Intervall] = zülüd 2.

(Ton) = zülüf.

Nonett [nonat] = zülüm.

Nonillion [nonilion] I’OOO’OOO9 = zülion.

Nonne [nónë] v. = jikleudan.

Nord [nórt] = nolüdik, zu Osten = nono*

lünolüdalofüd, zu Westen = nonolüno»

lüdavesüd.

Nordamerika [nórt amèrika] n.
= Nolüda*

Merop.
nordatlantisch [nórt atlantjj] = NolüdasLanteas

nik.

Nord'Bornco [nórt bórneo] = Nolüda^Bornean.

Nordbrabant [nórt brabant] = Nolüdasßraban.

norddeutsch [nórt-dóöc] = NolüdadDeutanik.

Norddeutscher [nórt dóücër] m. = Nolüda*

Deutanan.

Norddcutschland [nórt dóuc-lant] n. Nolüda?

Deutan.

Nordcn [nórdën] m. = nolüd, im = nolüdo,

von —, aus = nolüdao, nach = no»

lüdio, Ost zu = lolofünolüdalofüd, Wes'

ten zu = vevesimolüdavesüd, Nordost zu

= lonolünolüdalofüd,Nordwest zu =

venolünolüdavesüd.

Nord-Irland [nórt irlant] = NolüdasLireyan.

Nordkap [nórtkap] n. = Nolüdakep.
Nordland [nórt-lant] n. = nolüdan.

Nordnordost [nórt nórtsóst] m. = nolünolüdas

lofüd.

Nordnordwest [nórt nórtvast] m. = nolünolü*

davesüd.

Nordost [nórtsóst] m. = nolüdalofüd, zu

Norden = lonolünolüdalofüd, zu Osten

= nolofünolüdalofüd.

nordöstiich [nórtsóstliq] = nolüdalofüdik.

Nordpol [nórtpol] m. = nolüdapov.

Nordpolanneer [nórtpolarmer] n. = Nolüdas

gladean.
Nord-Rhodcsia = Nolüda^Rodesiyan.

Nordsee [nórtse] v. = Nolüdamel.

nordwarts [nórtvarz] = nolüdio.

Nordwest [nórtvast] m. = nolüdavesüd, —zu

Norden = venolünolüdavesüd, zu Wes-

ten = novesünolüdavesüd.

Nordwestbahn [nórtvastban] v. = ferodarutas

veg nolüdavesüdik, trenaveg nolüdavesüdik.

Nordwestcn [nórtvëstën] m. = nolüdavesüd.

nordwesflich [nórtvastliq] = nolüdavesüdik.

Norfolk Jnseln = Norfolkuans.

Norium [nórium] No = norin.

Norm [norm] v. (Regel) = nom„
nach der

des = nomü.

normal [nórmal] (regelrecht) = nomik, ■—-sein

= noraön (nel.).
Normalitat [nórmalitat] v. = nomam.

Normallösang [nórmal-losui)] v. = mölasoülot.

Normalschule [nórmaljulë] v. = tidanajul.

Normandie [nórmandi, nórmandi] v.= Norman.

Norwege [nórvegë] m. = Norganan.

Norwegen [nórvegên] n. = Norgan.

norwegisch [nórvegij] = Norganik.

Not [notj v. (Bedrangnis) = ditret, leiden

= defadön (nel.).
Nota [nota] v. (Rechnung, Faktur) = kalot.

Notar [notar] m. = notaran.

Notariat [notariat] n. = notar.

notariell [notarial] = notarik.

Notarius [notarius] m. = notaran.

Notbehelf [nötbëhalf] m. = ditretayuf.
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Nofc [notë] v. 1. mus. = noat, ganze =

noat lölik, Noten schreiben = noatön (nel.)

2. (eine sich auf einen Text beziehende Be-

merkung) = noet, eine kleine = noetil.

Notenschlüssel [nötênjlüsël] m. = kiküf.

notgedrungen [nótgêdrygënj = zesüdo.

notieren [notirën] (aufzeichnen) = penetön

(lov.).
Notiz [notiz] v. = penet.
Notizbuch [notizbuq] n. = penetabuk, peneta»

bukil.
Notizchen [notizqën] n. = penetil.
notleidend [nötlaïdënt] = defadik.

Notleidendcr [nötlaïdëndër] m. = defadan.

Notre-Dame [nótrëdam] v. = lelad.

nottun [nóttun] (sein müssen, vonnöten sein)

= zesüdön (nel.)-
notwendig [nötvandiq, notv|ndiq] = zesüdik,

sein = zesüdön (nel.).

Notwcndigkeit [nötvandiqkaït] v. = zesüd.

Novelle [novalë] v. (Erzahlung) = koned.

November [novambër] m. = novul.

November* [novambër*] =
.. . novulik.

Nowaja-Semlia [növaya samlia] =Novasamlean.

nördlich [nórtliq] = nolüdik, von = no*

lüdü.

nötig [notiq] 1. = zesüdik, sein zesüdön

(nel.) 2. haben (brauchen) = neodön

(lov.).

nötigerweise [notigërvaisë] = zesüdo.

Nuance [nüansë] v. (Abstufung) = difül.

nuanderen [nüansirën] = difülöri (nel.).
Nubian [nübiën] n. = Nuban.

Nubier [nübiër] m. = Nubanan.

nubisch [nübij] = Nubanik.

Null [nul] v. = ser.

nullen [nulën] (mit einer O versehen) = serön

(l°v-)-
r

.
,

numerieren [numërirën, numërirën] = nümön

(lov.).

Numericrung [numërirui]] v. nümam.

numerisch [numèrij] = numik.

Numero [numéro, numéro] n. (Lieferung eines

Zeitschriften, Nummer) = nüm.

Numidien [numidiën] = Numidan.

Numidicr [numidiër] m. Numidanan.

numidisch [numidij] = Numidanik.

Nummer [numër] v. (Lieferung eines Zeit-

schriften) = nüm.

mm [nun] 1. = nu, von an = denu 2.

—da = nü (kony.) 3. (folglich) = klu

(kony.), kludo (ladv.) 4. —! (jenun ! eh

bien ! wohlan !) = benö ! kluö ! gut!
benö !

nundenn [mm dan]: —! benö!

nunmchr [nun mer] = nu.

nunmchrig [nun mèriq] nuik.

nur [nur] 1. (allein, blosz) = te, dasz =

te 2. nicht —•
...

sondern auch = noe ...

abi 3. keine Angst ! = nendredalö !

Nusz [nus] v. = nöt.

nuszahnlicli [nüsanliq] = nötasümik.

Nuszbaum fnüsbaüm] m. yuglan.

Nutzanwendung [ngz-anvandur)]: —! = südö*

fatidodi !

nutzc [nuzê]: zu —,
zum nulzen = fruto.

nutzen [nuzën] (Nutzen haben von) = frutis

dön (lov.).
Nutzen [nuzën] m. (Vorteil) = frut, brin-

gen = frutön (lov.), haben von, ziehen

von frutidön (lov.), zum ■ — des = frutü.

Nutzholz [nüzhólz] n. (Zimmerholz) = kapes

naboad.

nutzlos [nüzlos] = nenfrutik.

Nutzlosigkeit [nüzlosiqkait] v.
= nenfrut.

nüchtern [mjqtêrn] 1. = dinöfalik, nüchterner

Geist = dinöfal, nüchterner Verstand =

talakt dinöfalik 2. (in dem Zustand ehe man

etwas genossen hat) = jöenik.
Nüchternheit [nüqtërnhaït] v. = jöen.

Nüchternsein [nüqtërn saïn] n. = jöen.

aützen [nüzën] (Nutzcn bringen) = frutön

(lov.).

aützlich [nüzliq] (vorteilhaft) frutik.

Nützlichkeit [nüzliqkaït] v. = frut.

Nymphe [nümfë] v. = neüf.

o. O.

O [o] :—! = o!

ob [óp] 1 = va, ...
oder = uva ...

u va 2.
...

odcr = u .. . u, ud .. .

ud

3. als = asva.

obacht [óbaqt]: —! = prüdö !
Obelisk [obelisk] m. = boelig.

oben [obën] (droben) = löpo, von

löpao, nach = löpio.

obendranig [obën draniq] löpik.
obcncrwahnt [obën arvant] büikumo

niotöl.

obengcnannt [obën gênant] büikumo pema*

niotöl.

obenstehend [obén Jteënt] (obig) = löpik.

ober [ober] = löpik, die obere Lage = löp,

oberc Flache = löpaplen.
Oberbayern [öbërbaïërn] n. = Löpasßayan.

Oberbefehlshaber [ober bëfèlshabêr] m. 1. =

büdal 2. (Generalissimus) = general.

Oberbürgermeister [ober byrgërmaïstêr] m. =

lesifal.

obcrdcutsch [óbërdóuc] LöpasDeutanik.
Obcrdeutschland [ober dóüc-lant] n. Löpa*

Deutan.

Oberdirekfion [ober dirakzion] v. = ledilek.

Obcrdirektor [ober diraktór] m. dilekal.

Obcrclsasz [ober alsas] m. e n.

sasan.

obcrclsassisch [ober alsasij] —Löpa?Lalsasanik.

Oberflache [öbërflaqë] v. 1. (die obenbefind-

liche) = löpaplen 2. (im Gegensatz zum

Inneren) = sürfat.

oberflachlich [óbërflaqliq] 1. (untief) = nedibik

2. = nenkuratik 3. = sürfatik 4. (flüchtig)
= viföfik.

Oberflachlichkeit [óbërflaqliqkaït] v. = nen*

kurat.

Oberförster [öbërfórstër] m.
= fotikkonöman.

Obergesims [öbërgësims] n.
= kornid.

oberhalb [öbërhalpl; des löpü.

überhaupt [öbërhaöpt] n. = cif, lecif.
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Oberitalien [ober [taliën] n. = LöpasLitaliyan.
oberitalienisch [ober italiènij] = LöpasLitalis

yanik.

Oberkellner [óbërkalnër] m. = lebötan.

Oberkiefer [öbêrkifër] m. = löpamaxül.
Oberland [óbërlant] n. = löpan.
Oberlander [óbërlandër] m. = löpanan.

oberlandisch [öbërlandij] = löpanik.
Oberleder [öbërledër] n. = löpaküir.
Oberlehrer [öbërlerër] ra.

= tidal.

Oberleitung [öbërlaïtyi)] v. = lecifam.

Oberleutnant [óbërlóütnant] m. = leliötan.

Oberleutnantswürde [óbërlóütnanz-vtjrdë] v. =

leliöt.

Oberopferpriester [obër ópfërpristër] m. = lesas

krifal.

Oberösterreich [ober östërraïq, ober ostraïq] n.

= LöpasLösteran.

Oberpfalz [öbërpfalz] v. = LöpasPalzan.

Oberpostamt [ober póst-amt] n.
= potaleguv.

Obersatz [öbërsaz] m. (terminus major)
löpasetad.

Oberschcf [óbërjaf] m. = ledf.

Oberschenkel [óbërjagkël] m. = löpalög, küid.

Oberschlesien [ober Jlèsiën] m. = Löpasjlesan.

obcrschlcsisch [ober Jlèsij] = Löpasjlesanik.

Oberschulrat [ober jülrat] m. = julidalogal.

oberst [obërst]: zu = go löpo.
Oberst [obërst] m. = konulan, Würde des

Obersten = konul.

Obecstab [óbërjtap] m. = löpastaf.
Oberstabarzt [ober jtapsarzt] m. = löpastafasa*

nan.

Obcrstleutnant [obêrst lóüt-nant] m. = viko*

nulan.

Oberstcasze [öbërjtrasë] v. = süt löpik.
Oberstvorstand [obërst förjtant] m. = lecif.

Oberverwaltung [ober farvaltuq] v. (Ober-
direktion) = ledilek.

Ober-Volta [öbërsvólta] (Gebiet) = Löpas
Voltayan.

obgleich [ópglaïq] (obschon) = do.

obig [óbiq] = löpik.
Objekt [ópyakt] n. 1. (Ding, Sache) = din

2. (Gegenstand) = yeg.

objektiv [ópyaktif] (sachlich) = dinöfik.

Objektivitat [ópyaktivitat] v. = dinöf.

Objektsatz [ópyaktsaz] m. = yegodaset.

Obligation [óbligazïön] v. = bligod.
Obmann [óp-man] m. 1. cif 2. (Schieds-

mann) = rabitan.

Obmannschaft [óp-man-jaft] v. = rabitanef.

Obrigkeit [öbrjqkaït] v. (Behörde) = cifod.

obrigkeitlich [öbriqkaïtliq] = cifodik, obrig-

keitliche Pcrson = cifodan.

obschon [ópjón] = do.

Observatorium [ópsarvatörjum] n. = küpedöp.
Obskurant [ópskurant] m. = bosküran.

Obskurantismus [ópskurantismus] m.
= boskür.

Obst [opst] n.: einheimsen = flukiklopön
(nel-)-

Obstbau [öpstbaü] m. = flukafeil.

Obstetrik [ópstètrik] v. = kujörav.
Obstetrikus [ópstètrikus] m. = kujöravan.
obszön [ópszon] = socenik.

Obszönes [ópszónës]; Hang zum Obszönem =

socenial.

Obszönitat [ópszönitat] v. = socen.

obwohl [ópvól] = do.

obzwar [ópzvar] = do.

Ochs [óx] m. = hobub.

Ochse [óxë] m. = hobub.

oder [odër] 1. = u, ud, ...
= u . . . u,

ud
.

. . ud, cntwedcr
...

= u ... u, ud

..
. ud, ob

...
—ob = uva.. . u va, sei

es dasz
...

dasz = u das ... u das 2.

(in latin: ,sive’, ,seu’) = ü, üd.

Ofen [ofën] m. 1. = furnod 2. ( zum Heb

zen von Zimmern) = fön 3. st. = sifurnod.

Ofenrohr [ófënror] n. = rüd.

Ofenschirm [öfénjirm] m. = fönajelöm.

offen [ófën] 1. = maifik, sein = maifön

(nel.) 2. (unverhohlen) = notodalo 3. ein

offener Kopf = kleilan, offene Handelsgescll-

schaft = kompenat fiamik, offenes Fcld =

lardafel.
effenbaren [ófënbarën, ófënbarën] (theologisch)

= dasevadükön (lov.).

Offenbarung [ófënbarurj] v. dasevadükam.

offenhcrzig [ófënharziq] 1. notodalik 2.

(mitteilsam) = nünialik, nünialo.

Offenherzigkeit [ófënharziqkaït] v. 1. = notos

dal 2. (Mitteilsamkeit) = nünial.

offcnkundig [ófënkundiq, ófënkündiq] notik,

sein = notön (nel.).

Offenkundigkeit [ófënkundiq-kaït] v. = not.

Offensein [óffën saïn] n. = maif.

Offert [ófart] (Anerbieten) = lof.

Offertorium [ófartörium] n. = lesakrif.

offiziell [ófizial] =" calöfik, werden (z.B.

Verlobung) = notikön (nek).
Offizier [ófizir] m. = fizir.

offrieten [ófrirën] = lofön (lov.).

oft [óft] (öfters) = suvo, tun = suvadu*

nön (lov.). zu = tusuvo.

oftmals [óftmais] = suvikna.

oh [o]: ! = o !
Oheim [öhaim] m. (Onkel) = 2iom, hiter.

Ohm [om] m. = ziom, hiter.

ohne [onë] 1. = nen, mein Wissen = nen

sev obik, zehn Personen die Kinder = nen

cils; pösods deg 2. dasz = nendas, zu

= nes 3. Ausnahme
--

nenplaoto,

Ende = nenfino, nenfinodo, Grundsatze

nenprinsipik, Rücksicht nendemik,,

nendemo, Schulden = nendebik, Trug

= nencüto, Umschweife (geradezu) =

stedalo, Überlegung (blindlings) = nen»

vatalo, Zweifel = nendoto 4. es ist nicht

ganz = boso binos so.

ohnedies [onédis] (ohnehin) ga.

ohnehin [onëhin] = ga.

Ohr [or] n. = lil, einem die Ohren waschen =

leblamön (lov.) eki.

Ohrfeige [örfaïgë] v. = cügiflap, liliflap.

Ojibwa (Indianerstamm) = locipevans.

Oktan [óktan] CsHis = loktan.

Oktant [óktant] m. 1. = jölöm 2. st. = si»

jölöm.

12
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Oktave [óktavë] v. mus. 1. (Intervall) = jölüd

2. (Ton) - jölüf.
Oktctt [óktat] n.

= jölüm.

Oktillion [óktilión] I’OOO’OOO 8 = jölion.

Oktober [óktóbër] m. tobul.

Oktober [óktöbër*] =
...

tobulik.

Okzident [ókzid&nt] m. = vesüdan.

okzidcntalisch [ókzidantalij] vesüdanik.

Oldenburg [óldënburk] = Loldanburgan.

Olefin [olefin] karbanilen.

Olive [olivé] v.
= learafluk.

Olivenbaum [olivënbaüm] m. = lear.

Olivenöl [olivëiüöl] n. = learaleül.

Oman = Loraanan.

Omelette [omelatë] v. moelat.

Omen [öman] n. (Vorzeichen) = bümal.

Omnibus [omnibus] m.
= nibud.

Onkel [óqkêl] 'm. (Oheim) = ziom, hiter,

oder Tante = ter.

Ontologie [óntologi] v. (Wesenlehre) = da*

binav.

Oper [opër] v. = lop.

Operateur [operator] m. = kötetan.

Operation [operazion] v. = kötet.

operativ [operatif] kötetik.

operiercn [operirën] kötetön (lov.), plas-

tisch = plastüdön (lov.).

opernartig [opërn-artiq] lopik.
_

Opfer [ópfër] n. =' sakrifot, zum bringen

= viktimön (lov.).

Opfcrcr [ópfërër] m. sakrifan.

Opfcrgabc [ópfërgabë] v. sakrifot.

Opfcrgeist [ópfër-gaïst] m. (Opfersinn)

viktimal.
n

*

opfern [ópfërn] (in valem) sakrifön (lov.).

Opfern [ópfëm] n. (in yalem) = sakrif.

Opferpriester [ópfërpristër] m. —sakrifal.

Opfersinn [ópfërsin] m. viktimal.

Opferspciscn [ópfër-jpaïsën] pl. sakrifazib,

sakrifazibs.

opfcrwillig [ópfër-viliq] sakrifalik.

Opferwilligkcit v. saknral.

Optativ [óptatif] m. (Wunschform) vipas

bidir.

Optik [optik] v. 1. litav 2. = iunav.

Optiker [óptikër] m.
= lünavan.

Óptikus [óptikus] m.
= lünavan.

Optimismus [óptimismus] m. fredim.

Optimist [optimist] m.
= frediman.

optimistisch [óptimistij] fredimik.

optisch [óptij] l' = litavik 2. = logamik.

Orange [oranje] v. (Pomeranze) rojat

orangen [oranjën] rojanik.

Orangenbaum [oranjën-baüm] m. = rojatabim,

rojatep.

Orangcnfarbc [oranjën-farbë] v. rojan.

orangcnfarbig [oranjën-farbiq] rojanik.

Oranicn [oraniën] n. Loranan.
n . , " , r _

--
•
x

T nrananai

Orange'Freistaat [oranjë-fraïjtat] = Loranana*

Libatat.

Oratorium [oratorium] n. (Betort) plekop.

Orchester [órqastër, órkastër] n. = musigalef.

orchestriercn [órqastrirën, órkastrirën] be-

vobön (lov.) pro musigalef.

Ordale [órdalë] = Godacödetam.

Orden [órden] m. = rod.
/

t
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Ordcnsbruder [órdënsbrudër] m. hirodan.

Ordensgcnosz [órdëns-gënós] m. rodan.

Ocdensglied [órdënsglit] n. = rodan.

Ordensschwestcr [órdënsjvastër] v. jirodan.

ordentlich [órdëntliq] leodik.

Order [órdër] v. 1. (Befehl) büd, auf

des
...

hin = büdü 2. (Bestellung) =boned.

ordnen [órdnën] = leodükön (lov.), der Reihe

nach = sökaleodükön (lov.), alphabe-

tisch = lafabön (lov.).
Ordncn [órdnën] n. = leodükam.

Ordner [ordner] m. leodükan.
/“v l f

i ] 1 .. 1 / nr/lontli.

Ordnung [órdnui]] v. 1. (geordneter, ordentU-

cher Zustand) = leod, in = leodik,

auszer der = plödaleodik 2. (das Ord-

nen) = leodükam, 3. in sein = leodön

(nel.) , in kommen = leodikön (nel.), in

brintjcn, in stellen leodükön (lov.)

4. (Reglement) = nomem 5. mat. sóket.

Ordnungsliebc [órdnuqslibë] v. leodial.

ordnungsliebend [órdnugs-libënt] leodialik.

ordnungslos [órdnyqslos] nenleodik.

Ordnungslosigkeit [órdnygs-lósiqkaït] v.

nenleod.

Ordnungssinn [órdnuqssin] m. = kodial.

Ordnungszahl [órdnugszal] v. numavöd

sökaleodik.

Organ [órgan] n. 1. ( von Pflanz oder Tier)

= jafidam 2. (Zeitung, ...) = jafidot 3.

(Mensch) = jafidan.

Organisation [órganisazión] v. noganükam.
* m r

f
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Organisator [organisator] m. noganükan.

orqanisch [órganij] jafidamik.

organisieren [órganisirën] —noganükön (lov.).

Organismus [órganismus] m. nogan.

Organist [organist] m. = gelan._
Orgel [órgël] v.

= gel, spielen = gelön

(lov.).
,

Orgelbau [órgël-baü] m. gelimek.

Orgclbaucr [órgël-baüër] m. gelimskan.

orgeln [órgëln] = gelön (lov.).

Orgelregister [órgel-registërJ n. (Orgelzug)

aelatiret.

Orgelton ]órgëlton] m. gelatonod.

! Orgclzug [órgëlzuk] m.
= gelatiret.

Oriënt [orignt, criant] m. (Morgenland)

lofüdan.

Oriëntale [oriantalë] m. = lofüdanan.

oricntalisch [oriantaljj] lofüdanik.

Original [original] n. 1. (Originalstück)

rigad, auf das bczüglich = rigadik, in

rigado 2. (Mensch) bisaran.

originalisch [originalij] = riganatalik.

Originalitat [originalitat] V. riganatal.

Originalstück [originaljtük] n. rigad.

Originalurkundc [original-ürkundë] v. riga»

dapenad.
, ,v

originell [original] 1. (ursprünglich) ngiK

2. origineüer Autor = rigadilautan.

Orion [órión] m. st. = elad ,Orion .
Orkan [órkan] m. letep.

orkanartig [órkan-artiq[ = letepik.

Órkney-Inseln [órknesinsëln] = Lorkneyuans.
.

r . •
i 1 1nl.nlrl

Ornat [órnat] n.
= dekaklotem.
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Ornitholog [órnitolók] m. = bödavan.

Ornithologie [órnitologi] v. (Vogelkunde) =

bödav.

ornithologisch [órnitológij] = bödavik.

Ort [órt] m. 1. (Platz) top, au und Stelle

= topo, irgendeiner = seim, an irgendei-
ncm = seimo, des Grabens = seböp
2. (Platz den etwas einnirarat) = plad 3.

(Dorf) = vilag.
Orthoarsensaure [órtosarsënsófirë] HaAsOa =

rotolarsenatazüd.

Orthocephalie [órtozefali] v. = stedakap.

Orthographie [órtografi] v. = lotograf.
orthographisch [órtografij] = lotografik.
Orthophosphorsaure [órtofós-fór sóürë] H3POI

= rotofosfatazüd.

Ortsveranderung [órz-farandêrug ] v. =topican.
Osmanen [osmanen] = losmanans.
osmanisch [ósmanij]; osmanisches Reich =

reigan porta sublimik.

Osmium [ósraium] Os = losmin.
osmiumsauer [ósmium-saüér ] : osmiumsaures

Kalium, KsOsO, = kalinalosmat.
Osmiumtetroxyd [ósmium tetróxüt] OsOi

ballosminafolloxin.

Osmose [ósmösê] = sosmot.

osmotisch [ósmótij] = sosmotik.

Osseten = losetans.

Ost [óst, ost]: • zu Norden = lolofünolüdas

lofüd, zu Süden = lolofüsulüdalofüd.
ostdeutsch [óst dóüc] = Lofüda«Deutanik,
Osten [óstën] m. = lofüd, Nord zu = nos

nolünolüdalofüd, Nordost zu = nolofüs

nolüdalofüd, Süden zu = susulüsulüdas

lofüd, Südost zu = sulofüsulüdalofüd.
Ostcnsorium [óstansórjum J = stoensor.

Osterabend [óstêrsabént] m. = büpasatsoar.

Osterdiensfag [ostër dinstak] m. = pasatatudel.
Osferfest [östêrfast] n. = pasatazal.
Oster-Insel [óstërsinsël] = Pasatuans, Pasatean.

Osfermontag [ostër möntak] m. = pasatamudel.
Ostern [ostërn] 1. = pasat 2. (Ósterfest) =

pasatazal.

Ostersonntag [ostër sóntak] m. = pasatasudel.
Osfindien [ósMndiën] n. = LofüdasLindan.
ostindisch [óstsindij] = LofüdasLindanik.

Ostjaken [óstyakën] = lostyakans.
Ostnordost [óst nórtsóst] = lofünolüdalofüd.

Ostpreuszen [óst-próüsën] = LofüdasPreusian.
Ostsee [óstse] v. = Lofüdamel.

Osfsüdost [óst sütsóst] lofüsulüdalofüd.

Ost-Turkistan [óst tyrkistan] = Sinkiyan.
ostwarts [óstvarz] = lofüdio.
Oszillation [ ószilaziön ] v. = bran.

oszillieren [ószilirén] = branön (nel.).
Oszillieren [ószilirén] n. füs. = branam.

Otaheiti [otahaiti] = Tahitan.

otaheitisch [otahaïtij] = Tahitanik.
Otter [ótër] m. 1. = lutar 2. (Natter) =

vipar.
ottomanisch [ótomanij]: ottomanisches Reich =

reigan porta sublimik.

Ouverture [uvartüré] v. = primüm.
Oxalsaure [óxal-sóürë] = loxalazüd.

Oxozon [óxsozön] O 4 = loxozon.

Oxyd [óxüt] n. 1. = idoxid 2. (loxinakobot)
= loxid.

Oxydation [óxüdaziön] v. = xüd.

Oxydationsprozesz [óxüdaziöns prozas] m. =

xüdajenad.
oxydieren [óxüdirën] -= xüdön (nel.).
Oxydul [óxüdül] = odoxid.

Oxydulverbindung [óxüdülfarbindur|] v. =

odoxidakobot.

Oxydverbindung [óxüt-farbindui) J v.= idoxidas

kobot.

Ozean [özean] m. = sean, Atlantischer =

Lantean, Groszer = Pasifean, Indischer

= Lindean, Stiller = Pasifean.
Ozeanien [ozeaniën] n. = Seanuans.
ozeanisch [ozeanij] = seanik.

Ozon [ozon] n. = lozon.

ozonreich [ozönralq] = lozonagik.

ö. Ö,

Öchslein [öx-lain] n. = hobubil.

Öde [ödë] v. (Verlassenheit) = soalöf.

Ödescin [ödë sain] n. (Verlassenheit) = soalöf.
öffentlich [ófëntliq] 1. (offenkundig) = notik,

nicht —■ = nonotik, - bekannt werden =

notikön (nel.)' 2. (dem Publikum freien Zu-

gang gewahrend) = notidik.

Öffentlichkeit [ófëntliq-kait] v. 1. = not, an

die treten = notikön (nel.) 2. (das Öf-

fentlichsein) = notid.

Öffentlichsein [Ófëntliq sain] n. = notid.
öffnen [ófnën] 1. (aufmachen) = maifükön

(lov.), sich = maifikön (nel.) 2. (an-
stecken) salebuonön (lov.) 3. durch

schoeiden = maikötön (lov.), spannend
= maitenidükön (lov.), steckend =

maisteigön (lov.), weichmachcnd = mab

müdükön (lov.).
Öffnen [ófnën] n. = maifükaxn.
Öffnung [Ófnurj] v. = maifod.

öfters [öftërs] = suvo.

Ökonom [ökonom] 1. = konöraavan 2. (Haus-
halter) = konöman.

Ökonomie [ökonoml] v. = konömav.
ökonomisch [ökonömij] = konömavik.
Ö1 [öl ] n. = leül, atherhaltiges = leül

leterik, atherisches = vapöfaleül.

ölartig [öl-artiq] = leülöfik.

Ölbaum [olbaüm] m. = lear.

Ölbaumfrucht [ölbaüm-fruqt] v. = learafluk.
ölen [ölën] (einölen) = leülön (lov.).
Ölfabrikant [ölfabrikant] m. = leülel.

Ölfarbe olfarbë] v. = leülaköl.

Ölfirnls öl-fxrnis] m. = leülaglod.
ölhaltig [olhaltiq] = leülerik.

ölicht [oliqt] = leülöfik.

ölig [öliq] 1. (ölartig) = leülöfik 2. (ölhaltig)
= leülerik.

Ölung [o!urj] v. 1. = leülam 2. (Ölungssakra-
ment) = leülamasakram.

Ölungssakrament [oluqs-sakramant] n. = leü*

lamasakram.

Ölzwcig [olzvaïk] m. = learatuig.
Ör [ör] n. e m„ k. = klonazim.
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örtlich [Órtlicj] = topik, topiko.

Österreich [ostêrraïq] = Lösteran.
•

• ■
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,
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Österreicher [östërraïqër] Lösteranan.

österreichisch [östërraiqjj] Lösteranik.
osierrciuuöui •

östlich» [óstliq] = lofüdik, von = lofüdü.

p. P.

Paar [par] n. par.
r 1 1 (vprninnpni

paaren [parën] 1. (paarweise veroinuenj

parükön (lov.) 2. sich = koitön) (nel).

paarig [pariq] parik.

Paarigkcit [pariqkaït] v. param.

Paarung [parui}] v. 1. = parükam 2. koit.

paarweise [parvaïsë] = telatik, verbinden

= parükön (lov.).

Paarzahl [parzal] v. 1. (Dual) paranum 2.

(Zweier) = telat.
w-. ■ r -v* ,

1 /Tl
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Pacht [paqt] v. (Pachtzins) = loatamon, m

= loato.

pachten [paqtën] loatön (lov.).
„ -

r -v.w. i
.. 1 «.

Pachten [paqtën] n. = loat.

Pachter [paqtër] m. loatan.

Pachtgeld [paqtgalt]_ n. _=
katamon.

pachtgemasz [paqtgëmas] loatik.

Pachtgut [paqtgut] n. (Gepachtete) = loatot.

Pachtung [paqtui]] v. loat.

Pachtzins Ipaqtzins] m. = loatamon.

Pack [pak] m. e n. = pak L. n. (voiK)

lusoa.

packdick [pak diq]: l (fort!) = moö

packen [pakën] (einpacken) = pakön (lov.).

Packcn [pakën] n. pakam.

Packcr [pakër] rn. pakel.
Packcrei [pakëraï] v. pakara.

Packleinwand [pak-lain-vant] v. = pakama*

lintim
.

v

paf£ [paf] 1. ganz steken = bluvön (nel.)

2. —! (piff! puff!) pü !
Page [pajë] m. (Edelknabe) =

Pagode [pagode] v. 1. (tem Lindanik, Tsyina*

n ik t
#

,, = bagod 2. (lugodamagotil Tsyina*

nik) = paot.
,

Paket [pakèt] n. paked.

Paketchcn [pakètqën] n._ pakedil.

Palast [palast]
r

m
;
= ledom.

,

Paleontologie [palaantologi] v. —Jösdav.
Palastina [palaStina] (hl. Land, Kanaan)

Palastinan.
.

,

PalastinasPÊund n. k. poun

Palastin? M v

palastinisch [palastinij] = Kanaamk, Palastu

nanik.

Pali [palil = paliv.

Palladium [paladium] n. Pd palach

Palladiumchlorid" [paladium klorit] PdU»

paladiniklorid.
, nJI

Palladiumjodür [paladium yodür] PdJ 2 P ala *

dinoyodid.
Palme [palmë] v. pam.

Pamir [pamir] (Landschaft) = Pamiran.

Panama [panama, panama] = Paanman.

Panamakanal-Zone = Zilak kanada di ,Pa*

nama. __

Pandschabi: das pancabiy.

Panier [panir] n. (Banner) lestan.

Panorama [panorama] n. banorem.

Pantheon [pan-teón] = panteon (tem.).

Pantoffel [pantófël] m. pantuf.

Papa [papa] m. (Vaterchen) fatül.
.

r
,

-
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Papier [papir] n. = papür, die schart abgc-

schnittene Kante von einem Stück! pa»

püraköted, zum Schreiben = penama»

papür, zu bringen = penetön (lov.), pe»

nadön (lov.).

Papierdrache [papirdraqë] m. kait.

papieren [papirën] papürik.

Papierfabrik [papirfabrik] v. = papürifabrik.

Papiergeld [papirgalt] n. = papüramon.

Papicrhandlung [papir-handlui] ] v. papürated.

Papierschnitzel [papirjnizël] n. = papürasma*

lotül.

Papierwarc [papirvarë] v. papüracan.

Pappdeckel [papdakël] m. karton.

Pappe [papë] v. karton, von kartomk.

Pappendcckcl [papëndakël] m. karton.

Pappwarc [papvarë] v. kartonacan.

Papst [papst] m, = papal.

Papsttum [papsttum] n. pap.

Papua [papua, papua] 1. papuvan
2.

Papuvan.
„ ...

~

Para [para] m. 1. k. = dinarazim 2. türki-

schcr parad.

Parabel [parabel] v. parab.

Parade [parade] v. parad, machcn

paradon (nel.).

Parades [parades] =
...

pariidik.

paradicren [paradirën] pSradön (nel.).

Paradies [paradis] n. (Eden) parad.

paradiesisch [paradisij] paradik.

Paradiesvogel [paradisfogël] m. 1. paradit

2. st. = siparadit.

Paradigma [paradigma] n. paradig.

Paraffin [parafin] n. parafin.

Paragraph [paragraf] m. bagaf.^
Paragraphcnzcichen [paragrafën-zaïqënj n.

bagafamalül.
Paraguay [paragüai] —

Paragvan.

Paraguayer [paragüaër] m. Paragyanan.

paraguaysch [paragüajj] Paragvamk.

Paraïlax [paralax] v. paralad.

parallel [paralèl] = fagotaleigik.

Parallele [paralèlë] v.
= Hen fagotaleigik,

paralel. _ . .
~,,

Parallelepipedon[ paralekepxpedón] n. para»

lelepid. . , , ...

Parallelitat [paralelitat] v. = fagotaleig.

Parallelogramm [paralelogram] n. paralelod.

Parament [paramant]_ n. paramen.

Parenthese [parantesë] v. klam.

Parfum [parfum] n. = benosmel.

Parfumerie [parfümëri] v. = benosmelot.

paricrcn [parirën] taedön (lov.).

Paris [pSris] n. (Stadt) = .ParisJ jpari] (Fr.),

Pariser [périsër] 1. m. = .Parisien [parisian]

(Fr.) 2. lady. = di ,Pans [pan] (rr-)-

Pariscrin [parisërin] v.
= .Parisienne [pari-

sïan] (Fr.)-

Park [park] m. = legad.

ParketV [parkat] n. (Theater) parket.
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Parkcttfuszboden [parkat-füsbodën] m. = baged.
parketfieren [parkatirën] = bagedön (lov.).

parkieren [parkirën] = parkön (lov.)

Parteieren [parkirën] n. = park.

parochial [paróqial] = padanik.
Parochian [paróqian] m. = padanan.

Parochie [paróqi] v. = padan.
Parsevan: die = parsevans.

Parsi [parsi]: die —
= parsiyans.

Partei [partaï] v. == palet, zu eincr gehorig

= paletik.

Parteigenosz [partaï-gënós] m.
= paletan.

parteiisch [partaijj] (parteilich) = paletöfik.

parteilich [partaïliq] paletöfik.
Parteüichkcit [partailiq-kaït] v. = paletöf.

parteilos [partaïlos] = nenpaletik.
Parfeilosigkeit [partaïlosiq-kaït] v. = nenpalet.

Parteimann [partaï-man] m. = paletan.
Parteiwesen [partaïvesën] v. = paletim.

Parterre [partar, partarë] n. (Erdgeschosz) =

donatead.

Partie [parti] v. (Quote) dilot.

partiell [parzial] = dilik.

particwcisc [parti-vaïsë] diloto.

Partizip [partizip] n. (Mittelwort) partisip,

partisipabidir.
partizipiai [partizipial] partisipik.
Parvenu [parvenu] m. (Emporkömmling) =

parvenan.

Pasigraphie [pasigrafi] v. = pasigraf.

pasigraphisch [pasigrafjj] pasigrafik, pasi?

grafo.

Pasilalie [pasilali] v. = pasilalid.
Passen [pasën] (passend sein) = lönedön

(nel.). ...

passend [pasênt] 1. (angemessen) = lönedik,

sein
- - lönedön (nel.), machen = los

nedükön (lov.) 2. (angemessen, gerecht) =

pötik.

Passendsein [pasënt saïn] n. = löned.

Passer [pasër] m. (Zirkel) = sirköm.

passiv [pasif] = sufalefomik.

Passiv [pasif] n. = sufalefotn.

Passiva [pasiva]: Aktiva und labs e

debs.

passivisch [pasivij] = sufalefomik.

Passivum [pasivum] n. = sufalefom.

Pastell [pastal] (Malerstift) = kretad.

Pastete [pastètë] v. = bastet.

Pastcfenbacker [pastètën-bakér] m. = bastetel.

Pastinake [pastinakë] v. = pastinak.
Pastor [pas-tór] m. (evangelischer —) =

pastan.
Pastoral [pastoral] n. = lanikalav.

Pastoralwissenschaft [pastoral-visënjaft] v.

lanikalav.

Pasz [pas] m. 1. (Gebirgspasz) = loveveg 2.

(Reisepasz) = dientifad.

Patagonien [patagöniën] n. = Patagoan.

Patagonier [patagóniër] m. = Patagoanan.
patagonisch [patagónij] = Patagoanik.
Paté [patë] m. (Gevatter) = spönan, sein

bei = spönön (lov.).

Pafenkind [patënkint] n. = spönab.

Patcnschaft [patënjaft] v. (Patenstelle) =

spon.

Patenstelle [patënjtalé] v. = spon, vertre-

ten bei = spönön (lov.).
Patent [patant] n. = pat.
patentieren [patantirën] = paton (lov.).
Pater [pater] m. (Kiostergeistlicher) = kleuda*

kleran.

Paternoster [paternoster] n. (Rosenkranz)
plekakedül.

Patiënt [paziant] m. = maladan.

Patriot [patriot] m. = lomanalan.

patriotisch [patriötij] = lomanalik.

Patriotismus [patriotismus] m. (Vaterlandsliebe)

= lomanal.

Patrisfik [patrjstik] = patarim.

Patrolog [patrolok] m.
= patariman.

Patrologie [patrologi] v. = patarim.

Pause [paüsë] v. = paud.

pausieren [paüsirën] = paudön (nel.).

Pavian [pavian] m. = babun.

Paan [paan] m. = paan.

Pachter [paqtër] m. = loatan.

Packchen [pakqén] n. = pakil.

Padagog [padagok] m. = dugalavan.

Padagogik [padagögik] v. dugalav.

padagogisch [padagögij] dugalavik.

Padagogium [padagogium] n. = tidanajul.

papstlich [papstliq] papik.
Parchen [parqën] n. = paril.
Patchen [patqën] n. = spönab.

Pech [paq] n. = pag.

Pechfackel [paqfakël] v. = pagaflamot.
Pedal [pedal] n. = tridöm.

Pedant [pedant] m. = fatüitocödan.

Pedel! [pedal] m.
= niveradünan.

Pegasus [pègasus] m. 1. rait. = pegad 2. st.

= sipegad.

Peillot [païllot] n. = dibotaplumb.

pekuniar [pekuniar] = monik.

Peioponnes [pelopónès] m. = Peloponan.
Pelz [palz] m. = plad.
Pelzs [palz=] = . . . pladik.

Pelzerei [palzëraï] v. = pladotem.

Pelzkleidungsstück [palz-klaïduqjtnk] n. = pla*

dot.

Pelzwarcn [palzvarën] pl. = pladotem.
Pelzwerk [palzvark] n. pladotem.

Pendant [pandan] n. (Gegenbild) = gemag.

Pendel [pandël] m. e n. = pendül.

pendeln [pandëln] (schwingen) = pendülön

(nel.).
_

Pendeluhr [pandëlsur] v. = pendülaglok.
Pendüle [pandulë] v. = pendülaglok.

Pengö, k. = pengöd.

Penni, k. = makazim Suomiyanik.
Penny [pani] k. = panid.

Pensylvanien [ pansüïvaniën ] = Pensülvan.

Pension [pansïón] v. 1. (Altersgehalt) = pan«

sion 2. (Kost und Logis) = bord, in sein

= bordön (nel.), sich in tun = bordikön

(nel.), in gebcn = bordükön (lov.) 3.

(Kostgeld) = bordamon 4. (Kosthaus) =

bordöp.
Pensionat [pansïonat, pansïonat] n. = bordajul.
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Pensionar [pansïonar, pgnsïonar] m. 1. (Kost-

schüler) = bordajulan 2. (Kostganger) =

bordan.

pensionieren [pansïonirën, pansïonirên] = pan»

sionön (lov.).
Pensionsanstalt [pansiöns-an-Jtalt] v. = bor»

dajul.

Pcntan [pantan] CSHI2 = pantan.
Pentathionsaure [pantatiónsóürë] HjSsOo =

lulsulfinatazüd.

Pepton [papton] n. = papton.

per [par] 1. (a, je, pro) = a 2. (mittels,

durch) = dub 3. Tag = adel, —Kassc,

kontant = kadöfo, Woche
~ vigo.

perfekt [parfakt] (vollkommen) = nedöfik,

nendöfik.

Perfekt [pgrfakt] n. = presenatim finik.

Perfektion [parfakzion] v. = nendöf.

perfektioniercn [parfakzionirën] = nendöfükön

(lov.).
Pergament Jpargamant] n. = pargamen.
Periode [periode] v. = period.
periodisch [periödij] = periodik.

Peripherie [periferi] v. = züot.

Perle [parlë] v. = parlat, Schnur Perlen =

kedül parlatas, Perlen (Glasperlen) anreihen,

aufreihen = kedülön (lov.) glataparlatis.
perlen [parlën] = parlatön (nel.).
Perlenfischer [pSrlënfijër] m. = parlatipass

karan.

Perlenfischerei [parlënfijëraï] v. = parlatis

paskar.
Perlenschnur [parlënjnur] v. = parlatakedül.

Perlgerste [parlgarstë] v. = hodagrot.

Perlgraupe [p|rïgraüpé] v. = hodagrot.
Perlit [pgrlit] = parlit.
Perser [perser] m. = Parsanan.

Pecseus [par-sóüs] m. 1. mit. = .Perseüs’ 2.

st. = elad .Perseüs'.

Persien [parsiën] n. = Parsan.

persisch [parsij] = Parsanik.

Person [parson] v. = pösod, ehrbarc =

stimamen, ehrwürdige = stimaban, eine

lausige = pufikan, eine masldertc =

maskaran, obrigkcitlichc = cifodan.

Personal [parsonal] n. (Belegschaft) = pö»

sodef.
Personalien [parsonaliën] pi. = pösodapats.
Personalpronomen [parsonakpronomën] n. =

pönop pösodik (voik).
Personenname [parsónënnamë] v. = pösoda*

nem.

Personenzug [parsönënzuk] m. = pösodatren.
Personifikation [parsonifikazion] v. = pöso»

dam.

personifizieren [parsonifizirën] = pösodön

(l°v .).
Personifizierung [parsonifizirui] ] v. = pösodam.

persönlich [parsonliq] = pösodik, pcrsönliches

Fürwort = pönop pösodik (voik).
Persönlichkeif [parsönliqkalt] v. 1. (Individuum)

= pösod 2. (Individualitat) = pösodöf.
Peru [peru] = Peruvan.

Peruaner [peruanër] m.
= Peruvanan.

peruanisch [peruanij] = Pemvanik.

Perücke [parükë] v. = herot.

Perückenmacher [parükcnmaqér] m. = herotel.

Pescadores-Inseln = Hokoguntuans.
Peseta [pesèta] v. k. peset.
Peso [pèso] m. k. = pesod, argenfinischcr, chi-

lenischcr, dominikanischer, kubanischer, mexi'

kanischcr, paraguaischer, uruguaischer

pesod Largantanik, Cilanik, Dominikeanik,

Kubeanik, Maxikanik, Paragvanik, Luruguya»

nik, kolumbinischer nadonal = netapesod
Kolumbanik.

Pessimismus [pasimismus] m. badim.

Pessimist [pasimist] m. (Schwarzseher) =

badiman.

pessimistisch [pasimistjj] = badimik.

Pest [past] v. = past, —! = pastö !
pesfilenz [pastilanz]: pots —! = pastö !
Pestilenz [pastilanz] v. = past.
Petrefakt [petrefakt] m. = fösil.

Petroleum [petroleum] n. (Erdöl) = petrol.
Petschaft [patjaft] n. = snilöm.

Petschier [pacir] n. = snilöm.

petschieren [pacirën] = snilön (lov.).
Pfad [pfat] m. = luveg.
Pfahl [pfal] m. = stafad, mit Pfahlen vcrsehen

= stafadön (lov.).
Pfalz [pfalz]: die = Palzan.

Pfand [pfant] n. = panot, auf —, auf Pfander

= pano, zum gcben = panön (lov.).
seinen Kopf zum sefzen = panön kapi
oka.

Pfandbar [pfantbar] = panovik.
Pfandbrief [pfantbrif] m. = dapanot.

Pfandleiher [pf ant-laïër ] m.
= panoprünan.

Pfanne [pfanë] v. = paal.
Pfannkudhen [pfankuqën] m. = paalakek.

Plarramt [pfar-amt] n. 1. (Stelle eines römisch-

katholischen Pfarrers) = pad 2. ( eines

evangelischen Pastors, Pfarrers) = past.

Pfarre [pfarë] v. = padanöp.
Pfarrei [pfaraï] v. = padan.

pfarreilich [pfaraïliq] = padanlk.

pfarren [pfarën] ('als Pfarrer wirken) = padön
(nel.). . ,

Pfarrer [pfarër] m. 1. (römisch-katholischer —)

= padan, als wirken = padön (nel.) 2.

(evangelischer —) = pastan.

Pfarrgenosse [pfar-gênósë] m. = padanan.
Pfarrhaus [pfar-haüs] n. i. = padanöp 2.

pastanöp.
Pfarrkind [pfarkint] n. = padanan.

pfarrlich [pfarliq] = padik.
Pfau [pfaü] m. 1. = paf 2. st. = sipaf.

Pfahlchen [pfalqên] n.
= stafadil.

pfahlcn [pfalën] = stafadön (lov.).
Pfalzer [pfalzër] m. = Palzanan.

pfalzisch [pfalzij] = Palzanik.

pfanden [pfandën] (Beschlag legen auf)

panidön (lov.).

Pfander [pfander] m. = panidan.

Pfandung [pfandurj] v. = panid.
Pfeffer [pfafër] m. = pep.

pfefferartig [ pfafër-artiq ] = pepasümik.

Pfefferfrasz [pfafërfras] m.
= tukan.

Pfefferland [pfafërlant] n. = pepalan.
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pfeffcrn [pfafërn] = pepön (lov.).

Pfeffervogel [pfafërfogël] m. 1. = tukan 2. st.

= situkan.

Pfeife [pfaïfë] v. 1. (Blasinstrument) = flutül

2. Pfeifen rauchen = pipön (nel.).

pfeifen [pfaifên] 1. = feifön (lov.) 2. (mit

einer Pfeife) einem Hund = flutülön(lov.)

dogi.
Pfeifen [pfaifën] n. = feif.

Pfeifer [pfaifër] m. = feifan.

Pfeil [pfail] m. 1. = sagit 2. st. = sisagit.

pfeilen [pfaïlén] = sagitön (lov.).
Pfeiler [pfailêr] m. (Saule) = kölüm.

pfeilerartig [pfailèr-artiq] = kölümasümik.

pfeilförmig [pfail-fórmiq] = sagitafomik.
Pfennig [pfaniq] m. 1. fenig 2. 5 Stück a

10 = balats 5 a makaziras 10 3. Danziger
= flonazim di .Danzig’.

Pfeimigfuchser [pfaniqfuxër] m. = lavaran.

Pferd [pfert] n. (Rosz) = jevod, das blen-

den = lenükön (lov.) jevode logakapütülis.
Pfcrdchen [pfertqën] n, = jevodil.
Pferdebahn [pfèrdëban] v. = jevodatram.
Pferdebürste [pfèrdébürstë] v. = jevodikef.

Pfcrdcgeschirr [pfèrdëgëjir] n. = jevodastö*
mem.

Pferdehaar [pfèrdêhar] n. = jevodaher.
Pferdekamm [pfèrdëkam] m. = jevodiköb.
Pferdeknecht [pfèrdêknaqt] m. = jevodadünan.
Pferdestall [pfèrdëjtal ] m. = jevodalecek.

Pferdestriegel [pfèrdëjtrigël] m. = jevodiköb.
Pfiff [pfif] v. 1. (das Pfeifen) = feif 2. (List)

= kafod, Kniffe und Pfiffa = kafeds e kas

fods.

pfiffig [pfifiq] = ka fik.

PHffigkcit [pfifiqkaït] v. = kaf.

Pfiffikus [pfifikus] m. = ka fan.

Pfingstdienstag [pfirjst dinstak] m. = pintas

tudel.

Pfingsten [pfirjstën] = pint.

Pfingstmontag [pfirjst möntak] m. = pinta*

mudel.
Pflanze [pflanzë] v. 1. = plan, das Ziehen von

Pflanzen = planibrid 2. mit saftigem,
nicht holzigem Stengel = keb.

pflanzen [pflanzën]: Baume = planön (lov.)

bimis.

Pflanzcnkunde [pflanzënkundë] v. (Botanik)
planav.

Pflanzenrcich [pflanzën-raiq] n. = planavoled.
Pflanzenwachsfum [pflanzën-vaxtum] n.

= plas

naglof.

Pflanzenwuchs [pflanzënvux] m. = planaglof.
Pflanzenzelle [pflanzënzalê] v. = planasiül.
Pflanzer [pflanzêr] m. = planan.
pflanzlich [pflanzliq] = planik.
Pflanzschulc [pflanzjulë] v. = planibridöp.

Pflanzung [pflanzuq] v. = planam.
Pflaster [pflaster] n. 1. pavot 2. = maplat.

Pflasterer [pflastërër] m. = pavan, sütipavan.

pflastern [pflastern] = pavön (lov.).
Pflastern [pflastêrn] n. = pav.
Pflastersetzer [pflastërsazër] m. = sütipavan.

Pflastcrung [ pflastérur) ] v. = pav.

Pflaume [pflaümë] m. = plöm.

Pflaumcnbaum [pflaumen-baum] m. plömas
bim.

Pflanzchen [pflanzqën] n. = planil.
Pflanzlein [pflanzlain] n.

= planil.

Pflege [pflegë] v. = kal.

pflegen [pflegen] 1. (Sorge tragen für) =

kalön (lov.) 2. (gewohnt sein) = kösömön

(nel.) 3. die Wissenschaft = nolavön

(nel.), Rat = dakonsalön (nel.), Vola-

pük = Volapükön (nel.).

Pflegen [pflegén] n. (Wartung) = kal.

Pfleger [pflegër] m. = kalan.

Pflegcrin [pfïègërin] v. = jikalan.

Pflegevatcr [pflègëfatër] m. = kalafat.

Pflegling [pflèklirj] m. = kalab.

Pflicht [pfliqt] v. 1. {Verbindlichkeit) = blig

2. (Sollen, morallsch) = söt.

Pflichtgefühl [pfliqtgëfül] n. = bligal, mit

= bligalik.

pflichtgemasz [pfliqtgëmas] (pflichtmaszig) =

baisötik, bligik.

pflichtig [pfliqtiq] = bligik.

pflichtmaszig [pfliqtmasiq] = baisötik.

Pflug [pfluk] m. = plaud.

Pflugmacher [plükmaqër] m. = plaudel.
Pllücke [pflökë] v. = plok.

pflücken [pflykën] = plökön (lov.).
Pflücken [pflükën] n. = plok.
pflügen [pflügën] plaudön (lov.).

Pflügcr [pflügër] m. = plaudan.
Pforte [pfórtë] v. 1. (Portal, Tor) = leyan 2.

(kur sultana Türkanik) = port, hohe —,

Ottomanische = port sublimik.

Pförtner [pfórtnër] m. leyanan.
Pfriem [pfrim] m. = loul.

pfropfen [pfrópfën] = grifön (lov.).

Pfropfen [pfrópfën] n. = grif.
Pfropfreis [pfrópf-raïs] n. = grifatuig.
Pfropfwachs [pfrópf-vax] n. = grifavak.

Pfröpfling [ pfropflirj ] m. = grifatuig.
Pfuhl [pful] m. (Pfütze, Lache) = fiv.

pfui [pfüi, pfüil: —! = fi !
puil •

Pfund [pfunt] n. 1. = paun 2. Sterling

(Geld) = poun, agyptisches —, k. = poun

Lagüptanik, peruanisches —

,
k. = poun Pe«

ruvanik.

pfundweise [ pfüntvaïsë] = pauno.
JUUUUtt
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pfuschen [pfujën] = lumekön (lov.).
Pfuscher [pfujër] m. = lumekan.

Pfuschmittel [pfyjraitël] n. = lumed.

Pfuschwerk [pfftjvark] n. (Machwerk) = lus

mekot.

Pfütze [pfüzë] v. (Pfuhl) = fiv.

Prantasie [fantasi] v. = magal.

phantasicren [fantasirën] = magalön (lov.).
Phantasma [fantasma] n. = magalod.

Phantast [fantast] m. = magalan.

phantastisch [fantastij] = magalik.

Pharmacodynamia [farmakodünamia] v. = mes

dinavobedav.

Phannacognosia [farraakógnösia] v. = medina*

patöfav.
Pharraacologia [farmakolögia] v. = medinav.

Pharmacopoea [farmakopoa] v. = medinabuk.
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Pharmacotherapia [farmakoterapia] v. mes

dinamav.

Pharmakognosie [farmakognosi] v. = medina»

patöfav.

Pharmakologie [farmakologi] v. = medinav.

Pharmazeut [farmazóüt] ra. = pötekan.

Pharmazeutik [farmazóütik] v.
= pötekamav.

pharmazeutisch [farmazóütjj] = pötekamavik.
Pharmazie [farmazi] v. = pötekamav.
Pharus [farus] m. = far.

Phase [fase] v. 1. = stadad 2. (stof stadöl in

stadad semik) = stadot.

Philippinen [filipinën] = Filipuans.

Philippinen-Peso [filipinën-pèso] = pesod Fis

lipuanik.

Philistaa [filistaa] = Plijtan.
Philister [filister] m. 1. Plijtanan 2. = filis

stan.

philisterhaft [filistërhaft] = filistik.
puillSlvLUull [lUloltinaiij

iniüiiiv.

Philistcrhaftigkeit [filistërhaftiq-kaït] v. = filist.

Philistertum [Hlistër’tum] n. = filistanef.

Philolog [filolok] m. = vönapükavan.
Philologie [filologi] v.

= vönapükav.

philologisch [filolögij] = vönapükavik.
Philosoph [filosof] m. = filosopan.
Philosophie [filosofi] v. = filosop.

philosophieren [filosofirën] = filosopön (nel.).

philosophisch [ filosófij] = füosopik.

phlegmatisch [flagmatij] = leigöfaladalik.
Phonetik [fonètik] v. = fonet.

phonetisch [fonètij] = fonetik.

Phonograph [fonograf] m. = fonograföm.

Phonographie [fonografi] v. = fofnograf.
Til f
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Phosgen [fósgèn] COCI
2 = klorülkarbatazüd.

Phosphin [fósfin] PH
3 = fosfen, fosfinahidrin

vapik. .
. .t re £«(._• 1 ü.l nu

Phosphoniumbromid [fósfónium bromit] PH«Br

= fosfoniumabromid.

Phosphoniumchlorid [fósfónium klorit] PH4CI

= fosfoniumaklorid.

Phosphoniumhydroxyd [fósfönium hüdróxüt]

PHiOH = fosfoniuraabad.

Phosphoniuxnjodid [fósfónhjm yodit] PHiJ

fosfoniumayodid.

Phosphor [fós-fór] P = fosfin.

phosphorig [fósfóriq]: phosphorige Satire, H3PO3

= fosfitazüd, rotofosfitazüd.

Phosphorigsaureanhydrid [fósföriqsóürë anhü-

dritl P 2030
3 = fosfitastabot, telfosfinakilloxin.

m
_

__
■■

Phosphormonopersaure [fós-fór monoparsóurëj

H3PO3 = parfosfatazüd.
Phosphoroxychlorid [fós-fór óxü klorit] POCI3

fosfosokilklorin.

Phosphorpentachlorid [fós-fór pènta klorit]

PCI
S

= balfosfinalulklorin.
. »p. 1
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Phosphorpentasulfid [fós-fór panta sulfit] P4SIO

= folfosfinadegsulfin.
lUiUJaiiiJLavatyouiiiii.

Phosphorpentoxyd [fós-fór pantsóxut] P205 =

fosfatastabot, telfosfinalulloxin.

Phosphorsaureanhydrid [fós-fór-sóürë anhüdrit]

P205 = fosfatastabot.

Phosphorsuboxyd [fós-fór sup óxüt] P2O

hüpfosfitastabot, telfosfinaballoxin.

Phosphorsulfochlorid [fós-fór sülfoklorit] PSCI3

= sulfofosfosokilklorin,fosfinasulfinakilklorin.

Phosphorfetrachlorid [fós-fór tètraklorit] P2CII

= telfosfinafolklorin.

Phosphortetroxyd [fós-fór tètróxüt] P204 =

hüpfosfatastabot, telfosfinafolloxin.

Phosphortrichlorid [fós-fór triklorit] PCI3 =

balfosfinakilklorin.

Phosphortrioxyd [fós-fór trisóxüt] P203 = fos»

fitastabot, telfosfinakilloxin.

Phosphortrisulfid [fós-fór trisulfit] P4S3 = fob

fosfinakilsulfin.

Phosphorwasserstoff [fós-fór vasër-jtóf] = foss

finahidrin, gasförmiger —,
PH 3 = fosfinas

hidrin vapik, fosfea, flüssiger —, P2H4 =

fosfinahidrin flumöfik, fester —, (PsHJo =

fosfinahidrin solidik.

Photograph [fotograf] m. = fotografan.

Photographie [fotograf) ] v. 1. (Kunst) = fo*

tograf 2. (Bild) = fotografot.

photographisch [fotografjj] = fotografik.

Phönix [fonjx] m. 1. mit. = fönig 2. st.

sifönig.

Phönizien [föniziën] n. = Fönikiyan.
Phönizier [föniziër] m. = Fönikiyanan.

phönizisch [fönizjj] = Fönikiyanik,

Phrase [frase] v. 1. = fraseod 2. (inhaltlose

—) = lufraseod.

Phraseologie (fraseologi] v. = fraseodav.

Phrygien [frügiën] n. = Frügan.

Physik [füsik] v. = füsüd.

physikalisch [füsikalij] = füsüdik.

Physiologe [füsiologë] m. = füsiologan.

Physiologie [füsiologi] v. = füsiolog.
Pianino [pianino] n. = stanapianod.

Piano [piano] n. (Pianoforte) = pianod.

Pianoforte [pianofórte] n. = pianod.
Piaster [piaster] m. 1. = piastar 2. agypti-

tischer, syrischcr, türkischcr = pounazim

Laptüganik, Süriyanik, Türkanik.

Pie, k. = piv.
Piemont [piemónt] = Piemontan.

Piemontese [piemóntèsë] m.
= Piemontanan.

Pier [pir] m. (Seebrücke) = spatajetet.

piff [pif ]: —! (paff ! puff ! = pü !
Pigment [pigmantj n. = pigmin.

pigmentiert [pigmÉntirt] = pigminik.

Pigmenfieruag [pigmantirug] v.
= pigminam.

Pikardie [pikardi]: die = Pikardan.

Pike [pikë] v. (Speer) = sped.

Pikenier [pikënir] m. = spedan.
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Pikentrager [pikëntragër] m. = spedan.
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Pikten [pikten] pi. = pikten, piktens.

Pilaster [pilaster] m. = lukölüm.

Pilger [pilgër] m. = pilgriman.

Pilgcrfahrt [pilgërfart] v. = pilgrim,, eine

machen = pilgrimön (nel.).

pilqcrn [pilqërn] = pilgrimön (nel.).
n-t r-: ~ 1 /Wo—

Pilgerschaft [pilgërjaft] v. 1, (Wallfahrt)

pilgrim 2. (Gesamtheit von Pilgern) = pil*

grimanef 3. Zeit der = pilgrimüp.

Pilgrim [pilgrim] m. = pilgriman.

Pilz [pilz] m. 1. = garid 2. (in valem)

funig.
Pimpelfritz [pimpëlfriz] m. = flodöfan.

Pimpelmeter [pimpëlmetër] m. = flodöfan.

Pincenez [pansëne] n.
= lünül.
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Pinsel [pinsël] m. = pensit, gröberer
(Quast) = lepensit.

pinselförmig [pinsël-fórmiq] = pensitafomik.
Pionier [pionir] m. = pionir.

Pipette [pipaté] v. = pipat.

Pisang [pisaq] m. (Banane) = benen.

Pistole [pistolë] v. 1. (Waffe) = pistol 2.

(Geld) = pistod.

Plage [plagë] v. (Qualerei) = tom.

Plagegeist [plagëgaist] m.
= tonialan.

plagen [plagen] (vexieren) = tomön (lov.).
Plagerei [plagëraï] v. = tom.

Plagge [plagê] v. (Rasenstück) = glunot.

plaggeisterisch [plaggaïstërij] = tomialik.

plaitÜeren [pladirên] = plaidön (lov.).

Plaidieren [pladirén] n. = plaid.

Plaidoyer [pladoaye] n. = plaidot.
Plakat [plakat] n. = plakat.
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Plan [plan] m. 1. (Prospekt) = disin 2. (Ab-

sicht) = desin.

Plane [planê] v. = kapüt.

planen [planën] (entwerfen) = disinön (lov.).
Planet [planet] m. = planet.

planetarisch [planetarij] = planetik.

Planetensystem [planetën-süstem] n. plane?

tasit.

plangemasz [plangëmas] (planmaszig) = di*

sinik.

Planke [plapkë] m. {Diele, Brett) = boed.

planlos [planlos] = nendisinik.

Planlosigkeit [planlosiqkaït] v. = nendisin.

planmaszig [planmasiq] = disinik.

Piarrmaul [plar-maül] m. = drenan.

Plastik [plastik] v. 1. (Bossierkunst) = plastav

2. (Bildhauerkunst) = skulturav 3. (das

plastisch Operieren) = plastüd.

plastisch [plastij] 1. = plastatik, plastato,

darstellen = magön (lov.) plastato 2.

operieren = plastüdön (lov.).
Plastizitat [plastizitat] v. = plastat.

Plafin [platin, platin] Pt = platin, von =

platinik.

Platinchlorür [platin klorür] PtCl» = platino*

klorid.

platinchlorwasserstoffsauer [platin klorvasër-

Jtóf-saüër] : platinchlorwasserstoffsaures Na-

trium, NasPtCle = natrinamalkloridilplatiniat
111UU1, tV-'JÖ
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Platinchlorwassersfoffsaure [platin klorvasër-

Jtóf-sóürë ] FbPtCls = malkloridilplatinia»
tazüd.

Platinihydroxyd [platini hüdróxüt] Pt(OH) 4 =

platinibad.
Platinmohr [platinmor] m. = platinablagin.
Platinschwamm [platinjvam] m. = platinaspog.
Platinschwarz [platinjvarz] n. = platinablagin.

plafschen [placën] (Wasser) = lemürön (nel.).

platt [plat] = platik, ein platter Gegenstand
= platot.

Platte [platë] v. (Fliese) = tvil.

platten [platen] = platükön (lov.).

Plattkopf [plat-kópf] m. = platakapan.
plattköpfig [plat-kópfiq] = platakapik.

Platfköpfigkeit [plat-kópfiq-kaïtl v. = platakap.

plaffschlagen [platjlagën] platükön (lov.).

Plafyopie = smudalogod.

platyrrhin = vidanudik.

Platz [plaz] m. 1. = piad 2. (Stelle, Lage)

= plad, nehmen = pladön (lov.) oki,

—! = pladö! 3. (Ort) = top, am Platze

des = topü.

piatzen [plazèn] (bersten, schrinden) = krakön

(nel.).
Vnei.;.

Platzregen [plasregen] m. = sturarein.

platzrcgnen [plazsregnën] = sturareinön (nel.).

plankeln [plapkëln] = lukomipön (nel.).

Plankier IplSqklër] m. = lukomipan.

platten [platen] = platükön (lov.), glatt
= smufükön (lov.).

Platzchcn [plazqën] n. (Winkel) spadül.

Plejaden [pleyadën] pl. = pleyad.
plissieren [plisirên] plifadilön (lov.).
Plombe [plombe] v. = plumbasnil.
plötzlich [plózliq] süpik.

Plötzlichkeit [plózliq-kait] v. = süp.
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Pluderhosc [plüdërhosë] v. = svolablit.

plump [plump] (derb, roh) grobalik.

Plumpheit [plümphaït] v. = grobal.

Plumpudding [plümpudii], plémpudiq] m.

plömablöged.

Plural [plural] m. (Mehrzahl) = plunum.

plus [pips] raat. = sa.

Plusquamperfekt [pluskvamparfakt] n. pase«:

tatim finik.

Pluszeichen [plüszaïqën] n. = kobonumamalül.

Pocke [pókë] v. (Blatte) = pog.

pockenartig [pokên-artiq] pogasümik.

Pockenpustel [pókënpustël] v. = pog.

Pocm [poem] n. (Gedicht) poedot.

Poesie [poesi] v. (Dichtkunst) poedav.

Poet [poet] m. = poedan.
Poëtaster [poetastër] m. = lupoedan.

Poetasterci [poetastëraï] v. = lupoed.
Poeterei [poetërai] v. = poed.

poëtisch [poètij] = poedik.
Pol [pol] m. = pov.

polar [polar] = povik.
Polarbar [polarbar] m. = povaber.

Polaritat [polaritat] v. = povöf.
Pole [polë] m. 1. = Polanan 2. polaziyan.

Polen [polen] n. = Polan.

polieren [polirën] = smufetön (lov.)*

Politik [politik] v.
= bolit, treibcn bo*

litön (nel.).

Politiker [politikër] m. = bolitan.

politisch [politij] = bolitik, politisches Gleich-

gewicht = leigavet bolitik, politischer Kanne-

gieszer = lubolitan, polifische Kannegieszerci

= lubolit.

Politur [politur] v. = smufet.

Polizei [polizaï] v. = pold.r»
t•

• j.
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Polizeiagent [polizalsaggnt] m. poldan.

Polizeiamt [polizaï-amt ] n. = poldabür.
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Polizeibeamter [polizaï-bëamtërj m. = polda»

calan.

Polizeidiener [polizaïdinër] m. = poldan.

polizeilich [polizaïliq] = poldik.
Polizciwescn [polizaïvesën] n.

= poldajafüd.
Polizist [polizist;] m.

= poldan.
Polka [polka] v. = polkat.

polnisch [pólnij ] = Polanik.
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Polonase [polonasë] v. = Polanüm.

Polonium [polönium] Po = polonin.
Polster [polster] n.: eines Wagens, cines

Stuhles = mad vaba, stula, mit Polstern ver-

sehen = madön (lov.)-
Polsfcrstuhl [pólstërjtul] m. = madastul.

Polyandrie [polüandri] v. = raödahimatan.

Polygamie [polügami] v. (Vielmannerei oder

Vielweiberei) = mödamatan.

Polygamist [polügamist] m. = mödamatanialan.

Polyglotte [polüglótë] v. = polüglot.

Polygon [polügon] n. (Vieleck) = mödalien.

Polygraph [polügraf] m. = mödipenan.

Polygraphie [polügrafi] v. = mödipenam.

polygraphisch [polügrafij] = mödipenik.

Polygynie [polügüni] v. = mödajimatan.

Polynesien [polünèsiën] = MödasSeanuans.

Polynesiër [polünèsiër] m. = seanuanan.

Polythionsaurc [poljjtiónsóürë] polüsulfina»

tazüd.
Pomeranze [pómëranzë] v. (Orange) = rojat.

Pomeranzenbaum [pómëranzën-baüm] m. =

rojatabim.
Pommer [pómër] m, Pomeranan.

pommerisch [pómërij] = Pomeranik.

Pommern [pómërn] n. = Pomeran.

popularisieren [popularisirën] I. = pöpatön

(lov.) 2. sich = pöpedön (nel.).
Popularisieren [popularisirën] n. = pöpat.

Popularitat [popularitat] v. (Volksgunst) =

pöped.
popular [popular] 1. = pöpedik 2. (volks-

maszig) = pöpatik.
Pore [porë] v. = hogül.

potig [pöriq] = hogülöfik.
Porositat [porositat] v. = hogülöf.

poros [poros] = hogülöfik.
Portal [portal] n. (Tor, Pforte) = leyan.
Portefeuille [pórtëföï] n. (Mappe) = map.

Portier [pórtïè] m. = yanan.

Portion [pórziön] v.: einer Speise = por

ziba.

portionweise [pórziónvaïsë] = poro.

Porto [porto] n. (Postgeld) = potamon.
Portobusze [pórtobusë] v. = pönapotamon.

portofrei [pórto-fraï] = flanik, sein = flas

nön (nel.).
Portofreiheit [pórto-fraï-haït] v. = flan.

Porto-Rico [pórtoriko] = Portorikean.

Portozuschlag [pórto-züjlak] m. = pönapota*

mon.

Portrat [pórtrat] n. (Abbild) = pötrat.

portratieren [pórtratirën] = pötratön (lov.).

Portugal [ pór-tugal ] n.
= Portugan.

Portugiese [pórtugisë] m. = Portuganan.

portugiesisch [pórtugisij] = Portuganik.
Porzellan [pórzalan] n.

= bösin.

Porzellanarbeiter [pórzalan-ar-baïtër ] m. =

bösinel.

porzellanen [pórzalanën] = bösinik.

Posament [posamant] n.
= kvatadasim.

Posamentier [posamantir] m. = kvatadel.
I rt/M’TrtlOtlflf-Ql* . if" I

\T
Posamentierarbeit [posamantir-ar-baït J v.

kvatad.

Posamentware [posamantvarë] v. = kvatad,

kvatads.

Posaune [posaünë] v. = posun.
Posen [posen] = Posan.

Posener [posënër] m. = Posanan.

posenisch [pösënij] = Posanik.

positiv [positif] 1. (bejahend) = siik 2. =

positik, positive Elcktrizitat = lektin positik,
positalektin.

Positiv [positif] 1. m. = fümafom leigoda 2.

n. = positamagod.
positivelektrisch [positif-elaktrij ] = positaleks

tinik.

Positivismus [positivismus] ra. = siadim.

Positivitat [positivitat] v. = posit (tapladü

negat in matemat, in füsüd, in gitav, in foto»

graf, ...).
Positur [positur] v.: sich in setzen = blü*

mükön (lov.) oki ad tadun.

Posse [pósë] v. 1. (Spasz) = böf 2. (Possen-

spiel) = böfadramat.

Possen [pósën]: —! (Dummheit! = bö !
possenhalt [pósën-haft] = böfik.

possenmachen [pósën maqën] = böfön (nel.).
Possenmacher [pósên-maqêr] m. = böfan.

Possenmacherei [pósën-maqëraï] v. = böfam,

Geneigtheit, Lust zur = böfial.

possenreiszen [pósën raïsën] = böfön (nel.).
Possenrciszer [pósën-ralsêr] m. = böfan.

Possenreiszerci [pósën-raisëraï] v. = böfam.

Possenspiel [pósënjpil] n. = böfadramat.

Possessivpronomen [pósasif-pronomën] n.
=

pönop dalabik.

possicrlich [pósirliq] = klaunik, sein =

klaunön (nel.).
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Possierlichkeit [pósirliqkait] v. = klaun.

Post [post] v. 1. = pot, die betreffend =

potik 2. (Anstalt) = potöp.

postalisch [póstalij] = potik.

Postamt [póst-amt] n. = potöp.

Postanstalt [póst-an-Jtalt] v. = potöp.

Postanweisung [ póst-an-vaïsui] ] v. = potatret.

Postauftrag [póst-aüftrak] m. = potakitazöt.

Postbeamter [póst-bëamtër] m. = potacalan,
höherer = potacalal.

Postbeutel [póst-bóütël] m. = potasak.
Posten [póstën] m. 1. (Menge, Quantum) =

mödot 2. mil. = galadöp, stehen =

galadön (nel.).

postfrei [póst-fraï] = flanik, flano.

Postfreiheit I póst-fraï-hait] v. = flan.
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Postgeld [póstgalt] n. (Porto) = potamon.

Postgirokonto [póst-girokónto] n. = potagiras
makal.

Postillion [postillon] m. = potaveigan.
Postkarte [póst-kartë] v. = potakad.

Postknecht [póstknaqt] m. = potadünan.
Postkonto [póst-kónto] n. = potakal.

Postkutsche [póstkucë] v. = potavab.
postlich [ póstliq ] = potik.

Postaachnahme [póstnaqnamë] v. = potades

givapel.
Postsache [póst-saqë] v. = potadin.
Postsack [póst-sak] m. = potasak.
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Postskriptum [póstskriptum] n. = popenad,
pospenad.

Poststation [póst-Jtazion] v. = potavabastajon.
Poststück [post}tijk] n. = potadin.
Postwagen [póstvagën] m. = potavab.
Postwcrtzcichen [post vèrtzaiqën] n. = flanüs

kamamak.

Potenz [potanz] v. = naat, dritte = naat

kilik, zit der dritten —, auf die dritte er-

heben = kübön (lov.), naatön (lov.) ad kils

naat.

Potenzierung [potanzirung] v. = naatam.

Pottasche [pót-ajë] v. = potad.
potz [póz]; —! = maleditilö ! pestilenz !

= pastö !
potzblitz [pózbliz]: —! = maleditilö !
potztausend [póztaüsënt]: —! = maleditilö !
Pöbel [pöbël] m. lupöp.
Pökel [pökël] m. = salod.

pökeln [pökëln] (einpökeln) = salodön (lov.).
Pracht [praqt] v. = magif.
Prachtliebe [praqtlibë] v. = magifial.
prachtvoll [praqt-fól] 1. = magifik, —! =

magifö! 2. (verschwenderisch) = lüxüödik.

prahlen [pralen] = pleidülön (nel.).
Prahler [pralër] m. pleidülan.
Praktik [praktik] v. = plag.
Praktikant [praktikant] m. = libavilacalan.

Praktikus [praktikus]’, m. = plagalan.
praktisch [praktij] 1. = plagalik 2. (prakti-

zierend) = plagik.

praktizieren [praktizirën] = plagön (nel.).
praktizierend [praktizirënt] = plagik.

prangen [prarjën] = magifön (nel.)
Prangen [praijén] n. = magifam.

Pranger [prarjër] m. = jemodöp.
Prangerei [praqëraï] v. = magifam.
Praseodym [praseodüm] Pr = praseodin.
Praxis [praxis] v. = plag, in der —, in die

= plago.

prachtig [praqtiq] (prachtvoll) = magifik.
Pradcstination [pradastinazïon] v. = büojonid.
Pradikat [pradikat] n. (Aussage) = predikat.
Pradikativ [pradikatif] m. = predikatif.

Pradikativobjekt [pr|dikatif-ópyakt] n, = pres

dikatod.

Pradikatssatz [pradikazsaz] m. = predikataset.
Prafekt [prarakt] m. = prefatan.
Prafektur [prafaktur] v. = prefat.
Prafix [prafix] n. (Vorsilbe) = foyümot.
Prage [pragë] (Münzanstalt) = frapöp.

Prageeisen [pragësaïsën] n. = frapöm.
pragen [pragën] (münzen) = frapön (lov.).

Pragestempel [pragëjtampël] m. = frapöm.
Pragung [pragurj] v. = frap.
praludieren [praludirën] = preludön (nel.).
Praludium [pralüdium] n. = prelud.
Pramie [pramië] v. (Preis) = prem.

pramiieren [pramiirën] (einen Preis zuerkennen)
= premön (lov.) eki.

Pramiierung [pramiïrui) ] v. = premam.

Pramisse [pramisë] v. = büosetad.

Praparand [praparant] m. = tidanajulan.

Praparat [praparat] n. = mökot.

Prapositional [praposizional] = lokatif.

Prasens [pr|sans] n.
1. (Jetztzeit, Gegenwart)

presen 2. =: presenatim nefinik.
Prases [prüsp] m.

= presidan.
Prasideat [prasidant] m. 1. (Vorsitzender) =

presidan 2. (Staatsoberhaupt) = presidal.
prasidieren [prasidirën] = presidön (lov.).
Prasidium [przsidium] n. = presidanacal.
Prastation [prastazion] v. (das Geleistete) =

duinod.

prasfieren [prastirën] (geistig gedacht) = duU

non (lov.).
Pratention [pratanzion] v. - - flag.
Preteritum [preteritum] n. (Vergangenheit) =

pasetatün.

praventiv [pravantif] = büoneletik.

Prazcptor [prazaptór] m. = prezapan.

Prazeptorei [prazaptorai] v. = prezap.

prazis [praxis] = kuratik.

predigen [prèdigën] = predön (lov.).
Predigcr [prèdigër] m. = predan.

Predigt [prèdiqt] v. = pred.
Preis [praïs] m. 1. (hohes Lob, Rühm) = lelob

2. (Pramie) = prem,
einen •

zuerkennen

= premön (lov.) eki, einen sctzen auf,

einen aussctzcn = preraadön (lov.) 3.

(Betrag) = suam.

Preisc [praisë]: cine nehmen = snüfön

(lov.).

preisen [praïsën] (lobpreisen) = lelobön Oov.).
Preiskurant [praïs-kurant] m. = suamahsed.

preislich [praïsliq] = lelobabik.

Preisliste [praïslistë] v. (Preiskurant) = suas

malised.

preiswürdig [praisvürdiq] = lelobabik.

Preiswürdigkeit [praïsvjjrdiq-kaït] v. = lelos

bab.

prellcn [pralen] (beschwindeln) = cütön (lov.)
tuflagedo.

Prcsse [prasé] v. 1. = pedöm 2. = pedöma*
prod 3. = gasedem.

pressen [prasën] (drücken) = pedön (lov.).
Pressen [prasën] n. ped.

pressend [prasënt] = pedlk.
Presser [prasër] m. 1. p. = pedan 2. d. =

pedian.

Pressung [prasurj] v. (Druck) = ped.
Prestige [prastij, prastijë] n. = prastig.
Presztuch [prastuq] n. = pedaklöf.
Preusze fpróflsêl m. = Preusanan.
jricuaxc [piuuacj ui. iituaauou,

Preuszen [próüsën] n. 1. (Reich) = Preusan

2. (Provinz) = Preusian.

preuszisch [próüsjj] = Preusanik.

Présidios = Presidiyan.
Priester [pristër] m. = kultan.

Priesferamt [pristërsamt] n. = kultanam.

priesterlich [pristërliq] = kultanik.

Priesterstand [pristërjtant] m. = kier.

Priesterweihe [pristërvaïë] v. = kultasaludü*

kam, Sakrament der ■— = kultasakram.

Prime [prime] v. 1. (Intervall) = balüd 2.

(erster Ton) = balüf.

Prinz [prinz] m. = leson.

Prinzessin [prinzasin] v. = ledaut.

Prinzip [prinzip] n. = prinsip, im =

sipo.
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prinzipiell [prinzipigl] = prinsipik.

prinzipienlos [prinzipiënlos] = nenprinsipik.

Prinzipienlosigkeit [prinzipiënlosiqkaït] v. =

nenprinsip.

priori [priöri]: a = büo.

Prisma [prisma] n. = prismat.

privat [privat] = privatik.

Privatdozent [privat*dozant] m. = privatatidal.
Pdvatier [privatie] m. (Privatmann) = pri*

vatan.

privatisieren [privatisirên] = privatön (nel.).
Privatleben [privatlebën] n. = privat.

Privatmann privatman] m. = privatan.
Privatstand privatjtant] m. = privat.

Privileg [privilek] n. = privileg.

pro [pro] (a,, je, per) = a.

Probe [probë] v. 1. bluf, auf = blufo,

der enfsprechend = baiblufik, eine -—mit

~. machen, eine mit
~,

anstellen, auf die

stellen = blufön (lov.) 2. (Exemplar)
= samad 3. (Abstattung, Erweisung) =

jonül 4, = dönuamaplag.
probehaltend [próbëhaltënt] = bluföfik.

probehaltig [próbëhaltiq] bluföfik, sein

= bluföfön (nel.).

Probehaltigsein [pröbëhaltiq saïn] n. = bluföf.

probemaszig [próbëmasiq] 1. = baiblufik 2.

(dem Exemplar entsprechend) = baisamadik.

probeweise [pröbëvaïsë] = blufiko.

probieren [probirën] (versuchen) = steifülön

«.feil
f

Probicrcn [probirën] n. = steifül.

Problem [problem] n. = sakad.

problematisch [problematlj] = sakadik.
jjiuuii.uiauov.u lpi vjc'i'-Jiiuijj j

Produkf [produkt] n. ,j= prod.

Produktion [produkzion] v. = prodam.

produzieren [produzirén] = prodön (lov.).
Professor [profasór] m. = profasoran.
Professur [profasur] v.

= profasor.

Programm [program] n. = program.

programmaszig [program-masiq] = programik.

Projekt [proyakt] n. (Entwurf) = disin.

proickticren [proyaktirën] = disinön (lov.).
UJbIVUVIVU \ /

Projektion [proyakzion] v. = proyek.
1. lU]LI\UUII [ y

UIViIUU
J

V.
pi ƒ

v»v.

Projektionszeichnung [proyakziónszaïqrrui}] v.

= proyekadasinot.
projizicrcn [proyizirën] = proyekön (lov.).

Prokura [proküra] v. = büsidadalad, in des

= büsidadaladü.
Proletariat [proletariat] n. = prolet.
rruicuuiai [[Jiuiciauaij 11.

Proletariër [proletariër] m. = proletan.
Prolongation [prológgaziön] v. = zöged.

prolongiercn [prológgirën]: cincn Wcchsel

= zögedön (lov.) treti.

Promenade [promenade] v. = spat.

promovicren [promovirën] = dokikön (nel.).

Pronomen [pronóman] n. (Fürwort) pönop.

Proopic = plödikamalogod.
Propaganda [propaganda] v. = propagid.

propagandieren [propagandirën] = propagidön
(lov.). , _

Propan [propan] CsHs = propan.

Prophet [profet] m. 1. = büosagan 2. profes

tan, die Würde eines Propheten = profet,
falscher = luprofetan.

Prophetenschaft [profètënjaft] v. = profet.
prophetisch [profètij ] = profetik.

prophezeien [profezaïên] 1. = büosagön (lov.)
2. profetön (lov.).

Prophezeuxng [profezaïui]] v. 1. = büosagod
2. = profetam.

Proportion [propórziön] v. = propor.

Propst [propst] m. = proban, Würde eines

Propstes = prob.

Propstci [propstai] v. = proböp.
Prosa [prösa] v. = prosad.
Prosaiker [prosaikër] m. = prosadan.

prosaisch [prosaij] = prosadik.
Prospekt [prospakt] m. (Plan) = disin,

eines (herauszugebenen) Werkes = disin

lebuka.

prosperieren [prósperirën] = benikön (lov.).
Protest [protast] m. = protest.
Protestant [protastant] m. = protastan.
protestantisch [ protptantjj ] = protastik.
yJ
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protestantisiercn [protastantisirën] = protastü*

kön (lov.)-

Protestantismus [protastantismus] m. = pros

tast.

protestieren [protastirên] = protestön (nel.).
Protokoll [protokól] n. = protok, auf das

bczüglich = protokik, das führen = pro*

tokön (lov.)-
Protokollführcr [protokólfürër] m. = protokan.

'protokollicren [protokólirën] = protokön (lov.).

Proton [proton] = proton.

Provenzalisch [provanzalij]: das pros

vansal.
Provinz [provinz] v. = provin.
Provinzialismus [provinzialismus] m. = pro?

vinim.

provinziell [provinzial] = provinik.

Provision [proVision] v. 1. == provid 2. (Vor-

rat) stok.
... •'

• i_ r

provisorisch [provisörijj 1. buhk /.

büpladulik.
Prozcdur [prozedur] v. cödad.

Prozent [prozant] n. - dötum, zu 5 % luk

dötumo, a 5 % (r.: a dötums lui!), in Pro-

zenten = dötumo.

Prozentsatz [prozantsaz] m. dötumanum.

Prozentszeichen [prozanzzaiqën], % = dötuma*

malül.

prozentual [prozantual] = dötumik.

prozentweise [prozantvaïsë] dötumik.

prozessiercn [prozasirën] cödadön (nel.).

Prozession [prozasion] v. = prozed.
Prozcsz [prozas] m. (Gerichtshandel) = cödad,

cincn führcn = cödadön (nel.).

Proscszkramcr [prozaskramër] m. cödadialan.

Prunk [pruqk] m. = lumagif.

prunken [pruiken] = lumagifön (nel.).

prunkhaft [prüqkhaft] = lumagifik, lumagifo.

prunkvoll [prügkfól] = lumagifik.

prüfcn [prüfën] 1. (examinieren) = xamön

(lov.) 2. (untersuchen) = vestigön (lov.).

Prüfcr [prüfër] m. = xaman.

Prüflinq [prüflin] m. = xamab.
jl i uiuny [pi y
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Prüfung [prufuq] v. 1. (Examen) = xam 2.
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(das Erproben) = blufam 3. eine schwerc

kam über ihn = mifat vemik adrefon omi.

Prügcl [prügël] 1. m. (Knüppel) klöb 2.

(ein Tracht Schlage) = flapem.

Priigelei [prügëlaï] v. (Rauferei) flapad.

prügeln [prügëln]: sich flapadön (nel.).

P.S. [pe p] (= Postskriptum) = popenad,

pospenad.

Psalm [psalm] m. = psara,
Psalmen singen

psamikanitön (nel.).

psalmartig [psalm-artiq] psamasümik.

Psalmendichter [psalmëndiqtér] m. psamis

poedan.

Psalmist [psalmist] m.
= psamipoedam

Psalter [psalter] m. 1. = psamabuk 2. (Mu-

sikinstrument) = psalter.
Psalterium [psaltèrium] n.

= psalter.

Pscudonym [psóudonüm] n. magalanem.

pst [pést]: —! = sö !

psychisch [psüqy] lanik.

Psychologie [psüqologi] v. lanav.

psychologisch [psüqológij] lanavik.

Pubertat [pubartat] v. = püber.

publik [publik] = notik.

Publikation [publikazion] v. notad.

Publikum [püblikum] n.
= lüloganef, publüg.

publizieren [publizirën] notükön (lov.).

Publizieren [publizirën] n. = notükam.

Publizist [publizist] m. = notükan.

Publizitat [publizitat] v. = not.

Pud [put] n. = pud.
Pudding [pudig] m. = blöged.

Puder [pudër] m. 1. (Pulver) = puin, voll

= puinadik 2. (Haarpuder) = herapuin.

puderig [püdëriq] puinadik.

pudcrn [pudërn] puinadön (lov.).

Puderzuckcr [püdërzukër] m. = puinajueg.

puff [puf]: —! (paff ! piff !) = pü !

Puffarmel [püfsarmël] m. = svolasliv.

Puls [puls] m. = peb.
Pulsader [pylssadër] v. (Arterie) ratar.

Pulsation [pulsazion] v. pebam.

pulsieren [pulsirën] = pebön (nel.).

Pulver [pulfër, pulvër] n. 1. (Staub) puin,

mit bestrenen = puinadön (lov.), mit

bestreut = puinadik 2. (eine einzugebene

Menge Arzneipulver) = puinot 3. (grobes

•—, Grus) = brekül.

pulverartig [pulfër-artiq] = puinik.

pulverförmig [pülfërförmiq] = puinik.

pulverig [pülfëriq] = puinik.

pulverisiercn [pulfërisirën] = puinön (lov.)-

pulvern [pulfërn] = puinön (lov.).

Pumpe [pumpë] v. = pömöm.

pumpen [pumpën] = pömön (lov.).

Pumpcn [pumpën] n. = pöm.

Pumphose [pümphosë] v. = svolablit.

Pumpwerk [pümpvark] n. = pömacin.

Punkt [pugkt] m. 1. = pün. mit Punkten ver-

sehen = pünön (lov.) 2. (Ding, Sache) =

din.

punktieren [puqktirën] = pünön (lov.).
Punsch [punj] m. = pöjin.
Pupille [pupilë] v. = püpil.

Puppe [pupë] v. 1. = pup
2. eincs Insckts

= krüsalid nasaka.

pur [pur] (rein) = rafinik.

purgieren [purgirën] = purgön (lov.)-
Purpur [pprpur] m. = purpur.

purpura [pyrpurn] = purpurik.
Pursein [pürsaïn] n. = rafin.

Purzelbaum [pürzëlbaüm] m. = daivül.

purzeln [purzëln] = daivülön (nel.).
Putz [puz] m. 1. (Gipskalk) = güpad 2.

(Toilette) = klün.

putzen [puzën] 1. = lekluinön (lov.) 2. (toi-

lettieren) = klünön (lov.) 3. Baumc =

kötülön (lov.) bimis.

Putzen [pyzën] n. = kötül.

Pufzer [puzër] m. (Baumputzer) = kötülan.

Putzlappen [püzlapën] m. = kluinasarvatül,

lekluinaflab.

Putzmachcrin [püzmaqërin] v. (Modistin) =

vogadan.

Putztuch [püztuq] n. = lekluinaflab.

Putzware [püzvarë] v. (Modeartikel) = vogas

dacan, vogadacans.
pünktlich [pür|ktliq] = kuratalik.

Pünktlichkeit [püqktliqkaït ] v. = kuratal.

Püppchen [pypqën] n. = pupil.

pyramidal [püramidal] = piramidik.

Pyramidc [püramidë] v. = piramid.

Pyrenaen [pürenaën] pl. = pürenen, pürenens.

Pyroarscnsaurc [püro arsènsóurë] H4AS2O7

pürolarsenatazüd.

Pyrophosphorsaure [püro fós-fór-sóürë ] H4P207

= pürofosfatazüd.

Pyroschwefelsaure [püro Jvèfëlsóürë] H25207

= balhidrilsulfatazüd, semosulfatazüd.

q. Q.

Quacksaiber [kvak-salbër] m. = lusanan.

Quacksalberei [kvaksalbërai] v. = lusan.

quacksalberisch [kvak-salbërij] = lusanik.

Quader ]kvadër] m, e v. = düfaston, aus

= düfastonik.

Quaderstein [kvadërjtaïn] m. = düfaston.

quadcrsteinen [kvadêrjtainën ] = düfastonik.

Quadrat [kvadrat] n. = kvad.

Quadratdekameter [kvadrat dekametër] D.M.'2

= kvadadegmet.

Quadratdezimeter [kvadrat dezimetër] d.M.2

= kvadadimmet.

Quadrathcktometer [kvadrat haktometër] H.M.2

= kvadatummet.

quadratisch = kvadik.

Quadrafkilometer [kvadrat kilometer] K.M.2

kvadamilmet.

Quadrafmeile [kvadratmaïlë] v. = kvadaliöl.

Quadratmeter [kvadratmetër] M.2 = kvadamet

Quadratmillimctcr [kvadrat milimetër] m.M.2

kvadamimmet.

Quadratrute fkvadratrutë] v. = kvadarud.

Quadrafwurzcl [kvadratvurzël] v. =kvadaradig.
/-V 1 ,• ... n

J
i. .M2

Quadratzcntimetcr [kvadrat zantimetër] c.M.“

= kvadazimmet.

quadrieren [kvadrirën] = kvadön (lov.).
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Quadrillon [kvadrilyon] v. = I’OOO’COO4
=

folion.

Quadruped [kvadruped] n. = follögaf, folios

ganim.

Quai [ka, ke, kaï] m. = kav.

Qual [kval] v. (das Qualen) = tom.

qualitativ ]kvalitatif] = kalietik.

Qualitat [kvalitat] v. = kaliet.

quantitativ [kvantitatif ] = mödotik.
ijuamiiuuv [iwamiiauij uiuuulu\.

Quantitat [kvantitat] v. 1. = mödot. in der ■ —

von = mödotü 2. eines Vokales, ...
=

duled vokata, . . .

Quantum [kvantum] n. = mödot, im von

= mödotü.

Quark [kvark] m. = körd.

Quartal [kvartal] n. (Vierteljahr) = mulakilat.

yelafoldil.
yciaiuiuu.

quartaliter [kvartalitër] = mulakilato, yelafol*
dilo, yelafoldiliko.

quartalsweise [kvartalsvaïsë] mulakilato,
yelafoldilo.
y cxcxxuxuxxu.

Quarte [kvartê] v. mus. 1. (Intervall) = folüd

2. (Ton) = folüf.

Quartett [kvartat] n. = folüm.

Quarz [kvarz m. = kuad.

quarzartig [kvarz-artiq] = kuadasümik.V UI W UI
J
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quarzhaltig [kvarz-haltiq] = kuaderik.

quarzig [kvarzjq] = kuadik.

Quast [kvast] m. (gröberer Pinsel) = lepensit.
Quasfe [kvastë] v. (Troddel) = kvat.

Quatember [kvatambër] m, = yelafoldiladel.
Quatemberfasten [kvatambërfasten] n. cunüp

yelafoldiladelik.

Quaker [kvakër] m. = kvekan, die Lchre der

= kvek.

qualen [kvalën] = tomön (lov.).
Qualen [kvalën] n. = tom.

qualcncl [kvalënt] = tomik.

Qualer [kvalër] m. = toman.

Qualerei [kvalërai] v. = tom.

qualeiisch [kvalërij] = tomialik.

Qualgeist [kvalgaïst] m. = tomialan.

Qualsucht [kvalsuqt] v. = tomial.

Quecksilbcr [kvaksilbër] n. Hg = hidrargin,
markurin.

quecksilbern [kvaksilbërn] = hidrarginik.

Quecksilbcroxyd [kvaksilbër óxüt] HgO =

hidrarginiloxid.

Quecksilberoxydul [kvaksilbër óxüdul]
= hidrarginoloxid.

Queensland [kvinslant, kvinsland] = Kvinslan.

Quell [kval] m. = fon, einen anbohren =

maigimön (lov.) foni.

Quelle [kvalë] v. fon.

quellen [kvalën] (sprudeln) = fonön (nel.).

quer [kver] = travarik, travaro, über =

travarü.

Quere [kverë] v. = travar.

Querkopf [kvèrkópf] m. = taalan.

Querköpfigkeit [kvèrkopfiqkaït] v. = taal.

Quertreiber [kvèrtraïbër] m. = taalan.

Quertrciberd [kvèrtraïbëraï] v. = taal.

quctschen [kvacën] = blütön (lov.)-
Quetschen [kvacën] n. = blüt.

Quetschung [kvacurj] v. 1. (das Quetschen) =

blüt 2. (die durch ■— entstandene Verletzung)
= blütot.

Quetschuwa (Indianerstamm) = kvetsyuvans.
Quetzal, k. = kvazal.

Quinder, k. = lekatazim.

Quinte [kvintê] v. 1. (Intervall) = lulüd 2.

(Ton) = lulüf.

Quintessens [kvintasanz] v. 1. = binal 2.

(Hauptbestandteil) = lebinad.

Quintett [kvintat] n. = lulüm.

Quintillion [kvintilyon] I’OOO’OOC® = lulion.

Quitte [kvitê] v. = kvit.

quittenartig [kvitën-artiq] = kvitasümik.

Quittenbaum( [kvitënbaüm] m. kvitabim,

kvitep.

quittieren [kvitirën] = kitön (lov.).
Quittieren [kvitirën] n. = kit.

Quittung [kvitug] v. 1. = kit 2. (Empfangs-
schein) = kitazöt.

Quote [kvotë] v. = dilot.

Quotiënt [kvoziant] m. mat. = müedot.

r. R.

Rabatt [rabat] m. = rabat.

Rabbinat [rabinat] n. = rabin.
Rabbiner [rabinër] m. = rabinan.

Rabe [rabë] m. 1. = rab 2. st. = sirab.

Rabenmutter [rabënmutër] v. = mot badik.

rabenschwarz [rabën Jvarz] = leblagik, raben-

schwarzes Rosz blagajevod.
Rache [raqë] v. = vindit.

Rachedurst [raqëdurst] m. = vinditial.

Rachen [raqën] m. 1. (Rachenhöhle) = gütür
2. (Schlund, weit geöffneter Mund) = cav.

Rachenhöhle [raqënhölë] v. = gütür.

Rachgier [raqgir] v. = vinditial.

rachgierig [raqgiriq] = vinditialik.

Rachlust [raqlust] v. = vinditial.

rachlustig [raq-lüstiq] = vinditialik.

Rachsucht [raqsuqt] v. = vinditial.
Mn I I r
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rachsüchtig [raqsüqtiq] = vinditialik.1
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Rad [ rat] n. 1. = luib, mit Radern versehen

= luibön (lov.) 2. (Fahrrad) = saikul.

radeln [radëln] = saikulön (nel.)-
radfahren [ratfarën] = saikulön (nel.).

Radfahrer [ratfarër] m. = saikulan.

radicren [radirën] 1. (atzen) = graifön (lov.)

2. (wegkratzen) = radon (lov.).
Radieren [radirên] n. = graif.
Radierkunst [radirkunst] v. = graifav.

Radierung [radirug] v. 1. = rad 2. (Aqua-

fort) = graifot.
radikal [radikal] = lölimik.

Radikalismus [radikalisraus] m. = lölim.

Radikalkur [radikalkur] v. = lekal stabik.

Radio [radio] = radion.

radioaktiv [radiosaktif] = stralamikodabik.
I 1 J ï
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Radioaktivifat [radiosaktivitat] v. = stralami*

kodab.

Radium [radium] Ra = radin.
i r.iJ: U—l

Radiumbromid [radiym bromit] Raßr 2
= ras

dinabromid.

Radon [radon] Rn = radonin.
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Radschuh [ratju] v. = frenablög.
raffinieren [rafinirën] (lautern) rafinükön

(lov.).
Raffinieren [rafinirën] n. = rafinükam.

raffinxert [rafmirt] = lukafik.

Raffiniertheit [rafinirthaït] v. = lukaf.

Raffiniertsein [rafinirt sain] n. (Purheit)
rafin.

Raffinierung [rafinirui] ] v. rafinükam.

Ragout [ragü] n. = ragud.
Rahm [ram] m. = krem.

Rahmen [ramen] m. (Bilderrahmen) = {rem.

rahmig [ramiq] -
kremik.

Rand [rarit] m. = siem.

Rang (rar)] m. 1. (Würde) = dimt, köheren

Geistlicher = ledinit 2. = gredat 3. kedot.

Rangschiff [raqjif] n. = börtanaf.

Rangschiffahrt [rarj-jiffart] v. = bört.

Rangsucht [rarjsqqt] v. = dinitial.

rangsüchtig [rarj-süqtiq] = dinitialik.

Rank [ragk] m. (kösömo in pl. : ,Ranke’) =

trig.
Ranunkel [ranuqkël] v. = ranunk, die Blume

des Ranunkcls = ranunkaflor.
Ranzen [ranzén] m. = bakasakad.

ranzig [ranzig] (von Fett) = ranik, werden

= ranikön (nek).
Ranzigkeit [ranziq-kait | v. = ran.

Rappe [rapë] m. = blagajevod.
Rappen [rapen] m.: schweizerischcr = fra«

nazim Jveizanik.
rasch [raj] (hastig, betriebsam) = spidöfik.
Raschheit [raj-haït] v. = spidöf.
Rasenstück [rasénJtük] n. (Plagge) = glunot.
Raserei [rasëraï] v. = vutalienet.

rasiercn [rasirën] = jeifön (lov.).
Rasteren, [rasirën] n. = jeif.
Rasiermesser [rasirmasër] n. = jeifaneif.
Rasse [rasë] v. = bidad.

rasseln [rasëln] = noidülön (nel.).
Kassein [rasëln] n. = noidül.

Rat [rat] m. 1. = konsal, einem einen geben
= konsalön (lov.) eke bosi, mit verschen

(einen heraten) = bekonsalön (lov.) eki,

schlagen, pflcgen, halten = dakons

salon (nel.) 2. (Ratsherr) = konsalal 3.

(Ratskollegium) = konsalalef 4. (Kammer)
= cam.

Rate [ratë] v. (Teilbetrag) = dilasuam.

raten [raten]: einem cfwas — = konsalön (lov.)
eke bost.

Raten [raten] n. = konsalam.

ratenweise [ratënvaisë] = dilasuamiko, dilas

suamo.

Ratenzahlung [ratën-zalurj] v.= pel dilasuamik.

Ratgeben [ratgebên] n. = konsalam.

Ratgebcr [ratgebër] ra. = konsalan.

Rathaus [rathaus] n. = konsalöp.
ratifizieren [ratifizirën] = lonöfükön (lov.).
rationa! [razionaï] = tikalik.

Rationalismus [razionalismus] m. = tikalim.

rationalistisch [razionalistij] = tikalimik.

rationell [razional] '= tikalik.

ratsam [ratsam] = frutabik.

Rafsamkeit [ratsamkaït] v. = frutab.

Ratschlag [ratjlak] m. konsalam.

Ratsglied [razglit] n. (Teilhaber einer Kammer)
= caman.

Ratsherr [razhar] m. 1. = konsalal 2. (Teil-
haber einer Kammer) = caman.

Ratskollegium [raz-kólègium] n. = konsalalef.

Ratssitzung [raz-sizuq] v. = seadod konsalalefa.

Ratsversammlung [ razfarsamlur) ] v. = seadod
konsalalefa.

Ratte [rate] v. = rat.

Rattenkönig [ratën-köniq] m. = göbasnobaras
tem.

rattern [ratërn] = noidülön (nel.).
Rattern [ratërn] n. = noidül.

Raub [raüp] m. 1. = rav 2. (das Geraubte)
= ravot.

Raubbegier [raüpbëgir] v. = ravlal.

Raubbcgierde [raüpbëgirdë] v. = ravial.

raubbegierig [raüp-bëgiriq] = ravialik.

rauben. [raübën] = ravön (lov.).
Rauben [raübën] n. rav.

rauberhaft [raübër-haft] = ravik.

Raubgesindel [raüpgësindél] n. = ravanef.

Raubgier [raüpgir] v. = ravial.

raubgierig [raüp-giriq] ravialik.
Raubsucht [raüpsuqt] v. = javial.

raubsüchtig [raüp-süqtiq] = ravialik.

Raubvogel [raüpfogël] m. = ravaböd.

rauch [raüq] = raodik.

Rauch [raüq] m. = smok.

rauchen [raüqën] 1. nel. = smokön 2. eine

Zigarre = smökön (lov.) zigari, Pfeifen

= pipön (nel.).
Rauchen [raüqën] n. = smok.

Raucher [raüqër] m. = smökan.

Rauchfasz [raüqfas] n. = smokadagef.
Rauchfaszchen [raüqfasqën] n. = smokadagefil.
Rauchgefasz [raüqgëfas] n. = smokadagef.

rauchhaarig [raüq-hariq] = raodaheragik.
Rauchheit [raüq-haït] v. = raod.

rauchig [raüqiq] = smokik.

Rauchservice [raüq-sarvis] n. = smökastanad.

Rauchtabak [raüq-tabak] m. = smökatabak.

Rauchwolke ( raüq-vólkë ] v. = smokalefog.
Raufbold [raüf-bólt] m. = flapadan.
Rauferei [raüfëraï] v. = flapad.
rauh [raü] 1. (barsch) = groböfik 2. (rauch)

= raodik.

Rauheit [raü-haït] v. = raod.
rauben [raüën] = raodükön (lov.).

rauhhaarig [raü-hariq] = raodaheragik.
Raum [raüm] m. 1. = spad, machen für,

geben = spadön (nel.) proi 2. eines

Schiffes, eines Hauses, ... spadad nafa,

doma,
...

Rauminhalt [raüm-inhalt] m. (Volumen) =

spadaninad.
Raupc [raüpê] v. = jönul.
Rausch [raüj] m. = briet.

rauschen [raüjën] = noidön (nel.).
Rauschen [raüjën] n. = noid.

rauschcnd [raüjënt] = noidik.

Rauschgold [raüj-gólt] n. = lugold.
rachen [raqën] = vinditön (lov.).
Racher [raqër] m. = vinditan.
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rachcrisch [raqërij] vinditik.

radern [radërn] (mit Radern versehen) =

luibön (lov.).
Ranke [raqkë] m. pi. = trig, trigs.

rasonicrcn [rasónirën] 1. blöfadön (lov.)

2. (hin* und herreden) = lublöfadön (lov.).
Rasonnement [rasónèman] n. 1. = blöfad 2.

(das Hins und Hergerede) = lublöfad.

Ratien [raziën] n. = Retian.

ratlich [rgtliq] (ratsam) = frutabik.

Ratlichkeit [ratliqkaït] v. = frutab.

Ratsei [razël] n.
= rat.

ratselhaft [r&zëlhaft] 1. = ratöfik 2. (myste-

ries) = klanöfik.

Ratselhaftc [razëlhaftè]: das (das Geheim-

nisvolle) = klanöf.
Xliövwuic; ixiciüwi.

Ratselhaftigkeit [razëlhaftiq-kaït] v. 1. = ra tof

2. = klanöf.
•• 1
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ratseln [rpëln] (die Auflösung suchen) = ratön

(lov.).
Ratscln [razëln] n. = ratam.

Rauber [róübër] m. = ravan.

r»" i
f"1 r.xiiUx, roTiina,

Rauberanführcr [róübër-anfürër] m. = ravana*

cif.

Rauberbende [róübërbandë] v. = ravanef.

Rauberei [róübêraï] v. = rav.

Rauberhauptmann [róübër4iaüpt-man] m.

ravanacif.

rauberisch [róübêrij] = ravik.

rauchëm [róüqërn] 1. = smokadön (lov.) 2.

(Weihrauch streuen, mit Weihrauch —) =

bovalön (lov.), filükön (lov.) bovali.

Rauchern [róüqërn] n. = smokad.

Raucherung [róüqërur)] v. = smokad.
T
rAi'ioomjörH n nPtinQmPint.

Raucherwerk [róüqërvarkj n.
= benosmeiot,

benosraelots.

raumig [róümiq] (geraumig) = spadöfik.

raumlich [róümliq] 1. (auf den Raum bezüg-

lich) = spadik 2. (geraumig) = spadöfik.
1? 1.1 F_X 11 ~ 1 -
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Raumlichkcit [róumliq-kait] v. 1. (das Kaum"

lichsein) = spadöf 2. cincs Schiffes,

eiues Hauscs, .� �
= spadad nafa, doma,

. . .
i r
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Raumte [róümtë] v.: eines Schiftes spas

dad nafa.

Reaktion [reakzión] v.: chemische = pubet

kiemik.

Realian [realiën] pl. (= nols dinik) = real,

reals.

Realienlehrer [realiênlerër] m. = realitidan.

realisicren [realisirën] (verwirklichen) = jenö»

fükön (lov.).
Realisierung [realisirut)] v. = jenöfükam.
Realismus [realismus] m. = jenöfim.
realistisch [realistij] jenöfimik.
Rcalschulc [realjulë] v. 1. realajul 2. (mitt-

lere Schule) = zanodajul.
Rcbe [rebë] v. (Weinrebe) vitid.

Rebell [rebal] m. = volutan.

Rebcngelandc [rèbëngèlandë] n. (Weinland)

vinalan.

Rebensaft [rèbënsaft] m. = vitidavaet.

Rebhuhn [raphun] n. = padrit.

Rebland [rèplant] n. (Weinland) = vinalan.

Rcbmann [rèpman] m. (Winzer) = vitidaga*

dan.

Rebus [rébus] m. e n. = rebüd.

rechen [raqën] = rakön (lov.).
Rechcn [raqën] m. (Harke) = rak.

Rechenkunst [raqënkunst] v. = kalkulav.

Rechenkünstlcr [raqënkynstlër] m. = kalkula*

van.

Rechcnschaft [raqênjaft] v. = gidükam,

ablegen, geben von = gidükön (lov.).
rechnen [raqnên] 1. (berechnen) = kalkulön

(lov.) 2. auf = lekonfidön (lov.) 3. •

zu = dütedön (lov. dem.).
Reduien [raqnën] n. = kalkul.

Rechner [raqnër] m. = kalkulan.

Rechnung [r|qnuq] v. 1. (Berecknung) =

kalkul 2. (Konto) = kal, laufendc =

kal golik, in steken, in laufender steken

= kalön (nel.), in stellen = kalükön

(lov.), in = kalo, für des = kalü 3.

(Nota) = kalot 4. liikren = kaladön

( neL )‘
r .s ,

Rechnungsabschlusz [raqnurjs-apjlus] m. kas

lijöt . r „ _, x , , ,
.

Rcchnungsführung [raqnugsführug] v. kalad.

recht [raqt] 1. (nicht link) = detik 2. (jich-

tig) = veratik, veratiko 3. (gerade) = stes

dik 4. (sorecht, wesentlich) = voik 5. (im

hohen Grad) = vemik, ladv. (sehr) =

vemo 6. zu rechter Zeit, zur rechten Zeit =

timo, pötatimo.
Recht [raqt] n. 1. (Jus) = git 2. (Befugnis)

= gitod, mit = gitodo 3. speechen

cödön (lov.) eki u bosi 4. speechen =

gitadön (nel.) 5. — haben = gidetön (nel.),
behalten = blebön (nel. nem.) gidetik,

einem geben = gidetükön (lov.) eki,

bekommen = pagidetükön (sufalefom) 6. =

gitat, ein an eine Sache haben = gitatön

(nel.) ad bos.

Rechte [raqtë] v. (die rechte Hand) = det.

Rcchteck '[raqbak] n. = stedagul.

rechteckig [raqt-akiq] = stedagulik.

rcchtfcrtigcn [raqt>fartigën] = gidükön (lov.),

sich = gidükön oki.

Rechtfertigung [ragt-fartigurj] v. = gidükam.

Rechtfcrtigungsgrund [raqt-fartigugs-grunt] m.

= gidükamakod.
rcchtglaubig [raqtglóübiq] = veratalekredik.

Sechthaben [r|qthabén] n. = gidet.

rechthabend [rSqthabënt] = gidetik.
Rechthaber [r&qthabër] m. = lugidetan.

f lnninPt

Rechfhaberei [raqthabëraij v. = lugidet.

cechthaberisch [raqt-habërij] = lugidetik.

rechtlich [ragtliq]: ein rechtliches Urteil fallen

= cödetön (lov.) eki ad.

Rcchflichkcit [raqtliqkaït] v. (Gerechtigkeit) =

gid, Sinn für = gid'al.
Rechtlichkeitsgefühl [raqtliqkaïz-gëfül] n. =

gidal.

Rechtlichkeitssinn [raqtliqkaiz-sin] m. = gidal.

rechtmaszig [raqtmasiq] = gidik.

Rechtmaszigkeit [raqt-mllsiqkait] v. (Legitimi-

teit) = gitöf.
rechts [r£qz] = deto, vón detü.

rechtsab [raqz ap] = deto deo.

rechtschaffen [rSqtjafën] = ritik.
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Rechtschaffenhcit [raqtjafën-hait] v. = rit.

Rechtschreibung [raqtjralbug] v. = lotograf.

Rechtsgefühl [raqzgëfül] n. = gidal.

Rechtsgelehrsamkeit [raqz-gëlèrsamkaït] v. =

gitav.

rechtsgelehrt [raqzgëlert] = gitavik.

Rechtsgelehrter [raqzgëlertër] = gitavan.

rechtshin [raqzhin] = detio.

rechtskundig [raqz-kyndjq] = gitavik.
rechfsoben [raqz obën] = detalöpik.

Rcchtsprechen [raqtjpraqën] n. 1. = cöd 2. =

gitadam, die Befugnis des Rechtsprechens =

gitadamagitod.

Rechtsprechung [rgqt-Jpraqurj] v. = gitadam.
Rechtssache [raqzsaqë] v. = gitadasakad.

Rechtsspruch [raqzjpruq] m. cödet.

Rechtsstreit [raqzjtraït] m. = gitadasakad.
Rechtzahnige, m. = stedatutan.

rechtzcitig [raqtzaltiq] = pötatimik.
Rechfzeitigkeit [ raqtzaïtiq-kaït ] v. = pötatim.
Redaktcur [redaktor] m. = redakan.

Redaktion [redakziön] v. 1. (Personen) =redak

2. (das Redigieren) = redakam.

Rede [rede] v. 1. (Vortrag) = spikad 2.

(Sprache, in Ned.: .spraak') = spik.
reden [redën] (sprechen) = spikön (lov.),

zu Ende = fisagön (lov.).
Redensart [rédenssart] v. 1. (feststehende Sprach-

wendung) = fraseod 2. (Redensweise) =

spikamamod.
Redensweise [ rédens vaïsë] v. = spikamamod.
redigieren [redigirën] = redakön (lov.).

Redigieren [redigirën] n. = redakam.

Redner [rednër] m. (Rhetor) = spikadan.
Redoute [redutë] v. (Schanze) = daemed.

Reduktion [redukzion] v. = saxüd.

Reduktionsprozesz [redukziönsprozas] m. =

saxüdajenad.
reduzieren [reduzirën] = saxüdön (nel.).
Referat [referat] n. (Bericht) = nunod.

Referendar [referandar] m. = nunodal.

Referendar [referandar] m. = nunodal.

Referent [referaat] m. = nunodan.
referieren [referirën] = nunodön (nel.)
reflexiv [reflaxif] = geik, reflexives Fürwort

= pönop (pösodik) geik.

Reflcxivpronomen [reflaxif-pronóman] n. =

pönop (pösodik) geik.
Reform [reform] v. = votastid.

reformeren [refórmirën] = votastidön (lov.).

rege [regë] (rührig) = jafadik.
Regel [regel] v. 1. (Norm) = nom,

als =

nomo 2. in der = kösömiko.

regelmaszig [regël-masjq] 1. (normal) = nomik,

sein = nomöq (nel.) 2. regclmasziger

Gang = nomad, eincn regelmaszigen Gang
haben = nomadön (nel.), einen regclmaszi-

gen Gang geben = nomadükön (lov.) 3. gr.

= nomotik.

Regelmaszigkeit [ regël-masiq-kaït ] v. = nomam.

Regelmaszigscin [regël-masiq saïn] n. gr. =

nomot.

regeln [regëln] = nomükön (lov.).

regelrecht [règëlraqt] (normalj = nomik.

Regelung [règëlug] v. = nomükam.

Regen [regen] m. = rein.

Regenbogen [règënbogën] m. = reinabob.

Regenbogenfarbe [règënbogénfarbë] v. = köl

reinaboba, reinabobaköl.

regcnbogenfarbig [règénbogënfarbiq] = reina»

bobakölik.

Regenbogenhaut [règënbogënshaüt] v. = lirid.

Regenschauer [règënjaüër] m. = reinastomül.

Regenschirm [règënjjrm] m. reinajelöm.

regieren [regirën] 1. (herrschen) reigön
(nel.) 2. gr.

den Akkusativ = reigülön

(lov.) me kusatif.

Regieren [regirën] n. = reig.

Regiercr [regirêr] m. = reigan.

Regiererin [regirërin] v. = jireigan.

Regierung [regirui]] v. 1. = reig 2. (Personen)
= reiganef.

Regiment [regimant] n. (beim Heere) = reji*

men.

Register [register] n. 1. = registar, ins cin-

tragen = registarön (lov.) 2. (Verzeichnis)
= lised 3. (Inhaltsverzeichnis) = ninadas

lised.

Registrator [registrator] m. = registaran.

Registratur [registratur] v. 1. = registaram 2.

= registaramabür.

registrieren [registrirën] = registarön (lov.).

Reglement [reglëman] n. = nomem.

rcglementarisch [reglemantarij] = nomemik.

regnen [regnën] = reinön (nel.).

regncrisch [règnërjj] = reinöfik.

Regulativ [regulatlf] n.
= nomem.

Regulator [regulator] m. 1. p. = nomadükan

2. d. = nomadükian.

regulieren [regulirën] = nomadükön (lov.).

Regulierung [regulirur|] v. 1. = nomükam 2.

= nomadükam.

regungslos [règuqslos] = nenmufik.

Regungslosigkeit [règugs-lósiqkaït] v. = nens

muf.

Reh [re] n. = kapreol.
Rehbraten [rèbratën] m. = kapreolaloet.
reiben [raïbën] = röbön (lov.).
Reiber [raibër] m. = röban.

Reibung [raïbuq] v. = röb.

reich [raïq] 1. = liegik, sein = liegön

(nel.), -
werden = liegikön (nel.) 2. in

reichem Masz vorhanden sein = bundanön

(nel.).
Reich [raïq] n. 1. = reigan, römisches =

Roman, osmanisches —, ottomanisches =

reigan porta sublimik 2. = voled (a.s. :
Pflanzenreich = planavoled).

rcichhaltig [raïq-haltiq] = liegöfik.
Reichhaltigkeit [raïq-haltiq-kaït] v. = liegöf.
reichlich [raïqliq] = bundanik.

Reichlichkeit [raïqliq-kaït] v. = bundan.

Reichss [ raïqs= ] =
... reiganik.

Reichsamt [raïqs-amt] n. (Ministerium) = mi*

nister.

Reichsgericht [raïqsgëriqt] n. = reiganacödalef.
Reichskanzler [raiqs-kanzlër] m. =: reiganales

büral.

Reichsland [raïqs-lant] n. = reiganalan.
reichslandisch [raïqs-landij] = reiganalanik.
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Reichspost [raïqs-póst] v. reiganapot.

Rcichsrat [raiqsrat] m. 1. = reiganacam 2. p.

= reiganacaman.

Reichssfadt [raïqs-Jtat] v. reiganazif.

reichsstadtisch [raiqs-Jtatij] = reiganazifik.

Reichtum [raiqtum] m. = lieg, an Aste,

an Zweige = tuigag.

reif [raïf] (gereift, zeitig) = madik, sein

madön (nel.), werden = madikön (nel.).
Reif [raïf] m. 1. (Reifen) = rif 2. (gefrorener

Tau) = frod, es fallt = frodos, mit

bedecken (bereifen) = befrodön (lov.).

Reife [raïfê] v. (Reifheit) = mad.

reifen [raifën] 1. = frodön (nel.), es reift =

frodos 2. (bereifen) = rifön (lov.) 3. (reif

werden) = madikön (nel.), machen (zei-

tigen, lov.) = madükön (lov.).
Reifen [raïfën] m. = rif.

Reifheit [raïf-hait] v. = mad.

Reigei* [raigèr] m. = harod.

Reihe [raïë] v. 1. = ked 2. der nach ordnen

= sökaleodükön (lov.) 3. = turn, die

herum = turniko 4. = turnem.

reiken [ralën] = kedön (lov.)-

Reihenfolge [ raïen-fólgé] v. sökaleod.

Reihcr [raïêr] m. = harod.

Rciheschiff [raïëjif] n. = börtanaf.

Reiheschiffahrt [raïe-jiffart] v. bört.

Reim [raim] m.
= rimod, in Reime bringen

rimükön (lov.).
reimen [raïmën] (in Reime bringen)

rimükön (lov.) 2. sich (gereimt sein) =

rimön (nel.).

Rcimcr [raïmër] m. lupoedan.

Reimerei [raïmëraï] v.
= lupoed.

Reimung [raïmur)] v. = rimükam.

rein [raïn] 1. = klinik, sein = klinön (nel.),

werden = kknikön (nel.), machen =

klinükön (lov.), ins reine = kliniko 2. (pur)
= rafinik.

Reindruck [raïndruk] m. klinabük.

Rcingcwinn [raingëvin] m. naitafrut.

Reinheit [raïn-haït] v. 1. klin 2. (Purheit)

= rafin.

reinigen [raïnigën] = kllnükön (lov.). von

Lansen = sapufön (lov.).

Reinigkeifj [raïniq-kaït] v. = klin.

Reinigung [rainigug] v. = klinükam.

rcinlich [raïnliq] klinöfik, sein

fön (nel.), ■—
machen = klinöfükön (lov.).

. t.
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Rcinlichkcit [raïnliq-kaït], v. klmor.

Reinlichkcitssinn [raïnliq-kaïz-sin] m. klinö?

fial.
w

.
..

Reinmachefrau [raïn-maqè-fraü] v. jikiinüa

kan. „ ,

reinschrciben [raïn-]raibën] klinopenön (lov.).

Rein sein [raïn saïn]: das (das Pursein)

rafin- r .
.

.

.
,

o

Reis 1. [raïs] m. (Getreideart) = risat 2.

[raïs] n. (Rute) = tuigül 3. [réis] k.

raid.

Reisbund [raisbunt] n.
= tuigülatuf.

Reisbündel raïsb'ündël] n. (Holzbündel) = tui»

gatuf.
Reise [raïsë] v. tav.

Reisebureau [raïsëbüro] n. = tavabür.

Reiscdecke [raïsëdakë] v. = tavateged.

rcisefertig [raïsë-fartiq] = tavablümik.

Rciscgcnossc [raïsë-gënósë] m. tavakom*

penan.

Reiselust [raisëlust] v. tavial.

reisclustig [raïsë-lystiq] = tavialik.

reisen [raïsën] = tavön (nel.), erforschend

= letavön (nel.), mit der Eisenbahn =

trenön (nel.).
Reisen [ralsën] n. = tavam.

Reisende [raïsêndë] m. = tavan.

Reisendcr [raïsêndër] m. = tavan.

Rciscpasz [raïsë-pas] m. = tavadientifad.

Reisesinn [raïsësin] m. = tavial.

Rciscsucht [raïsësuqt] v. tavlal.

Rcisctaschc [raïsë-tajé] v. tavasakad.

Rcisfeld [raïsfalt] n. = risatalaned.

Reisglas [raïsglas] n. = laabataglat.

Reisholz [raïs-hólz] n. = tuigülem.

Reispflanze [raïs-pflanzë] v. risataplan.

Reiswcllc [raïsvalë] v. tuigülatuf.

reiszen [raïsën] 1. nel. sleatön (nel.) 2.

(zerreisen) = sleitön (lov.) 3. Witzc =

cogedön (nel.).
reiszend [raïsënt] = sleitik, reiszcndcs Tier

sleitanim.

rei ten [raïtên] = monitön (nel.).
I tutu L 1 aiLv.ll J
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Reiten [raitën] n. = monit.

Rciter [raïtër] m. = monitan.

Reitkunst [raitkunst] v. = monitav.

Reitpferd [raïtpfert] n,
= monitajevod.

Reiz [raïz] m. 1. = tiradafag 2. (Mittel)

stiged 3. (in Fr.: .charme’) = keinot.

rcizbar [raïzbar] 1. senalöfik 2. stige*

dovik.

Rcizbarkcit [raïzbar-kaït] v. 1. stigedov 2.

(Empfindlichkeit) = senalöf.

reizen [raïzën] 1. = stigedön (lov.) 2.

tiradön (lov.) keino.

Reizen [raïzën] n. stigedam.

reizend [raïzënt]; auffordern (vexieren)
lutodön (lov.).

Reizung [raïzuq] v. (das Reizen) stigedam.
t» i i
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Reklame [reklamë] v. = reklam, machen _

reklamön (lov.).
Rckonvalcszenz [rekónvalaszanz] v.

kam.

Rekrut [rekrut] m. = rekrutab.

rckrutieren [rekrutirën] rekruten (lov.).

Rekrutierung [rekrutirurj] v. rekrut.

rektifizieren [raktifizjrën] = veratükön (lov.)-

Rektion [rakzion] v. = reigül.

Rektor [raktór] m. = raktoran.

Rektorat [raktorat] n. = raktor.

Rckursrccht [rekürssraqt] n. gitat lapela,.

lapelagitat.
relativ [relatif] (verhaltnismaszig) tefadik.

Rclativitat [relativitat] v. tefad.

Relativpronomen [relatif pronömgn] = pönop

tefik.

Relief [reliëf] n. = reliaf.

Religion [religion] v. = rel, christlichc

krit, Israëlitische
—, jüdische = yud.

Religion194Reichspost



Religionslehrer [religiónslerër] m. = lekreda»

vitidan.

Religionswissenschaft [religions-visënjaft] v. =

relav.

religies [reliös] 1. (fromm) = relöfik, sein

relöfön (nel.) 2, religiöser Unterricht =

lekreda vitid.

Reliquiarium [relikviarium] n. = relikidinina»

dian.

Reliquie [relikvië] v. = relikid.

Reliquienschrein [relikviën-Jraïn] = relikidara*

mar.

Remise [remise] v. = vaböp.
remittieren [remitirên] = remitön (lov.).
Rennbahn [ranban] v. = rönakul.

rennen [ranën] = rönön (nel.), in die Wette

—, um die Wette = matarönön (nel.).
Rennen [ranën] n. = rön.

Renner [ranër] m. (Rennpferd) = rönajevod.
Rcnnpferd [ranpfert] n. = rönajevod.
Renntier [rantir] n. = ren.

renommiert [renómirt] = famik.

Renovation [renovazion] v. = nulükam.

rcnovicrcn [renovirën] = nulükön (lov.).

Rente [rijn té] v. (Zins) = fien, von seinen

Renten lebcn = fienadön (nel.).
Rentier [rantïe] m. (Rentner) = fienadan.

rentieren [rantirën]: sich = fienön (lov.).

Rentncr [rntnër] m. = fienadan.

reorganisieren [reórganisirën] = dönunoganüs
kön (lov.)-

Reparatur [reparatur] v. 1. = natükam 2. d.

= natükod.

reparieren [reparirën] = natükön (lov.).

Repositorium [repositörium] n. (Bücherbrett)
= bukaboed.

Reptil [raptil] n. = raptul.
Republik [republik] v. = repüblik.

Republikaner [republikanër] m. = repüblikan.

repubUkanisch [republikanjj] = repüblikik.
republikanisieren [republikanisirën] = repübli*

kön (lov.).
Republikanismus [republikanismixs] m. = repüa

blikim.

Requisit [rekvisit] n. (Gerate) = stom, stoms.

Reseda [reseda] v. = resed.

Reservefonds [resarvë-fónz] m. = resarfafund.
Reservemann [ resarvë-man] m. = resarfab.

reservieren [resarvirën] = resarfön (lov.).
Rcservieren [resarvirën] n. = resarf.
Residenzstadt [residanzjtat] : eines Erz-

bischofs = lebijopöp.

resignieren [resignirën] : von = klemön

(lov.).

respektive [respaktivë] (beziehungsweise) =

tefado.

ressortieren [rasórtirën] = dutadön (nel.).
Rest [rgst] m. (Überbleibsel) = ret.

Restaurant [rastoran] n. = staudöp.
Resfaurantbesucher [rastoranbësucjër] m, =

staudan.

Restaurateur [rastoratör] m. = staudöpacif.
Restauration [rastaüraziön] v. (Erholung) =

staud.

Rcstaurationswagen [rgstaüraziónsvagèn] m. =

staudavab.

rcstaurieren [rastaürirën] : sich staudön
(nel.).

restiercn [rastirën] = retön (nel.).

restlich [rastliq] = retik.

restlos [rastalos] = nenreto.

Resultat [resultat] n. (Erfolg) sek.

Resümee [resüme] n. 1. = naböfodönuam 2.

(kurzer Abrisz) = naböfaninad.

resümieren [resümirën] = naböfodönuön (lov.).
Retorte [retórtë] v. = ritor.

Retourrczepisse [retur-rezepisë] n. = gegetazöt.

retraite [retrate]: en = plödü dünad, plödü
dün.

rettbar [ratbar] = savovik.

retten [ratén] = savön (lov.).
Retter [rgtér] m. = savan.

Rettich [ratiq] m. 1. = raf 2. (schwarzer ■ —)
= blaqaraf.li ici

y
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Rettung [rgturj] v. = sav.

rettungslos [ratuqs-los] (unrettbar) = nesas

vovik.

Retfungslosigkeit [ratgrjs-lösiqkaït] v. =nesavov.

Reue [róüë] v. = lepid, empfinden = lepi*
dön (lov.).

reuig [róüiq] = lepidik.
Reusz [róüs] n. (Land) = Reusan.

reuten [róütën] 1. das Land = besaplanön
(lov.) lanedi 2. Kartoffeln, Baume =

saplanön (lov.) pötetis, bimis.

revidieren [revidirën] 1. = revidön (lov.) 2.

(visitieren) = vestigön (lov.).
Revision [revision] v. = revid.

Revisor [revisor] m. = revldan.

Revolte [revolte] v. (Aufruhr) = volut.

revoltieren [revóltirën] = volutön (nel.).
Revolution [revoluzion] v. (Umwalzung) =

levolut, machen = levolutükön (lov.). •
Rcvolutionar [revoluzionar] m. 1. = levolutan

2. (Parteigenosz) = levolutiman.

revolufionieren [ revoluzionirën ] (Revolution ma-

chen) = levolutükön (lov.).
Revolutionszeit [ revoluziönszaït ] v. = levo<

lutüp.
Rezcnsent [rezansant] m. = krütan.

rezensieren [rezansirën] = krütön (lov.).
Rezension [rezansion] v. (Kritik) = krüt.

Rezepisse [rezepisë] n. = getazöt.
Rezipient [rezipiant] m. = getian.

reziprok [reziprok] : reziprokes Fürwort =

pönop (pösodik) rezipik.
rezitieren [rezitirën] = resitön (lov.).
Rezitieren [rezitirën] n. = resit.

Réunion (Inselj = Reünean.

Rhiitien [razen] n. = Retian.

rhatoromanisch: die rhatoromanischc Sprachc
= rumon.

Rhein [raïn] = ,Rhein’ [ram] (D.), ,Rhin’

[ran] (Fr.), ,Rijn’ [raïn] (Ned.j.
Rheinfall [raïn-fal] m. = vatafal de ,Rhein’.

Rheingau [rain-gaü] = .Rheingau' [rain-gaü]

(D.).
rheingauisch [raïn-gaüij] = de .Rheingau', di

.Rheingau’.
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rheinisch [raïnij] = di ,Rhein', di ,Rhin , di

,Rijn’.

Rheinland [raïn-lant] n. Rinan.

Rheinlander [raïnlandër] m. Rinanan.

Rheinpreuszen [rain-próüsën] n. = Preusan

Rinanik.

Rhetor [rètór] m. (Redner) = spikadan.
Rhetorik [retórik] v. = spiköfav.
rhetorisch [retörij] = spiköfavik.
rhcumatisch [róümatjj] = reumatik.

Rheumatismus [róümatismus] m. = reumat.

Rhcdankalium [rodan kalium] CNSK kalina*

sulfoküanat.

Rhodanwasserstoffsaure [rodan vasër-jtóf-sóürë]

CNSH = sulfoküanatazüd.

Rhodium [rödium] Rh = rodin.

Rhodiumchlorid [ródium klorit] RhCla ro?

dinaklorid.

Rhodiumoxyd [ródium óxüt] R11203 rodina*

loxid.

Rhodos [ródós] = ,Rodi’.

Rhone [ronë) = ,Rhóne' [ron] (Fr.).
Rhonetal [rönëtal] n. = falid de ,Rhóne

.

richten [riqtënj 1. = lüodükön (lov.) 2. sich

= lüodikön (nel.) 3. zugrunde =

paridükön (lov.).

richtend [riqtënt]: eine richtende Behörde

cödalef.

Richter [riqtër] m. = cödal, eines Schied-

hofes = rabitacödal.

Richteramt [riqtërsamt] n. cödalacal.

richterhaft [riqtërhaft] = cödalik.

richterlich [riqtërliq] = cödalik.

Richterstand [riqtérjtant] m. = cödaladinit.

Richtcrstuhl [riqtërjtul] m. cödalastul.

richtig [rjqtiq | = veratik, veratiko, sein =

veratön (nel), machen, stellen =

veratükön (lov.), —! = veratö !
Richtigkeit [riqtiqkaït] v. verat.

Richtlinie [riqt-liniê] v. = lüodalien.

Richtung [riqtug] v. lüod, cinc habcnd

= lüodik, cinc einschlagcn = lüodikön

(nel.), in der auf hin = lüodü, in

der zu, in der nach
�. �

hin = al.

ricchen [riqën] 1. lov. = smeilön (lov.) 2.

nel. = smelön (nel.), gut —,
wohl =

benosmelön (nel.).
Ricchcn [riqën] n. 1. smeil 2. smelam.

riechend [riqënt] = smelik.

Ried [rit] n. = jug.

Riedgras [ritgras] n. = jug.

Riefe [rifë] v. = gruf.

Riegel [rigël] m. = varul.

riemen [rimën] (rudern) = gubön (nel.).

Riemen [rimën] m. (Ruder) gub.

Riese [risé] m. = gian.
rieseln [risëln] = mürön (nel.).

Rieseln [risëln] n. = mür.

Riesengebirge [risëngëbirgë] n. = Gianabelem.

riesenhaft [risënhaft] (riesig) = gianik.

riesig [risiq] = gianik.
Rille [rilë] v. = gruf.
Rimesse [rimasë] v. = remit.
n. « r
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n:

Rind [rint] n. = bub, vom Rinde = bubik.

Rindss [rinzs] = . . .

bubik.

Rindsschmalz [rinzjmalz] n. = bubapinod.

Ring [rii] ] m, 1. = lin 2. (Kreis) = sirkül.

ringen [riqën] 1. = lüdön (nel.) 2. (kampfen)
= komipön (nek).

Ringen [rir)ën] n. = lüd.

Ringer [rirjêr] m. = lüdan.

Ringfinger [rigfigër] m. (Goldfinger) = linar.

ringförmig [riqfórmiq] = linafomik.

rings [riijs] = züo.

ringsherum [riijs harum] = züo.

ringsum [rigs urn] l.ladv. züo 2. pr. = zü.

Rinne [rinë] v. 1. = gruf 2. (Dachrinne) =

legruf.

rinnenförmig [rinënfórmiq] = legrufafomik.
Rinnstein [rinjtaïn] m. = legruf.

Rippe [ripë] v. = rib.

Rippenstosz [ripënjtos] m. = rlbijoik.

ripsraps [rips raps] :—! = rö !
Risiko [risiko] n. (Wagnis) = riskod, auf

ihr = riskodü 01.

riskant [riskant] (gewagt) = riskodik.

riskieren [riskirën] (Gefahr laufen) riskan

dikön (nel.)-

rissig [risiq] slitodik.

Rist [rist] m. ( des menschlichen Fuszes) =

gared.
Risz [ris] m. 1. = sleatod 2. (Skizze) =

skat

Ritt [rit] m. = monit.

Ritter [ritër ] m. = lesiör.

ritterhalt [ritërhaft] = lesiörik.

ritterlich [ritërliq] = lesiöralik.

Ritferlichkeit [ritërliqkaït] v. = lesiöral.

Ritterschaft [rjtërjaft] v. = lesiöref.

Rittcrsein [ritêr saïn]: das lesiöram.

Ritfersinn [ritërsin] m. = lesiöral.

Rittertum [ritërtum] n. = lesiöram.

Rittmeister [ritmaïstër] m. = kavidakapiten.
Riu-Kiu-Inseln = Riukiuvuans.

robust [robust] = nemoladik.

Rock [rók] m. 1. ( für Marnier) = gun 2.

( für Frauen) = juüp.

Rockkrageu [rókkragën] m. = gunakolet.

Rockschosz [rókjos] m. = gunatipül.

Roggen [rógën] m. = sagul.

Rogncr [rognër] m. = jifit.

roh [ro] 1. (grob) = grobik 2. (plump, derb,

brutal) = grobalik 3. (noch nicht weiter

verarbeitet, zubereitet) = krüdik.

Roheit [róhaït] v. 1. (Grobheit) = grob 2, =

krüd.

Rohgcwicht [rógëviqt] n. = brutavat.

Rohmaterial [rómaterial] n. = krüdamater.

Rohr [ror] n. 1. (Schilfrohr) = rid 2. (Ofen-

rohr, Röhre) = rüd.

rohrförmig [rórfórmiq] = rüdafomik.

Rohstoff [ röjtóf ] m. = krüdamater.

Rohseide [rösaidë] v. = krüdasadin.

Rojer [royër] m. = guban.

Rollc [rólë] v. 1. (Liste, Matrikel) = lised 2.

(Theater) = roul 3. (Walze) = zilid.

rollen [rólën] 1. nel. = _rolön (nel.) 2. lov.

= rölön (lov.).
Rollen [rólën] n. 1. = rol 2. röl.

Rollvorhang [ ról-förhar) ] m. = rul.
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Rom [rom] n. 1. = .Roma’ [röma] (Lit.) 2.

(als Mittelpunkt des Römisch-Katholischen)
= rom.

Romagna [romana] v. = Romayan.

Romagnole [romanölë] m. = Romayanan.
Roman [roman] m. = lekoned.

Romania [romania] = Romayan.
romanisch [romanij] = romenik, romanische

Sprachen = püks romenik.

Romanische [romanijé]: das = romen.

Romanischsprcchcnder [romanij-jpraqëndër] m.

= romenan.

romanisieren [romanisirën] = romenön (lov.).
Romanisme [romanismë] = romim.

Romanist [romanist] m. = romiman.

Romantik [romantik] v. = romat.

romantisch [romantij] = romatik.

Romantische [romantijë]: das = romat.

Rosafarbe [rösafarbë] v. = rosadaköl.

rosafarbig [rösafarbiq] = rosadakölik.

rosarot [rösa-rot] = rosadaredik.

Rosé [rosé] v. = rosad.

Rosenkohl [rósënkol] m.
= sprotianabrasid.

Rosenkranz [rósënkranz] m. 1. = rosadakronül

2. (Paternoster) = plekakedül.
Rosenstock [rösënjtók] m. = rosadabimül.

Rosenstrauch [rösënjtraüq] m. = rosadabimül.

rosig [rösiq] = rosadik.

Rosine [rosinë] v. (getrocknete Weinbeere) =

rosin.

Rosmarin [rósmarin] m. = rosmaren.

Rosmarinöl [rósmarin öl] = rosmarenaleül.

Rost [rost] m. = ruil.
rosten [rosten] = ruilön (nel.).
rostig [róstiq] = ruilik.

Rosz [rós] n. (Pferd) = jevod, rabenschwarzes

= blagajevod.
Roszkamm [rós-kam] m. = jevodiköb.

Roszkastanie [rós-kastanië] v. = skaul.

Roszkastanienbaum [rós-kastaniên-baüm] m. =

skaulabim.

Roszknecht [rósknaqt] m. = jevodadünan.
rot [rot] 1. = redik, sein = redön (nel.),

werden redikön (nel.) 2. die rote

Farbe = red, rotes Meer = Redamel, rote

Rübc redabetad.

rotfarbcn [rötfarbën] = redükön (lov.).
Rotfink [rötfirjk] m. = pürul.

Rothaut [róthaut] m. = redalindiyan, redaski*

nan.

Rotkohl [rötkol] ra. = redabrasid.

Rotkraut [rótkraüt] n. = redabrasid.

Rofstift [rötjift] m. = redastib.

Rouleau [rulo] n. = rul.

Röckchcn [rókqën] n. = gunil.
Röcklcin [rók-lain] n. = gunil.
Röhre [rörë] v. = rüd.

röhrenïörmig [rorënfórmiq] = rüdafomik.
Röhricht [röriqt] n. = ridem.

röhrig [röriq] = ridagik.

Romer [römër] m. 1. = Romanan 2. = levar.

Römerreich [romërralq] n. = Roman.

römisch [römij] 1. = Romanik, römisches Reich

(Römerreich) = Roman 2. (römisch-katho-

lisch) = romik.

römischkatholisch [romij katölij] = roraakatus

lik, romik.

Römischkatholischcr [romij katólijër] m. = ros

makatulan, roman.

Röschen [rösqën] n. (Röslein) = rosadil.

Röslein [roslaïn] n. = rosadil.

rosten [rosten, rosten] = filadön (lov.).
Rosten [rosten, rosten] n. filad.

Röstung [rostug] v. = filad.

Röszlein [ros-laïn] n. (Pferdchen) = jevodil.
Rötc [röté] v. (rote Farbe) red.

roten [rötën] = redükön (lov.).
rötlich [rótliq] = redilik.

Ruandu = Ruandan.

Rubel [rubël] m. = ruab.
ki--1 !-1 ï.. i 1,
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Rubidium [rubidium] Rb = rubidin.

Rubidiumoxyd [rubidium óxüt] Rb
2
0 = rua

bidinaloxid.

Rubidiumperoxyd [rubidium par óxüt] RbOs

= rubidinapluparloxid.
Ruck [ruk] m. = letir.

Rucksack [rüksak] m. = bakasakad.

ruckweise [rükvaïsë] = letiro, zieken =

letirön (lov.).
Ruder [rudér] n. (Riemen) = gub.
Ruderer [rudërër] m. = guban.

Ruderknecht [rüdërknaqt] m. = guban.
rudem [rudërn] (riemen) = gubön (nel.).
Rudersklave [rüdërsklavë] m. = gubaslafan.
Ruf [ruf] m. 1. = vok 2. (Ausruf, Schrei)

= vokad, des Kuckucks = vokad kukuka

3. (Ernennung) = cal 4. (Geruch, Name)
= repüt, guter = benorepüt, in gutem
Rufe (stehend) = benorepüto, schlechter

—,

übler = mirepüt.
rufen [rufën] 1. = vokön (lov.) 2. (ausrufen,

ausschreien) = vokadön (10v.),, ach =

agvokadön (nel.) 3. ins Sein = dabinü»

kön (lov.).

Rufen [rufën] n. = vok.

Ruhe [ruë] v. 1. (Gegensatz der Bewegung)
= tak 2. (das Ausruhen) = takad, zur

gehen = takadikön (nel.) 3. (Geistesruhe)
= taked.

Ruhebett [ rüêbat] n. = takadabed.

ruhig [rüiq] 1. = takedik, sein = takedön

(nel.), —! = takedö ! 2. werden =

takikön (nel.).
Ruhm [rum] m. = fam.

Ruhmredcrei [rümredëraï] v. = pleidül.

ruhmreich [rümraiq] = famaliegik.
ruhmvoll [rümfól] = faraafulik.

ruhmwürdig [rümvürdiq] = famabik.

Ruhr rur] v. = rur.

Ruhrkraut [rürkraüt] n. = gnaf.
Ruïne [ruinê] v. = bumadafaïlot, failot, failots.

ruimeren [ruinirën] = nosükön (lov.).
ruinös [ruinös] = nosüköl.

Rumanien [rumaniên] n. = Ruman.

Rumanier [rumaniër] m. = Rumanan.

rumanisch [rumanij] = Rumanik.

Rumelien [rumèliën] n. = Rumelan.

Rumelier [rumèüér] m. = Rumelanan.

rumelisch [rumèlij] = Rumelanik.
Rumonsch: das =- rumon.
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rund [runt] = klöpik, sein = klöpön (nel.),
machen = klöpükön (lov.).

Rundbogen [rgntbogên] m. = bob.

Runde [runde] v. (das Rundsein, in valem.) =

klop.

runden [ryndén] (rund machen) = klöpükön

(lov.). , ,

Rundheit [rynthait] v. (in valem) = klop.
rundherum [njnt harum] = züo.

Rundlauf [ryntlaüf] m. = tulagol.
Rundschreiben [ryntjraïbën] n. = sirkülapenad.
Rundsein [runt saïn] n. (in valem) = klop.
rundweg [n}nt vak] (ohne Umschweife) =

stedalo.

Runkelrübc [rürjkëlrübë] v. = betad.

Runzel [runzël] v. = fron.

runzelig [rynzëliq] = fronilj, sein = fronön

(nel.). , .
runzeln [runzëln] = fronükön (lov.)-
Rupic [rüpië] v. = rupid.
Russe [rysë ] m. = Rusanan.

russifizieren [rusjfizirën] = Rusanön (lov.).
russisch [rüsij] = Rusünik.

Rusz [rys] m. = sut.

ruszig [rüsiq] = sutik.

Ruszland [rüslant] n. = Rusan.

Rute [rutë] v. (Masz) = rud.

Rufhene [rutenë] m. = ruten.

rufhenisch [rutènij] = rutenik.

Ruthenium [rutènium] Ru = rutenin.

Rutheniumtetroxyd [rutènium tetróxüt] RIIO4

= balruteninafolloxin.

rutschen [rucën] = slifön (nel.).
Rutschen [rucën] n. = slif.

Rübe [rübë] v. 1. —, weiszc = navat 2.

( mit gröszeren Knollen) = rap
3. gclbc

= dank, rote = redabetad.

Rübenkohl [rübenkol] m. = lafabrasid.

rückbezüglich [rük'bëzükliq] = getefik.
rücken [rijken] (ruckweise ziehen) = letirön

(lov.).
Rikken [rükën] m. = bak.

Rückerstattung [rüfoarjtatug] v. = gepel.
Rückfall [rükfal] m. = gefal.

Rückgabc [rükgabë] v. (das Zurückgeben) =

gegiv-

rückgangig [rükgarjiq]: machen = sadunön

Rückschritt [rükjrit] m. = gestep, pödiostep.
Rückseife [rüksaïtë] v. = pödaflan.
Rücksicht [rüksiqt] v. = dem, -

nehmen (be-

rücksichtigen) = demon (lov.), ohne =

nendemik, nendemo, aus für = demü.

rücksichtslos [ rüksiqz-los] = nendemik, nespas

lalik.

Rücksichtslosigkeit [rüksiqz-lösiqkaït] v. =

nendera, nespalal.

Rücksichtsnahme [rüksiqz-namë] v. = dem.

Rückstand [rükftant] m. = ret.

rükwarts [rükvarz] = pödio, sitzcn,

fahren = vabön (nel.) ko bak föfiolüodöl,

vabön ko bak al föf.

Rückweg [rükvek] m. = geveg. auf dem

= gevego.

Rückzahlung [rükzalurj] v. = gepel.

Rüffel [rüfël] m.: einem einen geben =

leblamön (lov.) eki.

rugbar [rükbar] = blamabik.

Rüge [rügë] v. (Tadel) = blam.

rijgen [rügën] (tadeln) = blamön (lov.).
rühmen [rümën] = lobön (lov.).
rühmlich [rümliq] = famaliegik.
rühren [rürën] 1. sich (sich bewegen) =

mufön (nel.) 2. (einrühren) =mufilön (lov.)
3. (tief bewegen) = fakükön (lov.).

rührig [rüriq] (rege) = jafadik.

Rührigkeit [rüriqkait] v. = jafad.
rührselig [rür-sèliq] = dasenalik.

Rührseligkeit [rür-sèliqkait] v. = dasenal.

Rührung [rürurj] v. = fakam.

Rülps [rylps] m. = rüktat.

rülpscn [rülpsën] = rüktatön (nel.).
Runde [ründë] v. (das Rundsein, in valem) =

klop.
Rüssel [rüsël] m. = probod.

rustig [rustig] = namedik.

Rüstigkeit [rüstiqkaït] v.
= named.

Rüstung [rüstut]] v. ( Vorbereitung) = prepar.

rütteln [rütêln] = störülön (lov.).

s. S.

Saai [sal] m. = lecem.

Saalgenosse [salgënósë] {Mitglied einer Gesell-

schaft) = sogakorapenan.
Saargcbiet [sargêbit] n. = Zilak di ,Saar’.

Saarpfalz [sarpfalz] v. = Palzan di ,Saar’.

Saat [sat] v. (das Saen) = sov.

Saatfeld [satfalt] n. = grenalaned.
Saatzcit [satzaït] v. = sovatim.

Sachalin [saqalin] = Sagalean.

Sachc [saqë] v. (Ding) = din, bcschadigtc

= damot, in Sachcn des = dinü.

Sachkenner [saqkanër] m. = jafüdisevan.

Sachkenntnis [saq-kantnis] v. = jafüdisev.

sachkundig [ saq-kyndiq ] = jafüdisevik.

Sachkundiger [saq-kündigër] m.
= jafüdisevan.

sachlich [saqliq] = dinöfik.

Sachlichkeit [saqliq-kaït] v. = dinöf.

Sachse [saxei m. = Saxanan, Saxianan.
*ri</r

l \ O

Sachsen [saxen] n. 1. (Land) = Saxan 2.

(Provinz) = Saxian.
f iöfi'inic<>X7lV

sachvcrstandig [ saq-farjtandiq J = jafüdisevik.

Sachverstandiger m. = jafüs
disevan.

Sack [sak] m. = sak.

sacken [sakën] (in Sacke packen, in einen Sack

hineintum) = sakön (lov.).

Sackförmig [sak-formiq] = sakafomik.

Sacktrager [saktragër] m. = sakipolan.

Sacktuch [saktuq] n. = pokasarvatül.

Sackuhr [safour] v. = pokaglok.
Saffian [safian] m. (Maroquin) = maroken,

von = marokenik.

Saft [saft] m. = vaet.

saftig [saftiq] = vaetöfik.

Saftigkeit [ saftiq-kait ] v. = vaetöf.

saftreich [saft-raïq] = vaetöfik.

saftvoll [saft-fól] = vaetöfik.

sagbar [sakbar] = sagovik.
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Sage [sage] v. I. (das Sagen) sag 2. (Le-

gende) = sagad.

sagen [sagen] = sagön (lov.).

Sagen [sagén] n. = sag.

Sahara [sahara, sahara] = Saharan.

Saline [sanê] v. = krem.

sahnig [saniq] = kremik.

Saison [sasón, sesón] v. = sasun.

Saitc [saitë] v. = stin.

Sakai = sakaiyans.

Sakrament [sakramant] n. = sakram, der

christlichen Taufe = blunedasakram, der

Priesferwcihe = kultasakram, die Sakramente

spenden, die Sakramente austeilen = ditibön

(lov.) sakramis.

Sakramentale [sakramantalë] = sakramül.

sakramentalisch [sakramantali}] = sakramik.

Sakristan [sakristan] m. (Meszner) = sakritan.

Sakristei [sakriïtaï] v. = sakrit.

Salamander [salamander] m. (Feuergeist) =

filalanan.

Salat [salat] m. = salad.

Salbe [salbë] v. nugvet.
salben [salbën] = nugvetön (lov.).

Salbung [salburj] v. = nugvetam.

Saldobefrag [saldo-bëtrak] m. = jötasuam.
Saline [saline] v. (Salzwerk) = salidöp.
Salm [salmi m. (Lachs) = salm.

Salmiak [salmiak, sal-miak] m. H4NCI = las

moniuraaklorid.

Salon [salon, salon] m. = salun, den be-

treffend = salunik.

salonfahig [salón-faig] = salunöfik.

Salpeter [salpètér] m. = salpet.
salpetersauer [salpètër-saüër] : salpefersaures

Hydroxylamin, NH2OH.HNO3 = balhidrils

lamoniumanitrat.

Salpetersaure [salpètër-sóürë] HNO3 = sals

petazüd, nitratazüd.

Salpetersaureanhydrid [ salpètër-sóürë anhüdrit]
N205 = nitratastabot.

salpetrig [salpètriq]: salpetrige Saurc, HNOs

nitritazüd.

Salpetrigsaureanhydrid [salpètriq-sóürê anhü-

drit] N203 = nitritastabot.

Salvador [Salvador] = Salvadoran.

Salz [salz] n. 1. (Küchensalz) = sal 2. (in

valem) = salad, komplexes = komplitas

salad, Mohrsches —,
FeSO/, (HiN) 2

SOi.6H2
O

= salad di ,Mohr'.

Salzbergwerk [salz-barkvark] n. = salaxnein.

salzen [salzên] (einsalzen) = salon (lov.).

salzgewinnen [ salzgëvinën] = salidön (nel.).

Salzgewinnung [ salz-gëvinur) ] v. = salid, An-

stalt zur (Saline) = salidöp.

Salzgrube [salzgrube] v. = salamein.

salzicht [salziqt] = salöfik.

salzig [salziq] = salöfik.

Salzigkeit [salziq-kait] v.
= salöf.

Salzlake [salzlakë] v. = salod.

salzsaucr [salz-saüër] ; salzsaures Hydrazin,
NH2OH.HCI = balhidrillamoniumaklorid.

Salzsaure [salz-sóürë] HCl.aq = salazüd, klos

ridazüd.

Salzwerk [salzvark] n. salidöp.

Samarium [ samarivira ] Sa = samarin.

Sarae [samë] m. 1. = sid, in Samen schieszcn

= sidön (nel.) 2. (animalisch) = sparmat.

Samenhandel [samënhandêl] m. sidated.

sammeln [samëln] konletön (lov.).
Sammelsurium [samëlsüriym] n.

= migad.
Sammet [samët] m. = veluv.

Sammler [samler] m. = konletan.

Sammlung [samlui]] v. = konlet.

Samoa-Inscln
— Samoyuans.

Samojed [samoyed] m.
= samoyedan.

Samstag [samstak] m. = zadel.

samstagig [sams-tggiq] = zadelik.

samt [samt] (nebst) = sa.

Sand [sant] m. = sab.

sandein [sandëln] = sabön (lov.).
sanden [sandën] = sabön (lov.).

sandig [sandiq] = sabik.

Sandwüste [santvüstë] v. sabadasart.

sauft [sanft] I. (milde) = sofik 2. (weich)
= molik, ihre Haut ist so wie Seide =

skin ofa binon so molik as sadin.

Sanftheit [sanft-haxt] V. 1. = mol 2. (Milde)

= sof.

Sanftmut [sanftmut] v. = sofal.

sanftmütig [sanft-mütiq] = sofalik.

Sanftmütigkeit [sanft-mütiqkait] v. = sofal.

Sang [saq] m. (Gesang) kanit.

sanguinisch [sarjgüinij] = fredaladalik.

Sankt [sarjkt] sant.

San-Marino = Sanmarinan.
i

r
'

i i
•

.1 C* C~ 1.

San-Salvador [sansalvadór] = ,San-Salvador.

Sanskrit [sanskrit] n. = sanskrit.

sanskritisch [sanskritij] sanskritik.

Santimu, k. = laatazim.

Sarazene [sarazenë] m. = sarasen.

sarazenisch [sarazènij] = sarasenik.

Sarde [sarde] m. = Sardineanan.

Sardine [sardine] v. = sarden.

Sardinien [sardiniën] n. = Sardinean.

Sardinier [sardiniër] m. Sardineanan.

sardinisch [sardinij] = Sardineanik.

sardisch [sardij] = Sardineanik.

Sarg [sark] m. = sark.

Sarkophag [sarkofak] m. lesark.

Satan [satan] m. (Teufel) = diab.

Satang, k. = bagtazim.
Satellit [satalit] m. (,Mond' in valem) = mu»

nad.

Satin [satan] m. = satin.

satt [sat] = satik, sein = satön (nel.),
werden = satikön (nel.), machen =

satükön (lov.).
Sattel [satël] m. = saed.

Sattelmachen [satël-maqën] n. = saedimek.

satteln [satëln] = saedön (lov.).
Sattheit [sat-halt] v. = sat.

Sattler [satlêr] m. = saedel.

Sattlerei [satlëraï] v. 1. (das Sattelmachen) =

saedimek 2. (Werkstatt) = saedimeköp.
Saturn [saturn] (Planet) = saturn.

Satz [saz] m. 1. (das Setzen) = seid 2. (Ge-

setzte) = seidot 3. (Behauptung) = setad

4. (Lehrsatz, Dogma) = leset 5. (Sprach-

satz) = set, einfacher = balset, ellip-
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tischer = set defik, unvollstandiger =

set nelölöfik, zusammengesetzter = pluset,

zusammengezogener = set petraköl 6.

(zusammengehörige Sachen) = lölad 7. (Bo-

densatz) = supad.

Satzlehre [sazlerë] v. süntag.

Satzung fsazun] v. 1. (Institution) = stid 2.

(Statut) = statud.

Satzverbindung [ saz-farbindur) ] v. = setatas

nam, beigeordnete = setatanam naiadik.

Safzzeichen [saz-zaïqên] n. = malül.

Sau [saü] v. = jisvin.
Sauce [sosë] v. (Tunke) = sod, in ein-

tunkcn, mit übergieszen = sodön (lov.).
sauer [saüër] 1. = züdöfik, werden = zü«

döfikön (nel.). ■—- machcn = züdöfükön

(lov.), wie Essig = vinigazüdöfik 2.

kiem. = züdik.
Sauer [saüër]: das = züdöf.

Sauerei [saüëral] v. socenialam.

Sauerklee [saüërkle] m. = loxal.

sauern [safiërn] (sauer werden) = züdöfikön

(nel.).
Sauersein [saüër saïn] n. = züdöf.

Sauerstoff [saüër-Jtóf] m. O = loxin.

Sauerstoffvcrbindung [saüër-Jtóf-fgrbjndyij] v.

= loxinakobot.

saufcn [saüfën] = ludrinön (lov.).

saugen [saügën] = sugön (nel.).

Saugen [saügën] n. = sug.

Saukerl [saükarl] m. (Schweinkerl) = socenia*

lan.

Saum [saüm] m. = sim.

saumselig [ saüm-sèliq] = zogalik.

Saumseligkeit [saüm-sèliqkaït] v. = zogal.

Saures [satires]: etwas = züdöfot.

Savoyarde [savoyardë] m. = Savoyanan.
Savoyen [savóüên] n. = Savoyan.

Savoyenkohl [savóüënkol] m. = Savoyanas
brasid.

Savoyisch [savóüjj] = Savoyanik.
Sabel [sabel] m. = sab.

Sabelgehenk [s|bëlgëhar)k] n. = sabilagian.
Sabelherrschaft [sabël-harjaft] v. = sabareig.

Sabelkoppel [sabelkoppel] v. = sabilagian.
sabeln [sabëln] = saboflapön (lov.).
sachlich [s|qliq] (geschlechtlos) = nengenik.
sachsisch [saxij] = Saxanik, Saxianik.

Sackchen [sakqën] n. = sakil.

Sacklein [saklain] n. = sakil.

Sackler [saklër] m. = sakadel.

Saemann [saëman] m. = sovan.

saen [saën] = sovön (lov.).
Saen [saën] n. = sov.

C i: r«xx.l

Sacr [saër] m. = sovan.

Saezeif [saëzaït] v. = sovatxm.

Sage [sage] v. = saov.

Sagemacher [sagëmaqër] m. = saovel.

sagen [sagén] = saovön (lov.).

Sagen [sagen] n. = saovara.

Sager [sagër] m, = saovan.

Samling [ samlii] ] m. = sovad.

samtlkh [saratliq] 1. = valik 2. (total) =

valodik.
Sanfte [sanftë] v. = polavab.

Sanger [sgijër] m. = kanitan.

sattigen [satigën] = satükön (lov.).

Sattigung [sStigur)] v. = satükam.

sauerlich [sóüërliq] züdöfilik.

sauern [sóüërn] = züdöfükön (lov.).
Saufer [sóufêr] m. = ludrinan.

Saugamme [sóük-amë] v. = sügan.
kJuuvjuumiL [

juui\'uun-
j v. ouyuii.

saugen [sóügën] = sügön (lov.).
Saugen [sóügën] n. = süg.

Saugetier [sóugëtir] n. = süganim, sügaf.

Saugling [sóüklirj] m. = sügab.

Saule [sóülë] v. 1. (Pfeiler) = kölüm, mit

Saaien versehen = kölümik 2. (Denkmal)
= lestal.

saulenartig [ sóülën-artiq ] = kölümafonük.

saulenförmig [sóülën-formiq] = kölümafomik.

Saulcngang [ sóülên-gat] ] m. = leyal.

Saulenknauf [sóülën-knaüf] m. = kapet.

Saulenknopf | sóülën-knópf | m. = kapet.

saulig [sóüliq] = kölümafomik.

saumen [sóümën] (mit einem Saume umgeben)
= simön (lov.).

Saure [sóürë] v. 1. = züd 2. (das Sauersein)
= züdöf.

Sauceamid [sóürë amit] = lamidülzüd.

Saureanhydrid [sóürë anhüdrit] = züdastabot.

Saurechlorid [sóürë klorit] = klorülzüd.

Saurerest [sóürërast] = züdil.

sauseln [sóüsëln] visipön (nel.).
Sao-Tomé [saün tome] = Santomean.

Scandium [skandium] Sc = skandin.

Scène [szanë] v. süfül.

Schablonc [jablönë] v. = samafomot.

Schachspiel [jaqjpil] n. = cög, auf das

bezüglich cögik.

schachspiclcn [jaqjpilën] = cögön (nel.).
Schachspielcr [jaqjpilër] ra. = cögan.
Schacht [Jaqt] m. = sop.

Schachtel [jaqtêl] v. (Dose) = bok.

schachtförmig [JacJt-fórmiq] = sopafomik.
schaden [Jaden] (schadigen) = damükön (lov.).
Schaden [Jaden] m. (Nachteil) = dam, zum

des = damü, bringen, tun = damükön

(lov.).
Schadenfreudc [Jadënfróüdë] v. = badöfafred.

schadhaft [Jathaft] = damik, sein = damön

(nel.), machen = damükön (lov.).

Schadhaftigkeit [jathaftiq-kaït] v. = damam.

schadlos [Jatlos] = nendamik.

Schaf [Jaf] n. 1. = jip 2. (weibliches —) =

jijip.

Schafbock [Jafbók] m. = hijip.
schaffen [Jafën] 1. = jafön (lov.) 2. (fertig

bringen) = lemekön (lov.).
Schaffen [Jafën] n. 1. = jaf 2. (Ausfertigung)

= lemek.

Schaffende [Jafëndë]: der = jafan.

Schaffensdrang [Jafëns-drar) ] m. = jafial.
Schaffcnslust [Jafënslust] v. = jafial.
Schaffner [Jafnër] m. I. = galedan 2. (Zug-

beamter) = trenagaledan.

Schaffung [)afyrj] v. = jaf.
Schafhirt [Jafhirt] m. = jipigaledan.
Schafskopf [Jafskópf] m. = stupan.

schafsköpfig [Jafskópfiq] = stupik.

200Satzlehre schafsköpfig



Schafsstall [jafsjtal] m. = jipacek.
Schaft [Jaft] m. = stamül.

Schafzucht [jafzuqt] v. = jipibrid.
Schake [jakë] v. = limad.

Schakel [ Jakêl ] v. limad.

schal [jal] (verschlagen) = neflifadik, — wer-

den = neflifadikön (nel.).

Schale [jalé] v. 1. = jal 2. ( voti Muschel-

tieren) = koan 3. ( von Krustentieren)

= krust 4. (flaches Gefasz) = skel.

Schalheit [jalhaït] v. = neflifad.

schalig [Jaliq] = jalik.
Schall [jal] m. 1. (Laut) = ton 2. (das

(Schmettern) = tonad.

Schallehre [jallerë] v. = tonav.

schallen [jalën] (schmettern) = tonadön (nel.).

Schaltier [jaltir] n. 1. = koanaf, koananim 2.

(Krustentier) = krustaf, krustanim.

Schaltiergattung [Jaltir-gaturj] v. 1. = koanas

nimasot, koanafasot 2. = krustanimasot,

krustafasot.

Schalijahr [Jaltyar] n. = vupladotayel.

Schaluppc [jalüpë] v. bot, jalup.
Scham [Jam] v. = jem.

Schaman [Jaman] m. = syaman.

Schamanismus [jamanismus] n. syam.

Schamgefühl [Jamgêfül] n. = jemal.
schamhaft [jamhaft] = jemöfik.
schamlos [jamlos] = nenjemik.

Schamlosigkeit [Jam-lösiqkaït] v. = nenjem.

Schande [jandë] v. = jemod.
Schank [jank] m. (Schenkwirtschaft) = bötad.

Schankstube [Jankjtubê] v. = bötadöp.
Schanktisch [Jankt;}] m. = bötadatab.

Schankwirt [Jankvirt] m. = bötadan.

Schanze [janzë] v. (Redoute) = daemed, mit

Schanzen vcrsehcn daemedön (lov.).
schanzen [janzén] (mit Schanzen versehen) =

daemedön (lov.).
Schar [Jar] v. (Trupp) = trup.
scharen [Jarën]: sich trupön (nel.).

scharf [Jarf] 1. = japik, sein = japon

(nel.). werden = japikön (nel.) 2. (kurz

ausgesprochen) = brefedik.

Scharfsinn [Jarfsin] m. = sagat.

scharfsinnig [Jarfsiniq] = sagatik.
Scharfsinnigkeit [jarf-siniqkaït] v. = sagat.

Scharlach [Jar-laq] m. (Tuch) redaklöf.

Scharlachfieber [jar-laq-fibër] n. = skarlat.

scharlachrot [Jar-laqrot] = leredik.

Scharmützel [jarmüzël] n. (Geplankel) !us

komip.
Scharnier [Jarnir] n. = fleged.
Scharpic [Jarpi] v. = jarpid.
scharren [jarën] (kratzen) = kraton (lov.).
schaften [Jatën] (beschatten) = jadön (lov.).
Schatten [jatën] m. = jad.
schattend [Jatënt] = jadik.

schattenreich [jatën-raïq] = jadaliegik.

schattig [Jatiq] = jadik.

Schatz [Jaz] m. I. = div, auf den bezüglich
= divik 2. ein groszer (Hort) = lediv.

Schatzung [JazurjJ v. = trip.

schaudern [Jaüdërn]: vor Frost = flodöfön

(nel.).

Schatter [jaüër] m. 1. (in valem) stomül 2.

(Gewitter) mistomül.

Schaufel [jaüfefl] v. (gadöm) = jüpül.
schaufeln [jaüfëln] (den Weg schaufelnd etwas

umwühlen) = jüpülön (lov.).

Schaukel [jaükëi] v. = pendülöra.
Schaukclbad [jaükëlbat] n.

= kledaban.

Schaukelbrett [jaükëlbrat] n. = kledöm.

schaukeln [Jaükëln] 1. lov. (wiegen) = kladön

(lov.) 2. nel. (schwanken) = kledön (nel.).
Schaukeln [Jaükëln] n. = kled.

Schaumburg-Lippe [jaümburk lipë] = Jaum*

burgansLipan.

Schaumkclle [jaümkalë] v. skömaspun.

Schaumlöffel [jaüm-lófël] m. = skömaspun.

Schauspiel [jaüjpil] n. dramat.

Schauspielcr [jaüjpilër] m. dramatan.

Schadel [Jadël j m.
= kran.

schadigen [Jadigën] = damükön (lov.).

Schadigung [jadigui]] v. damükam.

schadlich ] jatliq] = damabik.

Schadlichkeit [Jatliqkaït] v. = damab.

Schafchen [jafqën] n. (Schaflein) == jipü-

Schater [Jafër] m. (Schafhirt) = jipigaledan.

Schaferei [jëfëraï] v. 1. (Schafzucht) = jU

pibrid 2. = jipibridafebad.
Schaferin [jèfërin] v. = jipijigaledan.
Schaflein [jaflaïn] n. jipil-

schakeln [jakëln] = limadön (lov.).

schalen [jalén] = sajalön (lov.)-
1

••
r

1 .
„L

lr\o l 1

schamen [jamën]; sich — = jemön (nel.).

Schamen [Jamên] n. jein.1 «
• ï _ • 1

'—
—: 1.
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schamig [jamiq] jemik, werden je*

mikön (nel.).
Schamigkeit [Jamiqkaït] v. jem.

schanden [Jandën] (entheiligen) jemodön

(lov.). . ,

Schander [jandër] m. = jemodan.
schandlich [jantliq] jemodik.

Schandlichkeit [Jantliqkaït] v. = jemod.

SchSrfe [jarfë] v. 1. = jap 2. die eines

Messers = köted neifa.

scharfen [jarfën] 1. japükön (lov.) 2. (kurz

aussprechen) = brefedon (lov.).

Scharfung [jarfur]] v. 1. (Verscharfung) =

japükara 2. (kurze Aussprache) = brefed.

schatzbar [jazbar] = digik, sein digön

( nel.)* . ,

Schafzbarkeit [jazbarkait] v. = dig.

schatzen [Jazën] 1. (wertschatzen) = digidön

(lov.) 2. (anschlagen) = taxetön (lov.).
Schatzen [Jazën] n.

= taxet.

Schatzung [jazuq] v. (Anschlag) taxet.

Schafzungskosten [jazuqskóstën] pl. = taxetas

frad, taxetafrads.

schaumen [jóümën] = skömön (nel.).

Schede [Jak] m. = cak, einen schreiben

cakön (nel.).

Scheibe [jaibëj v. 1. (platter Gegenstand) =

platot 2. (Fensterscheibe) = vitür 3. (run-
de •—, Wurfscheibe) = diskud.

Scheide [Jaidë] v. (Etui) = vead, in die

stecken = veadön (lov.).
scheiden [Jaïdën] 1. —

,
sich von, aus

ditön (nel.) de 2. lov. = teilön (lov.).
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Scheiden [Jaïdén] n. = dit.

Scheidung [Jaidyg] v. = dit.

Schein [Jaïn] m. 1. (Scheinbarkeit, Anschein)
= jin 2. (Schimmer) = lunid 3. (kurze
Urkunde, Bescheinigung) = zöt.

scheinbar [Jaïnbar] = jinik, sein = jinön
(nel.).

Scheinbarkeit [Jaïnbar-kaït] v. = jin.
scheinen [Jaïnën] 1. = litastralön (nel.) 2. (in

lat.: ,videri') = jinön (nel.) 3. schwach

(schimmern) = lulitön (nel.).
Scheinfechterei [Jaïn-faqtèrai] v. = simulakomip.
scheinfromm [Jaïn-fróm] = lurelöfik.

Scheinfrömmigkeit [}aïn-frÓmiq-kaït] v. lu*

relöf.

Scheingrund [Jaïngrunt] m. = lukod.

scheinheilig [Jara-hailiq]: tun = lurelöfön

(nel.).
Scheinheiligkeit [jain-haïliq-kaït] v. = lurelöf.
Scheinursachc [Jaïn-ürsaqë] v. = lukod.

Scheiszc [Jaisë] v. = jiedot.
scheiszen [Jaïsén] = jiedön (lov.).
Scheiszen [Jaïsën] n. = jied.
Scheit [Jaït] n. (Brennholz) = filamaboad.

Scheitel [jaïtël] m. (Kopf) = kapasömit.
scheiteln [jaïtëln] = teilön (lov.) heremi.

Schelle [jalë] v. (Klingel) = klokül.
Schelm ÏJalm] m. = japan.

schelten [Jaltën] (schimpfen) = zanadön (lov.).
Schema [Jèma] n. = skemat.

schematisch [jematij] = skematik.

Schemel [jemël] m. = lustul.

Schenkel [Jarjkël] m. 1. (Oberschenkel) =

löpalög, küid 2. eincs Winkels, einer

Zange,
...

= tig gula, zapa, .. .

schenken [ jarjkën] 1. = legivön (lov.) 2.

(Getrank lm kleinen verkaufen) = bötadön

(lov.).
Schenken [ jarjkën] n. = legiv.
Schenker [Jarjkër] m. = legivan.

Schenkung [Jagkui)] v. 1. = legiv 2. (das

Geschenkte) = legivot.
Schenkwirt [}ar)kvirt] m. = bötadan.

Schenkwirtschaft [jarjk-virtjaft] v. = bötad.

Scherbe [Jarbë] v. = jeb, in Scherben = jebo.
Scherbecken [Jèrbakën] n. = jeifabov.
Schere [ferë] v.

= jim.
scheren [Jerën] = jimön (lov.).

Scherenmacher [jèrënmaqër] m. = jimel.
Scherer [jerër] m. 1. = jiman 2. = jeifan.

Scherz [Jarz] m. (Spasz) = cog.

scherzen [Jarzën] cogön (nel.).
scherzend [Jarzënt] = cogik.
Scherzer [Jarzêr] m. = cogan.

scherzhaft [jarzhaft] 1. (scherzend) = cogik
2. (zum Scherz geneigt) = cogialik.

Scherzhaftigkeit [Jarzhaftiq-kait] v. = cogial.

Scherzwort [Jarzvórt] n. = cogavöd.
scheu [Jóü] = plafik, sein = plafon (nel.),

werden = plafikön (nel.), machen =

plafükön (lov.).
Schcu [jóü] v. = plaf, aus vor = plafü.
schenen [jóuen] = plafikön (nel.).
Scheuec [jóüër] v. (Scheune) = barak.

Scheuerfrau [Jóüër-fraü] v. = jiklinükan.

Scheuerlappen [ifóüër-lapën] m. = lavadaflap.
scheuern [Jóüërn] = leröbön (lov.).
Scheuklappe [jóü-klapë] v. = logakapütül.

Scheuleder [jóüledêr] n. = logakapütül.
Scheune [}óünë] v. = barak, für Früchfe

= flukabarak.

Schcusal [ïóüsal] n. = most.
uv-«ituoai [juuoaxj n. XJUVJöt.

Schicht [jiqt] v. = jüd.
schichtweise [jiqtvaïsë] = jüdik.
schicken [jikën] 1. (senden) = sedön (lov.)

2. (per Post) = potön (lov.).
Schicken [Jikën] n. (per Post) potam.

schicklich [Jikliq] (geziemend) = gidöfik.
Schicklichkeit [jikliqkaït] v. 1. = gidöf 2. (An-

gemessenheit) = pötam.

Schicksal [Jiksal] n. 1. (in valem) = fat, dem

Schicksale übcrlassen = fatükön (lov.) 2.

(günstiges —) = benofat 3. (Erlebnis) =

fatot.

Schicksalsgöttin [JiksalsgÓtin] v. = fatajigod.
schieben [jibën] 1. = sïeifön (lov.) 2. sich

= sleafön (nel.) 3. (bewegen) = müfön

(lov.).
Schieber [jibër] m. (schiebbarer Verschlusz)

= sleiföm.

Schiedsgericht [Jizgëriqt] n. = rabitanef,
halten = rabitön (nel.).

Schiedshof [jizhof] m. = rabitacödalef, Richter
eines Schiedshofes = rabitacödal.

Schiedsmann [Jizman] m. = rabitan.

Schiedsrichter [Jizriqtër] m. = rabitan.

schief [jif] = slobik, machen = slobükön

(lov.).

Schiefer [Jifër] m. = slet, mit decken =

sletotegön (lov.), von = sletik.

Schieferdach [jiférdaq] n. = sletanuf.
Schieferdeckcr [Jiférdakër] m. = sletotegan.
schieferig [Jifëriq] = sletafomik.
Schieferstift [JifêrJtift] m. = sletagliv.
Schiefertafel [Jifërtafël] v. = sletot.

Schiefheit [Jifhaït] v. (Schrage) = slob.

Schiefzahnige [jif-zanigë] m. = slobatutan.
Schienc [Jinë] v. (Eisenbahnschiene) = ferod.

Schienengeleise [jinëngëlaïsë] n. = ferodarut.

schieszen [Jisën] 1. nel. = jutön (nel.), es

Kugcl durch die Luft = glöbs jutons da lut

2. mit Kugeln = jütön (lov.) glöbis 3.

in Blatter = bledön (nel.), in Samen

= sidön (nel.).
Schieszen [pén] n. = jütam.
Schieszerei [Jisëraï] v. = jütam.
Schiff [jif] n. = naf.

Schiffahrt [jiffart] v. 1. = nafam 2. nas

famafebad.

Schiffahrtskunde [Jiffarz-kundë] v. = meiaves

gamav, nafamav.
schiffbar [Jifbar] = nafamovik.

Schiffbarkeit [jifbarkait] v. = nafamov.

Schiffbauplatz [jifbaü-plaz] m. = nafibumöp.
Schiffbruch [jifbruqj m. = nafad, leiden =

nafadön (nel.).

Schiffbrüchiger [Jif-brüqigër] m. = nafadan.

Schiffchen [jifqën] n. (Schifflein) = nafil.

Schiffer [jifër] m. = nafan.

Schifflein [Jiflaïn] n. = nafil.
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Schiffsfracht [Jifsfraqt] v. = nafömafled.

Schiffskapitan [jifs-kapitan] m. kapten.

Schiffsluke [Jifslukë] v. = nafakeut.

Schiffswerft [jifsvarft] v. e n. nafibumöp.

Schijten [jisitën] = syiitans.
Schikoku = Jikokean.
Schild [jilt] 1. m. = jelad 2. m. u n. = platad

(a. s. : Wappenschild = skötaplatad, Aus-

hangeschild = selagaplatad, ...) 3. des

Sobieski, st. = sijelad ela .Sobieski’.

schildförmig [JiltfÓrmjq] = jeladafomik.

Schildwache [Jiltvaqë] v. = galadan, steken

= galadön (nel.).
Schilf [Jilf] n. 1. (Schilfrohr) = rid 2. (Schilf-

busch) = ridem.

Schilfbusch [jilfbuj] m. = ridem.

schilficht [Jilfiqt] = ridagik.
schilfig [jilfiq] = ridagik.

Schilfrohr [jilfror ] n. = rid.

Schilling [Jilirj ]m. = jilid.
Schimare [Jimarë] v. = tikaspak.
Schimmel [Jimël ] m. 1. (Schimmelpflanze) =

moasir 2. (Pferd) = vietajevod.
schimmeln [Jimëln] = raoasirön (nel.)-

Schimmelpflanze [jimëlpflanzë] v. = moasir,
Fr: . x-1 1 IttmisJ 0

Schimmer [Jimër] m. 1. (Schein) = lunid 2.

ein von Ehrgefühl = sümil stimiseveda.

schimmern [jimërn] 1.
--

lulitön (nel.), lunidön

(nel.), lunidilön (nel.) 2. (vor den Augen)
= voalalogön (lov.).

schimmlig [jimliq] = moasirik, werden

moasirön (nel.).

schimpfen [jimpfën] (ausschelten) = zanadön

(lov.).
,

,
. . ,

schinden [jindën] 1. = saskinön (lov.) 2. sich

die Haut = junön (lov.) skini oka.

Schinden [Jindën] n. = jun.

Schinder [Jindër] m.
= saskinan.

Schinken [jirjkën] m. = ham.

Schintoismus [Jinto4sraus] m. = syintoit.

Schirm [jirm] m. (Regen» oder Sonnenschirm)
= jelöm.

Schirmdach [Jirmdaq] n. = nufül.

schirmförmig [jirm-fórmiq] = jelömafomik.
Schirmherr [jirmhar] m. = jelatan.
Schirmherrschaft [Jirmharjaft] v. = jelat.
schlachten [Jlaqtën] 1. = pugön (lov.) 2.

(behauen) = becöpön (lov.).
Schlachfhaus [Jlaqt-haüs] n. = pugöp.

Schlachtopfer [jlaqt-ópfër] n. 1. = viktim. zum

bringen = viktimön (lov.) 2. (Getroffe-

ner) = drefab.

Schlacke [Jlakë] v. = slak.

Schlaf [Jlaf] m. = slip.
schlafen [Jlafénl = slipön (nel.).

Schlafen [jlafën] n. = slip.
schlafenci [Jlafënt] = slipik.
schlaflos [jlaflos] = nenslipik.
Schlaflosigkeit [jlaf-lösiqkaït] v. = nenslip.
Schlafmütze [jlafmüzé] v. = neitabonat.

Schlafzeit [Jlafzait] v. = slipatim.

Schlag [Jlak] m. 1. = flap, ein Tracht Schlage

= flapem 2. —< des Pulses = flapül peba
3. zehn (Uhr) = ebo tü düp degid.

Schlagadcr [jlaksadër] v. = ratar.

schlagen [jlagën] 1. = flapön (lov.) 2. sich

= flapadön (nel.) 3. Brücken • = bumön

poni, in Bande —, in Fesseln
—,

in Ketten

= janadön (10v.)., Rat = dakonsalön

(nel.), Takt = flapülön (nel.) misuro.

schlagend [Jlagënt] (treffend) flapik.

schlagfertig [Jlakfartiq] 1. = flapöfik 2. (geis-

tig) = gespiköfik.
Schlagfertigkeit [jlakfartiq-kaït] v. 1. = flapöf

2. (geistig) = gespiköf.

Schlagflusz [jlakflus] m. = paoplag.

Schlamm [Jlam] m. = slam.

schlammig [Jlamiq] = slamik.

Schlammvulkan [Jlam-vulkan] m. = slamas

volkan.

Schlange [Jlarjë] v. 1. = snek, wie eine ■— =

sneko 2. einer Fcuerspritze = tuin lefilas

skuta 3. st. = sisnek.
11

.
..
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schlangenartig [ jlagën-artiqj = snekasümik.

Schlangentrager [Jlggëntragër] m. st. = sisnes

kipolan.

Schlangenwindung [Jlagën-vindut]] v. : sich in

Schlangenwindungen bewegen = mufön (nel.)

as snek.

schlank [jlarjk] = lunedik.

Schlankheit [jlaqk-halt] v. = luned.

Schlappe [Jlapë] v. = sluf.

Schlarfe [jlarfè] v. = sluf.

Schlarpc [Jlarpé] v. = sluf.

Schlauch [jlaüq] m.: einer Feuerspritze =

tuin lefilaskuta.

Schlachter [jlaqtër] m. (Metzger) 1. pugan

2. = miticöpan.

Schlafchen [jlafqén] n. = slipil.
Schlafe [Jlafë] v. = tamep.
Schlafer [jlafër] m, = slipan.
schlafern [jïafërn] (schlafrig sein) = slipöfön

(nel.).
Schlaflein [}l|flaïn] n. = slipil.

schlafrig [jlafrilq] = slipöfik, sein = slipö*
fön (nel.). werden = slipöfikön (nel.),

machen = slipöfükön (lov.).
Schlafrigkeit [ jlafriqkaït] v. = slipöf.

Schlager [Jlagër] m. 1. (einer der schlagt)
flapan 2. (Raufbold) = flapadan.

Schlagerei [Jlagërai] v. (Rauferei) = flapad.

Schlaglein [jlaklaïn] n. = flapil.

schlangeln [jlagëln] 1. sich = snekogolön

(nel), snekomufön (nel.), snekozugön (nel.)
2. sich (sich winden) = krugikön (nel.)
3. sich (sich in Schlangenwindungen be-

wegen) = mufön (nel.) as snek.

schlecht [Jlaqt] 1. = badik, sein = badön

(nel.), werden, eine schlechfe Wendung
nehmen = badikön (nel.), machen =

badükön (lov.) 2. schlechfe Aufführung,
schlechtcs Betragen = mikondöt, schlechfe

Gesinnung = badal, schlechter (lasterhafter)
Mensch) = lesinan, schlechter Name, schlech-

ter Ruf = mirepüt 3. sich benchmen,

sich betragen = mikondötön (nel.),
erziehen = midugalön (lov.).

schlechtgesinnt [Jlaqt gësint] = badalik.

Schlechthait [jlaqthaït] v. (Übel) = bad.

schlechthin [Jlaqt hin] (einfach) = balugiko.
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schleichen [Jlaïqên] = kripadön (nel.).
Schleichhandel [jlaiq-handël] m. = smugated.

Schlcichhandler [Jlaïqhandlër] m. = smugate*
dan.

Schleier [Jlalër] m. = veal.

schleiern [jlaïërn] (verschleiern) vealön

(lov.).

Schleife [jlaïfë] v. = snal.

schleifen [Jlaïfën] 1. = gleinön (lov.) 2. =

snalön (lov.) 3. nel. = trelön (nel.) 4. lov.

(schleppen, lov.) = tranön (lov.).
Schleifen [jlaïfën] n. = glein.
Schleifer [jlaïfêr] m. = gleinan.
Schleiferei [Jlaifcraï] v. 1. = glein 2. =

gleinöp.

Schleifung [Jlaifug] v. = glein.
Schleim [jlaïm] n. = slim,- mit fülien =

slimön (lov.), sich mit - fülien = paslimön
(sufalefom).

schleimicht [jlaïmiqt] = slimik.

schleimig [Jlaïmiq] = slimik.

Schlender [Jlandër] ra. = rot.

Schlendergang [Jlandërgaq] m. = goul.
schlendern [jTandèrn] = goulön (nel.).
Schlendrian [jlandrian] m. = rot, nach dem

(alten) = roto.

Schlepp [}lap] m. ( eines Fürstenmantels,

eines Frauenkleides) = trel.

Schleppdampfer [Jlapdampfër] m. = tranastes

manaf.

Schlcppe [Jlapë] v. ( eines Rockes) = trelül.

schleppen [Jlapën] 1. nel. = trelön (nel.) 2.

lov. = tranön (lov.).
Schleppcn [Jlapën] n. = tran.

Schlepper [Jlapër] m. = tranan.

Schlepperei [jlapëraï] v. = tran.

Schleppschiff [JlapJif] n. = trananaf.

Schlesien [Jlèsiën] n. = Jlesan.
Schlesier [Jlèsiër] m. = Jlesanan.
schlesisch [ jlèsjj ] = Jlesanik.
Schleswig [Jlèsviq] n. (Land) = Jlesvigan.

schlesvigisch [jlèsvigij] = Jlesviganik.
schlcudern [Jlóüdërn] = lejedön (lov.).
schlicht [Jliqt] 1. (einfach) = balugik 2. =

smufedik. schlichtes Haar = herem smufedik.

schlichfen [Jliqtën] = smudükön (lov.).
schlichthaarig [ jliqtshariq] = smufedaherik.

Schlichtheit [Jliqthaït] v. (Einfachheit) = balug.

Schlichtung [jligtui] ] v. = smudükam.

schlichtweg [jliqtvak] = balugiko.
schlieszen [ jlisën ] I. (zuraachen) = farmükön

(lov.) 2. sich = farmikön (nel.) 3. (ab-

schlieszen) die Rechnung = jötön (lov.)
kali 4. (folgern) = kludön (lov.) 5. Frie-

den = püdön (nel.).
Schlieszen [Jlisën] n. I. = farmükam 2. =

klud.

Schlieszer [Jlisër] m. (Portier) = yanan.

Schlieszung [Jlxsuq] v. = farmükam.

Schliff [jlif] m. = glein.
schlimm [jlim] 1. = badik 2. (nicht gut, ver-

kehrt) = mi.

Schlinge [Jlirje] v. = snal.

Schlingel [Jliijël] m. (Tölpel) = lunulan.

Schlingelei [jligëlai] v. (Tölpelhaftigkeit) =

lunul.

schlingelhaft [Jlirjëlhaft] = lunulik.

schlingen [Jlirjën] 1. (einschlucken) = slugön
(lov.) 2. (vcrschlucken) = luslugön (lov.)-

Schlitten [Jlitën] m. = slifavab, fahren =

slifavabön (nel.).
Schlittschuh [jlitju] m. sket, laufen =

sketön (nel.).

Schlittschuhlaufer [ Jlitjuslóüfêr] m. = sketan.

Schlosser [Jlósër] m. = lökel, Wcrkstatt eines

Schlossers lökismitöp.
Schlosserei [Jlósërai] v. = lökismit.

Schlosz [Jlós] n. 1. an einer Tür, an einem

Kasten = lök len yan,i len ramar, blindes

= klanalök 2. (Burg) = kased.

Schloszbewohner [jlósbëvonër] m. kasedan.

schloszen [Jlosën] (graupeln) = gralön (nel.).
Schloszherr [Jlóshar] m. = kasedacif.

Schlucht [Jluqt] v. = gur.

schluchtartig [Jluqt-artiq] = gurik.
schlucken [Jlukën] = slugön (lov.).
Schlummer [Jlumêr] m. = slipül.
schlummern [Jlumêrn] = slipülön (nel.).
Schlund [jlunt] m. 1. (Abgrund) = gufur 2.

(Rachen, weit geöffneter Mund) = cav.

Schlupfwinkel [Jlüpfviqkël] m. = sleafaspadül.
Schlusz [Jlus] 1. (Ende) = fin, zum Schlusse

des = finü, zum Schlusse ! = finö ! 2. (Be-

endigung nicht von Gegenstanden) = finod

3. (Folgerung) = kludod.

Schluszakt [}lüs=akt] m. = Hnasüf.

Schluszbuchstabe [ jlus-büqjtabë] m. = finatos

nat.

Schluszerfolg [jlusaarfólk] m. = finasek.

Schluszfolgerung [Jlysfólgëruq] v.: durch =

kludo, durch aus = kludü.

Schluszlinie [Jlus-linië] v. finalienil.

schliipfen [Jlgpfën] (sich schieben) = sleafön

(nd.).
Schlüpfen [jlüpfën] n. = sleaf.

schlüpfrig [jlüpfriq] = slifülabik.

Schlüpfrigkeit [jlüpfrigkaït] v. 1. = slifülab 2.

(Obszönitat) = socen.

schlürfen [Jlyrfén] = slürfön (lov.).
Schlüssel [jlüsël] m. = kik.

Schlüsselloch [jlüsëllóq] n. = kikahog.
Schmach [jmaq] v. (Schmahung) = lunof.

schmal [jmal] = rovik, schmalcr Grabcn

lusöp.
Schmalheit [Jmalhaït] v. = rov.

Schmalnasig [jmalnasiq] = rovanudik.

Sdimalz [Jmalz] n. = pinod.
Schmaus [Jmaüs] m. = daif.

schmausen [Jmaüsën] = daifön (nel.).
Schmausen [fmaüsén] n. = daif.

schmahen [jmaën] = lunofön (lov.).
schmahlich [Jmgliq] = lunofik.

Schmahsucht [Jmasuqt] v. = mispikial.

Schmahung [ jmaur]] v. = lunof.

schmalen [jmalën] = lunofön (lov.).
schmalern [Jmalërn] 1. (vermindern) = nemös

dükön (lov.) 2. (verkleinern) = smalükön

(lov.).
schmecken [Jmakën] 1. nel. = smekön (nel.),
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gut—, wohl — = benosmekön (nel.) 2. lov.

= smeikön (lov.).

Schmecken [jmakën] n. 1. nel. = smek 2. lov.

- -
smeik.

Schmeichelei [Jmaïqëlaï] v. = flat.

schmeicheln [jmaïqèln] = flatön (lov.).

Schmeicheln [Jmaïqëln] n. = flat.

Schmeichler [Jmaïqlër] m. = flatan.

Schmeichlerin [jmaiqlêrin] v. = jiflatan.
Schmelze [jmalzë] v.: des Schnees smet

nifa.

schmelzen [Jmalzën] 1. nel. = smetön (nel.)
2. lov. = smeitön (lov.).

Schmelzen [Jmalzën] n. lov. = smeit.

Schmelzerci [Jmalzêraï] v. = smeitöp.

Schmelzung [Jmalzuq ] v. smeit, cin durch

crzeugter Körper = smeitot.

Schmcrz [Tmarzl m. = dol, mit = dolo.

*
/ U

_j.
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schmerzen [jmarzën] (wehetun) = dolön (lov.).

schmerzend [Tmarzënt] = dolik.

i ACi.l / u
\

schmerzhaft [jmarzhaft] (schmerzlich) = dolik.

schmerzlich [Jmarzliq] = dolik.

Schmettcrling [Jmatërliq] m. = pab.
schmcttern [Jmatërn] = tonadön (nel.).
Schmettern [Jmatërn] n. = tonad.

Schmied [Jmit] m. = smitan.

schmiedbar [jmitbar] = smitovik.

Schmiedbarkeit [jmitbarkait] v. smitov.

Schmiede [Jmidë] v. = smitöp.

Schmiedehammec [Jmidëhamër] m.
= smitafög.

schmieden [jmidën] = smitön (lov.).
Schmieden [Jmidën] n. = smit.

Schmiederei [Jmidëral] v. = smitöp.

schmiegsam [jmiksam] = lobediallk.

Schmiegsamkeit [Jmiksamkaït] v. = lobedial.

Schmiere [jmirë] v. = smiv.

schmieren [jmirën] = smivön (lov.).

Schmicrerci [Jmirërai] v. (Geschmier) = smi*

vam.

Schmierfink [Jmirflqk] m. = gagan, gagotialan.

Schmierhaftigkeit [jmirhaftiq-kait] v.= smivov.

schmierig [Jmiriq] = smivovik.

Schmierigkeit [jmiriqkaït] v. = smivov.

Schmirgel [Jmirgël] m. = smif.

Schmirgdlcincn [Jmirgëllaïnën] n. = smifali*

num.

schmirgeln [Jmirgëln] = smifogleinön (lov.).
Schmirgeltuch [ Jmirgêltuq] n. = smifakotin.

schmollen [jmólën] = prulön (nel.).

Schmollen [Jmólën] n. = prul.
schmoren [Jmorën] = stemadön (lov.).
Schmorpfanne [jmórpfanë] v. = cafad.
_
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schmuck [Jmuk] 1. (zierend) = dekik 2.

(zierlich) = deköfik.

Schmuck [jmuk] m. (Zier, Zierde) = dek.

Schmuckfeder [jmükfedër] v. = dekaplüm.

Schmuckgegenstand [jmuk-gègënjtant] m. =

dekayeg.
Schmucksache [Jmüksaqë] v. = dekadin.

Schmucksachen [jmüksaqën] pl. = bijutül, bU

jutüls.

Schmuggclei [Jmugêlai] v. = smug.

schmuggeln [jmugëln] = smugön (lov.).

Schmuggeln [jmugëln] n. = smug.

Schmuggler [Jmuglër] m. = smugan.

schmunzeln [Jmynzëln] = smilülön (nel.).

Schmutz [Jmuz] m. (Schmutzigkeit) = miot.

Schmutzfink |jmüzfii)k] m. = gagotialan.

Schmutzhammel [jmyzhamël] m. gagotialan.

schmutzig [jmüziq] = miotik.

Schmutzigel [Jmüz4gël] m. = gagotialan.

schmutziggelb [jmüziq-galp] = miyelovik.

Schmutzigkeit [Jmüziqkaxt] v. = miot.

schmücken [jmükën] (zieren) = dekön (lov.),

mit Blumen = floridön (lov.).
Schnabel [Jnabël] m. = honed.

Schnalle [}nalë] v. = snab.

schnallen [Jnalën] (mit einer Schnalk befesti-

gen) = snabön (lov.).
Schnalz [Jnalz] m. 1. = klik 2. (schnalzender

Ton) klikaton.

schnalzen [jnalzën]: mit der Zunge klis

kön (nel.) me lineg.
Schnalzzeichen [Jnalz-zaïqën] n. = klikamal.

Schnapp [Jnap] m. (kurze, schnell zufahrende

Bewegung) = snap.

schnappen [jnapën] = snapön (nel.), ma-

chcn = snapön (lov.).

Schnappmesser [jnapmasër] n. = flegülaneif.

Schnaps [Jnaps] m. = gein.
Schnapsbrudcr [jnapsbrudër] m. = geinidrinan.

schnapsen [Jnapsën] = geinidrinön (nel.).

Schnapser [Jnapsêr] m. = geinidrinan.
Schnapscrei [jnapsëraï] v. = geinidrin.
Schnatterer [Jnatërër] m. = luspikan.

schnattern [Jnatërn] = snatörön (nel.).

Schnattern [Jnatêrn] n. snatör.

schnabeln [Jnabëln]: sich = honedön (nel.).

Schnecke [Jnakë] v. = snel.

Schneckenhaus [Jnakënhaüs] n. = sneladom.

Schneckenschale [jnèkénjalë] v. = snelakoan.

Schnee [jne] m. = nif, von = nifik.

Schneea [jnea] =
...

nifik.

schneeig [Jnèiq] = nifik.

Schneefall jjnèfal] m. = nifam.

Schneide [Jnaïdë] v. (Scharfe): die eines

Messets = köted neifa.

sdmeiden [jnaïdën] 1. = kötön (lov.), einer

der schneidet = kötan 2. (beschneiden)
bekötön (lov.) 3. (kastriexen) = negenüs

kön (lov.).
Schneiden [ïnaïdén] n. = köt.

schneidend [jnaïdënt] = kötik.

Schneider [Jnaïdër] m. 1. = kötan 2. =

skradan.

Schneiderei [Jnaïdëraï] v. = skradafebad.

sdmeidern [Jnaïdèrn] = skradön (nel.).
Schneidern [jnaïdérn] n. = skrad.

Schneiderwerkstatt [Jnaïdër-varkJtat] v. = skra<

döp.
Schneidezahn [Jnaïdëzan] m. = beitatut.

schoeien [jnaiên] = nifön (nel.).
Schneien [Jnaïên] n. = nifam.

schnell [Jnal ] 1. = vifik, sein = vifön

(nel.), werden = vifikön (nel.), zu

= tuviflk 2. —1 = spidö !
Schnellauf [Jnallaüf] m. = vifagol, gol vifik.

Schnellaufer [jn|llóüfër] m. = vifagolan.
Schnellboot [Jnalbot] n. = vifanaf.
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sdmeller [Jnalër]: werden = vifikumön

(nel-)-

schneligemacht [jnal gëmaqt]; —! vifö!
Sdmellheit [Jnalhaït] v. = vif.

Schnelligkeit [Jnaliqkaït] v. = vif, mit =

vifo.

Schnellpresse [JnMprasë] v. vifapedöm.
Schnellschrift [jnSljrift] v. = stenograf.
Schnellsein [jnalsaïn] n. = vif.

Schnellzug [Jnalzuk] m. = vifatren.

Schnepfe [Jnapféj v. = snep.

Schnepfenllucht [ JnapfênfluqtJ v. = snepaküm.

Schnepfenstrich [Jnapfënjtriq] m. = snepaküm.
schneuzen [jnóuzën]: sich

—,
die Nase =

snötön (lov.) nudi.

schnipfen [jnipfën]: mit den Fingern = sni*

pön (lov.) me doats.

Schnippchen [Jnipqën] n. = snip.

Schnippel [jnipël] m. e s. = smalotül.

schnippen [fnipën]: mif den Fingem = snis

pön (lov.) me doats.

schnippisch [JnipiJ] = zunülik.

Schnippische [Jnipijë]: das = zunül.

Schnippsel [ Jnipsël ] n. = smalotül.

Schnitt [Jnit] m. 1. = kötadt 2. (das Schnei-

den) = köt 3. (abgeschnittenes Stück) =

kötot 4. (Durchschnitt) einer Figur =

kötod figura.
Schnitte [Jnitë] v. (platter Gegenstand) =

platot.
Schnittec [ jnitêr] m. (Fehler) = pok.
Schnitz [Jniz] m. (abgeschnittenes Stück) =

kötot.

Schnitzarbeit [jniz-ar-baït] v. ködot.

Schnitzel [Jnizëlj n. 1. = kötotil, Wiener

= kötotil di ,Wien' 2. (Schnippsel) =

smalotül.

schnitzen [Jnizën]: Holz = ködön (lov.)
boadi, jemand der Figuren schnifzt = ködan.

Schnitzcr [Jnizër] m. (Bildschneider) = ködan.

Schnitzerei [jnizëraï] v. (das Schnitzern) =

köd.

Schnifzern [Jnizërn] n. = köd.

Sclmupl [Jnupf] ra. = snüfatabak.

schnupfen [Jnupfën] = snüfön (lov.).
Schnupfen [jnupfën] 1. n. = snüf 2. m.

snöf, den haben = snöfön (nel.).

Schnupfer [Jnupfër] m. (Tabakschnupfer) =

snüfan.

Schnupftabak [Jnupf-tabak] m. = snüfatabak.

Schnupftuch [jnypftuq] n. = nudasarvatül.

schnuppen [Jnupën] = dasmeilön (lov.).
Schnur [jnur] v. 1. (Tau, Seil, in valem) =

lefad 2. (Bindfaden) = tanamajain 3. (auf

einer Aufgereihtes) = kedül, Perlen

= kedül parlatas 4. (Schwiegertochter) =

lüdaut.

schnurgerade [Jnur gëradë] = lestedik.

Schnurre [Jnurë] v. = klaun.

schnurrig [ jnüriq] = klaunik, sein = klau=

nön (nel.).

schnüffeln [jnüfëln] = dasmeilön (lov.).
Schokolade [jokoladë] v. = jokolad.
schokoladenfarbig [jokoladënfarbiq] = jokolas

dakölik.

Schokoladesurrogate [jokoladësgrogatè] pl. =

plaadots jokolada.
Scholle [Jólé] v. (Erdscholle) = tailablögad.
schon [Jon] 1. (bereits) = ya

2. wenn -

igo üf 3. gut! = gudö !
schonen [Jonen] = spalön (lov.).
Schonung [jónyq] v. = spal.

schonungslos [Jönuqslos] = nenspalik.

schonungsvoll [jónurjsfól] spalik.
Schornstein [Jórn-Jtain] m. (Kamin) = dm.

Schoschonen (Indianerstamm) = jojonans.
Schosz [jos] m. L = tipül 2. = trelül 3. =

vüm.

Schote [Jotë] v. = ligum.
Schotenfrucht [Jótënfruqt] v. = ligum.
Schotte [Jótë] m. = Skotanan.

Schofter [Jótër ] m. = brekoston.

Schottischer [jótijër] m. (Tanz) = Skotanüm.

Schottland [ jót-lant] n. = Skotan.

schotflandisch [jótlandjj] = Skotanik.

schön [Jön] = jönik, schone Künstc = lekans

jönik, sein = jönön (nel.), werden =

jönikön (nel.).
schoner [Jönër] : machen = jönükumön

(lov.).
V
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Schönheit [Jónhaït] v. = jön.

schöpfcn [Jöpfën] = kupön (lov.).

Schöpfen [Jópfën] n. = kup.
Schöpfcr [Jópfër] m. 1. (der Schaffende) =

jafan 2. (Gott) = Jafal.
Schöpfergcist [ jópfër-gaïst] m. = jafalan.

schöpfcrisch [jópfërij] = jafik, schöpferische

Kraft = jafanam.
Schöpferkraft [Jöpfër-kraft] v. = jafanam.
Schöpgefasz [jópfgêfas] n. = kupöm.

Schöpfgcschirr [jópfgëjir] n. = kupöm.

Schöpfkelle [Jópfkalë] v. = kupaspun.

Schöpflöffel [JÓpf-löfël] m. = kupaspun.
Schöpfung [Jöpfui)] v. (das Geschaffene) =

jafotem.

Schöps [jóps] m. (Hammel) = hojip.
Schörl [Jórl] m. (Turmalin) = turmalen.

schörlen [JÓrlën] = turmalenik.

Schramme [Jramë] v. = krated.

schrammend [jramënt]: schrammende Verlet-

zung = junad.
schrammig [Jramiq] = kratedik.

Schrank [jrai]k] m. (Schrein) = ramar.

Schranke [Jrarjkë] v. = stöb.

schrankenlos [ jrai]kënlos] = nenmiedik.

Schrankenlosigkeit [jrarjkën-lösiqkait] v. =

nenmied.

Schraube [Jraübë] v. = skrub.

Schraubenlinie [}raübën-linië] v. = skrubad.

Schrage [jragë] v. (Schiefheit) = slob.

Schreck [Jrak] m. (Schrecken) = jek.

schrecken [Jrakën] nel. (erschrecken) = jekön

(nel.).
Schrccken [jrakén] n. = jek.
Schreckenshcrrschaft [jrakëns-harjaft] v. = jei*

kareig.

Schreckensregierung [jrakëns-rëgirurj] v. jeis

kareig.
schreckhaft [Jrakhaft] = jekalik.

Schreckhaftigkeit [jrakhaftiq-kait] v. = jekal.
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schrecklich [jrakliq] = jeikik.
Schrecklichkeit [jrakliqkaït] v. = jeikot.
Schreckmittel [Jrakmitêl] n. = tajekmedin.

Schrecknis [jraknis] n. = jeikot.
Schrei [jraï] m. 1. = luvokad 2. (Ruf, Aus-

ruf) = vokad.

Schreibart [Jraïpsart] v. (Stil) = stül.

schreiben [jraïbën] 1. = penön (lov.) 2. (ver-
fassen, aufsetzen) = lautön (lov.) 3. anders

votapenön (lov.), einen Scheck

cakön (nel.),. Noten = noatön (nel.), zu

Ende fipenön (lov.).
Schreiben [jraïbën] n. = penam.

Schreiber [Jraibër] m. = penan.

Schreibfeder [Jraïpfedër] v. = pen.

Schrcibgerat [jraïpgërat] n.
= penöm.

Schreibheft [jraïphaft J n. = pam.

Schreibmappe [jraïp-mapë] v. penadamap.
Schreibmaschine [jraip-majinë] v. = penamacin.
Schreibmaterial [iraïpmaterial] n. = penöm.n m rii»iiinit.i ini Ml

aiL/iiiOlvliUlI u.

Schreibschrift [jraipjrift] v. (Kursivschrift) =

korsiv.

Schreibstift [Jralpjtifft] m. (Griffel) = gliv.

Schrcibung [Jraibuq] v. (das Schreiben) =

penam.
schreien [Jraïën] 1. = luvokadön (lov.) 2.

geilend = lerorön (nel.).
Schreier [jraiër] m. = luvokadan.

Schrein ( jrain] m. 1. (Kiste, Kasten) = bog
2. (Schrank) = ramar.

Schrciner [Jralnër] m. 1. = ramarel 2. (Tisch-

ler) = möbel.

schreinern [Jraïnërn] (zimmern) = kapenön
(lov.).

schreiten [Jraaïtën] (im Schritt gehen) = ste*

pön (nel.).
Schreiten [Jraïtën] n. = stepam.
Schrift [jrift] v. 1. (Art des Schreibens, Hand)

= penat 2. in ciner = penado 3. die

oder ein Stück der eines Autors = lautot

4. (heilige —) = bib 5 (samtliche Buch-

staben einer Gattung) = tonatem.

Schriftart [Jrjftsart] v. (Schriftgattung) = tos

natasot.

Schriftbuchstabc [Jrift-büqjtabë] m. = penamas

tonat.

Schriftführer [Jriftfürër] m. = sekretan.

Schriftgattung [Jriftgatug] v. (Schriftart) =

tonatasot.

schriftgemasz [jriftfgëmas] = penamapükiko.
schriftlich [Jriftliq] = penamik, penik.
Schriftsetzer [Jrjftsazër] m. = tonatiseidan.

Schriftsprache [JriftJpraqë] v. = penamapük.
Schriftstelle [jriftitalë] v. = saitotaplad.
Schriftsteller [jriftjtalër] m. = lautan.

Schriftstellerei [Jriftjtalëraï] v. = laut.

Schriftstück [Jrjftjtjjk] n. = penad.
Schriftzeichen [Jriftzaïqën] n. 1. = penamamal

2. (Buchstabe) = tonat.

schrinden [jrindën] (bersten, platzen) = kras

kön (nel.).

Schrift [Jrit] m. 1. = step, zurück = gestep,
£ür —• = stepo, im gchen = stepön

(nel.) , einen Weg im begehcn = bestepön

(lov.) vegi 2. (das Schreiten) = stepam,
im = stepamo.

schrittgehalfen Jjrit gehalten]: —! = leigastepö!
schrittweisc [jritvaisë] = stepik.

schroff [Jróf] 1. = nemolik 2. (trotzig, un-

freundlich) = stübik.

Schroffheit ( jróf-hait] v. (Unfreundlichkeit)
stüb.

Schrot [}rot] m. e n. = gralad.
Schrulle [Jrylê] v.

= vimad, Schrullen machen

= vimadön (nel.).
schrullenhaft [Jrylënhaft] = vimadik.

schrullig [Jryliq] = vimadik.

Schrunde [jrundë] v. = krak.

schrundig [Jründiq] = kraköfik.

Schrundigkeit [jrgndiqkaït] v.
= kraköf.

schründiy [jründiq] = kraköfik.

Schubkarren [jüpkarën] m. = bruat.

Schubladc [Jüpladê] v. = layet.
Schuft [juft] m. (Schurke) = japan.

schuftig [Jyftiq] = japik.
Schuftigkeit [jüftqkait] v. = jap.

Schuh [ju] m. = juk.
schuhen [juën] (beschuhen) = jukön (lov.).
Schuhmacher [jümaqër] m. (Schuster) = jukel.
Schutwerk [jüvark] n. = jukem.
Schulamt [Jütómt] n. = tidanacal.

Schuld [jult] v. 1. = deb, mit Schulden bela-

den = belodön (lov.) ko debs, ausstehendc

—■ rötadeb, geisfige = lanadeb, stan-

dige = laidadeb, ohne Schulden = nen»

debik 2. aus (aus Ursache) = kodü 3.

(Ursache, Veranlassung zu etwas Böses) =

kodad 4. ( eines Vergehens) = döbot.

Schuldbrief [jültbrif] m. = bligod.

schulden [Juldën] (schuldig sein) = debön

(nel.).
1 14,' (ïwlJanl 1 . _ COIt» A oKaH

schuldig [Jüldiq] 1. = debik, sein = debön

(nel.) 2. sein (moralisch) = sötön (nel.)
3. ( eines Vergehens) = döbik, sein

(eines Vergehens) döbön (nel.), sich

machen des döbikön (nel.) demü, CT-

klaren = döbadön (lov.).
Schuldiger [jüldigër] m. (Schuldner) = deban.

Schuldigkeit [jyfdiqkaït] v. 1. (Pflicht) = blig
2. (Geldschuld) = monideb.

« ik
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schuldlos [jültlos] 1. = nennefölotik 2. (sün-

denlos) = nensinik.

Schuldlosiqkeit [ïültlosiqkaït] v. nendeb.
o * r-
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Schuldner [jultnër] m. 1. = debarr 2. (Debi-

tor) = ckbetan.

Schuld.schcin [jyltjaïn] m. = debazöt.

Schuldverschreibung [jgltfarjraibuq] v. bli=

9°d-
Schule [Julë] v. = jul, eine

—,
die besu-

chen, zur gehen = julön (nel.), mittlere

= zanodajul.
Schulinspector [Jul-inspaktór] m. = julidalogal.
Schulposten [jülpóstën] m. = tidanacal.

Schulrat [jülrat] ra. = julidalogan.
Schuifaschc [jültajë] v.

= bukasakad.

Schulterblatt [Jyltërblat] n. = skapul.
Schulvorsteher [Jul-förjteër] m. = julacif.

Schuppc [jupë] v. = jub.

Schappen [Jupën] m. (Scheune) = barak.
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Schur [Jur] v. = jimam.
Schurke [jurkë] m. = japan.
Schurkerei [Jyrkëraï] v. (Spitzbüberei) = jap.

schurkig [Jyrkiq] = japik.
Schuster [Justêr] m. = jukel.
Schusz [Jus] m. = jüt.

Schuszpulver [Jüspulfêr, Jüspulvër] n. = pur.

Schutt [Jut] m. 1. (das Geschüttete) = sturot

2. (Bauschutt, Abbruch) = debreikot.

Schutz [ }uz) m. = jel, unter des = jelü.
Schutzdach [Jüzdaq] n. = nufül.

Schutzengel [jüzsagël] m. = jelasilanan.
Schutzfrau [jüzffraü] v. = jijelatan.

Schutzgebiet [ jüzgëbitj n. = jelatazilak.

Schutzgeist [Jüzgaist] m, = jelalanan.
Schutzherr [jüzhar] m. = jelatan.
Schutzherrschaft [Jüzharjaft] v. = jelat.
Schutzmann [jüzman] m. = poldan.
Schuier [jülër] m. = julan, hijulan, der

crsten Klasse = balidkladan.

schülerhaft [Jülërhaft] = julanik.
Schülerin [Jülërin] v. = jijulan.
schürfen [jürfën]: sich die Haut = junön

(lov.) skini oka.

Schüssel [Jüsël] v. 1. (Napf, Becken) = bov

2. (Essen, Speise) = zib.

Schüsselchen [jnsëlqën] n. = bovil.

schuttel» [Jütêln] = lemufükön (lov.), sich

= lemufön (nel.).
i i n \ o —c

schutten [jütën] 1. = stürön (lov.) 2. auf

etwas = sustürön (lov.).
Schutten [Juten] n. = stür.

Schützc [jüzë] m. 1. = jütan 2. st. = sijütan.

schützen [jijzên] (beschützen) = jelön (lov.).

Schützer [Jtjzër] m. (Beschützer) = jelan.

Schützling [juzlir]] m. = jelab.
Schwabe [jvabe] m. = Jvabanan, jvaban.
Schwaben [Jvabën] n. = Jvaban.
schwach [jvaq] 1. = fibik, sein = fibön

(nel.) 2. scheincn (schimmern) = lulitön

(nel.) 3. —an Charaktcr = kaladafibik,

mit schwachcn Augen = logaraafibik 4.

schwaches Körpcr, schwache Konstitution =

koap moladik 5.
gr. = fibotik.

Schwacher [jvaqér]: ein = fiban.

Schwachhcit [Jvaq-haït] v. = fib.

schwachköpfig [}vaq-kópfiq] = talaktafibik.

Schwachsein [jvaq saïn] n. gr. = fibot.

Schwadron [jvadron] v. = skvadron.

Schwager [jvagër] m. 1. = hilügem, lüblod 2.

oder Schwagerin = lügem.

Schwalbe [Jvalbë] v. = sval.

Schwamm [Jvam] m. 1. (Pilz, in valem)
funig 2. (Badeschwamm) = spog.

schwammartig [Jvam-artiq] = spogöfik.

schwammig [jvamiq] (schwammartig) = spos

göfik.
Schwan [Jvan] m. 1. = svan 2. st. = sisvan.

schwanger [jvagër] = grodik, —sein, —gehen

= grodön (nel.), werden = grodikön

(nel.).
Schwangerschaft [)vai)ër-}aft] v. = grod.
Schwank [jvarjk] m. = klaun.

schwankcn [jvaqkën] 1. = nefümön (nel.) 2.

---
nefümalön (nel.) 3. (schaukeln, nel.) =

kledön (nel.).
schwankend [Jvaqkënt] = nefümik.

Schwanz [jvanz] ra. (Schweif) = göb.
Schwarm [Jvarm] m. = küm.

schwarz [Jvarz] = blagik, sein = blagön
(nel.), werden = blagikön (nel.),
machen = blagükön (lov.), schwarze Farbe

= blag, Schwarzes Meer = Blagamel,
schwarzer Rettich = blagaraf, das Land der

schwarzen oder schwarzbrauncn Menschen =

blaganalan.
Schwarzdruck [jvarzdruk] m. = blagabük.
Schwarzer [Jvarzër] m.: ein (ein zur schwar-

zen oder schwarzbraunen Rasse gehöriger
Mensch) = blagan.

Schwarzseher [jvarzseër] m. (Pessimist) =

badiman.

Schwarzwald [Jvarz-valt] m. = .Schwarzwald'

[Jvarz-valt] (D.).
Schwarzwalder [Jvarzvaldér] m. = .Schwarz-

walder’ [Jvarzvaldér] (D.), lödan ela .Schwarz-

wald'.

Schwatz [Jvaz] m. I. = luspik 2. (Ge-

schwatz) = luspikot.
schwatzen [Jvazën] (schwatzen) = luspikön

(lov.).
Schwatzen [Jvazën] n. = luspik.
Schwatzhaftigkeit [Jvaz-haftiq-kaït] v. = luspis

kial.
schwabisch [jvabij] = Jvabanik.

Schwache [Jvaqë] v. = fib.

schwachen [Jvaqên] = fibükön (lov.).

Schwachling [Jvaqlirj] m. = fiban.

Schwagerin [Jvagêrin] v. 1. = jilügem, lüsör

2. Schwagcr oder = lügem.
Schwagerschaft [jfvagërjaft] v. 1. = lügemam

2. (Gesamtheit Verschwagerter) = lügemef.

schwangern [jvaqërn] = grodükön (lov.).
schwaren [Jvarën] (eitern) = purulön (nel.).

schwarmen [Jvarmën] = kümön (nel.).
Schwarmen [jvarmën ] n. = kümam.

Schwarmer [Jvarmër] m. (Traumer, Phantast)

= magalan.
Schwarmcrei [jvarraëraï] v. (Sentimentalitat)

= dasenal.

Schwarze [Jvarzë] v. 1. = blag 2. = blagin
3. (Farbe zum Schwarzen) = blagükamastöf.

schwarzen [Jvarzën] = blagükön (lov.).
schwarzlich [jvarzliq] = blagilik.
schwatzen [}vazen] = luspikön (lov.).
Schwatzen [Jvazën] n. = luspik.
Schwatzer [Jvazër] m. = luspikan.

Schwatzerei [Jvazërai] v. = luspik.

Schwatzerin [jvazërjn] v. = jiluspikan.
Schwebe [Jvebë] v. 1. = veb 2. in der

dunidik, in der sein = dunidön (nel.).

schwebcn [jvebën] 1. = vebön (nel.) 2. vor

den Sinn = tikologadön (nel.).

Schweben [Jvebën] n. = veb.

Schwede [Jvedë] m. = Svedanan.

Schwcdcn [Jvedèn] n. = Svedan.

schwedisch [JvèdiJ ] = Svedanik.

Schwefel [Jvefél] m. S = sulfin, von

sulfinik.

Schwefel208Schur



Schwcfclammonium [jvefël amónium] (HaNJgS

= lamoniumasulfid.

Schwcfclantimon [Jvefël antimón] Sb2Sa sti*

binasulfid.

Schwefclcalcium [jvefël kalzium] CaS kal?

sinasulfid.

Schwefeldichlorid [Jvefël di klorit] SCI2 bals

sulfinatelklorin.

Schwcfcldioxyd [Jvefël di óxüt] SO2 sulfitas

stabot.

Schwefeleisen [Jvefël aïsën] FeS = ferinosulfid.

Schwcfclfluorid [jvefël fluorit] SFe balsub

finamalfluorin.

schwefelhaltig [Jvèfëlhaltiq] = sulfinerik.

schwcfdicht [jvèfëliqt] sulfinik.

Schwefelkadmium [Jvefël kadmium] CdS

kadminasulfid.

Schwefelkohlenstoff [jvefël kölënjtóf] CS2

karbinatelsulfin.

Schwefelmonochlorid [Jvefêl mono klorit] S2CI 2

= telsulfinatelklorin.

schwefcln [Jvefëln] = sulfinön (lov.).

Schwcfclsaure [Jvèfëlsóurë] v. H2SO4 sulfat

tazüd.
, ,

_

Schwcfclsaureanhydrid [jvèfëlsóurë anhüdritj

SO3 = sulfatastabot.
VJW3 ouuuiuoiuwv.

Schwcfclsilber [jvefël silbër] Ag2S = largens
tinasulfid.

Schwefelsilicium [jvefël siliziym] SiS2
= sili*

kinasulfid, balsilikinatelsulfin.

Schwcfelstickstoff [jvefël Jtikjtóf] S4N4 nis

trinasulfin, folnitrinafolsulfin.

Schwcfeltetrachlorid [Jvefël tètra klorit] SCIa

= balsulfinafolklorin.

Schwcfcltrioxyd [Jvefël tri óxüt] SO3 sul*

fatastabot.

Schwefelwasserstoff [jvefél vasër-Jtóf] HaS

hidrinasulfin, telhidrinabalsulfin.

Schwefclwasscrstoffsaurc [jvefël vasër-jtóf sóü-

rë] H2 S.aq = sulfidazüd.

Schwefeiwasserstoflwasscr [jvefël vasërjtóf va-

sër] H
2S.aq = sulfidazüd.

schweflig [Jvèfliq] : schweflige Saurc, H2SO3

= sulfitazüd.

Schwcfligsaurcanhydrid [jvèfliqsóörë anhüdrit]

SO2 = sulfitastabot.

Schweif [Jvaif] m. (Schwanz) = göb.

schweigen [Jvaïgên] = seilön (nel.).

Schweigen [Jvaïgën] n. = seil.

schweigend [Jvaïgënt] =; seilik.

schweigsam [Jvaïksam] = seilalik.

Schweigsamkeit [jvaïksam-kaït] v. = seilal.

Schweigseligkeit [jvaik-sèliq-kaït] v. = seilal.

Schwein [Jvain] n. = svin.

Schwcinchen [jvaïnqën] n. = svinil.

schwcinern [Jvaïnërn] = svinik.

Schweineschlachter [Jvaïnëjlaqtër] m. = svinis

becöpan.

Schweinigel [jvaïnsigël] m.
= socenialan.

Schweinigelei [jvaïn=igèlaï] v. = socenialam.

Schweinkerl fjvaïnkarl] = socenialan.

Schweinsa [jvaïnsa] =
...

svinik.

Schweisz [Jvaïs] m. = suet.

■schweiszcn [jvaïsën] (schwitzen) = suetön

(nel.).

schweiszig [Jvaïsiq] = suetik.

Schweiszigkeit [jvaïsiqkait] v. suetial.

Schweiz [Jvaïz]: die = Jveizan.

Schweizer [Jvaïzër] m. = Jveizanan.
Schweizerei [jvaizërai] v. = tatamöp Jveizanik.
C.L

yt
«i^TxToÏTÖriQn

Schwcizerin [jvaïzërin] v. = jisjveizanan.

schweizerisch [jvaïzërij] Jveizanik.

schwelen [Jvelën] nel. = smolön (nel.).

schwelgen [Jvalgên] (ausschweifen) = nestor

nön (nel.).
Schwelgerei [jvglgërai] v. = nestön.

Schwelle [jvalë] v. = soliad.

schweUen [Jvalën] 1. = svelikön (nel.) 2. lov.

= svelükön (lov.).

Schwellung [Jvaluq] v. = svelot.
1 oTTnimnn 1 1 r\\ 7 \

schwcmmen [ïvamën] = sveimön (lov.).

schwer [Jver] 1. (schwierig) = fikulik 2.

(wiegend) = vetotik, gleich = vetota»

leigik 3. (viel wiegend) = vetik 4. =

vemik.

Schwere [Jverë] v. 1. (das, wie schwer etwas

ist) = vetot, etwas, das hat = vetad 2.

(das Schwersein) = vet.

schwerlich [Jvèrliq] (mit Mühe) fikulo.

Schwcrmut [Jvèrmut] v. glumaladal.
schwcrmütig [jvèrmütiq] glumaladalik.

Schwcrpunkt [jvèrpyqkt] m. vetotapün.

Schwcrscin [jvèrsaïn] n. vet.

Schwert [Tvert] n. = glav.
O 1- i.c*

1 m 1 vitio/4 0 cf

Schwcrttisch [jvèrtfij] m. 1. xifiad 2. st.

= sixifiad.

Sekwester [Jvaster] v. 1. = sör 2. Bruder oder

(Geschwister) = gem
3. Bruder oder

(zur Bezeichnung von Gleichheit und Ge-

meinschaft) = svist.

Schwestern [Jvastërn] pl. 1. = söref 2. (Ge-

schwister) = gemef.

schwcsterlich [Jvastërliq] = sörik.

Schwestersohn [jvastërson] m. = nef.

Schwestertochter [jvastërtóqtër] v. = jinef.

Schwicgcrmutter [jvigërmutër] v. lümot.

Schwiegersohn [jvigërson] m. = lüson.

Schwicgcrtochtcr [jvigërtóqtër] v. lüdaut.

Schwiegcrvater [jvigërfatër] m. lüfat.

schwierig [jviriq] fikulik, sein fiku*

lön (nel.), werden = fikulikön (nel.),

machen = fikulükön (lov.).

Schwierigkeit [Jviriqkaït] v. = fikul.

schwimmen [Jvimën] 1. = svimön (nel.) 2.

flotön (nel.), machen = flötön (lov.).
Schwimmen [jvimën] n. = svim.

Schwimmer [jvimër] m. = sviman.

Schwimmkunst [Jvimkunst] v. = svimakan.

Schwimmplatz [jvimplaz] m. svimöp.

Schwimmvogel [jvimfogël] m. svimaböd.

Schwindel [Jvindèl] m. = suid, den bekom-

men = suidikön (nel.)-

schwindcln [Jvindëln] = suidön (nel.), ich

schwindle = suidob.

schwindlig [jvindliq] = suidik, werden

suidikön (nel.).

schwingen [Jviriën] 1. (pendeln) = pendülön

(nel.) 2. (vibrleren), füs. = branön (nel.)
3. den Hut = lefanön (lov.) hati.

Schwingcn [jviqën] n. = branam.

14
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Schwingung [Jviqurj] v. (Vibration) = bran.

schwirren [Jvirën] brumön (nel.).

Schwitzbad [Jvizbat] n. = suetaban.

schwitzen [Jvizën] = suetön (nel.).

Schwitzigkeit [jviziqkaït] v. = suetial.

schwören [Jvörën] = yulön (lov.), einen Eid

- -
yulön (lov.).

Schwung [jvurj] m. (auf geistigem Gebiet) =

leflital.

Schwur [Jvur] m. (Eid) = yul.
Schwurgericht [jvürgëriqt] n. = yulacödalef.

schwung [jvüriq] (eiterig) = purulik.
sechs [sax] 6 = mal.

Sechseck [saxsak] n. = mallien.

scchscckig [sax-akiq] = malgulik.
sechserlei [saxérlaï] = malsotik, au£ Weise

= malsotiko.

sechsfach [saxfaq] = malik.

Sechsfache [saxfaqë] n. = malot.

sechsfacherweisc [saxfaqër-vaïsë] = maliko.

sechshundert [saxhundërt] 600 = maltum.

sechsmal [saxmal] = malna.

sechsmalig [sax-maliq] = malnaik.

sechsmaligerweise [sax-maligër-vaïsë] = malt

naiko.

sechsmals [saxmals] = malna.

Sechsspanner [saxjpanër] m. =vab malfimadik.

sechsspannig [saxjpaniq] = malfimadik.

sechstausend [saxtaüsënt] 6’ooo = malmil.

sechste [saxtë] = malid, das Mal = ma»

lidnaed, zum sechsten Male = malidnaedo.

Sechstel [saxtël] n. maldil.

Sechstelchen [saxtëlqën] n. = maldilil.

sechsfens [saxtëns] = malido.

Sechsterchen [saxtërqën] n. = malil.

Sechstillion [saxtiliön] I’OOO’OOC0 malion.

sechswertig [sax-vèrtiq] = malvalenik.

Sechszahl [saxzal] v. = malat.

sechzig [saqziq] 60' = maldeg.
Sediment [sedimant] n. = sadot, sadot.

Sec [se] 1. m. = lak 2. v. (das Meer) =

mei, auf die bezüglich = melik.

Sees [ses] =
...

melik.

Seebrücke [sèbrükë] v. (Pier) = spatajetet.
Seefahrer [sèfarër] m. (Seemann) melan.

Seefahrt [sèfart] v. = melavegam.
Seehafen [sèhafën] m. = melapof.
Seekrebs [sèkreps] m.: groszcr (Hummer)

= humar.

Seeland [sèlant] n. = Selean.

Seelander [sèlandër] m .= Seleanan.

Seele [selë] v. = lan, mit begaben = lanön

(lov.).
Seelenadel [sèlën«adël] m. = sublim ladala.

Seelengrösze [sèlëngrösë] v. = sublim ladala.

Seelenkrankheit [selën-krarjk-haït] v. = lanas

malad.
Seelcnkunde [sèlënkundë] v. = lanav.

seelisch [sèlij] (psychisch) = lanik.

Seelsorge [sèlsórgë] v. = lanikal.

Seemann [sèman] m. (Seefahrer) = raelan.

Seemannsausdtuck [sèmans aüsdruk] m. = me»

lanavöded.

Seeoffizier [se-ófizir] m. = marenafizir.

Seerauberküste, v. = Piratan.

Seeschlange [sèjlaqë] v. = melasnek.

Secwesen [sèvesën] n. (Marine) = maren.

Segcl [segël] n. = sail.

segeln [segëln] = sailön (nel.).

Segeltuch [sègëltuq] n. = sailastof.

Segcn [segën] m. = bened.

segensreich [sègënsraïq] = benedik.

Segler [seglër] m. = sailan.

segnen [segnën] = benedön (lov.), den Ehe-

bund - = benedön mati.

Segnen [segnën] n. = benedam.

Segner [segnër] m. = benedan.

Segnung [sègnuq] v. = benedam.

sehen [seên] = logön (lov.), zu (ansich-

tig) = logamovik.
Sehen [seën] n. = logam.
sehenswert [sèënsvert] = logöfik.

sehenswürdig [ seëns-vürdiq ] = logöfik.
Sehenswürdigkeit [seëns-vurdiqkaït] v. logöf.
Sehkraft [sèkraft] v. = logamafag.
sehnen [senên]: sich nach ctwas = ledesirön

(lov.).
sehnlich [sènliq] = ledesirik.

Sehnsucht [ sènsuqt] v. = ledesir.

sehnsüchtig [sènsüqtiq] (sehnsuchtsvoll) = les

desirik.

sehnsuchtsvoll [sènsuqzfól] = ledesirik.

sehr [ser] 1. = vemo, gar = go vemo 2.

(gar) = go, gernc = go vilöfo.

Sehvermögen [se-farmögën] n. = logamafag.
sei [saï]: —es .... —es = u. .. u, ud .. . ud,

—es dasz
...

oder dasz = u das
... u das.

seicht [saiqt] = nedibik.

Seichte [saïqtë] v. 1. (Untiefe) = nedib 2.

(seichte Stelle im Wasser) = nedibad.

Seichtigkeit [saïqtiq-kaït] v. = nedib.

Scide [saïdë] v. = sadin.

Seidel [saïdêl] n. (Becher) = köp.
seiden [saïdën] = sadinik.

Seidenware [saïdënvarë] v. = sadinacan.

Seiendes [saïëndës] : ein (Tier, Pflanze,

Gestein,
.. .) = dabinian.

Seife [saïfë] v. = sob.

Scifenblase [saïfënblasë] v. = sobabul.

Seifensiederei [saïfën-sidërai] v. = sobiküköp.
seifig [saïfiq] = sobik.

seihen [saïên] (durchseihen) = lesulön (lov.).
Seil [sail] n. 1. = jain 2. (Tau, Schnur, in

valem) = lefad.

Sciler [saïlër] m. = jainel.
Seilerbahn [sailêrban] v. = jainöp.
sein [sain] 1. = omik, onik, osik, eigen =

okik 2. (in lat. ,esse’.) = binön (nel.),
machen = binükön (lov.) 3. es sei denn,

es ware denn = plasif, es sei 1 = kluö ! 4.

nicht (nicht besteken) = nonön (nel.),
nichtig = nosön (nel.), mussen (nötig

—) = zesüdön (nel.), in Kindesnötcn — =

doledön (nel.).
Sein [saïn] n. 1. = bin 2. (das —, Existenz)

dabin, ins rufen = dabinükön (lov.).
seit [sait] 1. pr. = sis 2. kony. = sisa.

scitdem [saïtdèm] 1. siso (ladv.) 2. = sisa

(kony.).
Seite [saïtë] v. ( in Bezug auf ihre Lage) =
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flan, an der = flano, auf der andere

= votaflanOj von der = flanao, von

dieser her = atflanao, von jener her

= etflanao, an die = flanio, nach dieser

hin = atflanio, nach jener hin =

etflanio, an die voni -
flanü, von Seiten

des = flanaü, auf die —! = flaniö ! 2.

eines Dreiecks
--

miedalien killiena 3.

(Seitenflache, Grenzflache) miedaplen 4.

(Blattseite) = pad.

Seitenflache [saïtënflaqë] v. (Grenzflache) =

miedaplen.
Seitengcwchr [saïtëngëwer] n. = donavaf.

seitens [saitëns] = flanaü.

seither [saïthèr] (bisher) siso (ladv.).

seitherig [saïthèriq] = sisik.

seitlich [saïtljq] = flanik.

scitwarts [ssatvarz] = flanio, —! flaniö!

Sekrct [sekret] n. = skretot.

Sekretariat [sekretariat] n. 1. = sekretanef 2.

(Kanzlei) = sekret.

Sekretar [sekretar] m. 1. (Bureausekretar) =

sekretan 2, d. = penamalamar.
Sekretion [sekrezion] v. (Ausscheidung) =

skret.

Sektion [sakzion] v. = sekion.

C f fArïfntlfI m
CP<-

Scktionsvorstand [sakzions-fórjtantJ m. = se*

kionacif.

Sekunda [sekünda] v. (zweite Klasse) = telicU

klad.

Sckundaner [sekundanër] m. telidkladan.

Sekunde [sekundë] v. 1. = sekun 2. (Ton)

= telüf 3. (Intervall) = telüd.

sclbandcr [salbandër] telo.

sclbcr [salbër] (selbst) = it, von ito.

11 , 1 / „„11 \ ih if/-»

sclbst [salpst] 1. (selber) = it
f

von ito

2. (soqar) = iqo, wenn = igo if.
„ . . .

r M -, -ii-l_. 1

Selbstanklage [salpstsanklagë] v. okkusad.

selbstandig [salp'-jtandiq] 1. = nesumatik 2.

(unabhangig) = nesekidik 3. = livatik 4.

(geistig) = livalik.

Selbstamügkeit [salp-jtandiq-kaït] v. 1. = nes

sumat 2. (Unabhangigkeit) = nesekid 3. =

livat 4. (geistige •—) = lival.

Selbstbeherrschung [ salpst-bêharjut] ] v.

okreig.

Selbstbeschuldigung [salpst-bèjüldiguq v. = oks

kusad.

selbstbewuszt [salpstbëvust] = oksevedik.

Selbstbewusztsein [salpst-bêvüstsaïn] v. = ok<

seved.

Selbstdünkel [salpstdür)kël]_ m.
= fatüit.

Selbstcrkenntnis [salpst-arkantnis] v. = oksev.

Selbstgesprach [salpstgëjpraq] n. (Monolog)
= balspikot.

Selbstkenntnis [salpst-kantnis] v. = oksev.

selbsfisch [salpstlj] = okialik.

Sclbstkosten [salpstskóstên] pl. = itfrad.

Selbstkostenpreis [saïpsbkóstën-prals] m. =

itfrad, zum - =ta itfrad.

Sclbstlauter [salpstlaütër] m. (Vokal) = vokat.

Selbstliebe [salpstlibë] v. = lönilöf.

Selbstredcndsein [salpstredënt saïn]: das

klül.

Selbststudium [salpst-Jtüdium] n. = okstud.

Selbstsucht [salpstsuqt] v. = lönafrutial, oklal.

selbstsüchtig [salpst-süqtiq] = okialik.

Selbstsüchtler [salpstsijqtlër] m. okialan.

selbsttatig [salpst-t|tiq] = itjafidik.

Selbststatigkeit [salpst-tatiqkait] v. = itjafid.

Selbstunterricht [salpst-untérriqtj m.
= oktid.

Selbstvergötterung [salpstfargötëruq] v. = okial.

Selbstverleugnung [salpstfgrlóügnuq] v. = ok*

noad... ... «*. i
r

-i.
f-. l_l.ri1:1.

sclbstversfandlich [salpst-far}t|ntliq] = klülik,

sein klülön (nel.).
Selbstversfandlichsein [salpst-farjtantliq saïn] ;

das = klül.

Selbstvertrauen [salpstfartraüën] n. = okkons

fid.

Sclen [selen] n. Se selenin.

selenig [selèniq]: selenigc Saure, H 2SeO 3

selenitazüd.

Selenkohlenstoff [selen kölënjtóf] CSe2 bal»

karbinatelselenin.

Selenmonochlorid [selen mono klorit] 502C12

telseleninatelklorin.

Selcnoxychlorid [selcn óxü klorit] SeOCk

telklorülselenitazüd.

Selensaure [selènsóürë] HsSeOj selenatazüd.

Selenschlamm [Selènjlam] seleninaslam.
_ .

. r 1
tf.,l r* o
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Selensulfid [selen sulfit] SeS = seleninasulfin.

Selentetrachlorid [sekn tètra klorit] SeCU

balseleninafolklorin.

Selcnwasscrstoff [selen vasër-Jtóf] H2Se

telhidrinabalselenin.

Selenwasserstoffsaure [selen vasër"Jtóf-sóurë]
H2Se = selenidazüd.

selig [sèliq] 1. = beatik, sein = beatön

(nel.),'— werden = beatikön (nel.), ma-

chen = beatükön (lov.), speechen =

beataspikön (lov.) 2. (von Verstorbenen) =

büatan, mein scliger Onkel = büatan : ziom

oba.
SeÜgkeit [sèliqkalt] v. = beat.

Seligmacher [sèliqmaqér] m. = Beatükal.

Scligmachung [sèliqmaqui]] v. beatükam.

Scligsein [sèliqsaïn]; das beat.

Seligsprechung [sèliq-Jpraquq] v. = beataspis

kam.

selten [saltên] = seledik.

Seltenheit [saltënhaït] v.
= seled.

seltsam [saltsam]: —! = seledö !
Seltsamkcit [saltsamkait] v. = seled.

Semester [semastër] n. (Halbjahr) yelalaf.
Semikolon [semikölón] n. = pünaliunül.

Seminar [seminar] n. = seminar.

Seminarist [seminarist] m. = seminaran.

Semit [semit] m. = semitan.

Semitisch [semitij] = semitik, semitanik.

Semitisch [semitij]: das = semit.

Sen [san] k. = yenazim.

Senaar, k. = nulakranazim.

Senat [senat] m. = senat.

Senator [senator] m. = senatan.

Sendbote [santbotè] ra. = sedanunan.

senden [sandën] 1. (schicken) = sedön (lov.)
2. (per Post) = potön (lov.).

Senden [sandën] n. (per Post) = potam.

Sender [sndër] m. (Absender) = sedan.
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Sendung [sandurj] v. 1. = sed 2. d. = sedot

3. (Mission) = lesed.

Senegal [sènegal] (Gebiet) = Senegalan.
Senf [sanf] m. = mutar.

senfartig [sanf-artiq] = mutarik.

sengen [sggën] (Hammen) = flamadön (lov.).
Senkblei [saqkblai] n. = dibotaplumb.
senken [saqkên] 1. = sadön (lov.) 2. sich

= donikön (nel.)-
Senken [saqkën] n. sad.

senkrccht [saqkraqt] = penditik.
Senn [sgn j m. = lalpagaledan.
Senner [sanêr] m. lalpagaledan.
Sennerin [sanërin] v. = lalpajigaledan.
Sensal [sansal] m. = brokan.

Sensatie [sansarië] v. = broken.

Sense [sansë] v. = fod, kleine = fodil.

Senfenz [santanz] v. (Spruch) = spiked.
sentimental [santimantal] = dasenalik.

Scntimentalitat [ santimantalitat] v. 1. = dases

nal 2. ladalöf.

Senusi = senusitans.

September [sgptgmbër] m. = setul.

September; [saptambër;] =
.. .

setulik.

Septett [saptat] n. = velüm.

Septillion [saptilïon] I’OOO’OOO7 = velion.

Septimakkord [saptim akórt] = velüdakakord.

Septime [saptimë] v. 1. (Intervall) = velüd 2.

(Ton) = velüf.

Seraph [sèraf] m. = seraf.

seraphisch [serafij] = serafik.

Serawak = Seravakan.

Serbe [sarbë] m. = Sarbanan.
Serbien [sarbiën] n. = Sarban.

serbisch [sarbjj] = Sarbanik.

Serenade [serenade] v. = serenat.

Sergeant [sarjant] m. = sarjan.
Serie [sèrië] v. = sökod.

Serum [sèrum] n. 1. (Molke) = vad 2. (Blut-

wasser) = bludavad.

servieren [sarvirën] (bedienen) = bötön (lov.).

Servierung [sarvirurj] v. (Bedlenung) = böt.

Serviette [ sarvïatë ] v. = sarvat.

Session [spion] v. = seadod.

seszhaft [sashaft] (wohnhaft) = lödik.

setzen [sazën] 1. = seidön (lov) 2. sich =

pladön (lov.) oki, seidön oki 3. zu =

pladabik 4. eine Linie, ein Strich, ein Strei-

len = liunön (lov.) lieni, linni, stripi 5.

ins Akfiv = dunalefomön (lov.), einen

an die Arbeit = vobükön (lov.) eki,
einen in den Besifzt einer Sachc = dala*

bükön (lov. dem.) eke bosi, in Bewegung

= mufükön (lov.), sich in Bewegung =

mufikön (nel.), in den Durativ = saoritön

(lov.), in Erstaunung = stunükön (lov.),
in Furcht = dredükön (lov.), gefangen
= fanabükön (lov.), ins Klare = klülü*

kon (lov.), in den Komparativ = pluamas
fomön (lov.), in die Lage = fagükön
(lov.), zum Pfand

— = panön (lov.), seinen

Kopf zum Pfand = panön kapi oka, sich

in Positur = blümükön (lov.) oki ad ta»

dun, einen Preis auf = premadön (lov.),
in Stand = fagükön (lov.), in Verse

= lianön (lov.), voran
—,

vorn = föfüs

kön (lov.), vorwarts — = föfioseidön (lov.),
in Zirkulation = sirkülükön (lov.).

Setzen [sazën] n. = seid.

setzend [sazënt]: in Bewegung) = mufüköl.
Setzer [sazër] m. 1. = seidan 2. (Schriftsetzer)

= tonatiseidan.

Setzfisch [sazfij] m. fitülem.

Setzung [sazug] v. (das Setzen) = seid.

Setzwagc [sazvagê] v. =; nivöm.

Seuche [sóüqë] v. nafatamalad.

seufzen [sóüfzën] = seifön (nel.).
Seufzer [sóüfzër] m. = seif.

Sextant [saxtant] m. 1. = malöm 2 .st. =

simalöm.

Sexte [saxtë] v. 1. (Intervall) = malüd 2.

(Ton) = malüf.

Sextett [sgxtp] n. = malüm.

Seychellen = Sajaluans.
Shetland-Inseln [jatlanWnsèln, jatlantdnsëln] =

Jatlanuans.
Siam [siam] = Siaman.

Siamese [siamesë] m. = Siamanan.

siamesisch [siamèsij] = Siamanik.

Sibirien [sibiriën] n. = Sibiran.

Sibirier [sibiriër] m. = Sibiranan.

sibirisch [sibirjj] = Sibiranik.

sich [siq] = ok, an —v an und für oko.

Sichanschlieszcn [siq anjlisën] n. = yum.

Sichauflösen [siq aüflösën] n.
= soul.

Sichberauschen [siq bëraüjën] n. = brietikam.

Sichel [siqël] v. = fodül.

sicher [siqër] 1. (fest, gewisz) = fümik,

sein = fümön (nel.) 2. = sefik, sein =

sefön (nel.) 3. eincn stellen = surigara*
nön (nel.) eke 4. = neriskodik 5. ja —1

= lesi !

Sicherheit [siqërhaït] v. 1. (Bestimmtheit) =

füm 2. (Zustand des Geschütztseins vor Ge-

fahr) = sef, in = sefo, in bringen =

sefükön (lov.).
sichern [siqërn]: vor, gegen = sefükön

. ( lov -)- ,
Sicherstellung [siqër-Jtalur]] v. 1. = surigaran

2. (Sicherung) = sefükam.

Sicherung [siqërui)] v. = sefükam.

Sichgüttlichtun [siq gütliq tun] n. = daif.

sichtbar [siqtbar] = logadik, sein = loga»
dön (nel.), werden = logadikön (nek),

machen = logadükön (lov.).
Sichtbarkeit [siqtbarkaït] v. = logad.

Sichvorstellen [siq förftalën] n. = fomalam.

sie [si] = of, ofs, on, ons, oms.

Sie [si] (höflich) = or, mit anreden =

keorön (lov.).
Sieb [sip] n. = sib.

sieben [sibën] 1. (durchsieben) = sibön (lov.)

2. (Zahl), 7 = vel, zu = velo.

Sieben [sibën] n. = sibam.

Siebenbürgen [sibënbürgën] n. = Sibenbügan.

Sicbenbürger [sibënbürgër] m. = Sibenbüga*

nan.

siebenbürgisch [sibënbürgij] = Sibenbüganik.
Siebcnchen [sibënqën] n.

= velil.

Siebeneck [sibën«ak] n. = vellien.

Siebeneck212Sendung



siebenerlei [sibënër laï] = velsotik, auf

Weisc = velsotiko.

siebenfach [sibënfaq] velik.

Siebenfache [sibénfaqë] n. velot.

siebcnfacherwcise —

veliko.

siebenhundert [sibénhundêrt] 700 veltum.

siebenmal [sibënmal] velna.

siebcnmalig [ sibën-maliq] velnaik.

siebenmals [sibënmals] velna.

siebentausend [sibëntaüsënt] 7'ooo velmil.

siebente [sibëntë] = velid, das Mal

velidnaed, zum sicbentcn Male = velidnaedo.

Siebentel [sibëntël] n. = veldil.

Siebentelchen [sibëntëlqën] n. = veldilil.

siebentens [sibêntëns] = velido.

sicbcnwcrtig [sibën-vèrtiq] velvalenik.

Siebenzahl [sibënzal] v. velat.

siebenzig [sibënziq] 70 veldeg.
Sicber [sibër] m. = siban.

Siebmacher [sipmaqër] m. = sibel.

Siebung [siburj] v. = sibam.

Siedelung [sidëlur)] v. = kolun.

sieden [sidën] 1. nel. kukön (nel.) 2. lov.

= kükön (lov.).
Sieden [sidën] n. 1. = kuk 2. kük.

siedend [sidënt] = kukik.

Siedcr [sidër] m. = kükan.

Siederei [sidëraï] v. = küköp.

siedig [sidiq] = kukik.

Siegf [sik] m. = vlkod.

Siegel [sigël] n. 1. = snil 2. einer Urkun-

de (Bulle) = lesmi.

Siegellack [sigëllak] m.
= snilamalaig.

siegeln [sigëln] = snilön (lov.).

Siegeln [sigêln] n. = snilam.

siegen [sigën]: über = vikodön (lov.)-

siegend [sigënt] = vikodik.

Sieger [sigër] m. = vikodan.

sicgesbewuszt [sigës bëvust] (triumphierend) =

levikodik.

Sicgesfest [sigësfast] n. = vikodazal.

siegesfroh [sigësfro] = vikodafredik.

sieghaft [sikhaft] = vikodik.

Siegler [siglër] m. = snilan.
.«»«

i
•

I I

siehe [ siè]: doch I einmal! hier!

ekö!

Sierra-Leone = Siaraleonan.

Silan [silan] silikan.

Silbe [silbë] v. = silab.

Silbenschrift [silbënjrift] v.
= silabapenat.

Silbensfecher [silbënjtaqër] m. = lukrütan.

Silber [silbër] n. I. = largent, zu Draht

ziehen = tenadön (lov.) largenti ad drat,

tiridön (lov.) drati de largent 2. kiem. Ag
= largentin.

Silberarbeit [silbër-ar-bait] v. = largentavobot.
Silberarbeiter [silbër-ar-baltër] largentibevo*

ban.

Silberbromid [silbër bromit] Agßr = largentb
nabromid.

Silberchlorat [silbër klorat] AgCIOa = largens
tinaklorat.

Silberchlorit [silbër klorit] AgClO2 = largens

tinaklorit.

Silbergeschirr [silbërgëjir] n. (Silberzeug)

largentastömem.
icuycuiaowim.*u. r^T_l

Silbcrhydroxyd [silbër hüdróxüt] AgUH

largentinabdd.

silbern [silbërn] = largentik... • 7 A
O_ lornontinai

silbernitrit [silbër nitrit] AgNC/2 largentma*

nitrit.
n

Silberoxyd [silbër óxüt] Ag2o largentina?

loxid.

Silberperoxyd [silbêr par óxüt] AgO = lar#

gentinaparloxid.
Silberschmied [silbërjmit] m. largentismitan.

Silbersuboxyd [silbër syp óxüt] Ag 4o lar*

gentinahüploxid. _ .

Silbertanne [siïbërtanë] v. (,abies' [abias] lat.)

= biet.

Silberzeug [silbërzóük] n. (Silbergeschirr) =

largentastömem.

silbig [silbiq] = silabik.

Silicium [silizium] n. Si silikin.

Silicimnchlorid [silizium klorit] SiCl» fob

klorbalidsilikan, balsilikinafolklorin.

Siliciumchloroform [silizium klorofórm] SiHCls

=: kilklorbalidsilikan.

SiUdumdioxyd [silizium di óxüt] Sio 2 silis

katastabot.
SiÜciumfluorid [silizium fluorit] SiFi = fob

fluorbalidsilikan,silikinafluorin, silikinafluorid.

Siliciumfluorwasserstoffsaure [siliziym fluor va»

sër-jtóf-sóürë] HaSiFs = malfluoridilsilikinas

tazüd.
SiÜciumkarbid [silizium karbit] SiC = silikis

nakarbin.

Siliciumwasserstoff [silizium vasër-jtóf] = hi»

drinasilikin, silikan.

Sindhi: das = sindiy.

singen [sirjën] = kanitön (lov.). Alt
—

kas

nitön telidvögo, Basz = kanitön folidvögo,
Bariton = kanitön in el .baritono', Psal-

men = psamikanitön (nel.).

Singer [sigër] m. = kanitan.

Singhalesen ]siqgalesën] = singalans.
sinken [sirjkën] = sadön (nel.).

Sinkcn [siqkën] n. = sad.

Sinn [sin] m. 1. (einer der fünf Sinne) = sien,

des Horens (Gehör) = lilamasien, durch

die Sinncn Wahrnembares = siad 2. (In-

halt) = siam, im Sinne des = siamü 3.

vor den schweben = tikologadön (nel.)
4. für Gerechtigkeit, Rechtlichkcit = gi*

dal 5. in gewissem Sinne = semo.

Sinnbild [sinbilt] n. (Symbol) = sümbol.

sinnbilden [sjnbildën] = sümbolön (lov.).
Sinnbildlehrc [sinbilt-lerë] v. (Symbolik) =

sümbolav.

sinnbildlich [ sinbilt-liq ] = sümbolik.

sinncn [sinën] 1, übcr = meditön (lov.)
2. (nachsinnen) übcr = letikön (nel.) dö.

Sinnen [sinën] n. (das Nachdenken) = raedit.

sinnend [sinënt] = medito.

sinnenfallig [sinën-faliq] = sienovik.

Sinnenfalligkeit [sinën-faliqkaït] v. = sienov.

Sinnesi [sinës*] =
...

sienik.
r-> •

.. ..
1

..
r_• 1 K

Sinnesanderung [sinës-andërur)] v. = cedavo*

tikam.
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Sinnigkeit [siniqkait] v. = siamöf.

sinnlich [sinliq] 1. = sansüelik 2. (sinnenfal-
lig) = sienovik, wahrnehmbar machen =

sienovükön (lov.) 3. nicht (übersinnlich)
= nesiadik.

Siiitlichkeit [sinliqkait] v. = sansüel.

sinnlos [sinlos] = nensiamik.

Sinnlosigkeit [sin-lösiqkaït] v. = nensiam.

sinnreich [sinraïq] = siamaliegik.
sinnschwer [sin) ver] = siamöfik.

Sinnspruch [sinjpruq] = spiked.
sinnverwandt [sinfarvant] = siamaröletik,

sein = siamaröletön (nel.).
Sinnvcrwandtschaft [ sinfarvant-Jaft] v. = sias

marölet.

sinvoll [sinfól] = siamöfik.
Sintflut [sintflut] v. = letuvatam.
Sioux [siu) (Indianer) = siulans.
Sifte [site] v. = süd, nach der = südik.
Sittenlehrc [sitënlerêj v. (Ethik, Moral) =

südav.

sittcnrein [sitënraïn] = südaklinik.
Sittenreinheit [sitën-raïn-haït] v. südaklin.
Sittenstrange [ sitênjtrarjé]v. = südöfal.

sittig [sitiq ] = puedöfik.
Sittigkeit [sitiqkaït] v. = puedöf.
sitflich [sitliq] = südöfik.

Sittlichkeit [sitliqkalt] v. (Moralitat) = südöf.

Sittlichkeitssinn [sitliqkaïz-sin] m. = südöfal.
sittsam [sitsam] 1. (keusch) = puedik 2. (sit-

tig) = puedöfik 3. (ehrbar) puedalik.
Siftsamkeit [sitsamkaït] v. 1. (Keuschheit) =

pued 2. (Sittigkeit) = puedöf 3. (Ehrbar-
keit) = puedal.

Sitz [siz] m. 1. = sead 2. (Sitzplatz) =

seadöp 3. eincs Sfuhles = seadot stula

4. (Sitzung) = seadod 5. (das Gesasz) =

seadam.

Sitzbad [sizbat] n. = seadaban.

Sitzbank [sizbaqk] v. = bam.

sitzcn [sizën] 1. = seadön (nel.) 2. rückwarts

(rückwarts fahren) = vabön (nel.) ko

bak föfiolüodöl, vabön ko bak al föf 3.
ge-

langen = fanabön (nel.).
Sitzcn [sizën] n. = sead.
sitzend [sizênt] = seadik.

Sitzplatz [sizplazj m. = seadöp.
Sitzung [ sizur| ] v. = seadod, habcn,

halten, abhalten = seadodön (nel.).
Sitzunghaltender [sizuqhaltëndër] m. = seados

dan.

sizilianisch [sizilianij] = Sikileanik.
Sizilien [siziliën] n. Sikilean.
Sizilier [siziliër] m. = Sikileanan.

Skala [skala] v. = gredaked.
Skandinavien [skandinaviën] n. = Skandinan.
Skandinavicr [skandinaviër] m. = Skandina*

nan.

skandinavisch [ skandinavij ] = Skandlnanik.

Skelett [skelat] n. = bomem.

Skeptikcr [skaptikër] m. = dotiman.

skeptisch [skaptij] = dotimik.

Skeptizismus [skaptizismus] m. = dotim.

Skizze [skizé] v. = skat.

skizrenhaft [skizënhaft] = skatik.

skizzieren [skizirën] = skatön (lov.).
Sklave [sklavê] m. = slafan, sein = sla»

fön (nel.), zum Sklaven machcn = slafükön

(lov.).
Sklavenemanzipation [sklavën-emanzipaziön] v.

= lelivükam slafanas.

sklavenhaft [sklavënhaft] = slafik.

sklavenmaszig [sklavënmasjq] = slafik.

Sklaverei [sklavéraï] v. = slaf.

Sklavin [sklavin] v. = jislafan.
sklavisch [sklavij] = slafik.

Skorpion [skorpion] m. 1. = skorpion 2. (st.)
= siskorpion.

Skrofeln [skrofêln] pl. = glanöf.
Skrofulose [skrofulosë] v. = glanöf.
Skrofulositat [skrofulositat] v. glanöf.
skrofulös [skrofulös] = glanöfik.

Skulptur [skulptur] v. (Bildhauerei) skultur.

Skythien [skütiën] = Skütan.
Slave [slavë] m. = slavan.
slavisch [slavij] = slavik, Slavische Sprache

= slav.

Slavonien [slavcmiën] = Slavonan.
Slawe [slavë] = sla van.

Slowaken [slovakën] = slovakans.
Slowenc [slovenë] m. = slovenan.
slowenisch [slowènjj] = slovenik.

so [so] 1. = so, feit als, weit wie =

so veitotik as, gerade = leso 2. wie

= soasa 3. (korrelativ) = vio 4. (wenn,
falls) = if, wenn auch noch = igo if

5. (bei dieser Sachlage) = in jenet at.

sobald [sobalt] =sosus (kony.), sosuno (ladv.),
nicht = töbo.

sobcschaffen [sobëjafën] = som, somik.

Sockc [sókë] v. = lustog.
Soda [soda] m. = sodad.

sodasz [sodas] = sodas.

soeben [so*èbën] (vorhin) = anu.

Sofa [sofa] n. (Kanapee) = söf.

sofern [sofarn] 1. (im Falie dasz) = üf 2.

als = sotefo.

sofort [sofórt] (sogleich) = onu, sunado, —!

= sunadö !

sofortig [sofórtiq] = sunadik.

sogar [sogar] (gar) = igo, nicht = igo no,

wenn (selbst wenn) = igo if.

sogenannt [so gênant] = sonemik.

sogleich [soglaiq] (sofort) = onu, sunado, —!

= sunadö !

Sohlc [solë] v. 1. des Fuszes = plant futa

2. des Schuhcs = sömal juka.
sohlen [solen] (besohlen) = sömalön (lov.).

Sohlenganger [sólêngagër] m. = plantogolian.
Sohn [son] m. = son, erstgebomer ■—- =

balidson, eingebomer = son baliko pes

motöl.

Sohnlein [sónlaïn] n. = sonil.

Soiree [soare] v. = soarazalül.

Sokotra (Insel) = Sokotrean.

Sol [sól] 1. kiem. = sal 2. k. Peruvanik =

pounadim Peruvanik.

solange [solagë]: —,
als = dü tim das,

bis = sovüo jüs.
Soiawechsel [sólasvaxël] m. = soelatret.
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Solbad [sölbat] n.
= salodaban.

solch [s’ólq] == som, somik, au£ solche Weise

= somo- _
solchergcstalt [sólqër gëjtalt] (solenerweise)

somo.

solcherwcisc [sólqer vaisej somo.

Sold [solt] m. = soldatamesed.

Soldat [soldat] m. = soldat.

Soldateske [sóldataska] v. = soldatef.

soldatisch [sóldatij] soldatik.

Sole [solë] v. (Pökel, Lake) = salod.
r~m 4 • , 1 r 1•• *t** i.

1 . I>mm
rm

1 1 *Tr»lt r~\I
Solennitat [solanitat] v. = lezal, lezalizel.

solide [solide] (tauglich. gediegen) legudik.

Soliditat [soliditat] v. ( Vertrauenswürdigkeit)

= konfidov.

Soll [sól] n. (Debet) = debet (in ted), —und

Haben = debet e kredit.

sollen [sólën] = sötön (nel.).

Sollen [sólén] n. = söt.

Solo [solo] m. e n. = balüm.

Solvabilitat [sólvabilitat] v. pelafag.

solvent [sólvant] = pelafagik.
Solvenz [sólvanz] v. (Zahlungsfahigkeit)

pelafag.

Somaliland —
Somalan.

. r ..i i 1 /I \ 1.1.. \

somit [somit] = klu (kony.), kludo (ladv.).
Sommcr [sómër] m. hitüp.

Sommcrfrische [sómërfrijë] v. hitüpasteböp

(koldülik).
Sommcrfrischler [sómërfrijlër] m. hitüpaste*

böpan.

sommerlich [sómërliq] hitüpik.

Sommersprosse [sómër-Jprósé] v. feelid.

sonach [sonaq] (demnach) = demü kod at.

sonder [sóndër] (ohne) = nen.

1~_l f Kicrarilr —— !
~~

sonderbar [sóndërbarj = bisank, —! au

sarö !
aaiyj;

Sonderbarkeit [sóndërbar-kaït] v. = bisar.

Sonderfahrt [sóndërfart] = pataveig, veig

plaik.
sondergleichen [sóndërglaïqën] = nen leigas

magod.

Sonderling [ sóndërlir) ] m. = bisaran.

sondern [sóndërn] = ab, nicht nur � � �
auch

= noe .. . abi.

Sonderzug [sóndërzuk] m. patatren, tren

plaik.

Sonne [sónë] v. sol, die betreffend

solik.

sonnen [sónën] = solön (lov.).
Sonnen [sónén] n. (das Frei-von-der-Sonne-

bescheinenJassen) = solam.

Sonncnaufgang [soiiën-aiif-gai}] m. sülöpi*

kam sola, solasülöpikam.

Sonncnbad [sónënbat] n. solaban.

Sonncnbahn [sónënban] v. (Ekliptik) —kleipit.

Sonncnfinsternis [sónën-finstërnis] v. sola*

qrahan.
yi diicui.

Sonnenschirm [sónënjirm] m. = solajelöm.

Sonncnsystcm [sónënsüstem] n. solasit.

Sonnenuntergang [sónën-üntërgaq] m.
= mos

donikam sola, solamodonikam.

sonnicht [sóniqt] = solöfik.

sonnig [sóniq] = soldfik.

Sonnigkeit [sóniq-kait] v. = solöf.

Sonntag [sóntak] m. = sudel.

sonntags [sóntax] sudelo.

sonntaglich [sóntakliq] sudelik.

sonst [sónst] 1. (oder) u, ud 2. (früher)

= vönado 3. = plao.

sonstig [sónstiq] vönadik.

sonstwo [sónstvo] (anderswo) = votaseimo.

Soolc [solë] v. salod.

Sopran [sopran] m. (Diskant) balidyög.
Sopransangcrin [sopran-sagërin] v.

vögan.

Sorben [sórbën] = sarbyovans.

sorecht [soraqt] 1. = mu pato 2. (eigentlich)

= verato 3. = (wesentlich) = voik, voiko.

Sorge [sórgë] v. 1. (Besorgnis) = kud,

haben, tragcn, sich machen = kudón

(nel.), einem machen = kudükön (lov.)

eki 2. tragen für = kalön (lov.).

sorgen [sórgën] (sich Sorge machen) kudön

(nel.)- . .

sorgenfrei [sórgën-fraï] nenkudik.

sorgenlos [sórgënlos] nenkudik.
suiycuiuo .

Sorgfalt [sórk-falt] v. (Sorgsamkeit) = kalot.

sorgfaltig [sórk-faltiq] (sorgsam) = kalohk.

Sorgfaltigkeit [sórk-faltiqkait] v. kalöf.

soralich fsórkliq] (besorgt) kudik.

Sorglosigkeit [sórk-lósiqkaït] v. nenkud.

sorqsam [sórksam] kalöfik.
a ,

Sorgsamkeit [sorksam-kaitj v. kalot.

Snrte \ sórtë 1 v. sot.

sorticrcn [sórtirën] sotön (lov.).

Sortiercn isórtiren] n. sotam.

Sorticrcr [sórtirër] m. sotan.

Sortierung [ sórtirurj ] v. sotam.

Sortiment [sórtimant] n.
= sotastok.

Sortimcntcr [sórtimantër] m. (Sortimentsbuch-

handler) = bukakomitatan.

Sortimcntsbuchhandlung [ sortimanz-Duqnanamr] j

v. = bukakomitat.

Sortimcntsbuchhandlcr [ sortimanz-tmq-nanaier j

m. = bukakomitatan.

soschr [soser] 1. = sovemo 2. nicht
��

�

als vielmehr = noe ... abgüa.

soupicren [supirën] sanedön (nel.).

Souveran suveranl m. reigatan.

Souvcranitat [suvëranitat] v. reigat.

soviel [sofil] 1. somödik 2. (insoferne),
als == sotefo 3. ich weisz = bai sev

obik 4. wie möglich = mögiküno.

sovielmal [sofilmal] = somödotikna.

sovielmalig [ sofilmaliq ] somödotiknaik.

sovielste [sofilstël = somödotid.

soweit fsovaitl = sotefa.

sowie [sovi] = soas.

Sowjet = sovyat.

Sowjctrcpublik sovyatarepublik, Linion acr

Sozialistischen Sowjetrepubliken = Balatam

Sovyatarepüblikas sogadimik, Russische So-

zialistische Föderative 1 : Sovyatarepüblik

febik sogadimik Rusanik, Ukrainische, Weisz-

russische Sozialistische = Sovyatarepü»

blik sogadimik Lukrayanik, Vieta^Rusanik.

sowahl [sowolj: —� �
�

als e ... e, ed .. .
ed.

sozial [sozial] = sogadik.
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Sozialismus [sozialismus] m. = sogadim.
sozialistisch [sozialistij] = sogadimik.
Sozius [sözius] m. = kompenatan.
sozusagen [sozusagen] (gleichsam) = asvo,

semo.

Söhnchen [sönqën] n. = sonil.

Spalier [Jpalir] n. (Gelander) = laedem.

Spaltc [j'paltë] v. 1. = slitod 2. (Kolumne) =

padül.
spatten [Jpaltën] 1. = slitön (lov.) 2. Haare

= lukrütön (lov.).
Spaken [Jpaltën] n. = slit.

spaltig [jpaltiq] (rissig) = slitodik.

Span [Jpan] m. (langes, dünnes, biegsames
Holzplattchen) = cib.

Spanferkel [jpanfarkël] n. = sugasvinül.
Spanien [Jpaniën] n. = Spanyan.
Spanier [Jpaniër] m. = Spanyanan.
spanisch [JpaniJ] = Spanyanik.
Spann [Jpan] m. = gared.
Spanne [ïpanë] v. (die ausgespannte Hand als

Langenmasz: ± 2 d.M.) - span, Spannen

messen = spanön (lov.).
spannen [jpanën]: die Saiten = tenidükön

(lov.) stinis.

spannenhoch [Jpanënhoq] = balspanageilotik.
Spanner [jpanër] m. = tenidükan.

spannig [Jpaniq] = tenidik.
Spannkraft [jpan-kraft] v. = lastin.

spannkraftig [Jpan-kraftiq] (elastisch) = lastig

nik.

Spannung [Jpanurj] v. (das Gespanntsein) =

tenid.

sparen [jparën] = spalön (lov.).
Sparen [Jparën] n. = spal.

Sparer [Jparër] m. = spalan.
Spargel [Jpargël] m. = sparag.

Spargeld [jpargalt] n. = spalamon.

Sparkasse [jparkasë] v. = spalabank.
Sparpfennig [jpar-pfaniq] m. = spalamon.
sparsam [Jparsam] = spaliallk.
Sparsamkeit [jparsamkait] v. = spalial.
Spasz [Jpas] m. 1. (Scherz) = cog 2. (Posse)

= böf.

Spaszvogel [jpasfogël] m. = cogan.

Spaten [Jpatën] m. = jüp.

spatüert [Jpaziirt] = vüspadülik.
spatiinieren [Jpazünirën] =vüspadülükön (lov.).
spatiiniert [jpazünirt] = vüspadülik.
spationieren [Jpazioniren] = vüspadülükön

(lov.).

Spatium [jpazipm] n. (Buchdruck) = vüspadül.
Spafr [jpaz] m. (Sperling) = spar.

spazieren [Jpazirën] (spazierengehen) = spas

tön (nel.).

spazierengehen [jpazirën geen] = spatön (nel.).
Spaziergang [Jpazirgag] m, = spat.

Spazierganger [Jpazirgagër] m. = spatan.
Spaziersfock [JpazirJtók] m. = spatastaf.
Spazierweg [jpazirvek] m. = spataveg.
spahen [Jpaên] = lükön (lov.).
sparlich [jparliq] = nebundanik.

Sparlichkeit [Jparliqkait] v. = nebundan.

spat [Jpat] = latik, lato, sein = latön

(nel.).

spate [Jpatë] = nesuno.

Spate [jpatê] y. = lat.

Spatherbsf [Jpatharpst] m. = latafluküp.
Spatling [Jpatliq] m. 1. (Kind) = latan 2.

(Frucht) = latafluk.

Specht [Jpaqt] m. = pikit.
Spechtmeise [Jpaqtmaisê] v. = situl.

Speek [Jpak] m. = pined.
spedieren [Jpedirën] = sedön (lov.).
Spedierung [jpediryq] v. = sed.

Spcdition [Jpedizion] v. = sed.

speditionsfahig [Jpedizions-faiq] (versendbar)
= sedovik.

Spcditör [Jpeditör] m. (Versender) = sedan.

Speer [}per] m. (Spiesz) = sped.
Speichel [Jpaiqël] m. = salif.

Spcicher [Jpaïqër] m. 1. = barak 2. (Kom-

speicher) = grenabarak.
speicn [Jpaïên] 1. spukön (lov.) 2. (aus-

werfen) = sputön (lov.).
Speien [Jpaiën] n. 1. = spuk 2. = sput.
Speisc [Jpaïsë] v. (Gericht) = zib.

Speisekammcr [jpaïsë-kamër] v. = viktuala?

cem.

speisen [jpaïsên]: einen = zibön (lov.) eki.

Speisesaal [Jpaisësal] m. = fidalecem.

Speisesalon [jpaïsë-salón] m. = fidasalun.

Speisesalz [Jpaxsë-salz] n. = sal.

Speisewagen [jpaisëvagën] m. = staudavab.

Speisung [Jpaisug] v. = zibam.

Spektakel [jpaktakël] m.en: = jov, machen

= jovön (nel.).
Spektakelmacher [Jpaktakêlmaqër] m. = jovan.

Spektakelmacherin [jpaktakëlmaqërin] v. =

jijovan.

Spektrallinic [Jpaktral-linië] v. = spaktruma*

lien.

Spektroskop [Jpaktróskóp] n. spaktrumöm

Spektroskopie [jpaktróskopi] v. = spaktrumam.

Spektrum [Jpaktrum] n. = spaktrum.
Spekulant [Jpekulant] m. = spekulan.
Spckulation [Jpekulazion] v. 1. = spekul 2.

= spekulot.
Spekulationsgeist [Jpekulaziónsgaïst] m. = spes

kulial.

spekulieren [Jpekulirën] = spekulön (nel.).
Spekulicren [Jpekulirën] n. = spekul.
spenden [jpandën]: die Sakramente = diti*

bön (lov.) sakramis.

Spender [Jpandër] m. = ditiban.

Spcndung [Jpandurj] v. = ditib.

Sperbcr [Jparbér] m. = pear.

Sperling [jparlin] m. = spar.

Sperre [Jparë] v. = stöb.

sperren [jparën]: den Weg = stöbön (iov.)
vegi.

Spezcrei [Jpezëraï] v. = pit.
spezial [Jpezial] (besonder) = patik.
Spezialarzt [Jpezialsarzt] m. = patadasanan.
spezialisieren [Jpezialisirên] = patadodilön

(lov.).
Spezialist [jpezialist] m. = patadasanan, pa*

tadan.

Spezialitaf [Jpezialitat] v. (Eigenheit) = patad.
spezifisch [jpezifij] 1. = sotik, spezifisches
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Gewicht = sotavet, nach spezifischem Ge-

wicht = sotavetik, sotaveto, spezifische

Warme = sotavam 2. = patadik.

spczifizieren [jpezifizirën] = paton (lov.).

Sphare [sfarë] v. = sfer.

Sphinks [sfirjx] v. = sfin.

Spiegel [jpigël] m. 1. = lok 2. (Wasserspie-

qel) = niv. ,
,

,

Spiegeltechten [jpigëlfgqtën] n. simulako*

mip.
.

.
,

Spicgclfcchterei [Jpigël-fgqtërai] v. simulas

komip.

Spiegelglas [jpigëlglas] n. = lokaglat, von

= lokaglatik.

spiegelglatt [jpigël glat] lesmufik.

spiegeln [Jpigëln]: sich lokön (nel.).

Spiegelscheibc [Jpigëljaibë] v. vitür lokas

glatik.

Spiel [}pil] n. = pled.

Spielart [jpiUart] v. (Varietat) = sotül.

Spielball [Jpilbal] m. = pledaglöp.

spielen [jpilën] 1. = pledön (lov.), zu Endc

= fipledön (lov.), Dame dairnön

(nel.), Tricktrack = tritrakön (nel.) 2.

Harfe = hapön (lov.). Orgel = gelön

(l°v-)- , , ,

Spielcn [jpilën] n. pledam.

Spieler [Jpilër] m. pledan.

Spielerei [jpilërai] v. pledam.

Spielkarte [Jpilkartë] v. pledakad.

Spielplatz [jpilplaz] m. = pledamöp.

Spielraum [Jpilraüm] m. 1. pledamöp 2.

spadül.

Spiclsachc [jpilsaqë] v. pledadiiu

Spielsucht [Jpilsuqt] v. pledial.

Spielsüchtling [Jpilsüqt-Jir)] m.
= pledialan.

Spielvecderber [jpilfardarbér] m. = pleditupan.

Spiclwarc [jpilvarë] v. pledacan, pledacans.

Spielwerk [jpilvark] n. = musigacinil.

Spiesz [Jpis ] xn. 1. = spedül, an den stcckcn

= sped'ülön (lov.) 2. (Speer) = sped.

spicszbürgerlich [jpis-bürgërliq] smalaladalik.

spieszen [Jpisën] (aufspieszen )=spedön (lov.).

Spieszung [Jpisyrj ] v. spedam.

Spand [jpmt] n. e m. (Schrank, Schrein) =

ramar.

Spinne [jpinë] v. = raanid.

spinnen [jpinën] = spulön (lov.).

Spinnen [jpinën] n. spul.

Spinnengewcbe [Jpinëngëvebë] n. = spuled.

Spinner [Jpinër] m. = spulan.

Spinncrci [Jpinëraï] v. (Ört) spulöp.

Spinnerin [jpinërin] v. = jispulan.

Spion [)pion] m. = spionan.

Spionage [jpionajë] v. = spion.

spionieren [Jpionirên] = spionön (lov.).

Spionieren [Jpionirën] n. = spion.

Spioniererei [jpionirèrai] v. = spion.

Spiritismus [ jpiritismus] m. = spirut.

Spiritist [jpiritist] m. = spirutan.

spiritistisch [Jpiritistij] = spirutik.

Spiritualismus [jpiritualismus] m. = fanim

(tapladü el stöfim).

Spiritualist [Jpiritualist] m. = laniman.

spiritualistisch [jpiritualistij] = lanimik.

Spirituosc [jpirituosë] spitin.

Spirituositat [Jpirituositat] v. spiter.

spirituös [jpirituös] = spitik.

Spiritus [jpiritys] ra. (Weingeist) = spit.

Spital [Jpital] n. (Hospital) = maladanöp.

spitz [jpiz] (spitzig) = üpik, sein tipon

(nel.), werden = tipikön (nel.), ma-

chen = tipükön (lov.).

Spitz [}piz] m. (Wolfshund) = lupadog.

Spitzbergen [jpizbargén] n. Spizbargan.

Spitzbüberei [Jpizbübëral] v. jap-

Spitze [Jpizé] v. L = tipot 2. {— am Klei-

de) = led.
.

spitzen [jpizën] 1. (zuspitsen) = tipükön (lov.)

2. sich, = tipikön (nel.).
spitzfindig [jpiz-findiq] lusagatik.

Spitzfindigkeit [jpiz-findiqkaït] v. lusagat.

spitzig [jpiziq] = tipik, sein tipön

(nel.). . ,

Spitzigkeit [jpiziqkaït] v. tip.

Spitzhacke [Jpizhakë] v. = tipotacop.

Spitzhaue [Jpizhaüë] v. tipotalecop.

spontan [Jpóntan] (freiwillig) libavilik.

Spontaneitat [Jpóntaneitat] y. Hbavil.

Spom [jpórn] m. = stigad, die Sporen geben

= stigadön (lov.).

spornen [jpórnën] (die Sporen geben) sti*

gadön (lov.).

Sport [jpórt] m. = spot, treiben spotön

(nel).

Sportsmann [jpórz-man] m. = spotan.

Spott [jpót] n. = kof.

spotten [Jpótën]: über kofön (lov.).

Spottlust [Jpótlust] v. = kofial.

spottlustig [jpót-lüstiq] kofialik.

Spottsucht [Jpótsyqt] v. = kofial.

spottsüchtig [Jpót-süqtiq] kofialik.

Spotter [Jpótër] m. kofan.

spöttisch [Jpótij ] kofik.

Spöttler [jpótlër] m. kofan.

Sprachc v. 1. (in Ned.: ,taal ) pük,

romanische Sprachen = püks romenik, alt"

gricchische 2. (in

Ned.; .spraak') = spik 3. hcraus mit der —I

= sago !

Sprachersinner m. = pükel.

Sprachforschcr [jpraqfórjër] m. pükavan.

Sprachkunde [jraqkundê] v. = pükav.

sprachkundig [jpraq-kündiq] pükavik.

Sprachlaut [jpraqlaüt] m. spikaton.

Sprachlchrer [jpraqlerër] m. pükitidan.

sprachlich [Jpraqliq] pükik.
Sprachsatz [Jpraqsaz] m. (Satz) set.

sprcchcn [Jpraqën] 1. (reden) spikön (lov.),

Volapük = spikön Volapüki, gclaufig
= spikön skiladiko, Icisc = spikön ne*

laodiko, zu Hndc fisagön (lov.) 2. bei

einem für cineil = probegön (lov. dem.)

eke eki, heilig = saludadön (lov.), ge-

recht = gidükön (lov.), mündig ==

nentütükön (lov.), sclig = beataspikön

(lov.) Recht = cödön (lov.), gitadön

(nel.).
Sprechen [Jpraqën] n. = spikam.

Sprecher [jpraqër] m. = spikan.
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Sprenge [Jpraijë] v. = gifül.
sprengen [Jpraqén] (gieszend —) = gifülön

(lov.).

Sprengen [Jpragën] n. = gifül.
Sprengwedel [Jpraqvedël] m. = saludavatakvat.
Spreu [Jpróü] v. = lebran.

Sprichwort [Jpriqvórt] n. = spiket.
sprichwörtlich [Jpriqvórtliq] = spiketik.

sprieszea [Jprisën] (keimen) = sprotön (nel.),
•—• machen = sprötön (lov.).

Sprieszen [Jprisën] n. = sprot.

Springbrett [jprirjbrat] n. = bunaboed.
Springbronnen [jpriqbrunén] m. = foned.
springen [Jpriqën] 1. = bunön (nel.) 2. (von

leblosen Gegenstande) = spranön (nel.).
Springer [Jprirjèr] m. = bunan.
Springquelle [jpriqkvalé] v. = fonedafon.

Spritze [Jprizé] v. = skut.

spritzcn [Jprizën] = skutön (lov.).
Sprosse [jprósë] 1. m. (Abspröszling) = spros

tian 2. m. (Mensch) sprotan 3. v.

(Stufe, Staffel)' = trid.

sprossen [Jprósën] (sprieszen machen) = spröo
tön (lov.).

Sprossenkohl [Jprósënkol] m. = sprotiana»
brasid.

spröde [Jprödë] = brekülovik.
Sprödigkeit [Jprodjqkaït] v. = brekülov.
Spruch [Jpruq] m. (Sentenz) = spiked.
spruchartig [Jpruq-artiq] = spikedik.
Sprudel [Jprudël] m. 1. (Quelle) = foa 2.

(Springquelle) = fonedafon.
sprudeln [Jpmdëln] (quellen) = fonön (nel.).

Sprung [Jprug] m. = bun.
Sprungbrett [ïprjjqbrat] n. = bunaboed.
Sprungfeder [Jprügfedër] v. = resor.

Sprungfedermatratzc [Jprvjrjfedërsmatrazë] v. =

resoramatrad.

sprühen [Jprüën]: Funken = spagön (nel.).
spucken [Jpukën] 1. (speien) = spukön (lov.)

2. (auswerfen) sputön (lov.).
Spuckcn [jpukën] n. = spuk.
Spuk [}puk] m. = spak.

spuken [Jpukën] = spakön (nel.).
spukgeistig [Jpükgaïstiq] = spakik.
Spule [Jpulë] v. = spül.
Spund [Jpunt] m. 1. (Spundzapfen) = lebuon

2. (Spundloch) = lebuonahoq.

Spundloch [Jpüntlóq] n. = lebuonahog.

Spundzapfen [jpüntzapfën] m. = lebuon.
Spur [Jpur] v. (—• eines Wagens) = rut, mit

einer (Wagenspur) versehen = rutön

(lov.).
spurlos [Jpürlos] = nenretodik.
Spülicht [Jpüliqt] n. = lavavat.

Spülig [Jpüliq] n. = lavavat.
spünden [Jpündën] = lebuonön (lov.).
spiiren [jpürën]: Beruf = senalön (lov.)

vokedi.

Spürsinn [Jpürsin] m. = sukal, haben =

sukalön (nel.).

spürsinnig [Jpürsiniq] = sukalik.
st [est]: —! (bst!~) =sö !
Cx /. o

_
i / \

/

\
St. [saqkt] (= Sankt) = st. (= sant).
Staat [Jtat] m. = tat, Vereinigte Staaten

(Amerika’s) = TatssPebalöl (Meropa), Las
merikan, den betreffend = tatik.

Staatenbund [Jtatcnbunt] m.; Australischer
= Tatafed Stralopa.

sfaatlich [Jtatliq] = tatik.
Staatss [Jtazs] =

...
tatik.

Staatsburger [jtazbürgër] m. = tatatan.

Staatsbürgerlich [Jtazbürgërliq] = tatatik.

Staatsbürgertum ïjtazbürgérturn] n. = tatat.

Staatsfonds [jtazfóns] = tatavalör, tatavalörs.

Staatspapicre [Jtaz-papirë] pl. = tatavalör,
tatavalörs.

Stab [tap] m. 1. = staf 2. mil. = staf, auf
den beziehend = stafik.

Stabhalfer [Jtaphaltër] m. = stafikipan.
stabil [Jtabil, stabil] = füraöfik.
Stabs= [jtapss] = .. . stafik.

Stachel [Jtaqêl] m. = stig.
Stachelbeerc [jtaqëlberë] v. = stigaribedabal.
Stachelbeerstaude [jtaqêlber-Jtaüdë] v. = stb

garibed.

stachelig [Jtaqëliq] = stigik.
stacheln [Jtaqëïn] (anstacheln) = stigadön

(lov.).
Stachelschwein [Jtaqël-Jvaïn] n.

= hüstrid.

Sfadt [jtat] v. = zif.

Stadtgebiet [Jtatgëbit] n. = zifazilak.
Stadtschreiber [Jtat-Jraïbêr] m. = zifasekretan.

Sfafefte [Jtafatë] v. = rönanunan.

Staffel [Jtafël] v. = trid.
Stahl [Jtal] m. = stal.

stahlblau [Jtalblaü] = stalablövik.
Sfahlfeder [Jtalfedër] v. = stalapen.
stahlhart (Jtal hart] = staladüfik.
Sfall [Jtal] m. = lecek.

Stamm [jtam] m. 1. = stam 2. (Wortstamm)
= stamad 3. (Geschlecht) = tribüt.

Stanunbaum [Jtam-baüm] m. = tribütabim.
Stammbuch [Jtambuq] n. = tribütabuk.
stammeln [Jtamëln] = spikülön (lov.).
Stammeln [jtamëln] n. = spikül.
stammen [Jtamën] (abstammen) = llcinön

(nel.).
Stammgast [Jtamgast] m. = laidalotan.
Stammhalter [jtamhaltër] m. (erstgeborner

Sohn) = balidson.

Stammler [Jtamlêr] ra. = spikülan.
Stammlerin [Jtamlêrin] v. = jispikülan.
Stammlung [jtamlui]] v. = spikü].
Stammtisch [JtamtiJ] m. 1. = tab laidalotanas

2. (Personen) = laidalotanef.

Sfammvater [Jtamfatër] m. = tribütafat.
Sfammwort [jtam-vórt] n. 1. = stamadavöd

2. = rigavöd.
Stampfe [Jtampfë] v. = stapöm.
stampfen [Jtampfën] 1. = stapön (lov.) 2. =

tagadön (nel.) 3. (trampeln) = tagön (nel.).
Stampfen [Jtampfën] n. 1. = stap 2. = tag

3. das cincs Schiffes = tagad nafa.

Stampfcr [Jtampfér] m. 1. p. = stapan 2. d.

= stapöm.
Stand [Jtant] m. 1. (das Stehen) = stan 2.

(Zustand) = stad 3. ( in Bezug auf ein-

ander oder auf andern Gegenstande) = sta*

ned 4. im Stande sein (können) = kanon
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(nel.), in setsen (befahigen) = fagükön

(lov.) 5. eines Burgers = sif, gcistlicher

= kier 6. (Rang) = gredat.

Standarte [Jtandartë] v. (Banner) lestan.

Standbild [jtantbilt] n. (Statue) _= magot.

Standcsbewusztscin [jtandës-bëvystsain] n.

dinitasevalöf.

standesgemasz [jtandësgëmas] bai cal.

standhaft [Jtant-haft] = laidalik. I

Standhaftigkeit [Jtant-haftiq-kait] v. laidal.

standhalten [Jtant-haltën] (beharren) = laida»

lön (nel.).
Standort [jtant-órt] m. stanöp.

Stange [jtaqë] v. 1. = bemül, hölzeme =

bemül boadik, boadabemül 2. (Eisenstange)
= ferabemül, bemül ferik 3. (Pfahl) = sta*

fad.

Stannichlorid [stani klorit] SnCU stamnis

klorid.

Stannioxyd [stani óxüt] SnÜ2 staniniloxid.

Stannisulfid [stan'j sulfit] SnS2 = staninisulfid.

Stannochlorid [stano klorit] SnCk> stanino*

klorid. .

Stannohydroxyd [stano hüdróxüt] Sn (OH) 2

staninobad.

Stannooxyd [stano óxüt] SnO staninoloxid.

Stannosulfid [stano sulfit] SnS staninosul*

fid.

Stapel [Jtapël] m. (Haufe) = kum.

Stapelplatz [Jtapëlplaz] m. = kumamöp.

Star [jtar] m. 1. (Vogel) = stumod 2.

(Augenkrankheit) = star.

Starenhaus [jtarënhaüs] n. = sturnodadom.

stark [Jtark] 1. = namik 2. (im hohen Gra-

de) = vemik 3. starkes (alkoholisches)

Getrank = spitin 4. gr. = namotik.

Starkmut [jtarkmut] m. tikalanam.

starkmütig [jtark-mütiq] tikalanamik.

Starksein [jtark saïn] n. gr. = naraot.

starr [Jtar] = stifik, werden = stifikön

(nel.), machen = stifükön (lov.).
O j I ;

1 / C
r..

l. i i (

Starre [jtarë] v. (Starrheit) stif.

starren [Jtarën] = logetön (nel.).
Starrheit [Jtar-hait] v. = stif.

Starrkopf [Jtar-kópf] m. = fümadalan.

starrköpHg [jtar-köpfiq] = fümadalik.

Starrköpfigkeit [jtar-kópfiq-kait] fümadal.

Starrsinn [jtarsin] m. = fümadal.
rf'ittoc-irmi/Y Fiforcininl fiima

na
lilf

starrsinnig [jtarsmiqJ = tumadalik.

Statik [jtatik] v. (Gleichgewichtslehre) = stat.

Station [jtazion] v. 1. (Bahnhof) = stajon 2.

des Kreuzweges = lestad krodamavega.

Stafionsgebaude [Jtaziönsgëbóüdë] n. = stajcx

nabumot.

Stafionsvorstand [jtazions-fórjtant] m.
= sta;

jonacif.
Statistik [jtatistik] v. = statit, die Lehre der

= statitav.

Statistiker [Jtatistikër] m. = statitavan.

statistisch [jtatistij] = statitik, statitavik.

statt [jtat] 1. (anstatt) = pla (pr.) 2. dasz

= plas (kony.).
stattlich [Jtatliq] = gravik.

StattUchkeit [Jtatliq-kaït] v. = grav.

Statue [jtatuë, jtatuë, statü] v. (Standbild)

raagot.
Statuettc [jtatuatë] v. magotil.

Status [jtatysj m. stad.

Statut iJtatut] n. = statud.

statutarisch [JtatutariJ] = statudik.

Staub [jtaüp] m. = püf.
_

staubig [jtaübiq] = püfik, sein püfön

(nel.), werden = püfikön (nel.).

Staubsauger [jtaüp-saügër] m. püfisugian.

Staude [jtaüdê] v.
= bimül.

staudenartig [Jtaüdën-artiq] = bimülik.

staudig [jtaüdiq] bimülik.

staunen [jtaünën] = stunön (nel.).

Staunen [jtaünên] n. (das Erstaunen) stun,

in vcrsetzen = stunükön (lov.).

staunenswert [jtaünënsvert] (erstaunlich)

stunüköl. , _
......

staunenswürdig [jtaünëns-vürdiq] stunüköl.

Stadtchen [jtatqën] n. = zifil.

Stadter [jtatër] m. zifan.

stadtisch [Jt3tjj] zifik.

stahlen [jtalën] stalön (lov.).

stahlem [jtalërn] = stalik.

Stahlung [Jtalui}] v. stalam.

stammig [Jtamiq] stamik.

Standchen [jtantqën] n. = serenat.

standig [jtandiq] = laidik, standigc Schuld

laidadeb, ctwa zao laido.

Standigkeit [jtandiqkaït] v. = laid.

Star [ïtar] m. (Widder) = hijip. _

SCarke [jtarkë] v. 1. (Kraft) = nam 2. (Star-

kemehlf = maed 3. ( 2ur Wasche) =

maedad.
,

.
.

Starkckleistcr [Jtarkëklaïstër] m. maedaklci*

bot.
,

Starkemehl [jtarkëmel] n. = maed.

starken [Jtarkën] 1. = maedadön (lov.) 2.

(kraftigen) = namükön (lov.).
starker [jtarkër]: werden (anschwellen)

vemikön (nel.).
Statte [jtatë] v. : welche —? kiöp ? von

welche
'

— ? = kiöpao ? nach welche ?
nach welche hin ? = kiöpio ?

stauben [Jtóübën] 1. = püfadön (nel.) 2. (ab-

stauben) = sapüfükön (lov.).
Staubcn [jtóubën] n. püfad.

St Domingancr [sandomiqganër] m. Sans

dominanan.

St. Domingo [sandomiggo] = Sandominan..

Steatopygie, v. = pinadaglüet.

1 stechen [jtaqën] = stegülön (lov.), die Biene

sticht = bien stegülön.

j Stecher [jtaqër] m. (Fel'dstecher) = skop.

stcckcn [jtakën] 1. nel. = stegön (nel.), der

Pfahl steekt im Boden = stafad stegon in

glun 2. lov. = steigön (lov.)_ 3. an den

Spiesz = spedülön (lov.), in Brand

filükön (lov.), in die Scheide = vea»

_
dö

.n _
Stecknadel [jtaknadël] v. = pean, mit Steek-

nadein feststecken = peanön (lov.).
n i 1

1 'XX.1 /l\/1
n

,

Stecknadelmacher [Jtaknadél-maqër] m. (Ma-

schine) = peaniel.

Steckung [jtakur]) v. (btich) = steig.
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Steg [Jtek] m. = luponil.

Stegbrückc [Jtèkbrykê] v. = luponil.
stehcn [jteën] 1. = stanön (nel.), geblie-

ben! = stopö ! steht! (halt!) = stopö !
2. allein = soelön (nel.), aufrecht =

löstanön (nel.), entfernt = fagotastanön
(nel.), ganz paff = bluvön (nel.), im

Gleichgcwicht = leigavetön (lov.), im

Zusammenhang = tefidön (nel.), in Kon-

tokorrent
—, jn Rechnung —,

in laufender

Rechnunlg = kalön (nel.), in Verhaltnis

(sich verhaken) = proporön (nel.), in

Verruf = mirepütön (nel.), stille =

takön (nel.), vom - = foön (nel.), Wache

—, Schildwache
—,

Posten = galadön
(nel.), zur Verfügung = gebidön (nel.).

Stehen [jteën] n. = stan.

stehend [Jteênt] = stanik.

stelden [Jtelën] = tifön (lov. dem.), detifön

(lov. dem.).
Stehlen [Jtelën] n. = tif.
Stehler [Jtelër] m. (Dieb) = tifan.
steierisch [JtaïëriJ] = Stiranik.
Steiermark [Jtaïér-mark]: die = Stiran.
steif [Jtaïf] (starr) = stifik, sein = stifön

(nel.), werden = stifikön (nel.), ma-

chen = stifükön (lov.).
Steife [Jtaifë] v. = stif.
steifen [Jtaïfën] (steif machen) = stifükön

(lov.).

Steifhaarige [jtaïfAarigë] m. == stifaheran.
Steifheit [jtaïf-hait] v. = stif.
Steifkopf [jtaïf-kópf] m. = fümadalan.

steifköpfig [Jtaïf-köpfiq] = fümadalik.

Steifköpfigkeit [Jtaif-kopfiq-kaït] v. = füma»

dal.

Steifsein [Jtaïf saïn]: das = stif.
Steigbügel [Jtalkbügêl] m. = xanaboib.
Steige [Jtaïgë] v. (Leiter) = xanöm.

steigen [Jtaïgên] 1. = löpikön (nel.), ma-

den = löpüköri (lov.) 2. = xanön (nel.)
3. der Wein steigt ihm zu Kopfe = vin

dölükon kapi oma.

Steigen [jtaïgën] n. = xan.

steigend [jtaïgënt] 1. = löpiköl 2. = xanik.

steigern [jtalgêrn] 1. (steigen machen) =xainön

(lov.) 2. (die Steigerungsstufen bilden) =

gramatafomön (lov.) leigodi.
Steigerung [Jtaïgëruq] v. = gramatafomam

leigoda.

Steigerungsstufc [Jtaïgërurjs-jtufë] m, = grama»
tafora leigoda.

Steigleifer [Jtaïk-laïtër] v. = xanabim.
Steigung [jtaiguq] v. 1. (Hang) = kliv 2. (das

Steigen) = xan.

steil [jtail] = skapik.
Steile [Jtaïlë] v. = skap.
Steilheit [jtaïl-haït] v. = skap.
Stein [Jtaïn] m. 1. = ston 2. (Gestein) =

stoin 3. zu - machen (versteinem) = fösi«
lükön (lov.).

sfeinartig [Jtaïn-artiq] = stonöfik.
Stcinartigkeit [Jtaïn-artiqkaït] v. = stonöf.

Steinblock [Jtain-blók] m. = stonablög.

Stemboek [Jtaïn-bók] m. 1. = klifakapar 2. st.

= siklifakapar.
Steindruck [jtaindruk] m. = stonabük.
Steindrucker [Jtaindrukër] m. = stonabükan.
steinern [Jtainërn] = stonik.

Sfeingut [Jtaïngut] n. = basinacan.
steinhart [Jtaïn hart] = ledüfik.

Steinhauer [jtaïn-haüër] m. = stonicöpan.

Stcinhauerei [jtain-haüëraï] v. = stonicöpöp.
steinicht [Jtaïniqt] = stonöfik.

steirug [Jtaïniq] = stonagik, steinige Beschaf-

fenheit = stonöf.

sfeinigen [Jtainigën] = stonön (lov.).
Steiniger [Jtaïnigër] m. = stonan.

Steinkohle [Jtaïnkolë] v. = stonakolat.

Steinkrankheit [Jtain-kraijk-haït] v. = Jitiad.

Steinsarg [Jtain-sark] m. = lesark.
Steinware [jtaïnvarë] v. = stonacan.

Steinzeug [Jtaïn-zóük] n. = basinacan, Gefasz
aus = gef basinik.

Steirer [jtaïrër] m. = Stiranan.
Stele [Jtèle, stéle] v. = stal.

Stelle [jtalë] v. 1. (Ort den etwas einnimmt)
= plad 2. die var etwas = föf, die

letzte = lat 3. eine unbedeutende, unfer-

geordnefe = calül 4. an Ort und =

topo 5. auf der = sunado.

stellen [Jtalën] 1, = pladön (lov.), zu

pladabik, vor etwas (örtlich) = foplas
dön (lov.), vorn —

, voran = föfükön
(lov.), sich vome —, sich voran = föfi=
kon (nel.) 2. (aufstellen) = regulön (lov.)
3. richtig = veratükön (lov.), einen

sicher = surigaranön (nel.) eke 4. Be-

dingungen = stipön (lov.), lonülön (lov.)
stipis, in Ordnung = leodükön (lov.),
auf die Probe = blufön (lov.), in Rech-

nung : kalükön (lov.), zur Verfügung
= gebidükön (lov. dem.).

Stellen [Jtalën] n. 1. = pladam 2. (das Auf-
stellen) = regul.

Sfellenanzeiger [Jtalën-an-zaïgér] m. = calinos

tedian.

Stellenjager [Jtalënyagër] m. = calilisitan, ca*

lülilisitan.

Sfellung [j tal ui)] v. 1, = pladam 2, unferge-
ordnete— = sumatöf 3. ( in Bezug auf
einander oder auf andern Gegenstande) =

staned.

stellvertrefen [Jtalfartretën] = pladulön (lov.).
Stempel [jtampëf] m. 1. (Morserkeule) = troi=

vülöm 2. auf Waren = stapedot su cans.

Stempelgerat [Jtampëlgërat] n. = stapedöm.
stempeln [Jtampëln] = stapedön (lov.).
Stempclung [Jtampëluq] v. = staped.
Stenogramm [jtenogram] n. = stenografot.
Stenograph [Jtenograf] m. = stenografan.
Stenographie [Jtenografi] v. = stenograf.

stenographieren [Jtenografirën] = stenografen
(lov.).

Stenographierung [jtenografirurj] v. = steno*

grafam.
sfenographisch [JtenografiJ] = stenografik.

Ster [jter] m. - - ster. zehn = degster.
sterben [Jtarbèn] = deadön (nel.).
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Sterben [jtarbën] n.
deadam.

stcrbend [Jtarbënt] = deadöl.

Sterbender [Jtarbëndér] = deadölan.

sferblich [Jtarpliq] = deadöfik, verliebt

dalelöfadik.

Sterblicher [Jtarpllqër] = deadöfan.

Sterblichkeit [jtarpliqkait] v.
= deadöf.

Sterling [Jtarlii)] m.: Pfund = poun^

Stern [jtarn] "m. = stel, die Sterne (Gesamt-

heit der Sterne) = stelem.

Sternbild [jtarnbilt] n.
stelad.

Sternchcn [jtërnqën] n. stelil.

Sterndeuter [ïtarndóütër] m. = strologan.

Sterndeuterei [jtarndóütëraï] v. = strolog.

Stemkunde [jtörnkundé] v. (Astronomie)

stelav.

Sternlcin [Jtarnlain] n.
= stelil.

stcrwcisc [jtèrvaïsë] stero.

stetig [Jtètiq]: stetige Wicderholung (Frequenz)

= suvöf.
stets [Jtez] (immer) = ai.

Stcucr [jtóuër] v. (Tribut, Zins) trip,

zahlen = pelön (lov.) tripi.

Stcucrbcamtc m. tripacalan.

Steuermann [jtouer-man] m. stiran.

steuern [jtóüërn] 1. (lenken) stirön (lov.)

2. = pelön (lov.) tripi 3. (Steuernauflegen)

= tripön (lov.).
Steuem [jtóüëm] n. = stir.

Steurpilicht [Jtóüërpfliqt] v. = tripab.

steuerpflichtig [jtóüër-pfiiqtiqi tripabik.

Steuerpflichtigkeit [jtóüër-pfliqtiqkait] v.

tripab.

Steuerruder [jtóüërrudër] n. = stiröm.

St. Gallen [saqktgalën] (Kanton) Sangalan.

Stich [Jtiq] xn. = steig.

Stickarbeit [ jtik-ar-bait ] v. = brodot.

sticken [jtikën] = brodön (lov.)-
Stiekem [jtikën] n. brod.

Stickerei [jtikêrai] v. 1. = brodalekan 2.

(Stickarbeit) = brodot.

Stickcrin [jtikërin] v. jibrodan.
Stickkunst [jtikkunst] v. = brodalekan.

Stickoxyd [Jtik ó'xüt] NO = hüpnitritastabot.

Stickoxydul [jtik óxüdül] N
2
O = pluhüpnitri»

tastabot.

Stickstoff [JtikJtóf ] m. N =_nitrin.
Stickstoffdioxyd [jtikjtóf dj óxüt] NOs = bal»

nitrinatelloxin.

Stickstoffpentoxyd [JtikJtóf pant óxüt] N
2Os =

nitratastabot.

Stickstofftetroxyd [JtikJóf te tróxüt] N204

telnitrinafolloxin, nitritanitratastabot.

Stickstofftrioxyd [JtikJtóf tri óxüt] N203 = nb

tritastabot.

Stickstoffwasscrstoffsaurc [jtikjtóf vasér-jtóf-

sóürë] HN 3 = lazidazüd.

Stiefbruder [jtifbrudër] m. = lublod.

Stiefel [Jtifël] m.
= but.

Sticfelanzichei* [jtifëlanziër] m. butahuk.

Stiefelhakcn [jtifëlhakën] m.
= butahuk.

Stiefelknecht [jtifëlknaqt] m. = butitirian.

Stiefelzieher [jtifëlziër] m. = butahuk.

Stiefkind [Jtifkint] n. = lucil.

Stiefmutter [Jtifmutér] v. = lumot.

stiefmütterlich [jtif-mütërliq] lumotik.

Sticfschwcstcr [jtifvastër] v. lusör.

Stiefsohn [Jtifson] m. luson.

Stieftochter [jtiftóqtêr] v. = ludaut.

Stiefvater [Jtifatër] m. lufat.

Stieglitz [jtigliz] m. = tilafrin.

Stiel [Jtil] m. "(Griff) = gleipad.
Stier [jtir] m. 1. tor 2. st. sitor.

stieren [Jtirën] = logetön (nel.).

Sticrgcfecht [jtirgëfaqt] n. torakomip.

Stierkalb [jtirkalp] n. = torül.

Stierkampf [jtirkampf] m. torakornip.

Stift [jtift] 1. m. = Stafül 2. n. (Stiftung) =

fünod.

stiften [jtiftén] = fünön (lov.), Frieden

püdikodön (nel.)-
Stiften [Jtiftën] n, = fün.

Stifter [jtiftër] m. (Gründer) = fünan, hifünan.

Stifterin [Jtiftërin] v. = jifünan.

Stiftung [jtiftui}"] v. 1. (das Stiften) fün 2.

(das Gestiftete) = fünod.

Stiftungsbrief [jtiftuqs-brif ] m. fünadoküm.

stiftungsgemasz f)tiftui)s-gëmas] = bai fünado*

küm.

Stiftungsurkunde [jtiftuqs-ürkundë] v. tuna*

doküm.

Stil [Jtil] m, (Schreibart) = stül.

stilgerecht [jtilgëraqt] stülik.

stilhaft [jtilhaft] = stülik.

stilisieren [Jtilisirën] = stülön (lov.)-

Stilisierung [jtilisirurj] v. stillam.

still [ïtil] = stilik, sein = stilön Inel.J,

stille' stehen = takön (nek). Stiller Ozean

= Pasifean.

Stille [Jtilë] v.
= stil, in der = stilo.

Stilleben [Jtillebën] n. (stilles, ruhiges Leben)

= stilalif, ein führen = stilalifön (nel.).

stillen [jtilën] = stilükön (10v.)._
Stillstand [jtiljtant] m. = tak, hn sein

takön (nel.). „
,

Stillstehen [jtiljteën] n. 1. tak 2. (das An-

halten) = stop.

Stimmberechtigter [Jtim-bëraqtiqtër] m. (Ab-

stimmer) = vögodan.

Stimmc [jtimë] v. 1. = vög. die horen las-

sen = vögön (nel.) 2. (votum) vögod,

seine abgeben = vögodön (nel.).

stimmen [Jtimën] 1. (klappen) baibinön

(nel.) 2. (Instrumente) = baitonükön (lov.)

3. (abstimmen) = vögodön (nel.).

Stimmen [jtimënj n. 1. = baitonükam 2. (Ab-

stimmung) = vögodam.
■
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stimmcnd [jtimënt] (zutreffend) = baibinik,

(klappend) machcn = baibinükön (lov.).

Stimmcr [jtimër] m. vögodan.

i Stimmung [jtimur] ] v.: festliche zalalas

dalod.

Stirnband [jtirnbant] n. flomatan.

1 Stirne [jtirnë] v. = flom.

stochern [Jtóqërn] (wühlen, lov.) störön

(lov.)-
Stock [Jtók] m. (Stab) staf.

Stockfisch [jtókfjj] m. sigagadut.

i Stockwerk [jtókvark] n. = tead.
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Stoff [Jtóf] m. 1. (Zeug) = stof 2. (Materie)
= stof.

stoffig [Jtófiq] = stofik.

stofflich [jtófliq] = stöfik.

stolpern [jtólpërn] = tifalön (nel.).
stolz [Jtólz] = pleidik, sein, = pleidön

(nel.).
Stolz [Jtólz] m. = pleid.
stolzieren [jtólzirën] = pleidön (nel.).
stopfen [Jtópfën] = steigadön (lov.).
Storch [Jtórq] m. = stork.

Storchennest [Jtórqënnast] n. = storkanast.
Stosz [Jtos] m. jok.
stoszen [Jtosën] 1. nel. = jokön (nel.) 2. lov.

= joikon (lov.), sich = jokön (nel.).
Stoszcn [Jtosën] n. = joik.
stoszweise [jtösvaïsë] = joko.
Stotinki, k. = levazim.

Stotterer [Jtótërër] m. = stötan.

Stotterin [Jtótërin] v. = jistötan.
stottern [Jtótërn] = stötön (lov.).
Stottem [Jtótërn] n. = stöt.

stowen [Jtovën] (schmoren) =stemadön (lov.)-
Stopsel [Jtópsël] m. = buon, eine Flasche mit

einem verscblieszen = buonön (lov.)
fladi.

storen [jtörën] = tupön (lov.).
storend [jtörënt] (hinderlich) = tupik.
Störenfried [jtorënfrit] m. = tupan, pleditupan.

sförrig [Jtóriq] (steifkopfig) = fümadalik.

Störrigkeit [Jtóriq-kaït] v. = fümadal.
Störung [jtorur) J v. = tup.
Sföszel [jtösël] m. (Morserkeule) = troivülöm.
Stöszer [Jtösër] m. (Stampfer) 1. p. = stapan

2. d. = stapöm.

stöszig [Jtosiq] (geneigt zu stoszen) = joildalik.
Stöszigsein [jtosiq saln] n. = joikial.
St.-Picrrc: und Miquelon Tarnövan.
strafbar [Jtrafbar] = pönovik.
Strafbarkeit [Jtrafbarkaït] v. = pönov.
Strafe [Jtrafë] v. = pönod.
strafen [jtrafën] = pönön (lov.).
Strafen [Jtrafën] n. = pön.
straff [Jtraf] = tenidik.

straffallig [Jtraf-faliq] 1. = pönovik 2. =

pönabik.

Straffalligkcit [Jtraf-faliqkaït] v. 1. = pönov 2.
pönab.

straflos [jtraflos] = nenpönik.
Straflosigkeit [Jtraf-lösiqkaït] v. = nenpön.

Strafporto [jtrafporto] n. = pönapotamon.

Strahl [Jtral] m. = stral.

strahlen [Jtralën] (Strahlen werfen) r= stralön

(nel.).
Strahlen [Jtralën] n. = stralam.

sfrahlig [Jtraliq] = stralik.

Strahlung [Jtralurj] v. = stralam.

Straits-Setflements = Strezan.

strampeln [Jtrampëln] = tagön (nel.).

Strampeln [jtrampéln] n. = tag.
Strand [Jtrant] m. (Ufer) = jol.
stranden [Jtrandën] = fimikön (nel.), an einer

Klippc = fimikön su klip.

Sfrang [Jtrai]] m. 1. = jainad 2. (Strahn,
Strahne) = tufül.

Strasze [jtrasë] v. = süt.

Straszens [Jtrasëns] =
.. .

sütik.

Straszenanleger [Jtrasën«anlegër] m. = süti»

meikan.

Straszenbahn [jtrasënban] v. = tram.

Strauch [Jtraüq] m. = bimül.

strauchartig [jtraüq-artiq] = bimülik.
Strausz [Jtraüs] m. 1. (Blumenstrausz) = flos

red 2. (Vogel) = strut.

straflich [Jtrgfliq] (strafbar) = pönovik.
Straflichkeit [jtrafliqkaït] v. = pönov.
Strahn [Jtran] m. = tufül.

Strahne [Jtranë] v. tufül.
Straszchen [Jtrasqën] n. = sütil.
Strauszchen [jtróüsqën] n. = floredil.
Streben [Jtrebën] n. = steif.

strcbend [Jtrebënt] = steifik.

Streber [Jtrebër] m. = steifalan.

Strebergeist [Jtrèbërgalst] m. = steifal.
streberisch [JtrèbëriJ] = steifalik.

Sfreberling [Jtrèbërlii)] m. = steifalan.
Streberschaft [jtrèbërjaft] v. = steifal.
Strebertum [Jtrèbërtum] n. = steifal.
strebsam [Jtrèpsam] = töbldik.

Strebsamkeit [Jtrèpsamkait] v. = steif.
Strecken [Jtrakën] n. = tenükam.

Streckmuskel [Jtrakmuskël] m. r= termkama*

muskul.

Strcckseite [Jtraksaïtë] v. = tenükamaflan.

Streckung [jtrakurj] v. = tenükam.

Streich [jtraïq] xn. (Tat) = ludun,, dunmier •

= stupot.
Streichhölzchen [Jtraïq-hólzqën] n. = lümat.

Streif [Jtraif] m. = strip, mit Streifen versehen

= stripön (lov.).
Streifchen [Jtraïfqën] n. 1. = stripil 2. =

tanedil, Papier = tanedil papüra.
Streifelchen [Jtralfëlqën] n.: mit versehen =

stripilön (lov.).
strcifeln [jtraifêln] = stripilön (lov.).
streifen tjtraïfën] = stripön (lov.).
Streifen [Jtraïfën] m. 1. = strip 2. = taned.

sfreifig [Jtraïfiq] = stripik.
Streiflein [jtraif-laïn] n. = stripil.
Strek [jtraït] m. (Streitigkeit) = feit, Gegen-

stand des Streites (Zankapfel) = feitayeg.
Streitaxt [jtraït-axt] v. = komipacüd.
Streitbegierde [atraïtbëgirdë] v. = feitial.

streitbegierig [ Jtraït-bëgiriq ] = feitialik.
streiten [Jtraïtën] (mit Grimden, mit Reden)

feitön (nel.), machen = feitükön (lov.).
Streifer [Jtraïtér] m. = feitan.

Streiffrage [Jtraïtfragë] v. 1. = feitadin 2.

(Problem) = sakad.

streitig [Jtraïtiq] (strittig) = feitik, sein =

binön (nel.) feitik, werden = feitikön

(nel.).

Streitpunkt [Jtraitpuijkt] m. = feitadin.

streitsüchtig [Jtraïtsüqtiq] : streitsüchfiger Mensch

= komipialan.

streng [jtrag] = sevarik, sein = sevarön

(nel.).

Strenge [jtrarjë] v. sevar.

Sfreu [jtróü] v. = stolajedülot.
streuen [Jtróüën] 1. = stürülön (lov.) 2. (aus-
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streuen) = jedülön (lov.) t (Streu • )

= jedülön stoli 3. Weihrauch = bova»

lön (lov.).

Streuen [jtróüên] n. = stürül.

Streusel [Jtróüsël] m. e n. (Gestreutes) je»

dülot.

Streuzuckcr [Jtróüzukër] m.
= puinajueg.

Strich [Jtriq] m. (Zug) = Hun.

Strichelchen [jtriqëlqën] n. = liunil.

Strichlein [Jtriqlain] n. liunil.

Strichpunkt [Jtriqpuqkt] m. pünaliunül.

Strick [jtrik] m. 1. = snal 2. (Streifen) =

strip.
strickcn [jtrikën] (knütten) = trikön (lov.j.

Stricken [jtrikën] n. = trik.

Strickerei [jtrikëraï] v. = trik.

Strieme [jtrimë] v. = flapastrip.

Striemen [Jtrimén] m. = flapastrip.
strittig [Jtritiq] = feitik.

Stroh [Jtro] n. = stol.

Strohs [ Jtros ] =
.

. . stolik.

strohdumm [Jtródum] lestupik.
strohern [Jtroërn] (strohig) stolik.

Strohhalm [ftróhalm] m. = stolastag.

strohig [Jtröiq] = stolik.

Strohlager [Jtrölagër] n. 1. = stolabed 2.

stolanast.

Strolch [Jtrólq] m. (Vagabund) = gliban.
strolchen [Jtrólqën] (vagabundieren) = glibön

(nel.).

strolchend [Jtrólqënt] = glibik.
Strolcherei [Jtrólqëraï] v. = gljb.

Strom [Jtrom] m. 1. = flum, elcktrischer — =

flum lektinik, lektinaflum 2. (ein groszer

Flusz) = leflumed 3. den herat», den

hinab = donio ve flumed.

Stromer [Jtromër] m, (Strolch) = gliban.
Strontium [Jtrónzium] n. Sr = strontin.

Strontiumnitrat [jtrónzium nitrat] Sr (NOs) s

strontinanitrat.

Strontiumoxyd [jtrónzium óxüt] SrO strons

tinaloxid.

Stropte [Jtrofë] v. 1. = lianem 2. (Couplet)
= strof.

stromen [Jtrönën] = flumön (nel.).
Strömung [Jtrömur)] v. = flum.

Sfrudel [Jtrudèl] m. 1. (Wirbel) vir 2.

(Drehkolk) = vatavir.

sfrudcln [Jtrudëln] = virön (nel.).
Struktur [jtruktur] v. (der Bau) = binod.

Strumpf [Jtrumpf] m. stog.

Strumpfware [Jtrympfvarë] v. = trikot, trikots.

Stube [jtubë] v. (Zimmer) = cera.

Stubcnmaler [Jtübënmalér] m. = domikölan.

Student [jtudant] m. (Studiosus) = studan.

Studiensinn [j'tüdiën-sin] m. = studial.

studieren [Jtudirën] = studön (lov.).
Studierstube [ftudirjtubë] v. = studacera.

Studierzimmer [jtudirzimëi ] n. = studacem.

Studiosus [Jtudiösus] m. = studan.

Studium [jtüdium] n. = stud.

Stufe [jtufë] v. 1. (Treppenstufe) = trid 2.

(nevoiko) = tridad.

Stufenlolge [jtüfênfólgë] v.
= gredaked.

stufenförmig [jtüfênfórniiq] = tridemafomik.

Stufengang [jtufengag] m. (Gradation) gre?

dam.
,

r •
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stufcnwcisc [jtüfënvaïsë] gredik, gredamo,

aufeinanderfolgen = gredön (nel.).

stufig [jtüfiq] (mit Stufen versehen) = tridik.

Stuhl [Jtul] m. = stul.

Stuhlgang [jtülgarj] m. jied.

stumm [jtum] 1. = müatik, sein = müatön

(nel.) 2. (tefü tonats) = müatöfik.

Stummheit [jtümhaït] v. = müat.

stumpf [jtumpf] 1. = nejapik, sein = ne*

japon (nel.), werden = nejapikön (nel.),
machen = nejapükön (lov.) 2. = netis

pik, machcn = netipükön (lov.) 3. =

dolik. _ .

stumpfen [jtumpfën] 1. = nejapükön (lov.)

2. = netipükön (lov.).

Stumpfheit [Jtümpfhait] v. 1. nejap 2.

netip 3. (geistig) = dol.

Stumpfsinn [)ty.mpfsin ] m. (Blödsinn) diot.

stumpfsinnig [jtumpf-siniq] = diotik.

r*, T * • Fr>!ninorI m nIArSTI.

Stumpfsinniger [Jtumpf-sinigêr] m. diotan.

Stunde [Jtundë] v. 1. (Zeit) = düp, jedc

= aldüpik, vierundzwanzig Stunden (Etmal)

= deleneit 2. (Wegstunde) = hol, eine

weit holik, ein Wegs = balholik.

stunden [jtundën] zögidalön (nel.).
Sturm [jturm] m. = tep.

Sturz [jturz] m. 1. stur 2. (das Stürzen)

= stür.

Stute [ïtutë] v. = jijevod.

stutzen [jtuzën]: Baume kötülön (lov.)

bimis.

Stutzen [Jtuzën] n.
kötül.

Stiick [jtük] n.
1. (Exemplar) = balat, 5

a 10 Pfennig = balats 5 a makazims 10 2.

abgeschnittenes 7 kötot 3. (Bissen) ~

zibablögad 4. Tuch = diled klöfa 5.

ein Wild = jib 6. in Stücke brechen =

dabrekön (nel.), dabreikön (lov.), in Stücke

lallen = dafalon (nel.), in Stücke gehen =

dadikön (nel.).

Stückchcn [jtükqën] n. diledil, Papier

diledil papüra.
m

_

Stückgut [jtukgut] n.: —, Stückgüter = bala*

tacan, balatacans.

Stühlclien [jtülqën] n.
stulil.

Stühlcin [jtülain] n. = stulil.
o. r“i" ï..1 Inmol/oti

Stumper [Jtympër] m. (Pfuscher) lumekan.

stümpcrhaft [jtümpërhaft] = lumekik.

sstündig [sjtündiq] (in Zusammensetzungen)

«düpik (a.s.; einstündig = baldüpik).

stündlich [jtüntliq] (Zeit) aldüpik.

stürmen [jtürmën] = tepön (nel.).
... rv. ■ • w
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Stürmcr [jtürmër] m. (Bestürmer) tatakan.

stürmisch [jtürmij] 1. tepik 2. (heftig)

mapetik.
stürzen [Jtürzën] 1. nel. sturön (nel.) 2.

lov. = stürön (lov.), sich = stürön oki

3. (fallen) = falön (nel.).

Stürzcn [Ttürzën] n. 1. stur 2. stür.
OI UIZ.CU l J *-UlZ.CII J XI. x. *

stützcn [Jtüzén] = stütön (lov.).

Stützen ■ [jtüzën] n. = stüt.
C 1 t
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Suahelisprache [suahèlijpraqêj v.
= suaheliy.
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subaltern [supsaltarn] = sumatöfik, sein =

sumatöfön (nel.).
Subjekt [supyakt] n. = subyet.

subjektiv [supyaktif] 1. = subyetik 2. =

pösodik.

subjektivieren [supyaktivirën] = lönabinimön

(lov.).

Subjektivismus [sypyaktivismus] m. = lönas

binim.

Subjektivist [supyaktivist] m. = lönabiniman.

Subjektssatz [supyakzsaz] m. = subyetaset.
Sublimat [sublimat] n. HgCls = hidrarginis

klorid.

Sublimation [ sublimazion ] v. = vapid.
uuuumauuu
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sublimieren [sublimirën] = vapidön (nel.).
Substantiv [supstantif] n. = subsat.

substantivisch [supstantiviï] = subsatik.

Subtrahend [suptrahant] m. mat. = naedian.
subtrahieren [suptrahirën] mat. =naedön (lov.).
Subtraktion [suptrakzión] v. mat. = naedam.

suchbar [süqbar] (nicht zu finden) = sukik.

suchen [sudjën] = sukön (lov.).
Suchen [suqën] n. = suk.
Sucher [suqër] m. = sukan.
VJUCAItI [ J 111. SURQU.

Sucht [suqt] : Lander zu entdecken = letüs

vial.

Sucre, k. = sukret.

Sud [sut] m. 1. kuk 2. (das Gesottene) =

kükot.

Sudan [sudan, sudan] = Sudan, Angloagyp-
fischer := Sudan LinglanasLagüptanik,
Französisch = Sudan Fransanik.

Sudaner [sudanèr] m. = Sudanan.

Sudanneger [südannegër] m. = Sudananagar.

Suffix [sufix] n. (Nachsilbe) = poyümot.

Suffragan [sufragan] m. = vibijop.
sukzedieren [sukzedirën] = sökatön (lov.).
Sukzession [sukzasïon] v. = sökat.

sukzessiv [sukzasif] = sököfik.

sukzessivc [sukzasive, sukzasive] = sököfo.

Sulfomonopersaure [sülfo mono parsóürë] Ha

S0
5 = pluparsulfatazüd.

Sulfurylchlorid [sulfurül klorit] 502C12 = tel*

klorülsulfatazüd.

Sulfurylfluorid [sulfurül fluorit] SO2F2 = tels

fluorülsulfatazüd.

Sultan [sultan, sultan] m. = sultan.
Sumatra [sumatra] = Sumatrean.

summa [syma]; in = kobo.

summarisch [sumarij] = brefo pekobosumöl.
Summe [sumë] v. 1. kobonum 2. die gezahlte

(Zahlung) = pelot, vorausgezahlte =

büopelot 3. mat. = saedot.

summen [sumën] (surren) = brumön (nel.).
Summerei [sumëraï] v. = brum.

summieren [sumirën] = kobonumön (lov.)

Sumpf [sumpf] m. (Morast) = marad.

Sumpffieber [sümpffiber] n. = malarafif.

Sumpfgas [sümpfgas] CH4 = metan, balkar*

binafolhidrin.

sumpficht [sümpfiqt] = maradik.

sumpfig [sümpfiq] = maradik.

Sund [sunt] m. = Sund.

Sundainseln [sünda-insëln] pl. = Sunduans.
Sundanesc [sundanesë] = sundanan.

Sundanesisch [ sundanèsij]: das = sundan.

Sundastrasze [sündajtrasë] = melarovöp Suns

duanik.

Sunniten [sunitën] = sunitans.

Superlativ [suparlatif] m. = muamafom, in

den sctzen = muamafomön (lov.).

Supcrlativbildung [suparlatif-bildur] ] v. = mua>

mafomam.

superlativisch [suparlativij] = muamafomik.

Supinum [supinum] n. = .supinum' [supinym]
(lat.).

Suppe [supë] v. = sup.

Surprise [surprise] = benosüpot.
surren [surën] = brumön (nel.).

Surrogat [surogat] n. = plaadot.
Suspension [suspansion] v. = ledisparot.
Süd [süt] m. = sulüd, zu Westen = su*

sulüsulüdavesüd.

Südamerika [süt amèrika] n. = SulüdasMerop.
Südamerikaner [süt amerikanër] = Sulüdas

Meropan.
südamerikanisch [süt amerikanij] = Sulüdas

Meropik.
süddeutsch [sütdóüc] = SulüdadDeutanik.
Süddcutscher [sütdóücër] m. =

nan.

Süddeutschland [süt-dóüc-lant] n. SulüdasDeu*

tan.

Süden [südën] m. 1. = sulüd, zu Osten =

susulüsulüdalofüd, zu Werten = susulü*

sulüdavesüd, Ost zu = lolofüsulüdalofüd,

Südost zu = losulüsulüdalofüd, Südwesf

zu = vesulüsulüdavesüd, Westen zu

= vevesüsulüdavesüd 2. (Südland) == su*

lüdan.

Südersee [südërse] = ,Zuiderzee’ [sóïdërsè]

(Ned.).
Südfrüchte [sütfryqtë] pl. = sulüdanafluks.

Süd-Georgien (Insel) = SulüdasCorcean.

Südland [sütlant] n. sulüdan.

Südlander [sütlandër] m. = sulüdanan.
südlich [sütliq] = sulüdik, von = sulüdü.

Südost [sütióst]; zu Osfen = sulofüsulüdas

lofüd, zu Süden = losulüsulüdalofüd.
Südosten [sütsóstën] = sulüdalofüd.

südöstlich [sütsóstliq] = sulüdalofüdik.

Südpol [sütpol] m. = sulüdapov.

Südpolmeer [sütpol-mer] n. = Sulüdapovean,
Sulüdagladean.

Süd-Rhodesia Sulüdasßodesiyan.
Südsee [sütse] v. = Pasifean.

Südsüdostcn [süt sütsóstën] = sulüsulüdalofüd.

Südsüdwest [süt sütvast] = sulüsulüdavesüd.

Südwest [sütvast]: zu Süden = vesulüsulüs

davesüd, zu Westen = suvesüsulüdave»

süd.

Südwestafrika = SulüdavesüdasFrikop.
Südwesten [sütvastën] = sulüdavesüd.

Sühne [sünë] v. (Busze) = pönid.
Simde [syndë] v. = sinod.

sündenlos [sündënlos] = nensinik.

Sündenlosigkeit [ simden-lósiqkaït] v. = nen*

sin.

Sünder [sündêr] m. = sinan.

Siinderin [sündërin] v. = jisinan.
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Sündflut [süntflut] v. = letuvatam.

sündhaft [sunthaft] (sündig) = sinik.

Sündhaftigkêit [sünt-hatüq-kait] v. sin.

sündig [sündiq] sinik.
.

sündiqen [sündigën] sinön (nel.).

süsz [süs] = svidik, süszes Nichtstun = keit.

Süsze [süsë] v. svid.

Süszigkeit [süsiqkaït] v. 1. = daifet 2. (Susze)

= svid.

süszlich [süsliq] = svidilik.

Swasiland Svasiyan.

Symbol [snmbol] n. 1. sümbol 2. chemi-

sches = malat kiexnavik.

SymboUk [sümbölik] v. = sümbolav.

symbolisch [symboljj] = sümbolik.

symbolisieren [ sümbolisirên ] = sümbolön (lov.).

sympathetisch [sümpatètij] sümpatik, sym-

pathetische Kur, sympathetische Behandlung

= lekal sümpatik. .
_

Sympathie [sijmpati] v. 1. (Teilnahme)

kesenal 2. (geheimer Einflusz) = smnpat.

sympathisch [sürnpatjj] (teilnehmend)
senalik.

sympathisieren [siimpatisirën] 1. (mit einem

Andern einig fühlen und denken) = baisena*

lön (lov.) 2. (an.. .
teilnehmen) = kesena*

lön (lov.).

Synagoge [sünagógë, sünagógëJ v. sunagog,

t
Kirchc, Tempel oder Dom = tem.

Synode [synode] v. sünod.

Syntax [suntax] v. süntag.

Synthese [snntesë] v. = koboad.

synthetisch [süntètij] = koboadik, aufbauen

= koboadön (lov.)-

Syrer [sürër] m. = Süriyanan.

Syrien [sürlën] n.
= Süriyan.

Syriër [süriër] m. = Süriyanan.

Syringc [süriqë] v. süren.

syrisch [sürij] Süriyanik.
o • F «iiriv.

Syrisch [surij]: das suny.

Syrjancn [siryanën] = Süryenans.

System [süstem] n. 1. sit 2. füs. sitot.

systematisch [süstematij] sitik.

t. T.

Tabak [tabak] m. = tabak.

Tabaksdose [tabaxdosë] v. = tabakabok, ta=

bakiar.

Tabakshandler [tabaxhandlër] m. tabakate»

dan.

Tabakspfeilc [tabax-pfaïfë) v. = pip.
- . .

e r,
-1 - £x-l

Tabaksschnupfer [tabaxjnyptêrj m. = snüfan,

tabakisnüfan. |
tabellarisch [tabalarjj] taibik.

Tabelle [tabalë]'v. = taib.

Tabernakel [tabernakel] n. 1. (Laubhütte der

Israeliten) = tabar 2. (Bethaus der Metho-

disten) = tabernak (pleköp metudanas).

Tablette [tablatë] v. (platter Gegenstand) =

platot.
Tadel [tadël] m. (Ausstelhmg, Rüge) = blam.
1 duci [lautij

111.
a~ / ~

Tadelei [tadëlai] v. (Ausstellerei) = dulablam.

ladclhalt [tadëlhaft] (rügbar) = blamabik.

Tadelhaftigkeit [tadël-haftiq-kait] v. bias

-1 -.1,1
U;1,

tadellos [tadëllos] = neblamabik.

Tadellosigkeit [tadël-lösiqkait] v. = neblamab.
1 aucuuoiyivLit 7.-1

j
. v

tadeln [tadëln] (aussetzen, rügen, verweisen)

= blamön (lov.), zu
= blamabik, zu

sein = blamabön (nel.).
tadelnswert [tadëlnsvert] = blamabik.

tadelnswürdig [tadëlns-vurdiq]
= blamabik.

Tadelsucht [tadëlsuqt] v. = blamial.

tadelsüchtig [tadèl-süqtiq] blamialik.

Tadler [tadlër] m.
= blaman.

Tadschik: die = parsevans.

Tael [tel, tal] m. k. = tael.

Tafel [tafel] m. 1. (Tisch) = tab 2. (Wand-

tafel) = julaboed.
Tafelberg [tafelbjjrk]l m st. =

Tafelgedeck [tafëlgëdgk] n. tabastotadem.

Tafclqcschirr [tafélgëjir] n. = tabagefem.

Tafelglas [tafelglas] n. = P^taglat.

Tafelservice [tafëlsarvis] n. 1. fidedagefem

2. (Tafelgeschirr) = tabagefem

Tafeltuch [tafêltuq] n. = tabastofed.

Taffet [tafét] m. = tafet.

taf{eten [tafëtën] = tafetik.

Taft [taft]: von
= tafetik.

taften [taftën] = tafetik. , ,m r,
i 1

1 A ir<i>rv»nn
I 1012

Taq [tak] m. 1. = del, vierzehn lage tei*

vig, der hcutige = adel, der nach

heute = odel, der auf Morgen folgcnde

= udel, der gestrige = adel, vorgestri-

qer
edel, wahrcnd des Tages dellk ’

deliko, per a del, am l age,
bei Xagc

- delo, am heutigen Tage = adelo, am

vorgcstrigen Tage = edelo, am drittgestri'

gen Tage = idelo 2. sein = delön (nel.).

werden = delikön (nel.) 3. am Tage des,

an Tagen des = delü.

Tagalen = tagalans. ,

Tagearbeit [tagë-ar-baït] v.
= delavob, vob

delik.

Tageblatt [tagëblat] n. = delagased.

Tagebuch [tagëbuq] n.
= delabuk.

m r i
.

Ti'-f'l

i.
ï

1 ■
H onon

Tagefalter [tagëfalter] m. delapab.

tagen [tagën] (Tag werden) delikön (nel.).

Tagesanbruch [tagës.anbryq] m.
= delaprim,

bei = delaprimo.

Tageschmefterling [ tagë-J matërlir) ] m. dela<

Pab.
Tageszeit [tagészait] v. = delatim.

Tagewerk [tagëvark] n.
= vobod' dela bal, bal»

delavob.

Taglohn [taklon] m. = delamesed.
m «

r,

-
1 1• *

“
1

r/\nnn
nolo»

Taglöhner [taklönër] m. = delavoban, dela»

mesedovoban.

tagsüber [taxsübër] = delik, deliko.

tagtaglich —
aldelik.

tagundnacht [tak untnaqt] = delo e neito.

Takclage [takëlajë] v. jainod.
takeln [takëln] = jainodön (lov.).

Takelwerk [takélvark] n. (Takelage) = jai*

nod, mit versehcn = jainodön (lov.).
Takelzeug [takëlzóük] n. = jainod.

Takt [takt] ra. 1. = misur 2. (Taktschlag) =

misuraflapül, den angeben, schlagen

15
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flapülön (nel.) misuro, misuraflapüldn (nel.)
3. (Umsicht) = töd.

taktfest [taktfgst] = mlsurafümik.

Taktfestigkeit [takt-fastiqkaït] v. = misura»

füm.

Taktgefühl [taktgëfül] n. = misural.

taktgemasz [taktgëmas] = misurik.

taktieren [taktirën] = flapülön (nel.) misuro,

misuraflapülön (nel.).

taktmaszig [taktmasiq] = misurik.

Taktschlag [taktjlak] m. = misuraflapül.
taktvoll [takt-fól] 1. (umsichtig) = tödik 2.

(mit Umsicht) = tödo.
Tal [tal] n. = falid.

Talar [taiar] m. 1. = talar 2. k. Habajanik =

dalar.
Talent [talant] n. (Anlage) = talen.

talentlos [talantlos] = nentalenik.

talentvoll [talantfól] (begabt) = talenik.
Taler [talër] m. = dalder, arabischer =

dalder Larabanik, rial.

Talg [talk] m. (hartes Fett) = lepin.
talgartig [talk-artiq] = lepinasümik.

talgicht [talgiqt] = lepinasümik.
talgig [talgiq] = lepinik.
Tamarinde [tamarinde] v. (Baum) = tamarin.

Tamarindcnbaum [tamarindënbaüm] m. = ta*

marin.

Tamarinden!rucht [ tamarindënfryqt] v. = tas

marinafluk.
Tambour [tambur] m. = truman.

Tamil [tamil] = tamilan.

Tand [tant] m. = vanot.

Tanganjikaland [taqganikalant] = Tananyi»
kan.

Tangcr [tancër, lager] = Flunazilak bevünetik:

.Tanger'.
Tanne [tanë] v. = fir.
Tannens [ tanen*] =

.. . Erik.

Tannenapfel [tanën-apfël] m. (Tannenzapfen)
= konüd.

Tannenbaum [tanën-bam] m. = fir, Zapfen des

Tannenbaums = firakonüd.

Tannenwald [tanën-valt] m. = firafot.

Tannenzapfen [ tanën-zapfën ]m. = konüd.

Tannin [tanin] n. = tanin.

Tannu'Tuwa = Tanutuvan.

Tantal [tantal] Ta = tantalin.

Tante [tantë] v. = zian, jiter Onkel oder

= ter.

Tanz [tanz] m. = danüd.

Tanzboden [tanzbodën] m. = danüdöp.
tanzcn [tanzên] = danüdön (lov.), Galopp

= galofön (nel.),Walzer — = valton(nel.).
Tanzfest [tanzfast] n. (Ball) = baol.

Tanzhaus [tanz-haüs] n.
= danüdadom.

Tanzkunst [ tanz-kunst] v. = danüdav.

Tanzlchrer [tanzlerër] m. = danüditidan.

Tanzmeister [tanz-maistër] m. = danüditidan.

Tanzplatz [tanz-plaz] m. = danüdöp.
Tauzsaal [tanzsal] m. = danüdöp.
Tanzschuh [tanzju] m. = danüdajuk.
Taoismus (Lehre des Lao-tse) = taotet.

Tapete [tapètë] v. = tapot.

Tapetenfabrikant [tapètënfabrikant] m. = ta«

potel.
Tapetentüre [tapètëntürë] v. = klanayan.
tapezieren [tapëzlrën] = tapön (lov.).
Tapezieren [tapëzirën] n. = tap.

Tapezierer [tapëzirër] m. = tapan.
Tapezierung [ tapëziriii) ] v. 1. = tap 2.

(Wand) = tapot.

fapfer [tapfër] = kuradik.

Tapferkeit [tapfër-kait] v. = kurad.

tappen [tapen] 1. = grobagolön (nel.) 2.

(tasten) = senidön (nel.).

Tappen [tapen] n. (das Herumtasten) =

senid.

Tara [tara] v. = tarad.

Tarantcl [tarantël] v. (Spinne) = tarantul.

Tarantella [tarantala] v. (Tanz) = tarantel.

Tarif [tarif] m. = tarif, beim —

r
dem ge-

masz = tarifo.

tarifmaszig [tarifmasiq] = tarifik.

Tarnkappe [tarn-kapë] v. = kapütül neloga*
düköl.

Tasche [tajë] v. 1. (in Kleidungsstücken) =

pok 2. (invakm) = sakad (a.s.: bakasakad,

bukasakad, . ..) 3. (Damentasche) = saked.

Taschenbuch [tajënbuq] n. 1. = penetabuk,
penetabukil 2. (Bucb in Taschengrösze) =

pokabuk.
Taschenfabrik [tajënfabrik] v. = sakadifabrik.

Taschenfabrikant [tajên-fabrikant] m. = sa»

kadifabrikan.

Taschenformat [tajën-fórmat] n. = pokafos
mat.

Taschengeld [tajëngalt] n. = pokamon.
Taschenmacher [tajën-maqër] m. =; sakadel.

Taschenmesser [tajënmasër] n. = pokaneif,
flegülaneif.

Taschcnspieler [ tajënjpilêr] m. = hestan.

Taschenspielerei [tajén-jpilëraï] v. = hest.

Taschcnspielerkunststück [ tajënjpilér -kynstjty k ]
= hestakafed.

Taschenspielerkünste [tajënjpilër-künstë] pl. ;

• machen = heston (nel.).
Taschentuch [tajëntuq] n. = pokasarvatül.
Taschenuhr [tajérmir] v, = pokaglok.
Taschenwörterbuch [tajén-vórtërbuq] n. =

pokavödabuk.
Tasmanien [tasmaniën] n. (Insel) = Tasman

nean.

Tasse [tasë] v. = bovül.

Tassenfuch [tasëntuq] n. = bovülasarvatül.

tasten [tasten] (tappen) = senidön (nel.).
Tasten [tasten] n. (das Herumtappen) = senid.

Tat [tat] v. 1. (Akt) = dunot 2. in der =

jenöfo 3. in der —! vö!

Tatar [tatar] m. = Tataranan, tataran.

Tatarei [tatarai] v. = Tataran.

tatarisch [tatarij] = Tataranik.

Tatendrang [tatëndraq] m. = dunial.

Tatendurst [tatëndurst] m. = dunial.

Tatform [tatfórm] v. = dunalefom.

tatsachlich [tat-saqliq] : —! = jenöfö !
Tatzc [tazë] v. = kluv, ciner Katzc =

katakluv.
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Tau [taü] n. 1. (Leine, Seil) = jain 2. (Seil,

Schnur, in valem) = lefad.

taub [taüp] = sudik.

Taube [taübë] v. 1. pijun 2. (Weibchen) =

jipijun 3. st. = sipijun.

Taubenfalk [taübën-falk] m.
= falok pijunik.

Taubenhaus [taübën-haüs] n. = pijunadom.

Taubenschlag [taübënjlak] m. pijunadom.
Taubenzucht [taübënzuqt] v. = pijunibrid.
Tauber [taübër] m.

= hipijun.
Taubheit [taüp-haït] v. = sud.

taubstumm [taüpjtym] = sudamüatik.

Taubstummheit [taüptjtum-hait] v. = suda;

müat.

tauchen [taüqën] 1. = blunön (lov.) 2. sich

—• = daivön (nel.).
Tauchen [taüqén] n. 1. = blun 2. (das Sich-

in-etwas-tauchen) = daiv.

tauen [taüën] = smetön (nel.).
Taufe [taüfë] v. = bluned, Sakrament der

christlichen = blunedasakram.
taufen [taüfên] = blunedön (lov.).
Taufname [taüfnamë] m. 1. = blunedanem 2.

(Personenname) = pösodanem.

taugen [taügën] 1. (sich gut benehmen) =

benokondötön (nel.) 2. = gudön (nel.).
Taugenichts [taügêniqz] m. = mikondötan.

tauglich [taükliq] = legudik, machen =

legudükön (lov.).
Tauglichkeit [taükliq-kait] v. (Güte) = legud.
Taurien [taüriën] n. = Torian.
Taurier [taüriër] m. = Torianan.

Tausch [taüj] m. 1. = can 2. (Umtausch) =

tök, im •—■ gegen = tökü.

tauschen [taujën] 1. = canon (lov.) 2. (um-

tauschen) = tökön (lov.).
Tauscherei [taüjërai] v. = tök.

Tauschobjekt [taüj-ópyakt] n. = tökayeg.
tausend [taüsënt] I’OOO = mil, Stück =

milat.

Tausend [taüsënt] n. = milat, zehn =

degmil.
Tausendchen [taüsëntqën] n. = milil.

tausenderlei [taüsêndër laï] = milsotik, auf

Weise = milsotiko.
tausendfach [taüsënt-faq] = milik.

Tausendfache [taüsënt-faqë] n. = milot.

tausendfacherweise [taüsënt-faqër-vaïsë] = mis

liko.

Tausendfusz [taüsèntfus] m. = millög.
tausendjahdg [taüsént-yariq] = milyelik.
tausendmal [taüsëntmal] = milna.

fausendmalig [ taüsëntmaliq] milnaik.

tausendmals [taüsëntmals] = milna.

Tausendsasa [taüsëntsasa] m. = man maledi*

tilik.

tausendsfe [taüsëntstë] = milid, das Mal

= milidnaed.

Tausendstel [taüsëntstël] n. = mildil, mim.

tausendstenmals [taüsëntstënmals] =

do.

tauscndstens [taüsëntstëns] = milido.

Tauwerk [taüvark] n. = jainem.

Taxpreis [tax-praïs] m. = taxetasuam.

Taxwert [taxvert] m. = taxetasuam.

taglich [takliq] = aldelik.

Tandelei [tandëlaï] v. = smalot.

Tandelgcist [tèndêlqaist] m. = smalotal.

tandeln = smalotalön (nel.).

Tandler [tandlër ] m. = smalotalan.

Tanzchcn [tanzqën] n. danüdil.

Tanzer [tanzër] m. = danüdan.

Tanzcrin [tanzërin] v. jidanüdan.

tappisch [tapjj] = grobagolöl.
Taschchcn [tajqën] n. (Damentaschchen) =

sakedil.

Tater [tater] m. = dunan.

tatig [tatiq] = dunik, als Chemiker sein =

kiemön (nel.).

Tatigkeit [tatlqkaït] v. 1. (das Tun) = dun 2.

amtliche = calajaf.

Taubin [tóübin] v.
= jipijun.

Taufer [tóttfër] m. = blunedan.

Taufling [tóüflii)] m. = blunedab.

tauschcn [tóüjën] 1. (beirren) = pölükön (lov.)

2. sich = pölön (nel.).

Tauschung [tóüjur)] v. (Irre, Irrtum) = pöl.

Tedmik [taqnik] v. = kaen.

Technikcr [taqnikër] m. kaenan.

technisch [taqnjj] = kaenik.

Technolog [taqnolok] m. kaenavan.

Technologie [taqnologi] v. kaenav.

technologisch [taqnolögij] kaenavik.

Tee [te] m. = tied.

Tccbüchsc [tèbüxë] v. tiediar.

Tcckannc [tèkanë] v. tiedaskal.

Teer [ter] m. = tar.

Tcerjacke [tèryakë] v. = melaman.

Tcetopf [tètópf] m.
= tiedaskal.

Teetotaler [titotëlër] m.
= stöniman.

Teetotalisme [titotëlismë] = stönim.

Tcich [taïq] m. (Weiher) lulak.

Tcig [talk] m.
= pest.

teil [taïl]: zu werden = ledutikön (nel.).
Teil [taïl] m. e n. 1. = dil, unterer =

donadil, (Zubehörteile, Maschinenteile) =

diladil, zum = dilo, zum Teil ... zum

Teil = dilo
...

dilo 2. (Anteil) an etwas

haben = kompenön (nel.) 3. mat. = müed.

teilbar [taïlbar] = dilovik, in Abteilungen

= dlladabik.

Tcilbarkeit [taïlbar-kaït] v. = dilov.

Teilbefrag [tailbëtrak] m. (Rate) = dilasuam.

im Teilbetragc von = dilasuamü.

teilen [taliën] (dividieren) = dilön (lov.).
Tcilcr [taïlër] m. Lp. dilan 2. (Divisor)

= dilian.

teilhabend [taïlhabënt] = kompenik.
Teilhaber [taïlhabër] m. 1. (Genosse) = kom*

penan 2. (Sozius) = kompenatan 3. (Fir-

mant) = fiaman.

Tdlhaberschaft [tailhabër-Jaft) v. = kompen.

teilhaft [tail-haft] (teilhabend) = kompenik.

Teilhaftigkeit [tail-haftiq-kaït] v. (das Beteiligt-

sein bei etwas) = kompen.
Tcilnahmc [tailnamë] v. (Sympathie) = ke*

senal, zcigen = jonülön (lov.) kesenali.

teilnehmen [tailnemën]; an (sympathisieren)
= kesenalön (lov.).

teilnehmcnd [tailnemënt] = kesenalik.
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Teilnehmer [taïlnemër] m. = kesenalan.

teils [tails] = dilo, —�� �
dilo ... dilo

(ladvarbs), dila ...

dila (konyuns).

Teilung [tailui)] v. (Verteilung) = dilam.

Teilungszahl [tailugs-zal] v. = dilanum.

Teilungszeichen [tailugs-zaïqén] n. (s )
teilamalül.

teilweise [tail-vaïsë] = dilik.

Teilzahl [tailzal] v. (Quotiënt) müedot

Teilzahlung [tail-zaluq] v.; machen = pelön
(lov.) düasuamo.

Telcfunken [telefuqkën] pl. (Radio) = radion.

Telegramm [telegram] n.
= telegrafot.

Telegraph [telegrafj m. = telegraföm.

Telegraphie [telegrafi] v. = telegraf, drahtlose

■—- = radionatelegraf.

telegraphieren [telegrafirën] = telegrafen (lov.).

telegraphisch [telegrafjj] = telegrafik.

Telegraphist [telegrafist] m. = telegrafan.
Telcphon [telefon] n. = telefonöm.

Telephonapparat [telefon-aparat] m. = teles

fonaparat.

Telephonat [telefonat] = telefonot.

Telephonie [telefoni] v. = telefon.

tclephonieren [telefonirën] = telefonen (lov.).

tclephonisch [ telefönij j = telefonik.

Telephonist [telefonist] m. = telefonan.

Teleskop [telaskop] n. 1. = daleskop 2. st.

= sidaleskop.

teleskopisch [telpköpjj] = daleskopik.
icu-oi\upiov.u l j uou.uiw^m.

Telle [talë] = talot, mit Tellen talik.

Teller [talër] m. = boved.

Tellerchen [talërqën] n. = bovedil.

Tellur [talur] n. Te telurin.

Tellurdioxyd [talur dj óxüt] TeOa = telurita»

stabot.

tellurig [talüriq]: tellurige Saure, HbTeOs =

teluritazüd.

Tellursaure [talürsóürë] HaTeOt = teluratazüd.

Tellurwasserstoff [tiilur vasër-jtóf] H>Te =

telhidrinatelurin, teluridazüd.

Tempel [tampël] m. (Dom, Kirche oder Syna-

goge) = tem.

Temperament [tgmpëramant] n. = natal.

Temperamentum [tampëramantum]: choleri-

cum = natal namaladalik, melancholicum

= natal glumaladalik, phlegmaticum =

natal leigöfaladalik, sanguineum = natal

fredaladalik.

Temperatur [tampëratur] v. = vamot.

Temperanzler [tampëranzlër] m. = stöniman.

Tempus [t&mpus] n. (Zeitform) = varbatim.

Tennc [tanë] v. (Dreschtenne) = cepaglun.
Tenor [tenor] m. (Stimme) = kilidvög.
Tenorbuffo [tenor büfo] = ,tenore buffo’

[tenöre büfo] Lit.

Tenorist [tenorist] m, = kilidvöqan.
jl cuuuoi iii, ivuivavuyau.

Tenorschlüsscl [tenórjlüsël] m. = kiküf kilid*

vöga.

Teppich [tapiq] m. 1. = taped 2. ( als

Decke des Fuszbodens) tapad.
Terbium [tarbium] Tb = terbin.

Termin [tarmin] m. 1. (Frist) = tüp 2. (tim

jü pelüpadel)-= pelüp.

Terminus [tarminus] m.: major = löpasetad,
minor = donasetad.

Terrain [taran] n. 1. (Gebiet) = topad 2.

(einzelnes Grundstück) = laned.

Terrainkenntnis [taran-kantnis] v. = topa»
disev.

Tcrrainkunde [tarankundë] v. = topadav.
Tcrrainwissenschaft [taran-visënjaft] v. = to«

padav.
Terran [taran] 1. (geistiges —) = jafüd 2.

urbares = feilalan.

Territorium [taritörium] n. = zilak.

Terrorismus [tarorismus] m. = jeikareig.

Terzine [tarzinë] v. (Poesie) = kilev.

Testament [tastamant] n. = tastum, sein

machen = tastumön (nel.).
testamentarisch [tastamantarij] = tastumik.

Testafor [tastatór] m. = tastuman.

Testiercr [tastirër] m. = tastuman.

Tetraborsaure [tètra börsóürë] H28107 = ses

moboratazüd.

Tetrasilan [tètra silan] SisHio = folidsilikan.

Tetrathionsaure [tètra tión-sóürë] HaSaOo

folsulfinatazüd.

tcuer [tóüër] 1. (lieb) = löfik 2. (kostspie-

lig) = jerik, sein = jerön (nel.), —wer-

den = jerikön (nek).
Teuerkeit [tóüër-kaït] v. = jer.

Teuerung [tóüêrur] J v. = jer.
Teufel [tóüfël] m. (Satan) = diab, vom

herrührend = diabik, vom besessen sein

= diababön (nel.), zum —! = diabö !
Teufelei [tóüfêlaï] v. = diabal.

teufelhaft [tóufël-haft] = diabalik.

Teufclin [tóüfëlin] v. 1. = jidiabalan 2.

(weiblicher Teufel) = jidiab.
Teufelskerl [tóüfëlskarl] m. = man maleditilik.

teuflisch [tóüflij] 1. = diabalik, teuflisches

Wesen = diabal 2. (vom Teufel herrührend)
= diabik.

Text [taXt] m, 1. = vödem 2. einem den

lesen = leblamön (lov.) eki.

Thallioxyd [tali óxüt] T1
2
0

3 = taliniloxid.

Thallium [talium] Tl = talin.

Thallooxyd [talo óxüt] TI2O = talinoloxid.

Theater [teatër] n. 1. = teat 2. = teatöp.

Thcaterangehörigcr [teatérsangéhörigër] ra. =

teatan.

Theatervorstellung [teatër-fórjtalurj] v. = dra»

mat.
r<-nrvfvoliïI Iki lV»T» ontn

fa o*7ln

l
foa<

fheatralisch [teatralij] (bühnenmaszig) = tea*

tik.

Thema [tèma] n.
= spikotadin.

Theolog [teolok] m. = Godavan.

Theologie [teologi] v. Godav.

theologisch [teolögjj] = Godavik.

theoretisch [teorètij] = teorik.

Theorie [teori] v. 1. = teor 2. = teorod,

des Lichtes = teorod lita.

Thermometer [tarmomgetêr] n. e m. = tar*

mornet, vamotimaföm.

Thessalien [tasaliën] n. = Tesalan.

Thiocyansaure [tio züansóürë] CNSH = sul»

foküanatazüd.
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Thioschwcfclsaurc [tio jvèfëlsóürë] H25203 ü

5
20(0H) 2

= balsulfosulfatazüd.

Thorium [tóriym] Th torin.

Thraker [trakër] m. = Trakanan.

Thrazicn [traziën] n. Trakan.

thrazisch [trazij] = Trakanik.

Thron [tron] m. = tron.

throncn [tronën] tronön (nel.).
Thulium [tülium] Tu = tulin.

Thüringen [turigén] n. = Türinan.

Thüringer [türiqër] m. = Türinanan.

thüringisch [türirji) ] = Türinanik.

Tibbu = tibuvan.

Tibet [tibat] n. (Land) = Tibatan.

Tibetancr [tibetanër] m. = Tibatanan, tibatan.

tibetanisch [’tibetanij] == Tibatanik, die tibcta-

nische Sprache = tibat.

tief [tif] 1. = dibik, sein = dibön (nel.),
hinah in = dibü 2. ( als Maszbestim-

mung) = dibotik 3. = donik, tiefe Töné

= toneds donik.

Ticfe [tifë] v. 1. (das Tiefsein) = dib, in der

= dibo, in der des dibü 2. (Masz)
= dibot.

Tiefgang [tifgarj] m. = sadadibot.

Tieflot [tiflot] n. = dibotaplumb.

Tiefsinn [tifsin] m. letalakt.

tiefsinnig [tifsiniq] = letalaktik.

Tiefsinnigkeit [tifsiniqkait] v. = letalakt.

Tier [tlr] n. 1. (Bestie) = nim, reiszendes

= sïeitanim, das Ziehen von Tieren = nh

mibrid, zum werden = nimikön (nel.),
nimalikön (nel.), zum— machen = nimükön

(lov.), nimalükön (lov.) 2. (Hirschkuh) =

jistag.
Tierarzt m. = vetensanan, nimisanan.

Tierhaar [tirhar] n. = nimaher.

tierisch [ tirij] 1. = nimik, tierischer Dünger =

dön nimik 2. leben = nimalön (nel.),
werden = nimalikön (nel.), machen

= nimalükön (lov.).
Tierknochen [tirknóqën] m. = nimabom.

Tierkreis [tirkrais] m. (Zodiakus) = zodiak.

Tierkunde [tirkundë] v. = nlmav.

Tierqualerei [tirkvalêraï] v. = nimitora.

Tierreich [tirsraïq] n. = nimavoled.

Tierschutz [tïrjuz] m. = nimijel.
Tierzelle [tirzalê] v. = nimasiül.

Tierzüchtung [tlr-zuqturj] v. = nimibrid.

Tiger [tigër] m. = tigrid.
tigerartig [ tigër-artiq ] = tigridasümik.
Timor [timór] = Timorean.
Tinktur [tirjktur] v. = tintur.

Tinte [tintë] v. = nig.
Tinfenfasz [tintënfas] n, = nigagef, nigiar.

Tintenpulver [tintënpulvër] n. = nigapuin.
Tirol [tirol] n. = Tirolan.
Tiroler [tirolër] m. = Tirolanan.

Tirolerin [tirólërin] v. = jisTirolanan.
Tirolienne [tirolian] v. = Tirolanüm.

tirolisch [tirölij] = Tirolanik.

Tisch [tij] m. = tab, den decken = stofes

dön (lov.) tabi.

Tischblatt [tijblat] n. = tababoed.

Tischdecke [tijdakë] v. = tabategad.

Tischgeraf [tijgërat] n. = tabastömem.

Tischgcscllschaft [tij-gësaljaft] v. tabasog.

Tischler [tiïlër 1 m. = möbel.

Tischlerei [tijlërai] v.
= möbimek.

tischlern [tijlërn] (zimmern) = kapenön (lov.).
T;—U_l

\r
fca Ko<>rl

Tischplatte [tijplatëj v.
= tababoed.

Tischtuch [tijtuq] n. = tabastofed.

Tischzeug [tijzóuk] n. tabastofadsm.

Titan [titan] n. Ti = titanin.
.. .

* r,., 11 Tir*i

Titanchlörid [titan klorit] TiCI, = baltitanina*

folklorin, titaninaklorid.

Titandioxyd [titan di óxüt] TiÜ2 titanata*

stabot.

Titansaure [titansóürë] HiTiOi titanatazüd.

Titel [titel] ra. 1. (Überschrift) = tiad 2.

(Amtsname) = calanem.

Titer [titer] = titar.

titricren’ [titrirën] = titarön (lov.).

Titrierung [ titrirurj ] v. titaram.

titulieren [titulirën] 1. tiadön (lov.) 2.

calanemön (lov.) eki.

Toast [tost] m. (Trinkspruch) = tost.

toastieren [tostirën] = toston (nel.).
Tobel [tobël] ra. (Kluft, Schlucht) = gur.

Tobsucht [tópsuqt] v. = vutalienet.
»T* r

XXXXX-l
f

Tochtcr [tóqtër] v.
= daut.

Tochtermann [tóqtër-man] m. dautamatan,

lüson.
_ „ r T , / 1

rr-* , . \ J 1 O /J„ r.
Tod [tot] m. 1. (das Totsein) = dead 2. (das

Sterben) = deadam 3. Zustand des Todcs

dead, sich zu Tode bluten = deibludön

(nel.), zu Tode drückcn = deipedön (lov.).
1 _

111
_

F Ulnnl ■ OrtOOll L/"

todblasz [tot bias] = funapaelik.

todbleich [tot blaïq] = funapaelik.

Todesfag [tödëstak] m. = deadamadel.

Togo [tógo] = Togovan.
Toilctte [toalatë] v. = klim.

Toilettenartikel [ toalatên-artikël ] m. = klüna*

din.

Toilcttcnzimmer [toalatënzimër] n. = klüna*

cem.

toilcttiercn [toalatirën] = klünön (lov.).

tolerant [tolerant] = sufalik.

Toleranz [toleranz] v. = sufal

toll [tól] = vutalienetik.

Tollheit [töl-hait] v. = vutalienet.

tollkühn [ tólkün ] = lukünik, sein = lukü*

nön (nel.)-
Tollkühnheit [tól-künhaït] v. (Verwegenheit)

= lukün.

Tollwut [tólvut] v. (Hundswut) = rabiat.

tollwütig [tólvütiq] = rabiatik.

Tolpatsch [tól-pac] m. (Tölpel) lunulan.

Tolpatschigkeit [tól-paciq-kaït] v. = lunul.

Ton [ton] m. 1. (Töpferton) = gefataim, ar-

chitekfonische Verzierungen aus = bu*

mavadeks taimik 2. = vögad 3. = tonod,

den angeben = tonodön (nel.) 4. (Be-

nehmen) = kosed, guter —,
feiner =

kosed kulivik.

Tonart [tönsart] v. = tonodasot.

Toncrdc [temperde] v. (Aluminiumoxyd) AI2OO

= laluminaloxid, lalumatastabot.

Tongainseln [tógga-insëln] = Tongayuans.

Tongeschlecht [tóngëjlaqt] = tonodasot.
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Tongking [tógkiq] = Tonkan.

Tonhöhe [tönhöë] v. = tonodalöpot.
Tonkunst [tonkunst] v. = tonodav.

Tonleiter [tónlaitër] v. = tonodem.

Tonne [tónê] v. (Masz) = toun.

Tonzeichen [tónzaïqën] n. (Akzent) = kazes
tamal.

Topf [tópf] m. (Hafen) = skal.

Tor [tor] 1. m. (Narr) = fopan 2. n.

(Pforte) = leyan.
\J-

iui it
ƒ it-yau.

Torheit [törhait] v. (Narrheit) = fop.
Tomister [tórnistër] m. e n. 1. = bakasakad

2. (Büchertasche) = bukasakad.

Tortc [tórtë] v. = toed.

Toskana ftóskanal
n. = Toskanan.

i uaKdud n. = losKanan.

Toskancr [tóskanër] m. = toskanan, Toska*

nanan.

tof [tot] 1. = deadik, sein = binön (nel.)
deadik 2. fofes Meer = Sfalalak.

total [total] valodik.

Totalbetrag [totalbëtrak] m. = valodasuam.

totdrücken [tótdrijkën] = deipedön (lov.).
Totc [totë]: der —die = deadan.

totenblasz [toten bias] = funapaelik.
l wuoj

i
uuapacuß.

Tofer ftotërl; ein = deadan.*■
J .

uu
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totmachen [tötmaqën] = deidön (lov.),
UCIUUU

tofmüde [tot müdë]: sein = lefenön (nel.).-
auu icicuuu

totschieszen [tótjisën] = deibejütön (lov.), jüs
todeidön (lov.).

totschlagen [tötjlagên] = deifalön (lov.), deis
flapön (lov.).

yivv.j.

totschwcigcn [tótjvaïgën] = leseilön (nel).
Tofsein [tot saïn] n. = dead.
Tourisme [turismë] = tör.

Tourist [turist] m. = töran.

Touristentasche [turistëntajë] v. = tavasakad.

Toxikologie [tóxikologi] v. = venenav.
“rj

- " v.
VUIIUQV.

Töchtcrchen [tóqtërqën] n. = dautil.
i x*■>x-* m r
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Töchterlein [toqtër-laïn] n. = dautil.

tödlich [totliq] r= deidöl.

Tölpcl [tólpël] m. = lunulan.-»
ui, IUUUIdU.

Tölpelei [tölpëlai] v. = lunul.

tölpelhaft [tölpël-haft] = Junulik.

Tölpelhaftigkeit [tolpël-haftiq-kait] v. = lunul.

tönern [tönërn] = gefataimik.
Töpfcr [töpfër] m. = skalel.

Töpfercrde [tópfër*erdë] v. (Ton) = gefas
taim.

Töpferton [tópfërton] m. = gefataim.
töricht [toriqt] = fopik.
Törtchen [tórtqên] n. = toedil.
töfcn [tötén] = deidön (lov.).
Toten [tötên] n. = deid.

Tötung [tötui} ] v. = deid.

Trab [trap] m. = trot.

Trabant [trabant] m. (,Mond’ in valem) =

munad.
traben [trabën] = trotön (nel.).
Tracht [traijt] v. I. eine Schlage = flapem

2. (ein Gang Speisen) = lezib 3. (das Auf-

tragen zusammengehörender Gerichte) = le*

zibiböt.

Traditlon [tradizion] v. 1. vönaoloveikod
2. (Volkslegende) = popakonad.

traditionell [tradizional] = vönaoloveik.

Tragbahre [trakbarë] v. = polabed.
tragbar [trakbar] = polovik.
tragen [tragën] 1. = polön (lov.) 2. Sorge

(sich Sorge machen) = kudön (nel.), Sorge
für = kalön (lov.), Zinsen = fienön

(lov.).
Tragen [tragën] n. = pol.
tragend [tragënt]; Wolle (wollig) = lais

nagik.

fragfahig [trak-faiq] = polafagik, sein =

polafagön (nel.).

Tragfahigkeit [trak-faiqkait] v. = polafag.
Tragkraft [trakkraft] v. = polafag.

Tragedie [tragédie] v. lügadramat.
Tragsessel [traksasêl] m. = polastul.
Tragstuhl [trakjtul] m. -- polastul.
Tragvermögen [trakfarmögên] n. = polafag.
Tragweite [trakvaitë] v. 1. jütafagot gretis

kün 2. = portat.

Tram [tram] m. e v. tram.

Trambahn [tramban] v. = tram.

trampeln [trampeln] = tagön (nel.).
Trampeln [trampêln] n. = tag.
Tramway [tramve] m. = tram.

Tran [tran] m. (Fischtran) = blöb.

Trank [traqk] m. (Getrank) = drined.

Transit [transit] m. (Durchfuhr) = duveig.
transitiv [transitif] = loveadik.

Transitohandel [transitohandel] m. = duveh

gated.

Transjordan [transsyórdan] = Transyordan.
Transkaukasien [transkaükasiën] = Transkaus

kasan.

transkribieren [transkribirën] (die eigene Buch-

stabenschrift einer Sprache in eine andere

übersetzen) = penulön (lov.) me.

Transkription [ transkripziön] v. = penul.
Transport [transport] m. = veig.***• '

'-•a*

transportieren [transpórtirën] = veigön (lov.).

Transportierung [transpórtirui]] v. veig.

Transporteur [transpórtor] m. = veigan.

Transportunternehmer [ transport-untërnemër]m.

= veigal.

Transvaal [transsval] = Transfalan.

trassieren [trasirën]: auf einen = tretön

(lov.) eki.

Trassierung [trasirurj] v. = tretam.

Tratte [tratë] v. = tret.

Traube [traübë] v. 1. (Beerenbüschel) = bas

lem 2. (Weinbeere) = vitidabal 3. (Wein-

traube) = vitidabalem.

traubenförmig [traübën-fórmiq] = balemafo»

mik.

trauen [traüën] (verehelichen) = matükön

(lov.).
Trauer [traüêr] v. 1. = lüg 2. (die durch

auszere Zeichen an den Tag gelegte um

einen Verstorbenen) = lügod, in sein

fiber = lügodön (nel.) demü.

Trauergewand [traüër-gëvant] n. = lügoda»

klotem.

Trauerkleidung [ traüër-klaiduq ] v. = lügodas
klotem.

Trauermusik [traüërmusik] v. = lügamusig.
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trauern [traüërn]: um,
über lügön

(nel.) demü.

Traucrspiel [traüërjpil] n. lügadramat.
Trauerzeit [traüër-zait] v. = lügodüp.

traulich [traüliq] (gemütlich) = muadöfik.

Traulichkcit [traüliq-kaït] v. = muadöf.

Traum [traüm] m. = drim.

Traumbild [traümbilt] n. (Illusion) drima*

magot.

traumhaft [traüm-haft] = drimik.

traun [traün]: —! = veratö !vö !

traurig [traüriq] = lügik, lügo.

Traurigkeit [traüriq-kait] v. = lüg.

Traurigsein [traüriq saïn] n. = lüg.

Trauung [traüui}] v. matükam.

trage [trage] = trögik.

Trager [trager] m. 1. polan 2. (Henkel)

= gleiped.

Tragheit [trakhaït] v. = trog.
Triine [tranë] v.

= dren, Tranen vergieszen

(weinen) = drenön (nel.).
Tranke [trgrjkê] v. = drienöp.

tranken [traqkën] 1. = drienön (lov.) 2. mit

Leimwasser = gludön (lov.).
Tranken [traqkën] n. = drien.

Trankung [tragkurj] v. = drien.

traufeln [tróüfëln] 1. nel. tofön (nel.) 2.

lov. = töfön (lov.).

Traufelung [tróttfëlur)] v. = tofam.

traumen [tróümën] = drimön (lov.)

Traumen [tróümën] n. = drimam.

Traumer [tróümër] m. 1. (einer der traumt) =

driman 2. = drimalan 3. (Phantast, Schwar-

mer) = magalan.

Traumcrci [tróümërai] v. 1. = drimam 2. (das
Traumerischsein) = drimal.

traumerisch [tróümëri]] drimalik.

Traumerischsein [tróümërij saïn] n.
= drimal.

Treber [trebër] v. 1. (die Flüssigkeit mit feste-

ren Bestandteilen) = supad 2. (Weintreber)
== vinasupad.

Treff [traf ] n. = trif.

treffen [trafën] 1. (finden) = tuvön (lov.) 2.

(nicht fehlen) = drefön (lov.) 3. Anstalten

zu = preparen (lov.), seine Maszregeln
= mesülön (nel.), Vorkehr = büo*

mesülön (nel.), Vorsichtsmaszregcln =

prüdetamesülön (nel.), Vorsorgc für =

büokalön (lov.).

Trcibeis [traip-als] n. ,= sveamaglad, der Flusz

geht mit = flumed sveimon gladi.
treiben [traïbën] 1. das Vieh auf die Weide

= mofön (lov.) veteri lü balat 2. Abgöt-
terci = lugodikultön (nel.), einen Beruf

von ...
= calön (nel.) as . . ~

Groszhandel

= letedön (nel.), Handel = tedön

(nel.), Politik = bolitön (nel.). Sport •

= spotön (nel.), Unzucht nepuedön

(nel.), Volapük = Volapükön (nel.),
Wissenschaft = nolavön (nel.), Wucher

= vukön (nel.).
Treiben [traïbën] n. 1. = mof 2. (Handeln,

Tun) = dun 3. das der Wissenschaft

= nolavam.

Treiber [traïïbër] m.
= mofan.

trennbar ftranbar] = teilovik.
r, -N i i

Trcnnbarkcit [tranbarkait] v. teilov.

trennen [tranen] teilön (lov.).

Trcnnung [tranyr)] v. teil.

Trcnsc [transë] v. lusnal.

Trcppc [trapë] v. tridem.

treppenförmig [trapënfórmiq] tridemafomik.

Treppenstufe [trapënjtufë] v.
= trid.

treten [tretën] 1. auf die Stufe, auf das Pcdal

= tridön (lov.) tridi, tridörai 2. an die

Öffcntlichkeit = notikön (nel.), in das

Besitz von. ���
= dalabikön (lov.).

Trctcn [tretën] n. tridam.
, ri'jlli coin ripflntl

treu [tróü] 1. = fiedik, sein hedon

(nel.) 2. (zugetan, anhanglich) = ledivodik.

Treuc [tróüë] v. = fied, mit = fiedo, in

zu = fiedü.

trcuherzig [tróüharziq] fiedaladalik.

Treuherzigkeit [tróüharziq-kaït] v. = fiedalas

dal.

treulich [tróüliq] = fiedik.

treulos [tróülos] = nefiedik, sein nefie*

dön (nel.)*
Trculoser [tróülosër] m. = nefiedan.

Treulosigkeit [tróÜ-lösjqkaït] v.
= nefied.

Trcuscin [tróü saïn] n.
= fied.

Tribut [tribut] m. (Steuer) = trip.

tributar [tributar] = tripabik.

tributpflichtig [tribut-pfliqtiq] tripabik.

Trichter [triqtër] m.
= fud.

Tricktrack [triktrak] n. = tritrak, spielen

= tritrakön (nel.).
Tricktrackbrett [triktrak-brat] n. = tritraka*

boed.
,

.

triftig [trïftiq]: werden = sveamön (nel.)-

Triftrecht' [triftraqt] = balatamagitod.

Trikot [triko] m. e n. 1. (strickend gefertigter

Gegenstand) = trikot 2. (gestricktes Klei-

dungsstück) = trikaklot.

Triller [trilër] m. mus. = tril.
ê *ll li. r 1 i-M*l AM ƒ*ljO I I

trillern [trilërn] = trilön (nel.).

Trillion [trilion] v. I’OOO’OOO3 = kilion.

m...i
i r 1 1\

Trinatriumphosphat [trinatrium fósfat] NaaPU*

= trinatrinarotofosfat.

Trinidad [trinidat] = Trinidean.

trinkbar [trirjkbar] = drinovik.

Trinkbarkeit [triqkbarkaït] v. = drinov.

trinken [triqkën] = drinön (lov.).
Trinken [triqkën] n. = drin.

Trinker [triqkër] m.
= drinan.

Trinkgelage [trirjkgélagë] n.
= lebötid.

Trinkgeld [trjqkgalt] n. = drinamon.

Trinkglas [triqkglas] n.
= var.

m • i

m (' I'
r\i cf \ fnsf

Trinkspruch [trirjkjpruq] m. (Toast) tost.

Trio [trio] n. = kilatanef.

Tripolis [tripolis] n. = Tripolan.

trippeln [tripëln] = golülön (nel.).

Trippcln [tripëln] n. = golül.

Trisilan [trisilan] SiaHs kilidsilikan.

Trithionsaurc [tritión-sóürë] H25306 = kilsul*

_ finatazüd.

Tritt [trit] m. 1. (Schritt) = step 2. (Fusz-

tritt) = tridod 3. (Trittbrett, Pedal) = tri*

döm.

Trittbrett [tritbrat] n.
= tridöm.

Trittbrett231
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Triumph [triumf] m. = levikod.

Triumphator [triumfatór] m. levikodan.

triumphicrcn [triymfirën] = kvikodön (lov.).

triumphierend [triymfirënt] = levikodik.

trocken [trókën] = sagik, sein sagön

(nel.). werden = sagikön (nel.), ma-

chen = sagükön (lov.).
Trockenheit [trókén-hait] v. = sag.

trocknen [tróknën] 1. nel. = sagikön (nel.)
2. lov. = sagükön (lov.).

Troddel [tródël] v. (Quaste) = kvat.

Trog [trok] m. = böv.
Trommel [trómël] v. = trum.

Trommelschlager [trómêljlagër] m. = truman.

Trommler [trómlër] m. = truman.

Trompete [trórapètë] v. = trompet.

Trompetengeschmetter [trómpètëngëjmatêr] n.

= trompetatonad.

Trompetenmacher [trómpètën-maüjër] m.
=

trompetel.

Trompetenschall [trómpètënjal] m. = trompes

tatonad.

Trompeter [trómpètër] m. = trompetan.

Tropenland [tröpênlant] n.
= vütroplan.

Tropf [trópf] m. = stupadan.X X XX
J

XXX*

tropfen [tiópfën] = tofön (nel.).
uupu-ll ll J ] .

Tropfen [trópfën] m. = tof, in = tofik.

tropisch [trópij] = vütropik.

Trost [trost] m. = trod.

trostreich [tröstraïq] = trodik.

trostvoll [tröstfól] = trodik.

trotz [tróz] 1. = to (pr.), alledem = to

valikos, des Regens, dem Regen = to

rein 2. alledem = too (ladv.).
Trotz [tróz] m. = tod, bieten = todön

(lov.), bietend = todik, mir zum

t ; ob.

trotzdem [tróz dem] 1. = toa (kony.) 2. =

too (ladv.).
trotzen [trózën] 1. (Trotz bieten) = todön

(lov.) 2. (herausfordern) = letodön (lov.).
Trotzen [trózën] n. = tod.

trotzcnd [trózênt] = todik.

Trotzköpfigkeit [tróz-köpfiq-kaït] v. = fürna»

dal.

tröpfcln [tröpfëln] 1. nel. = tofön (nel.) 2.

lov. = töfön (lov.).
Tröpfeln [trópfëln] n. 1. = tofam 2. = töf.

tröstbar [tröstbar] = trodovik.

trosten [trosten] = trodön (lov.).
ImAaA
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Tröster [tröstër] m. = trodan.

tröstlich [trostliq] (trostreich) = trodik.

Trug [truk] m.: ohne = nencüto.

Trugbild [trükbilt] n. 1. (Phantasma) = mas

galod 2. (Hirngespinst) = tikaspak.
Truhe [truë] v. (Kiste, Kasten) = bog.
Trunk [truijk] m. drinod.

trunken [trurjkén] = brietik, sein = brietön

(nel.), werden = brietikön (nel.), ma-

chen = brietükön (lov.).

Trunkenbolt [tryqkënbólt] m. = brietan.

Trunkener [truqkënër] m. = brietan.

Trunkenheit [tryrjkënhaït] v. = briet.

Trunksucht [tryrjksuqt] v. = drinial.

Trupp [tryp] m, (Schar) = trup, in Trupps
= trupo, einer von dem = trupan.

truppcn [trypénj: sich = trupön (nel.).
truppwcise [trüpvaisê] = trupik, trupo.

trübe [trübë] 1. (betrübt) = glumik, wer-

den
--- glumikön (nel.) 2. trübcs Wctter =

stom glumidik 3. = trubik, trübes Wasser

= vat trubik, sein = trubön (nel.),
werden = trubikön (nel.), machen =

trubükön (lov.).
Trübc [trübë] v. 1. (das Trübsein) = glum 2.

(Ermangelung der vollen Durchsichtigkeit) =

trub.

trüben [trübën] 1. (betrüben) = glumükön

(lov.), sich = glumikön (nel.) 2. =

trubükön (lov.), sich = trubikön (nel.).

Trübheit [trüphait] v. 1. = glum 2. (Erman-

gelung der vollen Durchsichtigkeit) = trub.

Trübnis [trüpnis] v. (Trübe) = glum.
Trübsal [trüpsal] v. (Leid) = lied.

Trübsein [trüpsain] n. = glum.

trübselig [trüpseliqj 1. = glumalik 2. sein

(Leid empfinden) = liedön (nel.).

Trübseligkeit [trüpseliqkaït] v. = glumal.
Trübsinn [trüpsin] m.

= glumal.

trübsinnig [trüpsiniq] = gluraalik.
Truffel Itrüfël] v. = trüf.

Trümmer [trümër] pl. (Ruin) = failot, failots.

Tschad (Gebiet) = Tjadan.
Tschech [caq] m.

= tsyegan.
tschcchisch [caqij] = tsyegik.
Tschechisch [caqij] : das = tsyeg.
Tschechoslowakien [ caqoslovakiën ] = Tsyes

gan«Slovakan.
Tscheremissen = tsyeremitans.
Tscherkessien [cérkasiën] = Tsyarkatan.
Tscherokesen [cerokesën] = tsyeroketans.
Tscherwoncz, k. = tsyarvonat.
Tschiroki [ciróki] = cirog.

tschirpen [cirpën] = tyirpön (lov.).

Tschugutschak = Tsyugutsyakan.
Tschukschen [cukjën] = tsyuksyuvans.
Tschuwaschen = tsyuvatans.
Tuaregs [tuarax]: die = tuaragans.
Tuch [tuq] n. 1. = klöf, von = klöfik 2.

= sarvatül (a.s.: Taschentuch = pokasarvas
tül, Geschirrtuch = bovülasarvatül) 3. =

stofed (a.s.; Beftuch bedastofed, Tisch-

fuch = tabastofed.

tuchen [tuqën] = klöfik.

Tuchfabrikant [tüqfabrikant] m, = klöfel.

Tuchmacher [tüqmaqër] m. = klöfel.

Tuchpresse [tüqprasë] v. klöfipedöm.
Tuchrik, k. = tukrik.

Tugend [tugënt] v. = tug.

tugendhaft [tügënthaft] = tugöfik, sein =

tugöfön (nel.).

Tugendhaftigkeit [tügënthaftiq-kaït] v. = tugöf.
Tugendheld [tügënthalt] m. = tugal.

tugendlich [tügëntliq] = tugöfik.
Tugendlichkeit [tügëntliqkaït] v. = tugöf.

tugendreich [tügëntraïq] = tugaliegik.
Tugendsinn [tügëntsin] = tugal.

tugendsinnig [tügëntsiniq] = tugalik.
tun [tun] ï. = dunön (lov.) 2. Bescheid
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(einen Trunk erwidern) = gedrinön (lov.),

durcheinander = pemükön (lov.), eu>en

Zug = pladülön (lov.), Eintrag

ludamön (lov.), garstig = gagön

in ein Briefumschlag —,
in dn Kuvert

kövön (lov.). oft = suvadunön (lov.).

Schaden = damükön (lov.), sich gutlich

= daifön, (nel.), wichtig = bitön as

cadan, wüst = gagön (nel.).

Tun [tun] n. = dun.

Tuncsien [tunèsiën] = Tünisan.

Tunform [tünfórm] v. (Aktivum) = dunale*

fom.

Tunguse [tuggusê] m. = tungudan.

Tunichtgut [tüniqtgut] m. = mikondötan.

Tunke [tuqkë] v. (Sauce) = sod.

tunlich [tünliq] = dunovik.

Tunlichkeit [tünliqkait] v. dunov.

tunlichst [tünliqst] = mögiküno.

tunlichstbald [tünliqst balt] = sunikün.

Tunnel [tunëlj m. tönul.

Tunwort [tünvórt] n.
= varb.

Turanier [turaniër] m. = turkanan.

Turanisch [turanij]: das turkan.

Turban [turban] m. turban.
m ...
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Turkistan [tyrkistan] = Turkistan.

Turkmenen [turkmenën] = turkmenans.

Turkmenien [turkmèniën] = Turkmenan.

Turm [tyrm] m. = tüm.
m «•

Ti
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Turmalin [turmalin] m. (Schörl) turmalen.

turmalinisch [turmalinij] turmalenik.

turnen [turnen] = turön (nel.).

Turnen [turnen] n. = tur.

Turner [turner] m. turan.

Tumerei [turnërai] v. = tur.
j.

—: 1. rf,'.rnari<l / m/mtl H«tlSrH I ~ tliriK.
turnerisch [turnêriJJ (gymnastisch) = turiK.

rr<
j. ir

fitraxr

Turnkunst [türnkunst] v. turav.

Tusch [tuj] m. mus. rarar.

Tusche ftujë] v.: chinesische = nig Tsyi=>

nanik.

Tutuila = nisui: fTutuila ., V
.

1 * /«
\
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tüchtig [tüqtiq] 1. (brav) = brafik 2. =

skilik, skilo, —* sein = skilön (nel.),

werden = skilikön (nel.), machen

skilükön (lov.).

Tüchtigkeit [tüqtiqkait] v. (Fertigkeit) skil.

Tüll [tül] m. = tüül.

tünchen [tjjnqën] = vietükön (lov.).
••
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Tüncher [tynqër] m. = vietükan.

Türe [türë] v. yan.

Türkc [türkë] m. = Türkanan, türkan.

Türkei [türkaï] v. = Türkan.

türkisch [türkij] = Türkanik.
nn
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Türklopfer [türklópfër] m, = yananoköm.

Tüte [tütë] v. = düd.

Typ [tüp] m. = pated.

typisch [tüpij] = patedik.

Typus [tüpus] m. = pated.

Tyrann [türan] m. = tirenan.

Tyrannei [türanaï] v.
= tiren.

tyrannisch [türanij] = tirenik.

tyrannisieren [türanisirën] = tirenön (lov.).

u. U.

Übangi Schari (Gebiet) Zilak di ,Oubangui

e ,Chari’. r ,
,

w
,

u. dgl. (=* und dergleichen) [«nt der glaigén]

e s., e soms, e somas, e somes, e somis.

Ufer [ufér] n.
= Jol.

*

Uferbewohner [üfërbëvonër] m. = jolibelödan,

jolalödan. _
Ufermaucr [üfërmaüër] v. (Kai) kav.

Uganda [uganda] Lugandayan.
...

r i 1 „i, a:n anKvinn<>n
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Uhr [ur] v. 1. = glok, die autwinden

ginadön (lov.) gloki 2. st. siglok.

Uhrfeder [ürfedër] v. glokaresor.

Uhrgehause [ürgêhóüsé] n.
= glokabokul.

Uhrglas [ürglasj n. = pokaglokaglat.
Uhrmacher [ürmaqêr] m. glokel.

Uhrschlüssel [ürjljjsël] m. = glokakik.
_. r- ,-- -
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Uhrtasche [ürtajêj v.
= glokapok, pok pro

pokaglok.
Uhrwerk [ürvark] n. (Raderwerk) = glokaci»

nad.

Uhrzeiqer [ürzalgër] m. glokajonian.

Uhu [uhu] m. = lilalül.

Ukrainc [ukrainë] v. Lukrayan.
tr

..1
1

_ IX cnpnatl.

Ulan [ulan] m. (Lancier) = spedan.

liltrabrachiccphalie susbrefakap.

Ultradolichocephalie = suslunakap.
ii •

r.-li. li'ifrnmarpn

Ultramarin [ultramarin] n. = lütramaren.

urn [urn] 1.
... zu

= ad 2. (wegen) =

demü, Lohn arbeiten = vobön demü met

sed, was tut man nicht alles rans liebe Geld !

=
’ldo dunoy vali, valikosi demü mon palö»

föl ! das bat er nicht dich verdient

atosi no emeritom demü edunölos ole,

nichts und wieder nichts 7
-

vero demü nos

3 do, er weisz nicht die Reise = no

sevom dö tav, sevom nosi dö tav 4. = kol,

sich das Vaterland verdient machen =

meritabükön oki kol loman 5. = la, er ist

immer mich = ai binom la ob 6. = mö,

einen Fusz langer = lunikum mö pied bal,

einen Fusz zu lang tulunik mö pied bal,

einen zehn Mark betrügen = cütön eki mö

maks deg, einen einen hopt kürzer machen

smalükumön, brefükumön eki mö kap 7.

= nilü, zl nilü, immer einen herum sein

= ai binön zi nilü ek 8. = pro,
Lohn

arbeiten vobön pro mesed, was tut man

nicht alles ums liebe Geld ! kio dunoy

vali, valikosi pro mon palöföl! nichts und

wieder nichts = vero pro nos 9. suamü,

einen zehn Mark betrügen = cütön eki

suamü maks deg 10. = ün, den andern

Tag = ai ün del telid, ai ün votadel,

Ostcrn = zao ün pasat 11. = tü, den

! andern Tag =ai tü del telid, ai tü votadel,

sechs Uhr herum = zao tü düp: mal 12

(ungefahr) 777 za,
100 Taler herum za

dalders turn, sechs Uhr herum = za düp

malid, za düp: mal 13. (ringsum) = zü

(pr.), die Stadt herum = zü zif, etwas

herum drehen zütülön (lov.) 14. 77 züi,

er biegt die Ecke = golom züi gul 15.
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sich cinc Stelle bewerbcn = lisitön cali,
einen sein Geld, seinen guten Namen

bringen = ravön eke moni, benorepüti ona,

sein Geld, das Leben kammen = perön
moni, lifi oka, es handelt sich eine Erb-

schaft = tefos geroti, es ist mir Leid ihn

= pidob omi 16. vieles = mödo, er ist

den Weg = binom nilo, die Wette =

mu zilo, wieviel? = liomödoto? 17. es ist

schade ihn = binom pidabik, binom plos
nabik, es ist eine schone Sache die Liebe

= lelöf binon din jönik, wie sfeht’s ihre

Gesundheit? = lio saun ola stadon-li? es ist

ihn geschehen = binom deadöl, edeadom,
—■ ein Haar ware er durchgefallen = nen

bosil laba no aplöpomöv, if bosil adefonöv no

aplöpomöv, mu töbo eplöpom, töbiküno eplös
pom 18. ums Himmelswillen! = sülö ! 19.

desto mehr = plu (kony.).
umarbeiten [um-ar-baïtën] = votabevobön

(lov.).
umarmen [umsarmën] = bradön (lov.).
Umarmung v. - bradam.
umbauen [ümbaüën] = votabumön (lov.).
umbiegen [ymbjgën] = güblegükön (lov.).
uinbinden [umbindën] = zütanön (lov.j ko.
Umbrien [ümbriën] n. = Lumbriyan.
umbringen [ümbrirjën] (toten) = deidön (lov.).
umdrehen [ümdreén] = güflekön (lov.).
umfahren [umfarën] = züvegön (lov.).
umfallen [ümfalên] = dofalön (nel.)
Umfang [ümfap] m. (Peripherie) = züot.

umfassen [umfasën] (umgeben) = züön (lov.).
umfassend [umfasënt] (ausgedehnt) = staanik.

Umfassung [umfasuq] v. = züam.

umformen [ümfórmén] = votafomön (lov.).

Umformung [ümfórmui]] v. = votafomam.

Umgang [umgarj] m. 1. (Verkehr) = kosad

2. (Personen) = kosadanef.

Umgangssprache [ümgaqssjpraqë] v. = kosa»

dapük.
umganglich [ümgagliq] = kosadöfik.

umgeben [umgebën] 1. (umfassen) = züön

(lov.) 2. = pezüöl.

Umgeben [umgebën] n. = züam.

Umgebung [umgèbui)] v. 1. (das Umgeben) =

züam 2. (Umgegend) = züamöp 3. (das
Milieu) = züad.

Umgegend [ümgegênt] v. = züamöp.
umgehen 1. [ümgeën] (verkehren) = kosadön

(nel.) 2. [umgeën] (vermeiden) = vitön

(lov.), zu = vitovik.

Umgehcn [ümgeënj n. = kosad.

Umgehung [umgèur]] v. (Vermeidung) = vit.

umgekehrt [ümgëkert] 1. = güflekik, güfleko
2. = güik, güo 3. (dahingegen) = güa
(kony.).

Umgckehrtc [ymgékerté]: das = güam.
umgürten [ümgürtën] (gürten) = zönön (lov.).
Umgücten [ümgürtén] n. = zönam.

Umgürtung [umgürtug] v. = zönam.

umhacken [ymhakën] = docöpön (lov.).
umhauen [ymhaüén] 1. = dofalön (lov.) 2.

•= docöpön (lov.).
amhangen [umhagên] = zülagön (lov.) ko.

umher [umher] (bald hierher, bald dorthin) =

zi (ladv.).
umherblicken [umhèrblikên] = zilogön (lov.).

umhergehen [umhèrgeën] = zigolön (nel.).
umherirren [umhèmrên] = ziglibön (nel.).
umherkommen [umhèrkómën] = zikömön

(nel.).
umhersehen [ umhèrseën ] = zilogön (lov.)-
Umhersehen [umhèrseën] n. = zilogam.
umhersehend [umhèrseënt] = zilogamo.
Umhüllung [utnhüluqj v. 1. (Hülle) = vilup

2. (Einhüllung) = vilupam.
umkehren [yinkeren] 1. = güükön (lov.) 2.

(umwenden) = güflekön (lov.).

Umkehrung [ümkerurj] v. = güflek.
umkleiden [ümklaïdénj = votaklotön (lov.).
umkommen [ümkómën] (zugrundegehen) =

paridikön (nel.).
umladen [ijmladën] = votalodön (lov.).
Umladung [ümladur]] v. = votalod.

Umlaut [iimïaüf] m. 1. = zügol 2. (Zirkula-
tion) = sirkülam.

umlauten [ymlaüfën] = zügolön (lov.).
Umlaufschreiben [iimlaüf-jraibèn] n. (Zirkular)

= sirkülapenad.
Umlaut [ümlaüt] m. (Zeichen) = vokatamal.

umlauten [ftmlaütën] 1. (den Umlaut annehmen)
vokatön (nel.) 2. (mit dem Umlaut versehen)
= vokatamalön (lov.).

Umlautung [ymlaüturj] v. = vokat.

umlegen [umlègën] = züseiton (lov.) ko.

umlenken [ymlaqkën] = güstirön (lov.).

umliegend [ümligënt] = züik.

umpacken [timpaken] = votapakön (lov.).

umpflanzen [ümpflanzën] (verpflanzen) = feas

planön (lov.).

umpragen [ümpragên] = votafrapön (lov.).
umrcisen [umralsën] = zütavön (lov.).
Umreisung [umraïsuq] v. = zütav.

umrennen [ymranën] (niederrennen) = dorös

nön (lov.).
umsatteln [ümsatëln] = votasaedön (lov.).
Umsatz [ümsaz] m. (Vertrieb) = tedad.

umschatten [umjatén] = züjadön (lov.).
Umschau [ymjaü] v. = zilogam.
umschauen [ürnjaüën] = zilogön (lov.).
umschiffen [umjlfën] = zünafön (lov.).

Umschiffung [umjifur)] v. = zünafam.

Umschlag [ymjlak] m. (Kuvert) = köv.

umschlieszen [umjlisën]: mit einem Zaun =

buidön (lov.).
umschreiben 1. [umjraibën] = prafadön (lov.)

2. [umjraibën] (anders schreiben) = vota*

penön (lov.) 3. (definiëren) = miedetön

(lov.).

Umschrcibung [ umjraiburj ] v. = prafad.
Umschrift [yrajrift] v. = züpenad.
Umschweif [ymjvaïf ] m.: ohne Umschweife

(rundweg) = stedalo.

Umschwung [ymjvurj] m. = levotikam.

umsehen [ümseën]: sich = gülogön (lov.).
Umsicht [ümsiqt] v. 1. = töd, mit = tödo

2. (Umschau) = zilogam, mit = zilo»

gamo.
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umsichtig [ymsiqtiq] 1. = prüdik, sein

prüdön (nel.) 2. (taktvoll) tödik.

umsinken [ymsiqkën] (urafallen) dofalön

(nel.). , , . .

umso [urn so] (desto) plüo (ladv.). j® •••

je = plü
.. . plü.

I.r -
/

umsonst [ymsónst] 1. (gratis, unentgeltlich)

glato 2. (vergebens) = vaniko.

umspanncn 1. [ymjpanën] fimadön (lov.)

votiko 2. [umjpanën] = zütenidön (lov.).

Umstand [vxmjtantj m. 1. (Angelegenheit) =

dinSd 2. nSherc Umstande = pats mödikum

3. gr. = malod.

Umstandswort [ümjtanz-vórt] n. (Adverb)

ladvarb.

umstandlich [ymjtantliq] = prolidik.

Umstandlichkeit [ymjtantliq-kaït] v. (Weit-

schweifigkeit) = prolid.
umstehen [umjteën] züstanön (lov.).

omstellen [ünijtalên] 1. votapladön (lov.)

2. = votaregulön (lov.).

umstoszen [ümjtosën] = dojoikön (lov.).

Umstürzler [ymjtürzlër] m. 1. = levolutan 2.

(Parteigenosz) = levolutiman.

Umtausch [ymtaüj] m. = tök.

umtauschen [ümtaüjën] = tökön (lov.).

umwallen [umvalën] = züdaemön (lov.).

Umwallcn [umvalën] n. = züdaemam.

Umwalhmg [umvalur)] v. (der Wall) zus

daem.

Umwandlungspunkt [ümvandlugs-pugkt] m.

loveikamapün.

Umwalzung [ümvalzui]] v. 1. (Revolution)

levolut 2. = levolutükam.
.. r,
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Umweg [ümvek] m. = nestedöfaveg, auf Um-

wegen = nestedöfo.

umwenden [üravandën] = güflekön (lov.).

umwerfcn [ümvarfën] = dojedön (lov.).
umwickeln [umvikëln] (verbinden) flabülön

(lov.). _ „
„

.
„

umzaunen [umzóunën] 1. buidön (lov.) 2.

kiudön (lov.).
Umzaunen [umzóünën] n. = buidam.

Umzaunung [umzóunur)] v. 1. buidam 2.

= kiudam.
umzichcn [ymziën] fealotadön (nel.).

unabandcrlich —
ncceinovik.

unabgebbar [unsapgèpbar] = nedegivovik.

unabhangig [un-aphar)iq, l.

nensekidik 2. = livatik' 3. (geistig ) =

livalik.

Unabhangigkcit [un-aphagiqkaït] 1. v. nen*

sekid 2. = livat 3. (geistige —)' = lival.

unablassig [un«aplasiq] = nenzedik.
TV 11 M • V • i r
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Unablassigkeit [un*aplasiqkaït] v. = nenzed.

unabsichtlich [un apsiqtliq] nendesinik, nens

desino.

unachtsam [ünsaqtsam] neküpalik.

unanfechtbar = nebefeitovik.

unangcnehm — neplitik.
unannehmlich [un annèmliq] nedasumovik.

Unannehmlichkeit [yn annèmliqkalt] v. = nes

dasumov.

«aanwendbar [un-anvantbar] = negebovik.

unappctitlich [un-apëtitliq] no pötitüköl.

Unappetitlichkeit [yn-apétitliqkait] v. = nepö*

titükam.

Unart v.
= neplütül.

Unartigkeit [un-artiqkaït] v. neplütül.
unaufmerksam [un-aiifniarksani] ncküpalik.

p
•
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unauf achtig [un-aüfriqtiq ] (falsch) dobalik,

dobalo, sein = dobalön (nel.).
Unaufrichtigkeit [un-aüfriqtiqkaït] v. (Falsch-

heit) = dobal.

unausbleiblich [ynsaüsblaïpliq] = nevitovik.

unausführbar [unsaüsfürbar] = nedunovik.

unausgemacht [gn-aüs-gèmaqt] = nefümik.

unauslöschbar —
nekvanovik.

unauslöschlich —

nekvanovik.

unaussprechbar [unsaüsjpraqbar] = neprono»

vik.
____ x

Unaussprcchlichkcit v.

nepronov.

unacht [vjnsaqt] = nelegik.
unahnlich [yn-anliq] nesümik.

unbarmherzig [un-barmharziq] = nenmiserik.

unbandig [ynbandicj] nedamütovik.

unbcantwortet [un-bëant-vórtët] no pege*

sagöl.

unbedenklich [ynbëdarjkljq | = nendodo.

unbedeutend — pülik.

Unbedcutendheit [un-bëdóütënt>haït] v. pül.

unbedingt [unbëdirjt] 1. = nestipo 2. (absolut)

=
verik.
veiixv..

Unbedingtheit [unbëdii]thait] v.
= ver.

unbefleckt [unbëflakt] = nenstenik.

Unbefleckthdt [unbëflakthaït] v. = nensten.

unbefugt [ünbëfukt] = negitodik.. .pi. <
r» ~i.

s
--fi:

_
no.

unbegreiflich [ynbëgraïfliq, unbëgraïfliqj = nes

suemovik.

unbegründet [ynbëgründét] = nenkodik.

unbehaart [ünbëhart] = nenherik.

unbehaglich [ünbéhakliq] (Miszfallen empfin-

dend) = neplidik.

unbeholfen [ünbëhólfën] neskilik.

Unbchollcnhcit [ynbëhólfënhait] v. neskil.

unbekannt [ünbëkant] nesevadik.

unbekümmcrt [unbëkümërt] nenglifik.

unbelohnt [ünbëlont] = nen mesed.

vmbemittelt [ünbëmitëlt] = nenmonemik.

Unbemittcltheit [ynbëmitëlthaït] v. = nemo*

nem.
i
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unbenannt [(mbënant] (namenlos) nennemik.

j unbenutzt [ünbënuzt] = no pegeböl.

unbequem [qnbëkvem] = nekovenik.
* 4 *
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unberechenbar [unbëraqënbar] = nekalkulovik.

unberufen [unbërufën] = nenvokedik.

unberücksichtigend [un bërüksiqtigënt] = nen=

demik.

unberührt [ynbërürt] = no pedoatöl.

unbeschadet [un bëjadët] pr. 1. nendamü 2.

büdakipü, meines Rechtcs, meines

Rechtes = büdakipü gitat oba.

unbcschadigt [vnbëjadiqt] = nendamik.

unbcscheidcn [ünbëjaïdën] miflagalik.

unbcschcut [ynbëjóüt] (freimütig) nenplafik.

I unbeschrankt [ unbéjrar)kt ] = no pestöböl.

| unbcschrciblich [unbëjraïpliq] nebepenovik.

unbesonnen [ünbësónën] nesüenik.

unbesocgt [ynbësórkt] = nenkudik.
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unbestandig [ynbëjtandiq] 1. = nelaidik 2. =

nelaidalik.

Unbestandigkeit [ünbëjtandiq-kait] v. 1. =

nelaid 2. (Unstandhaftigkeit) = nelaidal.
unbestellbar [un-bé]talbar, unbéjtèlbar] = nes

degivovik.
unbestimmt [ynbëjtimt] = nefiimik, unbestimm-

tes Fürwort = pönop nefiimik.

Unbcstimmthcit [ynbëjtimthait J v. = nefüm.

unbestreitbar [ynbëjtraïtbar] = nebefeitovik.
unbetont [ynbëtont] = nenkazetik, nenkazeto.

Unbetontsein [ünbêtont sain] n. = nenkazet.

unbetrachtlich [unbëtraqtliq, yn-bëtraqtliq) =

pülik.

unbeugsam [unbóüksam] = fümadik.

Unbeugsamkeit [unbóüksam-kait] v. = füraad.

unbeweglich [un-bëvèkliq, unbëvèkliq] = nes

mufik.

Unbcweglichkeit [ unbëvèkliqkaït, un-bëvèkliq-
kaït] v. = nemuf.

unbewohnt [ünbëvont] = no pebelödöl.
unbewuszt [imbëvust, ünbëvust] = nensevedik.

unbezwingbar [unbëzvir]bar] = nedamütovik.

unbiegsam [ynbiksam] = neblegovik.

unbrauchbar [ünbraüqbar] = neqebovik.
[uuuiuuijuuiJ ULytuUVll\.

unchristlich [un-kristliq] = nekritik.

und [unt] 1. = e, fo vokat: ed, wenn =

ed if, ed üf, igo üf, ed igo if, ed igo üf,

zwar = efe 2. —, zugleich auch (der
zugleich auch

.. .
ist, dabei

... ist) =

a, fo vokat: ad 3. dergleichen = e soms,

e somiks.

Undank [vmdarjk] ra. = nedan.

undankbar [ündarjkbar ] = nendanik.

Undankbarkeif [yndaqkbarkaït] v. = nendan.

undeklinierbar [undeklinirbar] = nedeklinovik.

Undcklinierbarkeit [undeklinirbarkaït] v. =

nedeklinov.

undenkbar [undarjkbar] = netikovik.

undeutlich [ündóütliq] = nekleilik.

Undeutlichkeit [ündóütliqkaït] v. = nekleil.

Undezime [undèzimë] v. 1. (Intervall) = degs
balüd 2. (Ton) = degbalüf.

Unding [yndir] J n. = midin.

unduldsara [un-dültsam] = nesufalik.

undurchdringlich [undurqdriqliq] = nedugolos
vik.

Undurchdringlidhkeit [undurqdriqliqkait] v. =

nedugolov.
uneben [ünsebën] I. = neplenik 2. (ungleich,

holperig) = nesmufik.

unecht [ünsaqt] = nelegik.
unedcl [unsedël] = nenobik.
unedelsinnig [ un-èdélsiniq] = nenobalik.

unehrerbietig [un-er-arbitiq] = nendalestümik.
unehrlich [un-èrliq] = nesnatik.

Unchrlichkeit [un-èrliqkait] v. = nesnat.

uneigentlich [ ün*aïgëntliq ] = nevoik.

uneingedenk [ynsaïngëdgqk] = nememik.

uneinig [ünsaïniq] = nebalalik, telalik.

Uneinigkeit [ünsaïniq-kaït] v. = nebalal, telal.

unempfindlich [ün-ampfintliq] = nesenalöfik.

unendlich [unsantliq] = nenfinik.
Unendlichkeit [unsantliqkaït] v. = nenfin.

uncntgeltlich [unsantgaltliq] = glatik, glato.

Unenfgelflichkeif [unsantgaltliqkaït] v. = glat.
unentschieden [ üruantfidénj 1. = nefümik,

sein = binön (nel.) nefümik 2.
-

nefümas

lik, sein = nefümalön (nel.).

Unentschledenheit [un-antjidënhaït] v. = ne«

fümal.

unentschlossen [ünsantjlósén] = nefümalik,
sein = nefümalön (nel.).

Unentschlossenheit [ünsantjlósën-hait] v. =

nefümal.

unerbittlich [un»arbitliq, ünsarbitliq] = nespa»
lik.

unerfreulich [ünsarfróuliql = nefredüköl.u
[uu.auiuuaijj nerreauKOi.

imerfüllt [uruarfült] =
no pefölöl.

uuerheblich [un-arhèpliq] = pülik.
unerkenntlich [un-arkSntliq] = nendanik.
unerklarbar [unsarldarbar] = neplanovik.

j

unerlaubt [ynsarlaüpt, unsarlaüpt] = nedalik.

unermeszlich [un=armasliqf = levemik, levemo.

unecmüdlich [unsarmütliq, un-armütliql = nens

fenik.

unerreichbar [un»arraiqbar] = nerivovik.

unersattlich [unsarsatliq] = nesatovik.

Unersattlichkext [ynsarsgtljqkaït] v. = nesatov.

unerschrocken [ünsarjrókën] = nendredik.
Unerschrockenheit [ynsarjrókënhait] v. = nens

dred.

unerschütferlich [uruarjütërliq] 1. = fümadik

2. (unbeweglich) = nemufik.

Unerschutterlichkeit
v. 1. =

fümad 2. (Unbeweglichkeit) = nemuf.

unersetzbar [un*ars|zbar] = neplaadovik.
unersetzlich [unsarsazliq] = neplaadovik.

julcpmauuviK.

uoertraglxch [unsartrakliq] = nesufovik.

unerwartet [unsarvartët, ünsarvartët] 1. = no

pespetöl 2. (plötzlich) = süpik, (auf
einmal) = süpo.

Unerwartetes [unsarvartêtês]: efwas = süs

pot.

unerzogen [ün»arzogén] 1. = midugalik 2. =

no pedugalöl.
Unfall [(mfal] m. (Unglücksfall) = miienot.

\ UIIJcIIUC.

unfahig [ünfaiq] = nefagik.

Unfahigkeit [gnfaiqkaït] v. = nefag.
unfehlbar [unfèlbar] = nepölovik.

Unfehlbarkeit [unfèlbarkaït] v. = nepölov.
JU.WVJUUMVUIIJ v. XICpVJIUV,

unfern [ünfarn] pr. = nilü.
l j

unfindbar [ünfintbar] = netuvovik.

Unflaterei [ynflatëraï] v. : Hang zur =

gagotial.

unförmig [ünformiq] (gestaltlos) = nenfomik.

unförmlich [ünfórmliq] = mifomik.
Unförmlichkeit [ünfórmliq-kait] v. (Miszför-

migkeit) = mifom.

Unfleisz [ynflaïs] m. = trog.in.
'-'y •

unfrei [ünfraï] = nenlibik.

Unfreiheit [ünfraï-haït] v. = nenlib.

unfreundlich [ünfróüntliq] = neflenöfik.

Unfrcundlichkeif [ynfróüntliq-kaït] v. ne»

fienöf.

Unfriede [ünfridë] v. = nepüd.
unfriedlidi [üntfritliq] = nepüdik.
unfrisch [ünfrij] (altbacken) = neflifik.
unfruchtbar [ynfruqtbar] = nefluköfik.
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Unfruchtbarkeit [un-fryqtbarkait] v.
= neflu*

i
r
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ungangbar [üngarjbar, yngagbarj = nebegolos

__ Vik -
V AA,.

Ungar [yqgar] m. (Magyar) = macaran, Ma*

caranan.
..

ungarisch (üi]gari|] (magyarisch) = Macara»

nik, die ungarische Sprachc = macar.

Ungarn [yrjgarn] n. Macaran.

ungeachtet [yngëaqtët, ungëaqtët] (trotz) 1.

to (pr.) t

seiner Schmerzen = to dols oka,

2. = toa (kony.), er nicht stark war =

toa no abinom namik.

ungeahndet [ungéandët] = no pepönöl.

unyeahnt [ungêant] = no pebüosenöl.

ungebahnt [üngébant] = no pekulöl.

ungcbeten [üngëbetën] no pebcgöl.

ungebildet [üngèbildét] = nekulivik, ungebib

deter Mann = luman, wie ein ungebildeter

Mann = lumanik, ungebildeter Mensch =

lumen, ungebildetes Weib = luvom.

ungcbrauchlich [yngëbróuqliq] (nicht üblig)

negeböfik.

ungebunden [yngëbundën] 1. nemutik 2.

(ausschweifend) = nestönik 3. (chemisch

—) = nekobotik.

Ungebundenhcit [üngëbundënhait] v. nemut.

Ungebühr [üngêbür] v.
= negidöf.

ungebührlich [ungëbürliq, üngëbürliq] negb

döfik.

Ungebührlichkeit [yngêbürliqkait] v. = negb

döfot.

Ungeduld [üngédult] v. = nesufad.

ungcduldig [yngëduldiq] nesufadik.

«ngeei'gnet [üngëaïgnët] = negidöfik.

ungefair [ungëfar] (etwa) = za, zao.

Ungefahr [ungëfar, üngêfar] n.: von •

fade.

ungeheiszen [ungëhaisën] = no pebüdöl.

ungehcucr [ungëhóüër] (allzusehr) tuvemik.

ungchcucrlich [ungëhóuërliq] —r-mostöfik.

Ungehcucrlichkcit [ungëhóuërliq-kait] v.

mostöf.

ungehindert [yngëhindërt] no peneletöl.

ungehorsam [üngëhorsam] = nelobedik,

sein = nelobedön (lov.).

Ungehorsam [üngëhovsam] m. = nelobed.

ungehört [üngéhört] = no pelilöl.

ungeladen [üngëladën] = no pevüdöl.

ungelegen [üngëlegën] = nepötik.

ungelehrig [üngëleriq] nelarnafagik.

unyelehrt [üngélert] = nennolik.

ungcliebt [üngëlipt] = no palelöföl.

Ungemach [üngëmaq] n. = nekoven.

ungemengt [üngëmarjt] = no pemigöl.

ungenannt [üngënant] = no penemöl.

ungenieszbar [un-gënisbar] = nejuitovik.

ungenügend [üngënügënt] nesaidik.

ungenügsam [un-gënüksam] = nekotenik.

ungerade [üngëradë] = neteldilovik.

ungcrcchnct [üngëraqnët] = no pelakalkulöl.

ungcrecht [üngëraqt] 1. = negidik 2. (un-

rechtlich) = negitik.
Ungerechtigkeit [un-gëraqtiqkait] v. = negid.

ungereimt [üngëraïmt] = nerimik.

ungern [üngarn ] = no vilöfo.

ungcsattigt [un-gës|tiqt] nesatik.

ungesaumt [yngësóumt] 1. nenzogik 2. (so-

fortig) = sunadik.

ungeschehen [yngëjeën] 1. no ejenöl 2.

machen = sadunön (lov.), gemacht =

pesadunöl. __

Ungeschicklichkeit [un-gëjikliqkaït] v.
= neskil.

ungeschickt [yngëjikt] neskilik.
i

,
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ungeschmalert [yngëjmalërt] (unverletzt, ganz)

= natik. _
ungesellig [üngësaliq] = neklubialik.

.
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ungcsctzmaszig [yn-gësazmasiq] nelonik.

ungesittet [üngësitët] 1. (unerzogen) = midu*

galik 2. (wild) = natadik 3. (unhöflich)
= neplütik.

ungestaltct [yngëjtaltët] mifomik.

ungestört [üngëjtört] = nentupik.

ungestraft [yngëjtraft] = no pepönöl.
,
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ungestüm [yngëjtüm] (heftig) mapetik,

sein = mapetön (nel.), werden = ma»

petikön (nel.), machen mapetükön

(lov.). . .
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Ungestüm [yngëjtüm] n. 1. (das Llngestümsein)

= mapet 2. (Üntier) = most.

Ungcstümscin [üngéjtüm sain] n. mapet.

ungesund [üngësut] nesaunik.
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ungeübt [yngëüpt] neskilik.
■
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ungewissenhaft [un-gëvisënhaft] nekonsie*

nöfik.

ungewisz [üngëvis] nefümik.

Ungewiszheit [üngëvishaït] v. = nefüm.

Ungcwittcr [üngëvitër] n. mistom.

ungewohnt [üngëvont] 1. = nekomunik 2.

nekösömik.

ungcwöhnlich [yngëvönliq] 1. nekomunik

2. = nekösömik.

Ungcziefer [üngëzifër] n. = minimilem.

ungeziemend [vmgëzimënt] = negidöfik.

ungezogen [üngézogén] = neplütülik.

Ungczogenhcit [yngëzogënhaït] v. neplütül.

ungczwungcn [üngëzvygën] nemütik.
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Ungczwungcnhcit [yngëzvugënhaitj v.

müt.

ungiltig [üngiltiq] = nelonöfik.

Ungiltigkeit [un-giltqkait] v. = nelonöf.

Unglaube [ünglaübë] m. = nenlekred.

unglaublich [unglaüpliq] = nekredovik.
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UnglaubÜchkeit [unglaüpliq-kaït] v. nekre*

dov.

unglaubig [ynglóubiq] nenlekredik.

ungleich [ünglaïq] 1. neleigik 2. (uneben,

holperig) = nesmudik.

ungleichförmig [ünglaiqformiq] = neleigafos

mik.

Ungleichhcit [un-glaxq-haït] v. = neleig.

ungleichwertig [ünglaïqvertiq] = neleigavöias

dik.

Unglück [ynglük] n. = nelab.

unglücklich [ünglükliq] nelabik.

unglücklicherweisc [ynglükliqër-vaïsë] —nelabo.

unglückselig [ünglük-sèliq, unglüksèliq] (un-

heilvoll) == mifatik.

Unglücksfall [ünglüxsfal] m. = mijenot.

Ungnadc [yngnadë] v. = nebenad.
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ungnadig [yngnadiq] = nebenadik.

ungrisch : die ungrischc Sprache macar.

Ungrund [yngrynt] m, = nenkod.

Ungunst [üngunst] v. : negön, zu Ungunsten
des = negönü.

ungut [üngutj : für nehmen, für auf-
nehmen = badocedön (lov.).

ungünstig [ungynstiq] = negönik.
unhaltbar [unhaltbar, unhaltbar] = nekipovik.uuuu-msui.
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Unheil [ünhaïl] n. 1. = mifat 2. (linglück)
= nelab 3. (Unglücksfall) = mijenot.

unhcilbar [ynhailbarJ = nesanovik.

unheilig [ünhaïliq] = nesaludlk.
unheilsam [ynhailsamj = mifatik.

unheilvoll [ynhaïl-fól] (heillos) = mifatik.
unhöflich [ynhöfliq] = neplütik.
linhöflichkeit [ün'höfliqkait] v. =; neplüt.
Uniform [uniform] v. (Kleidung) = leiged, in

kleiden = klotön (lov.) in leiged, leiges
daklotön (lov.).

uniformieren [unifórmirën] (in Uniform klei-

den) = klotön (lov.) in leiged, leigedaklotön
(lov.).

Uniformitat [unifórmitat] v. = leigafom.
oninteressant = nenitedik

uninteressiert [ünsintèrasirt] = nenitedalik.

Union [union] v. = balatam.
univalent [univalant] = balvalenik.
Univalenz [univalgnz] v. = balvalen.
universal [univarsal] (allgemein) = valemlk.
Univcrsalerbe [univarsabarbë] m. = geran va»

lemik, valigeran.
Universalisme [universalisme] = valim.

Universalist [universalist] m. = valiman.
Universalitat [univarsalitat j v. = valem.

Universalpressc [univarsalprasë] v. = bükaped
valemik.

Universalsprache [univarsaljpraqé] v. = va»

lemapük.
Universitat [univarsitat] v. = niver.

Universifatsunterricht [ univarsitaz-yntérriqt] m.

= niveratid.

Universum [univarsum] n. = leval.

unkennbar [ünkanbar] = nesevadovik.
unkenntlich [ünkantliq) = nesevadovik.
Unkenntnis [ynkantnis] v. = nesev.

unkeusch [ünkóüj] = nepuedik.
Unkeuschheit [ynkóüj-haït] v. (Unzucht) =

nepued.
unklar [ünklar] = neklülik.
Unklarheit [ünklarhaït] v. = neklül.

unklug [ünkluk] = nevisedik.

Unklugheit [ünklukhaït] v. = nevised.

Unkörperlichc [ynkorpërliqë]: das (Geistig-
keit) = lanöf.

Unkraut [ynkraüt] n. = mikeb.

unkultiviert [unkultivirt] = no pefeilidöl.

unkundig [ünkundiq] = nensevik.

Unkundiger [ynkundigër] m. = nesevan.

unkündbar [unküntbar] = nefinadovik.

unlangst [ynlarjst] 1. = brefobüo 2. (vor kur-

zem) = enu.

unlcnkbar [unlarjkbar] = nedugöfik.
Unlenksamkeit [unlat]ksamkaït] v. = nedugöf.
unleserlich [ynlesërliq] = nereidovik.

unlöblich [üniöpliq] = nelobik.
Unmasse lünmasëj v. 1. (Unmenge) = lemöd

2. (Übermenge) = tumöd.

unmaszgcblith lynmas-gèpliq, unmasgèpliq] =

no mafadik.

unmannlich [ünraanliq] = nemanöfik.
unmaszig [ynmasiq] 1. = lemödik 2. = neta»

mik.

Unmenge [ünmarjë] v. = lemöd.
Unmensch [unmanj] m. 1. = mimen 2. (ein

Grausamer) = krualan.
unmenschlich [ynmanjliq] = mimenik.

unmeszbar [ynmasbar] = nemafovik.
unmittelbar [ünmitelbar] = nemedik, stedöfik.
unraoralisch [un-moralij] = nesüdöfik.

Unmoralitat [ynmoralitat] v. = nesüdöf.

unmöglich [ünmökliq] = nemögik, machen

= nemögükön (lov.).

Unmöglichkcit [unmokliq-kait] v. = nemög.
Unmut [ynmut] m. = nenkurad.

unmündig [vjnmijndiq] 1. (unter Vormundschaft
stehend) = tütabik 2. (minorenn) = tütas

böfik.

uunachahmbar [ un-naqsambar] = nesümadovik.

unnachahmlich [un-naösamliq] = nezüpovik.

unnachlassend [yn-naqlasëntj = nenzedik.

unnatürlich [un-naturliq] (affektiert) = fakia*

lik.

unnennbar [unnanbar] = nenemovik.

unnötig [ünnötiq, unnotjq] (überflüssig) =

nezesüdik.

Unnötiges [ünnötlgës] n. = nezesüd.

unnütz [ünnüz] (nutzlos) = nenfrutik.

unordentlich [un-órdéntliq] = neleodik.
Unordnung [ im-órdnurj] v. = neleod.

anorganisch [un-órganij] = nejafidamik.

unparfcüsch [un-partaiij] = nepaletöfik.
Unparteilichkeit [un-partailiq-kaït] v. = nepas

letöf.

onpassend [ynpasënt] = nepötik.
unpaszlich [ünpasliq] = misaunik.

Unpaszlichkeit [ynpasliqkait] v. = misaun.

unratsam [unratsam] = nekonsalovik.
unratlich [un-ratliqj = nekonsalovik.
unrecht [ynraqt] (verkehrt) = neveratik.

Unrecht [ünraqt] (Gegensatz von Recht) =

negit.
unrechtlich [ünraqtljq] (ungerecht) = negitik.
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unrechtschaffen [un-raqtjafén] = neritik.

unregelmaszig [un-règëlmpjq] 1. = nenomik

2. = nenomadik, unregelmasziger Gang =

nenomad 3. gr. = nenomotik.— UVUWIUUU,IN..
Unregelmaszigsein [un-règëlmasiq sain] n. gr.

= nenomot.

unreif [ ynraïf] = nemadik.

Unreifheit [ünraif-hait] v. = nemad.
unrcin [ünrain] = neklinik.

Unreinheit [ünraïn-haït] v. = neklin.
unrdnlich [un-raïnliq] = neklinöfik.

Unreinlichkeit [un-raïnliq-kaït] v. = neklinöf.
unrettbar [unratbar] = nesavovik.

linrettbarkcit [unratbarkaït] v. = nesavov.»»»-• v
i

v.
iitoavv/v,

unrichtig [unriqtiq] 1. (falsch) = dobik,
sein = dobön (nel.) 2. machen = nes

veratükön (lov.).

238ungnadig unrichtig



Unrichtigkeit [ynriqtiqkait] v. 1. (Falschheit)
= dob 2. (Verke'hrtheit) = neverat.

Unruhe [ynruë] v. muif.

unruhig [ynruiq] = muifik.

unsachlich [ünsaqliq] neyegik.

unsagbac [unsakbar] = nesagovik.

unsanft [ünsanft] = nensofik.

unsaglich [unsakliq] = nesagovik.

Unsaglichkeit [unsakliqkaït] v.
= nesagov,

I •• • I r » 1.1;

unschadlich [ynjatliq, unjatliqJ nendamovik.

Unschadlichkeit [vmjatliqkait] v. = nendamov.

unschatzbar [unjpbar] = susdigik.

unschlüssig [ynjlysiq] = nefümik.

Uitschuld [ünjult] v. 1. = nennefölot 2. =

neseved 3. (Sündenlosigkeit) = nensin.

unschuldig [ünjuldiq] (schuldlos) = nennefös

lotik.

unselig [ynseliq, unsèliq] (unheilvoll) = mifas

tik.

unser [unsër] = obsik.

Unsere [unsërël: der = obsikan.

unsicher fynsiqér] (nicht gefahrlos) = nesefik.

Unsicherheit [ünsiqërhaït] v. = nesef.

unsichtbar [ünsiqt'bar] = nelogadik, sein =

nelogadön (nel.), werden = nelogadikön

(nek), machen = nelogadükön (lov.).
Unsichtbarkeit [ünsiqtbarkait] v. nelogad.

Unsichtbarmachen [ünsiqtbar maqën] : das

= nelogadükam.
Unsinn [ijnsin] m. = nesiam, baarer =

nesiam voik.

unsinnig [ynsiniq] = nesiamöfik.

unsittlich [ünsitliq] = nesüdöfik.

Unsittlidbkeit [ünsitliqkaït] v. = nesüdöf.

unsozial [ünssozial] = nesogadik.

unstandhaftig [ünjtanthaftiq] = nelaidalik.

Unstandhaftigkeit [ün-Jtanthaftiq-kait] v. =

nelaidal.
unstcrblich [unjtarpliq] = nedeadöfik.

Unsterblichkdt [unjtarpliqkait] v. = nedeadöf.

Unstern m. = mifat.

unstraflich [unjtrafliq] = nepönovik.

unstreitig [ynjtraitiq, unjtraïtiq] = nebefeitovik.

untadelhaft [untadëlhaft] = neblamabik.

Untadelhaftigkcit [untadëlhaftig-kaït] v. = ne»

blamab.

untauglich [üntaükliq] = negidöfik.
untatig [üntatiq] = nevobik.

unteilbar [untaïlbar] = nedilovik.

Unteilbarkeit [untailbar-kait] v. = nedilov.

unten [unten] = dono, von = donao, nach

unten = donio, von aus = disao.

untenhin [untën hin] = disio.

unfenstehcnd [yntënjteënt] (unter etwas lie-

gend) = disik.

unter [untër] 1. = ad, die Waffen rufen

= levokön (lov.) ad dünad, ich rechnc ihn

meine Freunde = dütedob omi ad flens oba

2. = as, - dem Siegel der Verschwiegenheit
= as klan, einem Vorwand = as kodül

3. (zwischen) = bevü, ein Zwist Frcun-

den = feit bevü flens, ich reclme ihn

meine Freunde = dütedob omi bevü flens oba,

anderen, anderem = bevü votikans,

samo: . . bevü votiks, samo:
...,

der alteste

ihnen = baldikün, baldlkünan bevü
ons,

bevü oms, Geld die Leute bringcn = bli=

nön moni bevü mens, er stand milten —■ ihnen

= abinom, astanom zanodo bevü ons,
bevü

oms 4. (unterhalb) = dis, freiem Himmel

dis sil voik, den Baumen hingehen =

föfiogolön dis bims 5. = donü, er stcht tie£

ihm an Talent = tefü talen binom vemo

donü om, ich sifze ibm = seadob donü

om 6. = dü, der Arbeit = dü vob,

Tranen = dü drenam, dem Ministe-

rium K, = dü mindsteranef: ,K.’ 7. = ko,

Tranen = ko drens 8. = me, das Ge-

sicht einem Schleyer verbergen = klanes

dön logodi, logodi oka me veal, die

Füszc treten = datridön bosi, datridön bosi

me futs 9. = pö, vier Augen = pö

logs fol 10. = ön, {remden Namen

= ön nem foginik, einem Vorwand

= ön kodül 11. dem Siegel der

Verschwiegenheit promü, lepromü klanad

12. (geistig) = sumatöfü 13. = ünü,

vier Wochen wird er nicht fertig = no oblü*

mikom ünü vigs fol 14. ich rechne ihn

meine Freunde = dütedob omi flenes oba,

er vertcilt das Geld die Armen = givom,

seagivom moni pöfikanes 15. lady. = donik,

unterer Teil = donadil, ctwas liegend =

disik, das steht aller Kritik = at binon

mu badik, der Hand (auszergerichtlich) =

privatik 16. der Hand = vüo, Vorbc-

halt = büdakipo, Kinder zehn Jahren =

cils lifayelas, baldota yelas neplu degas,
dem Siegel der Verschwiegenheit = klanado

17. die Soldaten gehen = dünadikön

(nel.), efwas Handen haben = jafükön
oki me bos, Wolfen heulen - : lüodikön,

lüodükön oki ma süds soga in kei binoy 18.

der Bedingung = stipü, der Firma =

fiamü, Hinweis auf = jonü, der Maske

von = maskarü, Schutz des = jelü.

Unterbau [üntërbaü] m. = disbumad.

unterbauen [yntërbaüën] = bumön (lov.)

disbumadi.

Unterbeamte [vjntërbëamtë] m. = donacalan.

Unterbefehlshaber [yntér-bêfèlshabér] m. =

vigeneral.
Unterbein [üntérbain] n. = donalög.

Untcrbett [üntërbat] n. = donabed.

unferbleiben [untërblaïbên] = nejenön (nel.).

unterbrechen [untërbraqën] = ropön (lov.).
TT
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Untetbrechung [untërbraqur) J v. = rop.

unterbromig [untérbrómiq]: unferbromige Saure,

HBrO = hüpbromitazüd.

unterchlorig [untërklóriq]: unterchlorige Saure,

HCIO = hüpkloritazüd.

Ilntcrchlorigsaurcanhydrid [untërklóriqsóurë ans

hüdrit] CI2O = hüpkloritastabot.

unferdessen [untërdpën] (inzwischen) = vüo.

unterdrückcn [untërdrükën] (knechten) = su=

matükön (lov.).

Untcrdrückcr [yntërdrükër] m. sumatükan.

Unterdrückung [untërdrükur)] v. 1. sumatiU

kam 2. = kvan.
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Unterelsasz [untër alsas] m. e n. Dona?

Lalsasan.

Unterförstcr [üntërforstër] m. donafotiko*

nöman.

Unterfutter [yntérfutër] n. furot.

Untergang [üntërgai]] m. 1. = donionepub,

modonikam 2. (das Zugrundegehen) = no«

sikam, paridikam.
untergeben [untërgebën] = sumatöfik.

Untcrgebener [untërgebënër] m. = sumatöfan.

Untcrgebenheit [untërgèbënhaït] v. (unterge-

ordnete Stellung) = sumatöf.

untergchen [üntërgeên] 1. = donionepubön

(nel.), modonikon (nel.) 2. = nosikön (nel.).

Untergehen [yntërgeën] n. = donionepub.

untergeordnet [üntërgëórdnët] 1. (subaltern) =

sumatöfik, sein = sumatöfön (nel.),

untergeordnete Stellung = sumatöf 2. pr.=

sumatöfü 3. untergeordnete Satzverbindung
= setatanam sekidik.

Untergeordnctcr [yntërgëórdnëtër] ra. = su*

matöfan.

Unfergericht [üntérgëriqt] n. = donacödalef.

Untergeschosz [üntërgëjós] n. = donatead.

Untergewehr [üntërgëver] n. (Seitengewehr) =

donavaf.
unterhalb [üntërhalp] = dis.

Unterhalt [üntérhalt] m. 1. (Lebensunterhalt)
= kosid 2. (Unterhaltung) = kosidid.

unterhalten [yntérhaltën] 1. (amüsieren) =

muadön (lov.) 2. seine Familie = kosi=

didön (lov.) famüli oka.

untcrhaltcnd [untërhaltënt] (amüsant) mua#

dik.
■WW . * r . w
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Untcrhaltung [untërhalturj] v. 1. (Amüsement)
= muad 2. (Unterhalt) = kosidid.

unterhandeln [unterhandeln] = tivön (nel.).

Unterhandlung [ untêrhandlui) ] v. = tiv.

Unterhemd [yntërhamt] n. = nijit.

Unterhose [üntërhosë] v. = niblit.
unterirdisch [untër-jrdij] = distalik.

Unteritalien [untër-italién] n. = DonasLita»

liyan.
unterjochen [untëryóqën] = yokön (lov.).

Unterjochen [untëryóqën] n. = yokam.
Unterjochung [untéryóqui] ] v

.

= yokam.
Unterkiefer [üntërkifër] m. = donamaxül.

Unterkleid [yntërklait] n. 1. (Niederkleid) =

donaklot 2. (von dem Oberkleid bedecktes

Kleid) = niklot.

IXntcrkoch [üntérkcq] m. = donakvisinan.

llnterland [üntërlant] n. = donan.

unterlassen [untërlasën] = nedunön (lov.).

Ilnterlassung [untërlasuq] v. (Versaumnis)
nedun.

Unterlassungssünde [ untérlasurjs-sündë] v.

nedunasin.

Unterlander [üntërlandër] m. = donanan.

unterlandisch [üntërlandij] = donanik.

Unferleib [üntërlaip] m. = donakoap.

unterliegen [untërligën] 1. (zusammenbrechen)
failön (nel.) 2. = bligabön (nel.) sekü.

untermengen [untërmagën] = bevümigön (lov.).

untcrmischcn [untërmijën] = bevümigön (lov.).

unternchmen [untëmemën] = dunikön (lov.).

Unternehmcn [untérnemën] n. (Unternehmung)
= dunikam.

unternehmend [untërnemënt] = duniköl, duni»

kamalik.

Unternehmcr [untêmemër] m. = dunikan.

Untemehmung [untërnèmuq] v. 1. = dunikam

2. = desinod.

Unternehmungsgeist [untërnèmugsgaïst] m. =

dunikamal.

Unteroffizier [untëf'ófizir] m. donafizir.

Unterpfand [üntërpfant] n. = panot.

unterphosphorig [untërfósfóriq]: unterphospho-

rige Saure, H3PO2 = hüpfosfitazüd.

Unterphosphorsaure [ untërfós-fórsóürë ] H2PO3

= hüpfosfatazüd.
Unterricht [üntérriqt] m, (Lehre) = tid, mit-

telbarer = zanodatid, höherer lö*

patid, religiöser = lekredavitid.

Unterrichtung [ untërriqtur)] v. = tidam.

Unterrock [üntërrók] m. = ndjuüp.

untersagen [untërsagèn] (verbieten) = proibön

(lovj.
untersalpetrig [untërsalpètriq] : untersalpctrige

Saure, H2N202 = pluhüpnltritazüd.
Untersatz [üntërsaz] m. (terminus minor) =

donasetad.

Unterschaie [üntërjalë] v.
= disbovedil.

unterscheidbar [yntérjaitbar] = distidovik.

Unterscheidbarkeil [untërjaitbar-kaït] v. = du

stidov.

unterscheiden [untërjaïdën] ï. distidön

(lov.) 2. = distükön (lov.) 3. sich =

distön (nel.).
Unferscheidung [untërjaidut]] v. = distid, zur

von = distidü.

Unf«schenkel [üntërjarjkël] m. = donalög.
Unterschied [üntërjit] m. 1. (Differenz) = dif

(in valem ed i tefü gred), gradueller =

gredadif 2. (wesentlicher —) = dist, im

Unterschiede von (abweichend von) = distü

3. ein machen = distidön (lov.).
Unterschrift [üntérjrift] v. = dispenad.

unterschweflig [üntërjvefliq] : unterschweflige

Saure, H»S2 Oi = hüpsulfitazüd.

unterschwefligsauer [yntërjvefliq'Saüër] : unter-

schwcfligsaures Natrium, Nas&Oi = natrina?

hüpsulfit.
Untersee [üntérse] m. = donalak.

untersinken [yntërsirjkén] = sadön (nel.).

Unterstab [üntërjtap] m. = donastaf.

unterstehen [untérjteën] =: dutadön (nel.).

Unterstes [untërstës] n. = disikünos.

Unterstcuermann [untër jtóuër-man] m. do*

nastiran.

untcrstützcn [untërjtüzën] == stütön (lov.).

Unterstützung [untërjtüzyr)] v. = stüt.

untersuchen [gntërsuqën] = vestigön (lov.).

Untersuchung [untérsüqur) ] v. = vestig.

Untertan [üntërtan] m. = reigab, auf den

bezüglich = reigabik.
Untcrtassc [üntërtasë] v. = disbovedil.

untertanig [ üntértaniq]: machen = sumatö*

fükön (lov.).

Unterteil [üntërtail]_ m. donadil.

unterwarts [üntërvarz] = donio.
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untcrvegs [untërvex] = su veg, vego.
umu

y
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Unterwelt [yn térvalt] v. = disvol.

untcrwcrfcn 1. [yntërvarfën] (unter etwas hin

werfen) disiojedön (lov.) 2. [untërvarfën]

(knechten) = sumatükön (lov.), sich =

sumatikön (nel.).

Unterwerfung [ untér var fur) ] v. = sumatükam.

unterworfcn [untërvórfën]: sein sumatön

(nel.)- ,

unterwürfig [yntërvürfiq, yntërvyrfiq] 1.

sumatik 2. = sumatalik.

Unterwürfigkeit [untërvürfiqkaït] v. 1. su*

mat 2. = sumatal.

unterzeichnen [untërzaiqnën] = dispenön (lov.).

Unterzeichneter [untërzaïqnëtër] m. =dispenan.

Unterzeichnung [untérzaïqnut)] v. dispenam.

untief füntif] = nedibik.
__ - - L r -
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Untiefe [üntifë] v. 1. (Seichte) = nedlb 2.

(seichte Stelle im Wasser) = nedibad.

Untier [yntir] n. = most.

untrennbar [untranbar] = neteilovik.
r

* i '
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untreu [üntróü] 1. (treulos) nefiedik,

werden" (abfallen) = saslopön (lov.).

Untreue [üntróüé] v. (Treulosigkeit) = nefied.

Untrcucr [yntróüër] m. nefiedan.

untröstbar [untröstbar] = netrodovik.

untrüglich [untrükliq] = nenpölik, nenpölo.

Untugend [üntugënt] v. = döfad.

untunlich [üntunliq] = nedunovdk.

unüberlegt [ün?übërlekt] nesüenik.

•r r »< i
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Unüberlegtheit [Jn»übërlekthaït] v.
= nesuen.

unübertrcfflich [unsübërtrafliq] no

vik.
•

11
•

1
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unübcrwindlich —

nevikodovik.

unumganglich —
nevitovik.

ununterbrochcn = no pero*

pol. ,

unverandcrlich [unfarsandërliq] = neceinovik.

unverandert [unfarsandërt] = no pevotüköl.

unverauszcrlich [unfarsóüsërliq] = nelovedua

twik.

Unvcrauszcrlichkeit [unfar?óusërliq-kait] v.

nelovedutov.

unverbesserlich [unfarbasërliq] 1. neduga*

lovlk 2. (des Schlechten wegen) = nemend*

dovik. .

unvcrdaulich [ynfgrdaüliq, unfardaüliq]

dicetovik.
unverdicnt [unfardint] = nemeritik, no peme»

ritöl.

unvcrdorbcn [ynfardórbën] = nerübik.

unverfalscht [unfarfaljt] = no pedobüköl.

Unverfalschtheit [unfarfaljthaït] v. (Reinheit,

Purheit) = rafin.

unvergeszlich [unfargasliq] = neglömovik.

unvergleichlich [unfarglaïqliq] neleigodovik.

Unvcrheiratctcr [ynfarhaïratëtër, ynfarhaïratëtër]
= noematölan.

unverhofft [unfarhóft] (unerwartet) = no

pespetöl.

unverhohlen [unfarholën] (offen) = notodalo.

unverkauflich f ynfarkóüfliq, ynfarkóüfliq] =

neselovik.

unverletzbar [unfarlazbar] = neviodovik.

unverletzlich [ynfarlazliq] = neviodovik.

unverletzt [ünfarlazt] 1. = nenviodik 2. (ganz,

heil) = natik, sein = naton (nek).

Unverlctztsein [ynfarlpt saïn] n. = nat.
• J1! .1. f A. ï<-1\ 1 01 ri frw 71 !/■

unvermeidlich [ynfarmaïtliqj = nevitovik.

unvcrmischt [ynfarmijt, unfarmjjt] no pemi*

göl.

Unvermögen [ynfarmögën] n.
= nekan.

unvcrmögend [ynfarmögënt] nekanik.

unvermutct [ynfarmutët] = no peniludöl.

unvernehmlich [unfarnèmliq] = nelelilovik.

Unvemehmlichkeit [unfarnèmliqkaït] v. = nes

lelilov.

Unvcrnunft [ynfarnynft] v. nentalakt.

unvcrnünftig |ynfarnynftiq] nentalaktik.

unverschamt [ünfarjamt] = nenjemik.

Unverschamtheit [ftnfarjamthaït] v. nenjem.

unversehens [unfarsèëns] süpo.

unvcrsichcrt [ynfarsiqërt] nensurik.

unvcrsöhnlich [unfarsonliq] = nerekosilovik.

Unvcrstand [ynfarjtant] m. 1. nentalakt 2.

= stup.

unverstandig [ünfarjtandiq] 1. nentalaktik

2. = stupik.
unvcrstandlich [ynfarjtantliq] 1. ncsucmovik

2. (unvernehmlich) = nelelilovik.

Unverstandlichkcit [ünfarjtgntliqkait] v. 1.

nesuemov 2. (Unvernehmlichkeit) = nele*

lil°v -

unvcrtraglich [ünfartrakliq] nesufalik.

Unvcrtraglichkcit [ynfartraklicjkaït] v. ne?

sufal.
s

_

unvcrwcchsclbar [un-farvaxëlbar] 1.

novik 2. = necanidovik.

unverzagt [ünfarzakt] = nendredik.

unvcrzogen [ynfarzogën] no pedugalöl.

unverzüglich [unfarzükliq] (sogleich) suna*

do, ! = sunadö !

unvollendet [unfólandët] = nefinik.

unvollkommen [un fólkómën] nclölöfik.

Unvollkommcnhcit [un fólkómën-haït] v.

nelölöf. ,

unvollstandig [un fóljtandiq] : unvollstandigcr

Satz = set nelölöfik.

Unvollstandigkeit [un fóljtandiqkaït] v. = def.

unvorsatzlich [un forsazliq] nendesinik.
1 n£>nr*n‘iriiV

unvorsichtig [un-forsiqtiq] nenprudik.

Unvorsichtigkeit [un-fórsiqtiqkait] v. = nen»

prüd.
unvortcilhaft [un-fór-tail-haft] nefrutik.

unwahr [ynvar] = neveratik, neverato.
TT 1. _'i
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Unwahrheit [ünvarhaït] v. 1. neverat 2.

neveratod.

unwahrschcinlich [un varjaïnliq] neluveratik.
- r . i

wii 1 <
O

unwandelbar [unvgndëlbar] 1. = nevotöfik 2.

= necenovik.

unwegsam [ünveksam, unvèksam] = nebegolo»

vik.

unweit [ünvaït] pr. = nilü, zao nilü, no fagü.

Unwcsendichcs [un vèsëntliqës] n. (Zufaliig-

keit) = fadot.
XN.CH/
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Unwetter [ünvatér] n. = mdstom.

unwichtig [ünviqtiq] = pülik.

unwidcrlcgbar [unvidërlèkbar] netablöfovik.

unwiderstehlich [ynvidërjtèliq] = netadunovik.
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unwicderbringlich [unvidérbrir)liq] = nesadus

novik.

Unwille [ünvilé] m. (Entrüstung) = leskan.

unwillig [ynviliq] (entrüstet) leskanik,

werden = leskanön (nel.).
unwillkürlich [unvllkürliq] !. (willenlos) =

nenvilik 2. (nicht willkürlich) = nenviladik.

unwirksam [ünvirksam, unvirksam] nenvos

bedik.

unwissend [ynvisënt] 1. = nesevik 2. (unkun-

dig) = nensevik 3. (ungelehrt) = nennolik.

Unwissenheit [ynvisênhaït] v. = nennol.

unwissentlich [ünvisëntliq, ynvisënthq] = ncn*

sevo.

unwohl [ynvol] 1. = misaunik 2. (ungesund)

= nesaunik.

Unwohlsein [ynvol saïn] n. = misaun.

unwürdig [ünvürdiq] = nedinitik.

Unzahl [gnzal] v. 1. = lemöd 2. (Übermenge)

= tumöd 3. = susnum.

unzart [ünzart] = nesofik.

unzahlbar [unzalbar] = nenumovik.

Unzahlbarkeit [unzalbarkait] v. = nenumov.

unzahlig [unzëliq] ï. = lemödik 2. = susnu»

mik.

unzahligemal [unzaligëmal] = susnumikna.

unzahmbar [unzambar] = neteimovik.

Unzcit [ünzait] v. = nepötatim, zur

nepötatimo.
IJLCpVJ LQ LUUV.

unzeitig [unzaïtiq] = nepötatimik.
unzerstörbar [unzarjtörbar] = nedistukovik.

unzcrtrcnnbar [unzartranbar] = nedeteilovik.

unzertrennlich [unzartranliq] = nedeteilovik.

Unzucht [qnzpqt] v. (Ünkeuschheit) nepued,
treiben = nepuedön (nel.).

unzufriedea [ünzufridën] = nekotenik, mit

= nekotenü.

Unzufreidenheit [ünzufridén-haït] v. = neko»

ten, aus mit = nekotenü.

Unzulanglichkeit [un-zularjliqkaït] v. = nesaid.

unzulassig [ un-zulasiq ] = nedalovik.

unzusammcnhangend [un-zusamënhagént] 1. =

neyumedik 2. = nenyumedik.

unzüchtig [ynzyqtiq] = nepuedik.
. .

__
1

“„
_!

I
. • M*

Tnkrn önjy»I
m a/1

ï
nOltlO.

unzwcckmaszig [un zvakmasiq] = nediseina*

bik.

unzwcifelhaft [unzvaïfël-haft] = nedotik.

Ural [üral, ural] m. = Lural.

ural-altaisch [ural altaij] = LuralanasLaltaiyas

nik.

uralt [ur alt] = mu baldik.

Uran [uran] n. U = luranin.

Uranoxyd [uran óxüt] UO3 luraniloxid, lus

ranatastabot.
TT J l F--.. 1 TT
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Uranoxydul [uran óxüdül] UO2 = luranoloxid.

Uranpccherz [uran paqsarz] U
3 Os ü LI(UOi)s

= killuraninajölloxin, luraninoluranat.

Uranus [uranus] (Planet) = luran.

Uranylnitrat [uranül nitrat] —

luranulanitrat.

Uraltern [ürsaltërn] pl. = ruröletan, ruröletans.

urbar [ürbar]: urbares Terran = feilalan,

machcn = feilidön (lov.).

Urbarmachung v. = feilid.

Urbewohner [ürbëvonër] m. = rulanan.

Urbild [ürbilt] n. 1. = rigadamag 2. = rigas

damagod.

urbildlich [ürbiltliq] = rigadamagik.
Urcinwohner [ürsainvonér] m. = rulanan.

Urenkei [ür?arjkël] m. 1. = leposcil 2. = Ie?

posson.

Urenkelin [ ur-ai)këlin ] v. = leposdaut.

Urform [ürfórm] v. = rufom.

Urgroszeltem [ürgrossaltêrn] pl. = dalepals.

Urgroszmuttcr jürgros-mytèr] v.
= dalemot.

Urgroszvater [ürgros-fatër] m, = dalefat.

Urheber [ürhebër] m. = rigakodan.
Urheberschaft [ürhebërjaft] v. = rigakod.
Urin [urin] m. (Harn) = yurin.

Uringlas [uringlas] n. = yurinaglat.
urinieren [urinirën] (hamen) = yurinön (lov.).

Uriya! das = lurlyav.
Urjanchai = Tanutuvan.

lirkanton [ur-kantön] m. = rukanton.
Urkunde [ürkundë] v. 1. (Dofcument) doküm

2. (Beleg) = dokümil 3. Siegel einer

(Bulle) = lesnil.

urkundlich [ürkuntliq] = dokümik.

Urlaub [ürlaüp] m. = livod, auf = livodo.

Urlaubcr [ürlaübër] m, livodan.

urplötzlich [ur plözliq] = mu süpiküno.

Urquell [ürkval] m. rufon.

Ursache [ürsaqë] v. (Grund) = kod, aus ■—

= kodü.

ursachlich [ürsaqliq] = kodöfik.

lirsachlichkcit [ürsaqliqkaït] v. (Kausalitat) =

kodöf.

Ursprache [ürjpraqë] v. = rupük.
Ursprung [ürjprur)] m. = rig, seinen von

etwas habcn = rigön (nel.) de, seinen

nehmen von = rigikön (nel.) de.

ursprünglich [ürjpryrjliq, urjprüqliq] (originell)
= rigik.

Urstoff [ürjtóf] m. = rustöf.

Urtcil [ürtaïl] n. 1. = cödot 2, ein rechtliches

fallen = cödetön (lov.) eki ad.

urteilcn [yrtaïlën] = cödön (lov.) eki u bosi.

Urteilen [yrtaïlën] n. = cöd.

Urteilcr [yrtaïlër] m. = cödan.

Urteilskraft [ürtaïls-kraft] v. = cödal.

Urtext [ürtaxt] m. = ruvödem.

Uruguay [urugüai] n.
= Luruguyan.

Urundi = Lurundan.

Ururgroszcltern [ur ürgros altërn] pl. = plus

dalepals.

Ururgroszmuttcr [ur ürgros»mutër] v. plus

daleraot.

Ururgroszvater [ur ürgrossfatër] m. 1. plu»
dalefat 2. = hiruröletan.

Urvater [ürfatër] m.
= hiruröletan.

Urwald [ürvalt] m. = rufot.

Urwelt [ürvalt] v. = ruvol.

Urwcscn [ürvesën] n. = rudabinan.

Urzeit [ürzaït] v. = rutim.

Usanz [usanz] v. (Brauch, Gebrauch) geböf.

Usbeken = lusbekans.

Usbekien = Lusbekan.

U.S.W. (= und so weiter) [unt so vaïtër] =

e r., é ret, e reta, e rete, e reti.
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Utensilicn [utansiliën] pl. (Gerate) stom,

stoms.

Utopia [ Utopia] n. = yutopalan.
Utopie [utopi] v. = yutop.

utopisch [utópij] = yutopik.
Utopist [utopist] m. = yutopan.

ü. ïi.

übel [übël] 1. = badik 2. (brecherisch) = lu*

vomitik 3. nehmen = badocedön (lov.),

etwas aufnehmen = mililidön (lov.) bosi

4. üble Laune = mivim, üblc Nachrede =

mispik, übler Name, übler Ruf = mirepüt.

Übel übël] n. (Böses, Schlechtheit) = bad.

übelgesinnt [übëlgësint] = badalik.

Übelkeit [übëlkaït] v. = luvomit.

übelnehmerisch [übël-nèmërij] = badocedik.

Übelstund [übëljtant] m. = mistad.

Übeltat [übëltat] v.
= midun.

Übeltater [übêltatër] m. = midunan.

üben [übën] 1. (tun) = dunön (lov.) 2. (aus-

übenj = plagön (lov.) 3. sich = skilüs

kön (lov.) old, einer der sich übst = okskb

lükan 4. Aufsicht = kaladön (lov.),
Chemie = kieraavön (nek), Chirurgie
kötetavön (nek), Einflusz — = flunön (lov.),

Frömmigkeit relöfön (nek). Laster

= lesinön (nek). Macht = namadön

(nek), Verbrechen = midunön (nek).
übend [übënt]; sich = skilüköl oki.

Übclwollen [übëlvólën] n. = badivil.

übelwollend [übëlvólënt] = badivilik.

über [übër] 1. = bu, das geht ihm alles =

atos buon pö om bu valikos, atos pabuükon
fa om bu valikos, atosi buükom bu valikos

2. (von, bctreffs) = dö, sich freuen =

fredön dö, grübeln letdkön dö, lachen

= smilön dö, nachdenken = meditön

dö, speechen = spikön dö, staunen =

stunön dö, sich zanken = zanön dö 3.

= dub, der Angst vergasz er Essen und

Trinken = dub dredal aglömom fidi e drini

4. = dü, den Sommee = dü hitüp lölik,

den Tag = dü del lölik, er ist einc

Woche gcblieben = eblibom dü tim lunikum

ka mö vig bal, ka viga bal, ■— der Arbcit

einschlafen slipikön dü vob, flciszig der

Arbeit sein = zilön dü vob, er wurde

einen Diebstahl betroffen = paküpodom dü

tif 5. = in, der Angst vergasz er Essen

und Trinken = in dredal aglömom fidi e drini

6. = love, einander = love od, bal love

votik, der Weg geht den Berg = veg

zugon
love bel, den Flusz setzen =

lovenaifön love flumed, dem Rock fragt er

einen Pelz = polom pladoti love gun oka,

Tranen flieszen seinc Wangen = drens

flumons love cügs oka, seine Leiche lag
der seines Gcgners = fun omik aseaton love

et taana oka, einen Schuh einen Leisten

schlagen = tenükön juki love fomod, die

Schnur hauen, die Strange schlagen =

bunön love jainads müta, ... hinweg =

mo love
...

7. = löpü, einander = löpü

od, der eine dem andern = bal löpü votik,

noch der Erde stehen = nog binön löpü

glun, wer hat ihn mich gestellt, gesctzt 1

kim epladom-li omi löpü ob ? 8. = me,

er sitzt immer den Büchcrn jafom ai

me buks, lange Zeit etwas zubringen =

jafön lunüpo me bos 9. = pos, ein kleines

= pos brefüp, kurz oder lang = pos bres

füp u lunüp, pos tim brefik u lunik, er macht

Schulden Schulden = mekom debis pos

debs, ein Mal das andere = naed pos

naed, in naed pos naed, pö naed pos naed,

heutc acht Tage = adelo pos vig bal,

adelo pos dels vel, pos dels vel de adel, pos

vig bal de adel 10. = pö, er wurde einen

Dicbstahl betroffen = paküpodom pö tif,

der Tafel, Tischc wurde Politik getrieben
= pö fided, pö fidad aspikoy dö bolit, abos

litoy, der Angst vergasz er Essen und

Trinken = pö dredal aglömom fldi e drini

11. = se,
die Schnur hauen, die Strange

schlagen = bunön se jans tüteda 12. = sus,

cinander = sus od, bal sus votik, das Bild

hangt dem Schranke = pötrat lagon sus

ramar, noch der Erde stehen = nog

binön sus glun, das geht meinen Verstand

= atos binon sus suem oba, das geht den

Spasz = atos tuon sus cog 13. = tefü,

das geht alles Erwartcn = atos pluon tefü

spets valik, das geht meine Krafte = atos

tuikon tefü nams oba, tefü kan oba 14. =.

ünü, ein kleines = ünü brefüp 15. (via)
= vegü 16. er wohnf dem Flusse =

lödom votaflanü flumed 17. König das

Land = reg lana, die Aufsicht einen haben

= kaladön eki, den Sieg einen davon tra-

gen = vikodön eki, sich erbarmen =

miserön eki, sie fielen ihn = atatakoms

omi, er ragt alle empor = süstegom valis

kanis, einen rcgieren = reigön eki, ein

Glas den Durst trinken = tudrinön spitini,

einen wachen = galedön eki, eine schwere

Prüfung kam ihm = mifat vemik adrefon

omi, es schwebt ein Unglück seinem

Haupte = mifat seimik tadon omi 18. (über-
gegangen) = loveik 19. (allzu) = tu,

die Maszcn rcich = tuvemo, tumafiko

liegik, der Graben ist 5 Fusz breit = söp
labon veidoti piedas plu lulas, söp binon veis

totik mö pieds plu luis, es sind 1000 Pet'

sonen anwesend = pösods plu 1000 komons,

er wurde einen Diebstahl betroffen =

paküpodom tifölo 20. er stehf hoch ihm

= pluom vemo tefü om, leigodü om (demü,
in, . . .), es schwebt ein Unglück seinem

Haupte = patadom fa mifat seimik, wie

kannst du das dich gewinnen, das Herz

bringen? = lio kanol-li benoladalo sludön ad

somikos? ich liesz es mich ergehen =

asufalob osi, er wohnt dem Flusse =

lödom su jol votik flumeda, es lauft mir cis-

kalt den Rücken = ledredob flodöfölo,

er ist alle Berge = emoikom, er ist mir —■

den Kopf gewachsen = evedom lunikum ka

ob, das geht meinen Verstand = atos
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binon mödikum ka utos, kelosi kanob suexnön,

er ist die vierziger hinaus, er ist vicrzig

Jahrc alt = labom baldoti yelas mödikum ka

foldegas, labom lifayelis mödikumka foldegis.
JLOlucyaa, iauuiu

* a

übcrall [übër»al] (allerorts) vaiöpo.

überallher her] valöpao.

überallhin [übër*al hin, übër=alhin] = valöpio.

Überanstrengung [ übër^anjtraqyt] ] v. = tutöbi»

dam.
Fiil-\srKif-2nl ■—: nliilofnn (lov. I.

übcrbicten [uberbitenj = piuioton yiov.).

Überbictung [übérbitui) ] v. = plulof.

überbleiben [ubêrblaibên] = retön (nel.).

Überbleibsel [übërblaïpsël] n. = ret.

Überblick [übërblik] m.
= lovelogam.

überblickbar [übërblikbar] = lovelogamovik.

überblicken [übërblikën] = lovelogön (lov.).

überbringen [übêrbrigën] = loveblinön (lov.).

loveükön (lov.).

Überbringer [übèrbriqër] m, = loveblinan.

übcrbrücken [übërbrykën] = ponön (lov.).

überbürden [übërbürdën] = tufledön (lov.).

Übcrbürdung [übërbürdyi]] v. = tufledam.

lïberchlorsaure [übërklörsóürë] HCIO4 par*

kloratazüd.

überdem [übërdem] (extra) = zuo.

übcrdenkcn [übërdaqkën] = meditön (lov.).

überdies [übërdis] zu, zuo.

übcrcilcn — tuspidön (nel.).

übereilt [übersallt] = tuspidik, tuspido.

Übercilung v. tuspid.

übcreinandcr —

bal sus votik,

hm = bal love votik.

übcreinkommcn —
baladükön

.. ( lov -l-
Übcrcinkommcn n. bala*

dükam.

Übereinkunft [ ] v. das

Treffen einer = baladükam, in mit =

baladü.
übereinstimmen [übërsainjtimën] 1. baiadön

(nel.) 2. (einstimmen) = baivögön (nel.)

3. = baicedön (nel.).
übcrcinstimmend l.

<ük 2. = baicedik 3. (einig) = baladik.

Übereinsfimmung [ übërsaïn}timurj] v. 1. = ba*

ladam 2. (Ahnlichkeit) = baiad, in brin-

gen = baiadükön (lov.) 3. in mit =

baivögü.

überfahrcn [übêrfarên] = lovevegön (nel.).

Übcrfahrt [übërfart] v. lovenafam.

Überfahrtsort [übërfarzsórt] m. = lovenafamöp.

Überfall [übërfal] m. = tutatak.

überfallen [übërfalën] tutatakön (lov.).

überflieszen 1. [übérflisën] = loveflumön (nel.)

2. [übérflisën] (überschwemmen) = tuvatön

(lov.). ...... ...

tlbcrflicszcn [übërflisën] n. loveflum.

tiberflicszungi [übërflisui]] v. loveflum.

Überflusz [ubërflus] m. 1. bundan 2. (Un-

masse) = tumöd 3. (Überfülle) = tuful 4.

(Unnötiges) = nezesüd 5. imi leben =

lüxüödön (nel.).
übcrfUiten [übërflutën] = tuvatön (lov.).

übcrflutend [übërflutënt]; das überflutendc Was-

ser = tuvat.

überflüssig [übërflijsiq] (unnötig) nezesüdik,

tumödik.

übcrfordera [übërfórdërn] (überteuern) tuf las

gedön (lov.) eke.

Überfrcmdung [übërframdui]] v. = tunütev fo*

ginananas.
überführbar [übêrfürbar] = loveveigovik.

überführen [übërfürën] = loveveigön (lov.).

Übcrführung [ubërfüryi]] v. = loveveig, loveü*

kam.

Überfülle [übérfylë] v. = tuful.

überfuilen [übérfylén] = tufulükön (lov.).
überfüllt [übërfijlt] = tufulik, sein tufu»

lön (nel.).

berfüttem [übërfytêrn] = tunulüdön (lov.).
Obergabe [übërgabë] v. = lovegiv.

Übergang [übërgaq] m. 1. = lovegol 2.

loveikam.

Übergangsstufe [übërgagsjtufë] v. (Grad) =

gred.
übcrgeben [übërgebën] (aushandigen, überrei-

chen) = lovegivön (lov.).

ÜbcrgebcL’ [übërgebër] m. lovegivan.

übergegangen [übërgégarjën]; sein = loveön

(nel.)- . . , .

Übergegebene [übërgëgebënë]: das love*

givot.
übergehen I. [übërgeën] 1. = lovegolön (nel.)

2. = loveikön (nel.) 3. in, —zu =

cenön (nel.) ad 4. in -.zu . >

lassen

= ceinön (lov.) ad. 11. [übërgeën] (aus-

lassen) lov. = beiadön (lov.).

Übcrgehen [übërgeën] n. = een.

Übergchung [übërgèug] v. beiad.

Übergewicht [übërgëviqt] n. pluvat.

übergieszcn 1. [übërgisën] lovegifön (lov.)

2. [übërgisën]: mit Saucc sodön (lov.).

überhangen [übërharjën] = lovelagön (nel.).

überhaupt [überhaupt] (völlig) valiko.

überhangen [übërhagën] lovelagön (lov.).
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übcrhaufen [übërhóufën] kumön (lov.) tus

geiliko.
. ..

überholen [übërholën]: einen fokömön

(lov.) eki.
... v . .. ' r -i * i

i
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überhören [übërhörën] 1. = nelilön (lov.) 2.

(abhören) = xamülön (lov.).

Übcrhörcr [übërhörër] m. xamülan.

überirdisch [ übér-irdij] _ sustalik.

Überjodsaure [übëryótsóurë] HJOa paryo*

datazüd.

Überkleid [übërklaït] n. = plöklot.
•• 1 i 1
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überkochcn [übërkóqën] (duren Koenen aus

dem Gefasz treten) = sekukön (nel.)-
überladen [übërladën] = tufledön (lov.).

Übcrladung [ubérladui]] v. = tufledam.

überlassen [übërlasën] 1. (anheimstellen) =

gividön (lov.), einer der überlaszt = gividan
2. dem Lose —,

dcm Schicksalc = fatib

kön (lov.).
übcrlastcn [übërlastën] = tufledön (lov.).

Überlastung [ übërlastur) ] v. = tufledam.

überlaufen 1. [übérlaüfën] (überflieszen) =

loveflumön (nel.) 2. [übérlaüfën] = tuvb

sitön (lov.).

Überlaufeni [ubërlaüfën] n. = loveflum.

Überlaufen244überall



überlaut [übërlaüt] 1. lelaodiko 2. tu?

laodiko.

überleben [übërlebën] lovelifadön (lov.).

überlcgen 1. [übérlegën] = loveseitön (lov.)

2. [übérlegën]; in Allcm sein = muon

(nel.), einem an Kenntnissen sein = pluön

la ek, leigodü ek, lo ek tefü nols, demü nols.

Überlegenheit [übërlègénhaït] v. = pluam.

Überlegensein [übërlegën saïn] n. muam.

übcrlegt [übërlekt] = süenik.

Übcrlcgtheit [übërlèkthait] v. (Besonnenheit)

= süen.

Überlegung [übérlègut] ] v. vatal, ohne

= nenvatalo.

übcrleitcn [übërlaïtën] = lovedugön (lov.).

Überleitung [ übërlaïtur)] v. = lovedug.

überliefem [übërlifërn] = loveükön (lov.).

Überlieferung [übërlifërui]] v. 1. = loveükam

2. (das Herkommen) = vönaoloveikam 3.

(Tradition) = vönaoloveikod.

überlisten [übërlistën] = lükadön (lov.).

Überlistung [übërlistuq] v. = lükad.

übermachen [übërmaqën] = lovesedön (lov.).
Übermacht [übërmaqt] v. = plunamad.

Übcrmangansaure [übërmaggansóürë] HMnO4

= parmanganatazüd.
Übermangansaurcanhydrid [ übërmaggansóüré

anhüdrit] Mn 2o? = parmanganatastabot.
Übermasz [übërmas] n. = plumaf.

[uucimaoj

11.

übermachtig [übër-maqtiq] = plunamadik.
übermaszig [übërmasiq] = plumafik, voll

= tufulik.

Übermenge [übërmagë] v. = tumöd.

Übermensch [übërmanj] m. --- susmen.

übermenschlich [übërmanjliq] = susmenik.

übcrmorgcn [übërmórgën] = udelo, abcnds

= usoaro.

Übermut [übërmut] m. = tukün.

übermütig [übërmütiq] = tukünik.

übemachten [übëmaqtën] = neitilifadön (nel.).
Übernahme [übëmamë] v. = lovesum.

übernatürlich [übër-naturliq] nesiadik.

übemachtig [übërnaqtiq] i. (die Nacht über-

dauernd) = neitadulik 2. (durch Nacht-

wache) = fenik dub neitagal.
übernehmen [übërnemën] = lovesumön (lov.).
überragen [übërragën] (übertreffen) = pluön

(neb)-
überraschen [übërrajën] = süpadön (lov.).
Überraschung [übërrajgij] v. 1. = süpad 2.

= benosüpot.
überreden [übërredën] = slüdön (lov.) eki ad.

Übcrredung [übërrèdurj] v. = slüd.

Überredungsgabe [übërrèdurjsgabë] v. = slüdal.

überreichen [übërraïqën] = lovegivön (lov.).

Überreichtum [übër raiqtum] m. = tulieg.
überreif [übêrraif, übër raïf] = tumadik.

Überrest [übërrast] m. (Rëliquie) = relikid.

Überrock [ubërrók] m. = plögun.
überrumpeln [übërrumpëln] = tutatakön (lov.).
Überrumpelung [übërrümpélurj] v. = tutatak.

überruthensauer [übërrutènsaüër] : überruthen'

saures Kalium, KRuOi = kalinaparrutenat.

Übersalpetersaure [übèrsalpètërsóürê] HNO»=

parnitratazüd.

übersatt [übër sat] = tusatik.

übersaen [übërsaën] = besovön (lov.).
überschatten [übërjatën] lovejadön (lov.).

Überschattung [übërjaturj] v. lovejadam.

überschauen [übërjaüën] lovelogön (lov.).

überschatzen [übërjazën] tudigidön (lov.).

überschiffen [übërjifën] = lovenafön (nel.).

Überschlag [übërjlak] m. = taxet.

überschlagen [übërjlagën] taxetön (lov.).

übcrschreiben [übêrjraibên] = suspenön (lov.).

übcrschreiten [übërjraitën] = lovestepön (lov.).

Überschrift [übërjrift] v. 1. = suspenad 2.

(Titel) = tiad.

Überschuh [übërju] m. = plöjuk.
tiberschusz [übërjys] m. 1. plusuam 2.

(Rest) = ret.

überschüssig [übërjüsiq] retik.

übcrschüttcn 1. [übërjütën] lovestürön (lov.)

2. [übërjütën] = bestürön (lov.) ko.
“i
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Übcrschwcfclsaure [übërjvèfëlsóurë] H2S2ÜB

parsulfatazüd.
überschwemmcn [übërjvamen]—tuvatön (lov.).

überschwemmend [übërjvamënt] : das über-

schwemmende Wasser == tuvat.

Übcrschwemmung [übërjvamyr}] v. tuvatam.

überseeisch [übërseij] lovemelik.

überscgcln [übërsegëln] lovesailön (nel.).

übersehen [übërseën] 1. lovelogön (lov.)

2. (über etwas hinwegsehen) = neküpön

(lov.). . ,
, , ~ ~
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übersenden [übërsandën] = lovesedön (lov.).
••
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übcrsetzen I. [übërsazën] 1. = loveseidon

(lov.) 2. = lovepladön (lov.) 11. [übër-

sazën] 1. (übertragen in eine andere Spra-

che) = tradutön (lov.) 2. (überteuern) =

tuflagedön (lov.) eke.

Übersetzer [übërsgzër] m. = tradutan.

Übcrsetzung [übërsazyg] v. 1. tradut 2.

(das Übersetzte) = tradutod.
.
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Übcrsicht [übërsiqt] v. 1. = lovelogam 2.

(kurze —) = naböfaninad.

übersichtlich [übërsiqtliq] lovelogamovik.
-z i
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Übcrsichtlichkeit [übëriqtliqkaït] v.
= lovelo*

gamov.
übersinnlich [übërsinliq] = nesiadik.

übcrspanncn [übërjpanën] tenidükön (lov.)

love.

übcrspringen [übërjprigën] = lovebunön (lov.).
i

i
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überstcigen [übërjtaigën] = lovexanön (nel.).

überstellen [übër}talën] = lovepladön (lov.).

überstrahlen [übërjtralën] = stralön (nel.) love.

überteuem [übërtóuërn] = tuflagedön (lov.)

eke.

überfragen [übërtragën] 1. (in eine andere

Sprache) = traduton (lov.) 2. (von einem

trausitiven Zeitwort) = loveadön 3. ne«

voik.
••1
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übcrtreffen [übërtrafen] = pluön (nel.), emem

an auszcrn Vorzügcn = pluön la ek f lel?

godü ek, lo ek demü, tefü süperods logotik,

zu —* == pluamovik.
übertreiben [übërtralbën] = tuükön (lov.).

Übertreibung [übërtraïbug] v. = tuükam.

übertreten [übërtretën] = nefölön (lov.).
iibertretend [übértretënt] = nefölik.
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Übertrctcr [übërtretër] m. nefölan.

Übertretung [ übërtrètui) ] v. = nefölot.

übertrieben [übërtribën]: übertriebene Gefallig-

keit = luplitial, übertriebenes Wesen =

tuükal.

übcrvoll [übër fól] = tufulik.

übervorteilen [übérfór-tallen] (beschwindeln) =

cütön (lov.) tuflagedo.
überwintern [übërvintërn] = nifüpiiifadön (nel.).

Überzahl [übërzal] v. = tumöd.

überzahlig [übërzaliq] = tumödik.

iiberzeugen [übërzóügên] = süadükön (lov.)-

iiberzeugend [übërzóügënt] = süadüköl.

überzeugt [übêrzóükt] = süadik, sein =

süadön (nel.).

Überzeugtsein [übërzóükt saïn] n. = süad.

Überzeugung [übërzóügut)] v. 1. = süadükam

2. (das Überzeugtsein) = süad.

überziehcn [übërziën] 1. = kövadön (lov.) 2.

mit Gips = güpön (lov.), mit Leim =

gludön (lov.), mit Zucker = juegajalön
(lov.).

überzuckern [übërzukërn] 1. (bezuckern) =

juegadön (lov.) 2. (mit Zucker überziehen)

= juegajalön (!ov.).

Überzug [übërzuk] m.
= kövad.

überzwerch [übërzvarq] (quer) = travaro.

tlbles [üblës]: nachreden = mispikön (lov.)-

üblich füpbq] (gebrauchlich) = geböfik,

sein = geböfön (nel.), nicht
—■ = negeböfik.

übrig [übriq] = retik, bleiben = retön

(nel.), lassen = retükön (lov.), im übri-

gen = reto.

übrigens [übrigëns] = reto.
TVI-

- - .
F 1

1 - rtlrplrlllllrom 9 ( 2^llC~

Übung [üburj] v. 1. = okskilükam 2. (Aus-

übung) = plag.

üppig [üpiq] 1. = bundanöfik 2. (unkeusch)
= nepuedik 3. leben = lüxüödön (nel.).

Üppigkeit [üpiqkait] v. 1. (Reichlichkeit)
bundan 2. (Luxuriositat) = bundanöf.

v. V.

Vagabund [vagabunt] m. = gliban.

vagabundieren [vagabundirën] = glibön (nel.).

Vagabundieren [vagabundirën] n. = glib.

vagabundieiend [vagabundirënt] = glibik.

Vakanz [vakanz] v. (Ferien) = vaken.

Vakuumreinigcr [vakuum raïnigër] m. = püfi*

sugian.
Vakzination [vakzinaziön] v. = müp.

vakzinieren [vakzinirën] = müpön (lov.).
valent [valant] = valenik.

Vaienz [valanz] v. = valen.

Valor [valor] m. (Effekt) = valör.

Valuta [valuta] v. = valut.

Vanadium [vanadium] Vd = vanadin.

Vandalen [vandalen] = vandalans.

Vanille [vanilyë] v. = vanel.

Varietat [varietat] v. (Abart) = sotül.

Vater [fatër] m. = fat.

Vaterland [fatërlant] n. = loman.

Vaterlandsfrcund [fatërlanz-fróünt] m. = los

manalan.

Vaterlandsliebe [fatërlanz-libë] v. = lomanal.

vaferlandisch [ fatërlandij] = lomanik.

Vatermord [fatërmórt] m. = fatisasen.
Vatermörder [fatërraördër] m. = fatisasenan.

Vatersbruder [fatërs brudër] m. = fatablod.

Vatersmuttcr [fatërs mutër] v. = fatamot.
Vaterstadt [fatërjtat] v. = lomazif.

Vatersvater [fatërs fatër] m. = fatafat.

Vaterunser [fatërsunsër] n. = Siöraplek, Söla*

plek.

Vatikan [vatikan] = .Vaticano’, Stadt des Va-

tikans = zif di .Vaticano’.
Vaterchen [fatërqën] n. 1. = fatil 2. (Papa)

fatül.

vaterlich [fatërliq] = fatik.

Vegetabiliën [vegetabiliën] pl. = plananulüdot,
plananulüdots.

Vegetation [vegetazion] v. = planaglof.
Veilchen [faïlqën] n. = viol.

Veitstanz [faiz-tanz] m. = koreat.

Vclin [velan, velin] n. = velin.

Velinpapier [velanpapir, velinpapir] n. = ve<

linapapür.

Velleitat [valeitat] v. = luvil.

Veloziped [velozipet] n. = saikul.

Vene [venë] v. (Ader) = vein.

Venedig [venèdiq] n. = .Venezia' [venèzia]

(Ut.).
“

,

Venezuela [venezuèla] = Venesolan.

venös [venös] = veinik.

Venus [vènus] (Planet) = venud.

verabfolgcn [ far*ap-fólgën ] = lovegivön (lov.).

vcrabrcdcn = rajanon (lov.).

Verabredung [ farsapredug ] v. = rajan.

vcrabscheucn [farsap-jóuën] = naudön (lov.).V
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vcrabschcuungswürdig =

naudodik.

verabschieden [farsapjidën] =sadünükön (lov.).

verachten [farsaqtën] = nestümön (lov.).

verachtfachen = jölön (lov.).

Verachtung [farsaqturj] v. = nestüm.

verallgemcinern [fgrsalgëmaïnërn] 1. (allge-
mein machen) = valemükön (lov.) 2. (ge-

neralisieren) = valadön (lov.).

verallgemeinérnd [farsalgëmainërnt] = valadik.

Verallgemeinerung [farsalgëmaïnërun] v. =

valad.

veralten [farsaltën] = vönadikön (nel.).
veraltet [farsaltët] (abgedroschen) = voradik.

veranahnlichen [farsansanliqën] = sümükön

(lov.). . .

Veranahnlichung [farsamanliqui)] v. = sümü»

kam.

Veranda [veranda] v. (Galerie) = yal, ver-

dere = föfayal.
ucrc luioyai.

vcranlassen [farsan-lasën] 1. = kodedön (lov.)

2. = dunükön (lov.).
Veranlassen [farsan-lgsën] n. 1. = kodedam

2. = dunükam.

Veranlassung [ fataan-lasur]] v. (Anstosz) =

koded.

veranstalten [far*an-Jtaltën] (organisieren) =

noganükön (lov.).
Veranstalter [farsan-Jt alter] m. (Organisator)

= noganükan.
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Vcranstaltung v. (Organisation)
== noganükam.

verantwortcn [far?ant>vórtën] = gidükön (lov.).

verantworflich [farsant-vórtliq] = gididik,

sein = gldidön (nel.). machen = gididü»

kön (lov.).
Vcrantwortlichkeit v.

gidid.
Vcrantwortung [ farsant-vórtug ] v. gidükam,

die auf sich nchmcn = gididikön (nel.).

vcrarbcitcn [farsar-baïtën] 1. bevobön (lov.)

2. (mit einer Arbeit verbringen) = fevobön

(lov.). . _ . _
..

verarmen [falarmen] 1. (arm werden) = pö«

fikön (nel.) 2. lov. (arm machen) =

pöfükön (lov.).
Verarmung [ far?armui] ] v. pöfikam.

verachtlich
—

nestümabik.

Vcranderung v. (Abanderung)

= votükam.

verastelt [fgrsastëlt] = tuigik.
" roAiii rvxrilr

verauszcrlich [farsóüsërliq J lovedutovik.
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Vcrauszerlichkeit [rar#ouseriiq-kaitj v. love*

dütov.
•• r 1 InxTOrliifntl I lr*\7 I

vcrauszcrn [far?óüsërn] lovedütón (lov.).

Vcrauszcrung [ farsóüsërurj ] v. lovedüt.
TT
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Verband [farbant] m. = flabülod.

Vcrbandmittcl [farbantmitël] n. flabülama*

mater.

Vcrbandsmitglied [farbanz-mitglit] n. ieda*

kompenan.

Verbandstoffen [farbant-jtófën] pl. = flabüla»

mamaters.

Verbandtuch [farbanttuq] n. = flabülamaflab.

verbannen [farbanën] = xilön (loy.).
Vcrbanntcr [farbantër] m. xilab.

Verbannung [farbarmrj] v. = xil.

Vcrbanmingsort [farbanurjs-órt] m. = xilöp.

Verbannungszeit [farbanugs-zaït] v. = xilüp.

verbaucn [farbauën] 1. (banend verwenden,

verbrauchen) febumön (lov.) 2. (urn-

banen) = votabumön (lov.).

verbergen [farbargën] (verstecken) =

dön (lov.).

verbcrglich [farbargliq] klanedovik.

Verbergung [farbargug] v. (Versteckung) =

klaned.
Verbesserer [farbasèrër] m. 1. = gudükuman

2. (Korrektor) = korakan.
.

i
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verbcsscrlich [farbasërliq] 1. menodovik Z.

= korakovik..
rr-
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verbessern [farbasërn] 1.
- gudükön (lov.),

gudükumön (lov.) 2. (in valem) = menos

don (lov.) 3. (korrigieren) =korakön (lov.).

Vcrbcsscrung [farfaserug] v. 1. gudükumam
2. = menod.

verheugen [farbóugën]; sich — biegön (nel.).
TTT <
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Vcrbcugung [ farbóügug] v. (Verneigung)

bieg, cinc machcn = biegön (nel.).

vcrbicgen [farbigën] = miblegükön (lov.).

Verbicgung [farbigur}] v. miblegükam.

verbieten [farbitën] = proibön (lov.).
-
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verbinden [farbindën] 1. (umwickeln) = rla*

bülön (lov.) 2. (fügen) = yümön 3. sich

(chemisch) = kobotikön (nel.) 4. chelich

= matükön (lov.). paarweisc = pas

rükön (lov.).
Verbindlichkeit [farbintliqkaït] v. (Pflicht) =

«
1.

. i
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verbindlichst [farbintliqst] = bligiküno, bh*

qaliküno.
yaiiAuiiut

Verbindung [farbindug] v. 1. = yüm, in

mit = yumü, tanamü 2. chemische ==

kobot kiemik.

Verbindungsbuchstabe [ farbindur)s-büq)tabé]m.

= yümatonat.
Verbindungsstrich [farbjndurjsjtriq] m. = yü<

mamalül.

Verbindungsstück [farbindm)sjt«k] n. = vüyü*

mad.

verbittern [farbitërn] = biedalükön (lov.).

Verbitterung [ farbitërurj] v. 1. = biedal 2.

biedükam.
Verbleib [farblaïp] m.

= blib.

vcrblciben [farblaïbën] (bleiben) _ blibön

(nel.), Ort wo man vcrblcibt = bliböp.
rr— ii
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Verbleiben [farblaibën] n. blib.

vcrblcicn [farblaïën] = plumbön (lov.).

verblenden [farblandën] 1. = bleinükön (lov.)

2. bleinalükön (lov.) 3. (betören) = cüti«

dön (lov.).v-r • < i
ff- 11 1 1
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Verblendung [farblandui)] v. 1. bleinükam

2. bleinalükam 3. (Betörung) = cütid.
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verbluten [farblutën] 1. = deadön (nel.) blu*

damo, bludamadeadön (nel.), deibludön (nel.)

2. sich = deibludön (nel.).

verbluffen [farblüfën] = bluvükön (lov.).
t r rCx_Ul;;Cx„l

Verbluffen [farblüfën] n.
= bluvukam.

verblüfft [farblvjft] = bluvik, stehen =

bluvön (nel.).

Verblüfftheit [farblüfthaït] v. = bluv.

verblühen [farblüën] = fiflorön (nel.).
1
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verborgen [farbórgën] peklanedöl.

Verborgenheit [farbórgën-haït] v. 1. (Geheim-

nis) = klan 2. (das Geheimnisvolle) =

klanöf.

Verbot [farbot] n. proib.

Verbrauch [farbraüq] m. 1. fegeb 2. (das

Verbrauchte) = fegebot.
vcrbrauchcn [farbraüqën] 1. fegebön (lov.)

2. (abnutzen) = vorükön (lov.).
Verbrauchen [farbraüqën] n. = fegeb.

verbraucht [farbraüqt] (abgenutzt) vorik,

sein = vorön (nel.).
Verbrauchte [farbraüqtë]: das fegebot.

Verbrauchtscin [farbraüqt saïn] n. vor.

_ «
r
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Vcrbrcchen [farbraqën] n. (Übeltat) midun,

bcgchcn, übcn = midunön (nel).

Verbrecher [farbraqër] m. = midunan.

.1

_
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verbrecherisch [farbraqéri)J = midumk.

vcrbrcitcn [farbraïtën] = vidükön (loy.).

Verbreiterung [ farbraïtërur)] v. = vidükam.

verbrcnncn [farbranën] 1. nel. = fefilön (nel.)

2. lov. = fefilükön (lov.) 3. (in Brand

stecken) = filükön (lov.) 4. zu Asche

= zenofilön (nel.).
verbrüdern [farbrüdërn] = svistön (lov.).

Vcrbrüderung [farbrüdërurj] v. = svistam.

Verbum [varbym] n. (Zeitwort) varb.
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verblinden [farbundën]: sein kobotön

(nel.). r ,
,

„
f
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vcrbündcn [farbündën] 1. fedükön (lov.) 2.

sich = fedikön (nel.).
verbündct | farbyndétJ: sein = fedön (nel.).

Vcrbündctc [farbyndëtë] m. = fedan.

Vcrbündeten [farböntëtén] pl.: die = feda»

nef.

Verbündeter [farbyndétër] m. = fedan.

Verbündung [ farbündur) ] v. = fedikam.

vcrbürgcn [farbyrgën] = garanön (lov.).

Verbürgung [farbürguq] v. = garan.

Verdacht [fardaqt] m, = minilud, in habcn

= miniludön (lov.), anfangen in zu ha-

ben = miniiudikön (lov.), in kommen =

paminiludikön (sufalefom), einen bei einem

in bringen miniludükön (lov.) eki demü

ek.

verdammen [fardamén] = kondanön (lov.).

verdammenswcrt [fardamënsvert] = kondana»

bik.

verdammlich [fardamliq] = kondanabik.

Verdammnis [fardamnis] v. = kondan.

Vcrdammter [fardamtër] m. = kondanab.

Verdammung [fardamuq] v. = kondanam.

verdampfen [fardampfën] (gasförmig werden)

= vapikön (nel.).
verdanken [ fardaqkën]: einem etwas = de»

bön (lov.) eke dani kodü bos.

verdauen [fardaüën] = dicetön (lov.).
verdaulich [fardaüliq] = dicetovik.

Verdaulichkeit [fardaüliq-kait] v. = dicetov.

Verdauung [fardaüur)] v. = dieet.

Verdauungsapparat [fardaüuqs-aparat] m.

dicetam.

Verdauungsorgane [fardaüuqs-órganê] pl. =

dicetam.

verdachtig [fardaqtiq] = miniludik.
ir

Verdeck [fardak] n. = dak.

verdenken [fardai)kën] (übelnehmen) bados

cedön (lov.).
J T ..l-tXm 11*-»/\1 flïrM
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vcrderben [fardarbën] 1. nel. = rübikön (nel.)

2. lov. = rübükön (lov.).
Verderben [fardarbën] n. 1. = rübikam 2. =

rübükam 3. bringend = rübüköl, ins

stürzen = paridükön (lov.).
verderbend [fardarbënt]; leicht • = rübovik.

verderblich [fardarpliq] 1. (kicht verderbend)

= rübovik 2. (Verderben bringend) =

rübüköl.

Verderblichkeit [fardarpliqkaït] v. = rübov.

Verderbnis [fardarpnis] v. (das Verdorbensein)

= rüb.

Verderbtheit [fardarpthaït] v. = rüb.

verdeutlichen [fardóütliqën] = kleilükön (lov.).

Verdeutlichung [fardóütliqyrj] v. = kleilükam.

verdeutschcn [fardóücën] Deutanön (lov.).
verdichten [fardiqtën]: sich = densitlkön

(nel.).
Verdichfer [fardiqtër] m. d. = densitüklan.

Verdichtung [fardiqtug] v. = densitikam.

verdicken [fardikën] (dicker machen) = bigü*
kumön (lov.).

verdienen [fardinën] 1. (wert sein) = digadön

(lov.) 2. (erwerben) = meritön (lov.), sein

Brot meritön kosidi oka.

Verdienst [fardinst] 1. m. (Erwerb, Gewinn)

= merit 2. n. (Verdienstlichkeit) = meri*

tab, nach = meritabo.

verdienstlich [fardinstliq] (verdienstvoll) =

meritabik.

Verdienstlichkeit [fardinstliqkait] v. = meritab.
verdienstvoll [fardinstfól] meritabik.

verdient [fardint] = meritik.

verdolmetschen [fardólmacën] = natapretön

(lov.).

Verdolmetschung [ fardólmacyr) ] v. = natapret.

verdoppein [fardópëln] telön (lov.).

Verdoppelung | fardópëlyt] ] v. = telam.

verdorben [fardórbën] 1. = rübik, sein =

rübön (nel.) 2. verdorbencr (verlorner)
Mann = paridan.

Verdorbensein [fardórbén saïn] n. = rüb.

verdorren [fgrdórën] (dürr werden) = sigikön
(nel.).

verdrangcn [fgrdraqën] = modranön (lov.).
verdrehen [fardreën] = pölatülön (lov.).

verdrieszcn [fardrisën] = favükön (lov.).

verdrieszlich [fardrisliq] 1. (Verdrusz empfin-

dend) = favik, sein = favön (nek).
werden = favikön (nel.) 2. (■—machend)

= favüköl.

Verdrieszlichkeit [fardrisliqkaït] v. = fav.

verdrossen [fardrósên] = favik, sein =

favön (nel.).

Verdrossenheit [fardrósën-haït] v.
= fav.

Verdrusz [fardrys] m. = fav, empfindcn =

favön (nel.), aus über
-

favü.

verdammen [fardymën] 1. (dumm werden) =

stupikön (nel.) 2. (dumm machen) = stus

pükön (lov.).
verdunkeln [farduqkëln] = dagükön (lov.).

Verdunkelung [fardügkëluq] v. (Eklipse) =

grahan.

verdansten [fardunstën] 1. = fevapikön (nel.)

2. (gasförmig werden) = vapikön (nel.).
verdufzt [farduzt]: stehen = bluvön (nel.),

machen = bluvükön (lov.).

verdunnen [fardünën] 1. = slenükön (lov.) 2.

= dilutükön (lov.) 3. (lichten) = mansi?

dükön (lov.).

Verdünnung [fardünuij] v. 1. = slenükam 2.

= dilutükam 3. = mansidükam.

verdansten [fardünstën] (dunstend verschwin-

den machen) = fevapükön (lov.).

Vercbnung [ f ] v. (Nivellierung) =

nivad.

vercdcln [farsedëln] = nobükön (lov.).

verehelichen [farsèëliqën] = matükön (lov.).
verehren [faseren] (in hohem Grade ehren) =

lestimön (lov.).
vcrehrenswürdig [ farserëns-vürdiq] = lestimas

bik.

verehrt [farsert] (hochgeehrt, hochverehrt) =

lestimik.

Verehrung [farsèrurj ] v. = lestim.

vcrehrungsvoll [fgrjèruqsfól] = lestimöl.

verehrungswürdig [far*èrurjs-vurdiq] = lestis

mabik.
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Verehrungswürdigkeit [farsèryris-vürdiqkait] v.

= lestimab._ _ . r
r..
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Verein [farsaïn] m. = klub, den betreffend

= klubik.

vcreinbar
—

balamovik.

vereinbaren [farsainbarén] (übereinkommen)

baladükön (lov.).
Vcrcinbarung v. (Akkord, Eini-

gung, Übereinkunft, Vertrag) = balad.

vercincn [far^aïnën]: sich (zu einer Gemein-

schaft, zu einem Verein) = klubön (nel.).

vercinfachcn — balugükön

(lov.). r . „
, <
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vereinigen [fgr?a!nigën] 1, balön (lov.) 2.

sich (zu einer Gemeinschaft, zu einem

Verein) = klubön (nel.).
Vereinigcn n. balam.

vereinigt [farsaïniqt]: Vereinigte Staafen ==

Tats«Pebalöl (Meropa), Lamerikan, Angehö-

riger der Vereinigten Staafen = Lamerikas

nan, der Vereinigten Staaten eigen = Lames

rikanik.

Vcrcinigung [ ] v. klubam.

Vcrcinigungssinn m. klus

bial.

vcreinsamcn [far?aïnsamën] soalükön (lov.) t

sich = soalikön (nel.).
Vcrcinswcscn [far?aïns?vesën] n. klabak

febad.

vereinzdn (einzeln verkaufen)

detülaselön (lov.).
vereitcln [ farsaitëln ] = vanükön (lov.).

Vcrcitelung v. vanükam.

vcrengcrn [farsaqërn] = nabükön (lov.).

Verengcrung v. nabükam.

vererbbar [fgr-arpbar] = geradovik.
vererbcn [farsgrbën] 1. einem etwas —,

auf

einen etwas
- geridön (lov. dem.) bosi

eke 2. sich (von Krankheiten) = gera?

dön (nel.).

Vererbung [farsarbug] v. = gerad.

verewigcn —
laidüpükön (lov.).

Vercwigung [ farsèvigug ] v. laidüpükam.
ei
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vcrfahrcn [farfarën] 1. (vorgehen) bitön

(nel.) 2. gcrichtlich = cödadön (nel),

gründlich dunön (lov.) staböfo.

Verfahren [farfarën] n. 1. = bit 2. duna*

mod.

Verfall [farfal] m. (Abnahme) = nepluikam.
verfallen [farfalën] (herunterkommen) = nes

pluikön (nel.)-
Verfallfag [farfaltak] m. = pelüpadel.
verfassen [farfasên] (schreiben) = lautön

(lov.). .. .

Verfasser [farfasër] m. (Aufsetzer) = penotel.

Verfassung [farfasug] v. 1. (Grundgesetz)
stabalon 2. = statudem.

vcrfassungsmaszig [farfasugs-masiq] staba*

lonik.

Verfassungsurkundc [ farfasurjs-ürkundê ] v.

stabalonadoküm.

verfaulen [farfaülén] = puridikön (nel.).

verfault [farfaült] = puridik.
vcrfchlcn [farfelën] = nedrefön (lov.).
verfcinern [farfaïnérn] = feinükön (lov.).

Verfeincrung [fgrfainëryg] v. feinükam.

vcrfertigcn [farfartigën] mekön (lov.).

Vcrfertiger [farfartigér] m.
= mekan.

Verfertigung [fgrfartiguo ] v. = mek.

verfinstern Ifarfinstêm] = dagükön (lov.).

Vcrfinsterung [ farfinstéruq ] v. (Eklipse)

grahan.
verf liegen [farfligën] (in Dampfen verschwin-

dend) = fevapikön (nel).
vcrflixt [farflixt] (leidig) = deatik.

Verflixtsein [farflixt saïn] n. = deat.

verflossen [farfiósën] pasetik.

vcrfluchen ffarfluqën] 1. (verwünschen) =

maleditön (lov.) 2. (anathemisieren) =

maleditön (lov.).
verflucht [farfluqt] 1. (leidig) deatik 2.

—! = blasfamö !

Verfluchung [farflüqur]] v. (Verwünschung) =

maledit.

Verfluchtsein [farfluqt sain] n.
= deat.

c <
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verfolgen [farfólgën] (feindlich) = pöjuton

(lov.). .

Verfolgen [fiirfólgën] n. pöjut.

Verfolgung [farfóiguq] v. pöjut.

Verfolgungsgeist [farfólguijs-gaïst] m. PÖ“

jutial.

Verfolgungssucht [farfólgur)s-suqt] v.
= pöju»

tial.
l

verfolgungssüchtig [farfólgugs-süqtiqj = pöju*

tialik.

Verfolgungswahnsinn [farfólgygs-vansin] m.

pöjutalienet.

verfrüht [farfrüt] (vorzeitig) = tusunik.

verfügbar [farfükbar] = gebidik.

verfügcn [farfügën] 1. büadön (lov.) 2.

übcr dagebön (lov.).

Verfügung [farfügur]] v. 1. büad, laut

des (einer Person) = büadü 2. zur stehen

= gebidön (nel.), zur stellen == gebidü*

kon (lov. dem.) 3. = dageb.

vcrführbar [farfürbar] batodovik.

vcrlührcn [farfürën] 1. batodön (lov.) 2.

= midugön (lov.).

Verführer [farfürêr] m. = batodan.

vcrführcrisch [farfürërij] batodik.

Vcrführung [farfurui]] v. 1. batod 2.

vcrfünffachcn [farfünffaqën] = lulön (lov.).

vergangen [fargagén] = pasetik.

Vergangenhcit [fargagén-haït] v, 1. paset

2. (Prateritum) = pasetatim 3. (Perfekt)
- ■ presenatim finik 4. vollendete = pa»

setatim finik, wahrende = pasetatim ne»

finik.

vergasen [fargasën] lov. vapükön (lov.).
”i:_L f 1 1 /iinKocfanrlin 1
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verganglich [fargagliq] 1. (unbestandig)

nelaidik 2. (eitel) = vanik.

Vcrganglichkcit [fargagliqkait] v. 1. (Unbe-

standigkeit) = nelaid 2. (Eitelkeit) van.

t . . rf ** 1 1
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vcrgeben [fargebën] 1. (verzeihen) pardon

(lov.) 2.'(entschuldigen) = sakusadön (lov.)

3. cin Amt = gönadön (lov.) cali.

vergebens [fargebëns] (umsonst) = vaniko.

vergeblich [fargèpliq] (erfolglos) = nensekik.

Vergebung [fargèbuq] v. 1. (Verzeihung)
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pard 2. (Entschuldigung) = sakusad, um

bitten = begon (lov.) sakusadi 3. =

gönad.

vergegcnwartigen [fargegën-vartigën] = fomas

lön (lov.) bosi.

vergehen [fargeën] = pasetikön (nel.).
Vergehcn [fargeën] n. 1. = pasetikam 2. =

midun.

vcrgelten [fargaltën] = blafön (lov.).
Vergelten [fargaltën] n. = blaf.

Vergelter [fargaltër] m. = blafan.

Vergeltung [fargaltug] v. 1. = blaf 2. (das,
wodurch etwas vergolten wird, Strafe, Be-

lohnung) = blafod.

vergessen [fargasën] = glömön (lov.).

Vergessen [farggsën] n. = glom.
Vergessenheit [fargjsënhait] v. = glömad.
vergeszbar [fargasbar] = glömovik.

Vergeszbarkeit [fargasbarkait] v. = glömov.
vergeszlich [fargasliq] = glömalik.
Vergeszlichkeit [fargasliqkaït] v. = gldmal.

vergewaltigen [fargëvaltigën] =mekadön (nel.).

Vergewaltigung [fargêvaltigurj] v. = mekas

dam.

vergieszen [fargisën] 1. = spilön (lov.) 2.

Tranen = drenön (nel.).

Vergieszen [fargisën] n. = spil.
vergiften [fargiftën] = venenön (lov.).
Vergiftung [fargiftug] v. = venenam.

Vecgiszmeinnicht [fargismaïnniqt] n. = miosot.

vergittern [fargitërn] = treilön (lov.).

verglasen [farglasën] (mit Glasscheiben ver-

sehen) = vitürön (lov.).

Vergleich [farglaïq] ra. (Vergleichung) = lei»

god, im mit, im zu = leigodü.
vergleichbar [farglaiqbar] = leigodovik.
vergleichen [farglaiqën]: etwas oder einen

mit = leigodön (lov.) bosi ud eki ko.

vergleichlich [farglaïqliq] = leigodovik.

Vergleichung [farglaïqug] v. = leigod, in

mit = leigodü.

vergnügen [fargnügën] (belustigen) = yofön

(lov.).
Vergnügen [fargnügën] n. 1. (das Belustigende)

= yof 2. (Belustigung) = yofam.

vergnüglich [fargnükliq] = yofik.

Vergnügling [ frgnüklit) ] m. = yofialan.

Vergnügungssuchf [fargnügurjs-suqt] v. = yo«

fial.

vergnügungssüchtig [fargnügugs-süqtiq] = yo«

fialik.

vergolden [fargóldën] = goldön (lov.).

Vergelder [fargóldër] m. = goldan.
Vergoldung [fargóldurj] v. 1. = goldam 2. d.

= goldamastöf.
vergöttern [fargótërn] 1. = godöfükön (lov.)

2. = lugodön (lov.).

Vergötterung [ fargotërui) ] v. = godöfükam.
vergöttlichen [fargótliqën] = godön (lov.).

vergraben [fargrabën] (einscharren) = fesepön

d°v.).
vergröszcrn [farqrösërn] = gretükön (lov.).

Vergröszerungsglas [fargrosërugs-glas] n. =

gretükamaglat.
vergüten [fargütën] = givulön (lov.).

Vergütung [fargütui]] v. = givul.
Verhaftsbefehl [farhafzbëfel] m. = büd ad

fanabükam, fanabükamabüd.

verhaften [farhaftën] = fanabükön (lov.).
Verhaftung [farhaftug] v. = fanabükam.

verballen [farhalën] = nosikön (nel.).
verhalten [fgrhaltën] 1. sich (sich benehmen)

= kondötön (nel.) 2. sich (sich befin-

den) = stadön (nel.) 3. sich (in Ver-

haltnis stehen) = proporön (nel.).
Verhaken [farhaltën] n. (Benehmen) = kon*

dot.

Verhaltungsbefchl [farhaltuqs-bëfel] m. = kon
s

dötabüd.

verhandeln [farhandëln] (besprechen) = bespi»
kön (lov.).

Verhandlung [farhandlug] v. (Besprechung) =

bespik.

verharren [farharën] (standhalten) = laidalön

(nel-)-
,

Verhaltnis [farhaltnis] n. 1. (Umstand, Ange-
legenheit) = dinad 2. (Proportion) = pro»

por, in stehen = proporön (nel.), im

zu = proporü.

verhaltnismaszig [farhèütnis-masiq] 1. = pro»

porik 2. (relativ) = tefadik.

Verhangnis [farhagnis] n. (Unstern) = mifat.

verhangnisvoll [farharjnisfól] (fatal) = mifatik.

vcrhartcn [farhartën] 1. = düfükön (lov.) 2.

sich = düfikön (nel.).
verhatscheln [farhacëln] = zadidön (lov.).
verhauten [farhóütën]: ein Schiff = jaladön

(lov.) nafi.

verheeren [farherën] = distukön (lov.)-

Verheerung [fgrhèrui]] v. = distuk.

verheimlichen [farhaïmliqën] (geheimhalten) =

klanadön (lov.).
verheiratca [farhaïratën] 1. (verehelichen) =

matükön (lov.) 2. sich — = matikön (nel.).
verheiratet [farhaïratët] : sein = matön

(nel.).

Verheiratung [ farhaïratuq] v. = matükam.

verhciszen [farhaïsën] = lepromön (lov.).

verherrlichcn [farharliqën] = glorükön (lov.).

Verherrlichung [farhSrliqur)] v. = glorükam.
verhindern [farhindërn] (nicht zulassen) = ne*

letön (lov.).
Verhindcrn [farhindërn] n. = nelet.

Verhindemng [ farhindërur) ] v. = nelet.

verhöhnen [farhönën] = lukofön (lov.)-
Vcrhör [farhör] n. = dasakam.

verhoren [farhörën] .1 = dasakön (lov.) 2.

(überhören) = xamülön (lov.).

verhundertfachen [farhündërtfaqën] = tumön

(lov.).
Verhundcrtfachung [farhündërtfaqyr]] v. = til*

mam.

vcrhungcrn [farhuqërn] = fefaemön (nel.).

verhongert [farhurjërt] = fefaemik.

vcrhüllen [farhnlën] = vilupön (lov.).

Verhüllung [farhulurj] v. = vilupam.
verhüfcn [fgrhütën] (verheugen) = büoneletön

(lov-)- _ , , ,

verjagen [faryagën] 1. (auf der Jagd verbrin-
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gen) = feyagön (lov.) 2. (vertreiben) =

momofön (lov.).

verjahren [fgryarën] = timofinikön (nel.).

vcrjüngcn [faryüi)ën] = yunükön (lov.).

Vcrjüngung [faryüqui)] v. yunükam.
TT. 1 e r
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Verkauf [farkaüf] m. = sel, kommissionsweiscr

= sel komitik, zum (feil) = selidik,

zum anbieten = selolofön (lov.), selidüs

kön (lov.).< e
rr.. i

1
Knpn

verkaufen [farkaüfën] = selön (lov.), auf Borg

= takoselön (lov.), einzcin = detüla»

selön (lov.), Getrank im kleinen = bötas

dön (lov.), zu (feil) selidik.

Verkaufen [farkaüfën] n. = sel.

Verkaufer [farkóüfér] m. = selan.

vcrkauflich [farkóufliq] 1. selovik 2.

sein = selidön (nek).
Verkauflichkeit [farkóüfliq-kaït] v. = selov.

Vcrkauflichsein [farkóüfliq saïn] n. selid.

Vcrkehr [farker] m. 1. (Ümgang) kosad 2.

auf der Strasze = dakosad in süt.

vcrkchren [farkerën] (umgehen) kosadön

(nel.).
Vcrkchrcn [farkerën] n. kosad.

VcrkehrsmifÉcl n. kosadame?

döm.

verkehrt [farkert] 1. (unrecht) = neveratik,

machen = neveratükön (lov.) 2. (nicht

gut, schlimra) = mi.

Verkehrtheit [farkèrthaït] v. = neverat.

verkennen [farkanën] = misevön (lov.).
1 FCm 1 /
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verketten [farkatën] (mit Kelten verbinden) =

janön (lov.).
Vcrkcttung [farkatui}] v. janam.

verklagen [farklagën] = kusadön (lov.).

Verklagfer [farklaktër] m.
= kusadab.

verklaren [fSrklarën] : sich = glorikön

(nel,).

Vcrklarung [farklarug] v. glorikam.
vcrklcben [farklebën] (zukleben) faikleibön

(I°V.) • t
v

verkleiden [farklaïdën] = votaklotön (!ov.).

Vcrkleidung [ farklaïdut] ] v. votaklotam.

vcrklcincrn [farklaïnërn] = smalükön (lov.).

Vcrklcinerung [farklaïnërur]] v. = smalükam.

Verkleinenmgswort [farklaïnërut)S-vórt] n. =

smalükamavöd.

verknoten [farknotën] = snobön (lov.).

Verknotung [farknöturj] v. = snobam.

verkerken [farkórkën] 1. koegabuonön

(lov.) 2. eine Flasche = buonön (löv.)

fladi.

verkosten [farkóstën] = gutön (lov.).

Verkostung [farkóstut]] v. = gut.

verkörpern [farkórpërn] = kopön (lov.).

Vcrkünder [farkündër] m. (Publizist) nos

tükan.

vcrkürzcn [farkyrzën] = brefükumön (lov.).

vcrlachcn [farlaqën] = besmilön (lov.).

verladen [farladën] = lodön (lov.).
TT 1 t 1

_
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Verladungsschein [farladugsjaïn] m. lodazöt.

Verlag [farlak] m. = dabüköp.
'XT 1 1 Fförlov_ki*in]vanrlliltl 1 \T

Verlagsbuchhandlung [farlax-büqhandlijr)J v. =

dabüköp.

Vcrlagsbuchhandler m.

dabükan.

verlangen [farlagën] 1. (begehren) desirön

(lov.) 2. "(fordern) = flagedön (lov.). was,

welchen Preis Sic dafür? kisi, lionxödis

kosi, suami kinik flagedoUi pro at? 3. (for-

dern) = flagön (lov. dem.).

Verlangen [farlarjën] n. (Begier) desir.

verlangend [farlagënt] desirik.

verlassen [farlasën] 1. lüvön (lov.) 2. sich

auf = lekonfidön (lov.).

Verlassen [farlasën] n. = lüv.
■wr i

1
•/

1 I.AÏ4-1 / /loc A/Hocoin I

Vcrlasscnheit [farlasën-haït] v. (das Odesein)

= soalöf.

Verlassung [farlasyrj] v. lüv.

Vcrlauf jfarlaüf] m. 1. (Hergang) = jenad 2.

(das Vergehen) = pasetikam.
verlaufen [farlaüfën] 1. (hergehen, zugehen)

jenadön (nel.) 2. (vergehen) pasetikön

(nel-)-
rr--

, ...
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verlangcrn [farlarjërn] lunükön (lov.).

Verlangerung [farlarjëryi]] v. lunükam.

verlasfern [farlastërn] slanön (lov.).

Verlastcrimg [farlastërui]] v. slan.
1

.1.
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vcrleben [farlebën] 1. belirön (lov.) /.

(durchbringen, zubringen) = lifadön (lov.).

verlegen [farlegën] I. 1. (versetzen) = feaplas

dön (lov.') 2. (verkehrt legen) = pölaseitön

(lov.) 3. (herausgeben) = dabükön (lov
;

)

11. lady. 1. (bestürzt) = bluvik 2. sein

urn = neodülön (lov.).

Verlegen [farlegën] n. = dabük.

Vcrlcgcnheit [farlègënhaït] v. (das Verlegen-

sein um etwas Fehlendes) = neodül.

Verlegenscin [farlegën saïn] n. (das urn

etwas Fehlendes) = neodül.
\7 . ..1 _.

_
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Verleger [farlegër] m. dabükan.

Vcrlegung [farlègug] v. feapladam.

verleihen [farlaïën] (gewahren) = gevön (lov.),

Adel = noubön (lov.).
Verleiher [farlaïër] m. • gevan.

t
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Verleihung [farlaïurj] v. (Gewahmng) = gev.

verleken [farlaïtën] = batodön (lov.).

Vcrleitcr [farlaïtër] m. = batodan.

Verleitung [farlaïtug] v. batod.

verlcrnen [farlarnën] salarnön (lov.).

verletzbar [farlazbar] = viodovik.

verlctzcn [farlazën] = viodön (lov.).

Vcrlctztcn [farlazën] n.
= viodam.

1
TTiA^nTMlr

vcrletzlich [farlazliqj = viodovik.

Verletzlichkeit farlazliqkaït] v. = viodov.
-

rr„ i.\, 1 i
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Verletzung [farlazug] v. I. = viod 2. (das

Verletzen) viodam 3. einc durch Quetschung

entstandene = blütot, schrammende =

junad.
, ,

..
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vcrlcugncn [farlóügnën] 1. noadön (lov.)

2. sich = noadön oki.

Vcrlcugncr [farlóugnër] m. noadan.

Verleugnung [ farlóügnur] ] v. noad.

verlcumden [farlóümdën] slanön (lov.).

Vcrlcumdcr [farlóumdër] m. slanan.

vcrleumdcrisch [farlóömdërij] slanik.

Vcrlcumdung [ farlóumdurj ] v. slan.

verliebcn [farlibën]; sich in = leloradikon

(nel.) dö.
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verlicht [farlipt] = lelöfadik, sterblich =

dalelöfadik, sein = lelöfadön (nel.) dö.

Verliebtheit [farlipthaït] v. = lelöfad.

verlieten [farlirën] 1. = perön (lov.) 2. den

Mut == nenkuradikön (nel.).
Vertieren [farlirên j n. = per.

Verlies [farlis] n. = lufanaböp.

Verlicsz [farlis] n. = lufanaböp.

verloben [farlobên] : sich = matirajanön

(nel.).
Vcrlobtc [farloptë] = matirajanan, matiraja*

nans.

Verlobung [farlöbuq] v. = matirajan.

Verlogenheit [fgrlógënhaït] v.
= lugal.

verloren [farlorën] 1. gchen = moikön

(nel.) 2. sein = paridon (nel.), verlorner

Mann = paridan 3. (kaputt) = dadik.

Verlorene [farlorënë] m. 1. der = perab
2. das

- perot.

verlosen [farlosën] = loterön (lov.).

Verlosung [farlósur)] v. = loteram.

Verlust [f(jrlust] m. 1. = per , 2. (das Verlo-

rene) = perot.
verlustig [farlüstiq] = perik.
vermannigfaltigen [farmaniq-faltigën] = distös

fükön (lov.).
vermauern [farmaüërn] 1. faimasonön (lov.),

farmükön (lov.) masono 2. (zum Mauern

verwenden) = femasonön (lov.).
vermahlen [farmalën] 1. (verehelichen) = ma<

tükön (lov.) 2. sich = matikön (nel.).

Vermahlung [farmalurj] v. = matikam.

Vermahlungsfesf [farmalui)s-fpt] n. = mati*

kamazal.

vermehren [farmerën] 1. = modükumön (lov.)
2. sich —■ = pluikön (nel.).

Vermehrer [farmerër] m. = mödükuman.

Vermehrung [fgrmèrur)] v. = mödükumam.

vermeiden [farmaïdën] = vitön (lov.).

Vermeidung [farmaïdurj] v. (Meidung) = vit.

vermengen [farmagën]: sich mit (sich mühen

um) = jafikön (nel.) me.

Vermengung [farmaguq] v. = mig.

vennessen [farmasën] = mapüdik.
Vermessenheit [farmasënhaït] v. (Frechheit) =

mapüd.
vennieten [farmitën] = bailön (lov.), zu

= bailidik.

Vermieter [farmitér] m. = bailan.

Vermietung [farmitug] v. = bail.

vermindern [farmindërn] 1. = nemödikön (nel.)
2. lov. = nemödükön (lov.) 3. lov. = nes

pluükön (lov.).
Verminderung [farmindërur)] v. 1. = nemödü*

kam 2. = nepluükam.
vermischen [farmjjën] = migön (lov.).
Vermischen [farmjjën] n. = mig.
Vermlschung [farmijur]] v. = mig.
vermissen [farmisën] = nelabön (lov.).
Vermissung [farmisuq] v. = moam.

vermifteln [farmitëln]: sich (interveniëren)
= medön (nel.).

vermittelnd [farmiteint] = medamik.

Vermittelung [farmitëlug] v. = medam, durch

von = medamü.

Vermittler [farmitlër] m. = medan.
vermodern [farmodërn] = puridikön (nel.).

vermodert [farmodërt] = puridik.

vermöge [fgrmögë] (kraft, infolge) sekü.

vermogen [farmögën] (können) = kanon (nel.).
Vermogen [farmögën] n. 1. (Fahigkeit) = fag,

des Horens = lilamafag 2. (Geldmittel)
= monem.

vermogend [farmögênt] = benolabik.

vermöglich [farmokldq] = monemik.

vermummcn [farmumën] = maskarön (lov.).
vermuten [farmutën] = niludön (lov.).
Vermutcn [farmutën] n. = nilud.

vermutlich [farmütliq] = niludik, niludo.

Vermutung [farmütug] v. = nilud.

vernachlassigen [farnaqlasigën] = nekalön

(lov.),

Vernachlassigung [farnaqlasigur]] v. = nekal.

vernageln [farnagëln] 1. = faiklufön (lov.),
klufofarmükön (lov.) 2. (benageln) = klu*

fön (lov.).

Vernagler [farnaglër] m. = klufan.

vernarren [farnarën]: sich in = lelöfadikön

(nel.) dö.

vernarrt [farnart] = lelöfadik, sein in

lelöfadön (nel.) dö.

vernaschen [farnajën] = fenibön (lov.).

vernehmbar [farnèmbar] (verstandlich) = leli»

lovik.

vernehmen [famemën] = lelilön (lov.).

Vernehmen [farnemên] n. (das Verstehen) =

lelilara.

vernehmlich [farnèmliq] 1. (verstandlich) =

lelilamovik 2. = lilamovik.

Vernehmlichkeit [farnèmliqkaït] v. (Verstand-

lichkeit) = lelilamov.

verneigen [farnaïgënl: sich — = biegön (nel.).
Vtuitiycu [laiuaiyvuj • t) \
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Verneigung [farnaïgui]] v. = bieg.

vernemen [farnalnën] (leugnen) = noön (lov-)-

vernemend [farnaïnënt] (negativ) noik.

Verneincr [farnaïnër] m. (Leugner) noan.

Verneinung [ farnaïnut] ] v. = noam.

ff 1 ._ F mm JIAXXm 1 *yi'«l I lAX 7 I

vcrncunfachcn [farnóun-faqën] = zülön (lov.).

vernietten [farniqtën] = nosükön (lov.).

Vernichter [farniqtër] m. = nosükan.

Vernichfung [farniqtui]] v. = nosükara.

vemickeln [farnikëln] = nikelinön (lov.).

Vernickelung [farnikëlur)] v. = nikelinam.

Vernunft v. 1. = talakt 2. (Geist)

= tikal.

vcrnunftbcgabt [faraynftbëgapt] tikalilabik.

vcrnunftgcmasz [ farnünftgëmas] = tikalik.

vernunftglaube [famünftglaübë] m. = tikalim.

vernunftlos [farnünfüos] = nentikalik.

Vernunftlosigkeit [farnunft-lösiqkaït] v. = nen»

tikak

vernunftwidrjg [farnunft-vidriq] = netikalik.

Vernünftelei [farnünftëlaï] v. = lusagatablöfad.

vernünfteln [farnijnftëln] = blöfadön (lov.)

lusagato.

Vernünfteln [farnünftëln] n. lusagatablöfad.

vernünftig [farnünftiq] (intellektuell) = talak*

tik.

Vernünftigkeit [famunftiqkaït] v. = talakt.
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Vernünftler [farnijnftlër] m. = lusagatablöfa*

dan. . ,

verordncn [far?órdnën] büdülön (lov.).rr.. -
1

~
. 1

..

Verordncn [farsórdnën] n. = büdülam.

■xr
i

xt 1

Vcrordnung [ f J v. 1. (Vorschnrtj

büdül 2. (das Verordnen) = büdülam.

vcrordnungsmaszig [far-órdnui)smasiq] bü^

- rr.. I,*„

vcröffentlichen — notükön

(lov.).w ..pp
.(•

i
r
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Veröffentlichen [farsofëntliqën] n. - notükam.

Veröffentlicher [farsófëntliqër] ra. = notükan.

Veröffentlichung [farrófêntiiquq] v. 1. notad

2. (das Publizieren) = notükam.

verpachten [farpaqtën] bailön (lov.j.

Verpachter [farpacjtër] m. bailan.

Verpachtung [farpaqtuq] v.
= bail.

vcrpackcn [farpakën] pakön (lov.).

Verpacker [farpakër] m. = pakel.

Verpackung ffarpakui] ] v. - pakam.

Verpetsönlxchung [ farparsónliqui] 1 v.
= pöso»

dam.

verpfandcn [farpfandën] panön (lov.).

Verpfander [farpfandër] m. panan.

Verpfandung [ farpfanduq ] v. pan.

verpflanzen [farpflanzën] feaplanön (lov.).

vcrpflichten [farpfliqtën] bligön (lov.).

vcrpfuschcn [farpfujën] kimekön (lov.).

verprassen [farprasën] = fenestönön (lov.).

verputzen [farpuzên] (gipsen) güpadön

(lov.).
Verraf [farrat] m. = trat.

vcrraten ffarratën] tratön (lov.).

vcrrauchcn [farraüqën] 1. (in Rauch aufgshen)

= fesmokön (nel.) 2. (durch Tabakrauchen

hinschwinden machen) = fesmokön (lov.).

Verrater [farratêr] m. = tratan.

vcrratcrisch [farratërij] tratik.

verreden [farredën] 1. (abschwören) = deyu*

lön (lov.) 2. (eine Gelübde tun etwas zu

vermeiden, etwas zu unterlassen) = noedön

(lov.) 3. sich (sich beim Sprechen irren)

= pölaspikön (nel.).
verrcisen [farraisën] (mit Reisen verbringen)

= fetavön (lov.)-

verrennen [farranën] (mit Rennen verbringen)

= ferönön (lov.).
verrichten [farriqtën] (tun) = dunön (lov.).

verriegeln [farrigëln] = varulön (lov.).
verrosfen [farróstën] = ruilön (nel.).

Vcrruchthcit [farrüqthaït] v.
= lesin.

Verruf [farruf ] m. = mirepütik, in stehen

= mirepütön (nel), in bringen = mire«

pütükön (lov.).
vermfen [farrufen] = mirepütik.
verrückt [farrükt] (wahnsinnig) = lienetik.

Verrücktheit [farrükthaït] v. = lienet.

Vers [fars] m. (Zeile eines Gedichtes) lian,

in Verse setzen = lianön (lov.).
Tf •
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versagen [farsagën] (abschlagen) refudön

versagend [farsagënt] = refudik, refudo.

Versager [farsagêr] m. = refudan.

Versagung [farsagug] y. = refud.

vcrsalzcn [farsalzën] = tusalöfükön (lov.)-

versammeln [farsamëln] 1. (zusammenbringen)
= kobükön (lov.) 2. sich (zusammen-

kommen) = kobikön (nel.).

Vcrsammlung [fgrsamlyr]] v. 1. kobanef 2.

= kobikam.

versanden [farsandën] sabadön (nel.).

Versand [farsant] m. = sed.
» « * 4 •«
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Vcrsandgcschaft [farsantgëjaft] n. sedabüsid.

Versandung [farsandug] v.
sabad.
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vcrsaumcn [farsóümën] nedunon (lov.j.« r ••
r C••
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Versaumer [farsóümër] m. = nedunan.
«TT •• •
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Versaumnis [farsóümnis] v. e n. nedun.
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verschaffen [farjarfën] = japükön (lov.).
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Verscharfung [farjarfugj v. japukam.

vcrschickcn [farjikën] sedön (lov.).

verschieben [farjibën] (verzögern) = zögön

(lov.).
vcrschicdcn [farjidén] 1. difik, scm

difön (nel.)» wie —! = kiodifik! 2. (ab-

weichend) = distik 3. (tot) = deadik.

vcrschicdcnartig [farjidën-artiq] distöfik.

Verschiedenartigkeit [farjidén-artiq-kait] =

distöf.

vcrschicszcn [farjisën] fejütön (lov.).

vcrschiffcn [farjifën] veigön (lov.) nafo.
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verschimmcln [farjimëln] moasirön (nel.).

verschimmelt [farjimëlt] moasirik.

vcrschlafen [farjlafën] 1. (mit Schlafen ver-

bringen) = feslipön (lov.) 2. sich

tuslipön (nel.).

Verschlag [farjlak] m. (Scheune) = barak

ii r —x—
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vcrschlagen [farjlagën] I. 1. (schal) nerlira*

dik, verschlagenes Wasser trinken = drinön

(lov.) vati neflifadik 2. (listig) = kafik

1.. (schal werden) = neflifadikön (nel.).
tt

t F C" A
Aïf 1 tt I

\tr\n ( iP-

Vcrschlagenheit [farjlagënhaït] v. (von Oe-

tranken) = neflifad.

vcrschlcchtcren [farjlaqtërn] 1. lov. badüku*

mön (lov.) 2. sich = badikumön (nel.).

vcrschlcicrn [farjlaïërn] vealön (löv.).
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Vcrschleierung [farjlaïërui]] v. vealam.

Verschleimung [farjlaïmui)] v. (Katarrh)
katar.

Verschleisz [farjlaïs] m. (Abnutzung) = vori*

rr.. .1.., T ! lailsl.Jt-

verschlicszen [farjlisën] 1. = failökön (lov.),

lökofarmükön (lov.) 2. (spünden) = lebuos

nön (lov.) 3. einc Flasche mit cinem Stopsel

= buonön (lov.) fladi.

vcrschliffcn [farjlifën] (abgenutzt) vorik,

sein = vorön (nel.).

Vcrschliffenscin [farjlifën saïn] n. vor.

verschlingcn [farjligën] luslugön (lov.).

Verschlingung [ farjlirjurj ] v. krugod.
11 t
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vcrschluckcn [farjlukën] 1. luslugon (lov.;

2. sich = raislugön (nel.).
■X7 t-i rc»«7l,<sl ™ Mac

l nr

Verschlusz [farjlus] m. (das bchlieszen) =

farmükam.

verschmahen [farjmaën] = refudülön (lov.).

verschmelzen [farjmalzën] 1. nel. (zerschmel-

zen) = fesmetön (nel.) 2. lov. (zerschmel-

zen) = fesmeitön (lov.).
vcrschncidcn [farjnaïdën] (schneidend aufbrau-

chen) = fekötön (lov.).

vcrschnippeln [farjnipëln] = smalotülön (lov.).

verschnippeln253Vernüftler



verschnitzeln [farjnizêln] = smalotülön (lov.).
verschossen [ farjósén] (vernarrt) = lelöfaddk.

verschonen [farjönën] jönükön (lov.).
Vcrschönerer [farjönërër] m. jönükan.
verschönern [farjönërn] = jönükuraön (lov.)-

Verschönenmg [ farjonërui] ] v. = jönükumam.
vcrschrciben [farjraibën] 1. = pölapenön (lov.)

2. (schreibend verbrauchen) =fepenön (lov.).

Verschreibang [farjraibut]] v. = pölapenam.
vcrschulden [farjuldën] i. = belodön (lov.) ko

debs 2. (verursachen) = kodön (lov.).
verschutten [farjütën] = fulükön (lov.) stüro.

Verschwagerter [farjvager tér] m. (Schwager
oder Schwagerin) = lügem, Gesamtheit
= lügemef.

vcrschwenden [farjvandën] = nespalön (lov.).

Vcrschwender [farjvandër j m. = nespalan.
verschwenderisch [ farjv|ndêrij ] 1. = nespalik

2. lüxüödik.

Verschwendung [farjvandurj] v. 1. (Luxus) =

lüxüöd 2. = nespal.
verschwiegen [farjvigën] 1. = klanadik 2.

(schweigsam) = seilalik.

Verschwiegenheit [farjvigënhaït] v. (Geheim-
haltung) = klanad.

verschwinden [farjvindën] 1. = nepubön (nel.)
2. (unsichtbar werden) = nelogadikön (nel.).

verschwistern [farjvistërn] = gemön (lov.).
Verschworener [farjvorënër] m. = plotan.
versctiwören [farjvörën] 1. = deyulön (lov.)

2. (komplottieren) = plotön (nel.).
Verschwörer [farjvörër] m. = plotan.
Verschwörung [ farjvorut) ] v. = plot.
vcrsechsfachen [farsaxfaqën] = malön (lov.).
versehen [farseen] I. mit Saulen (gesault)

= kölümik 11. 1. (irrtümlich für
...

an-

sehen) = pölacedön (lov.) as 2. (stellver-
treten) = pladulön (lov.) 3. mit einer Bahn

= kulön (lov.), mit einem Barte =

balibön (lov.), mit Blumen = floridön

(lov.), mit Butter = börön (lov.), mit

Dielen = boedaglunön (lov.), mit Fett ■ —-
= pinön (lov.), mit einem Fuszbodcn =

glunön (lov.), mit Futter = furön (lov.),
mit Girlanden = festunön (lov.), mit

einer Geleise = rutön (lov.), mit Glas-

scheiben = vitürön (lov.), mit Grenzen

= miedükön (lov.), mit Gummi =

gumön (lov.), mit Kaufschuk == gumön
(lov.), mit einem Kranz = kronülön

(lov.), mit Lesezeichen
— = malülön (lov.),

mit Pfahlen = stafadön (lov.), mit Pol-

stern = madön (lov.), mit Punkfen =

pünön (lov.), mit Radern = luibön (lov.),
mit den Sakramenten = ditibön (lov.)
sakramis, mit Schanzcn = daemedön

(lov.), mit einer Spur = rutön (lov.),
mit Streifelchen = stripilön (lov.), mit

Strcifen = stripön (lov.), mit Takelwerk

= jainodön (lov.), mit einem Wall
~

daemön (lov.), mit einer Wagenspur =

rutön (lov.).
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Versehen [farseën] n. 1. (Ausstattung) = blim

2. das mit Glasscheiben = vitüram.

Vcrselei [fgrsêlaï] v. = lupoed.

vcrseln [farsëln] = lupoedön (lov.).
versendbar [farsSntbar] = sedovik.
versenden [farsandên] = sedön (lov.), zu

= sedabik.

Versender [farsandër] m. = sedan.

Verscndung [farsanduq] v. (Spedition) = sed.
versenken [farsarjkën] = sadön (lov.).
Verseschmied [farsëjmit] m. = lupoedan.
Verseschmiederei [farsëjmidëraï] v. = lupoed.
versetzbar [fgrsazbar] = feapladovik.
versetzeu [farsazën] 1. = feapladön (lov.) 2.

(verpfanden) = panön (lov.) 3. in Stauncn

= stunükön (lov.).
Versetzung [fgrspui]] v. 1. = feapladam 2.

(Verpfandung) = pan.

Versichercr [farsiqërër] m. 1. = sefükan 2.

(Assekurant) = surigaranan.
versichern [farsjqërn] 1. (bestarken) = lesiört

(lov.) 2. (assekurieren) = surön (lov.).
Versicherung [ farsjqërurj ] v. 1. (Bestarkung)

= lesiam 2. (Assekuranz) = sur.

Vcrsicherungsnehmer [farsiqëruqs-nemër] m. =

suran.

versiebenfachen [farsibënfaqën] = velön (lov.).
versiegela [farsigëln] = snilön (lov.).

Versiegeiung [farsigëluq] v. = snilam.

versiegen [farsigën] = dasagikön (nel.).

Versiegler [farsiglêr] m. = snilan.
versifizieren [farsifizirën] = lianön (lov.).
versilbern [farsilbërn] = largentön (lov.).
Versilbcrung [ farsilbërui)] v. = largentam.
versinken [fgrsiqkën] = mosadön (nel.).
versinnlichen [farsinliqën] (sinnlich wahrnehm-

bar machen) == sienovükön (lov.).

versorgen [farsórgën] = kaledön (lov.).
Versorgung [farsórguq] v. = kaled.
versöhnen [farsönën] = rekosilön (lov.),
versöhnend [farsönënt] = rekosilik.
Versöhner [farsönër] m. = rekosilan.
versöhnlich [farsönliq] 1. = rekosilovik 2. =

pardalik.

Versöhnlichkeit [farsönliqkaït] v. = pardal.t
v. ydl vacli.

Versöhnung [farsönui)] v. = rekosil.

versparen [farjparën] = spalön (lov.).
verspafen [farjpatén] 1. = latükön (lov.) 2.

sich = latikön (nel.).

verspadgen [farjpatigén] = latükön (lov.).
Verspafung [fgrjpatug] v. = latükam.

versperren [farjparën]: den Weg = stöbön

(lov.) vegi.

vecspielen [farjpilën] = fepledön (lov.).

verspotten [farjpótën] = kofön (lov.).
Verspotter [farjpótër] m. = kofan.

Verspotfung [farjpótur)] v. = kof.

versprechen [farjpraqën] 1. (zusagen) = pro»

mön (lov.) 2. (sprechend verbringen) =

fespikön (lov.) 3. sich (sich beim Spre-
chen irren) = pölaspikön (nel.).

Versprechen [farjpraqén] n. = prom.

Verstand [farjtant] m. talakt, nüchterner—-

= talakt dinöfalik.

verstandig [farjtandiq] (intellektuell) = talak?
tik.

Verstandigung [fgrjtandigug] v. = baladikam.

254verschnitzeln Verstandigung



Verstandigungsmittcl n. =

suemükamamedöm.

varstandlich [fgrjtantliq] 1. = lelilamovik 2.

(begreiflich) = suemovik, einem etwas

machen = suemükön (lov. dem.) eke bosi.

Verstandlichkcit [farjtantliqkait] v. 1. (Ver-

nehmlichkeit) = lelilamov 2. (Begreiflich-

keit) = suemov.

Vcrstandnis [fgrjtantnis] n. (das Begreifen)

suem.

versterken [farjtgrkën] 1. namükön (lov.)

2. vemükön (lov.).
Verstarkung [farJtSrkuq] v. = namükam.

verstecken [farjtgkën] = klanedön (lov.).

Verstcckcnspielcn [farjtaken jpilën] n. kla*

nedapled.

Versteckspiel [farjtakjpil] n. = klanedapled.

Verstcckung [farjtakuq] v. (Verbergung) =

klaned.
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versteken [farjteën] 1. = lelilön (lov.) 2.

(begreifen) = suemön (lov.) 3. (bekannt

sein mit) = sevön (lov.).
Versteken [farjteën] n. 1. (das Vernehmen) =

lelilam 2. (das Passen) = suem.

verstcigen [farjtaïgën] = xanön tu geiliko soi

das no kanoy golön föfio ni pödio.
Versteigerer [farjtaïgërër] m. = leselan.

versteigern [farjtaïgërn] = leselön (lov.).

Versteigerung [farjtaigërur) ] v. = lesel.

verstcinern [farjtaïnërn] 1. (zu Stein machen)

= fösilükön (lov.) 2. sich = fösilikön

(nel.).
Versteinerung [farjtamërurj] v. = fösilikam.

Versteinerungskunde [f grJtaïnërggskundé ] v.

fösilav.
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Verstcinung [farjtaïnui}] v. (Petrefakt) fösir.

verstellbar [farJtSlbar] = feapladovik.
verstellen [farjtalën] (versetzen) = feapladön

(lov.). , . ,

Vcrstellung [farjtaluq] v. = feapladam.
verstimmt [farjtimt] 1. (von Personen) = ne*

fredik 2. Instrumenten) = mitonik.

Verstimmung [farjtimug] v. = nefred.

verstocken [farjtókën] (versteekt sein) = mi»

laidön (nel.).
verstookt [farjtókt] = milaidik, sein = mi«

laidön (nel.).
Verstocktheit [farjtókt-haït] v. = milaid.

verstohlen [farjtolën] (heimlich) = smugik.

verstohlenerweise [farjtólênërvaïsë] = smugo.

verstorben [farjtórbën] = deadik.

Verstosz [farjtos] m. 1. = nefölot 2. (Fehler)
= pok.

verstoszen [farjtosën] 1. (abstoszen) = dejoi»

kon (lov.) 2. (zurückweisen) = deimön

(lov.) 3. —gegen = nefölön (lov.) 4.

wider (Fehler machen) = pökön (nel.).
Verstoszener [ f grjtosënër] m. = deimab.

Vcrstoszung [farjtósgg] v. 1. (Abstoszung)

dejoik 2. (Zurückweisung) = deim.

vcrstummen [farjtymën] 1. nel. müatikön

(nel.) 2. lov. = müatükön (lov.).

verstummt [farjtumt]: dastehen = lestunön

(nel-)-

Verstummung [farjtymui)] v. = müatükam.

verstümmeln [farjtijmëln] = mitulön (lov.).

Verstümmclung [ farjtümëlyi] ] v. mitul.

Versuch [fgrsuq] m. (physikalisch, chemisch)

= sperimant.

versuchen [farsuqën] 1. (prebieren) = steifü*

lön (lov.) 2. (in Versuchung führen) =

blufodön (lov.).
Versuchen [farsuqên] n. = steifül.

Versucher [farsuqër] m. = blufodan.

versucherisch [fgrsüqërij] = blufodik.

Versuchuag [farsüqyq] v. = blufod, in

führen = blufodön (lov.).
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versüszen [farsüsën] = svidükön (lov.).

Vcrsüszung [farsüsuq] v.
= svidükam.

Verszeilc Ifarszaflë] v. = lian.

vertauschen [fartaüjén] = tökön (lov.).
vertausendfachen [fartaüsént-faqén] = milön

verteidigen [fartaidigën] = jelodön (lov.), zu

(haltbar) = jelodovik.

Verteidiger [fartaïdigër] m. = jelodan.

Verteidigung [fartaidigurj] v.
= jelod.

verteilen [fartailën] (austeilen) seagivön

(lov.). r , <rr ,

Verteilung [fartaïluq] v. (Teilung) = dilam.

Verteilungszahl [fartaïluqs-zal] v. = dilada*

num.

verteuern [fartóüërn] = jerükön (lov.).

Verteuerung [ fartóüërug ] v. (Aufschlag) =

jerükam.
vcrticfcn [fartifën] 1. = dibükön (lov.) 2.

sich in = jafalikön (nel.) ko.

vcrtieft [fartift] : (geistig —) sein in =

jafalön (nel.) ko.

vertieren [fartirën] 1. nel. = nimalikön (nel.)
2. (lov.) = nimalükön (lov.).

vcrtiert [fartirt] (bestialisch) = nimalik.

Vertierung [fartirur]] v. = nimalikam.
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Vcrtrag [fartrak] m. (Akkord, Kontrakt, Ver-

einbarung) = balad.

vertragen [fartragën] : können sufidön

(nel-)*
vertragend [fartragênt] = sufidik.

Vertragenkönnen [fartragën kónen] n. = sufid.

vertragsmaszig [ fartrax-masiq ] = bai balad,

ma balad.

vcrtraucn [fartraüën] : cincm konfidön

(lov.) eki.

Vcrtraucn [fartraüën] n. = konfid, im

konfido, im auf = konfidü.

Vertrauensmann [fartraüëns-man] m. = konfis

dovan.

vcrtraucnsselig [fartraüëns-sèliq] konfidalik.

Vertrauensseligkeit [fartraüëns-sèliqkaït] v.
=

konfidal.

vcrtraucnsvoll [fartraüëns-fól] = konfidik.

vertrauenswert [fartraüënsvert] = konfidovik.

vcrtraucnswürdig [fartraüëns-vürdiq] =

dovik.

Vertrauenswürdigkeit [fartraüëns-vürdiqkait] v.

= konfidov.

vertraulich [fartraüliq] 1. = komunöfik 2.

natimik.

Vcrtraulichkeit [fartraüliq-kaït] 1. = komunöf

2. (Intimitat) = natim.

Vertraulichkeit255Verstandigungsmittel



vertraut [fartraüt] = lesevadik, sich mit etwas

machen = lesevadükön (lov. dem.) oke

bosi.

Vertraute [fartraütë] m. = konfidab.

Vertrauter [fartraütër] m. = konfidab.

Vertrautheit [fartraüt-haït] v. = lesevad.

vertreiben [fartraibën] = momofön (lov.).
verfreien [fgrtretën] 1. (stellvertreten) = plas

dulön (lov.) 2. Patenstelle bei = spönön

(lov.).
Vertreter [fartretër] m. = pladulan.

Vertretcrin [fartrètërin] v. = jipladulan.

Vertretung [fartrètuij] v. = pladul, in =

pladulo, in Vertretung des = pladulü.
Vcrtricb [fartrip] m. (Umsatz) = tedad.

vertrocknen [fartróknën] = dasagikön (nel.).
vertrosten [fartröstën] = trodön (lov.).
vertun [fgrtun] (verschwenden) = nespalön

(lov.).

verunglimpfen [farsynglimpfën] = mispikön

(lov.)
;

Verunglimpfer [farsünglimpfër] m. = mispik

kan.

Verunglimpfung [fammglimpfur)] v. = mispik.

verunglücken [farsjjnglükën] = paridikön (nel.).

verunreinigen —
neklinükön

(lov.). . ,
verunstaltcn [farsynjtaltén] = mifomön (lov.).
vcmnstaltet [farsünjtaltët] = mifomik.

Verunstaltung [farsynjtaltur]] v. = mifomam.

verursachen [ farsürsaqén] = kodön (lov.).
Vcrursachen [farsürsaqën ] n. = kodam.

verursachcnd [farsürsaqént] = kodik.

Verursacher [farsürsaqër] m. = kodan.

Verursachung [far<ürsaquq] v. = kodam.

verurteilen [farsürtaïlën] 1. (miszbilligen) =

micödön (lov.) 2. einen zu ...
= codes

tön (lov.) eki ad ...
verüben [farsübën] (tun) = dunön (lov.).
vcrvielfachen [farfilfaqën] = mödükön (lov.).

Vervielfacher [farfilfaqër] m. 1. p. = raödükan

2. d. = mödükian.

Vervielfachung [ farfilfaquq ] v. = mödükam.

vervielfaltiqen ffarfilfaltigën] =mödükön (lov.).
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Verfielfaltiger [farfilfaltigër] m. 1.
p. = mödüs

kan 2. d. = mödükian.

vervierfachen [farfïrfaqën] = folön (lov.).

Vervierfachung [farfirfaqurj] v. = folam.

vervollkommncn [farfól-kóranën] 1. = nedöi
füköri (lov.) 2.

= nendöfükön (lov.).

Vcrvollkommnung [farfól-kómnurj] v. 1. =

nedöfükam 2. = nendöfükam.

vervollstandigen [farfól-jtandigën] = lölöfükön

(lov.).

Vervollstandigung [farfól-jtandigur]] v. = lö*

löfükam.

verwachsen [farvaxën] = miglofön (nel.).
verwahren [farvarën] (aufbewahren) = kipe«

dön (lov.).
verwahrlosen [farvarlosën] = nekalön (lov.).
Verwahrlosung [ farvarlosur]] v. = nekal.

verwalsen [farvaïsën] 1. nel. (zur Waise wer-

den) = nenpalikön (nel.) 2. lov. = nens

palükön (lov.).

Verwaistsein [farvaïst saïn] n, = nenpal.

Verwaisung [farvaïsurj] v. = nenpalikam.
verwallen [farvaltën] 1. (administrieren) =

guvön (lov.) 2. (in Fr. : .gouverner’) =

guverön (lov.).
Verwaiten [farvaltën] n. = guver.I «
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Verwalter [farvaltêr] m. 1. = guvan 2. (.gou-
verneur’) = guveran.

Verwalterin [farvaltërin] v. 1. (.Administra-

trice') = jiguvan 2. (.gouvernante’) = ji=
guveran.

Verwaltung [farvaltug] v. 1. (Administration)
= guv 2. (Bewirtschaftung) = guver 3.

(Personen, .gouvernement’) guveranef.
verwandelbar [farvandëlbar] = cenöfik.

verwandeln [farvandëln] 1. in, zu =

ceinön (lov.) ad 2. sich in, sich —zu

cenön (nel.) ad.

Verwandlung [farvandluq] v. 1. lov. = cein

2. nel. = een.

verwandt [farvant] = röletik, sein = rö*

letön (nel.)-
Verwandtcr [farvantër] m. = röletan.

Verwandtschaft [farvant-Jaft] v. 1. = rölet 2.

(Gesamtheit von Verwandten) = röletanef

3. (Affinitat) = kobotial.

vcrwechselbar [farvaxëlbar] 1. = canidovik 2.

canovik.

Verwcchselbarkeit [farvaxëlbarkaït] v.= canov.

vcrwechseln [farvaxëln] = canidön (lov.).

Vcrwechselung [farvaxëlyrj ] v. = canid.

verwegen [f arvegen] = lukünik, sein =

lukünön (nek).

Verwegener [farvegënër] m. = künan.

Verwegenheit [farvègënhaït] v. (Tollkühnheit)
= lukün.

verwehren [fgrverën] = taedön (lov.).

verweichUcht [farvaïqliqt] = lumoladlk.

verweigern [farvaigërn] (sich weigern) = re*

fudön (lov.).

Verweigerung [ farvaïgërug] v. = refud.

verweilcn [farvaïlën] (sich aufhalten) = stebön

(nel.). r ,
Verweilen [farvailën] n. (Aufenthalt) = steb.

Verweilung [farvailurj] v. = steb.

Vcrweis [farvaïs] m. (Vorwurf) = leblam.

verweisen [farvaïsën] 1. (rügen) = blamön

(lov.) 2. (hinweisen) = jonön (lov.).

Verweisung [farvaisur)] v. = blam.

verwelken [farvalken] = fainükön (lov.).
verwclklich [farvalkliq] = fainovik.

verwelkt [farvalkt] = fainik, sein = fainön

(nel.).
Verwelktscin [ farvalkt saïn] n. = fain.

Verwclkung [farvalkuq] v. = fainikam.

verwendbar [farvantbar] = gebovik.

Verwendbarkeit [farvantbarkaït] v. = gebov.
verwenden [farvandën] = gebön (lov.).
Verwender [farvandër] m. geban.

Verwendung [farvandurj] v. (Anwendung) =

geb.
verwerfen [farvarfën] 1. = deimön (lov.) 2.

= nezepön (lov.).

Verwerfer [farvarfër] m. = deiman.

Verwerflichkeit [farvarfliqkaït] v. = deimab.
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Verwerfung [farvarfurj] v. (Verstoszung, Zu-

rückweisung) = deim.

vcrwcscn [farvesën] puridikön (nel.).

Vcrwcsung [farvèsur)] v. puridikam.

verwetten [farvatën] = yülön (lov.).

vcrwichcn [farviqën] pasctik.
. « <
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verwickeln [fgrvikëln] = komplitükön (lov.).

verwickclt [farvikëlt] komplitik.

Vcrwickcltscin [farvikëlt saïn] n. komplit.
tt •
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Verwickclung [farvikëlur)] v. komplit.

vcrwildern [farvildërn] natadikön (nel.)*

verwildert [farvildërt] enatadiköl.

Verwildcrung [farvildërur)] v. natadikam.

verwirken [farvjrkën] (verlieren) = bepöms

don (lov.), durch diese Tat hat er sein Leben

verwirkt = ebepönidom dub dunot at lifi oka.

vcrwirklichen [farvirkliqén] 1. (erfüllen)

jenöfükön (lov.) 2. sich jenöfikön

(nel.).
% w

Vcrwirklichung [farvirkliqui)] v. = jenöfükam.
•
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verwirrcn [farvirën] 1. das Garn, die rlaarc

= brulükön "(lov.) yani, heremi 2. einen

= kofudükön (lov.) eki.

vcrwirrend [farvirënt] canidabik.
• ,

ff” 1 O Vntl.

vcrwirrt [farvirt] 1. brulik 2. (wirr, kon-

fus) = kofudik, sein = kofudön (nel.).
...

rr- • .

Vcrwirrtscin [farvirt sain] n. = kofud.

Vcrwirrung [farvirurj] v. 1. brulükam 2.

in bringcn = bluvükön (lov.).

verwischen [farvijën] (ausfegen) kvanedön

(lov.).
r ,..

.
, ....... ,

vcrwittcrn [farvitërn] = voradikön (nel.).

vcrwittcrt [farvitërt]; —sein voradön (nel.).

Verwittertsein [farvitërt saïn] n. = vorad.

Verwitterung [farviteryg] v. voradikam.

*x r,x.-.1 1 *-»ol (
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vcrwitwcn [farvitvënj 1. nel. (zur Witwe oder

zum Witwer werden) = viudikön (nel.) 2.

lov. (zur Witwe oder zum Witwer machen)

= viudükön (lov.).
verwitwet [farvitvët] = viudik.

Verwitweter [farvitvëtër] m. = viudan.

Verworrenhcit [farvórën-haït] v. brul.

vcrwöhncn [farvönën] mikösömükön (lov.).

verwanden [farvundën] vunön (lov.).
~
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venvundert [farvlindert] (erstaunt) = stunik,

sein = stunön (nel.).

Verwunderung [farvündërui)] v. stun.

Vcrwundctcr [farvundëtër] m. vunab.

Verwundung [ farvyndur) ] v. vunam.

vcrwünschcn [farvynjën] maleditön (lov.).

Vcrwünschung [farvunjui]] v. maledit.

vcrwüstcn [farvüstën] = distukön (lov.).

Vcrwüstung [farvysturj] v. distuk.

verzagen [farzagen] (den Mut verlieren) =

nenkuradikön (nel.).
verzagt [farzakt] = nenkuradik, sein

nenkuradön (nel.).

Verzagthcit [farzakthaït] v. nenkurad.

vcrzahlcn [farzalën] = pölanumön (lov.).

Vcrzahlung [farzalyrj] v. = pölanumam.
vcrzartcln [farzartëln] = zadidön (lov.).

Verzartelung [farz|rtëlur)] v. = zadid.

Verzartler [farzartlër] m.
= zadidan.

verzchnfachcn [farzènfaqën] = degön (lov.).
vcrzchrcn [farzerën] 1. Geld, � ��

konsu*

mön (lov.) moni,
...

2. (auszehren)

vesetükön (lov.).
Vcrzehrcr [farzerër] m. konsuman.

Verzchrung [fgrzèryi]] v. (Konsum) kon*

sum.
.

verzeichnen [farzaïqnën] 1. (aufschreiben)

penetön (lov.) 2. (falsch zeichnen) = pö=

ladasinön (lov.).
Verzeichnis [farzaïqnis] n. (Katalog, Liste)

lised. , . ...
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verzcihcn [fgrzaïën] 1. (vergeben) pardon

(lov.) 2. (entschuldigen) =sakusadön (lov.).

vcrzcililich [farzaïliq] pardovik.

Verzeihung [fgrzaiur)] v. 1. pard 2. (Ent-

schuldigung) = sakusad, urn bitten

begon (lov.) sakusadi.

vcrzerrbildlichen [farzar-biltliqën] miniago*

dön

vcrzerrcn [farzarën] mitirön (lov.).

Verzerrung [farzarurj] v. mitir.
Tr T •
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Verzicht [farziqt] m. (Entsagung) = klem.

verzichten |farzicjtën] i auf (entsagen)

klemön (lov.).
Verzichtleistung [farziqtlaïstug] v. = klem.

r 1 1 f crMprhf- —
verziehen [farziënj 1. (schlecht erzienenj

midugalön (lov.) 2. den Mund = nl -'

jastidön (lov.) mudi 3. sich = moikön

(nel.), der Nebel verzieht sich fog moikon.
w t • rf
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Verzierung [farziruq] v. 1. = dekam 2. archi-

tektonische Verzierungen aus Ton = buma<

vadeks taimik.

verzinken [farzirjkën] = zinkön (lov.).
• Mm? \

verzinnen [farzinën] staninön (lov.).

Vcrzinnung |farzinur}] v. staninam.
•

rC••
y

1
1

/ ..C # /
ïvtnAM nr»lrtnotl I

vcrzinsen [farzinsën] 1. {auf Zinsen anlegen)

= fienidön "(lov.) 2. sich (Zinsen tra-

gen) = fienön (lov.).
Verzinsen [farzinsën]: das = fienid.

verzögem [farzögërn] = zögön (lov.).

Vcrzögerung [ farzögërur) ] v. zög.

verzuckcrn [farzukëm] = juegön (lov.).

Verzuckerung [farzykërug] v. juegam.

Verzug [farzuk] m. = zög.

Verzugszins [farzuxsins] m. = zögafien.

Verzückung [farzükur)] v. (Ekstase) staat.

verzweifachcn [farzvaï-'faqën] (verdoppeln)

telön (lov.).
vcrzwcilcln [farzvaïfëln] = dasperön (nel.).

verzweifelt [farzvaïfëlt]: sein dasperön

(nel). .. „ ,

Vcrzwciflcr [farzvaïflër] m. dasperan.

Vcrzwciflung [ farzvaïflur} ] v. dasper, in

bringen, zur bringcn = dasperükön (lov.).

verzweigen [farzvaïgên] : sich tuigön

(nel). ..

verzwelgt [farzvaïkt] = tuigik.
Vcrzwcigung [farzvaigug] v. 1. tuigam 2.

(der auslaufende Zwelg) = tuigot.
T� # •
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Vcsikatorium [vesikatórium] n. = buladama*

maplat.

Vcstibül [vastibül] n. = vestibül.

Vetter [fatër] m. 1. = hiköst 2. (Cousin oder

Cousine) = kost.

vetterlich [fatërliq] = köstik.

Vctterschaft [fatérjaft] v. 1. (Verwandtschafts-
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verhaltnis) = köstam 2. (Gesamtheit von

Vettern) = köstef.

vexieren [vaxirën] 1. = lutodön (lov.) 2.

(qualen) = tomön (lov.).
vexlerend [vaxirënt] = lutodik.

Vexierer [vaxirér] m. = toman.

vexiererisch [vaxirërij] = tomik.

Vexierung [vaxirur|] v. = tom.

Vezier [vezir] m. = visir.

via [via] = vegü (a.s.; Berlin = vegü

JBerlin).
Viadukt [viadukt] m. = viaduk.

Vibration [v'ibrazion] v. = bran.

vibrieren [vibrirën] = branön (nel.).

Vibrieren [vibrirën] n. = branam.

Vieh [fi] n. = veter, das betreffend =

veterik.

Viehhof [fihof] m. = veterayad.
viehisch [fijj] (vertiert, bestialisch) = nimalik.

Viehmarkt [ fimarkt] m.
= veteramaket.

Viehseuche [fisóüqë] v. = nafatamalad vetera.

Viehstall [fijtal] m. = veteraleced.

Viehwagen [fivagën] m. = veteravab.

Viehweide [fivaïdë] v. = balat.

viel [fil] 1. = mödik, um vieles = mödo,nicht

= nemödo 2. (sehr, recht) = vemo 3.

gleich = leiglko.

vieldcutig [fildóütiq] = difaplanovik.
Vielcck [filsak] n. (Polygon) = mödalien.

vielerlei [filër laï] = mödasotik.

vielfach [filfaq] = mödanaedik, mödiknaik.

Vielfache [filfaqë]; das = mödanaed.

vielgereist [fil gëraist] = tavugik.
Vielheit [filhaït] v. (das Vielsein) = möd.

vieljahrig [filyariq] - raödayellk.
vielleicht [filaïqt] (etwa, wohl), = ba.

viclmal [filmal] = raödikna.

viclmalig [filmaliq] = mödiknaik.

Vielmannerei [filmanëraï] v. = mödahimatan.

vielmehr [filmer] 1. (Vorzug) = buikumo 2.

nicht sosehr
...

als = noe
.. . abgüa.

Vielsein [fil saïn] n. = möd.

vielseitig [filsaïtiq] = mödaflanik.

Vielseitigkcit [filsaïtjq-kaït] v. = mödaflan.

vielsprachig [filjpraqjq] = mödapükik.

Vielsprachigkeit [filjpraqiqkaït] v.
= mödapük.

vielumfasscnd [filsumfasënt] (ausgedehnt) =

staanik.

viclvermögend [filfarmögënt] mödikanik.

Vielweiberei [filvaibëral] v. mödajimatan.

Vielwisser [filvisër] m. = mödisevan.

vier [fir] 4 = fol.

vierbeinig [firbaïniq] 1. = follögik 2. folios

gadik.
Viereck [fiivak] n. = follien.

viereckig [firsakiq] 1. = follienik 2. (mit vier

Ecken) = folgulik.
Viererchen [firërqën] n. = folil.

viererlei [firër laï] = folsotik.

vierfach [firfaq] = folik.

Vierfachc [firfaqë] n. folot.

vierfacherweise [firfaqér-vaïsë] = foliko.

Vierfüszer [firfüsër] m. 1. = follöganim, folio»

gaf 2. d. = follögad.

vierfüszig [firfüsiq] 1. follögik 2. = folios

gadik.

Vierfüszler [firfüslër] m. = follöganim, follögaf.
Viergespann [firgëjpan] n. = folfimad.

vierhundert [firhundërt] 400 = foltum, Tau-
send, 400’000 =

foltummik

viermal [firmal] = folna.

viermalig [firmaliq] = folnaik.

vierschrötig [firjrötiq] = nemoladik.

viersitzig [fjrsiziq] = folseadöpik.
Vierspanner [firjpanër] m. = vab folfimadik.

vierspannig [firjpaniq] = folfimadik.

viertagig [firtagiq] = foldelik.
viertausend [firtaüsënt] 4’ooo = folmil.

vierte [fjrtë] = folid, das - Mal = naed folid,

folidnaed, zum vierten Male = folidnaedo.

viertellen [firtaïlën] = foldilön (lov.).
vierteilig [firtaïliq] = foldilik.

Viertel [firtël] n. = foldil.

Vicrtelchen [firtëlqën] n. = foldilil.

Vierteljahr [firtëlyar] n.(Quartal) = yelafols
dil, mulakilat.

Vierteljahrsbericht [firtëlyarsbëriqt] m. = nus

nod yelafoldilik, nunod mulakilatik.

vierteljahrlich [firtëlyarliq] = yelafoldilik, mus

lakilatik, yelafoldilo, mulakilato.
Viertelnofe [firtëlnotë] v. = noat foldilik.

Vicrtelstunde [firtéljtundë] v. = düpafoldil,

düp foldilik.

vierfens [firtëns] = folido.

vierthalb [firt halp] = kil e lafik.

vicrundzwanzig [fir unt zvanziq]: Standen

(Etmal)
= deleneit.

) UCICUCIU

Vierviertelfakt [firfirtëltakt] m. = misur fok

foldilik.

Vierwaldstattersee [firvaltj tater se] m. = Lak

rukantonas fol. Lak de (els) ,Waldstatte’fol.

vierwertig [firvertiq] = folvalenik.

vierzackig [firzakiq] = foltuitik.

vierzehn [firzen]: Tagc (Doppelwoche) =

telvig.
vierzehntagig [firzen-tggiq] = telvigik.

vierzig [firziq, firziq]: 40 = foldeg.
Vierziger [firzigër] p. = yelafoldegan.

Vierzigzahl [firziqzal] v. = foldegat.
Vikar [vikar] m. 1. = vikaran, apostolischer

= vikaral 2. (in Linglan) = fikar.
Vikariat [vikariat] n. = vikar.

Viktoria [viktöria] = Viktoriyan.
Vikfualien [viktualiën] pi. == viktual, viktuals.
violett [violat] = violatik.

Violett [violat] n. = violat.

Violine [violinë] v. (Geige) = vial, erstc

= balidvial.

Violinenmacher [violinënmaqër] m. = vialel.
Violinist [violinist] m. = vialan.

Violinschlüssel [violinjlüsël] ra. = vialakiküf.

violinspielcn [vjolinjpilën] = vialön (lov.).
Violinspieler [yiolinjpilër] m. = vialan.

Violinvirtuos [violinvirtuos] m. = vialal, via*

laleskilan.

Violoncell [violóncal] n. = col.

Violoncellist [violóncalist] m. = colan.

Viper [vipër] v. (Natter) = vipar.
Virginien [virginiën] n. = Virginan.
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Virtuos [virtuos] m. = leskilan.
r ”, ,
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Virtuositat [virtuositat] v. = leskil.

vis-a-vis [visavi] (gegenüber) = viso.

Visavis [visavi] n. = visoan.

Visier [visir] n. = logöm.
Visiervorrichtung [visir-fórriqtui]] v. = logöm.

Vision [vision] v. (Gesicht) = Vision.

Visitation [visitazion] v. = levisit.

Visitator [visitator] m. = levisitan.

visitatorisch [visitatörij] = levisitik.

Visite [visite] v. (Besuch) = visit.

visitieren [v|sitirën] 1. = levisitön (lov.) 2.

(revidieren) = vestigön (lov.).
Viskositat [viskositat] v. = viskod.

Vifrauphin [vitrofin] (Glaspapier) = vitüra*

papür.

Vitriol [vitriol] m. e n. = vitriol.

Vitriolöl [vitriölsöl] n. = vitriol.

Vizeprasident [vizëprasidant] m. = vipresidan.

Vogel [fogël] m. = böd, die Vogel betreffend

= bödik.

Vogelart [fögël-art] v.
= bödasot.

Vogelbeerbaum [fógëlbersbaüm] m. = sorba«

bim.

Vogelbeere [fögëlberé] v. = sorb.

Vogelei [fógëlsaï] n. = bödanög.

Vogelfang [fógëlfar)] m. = bödifan.

Vogelfanger [fögëlfagër] m.
= bödifanan.

Vogelfeder [fögëlfedër] v. = plüm.

Vogelflinte [fögëlflinté] v. = bödagün.

vogelfrei [fögëlfraï] = proskilik, für erkla-

ren = proskilükön (lov.).
Vogelfreier [fógëlfraiër] m. = proskilan.

Vogellreisein [fögëlfraï saïn] n. = proskil.

Vogelfutter [fógëlfiitër] n. = bödanulüdot.

Vogelgattung [ fógélgatur) ] v. bödasot.

Vogelgesang [fögëlgësag] m. = kanit böda.

Vogelhaus [fögëlhaüs] n. = bödalecek.

Vogelkirschbaum [fógëlkirjsbaüm] m. = möri»

tabim.

Vogelkirschc [fögêlkirjë] v. = mörit.

Vogelkunde [fögëlkundë] v. = bödav.
™
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Vogelleim [fógëllaïm] rn. = bödikkibot.

Vogelnest [fögëlnast] n. = bödanast.

Vogelperspektivc [fögëkparspaktivë] v. lös

palogot.
Vogclscheuche [fógëljóüqë] v. bödiplafü*

kian.

Vogclschicszen [fógëljisën] n. bödajütam.

Vogelschlag [fögêljlak] m. = kanit böda.
-1

..
11 f

1 ■ Urtrtrtn IIAT7
I

vogelstellen [fógëljtalênj = bödön (lov.).

Vogelsfeller [fógëljtalër] m. (Vogler) bödan.

Vogelwelt [fögëlvalt] v. = bödavol.

Vogesen [vogesën] pl. = voseg, vosegs.

Vogler [foglër] m. = bödan.

Vokabel [vokabël] v. = vöd.

vokal [vokal] = vögik.
Vokal [vokal] m. (Selbstlauter) = vokat.

Vokalmusik [vokalmusik] v. = vögamusig.

Vokation [vokazion] v. = voked.

Vokativ [vokatif] m. = vokatif.

Volapük [volapük] n. = Volapük, auf be-

züglich = Volapüklk, sprecben = spikön

(lov.) Volapüki, treiben, pflegcn =

Volapükön (nel.).

Volière [voliarë] v. 1. = bödalecek 2. —oder

Zwingcr = lecek.

Volk [folk] n. 1. (die grosze Masse) = pop

2. (Nation) = net.

volklich [fólkliq] = pöpik.
volkreich [fólk-raïq] = pöpagik.

Volksabgeordneter [fólx-ap-gëórdnëtër] m. =

pöpadepütab.
Volksgesang [ fólx-gësai) ] m. pöpakanit.

Volksgunst [fólxgunst] v. (Popularitat) = pö*

ped.

Volksherrschaft [fólx-harjaft] v.
= pöpareig.

Volkshymne [fólxhümnë] v. = netahüm.

Volkslegende [fólxdegandê] v. = pöpakonad.
xr 11 I
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Volkslied [fólxlid] n. 1. = pöpalid 2. = neta*

hüm.

volksmaszig [fólxsmasiq] (populiir) = pöpib

tik.

Volksmenqe [fólxmar)ë] v. = pöpamöd.
v UmOUILUVJb j

v.
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Volksschule [fólxjulë] v. = pöpajul.

Volkssprache [fólxjpraqë] v. = pöpapük.

Volkstuin [fólxtum] n. (Nationalitat) = netat.

volkstümlich [fólxtümliq] = netatik.

Volksvertrefer [fólxfartretër] m. = pöpiplas

dulan.

Volkswohl [fólxvol] n. = pöpaben, fördem

= födön (lov.) pöpabeni.
voll [fól] 1. = fulik, sein = fulön (nel.),

machen = fulükön (lov.) 2. übcrmaszig

= tufulik 3. voller Geschwüre = luukik

4. aus vollem Halse, aus voller Kehle =

lelaodiko 5. in vollem Masz vorhanden sein

= bundanön (nel.).
vollauf [fólsaüf] = bundano.

Vollbart [fóibart] m. = lölabalib.

vollbereiten [fól-bëraïtën] = lemökön (lov.).

vollbringen [fólbriqën] = ledunön (lov.).
vollenden [fólandên] 1. (vollbringen) = ledu»

non (lov.) 2. (fertig machen) = fimekön

(lov.).

Vollender [fólandër] m. = ledunan.

vollendet [fólandët] (vorüber) = finik.

vollends [fólënz] = löliko.

Vollendung [fólandurj] v. = lölöfükam.

vollgültig [fólgültiq] = vero lonöfik.

volljahrig [fólyariq] = nentütik.

vollkommen [fólkómën] (perfekt) = nedöfik,

nendöfik.

Vollkommenheit [fólkómën-hait] v. nedöf,

nendöf.

Vollmacht [fól-maqt]: durch —, in = da«

lado, büsidadalado.

Vollmachtgeber [fól-maqtsgebër] m. = dalas

dan.

Vollmachthaber [fól-maqt«habér] m. = dalas

dab.

Vollmachttragcr [fól-maqt?tragër] m. = dala*

dab.

Vollmond [fólmont] m. = fulamun.

Vollsein [fól sain] n. = ful.

vollstandig [fóljtandiq] 1. = lölöfik 2. zu

Ende bringen = ledunön (lov.).

Vollstandigkeit [fóljtandiq-kaït] v. = lölöf.

vollstimmig [fóljtimiq] = fulavögik.

Vollstimmigkeit [fóljtimiq-kaït] v. (vollstandi-
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ge Benutzung aller Stimme in der Musik) =

fulavög.
vollstopfen [fól-}tópfën] = besteigadön (lov.).
volltönend [fóltönënt] = fulatonöl.

vollzahlig [fólzaliq] = fulanumik.

vollziehen [fólziën] (ausrichten) = ledunön

(lov.).

Vollzieher [fólziêr] m. = ledunan.

Vollziehung [fólziur)] v. (Ausführung) = les

dun.

Volontar [volóntgr] m. = libavilacalan.

Volumen [volumen, volüman] n. (Rauminhalt)
= spadaninad.

von [fón] 1.
-- as, ein Schurkc einem

Bedienten = japan as dünan 2.
... we-

gen = büdü, Obrigkeits wegen) = büdü

cifod, Staats wegen = büdü reiganef 3.

= de, jenseifs des Mceres = de votaflan

mela, da ab = de ettira, drei Schrifte

vom Wcge ab = de veg fagotü steps kil,
heute an = de adel, da an = de del

et, Jugend auf = de yun, ...
her =

de, Kopf zu Fusz = de kap jü futs, vom

Morgen bis zum Abend = de göd jü soar,

vom Montag bis zum Freitag = de mudel jü
fridel, Osten bis Westen = de lofüd jü
vesüd 4. (über, betreffs) = dö, er spricht

mir = spikom dö ob 5. = dub, der

Baum wurde vom Winde umgerissen = bim

padofalon dub vien 6. = fa, der Baum

wurde vom Winde umgerissen = bim pados
falon fa vien 7. Seiten des flanaü,'

Obrigkeits wegen = flanaü cifod,

Staats wegen = flanaü reiganef 8. = labü,

grosz Wuchs = labü koapafom gretik,
ein Baum drei Fusz im Durchmesscr =

bim labü diamet piedas kil 9. = ma,

Amts
wegen = ma calöf, Rechts

wegen
= ma git 10. (um) = mö, ein Druck

fünf Pfund auf das Quadratzentimeter =

ped mö pauns lui l su, ta kvadazimmet 11.

... an (Zeit) = sis (pr.) 12. = ün,

—■ Tag zu Tag =ün del alik 13. ■— Haus

zu Haus = ve dom alik 14. die Halfte

dcm Silber = laf largenta, ein Art Kalk

= sot zema, ein Schimmer Ehrgefühl - -

sümil stimiseveda, die Ausführung Unter-

nehmungen = ledun desinodas, er ist kein

Freund langen Reden = no binom löfan

blöfadas lunik, einer den Mannem =

balan
manas, der jüngste - den Brüdem =

yunikün blodas, die Not Tausenden =

ditret milatas, ditret milatas menas, ein Baum

drei Fusz im Durchmesser = bim diameti

piedas kil laböl, grosz Wuchs = koapas
fomi gretik laböl 15. Zeit zu Zeit = ses

miknaik 16. nun an = denu, neuem

= dönu, selbcr, selbst = ito, darm

an = siso (ladv.), Amts wegen = calöfo,

Geblüt, Geschlecht = tribüto, vom

Grund aus = staböfo, Natur = natalo,

Obrigkeits wegen = cifodo, Ungcfahr
= fado, ich kenne ihn Person = sevob

omi pösodiko, ich kenne ihn Person,

Angesicht = sevob omi logamo, auszen.

auszen her, auswarts = plödao,
innen

- - ninao, oben = löpao, unten

= donao, fomc, fome an = föfao,

hinten pödao, links = nedetao,

daher, hier = isao, daher, dort-

her = usao, weitera fagao, allher,
allenthalben her = valöpao, der Seite

= flanao, dieser Seite her = atflanao,

jener Seite her = etflanao, je, jeher

= laidüpao, Norden = nolüdao, wel-

cher Statte? = kiöpao? Jugend auf =

yunao, heute an = adelao, da an =

etdelao, Grund aus = primao, stabao,
Haus aus = natalo, rigao, alters her

= vönao 17. ein Baum drei Fusz im

Durchmesser = bim diametü pieds kil,
Rechts wegen = sekü git, von

... weg =

moamü 18. ich lasse mir nichts ihm be-

fehlcn = no sufalob, das büdom obe bosili.

vonnöten [fónnotën]: sein (notwendig sein)
= zusüdön (nel.).

vor [for] 1. (Vorzug) = bu, er hat den Ver-

zag ihm = (atan) buom bu om, allem

= bu val, bu valikos, allen Dingen =

bu dins valik, er hat nichts dir voraus =

no buom bu ol tefü, in, me bos, Gewalf gcht
Recht = mekad buon bu git, er hat sich

allen ausgezeichnet = ebenodistükom oki

bu valikans 2. (zeitlich) = bü, kurzem

= bü brefüp, drei Tagen war er hier =

bü dels kil abinom is, er kam mir an =

alükömom bü ob 3. = demü, er erschreckt

mir = jekom demü ob, er flieht mir

= fugom demü ob, er fürchtet sich mir

= dredom demü ob, er schamt sich mir

= jemora demü ob, hier sind wir sichcr

der Gefahr = is sefobs demü rlskad, einen

seinem Feinde schützen = jelön eki demü

nellen
oma, einen seinem Feinde verstecken

= klanedön eki demü nellen oma 4. =

(durch, mittels) = dub, Wut bebcn =

dremön dub vut, ich konnte Müdigkeif
nicht schlalen = no akanob slipön dub len

5. (durch, von) = la 6. (örtlich) = 10,

die Pierde den Wagen spannen = liraa*

dön jevodis lo vab, er steht mir = stanom

lo ob, er lallt mir nieder = dolalom lo

ob, er erschien dem Richter = akömom

lo cödal, er gcht mir her = golom lo ob,

er stellt sich mich = pladom oki lo ob,

stanikom lo ob 7. = lölü, er geht mir

her = golom lölü ob, er stellt sich mich

= pladom oki lölü ob 8. = kol, Achfung,
Ehrlurcht eincm haben = labön stümi,

dalestümi kol ek 9. (coram, in Gegenwart

des) = komü 10. = 10, eincm die Augen
kommen = kömön lo ek 11. = plödü, er

wohnt der Stadt = lödom plödü zil 12.

= pro, er nahm den Hut mir ab = adeüs

kom hati pro ob 13. = sekü, Wut beben

= dremön sekü vut, ich konnte Müdigkeit
nicht schlalen = no akanob slipön sekü len,

er starb Hunger, Durst = adeadom

sekü laem, sekü soal 14. = telü, hier sind

wir sicher der Gelahr = is selobs telü
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riskad 15. = ün, altcrs
-

ün vön, ün

vönad, 16. ec schlug sich die Stim =

aflapom oki ta flon, su flon, aflapom floni oka,

sich einem demütigen = mükükön oki 10,

komü, demü, pro ek, er sieht den Wald

laufer Baumen nicht = no logom foti dub,

sekü logam bimas soelik 17. die Stelle

etwas = föf 18. alfers = vöno, vönado,

und nach = pianiko, kurzem (un-

langst) = enu 19. Achfung, Ehrfurcht

einem haben = stümön, dalestümön eki, du

hast nicht viel dich gebracht = no espalol
mödikosi, ich summte ein Lied mich hin =

akanitülob nelaodiko lidi, mlr ekelt diesen

Grausamkeiten = naudob krualis at, die

Trauung geht sich = mated jenon, sie

gehen das Tor = golons ad spatön plödo,

plödikons ad golön, ad spatön fo dom, ich

starrfe traumend mich hin = alogetob dris

malo, drimalölo föfio, fagio, getan, und

nach bedacht, hat manchen in
grosz

Leid ge-

bracht = dun bü vatal eblinon ömane liedi

gretik; dunön büo e vatalön tano eblinos

ömane liedi gretik.
Vorabend [försabënt] m.

= büsoar.

voran [foran] 1. (örtlich) = föfo, stellen,

setzen = föfükön (lov.), sich stellen

= föfikön (nel.), —! = föfö ! 2. (voraus,

Vorzug) = buo.

voranfahren [foranfarën] = fovegön (nel.).

voranfügen [foranfügên] = foyümon (lov.).

Voranfügung [foran-füguq] v. = foyüm.

vorangehen [forangeën] = fogolön (lov.).

voranig [foraniq] = buik (lady.).
voranleuchten [foran-lóüqtênj = folitükön

( lov-)-
voranreiten [foran-raitën] = fomonitön (nel.).

vorantragcn [forantragën] = fopolön (lov.).
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Vorarbeit v. (der eigentlichen Ar-

beit vorangehend) = büvob.

vorarbciten [försar-baïtën] 1. (vor der eigentli-

chen Arbeit) = büvobön (nel.) 2. (zum

Muster) = samovobön (lov.).

Vorarbeitung [försar-baïtuq] v. = büvob.

Vorarlberg [försarlbark] = Foralbergan.
voraus [foraüs] 1. (vorher) = büo, zum —,

im = büo 2. (Vorzug) = buo.

vorausbezahlen [foraüsbëzalën] = büopelön

(lov.).

Vorausbezahiung [foraus-bèzalurj] v. = büo»

pel.
vorauscilen [foraüs-aïlën] = bügolön (nek).

vorausgehen [foraüsgeën] 1. = befoön (lov.)
2. (vorbergehen) = büogolön (nel.).

vorausgesetzt [foraüsgësazt]: das (in Fr.;

.pourvu que’) = bisa.

vorausgezahlt [foraüsgëzalt] : vorausgezahlte
Summe =: büopelot.

vorausgreifen [foraüs-graïfën] = büogleipön

(lov.).
voraushalten [ foraüs-haltën ] = bükipön (lov.).
voraussagen [foraüssagën] = büosagön (lov.).

vorausschen [foraüsseën] = büologön (lov.).
Voraussehcn [foraüsseën] n. = büologam.

vorausscfzen [foraüssijzen] (annehmen) = büos

cedön (lov.)-

Voraussetzung [foraüs-sazuq] v. (Annahme) =

büoced.

Voraussicht [foraüssiqt] v. = büologam.

Vorbau [förbaü] m. = fobümad.
VuiLfau m. ivjuumuu.

vorbauen [fórbaüên] 1. = fobumön (lov.) 2.

(vorbeugen) = büoneletön (lov.).
Vorbedacht [fórbëdaqt] m. = desin.

Vorbedeutung [fórbêdóütur)] v. (Vorzeichen)
= bümal.

Vorbehalt [förbëhalt] m. 1. = büdakip, mit—,

unter -- büdakipo 2. (Bedingung) =

stip.

vorbehalten Ifórbëhaltën1 = büdakipön (lov.).
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vorbehaltlich [fórbëhaltliq] : das = büdas

kipü.
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vorbei [forbai] 1. (einem vorüber) = bei (pr.)

2. (beendet, vorüber) = finik 3. (vergan-

gen) = pasetik, —■ sein = pasetön (nel.).
vorbeifahrcn [forbaïfarën] = beivegön (lov.).

vorbeigchen [forbaïgeën] = beigolön (lov.).
Vorbeimarsch [forbaï-marj] m. = beimalek.

vorbeimarschieren [forbaï-marjirën] = beima«

lekön (lov.).
vorbereiten [fórbëraïtën] = preparön (lov.).

Vorbereiten [förbëraïtën] n. = preparam.
vorbercifend [fórbëraïtènt] = preparik.

Vorbereiter [förbëraitër] m. = preparan.

Vorbereitung [förbëraltur)] v. 1. (Rüstung) =

prepar 2. (das Vorbereiten) = preparam.

Vorbericht [fórbëriqt] m. = fonun.

vorbeugen [förbóügën] = büoneletön (lov.).

vorbeugend [fórbóügëilt] = büoneletik.

Vorbeugung [fórbóügui]] v. = büonelet.

Vorbeugungsmittel [förbóuguqs-mitël] n. =

büoneletamed.

Vorbildung [for-bilduq ] v. 1. = preparamatid,
tid preparik 2. = büdugal.

Vorbildungsanstalt [förbilduqs-an-Jtalt] v.

preparamajul, jul preparik.

Vorbildungsschule [fórbilduijs-julê] v.
= pre»

paramajul, jul preparik.

Vorbirge [förbirgë] pi. = fobel, fobels.

Vorbote [förbo'të] m. 1. (Vorzeichen) = bümal

2. = bünunan.

Vordach [fördaq] n. = nufül.

vordem [fördera, fordem] büato.

vorder [fórdër] = föfik, vorderc Veranda =

föfayal.
Vorderarm [fórdër-arm] m. = föfabrad.

Vorderbein' [fórdêr-baïn] n. = föfalög.
Vorderfusz [fórdërfus] m. 1. (vorderer Teil des

Fuszes) = föfafut 2. (Vorderbein) = föfas

lög.

Vordergebaude [fórdër-gëbóüdë] n. = fobumot.

Vordergrund [fórdërgrunt] m. = föfaglun.
vorderhand [fordër bant] 1. (vorlaufig) = büfo

2. (voraus) = büo 3. (provisorisch) =

büpladulik.
Vorderhaus [fórdër-haüs] n. = föfadom.

Vorderindien [fórdër indiën] n. = Lindan föfik,

Französisch' = Kolunans Fransanik in

Lindan föfik.

VordersaCz [fórdër-saz] m. = föfaset.
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Vorderscitc [fórdër-saïtë] v. = föfaflan.

Vordersitz [fórdërsiz] m.
= föfaseadöp.

Vorderteil [fórdër-taïlj m. = föfadil.

vordrangen [fórdraqën] 1. (vorwarts drangen)
= föfiodranön (lov.) 2. sich = föfios

dranön (nel.)-

verdringen [fördriqën] = föfiodranön (nel.).
Vordruck [fördruk] m. (Formular) = fomet.

voreilig [fórsailiqj = tuspidik.

Voreiligkeit [fór«ailiq-kaitj v. = tuspid.

voreingenommen [for-aïn-gënómën] bümicös

dik.

Voreingenommenheit [for-aïn-génómën-hait] v.

= bümicöd.

Voreltern [fórsaltern] pl. 1. = büröletans 2.

(Vorfahren) = pasetamenef.
vorempfinden [försampfinden] = büosenön

(lov.). , , .

vorempfindend [fórsampfindënt] = büosenik.

vorenthalten [fórsanthaltën] = negivön (lov.).
Vorenthaltung [ fórsanthaltui] ] v. = negiv.

vorerst [forserst] (zum voraus) = büo.

vorerwahnt [försarvant] = büo pemaniotöl,
büikumo pemaniotöl.

Vorerziehung [for-arziur)] v. = büdugal.
Voressen [fórsasën] n. = büzib.

Voretwaslünstellen [for fitvas hinjtalën]: das

= fopladam.

vorfahren [förfarën] (z.B. ein Wagen) = löfos

vegön (nel.).
Vorfahren [fórfarën] pl. 1. = pasetamenef 2.

(Ahnen) = büröletans.

Vorfall [förfal] m. (Ereignis, Vorkommnis) =

jenot.

vorfallen [fórfalën] (sich ereignen) = jenön

(nd.).
Vorflur [förflur] m. = vestibül.

vorfügen [fórfügën] = foyümön (lov.).
Vorfügung [fórfügug] v. = foyüm.
vorfühlen [förfülën] = büosenön (lov.).

Vorgang [förgarj] m. 1. (das Vorgehen) =

bugol 2. (Erscheinung) = pubod, chemi-

scher = pubod kiemik.

Vorgangcr [fórgarjër] m. = fogolan.

Vorgebaude [fórgébóüdë] n. = fobumot.

Vorgebirge [fórgêbirgë] n. 1. (vor dem Haupt-

gebirge liegendes Gebirge) = fobelem 2.

(Kap) = kep, der guten Hoffnung =

Spelakep.

vorgefaszt [förgëfast] = bücödik.

Vorgefühl [fórgëfül] n. = büosen.

vorgehen [förgeën] 1. = buön (nel.), die Ar-

beit geht vor = vob buon 2. Einer der vor-

geht (dem Vorrang bat) = bugolan 3. (vor-

an stehen) = foön (nel.) 4. (vorangehen)
= fogolön (lov.) 5. (Uhr) = bügolon (nek).

Vorgehen [fórgeën] n. (Vorrang) = bugol.
vorgehend [fórgeënt] = buik (lady.).

vorgerichtet [förgëriqtët] : - sein = blümön

(nel-)-
Vorgerichtetsein [fórgëriqtët saïn] n. = blüm.

Vorgeschichte [förgëjiqtë] v. = büjenotem.

Vorgesetzfer [fórgësaztër] m. = löpan.

vorgcstern [fórgastëra] = edelo, Abend =

esoaro.

vorgesternnachts [fórgastérn naqz] = eneito.

vorgcstrig [fórgastriq] = edelik, vorgestriger

Tag = edel, am vorgestrigen Tage = edelo.

vorgreifen [förgraïfën] (zeitlich) = bügleipön
(lov.).

vorgreiflich [fórgraifliq] = tuspidik.

Vorgreihmg [förgraifuq] v. = tuspid.
vorhaben [fórhabën] (beabsichtigen) = desis

nön (lov.) .

Vorhaben [förhabên] n. (Absicht) = desin.

Vorhalle [förhalë] v. = vestibül, der Kirche

= glügavestibül.
vorhaken [fórhaltën] = fokipön (lov.).

Vorhand [fórhant] v. (Vorzug, Vorrang) =

buam, die haben, in der sein = buön

(neb).
verhanden [forhandën] (dia, existierend) =

dabinik, in vollem Masz, in reiebem Masz, in

Fülle sein = bundanön (nel.).
Vorhandensein [forhandën saïn] n. (Dasein) =

dabin.

Vorhang [förhag] m. (Gardine) = korten.

verhangen [förhaqën] = folagön (nel.).
Vorhaus [fórhaüs] n. = föfadom.

Vorhaut [förhaüt] v. = prepüd.

verhangen [förhagën] = folagön (lov.).
vorher [forher] (zeitïich) = büo.

vorhergehen [forhèrgeëa] 1. = büogolön (nel.)

2. = befoön (lov,).

vorhergehend [forhèrgeënt] = büogolöl.

vorherig [forhèriq] (zeitlich) = büik (lady.),
büiko (ladv.).

vorherkommen [forhèrkómën] (zuvorkommen)

= büokömön (nel.).
vorherrschen [förharjën] (vorwalten) = dareis

gön (nel.).
tJ \
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Vorherrschen [förharjën] n. = dareig.

vorhersagen [forhèrsagën] 1. = büsagön (lov.)
2. = büosagön (lov.).

vorhin [forhin] 1. (soeben) anu 2. (vor-

kurzem) = brefobüo.

vorhinnig [forhiniq] = brefobüik.

Vorhaf [fórhof] m. = foyad.
Vorhölle [förhölë] v. = hölavestibül.

Vorhut [förhut] v. 1. = fotrup 2. (Vortrab)

= fojelatrup.
vorig [fóriq] 1. (örtlich) föfik 2. (zeitlich)

= büik (lady.), büiko (ladv.).

vorigesjahr [förigës yar] = ayelo.
\7/\«<lrni<C I I ■ Ki'i
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Vorkauf [förkaöfj m. = bürem.

vorkaufen [fórkaüfën] = büremön (lov.).

vorkampfen [fórkampfén] = fokomipön (nel.).
Vorkampfcr [fórkampfër] m. = fokomipan.

Vorkaufcr [fórkóüfër] m. = büreman.

Vorkehr [förker] v.: treffen = büomesülön

(nel.).

Vorkehren [förkerën] n. = büomesülam.

Vorkehrung [förkeruq] v. = büomesül.

Vorkenntnis [for-k|ntnis] v. = bünol.

Vorkirche [förkirqë] v. 1. = glügavestibül 2.

= temavestibül.

vorkommen [förkómën] 1. (sich ereignen) =

= komadön (nel.) 2, einem (einen über-

holen) = fokömön (lov.) eki 3. lassen

= leadön föfiokömön (lov.).
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Vorkommen [fórkómèn] n.: bei dajono.
vorkommcnd [förkómënt] = jenik, bei vor-

kommender Gelegenheit = jeno.

vorkommendenfalls [förkómëndën féls] = jeoo.

Vorkommnis [förkómnis] .n jenot.

vorkurzem [forkürzëm] = brefobüo.
1 1 fC 2 1_ J 1 / I ■ lay

vorladcn [fórladën] (aufrufen) = levokön

(i°v-)-
, ~ r „

,

Vorladung [förladui]] v. (Aufruf) = levok.

Vorlage [fórlagë] v. (Fuszdecke) futataped.

Vorland [förlant] n. (Auszendeichsland) =

lulan, jolalulan.
1
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vorlassen [fórlasën] 1. = leadön föfiokömön

(lov.) 2. (zulassen) = letön (lov.), einen

= letön eki.

Vorlassung [förlasui)] v. = let.

Vorlasz [förlas] (Vorlauf) = balidflümot.

Vorlauf [fórlaüf] m. = balidflumot.

vorlangst [fórlarjst] = bü luniip.

Vorlaufer [förfóüfêr] m. = bügolan.

vorlaufig [fórlóüfiq] 1. = büfik, vorlaufige

Lage = büf 2. (vorderhand) = büfo.

Vorleben [förlebën] n. = pasetalif.

Vorlegegabel [fórlegë-gabél] v. = lefok.

Vorlegelöffel [förlegêlófël] m. = lespun.

Vorlegemesser [fórlegë-masër] n. = leneif.

verlegen [förlegën] = foseitön (lov.)-

vorlcsen [fóriesënj = komoreidön (lov.).

Vorlesung [förlesuq] v. = komoreid.

vorlctzt [förlazt] = folatik.
i i
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vorleuchten [fórlóüqtën] (voranleuchten) =

folitükön (lov.).
Vorliebe [förlibê] v. = bulöf, mit = bus

löfo.

vormalig [förmaliq] (früher) = vönadik.

vormarschicren [for-marjirën] = föfiomalekön

(nel.). , ...

Vormittag [förmitak] m. = büzedel.

vormittags [förmitax] büzedelo.

Vormund [förmunt] m. = tütan.

Vormundschaft [fórmuntjaft] v. = tüt, unter

stehend = tütabik, unter Stchender =

tütab.
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vormundschaftlich [fórmuntjaftliq] = tütik.
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vorn [fórn] (vome) = föfo, befindlich =

föfik, steken = foön (nek). stellen,

setzen = föfükön (lov.), nach kommen

t= föfiokömön (nek).
Vomame [fómamë] m. = pösodanem.
vomc [fómë] = föfo, von —, von an

(örtlich) = föfao, ganz von = go föfao,

sich befindcn = föfön (nel.), sich

stellen = föfikön (nel.), fahren = foves

gön (nel.).
vomehm [förnem] = cadik, sich behaben

= cadön (nel.), tun = lucadön (nel.),
einer der tut = lucadan.

Vornehme [förnemë] m. = cadan.

vomehmen [förnemën] : sich = desinön

(lov.).
r

_
Vomchmer [förnemër] m. = cadan.

Vornehmheit [fómemhait] v. = cad.

Vomehmigkeit [fórnemiqkait] v. = cad.

Vomehmtuerei [fórnem-tuëraï] v. = lucad.

Vomehmtun [fömem-tun] n. = lucad.

vorncn [fórnën]: nach = föfio, nach —!

föfiö!

vomherein [fóm haraïn ]: von (a priori)

büo.

vornhin [fórn hin]: nach legen föfioseitön

(lov.).
\IVV.J .

vornüber [fórn übër] 1, = folove 2. ( ge-

richtet) = foloveik.

Vorort [försórt] m. 1. (Vorstadtchen) = fozifil

2. (führender, leitender Ort) = cifatop.
Vorposten [fórpóstën] m. 1. (ein Person) =

fogaladan 2. (mehrere Personen) = fogala*
danef 3. (Ort) = fogaladöp.

Vorrang [förrarj] m. (Verhand, Vorzug) =

buam, den haben vor = buön (nel.),
den geben an = buükön (lov.).

Vorrat [fórrat] m. (Bestand) stok.

Vorrafskammer [förrazkamër] v. 1. = stoka»

cem 2. (Speisekammer) = viktualacem.

vorratig [förratiq] = stokik.

Vorrecht [förrgqt] n. (Privileg) = privileg.

Vorrcdc [fórredë] v. (Vorwort) fonun, fo*

spik.

vorreif [förraïf] (frühreif) bümadik.

vorreiten [förraïtên] 1. (voranreiten) = fomo*

nitön (nel.) 2. (einem reitend zeigen, wie er

reiten musz) samomonitön (iov.) t büamo?

nitön (nel.).
Vorrciter [förraïtër] m. = fomonitan.

verrichten [förriqtën] (bereitstellen) blümü*

kön (lov.).

Vorrichtung [fórriqtui]] v. 1. (Bereitstellung)

= blümükam 2. (Apparat) = parat.

vorrücken [förrijkën] 1. (vormarschieren) =

föfiomalekön (nel.) 2. cinen Stuhl =

föfiomüfön (lov.) stuli.

Vorsaal [ försal ] m. = föfalecem.

versagen [försagën] 1. = büsagön (lov.) 2.

(behufs des Nachsagens) = büasagön (lov.).

Vorsalon ffor-salón] m. = föfasalun.

Vorsatz [fórsaz] m. (Absicht) = desin.

Vorsangcr [fórsagêr] m. = büakanitan.

vorsafzlich [fórsazliq] = desinik, desino.

Varschein [fórjaïn] m.: zum kommen

süikön (nel.).
vorschieszen [förjis&n] (Geld —) büopelön

(lov.).

Vorschlag [fórjlak] m. = mob.

vorschlagcn [förjlagën] = mobön (lov.).
vorschneidcn [fórjnaïdën] = bükötön (lov.).

vorschnell [fórjnal] 1, (übereilt) = tuspidik

2. (verfrüht) = tusunik.

vorschreiben [förjraïbën] = büdülön (lov.).
Vorschrift [förjrift] v. (Verordnung) = büdül,

nach = büdülo.

vorschriftlich [ fórjriftliq | = büdülik.

vorschriftsmaszig [förjrifz-masiq] 1. = büdülik

2. (reglementarisch) = nomemik.

Vorschub [fórjup] m. (Hilfe) = yuf.
Vorschusz [förjus] m. 1. = büopelot 2. (Geld-

anleihe) = moniprün.

Vorschuszverein [förjus-faraïn] m. = büopelas
klub.

vorschuszweise [ fórjusvaïsë ] = büopelo.
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vorschwcbcn [fórjvebën] (vor den Sinn schwe-

ben) = tikologadön (nel.).

Vorsegel [försegêl] n. = föfasail.

Vorsehung [fórseui] ] v. 1. büologam 2.

Büologal.
vorsetzen [försazën] 1. = foseidön (lov.) 2.

(vorwarts setzen) = föfioseidön (lov.).

Vorsicht [försiqt] v. = prüd.
vorsichtig [försiqtiq] = prüdik, sein =

prüdön (nel.), ein vorsichtiger Mcnsch =

prüdan, —! prüdö !

Vorsichtsmaszrcgel [fórsiqz-masregël] v.

prüdamesül, Vorsichtsmaszregeln treffen =

prüdamesülön (nel.).

Vorsilbe [fórsilbê] v. (Prafix) = foyümot.

vorsingcn [fórsiqën] = samokanitön (lov.),
büakanitön (lov.).

Vorsinger [fórsiqër] m. = büakanitan.

Vorsitz [fórsiz] m. (Prasidium) = presidanacal.

vorsitzcn [farsizën] = presidön (lov.).
Vorsitzen [försizên] n. = presid.

Vorsitzender [försizêndér] m. (Prases, Prasi-

dent) = presidan.

Vorsorgc [fórsórgë] v. = büokal, zur =

büokalo, treffen für = büokalöo (lov.) •

vorsorgen [fórsórgën] (Vorsorge treffen für) =

büokalön (lov.).

vorsorglich [försórgliq] 1. = büokalik 2. (zur

Vorsorge) = büokalo.

Vorspann [förjpan] m. = fofimad.

verspannen [fórjpanën] 1. = fofünadön (lov.)

2. die Pferde = fimadön (lov.) jevodis.
Vorspanncn [förjpanën] n. = fimadam.

Vorspiel [förjpil] n. 1. = büpled 2. (Prelu-

dium) = prelud.
Vorstadt [förjtat] m, = fozif.

Vorstand [fórjtant] m. I. (Anführer, Vorsteher)
= cif, sein = cifön (lov.) 2. (Körper-
schaft von Vorstehern) = dfef.

Vorstandschaft [fórjtant-Jaft] v. 1. (Amt) =

cifacal 2. (Körperschaft von Vorstehem) =

cifef.

Vorsfandsein [fórjtant saïn] n. = cifam.

Vorstadtchcn [fórjtatqën] n. = fozifil.

vorstechen [fórjtaqën] 1. (hervortreten) = le*

logadön (nel.) 2. lov. = büstegülön (lov.).
Vorstechen [förjtaqén] n. = lelogad.

vorstecken [fórjtakën] 1. = fosteigön (lov.)
2. = föfapeanön (lov.).

Vorsteckcr [förjtakér] 1. (Brustlatz) = bavet

2. (Vorsteckpflock) = fosteigastafül.
Vorstecknadel [förjtak-nadël j v. = blötanad.

Vorsteckpflock [förjtakpflók] m. = fosteigasta*
fül.

vorstehcn [förjteën] 1. (örtlich) = fostanön

(nel.) 2. (hervorstehen) = föfobinön (nel.)
3. (anführen) = cifön (lov.) 4. (hervor-
stechen) = süstegön (lov.).

Vorstcher [fórjteër] m. = cif.

Vorstehcrin [förjteërin] v. = jidf.
Vorsteherschaft [förjteërjaft] v. = cifam.

vorstellen [fèrjtalên] 1. (vor etwas stellen, ört-

lich) = fopladön (lov.) 2. (andeuten) =

sinifön (lov.) 3. (darstellen) = magön (lov.)

4. = tikodön (lov.) 5. sich etwas =

fomalön (lov.) bosi.

Vorstellung [fdrjtalui)] v. 1. (das Voretwas-

hinstellen) = fopladam 2. (das Sichvorstel-

len) = fomalam 3. (das, was man sich vor-

stellt) = fomalod 4. sich einc von ctwas

machen = fomalön (lov.) bosi.

Vorstellungsvermögen [fèrjtaluqs-farmögën] n.

= fomal.

vorstrccken [fórjtrakên] (ausleihen) = prünön

(lov.).
Vorteil [fór-taxl] m. (Nutzen) = frut, zum

Vorteile = fruto.

vorteilhaft [fór-taïl-haft] = frutik.

Vorteilhaftigkeit [ fór-tail-haftiq-kaït ] v. = frut.

Vortrab [fórtrap] m. (Vorhut) = fojelatrup.
vortrabeu [förtrabën] = fotrotön (nel.).

Vortrag [förtrak] m. 1. (Rede) = spikad 2.

(das Vertragen) = spikadam.. _ rcs_
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vertragen [fórtragën] 1. = spikadön (lov.) 2.

(vorantragen) = fopolön (lov.).

Vertragen [fórtragën] n. = spikadam.
Vortragsart [förfcrax-art] v. = deklamamod.

Vortragsweisc [ fórtraxvaïsë ] v. = deklamamod.

vortrefïlich [fortrafliq] (vorzüglich) = süperik.
Vortrefflichkeit [fortrafliqkait] v. = süper.

vartreten [förtretën] = föfiogolön (nel.).
Vortritt [förtrit] m.: den haben vor ...

bugolön (lov.), buön. (nel.).
Vorturncr [fórturnër] m. = samoturan, büas

turan.

Vorurteil [ for-yrtail ] n. 1. = bücödot 2.

bümicödot.

vorurteilen [for-yrtaïlën] = bücödön (lov.).
vorurteilsfrei [ for-yrtails-frai] = nenbümicödik.

vorurteilslos [for-ürtailslos] = nenbiimicödik.
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vorurtcilsvoll [for-yrtaïls-fól] = bümicödik.

vorüber [forübêr] 1. (örtlich, vorbei) = bei

(pr.) 2. (beendet) = finik 3. (vergangen)
= pasetik, sein = pasetön (nel.).

vorübergchen [ forubërgeën] = beigolön (lov.).

Vorvergangenheit [for-fargagên-hait] v. = pa»

setatim finik.

vorvorgestern [for-förgastërn] = idelo.

vorwalten [förvaltën] (vorherrschen) = darcis

gön (nel.).

Vorwalten [fórvaltën] n. = dareig.
Vorwand [förvant] m. =■ kodül.

vorwarts [fórvarz, fórvarz] 1. = föfio, —! =

föfiö ! immer —! = ai föfiö ! 2. drangen
= föfiodranön (lov.), —gehen = föfiogolön
(nel.), seizen =■ föfioseidön (lov.).

vorwartsdeutend [fórvarz-dóütënt] : vorwarts-

deutendes Fürwort = pönop büojonik.
vorweisen [förvaïsên] (vorzeigen) = dajonön

( lov -.)-
Vonveisung [fórvaisut]] v. = dajon.
Vorwelt [förvalt] v. = büvol.

vorwcltlich [förvaltliq] = büvolik.

vorwenden [förvandën] = cedidön (lov.).
Vorwenderei [fórvandëraï] v. = cedid.

vorwerfen [förvarfën]: eincm etwas (in Fr.:

.reprocher') = riprodön (lov. dem.) eke bosi.

Vorwerk [förvark] n.: einer Festung = plös
dabumad fortifa.
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Vorwissea [förvisën] n. (Wissen) büsev.

Vorwitz [fórviz] m. (Naseweisheit) fatüita*

sap.

vorwitzig [förviziq] = fatüitasapik.v wi »» * 1

Vorwort [förvórt] n. 1. = prapod 2. = fovöds

3. (Vorrede) = fonun.

Vorwurl [fórvyrf] m. 1. leblam 2. (in Fr.:

.reproche’) = riprod.

Vorzcichen [fórzalqën] n. 1. fomal 2.

bümal.

vorzeigen [fórzaïgën] = dajonön (lov.).

Vorzeiger [förzaïgër] m. = dajonan.
Vorzcigung [fórzaigui]] v. = dajon, bei —,

gegen = dajono, bei von = dajonü.

Vorzeit [förzaït] v. (Altertum) = vön.

vorzeitig [fórzaïtiq] = tusunik.

Vorzimmer [förzimër] n. = föfacem.

Vorzug [fèrzuk] m. (Verhand, Vorrang) =

buam, den haben vor = buön (neb), den

bekommen = buikön (nel.), den geben

an
= buükön (lov.).

Vorzugsrecht [fórzux-raqt] n. = buamagitod.

Vorzukunft [for-zükunft] (Futurum exaktum)

= fütüratira finik.

vorzuziehen [ for-zuziën ] = buamabik.

Vogel [fögël] pl. (Geflügel) = bodem.

Völkerkunde [ fólkérkundë] > v. = netav.

Volkerrecht [fölkërraqt] n. = netaglt.

vöikerrechtlich [folkërraqtliq] = netagitik.
Völkerwanderung [ fólkër-vandêrur) ] v. pö»

patev.

völkisch [folkij] = netik.
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völlig [fóliq] 1. (voll) = fulik 2. (vollends)

= löliko 3. (vollstandig) = lölöfik 4. (alle

zusammen) = valiko.

Vulkan [vulkan] m. = volkan.

vulkanisch [vulkanij] = volkanik.

vulkanisieren [vulkanlsirën] = vülkanitön (lov.).

Vulkanisieren [vulkanisirën] n. = vülkanit.

Vulkanismus [vulkanismiis] m. = volkanim.

w. W.

Waadtland [vatlant] n. (Schweiz) = Vodan.

Waadtlander [vatlandër] m. = Vodanan.

Wabe [vabë] v. = ziöbem.

wach [vaq] = galik, —• sein = galon (nel.),

werden = galikön (nel.), machen =

galükön (lov.).
Wache [vaqë] v. 1. (das Wachen) = gal 2.

(das Wachehalten) = galad, halten,

stehcn = galadön (nel.) 3. (Schildwache) =

galadan 4. (Wachmannschaft) = galadanef.
Wachehalten [vaqë halten] n. = galad.
wachen [vaqën] (wach sein) = galon (nel.).

Wachen [vaqën] n. = gal, im = galo.
wachestehcnd [vaqéjteënt] = galadik.
Wachfeuer [vaq-fóüër] n.

= galadafil.

Wachhaus [vaq-haüs] n. galadadom.
Wachmannschaft [vaq-man-Jaft] v. = galada»

nef.
Wacholder [vaqóldër] m. = yunip.
Wacholderbaum [vaqóldër-baüm] m. = yunip.

Wacholderbeere [vaqóldérberë] v. = yunipas

bal.

Wacholderbranntwein [vaqóldër-brant-vain] m.

=: yunipagein.
Wacholderöl [vaqóldërsöl] n.

= yunipaleül.

Wacholdersaft [vaqóldër-saft] m. = yunipa*

balavaet.

Wachs [vax] 1. n, = vak 2. m. glof.
wachsam [vaqsam] = galalik.

Wachsamkeit [vaqsam-kaït] v.
= galal.

Wachsbild [vaxbilt] n. = vakamagot.
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wachsblcich [vax blaiqj vakapaelik.

Wachsbleiche [vax-blaïqë] v. 1. = vakivietad

2. (Anstalt) = vakivietadöp.

Wachsbleichen [vax-blaïqën] n.
= vakivietad.
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Wachsein [vaq sain] n.: das über Nacht =

neitogal.«
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wachsen [vaxën] 1. = glofön (nel.), krumm

= miglofön (nel.) 2. (mit Wachs versehen,

mit Wachs überziehen) = vakön (lov.) 3.

(wachsem) = vakik.

Wachsen [vaxën] n.i = glof.
wachsend [vaxënt] glofik.

Wachsfigur [vax-figur] v. vakamagot.

Wachskerze [vaxkarzë j v. = vakakandel.
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Wachsleinwand [vax-laïn-vant] v. linuma?

stof pevaköl.TTT 1 I ■ 1
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Wachslicht [vaxliqt] n. 1. vakakandel 2.

(Wachszünder) = vakalümat.

Wachstum [vaxtum] n. = glof.
l

m
Wachszichcr [vaxziër] m. = vakakandelel,

mekan vakakandelas.

Wachszichcrci [vax-ziëraï] v. 1. vakakan?

delimek 2. (Pabrik) = vakakandelifabrik.

Wachszünder [vaxzijndër] m. = vakalümat.

Wacht [vaqt] v. (das Wachehaltein) galad.

Wachtmeister [vaqt-maistêr] m.
= galadamass

tan.

Wachtparadc [vaqtparadë] v. galadaparad.

Wachtposten [vaqt-pastën] m. (Ort) galas

döp.
wackelig [vakël[q] = mufülik.

wackeln [vakëln] = mufülön (nel.), —machen

= mufülükön (lov.).
Wackeln [vakëln] n. = mufül.

Wade [vadë] v. = surad.

Wadcnkrampf [vadënkrampf ] m. = surada?

spam.

Waffc [vafë] v. = vaf.

Waffel [vafël] v. = vaef.

Waffeleisen [vafêl-aïsënj n. = vaefafer.

Waffenrüstung [vafën-rüstui)] v. = vafem.

Waffenschmied [vafënjmit] m. = vafismitan.

Waffenstillstand [vafënjtïljtant] m.
= krigistöp.

waffnen [vafnën] = vafön (lov.).

Wagc [vage] v. 1. = vatöm, hydrostatische
= vatavatöm 2. (Stembild) = sivatöm.

Wagebalken [vagèbalkën] fn. = vatömabem.

Wagehals [vagëhals] m. = riskan.

wagehalsig [vagëhalsiq] = riskik.

Wagehalsigkcit [vagëhalsiq-kaït] v. = risk.
XX7..
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Wagemeister [vagémaïstër] m. = vatamamass

tan.

wagen [vagen] = riskön (lov.).

Wagen [vagen] m. 1. = vab, den mit

Pferden bespannen = befimadön (lov.) vabi

ko jevods, Bespannung eines Wagens = befis
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madam vaba 2. (mit einem Bock verschenen

—) bökavab.

Wagenabtcilung [vagèn-ap-tailurj] v. = vaba*

dilad.

wagend [vagènt] = riskik.

Wagengeleise [vagëngëlaïsë] n. = vabarut.

Wagengeschirr [vagëngëjir] n. = vabastömem.

Wagenlader [vagnladêr] m. = vabifledan.

Wagenladung [vagën-ladurj] v. = vabifled.

Wagenpferd [vagënpfert] n. = vabaievod.

Wagenrad [vagëarat] n. = vabaluib.

Wagenschmiere [vagënjmirë] v. = vabasmiv.

Wagenschuppen [vagënjupën] m. = vabibarak.

wagerecht [vagëraqt] = horitatik, die wage-

rechte Lage = horitat

Waghals [vakhals] m. = riskan.

waghalsig [vakhalsiq] = riskik.

Waghalsigkeit [vakhalsiq-kaït] v. = risk.

wagUch [vagliq] = riskovik.

Waglichkeit [vagliqkaït] v. = riskov.

Wagner [vagnër] m. = vabel.

Wagnis [vaknis] n. (Risiko) = riskod.

Wagschale [vakjalê] v. = vatömaske).

Wahabiten = vahabitans.

Wahl [val] v. 1. (Emennung) = calod 2.

(in Fr.: ,choix’) = val 3. (in Fr.: .élection’)
= daval.

wahlberechtigt [val-bëraqtiqt] = davalagitodik.

wahlfahig [valfaiq] 1. (fahig zu wahlen) =

davalagitodik 2. (fahigi gewahlt zu werden)
= davalovik.

Wahlfahigkeit [valfaiqkait] v. = davalagitod.

Wahlfürst [valfürst] m, (gewahlter Fürst) =

davalaplin.

Wahlkugel [valkugël] v. = valaglöpil.

Wahlreich [valraïq] n. = davalareigan.
Wahlspruch [valjpruq] m. (Motto) = spiked.
Wahlstatt [valjtat] v. = komipöp.
Wahlstimme [valjtimë] v. (Votum) = vögod.
Wahn [van] m. = pölaced.

Wahnsinn [vansin] m. = lienet.

wahnsinnig [vansiniq] ----
lienetik, sein =

lienetön (nel.), werden = lienetikön (nel.),
machcn = Henetükön (lov.).

Wahnsinniger [vansinigèr] m. = lienetan.

wahr [var] 1. (wahrhaft) = veratik 2. nicht

—' 1 = voli ?

wahren [varen] (beherzigen) = kalalön (lov.).
wahrhaft [varhaft] 1. = veratik 2. (in Wahr-

heit) = vo (ladv.).

wahrhaftig [varhaftiq] 1. = veratialik 2. —!

= vö !

Wahrhaftigkeit [varhaftiqkaït] v. = veratial.

Wahrhcit [varhaït] v. 1. = verat, in •
=

verato 2. in = vo (ladv.) 3. (etwas

Wahres) = veratod.

WaKrheitsliebc [varhaïz-libë] v. = veratial.

wahrheitsliebend [varhaïz-libënt] = veratialik.

Wahrheitssinn [varhaïz-sin] m. = veratial.

wahrlich [varliq] 1. = vo (ladv.) 2. —! =

veratö ! 3. ja ! = lesi!

wahrnchmbar [varnembar] = sienovik, —ma-

cheni = sienovükön (lov.).
Wahrnehmbares [varnem-barës] : durch die

Sinnen = siad.

Wahrnchmbarkcit [varnembarkaït] v. = sie*

nov.

wahrnehmen [varnemën] 1. = sienön (lov.)
2. (beherzigen) = kalalön (lov.).

Wahrnehmung [varnemui]] v. 1. = sienam 2.

(Beherzigung) = kalal.

wahrsagen [ versagen] = büosagön (lov.).
Wahrsager [varsagër] m. = büosagan.
wahrsagerisch [varsagërij] = büosagik.
wahrscheinUdi [varjainliq, varjainliq] = luves

ratik.

Warscheinlichkeit [varjainliq-kaït, varjainliq-
kaït] v. = luverat.

Wahrsein [var saïn] n. = verat.

Wahrung [varug] v. (Beherzigung) = kalal.

Wahrzeichen [varzaïqën] n. 1. = mak 2.

(Merkmal) = sevadovamal.

waisc [vaïsë]: — werden = nenpalikön (nel.),

maclicn = nenpalükön (lov.).
Waise [vaïsë] v. = nenpalan, sein = nens

palön (nel.), zur werden = nenpalikön
(nel.), zur machen = nenpalükön (lov.).

Waisenhaus [vaïsën-haüs] n. = nenpalanöp.
Waisenkind [vaïsënkint] n. = nenpalanöpan.

Waisenknabe [vaïsënknabë] m. = hinenpala*
nöpan.

Waisenmadchen [vaïsënmatqën] n. = jinenpa»
lanöpan.

Walachc m. = Valaganan.
Walachei [valaqaï] v. = Valagan.

walachisch [valacjij] = Valaganik.
Wald [valt] m. (Forst) = fot.

Waldfrevel [valtfrefël] m. = fotirav.

Waldhora [valt-hórn] n. = fotahom.

Waldhut [valthut] v. = fotikalad.

Waldhüter [valthütër] m. = fotikaladan.

waldig [valdiq] = fotagik.
Waldluft [valüuft] v. = fotalut.

Waldmensch [valtmanj] m. = fotamen.

Waldstadt [ valt-jtat] v. = fotazif.

Waldstatte [valtjtatê] pi. (die Urkantone am

Vierwaldstattersee) = .Waldstatte’ [valts

}tatë] D. pl.
Waldteufel [valt-tóüfël] m. (Mandrill) = mans

dril.

Waldung [valdur)] v. = fotalan.

Wale [vale] = veltan.

Wales [veis] n. = Velsan.

Walfisch [valfij] m. 1. = valüt 2. st. = si*

valüt.

Walfischfahrer [valfij-farér] m. = valütanaf.

Walfischfang [valfij-farj] m. = valütifan.

Walisch [valij]: das = velt.

Wall [val] m. = daem (su lan), mit einem

versehen = daemön (lov.).
Wallach [va-laq] m. (Pferd) = hojevod.
wallen [valën] (sleden) nel. = kukön (nel.).

Wallende [vabandê] n. daemod.

wallfahren [valfarën] = pilgrimön (nel.).

Wallfahrer [valfarër] m. = pilgriman.
Wallfahrt [valfart] v. = pilgrim.

wallfahrten [valfartën] = pilgrimön (nel.).
Wallfahrtsort [valfarz-órt] m. pilgrimöp.

wallfömug [val-fórmq] = daemafomife.

Wallis [valis] n. (Schweiz) = Valisan.
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Walliser [valisër] m. = Valisanan.

Wallnusz [valnus] v. = yuglananöt.

Wallnuszbaum [valnus-baüm] m. = yuglan.

Walpurgisnacht [valpürgis naqt] v. jimagi*

vanazalaneit, zalaneit jimagivanas.
Walrat [valrat] m. e n. = sparmaset.

Walrosz [val-rós] n. = valrod.

Walstatt [valïtat] v. = komipöp.- r
/rr 1. 1.

\
_

J t-"1,

Walze [valzë] v. (Zyllnder) = zilid, hölzeme

= boadazilid.

walzen [valzën] 1. = valton (nel.) 2. =

zilidopedön (lov.).
1

C••

• T
?

1
¥

fit l— 1
. nïll/in

rrtVM 11 r
walzenförmig [valzën-formiq] zilidafomik.

TÏT-1
xrnl(-

Ton X7,a

1
-ï

Walzer [valzër] m. valt, tanzen val*

ton (nel.)-
Wand [vant] v. = völ.

Wandel [vandël] m. (Benehmen) kondöt.

wandelbar [vandëlbar] (abanderlich) votö*

fik.

Wandeïbarkeit [vandëlbar-kaït] v. = votöf.

Wandcrer [vandërér] m. = tevan.

wandem [vandërn] = tevön (nel.).

Wanderschaft [vandër-jaft] v. febodatav.

Wanderung [vandêrug] v. = tev.
11T J 1 r. . 1 ftt7Qnnn

Wandervogcl [vandërfogël] m. tavaböd.

TTT 11 1 / _ f ' i- 1 ' i- X— 1 M trXlnllfllr

Wandlcuchtcr [vant-lóuqtër] m. völalitiki*

piao.
Wandschmuck [vantjmuk]: aufgehangter

völalagot.
Wandtafel [vanttafël] v. = julaboed.
Wanduhr [vankur] v. = völaglok.

Wandwaschgefasz [vant-vajgëfas] n. = fones

dül.

Wankelmut [vaqkëlmut] m. 1. = dotal 2.

(Unstandhaftigkeit) = nelaidal.

wankelmütig [vagkëlmütiq] 1. = dotalik 2.

(unstandhaftig) = nel-aidalik.

wanken [vaqkën] (unentschlossen sein) = ne*

fümalön (nel.).
Wanken [vaijkën] n. = nefüm.

wankcnd [var]kent] = nefümalik.
r . t 4 * 1

1 / 1
_

I.'
.

wann [van] —? = kitimo? 2. (relativ, in

der Zeit wo) = kü 3. dann und (biswei-

len) = semikna.

Wanne [vanë] v. = tüb.

Wanst [vanst] m. (Dickbauch) bigabalid.
Wanze [vanzë] v. = pünet.

Wappen [vapën] n. = sköt.

Wappcnkundc [vapënkundé] v. = skötav.

lïrnnónïilM rr»
o n

•

Wappcnschild [vapënjiltj m. e n. = skotapla*

tad.

Ware [vare] v. = can, kurze smalaba?

latacan.

Warenbestand [varënbëjtant] m. = canastok.

Warcnhaus [varënhaüs] n. = caniselidöp.

Warenlager [varënlagër] n. = canöp.

Warenmagazin [varënsmagazin] n. = canamas

gad.
Warenmuster [varënmustër] n. = samed.

Warenversandt [varën-farsant] m. = canised.

warm [varra] = vamik, sein = vamön

(nel.), werden = vamikön (nel.).

warnen [varnën] = nunedön (lov.).

Warming [varnurj] v. = nuned.

Wamungsanzcige [ vamurjs-an-zaigè] v. nus

nedapenad.
Warte [vartë] v. (Zichorie) = cikor.

,
r

-
1 . of/lr»Tr i

wartcn [vartën]: auf stebedön (lov.).

Wartcn [vartën] n. (das Abwarten) = stebed.

Warteort [vartë-órt] m. = stebedöp.
tIT j 1 f 11 r*�•/-vl-vr»fA r~i\ryr’Otn

Wartcsaal [vartësal] m. = stebedalecem.

Wartung [vartug] v. (Pflege) kal.

r 1. ? /-.„ookolK ? TBPcwonpn
?

warum [varumj: —? (weshalb l wcswegen i)

= kikodo ?

Warze [varzë] v.
= vart.

warzcnartig [varzën-artiq] vartasümik.
!I 1 TTo*»filr

warzig [varziq] = vartik.

was [vas] 1. —• —l. eli ,wet ?! 2. für

ein 1 = kisotik ? liosotik ? für ein Buch ?

buk kisotik? auf für eine Wcise? =

in mod kinik ? 3. für ein schönes Buch!

= buk kiojönik ! für ein Buch! = buk

kion !

Waschbecken [vajbakën] n.
= lavaleskel.

waschcn [vajën] 1. = lavön (lov.) 2. (den

Boden) = lavadön (lov.) 3. einem den Kopf

—,
einem die Ohren = leblamön (lov.)

eki.

Waschen [vajën] n. = lav.

Waschfasz [vaj-fas] n.
= lavatub.

Waschfrau [vaj-fraü] v. = lavavom.

Waschgeld [vajgalt] n.
= lavamon.

Waschhaus [vaj-haüs] n. = lavöp.

Waschkübel [vajkübël] m. = lavatüb.

Waschlappen [vaj-lapèn] m. lavadaflab.

Waschlauge [vaj-laügë] v. lavalauk.

Waschung Jvajui)] v. (das Waschen) lav.

Waschzuber [vajzubër] ra. = lavatüb.

Wasmium [vasmium] Wa = vasmin.

Wasser [vasër] n. = vat, trabes =_ vat

trubik, das überschwemmende —,
das über-

flutende = tuvat.

Wasscrbaljc [vasër-balyè] v. vatatüb.

Wasscrbaukunst [vasër-baükunst] v. vatas

bumav.

Wasserbeckcn [vasërbakén] n. 1. basin,

vatabasin 2. (Wasserschale) vataleskel.

Wasscrbchaltcr [vasërbëhaltër] m. 1. vati?

ninadian 2. (Zisterne) = vatabövad.

[vasërblasë] v. vatabul.

Wasscrblumc [vasërblumë] v. vataflor.

Wasserbrei [vasêr-braï] m. = vatabül.

Wasserdampf [vasër-dampf] m. = stem.

wasserdicht [vasërdiqt] = vatonedugolovik.

Wasserfall [vasër-faï] m. = vatafal.

Wasscrfarbc [vasër-farbë] v. = vataköl, mit

malen = vatakölopanön (lov.).

Wasserfarbstoff [vasër-farp-jtóf] m. = vatas

kölamastöf.

Wasserfasz [vasër-fas] n. = vatatub.

Wasserfcuerwerk [vasêr-fóüërvark] n. = va*

tafilot.

Wasscrflaschc [vasër-flajë] v. vataflad.

Wasserflut [vasërflut] v. = tuvatam.

Wasserfracht [vasër-fraqt] v. = nafömafled.

Wassergang [vasër-gaq] m. (Kanalchen)
kanadil.

Wassergas [vasërgas] n. = vatagasin.
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Wassergeflügel [vasérgëflügël] n. = vatabös

dem.

Wasserglas [vasërglas] n. 1. (Glas zu Wasser)
= vatavar 2. (Stoff) = flumaglat.

Wasserheilanstalt [vasër-haïl-an-jtalt] v. =

vatasanöp.

Wasserhosc [vasërhosë] v. (Wettersaule) =

vatatrom.

Wasserhuhn [vasërhun] n. vatagok.
Wasserkesscl [vasérkasël] m. = vatacafed.
Wasserkuudc [vasërkundë] v. = vatav.

Wasserkunst [vasërkuast] v. 1. (zur Entfer-

nung des Wassers) = vataparat 2. Wasser-
künste (Springbrunnen, ...) = vatot, vatots.

Wasserkur [vasërkur] v. = vatalekal.
Wasscrkübel [vasërkübël] m. = vatatüb.

Wasscrkünste [vasérkjjnstë] pl. = vatot, va*

tots.

Wasserlcitung [vasër-laïtur)] v. = vatidugian.

Wassermangel (vasër-marjêl] m. = vatadef.

Wassermaan [vasër-man] m. 1. = vatan 2. st.

= sivatan.

Wassernix [vasërnix] m. = hinak.
Wassernot [vasërnot] v. = vatadef.

Wassernusz [vasërnus] v. = vatanöt.

Wassernymphe [vasërnümfë] v. = vataneüf.

Wasserpcgel [vasërpegël] n. (Wasserstand) =

vatanivod.

Wasserpflanze [vasër-pflanzë] v. = vataplan.
wasserreich [vasër-raïq] = vatagik.
Wasserschale [vasërjalë] v. = vataleskel.

Wasserscheide [vasër-Jaïdë] v. = flumedanas

ditöp.
Wasserscheu [vasër-jóü] v. = vataplaf.

Wasserschlange [vasérjlaqë] v. st. = sivata*

soek, kleine
—, st. = sivatasnekil.

Wassersnot [vasërsnot] v. = tuvatamaditret.

Wasserspiegel [vasérjpigêl] m. = niv, vataniv.

Wasserstand [vasër-Jtant] m. (Wasserpegel) =

vatanivod.

Wassersfelzc [vasërjtalzé] v. = kledagöbil.
Wasserstiefel [vasërjtjfël] m. = vatabut.
Wasserstoff [vasër-Jtóf] m. H = hidrin.

Wasserstoffperoxyd [vasër-}tóf par óxut] H202
= hidrinaparloxid.

Wasserstoffverbindung [ vasêr-Jtóf-farbindur) ] v.

= hidrinakobot.

Wasserstrahl [vasërjtral] m. = vatastral.

Wasscrsucht [vasërsuqt] v. = drop.

Wassersuppc [vasërsupé] v. = vatasup.

wassersüchtig [ vasërsyqtiq] = dropik.
Wasserfrog [vasërtrok] in. = vataböv.

Wasscrvogel [vasërfogël] m. = vataböd.

watscheln [vacëln] = mufülön (nel.).

Watscheln [vacëln] n. = mufül.

wattartig [vat-artjq] = vodilik.

Watte [vatë] v. = vod.
wattieren [vatirën] = vodön (lov.).
Wattierung [vatirug] v. = vodam.
IX7—. F,. A 1 '

I, 1
: 1:1_

Wau [vaü] m. = resed yelovillk.
wachsen [vaxën] (mit Wachs versehen, mit

Wachs überziehen) vakön (lov.).
wachsem [vaxëra] = vakik.

Wachter [vaqtër] m. = galan.
wagbar [vakbar] = vatovik.

Wagbarkeit [vgkbarkaït] v. = vatov.

Wagegeld [vagêgaltj n. = vatamamon.

Wagehaus [vëgëhaüs] n. = vatamöp.

wagen [vagen] 1. (abwagen) = vatön (!ov.)
2. (erwagen) = vatalön (lov.).

wahlbar [valbar] = davalovik.

Wahlbarkeit [valbarkaït] v. = davalov.
wahlen [valën] 1. (in Fr.: ,élire') = davalön

(lov.) 2. (in Fr.: .choisir’) = valön (lov.)
3. einen Lehrer = calodön (lov.) tidani.

v-uiuuuu yiyjv.j uumil.

Wahler [valer] m. = davalan.

wahlerisch [valërij] = dentinik, wahlerisches
Wesen = den tin.

walmen [vanen] = pölacedön (lov.).
wahren [varen] (dauern) = dulön (nel.).
wahrend [varënt] 1. (indem) = du (kony.) 2.

= dü (pr.) 3. des Tages = delik, deliko.

Wahrung [vanji]] v. = völad, französische

= völadü Fransan.

Waldchen [valtqën] n. (Hain) = fotil.

walzen [valzën] = tülön (lov.).
Warmbecken [varmbakën] n.

= vamükamaskel.
Warme [varmë] v. 1. = vam, spezifischc

= sotavam 2. (T'emperatur) = vamot.

Warmegrad [varmëgrat] m. 1. = vamagrad 2.
(Temperatur) = vamot.

Warmeleiter [varmëlaitër] m. = vamidugian.

warmen [vannen] (erwarmen) = vamükön

(lov.).
Warmer fvarmërl m. d. = vamükian.vt uxmvi vui

j xii. va. vamuMau.

Warmflasche [varmflajë] v. = vamükamalus

flad.

Warmpfannc [varmpfanë] v. = vamükama*

skel.

Warmstem [varmjtaïn] m. = vamükamaston.

Warter [vartêr] m. (Pfleger) = kalan.

Wartcrin [vartërin] v. = jikalan.
Waschc [vajë] v. 1. (das Waschen von Klei-

dungsgegenstanden, . ..) = stofademilav 2.

(das zu waschen oder gewaschene Zeug) =

lavastofadem 3. in der
—,

in die = lavo.

Wascher [vajër] m. = hilavan.

Wascherei [vajëraï] v. 1. (Waschhaus) =

lavöp 2. (das Waschen von Kkidungsgegen-
standen, . . .) = stofademilav.

Wascherin [vajërin] v. = jilavan.
Waschcrlohn [vajerlon] m. = lavanamesed.

wasserig [vasëriq] = vatöfik.

Wasserigkeit [vasériqkaït] v. = vatöf.
webcn [vebênj = vivön (lov.).
Weben [vebén] n. = viv.

Weber [vebër] m. = vivan, Gewerbe cines*» ‘■uvi
L
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Webers = vivafebad.

Weberbaum [vèbërbaüm] m. = vivazilid.
Weberblatt [vèbërblat] n. = vivabled.

Weberdistel [vèbërdistël] v. = vivakardat.
Weberei [vebërai] v. 1. (das Weben) = viv

2. = vivöp 3. = vivafebad.

Webereibesitzer [vebëraibësizêr] m. = vivöpis
dalaban.

Webereieinrichter [vebëraï-aïnriqtër] m. = vis

vöpistitan.
Weberschiff [vèbêrjif] n. = vivaspül.
Weberschule [vèbërjulë] v. = vivajul.
Weberstuhl [vèbërjtul] m. = vivaparat.
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Wechsel [vaxël] m. 1. (Anderung) = een, -

der Jahreszeiten = een yelasasunas 2.

(Tausch) = can 3. (Wechselbrief) = tret.

Wechselbank [vaxëlbarjk] v. = tretabank.

wechselbar [vaxëlbar] = canovik.

Wechselbarkeit [vaxêlbarkait] v. = canov.

Wcchsclbrief [vaxëlbrif] m. = tret.

Wechselfieber [vaxëlfibër] n. = malarafif.

Wechselgeschaft [vaxëlgëjaft] n. = canabüsid,

monicanabüsid.

Wechselkurs [vSxëlkurs] m. 1. ( eines Wech-

selbriefs) = tretakursad 2. (Geldes) =

canakursüd.

wechsehi [vaxëln] 1. (tauschen) canon

(lov.) 2. mit (sich verwandeln in) =

cenön (nel.) ad.

Wechseln [vaxëln] n. = can.

Wechsclmakler [vaxëlmaklër] m. = canabro*

kan, monicanabrokan.

Wechselplatz [vaxëlplaz] m. = canöp.

Wechselrecht [vaxêlraqt] n. = tretagit.

wechsclscitig [vaxëlsaïtiq] (gegenseitig) = re?

zipik.

Wcchselseitigkeit [vaxëlsaïtiq-kaït] v. = rezip.

Wechselzahlung [vaxël-zaluq] v. = tretopel.
Wechsler [vaxlêr] m. = monlcanan.

Wecke [vake] v. (Weiszbrot) = vietabod.

wecken [vakën] = galükön (lov.).
Wecker [vaker] m. 1. p. = galükan 2. d.

galükian.
Weckeruhr [v|kërsur] v. = galükamaglok.
Wedda [vada] m.

= vadayan.
Wedel [vedel] m. = fan.

■wedeln [vedëln] = fanülön (lov.).
weder [veder] : �. �

noch = ni .. .

ni, —�
� �

= ni
.. .

ni.

weg [vak] (fort, dahin) = mo, moik, von

= moamü, —! (fort!) = moö !

Weg [vek] m. = veg, auf dem Wege = su

veg, den sperren,
den absperren =

stöbön (lov.) vegi, vom Wege abkommen =

pölavegön (nel.), cin Stunde Wegs = balho?

lik, aus dem Wege = movego, aus dem

Wege 1 = movegö !

Wegaufseher [vèksaüfseër] m. = vegikaladan.
wegbar [vèkbar] begolovik.
wegbegeben [vakbëgebën]: sich = degolön

(nel-)- , . ,

wegbleiben [vakblaibën] = moblibön (nel.),
fablibön (nel.).

wegbrennen [vakbranën] = mofiladön (lov.).
wcgbringen [vakbriqën] = moblinön (lov.).
wegdrangen [vakdraqën] = modranön (lov.).

Wcgegeld [yègëgalt] n. = vegamon'.

■wegdien [vaksaïlën] = mospidön (nel.).

■wegen [vegen] (halber, um) = demü, der

Kinder, der Kinder = demü cils.

wegessen [vaksasën] 1. = mofidön (lov.) 2.

= fefidön (lov.).
wegfahren [vakfarën] (abfahren) = movegön

(nel.).
•wegfallen [vakfalën] = mofalön (nel.)-

wegfangen [vakfagën] = fanomoükön (lov.).
wegfliegen [vakfligën] = moflitön (nel.).
■weglühren [vakfürën] = mociugön (lov.).

weggeben [vakgebën] = mogivön (lov.).

weggehen [vakgeën] 1. (fortgehen) = mogos

lön (nel.) 2. (sich entfemen) = fagikön

(nel.). , x , ,
„

.

wegheben [vakhebën] = motovön (lov.).

wcgholen [vökholën] = moramenön (lov.).

wegjagen [vakdagen] = momofön (lov.).

wegknippen [ vèikknipën] = mosnapön (lov.)-

wegkommen [vakkómën] 1. = mogolön (nel.)

2. (verloren gehen) = moikön (nel.), mcin

Buch ist mir weggekommen = buk oba emois

kon.

wegkussen [vakkijsën] = mokidön (lov.).

weglassen [vaklasën] 1. = leadön moön (lov.)

2. Buchstaben = moadön (lov.) tonatis.

Wcglassung [vaklasuq] v. = moad.

weglaufen [vaklaüfën] = mogolön (nel.) vis

fiko.

weglegen [v|klegén] = mokipedön (lov.).

Weglein [vèklain] n. = vegil.

wegleiten [vaklaïtën] = modugön (lov.).
wcgmachen [vakmaqën] = moükön (lov.).

Wcgnahme [vaknamë] v. 1. = mosum 2. (das

Nehmen) = sum.

wcgnehmen [vaknemën] 1. = mosumön (lov.)

2. (nehmen) sumön (lov.) 3. = moükön

(lov.).
r s „ , ( ,
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wegpacken [vakpakën] 1. (wegbringen) =

moblinön (lov.) 2. { weglegen) = mokipe*

dön (lov.).

wegraumen [vakróümên] = modunön (lov.).

wegreisen [vakraisën] = motavön (nel.).
_

? 1 1 ■■■■ r»l
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wegreiszen [vakraïsén] 1. = moletirön (lov.)

2. = mosleitön (lov.).

wegrückcn [vakrykën] = moletirön (lov.).

wcgsam [vèksam] = begolovik.

wegschaffen [vakjafën] moblkiön (lov.).

Wegschaffen [vakjafën] n. = modun.

wcgschcnkcn [vakjarjkën] = molegivön (lov.).

wcgschicken [vakjikën] = mopotön (lov.).

wegschleichen [vakjlaïqën] =mokripadön (nel.).

wegsdmellen [vakjnalën] = mosnapön (lov.).

wegschütten [vakjpën] = mostürön (lov.).

wegsegeln [vaksegëln] = mosailön (nel.)-

Wegsegelung [vSksegëlur)] v. = mosailam.

wegscnden [vaksandën] = mosedön (lov.).

wegsetzen [vaksazén] = moseidön (lov.).

wegstellen [vakjtalën] = mopladön (lov.).

Wegstunde [vèkjtundë] v. = hol, eine =

balholik.
r
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wcgfun [vaktun] = modunön (lov.).

wegtragcn [vaktragën] = mopolön (lov.).n
|_

V
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wcgtrcibcn [vaktraïbën] = momofön (lov.).

wegwandern [vakvandërn] (wegziehen) =

motevön (nel.).

Wegwarte [vèkvartë] v. (Zichorie) = cikor.

Wegweisec [vèkvaïsër] m. = vegijonian.

wegwenden [vakvandën]: sich = deflekön

(lov.) oki.

wegwerfen [vakvarfén] = mojedön (lov.).

wegziehcn [vakziën] 1. (wegwandern) = mo*

tevön (nel.) 2. (fortziehen) = moikön (nel.)
2. (fortzerren) = motirön (lov.).

Wegziehcr [vakziër] m. = setevan.

Wegzug [vakzuk] m. = motev, setev.
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weh [ve]; — 1 (wehe!) = vi!

Wehausruf [vèsaüsruf] = vivokad.

wehe [veë]: —■! o—! = vi!
Weke [veë] (Geburtswehe) = doled.

wehen [veen] 1. (blasen) = lebladön (nel.),
der Wind weht aus Osten = vien lebladön

lofüdao 2. (winden) = vienön (nel.), es

weht = vienos 3. Plaggen lassen = sta*

nön (nel.).
wehetun [vèêtun] = dolöu (lov.).

Wehgeschrei [vègëjraï] = vivokad, ein er-

hcbcn = vivokadön (nel.).

Wehgeschreierheber [vègëjraï arhebêr] m. =

vivokad'an.

Wehklagc [vèklagë] v. = viam.

wehklagen [vèklagën] = viön (nel.), einer der

wehklagt = vian.

Wehmut [vèmut] v. = glumül.
wehmutsvoll [vèmuzfól] = glumülik.

wehmüfig [vèmütiq] = glumülik.
wehren [veren] 1. (abwehren) = taedön (lov.)

2. sich = takomipön (nel.).

Wehrgehange [vèrgëhaqë] n. 1. = vafilagian
2. = sabilagian.

wehrhaft [vèrhaft] = takomipovik.
wehrlos [vèrlos] = nenvafik.

Wehrlosigkeit [vèrlosiqkaït] v. = nenvaf.

Wehrstand [vèrjtant] m. = kriganam.

Wcib [vaip] n. 1. (Gattin) = jimatan 2. un-

gebildetes = luvom.

Weibchen [vaïpqén] n. 1. = jinim 2. (eines
Mannes) = jimatanil.

Weiberhemd [vaibêrhamt] n. = vomajit.
weibisch [vaïbij] = luvomik.

weiblich [vaïpliq] 1. = vomöfik 2. (in Bezug
aufs Geschlecht) = vomik.

Weiblichkeit [vaipliq-kaït] v. = vomöf.

Weibsbild [vaipsbilt] v. = jipösod.

Weibsperson [vaïpsparson] v. = jipösod.
wciche [vaïq] 1. (sanft) = molik 2. (ge-

schmeidig) müdik, weiches Holz = boad

müdik, gesotten = müdo peküköl, sein

= müdön (nel.), werden = müdikön

(nel.), machen = müdükön (lov.).
Weichbild [vaiqbilt] n. = zifazilak.

Wdchc [vaiqê] v. 1. (Leib) = koapaflan 2.

(Bahnweiche) = yilot.
weichen [vaïqën] 1. (nachgeben) = yilidön

(nel.) 2. (weich werden) = müdikön (nel.)
3. (weich machen) = müdükön' (lov.).

lïT_• 1 1.. - 1 _ 1 O !

Wcichen [vaïqën] n. 1. = yilid 2. (das Weich-

machen) = müdükam.

Weichenstcller [ vaïqênjtalér] m, = yelotiregu*
lan.

Weichenwarter [vaiqënvartër] m.
= yelotires

gulan.
Weichheit [vaïq-haït] v. = müd.

weichherzig [vaïqharziq] = pidalik.

Weichherzigkeit [vaïqharziq-kait] v. = pidal.
ytt/x om
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weichlich [vaïqliqj = lumoladik.

Weichlichkeit [vaïqliq-kaït] v. = lumolad.

Weichling [vaïqlig] m. = lumoladan.

Weichmachen [vaïq maqën] n. = müdükam.

weichmütig [vaïqmütiq] = pidalik.

Weichmütigkcit [vaïqmüüq-kait] v. = pidal.

Weichselzopf [vaïxël zópf] m. = Polanaherem.
Weichwerden [vaïq vardën] n. = müdikam.

Weide [vaidë] v. 1. (Baum) = salig 2. (Vieh-
weide) = balat.

weiden [vaïdën] = balatön (lov.).

Weidcngerte [vaïdëngartë] v. = saligatuig.

Weidenrute [vaidënrutë] v. = saligatuig.
Wciderecht [vaïdëraqt] n. = balatamagitod.
Weidmami [vaït-man] m. = yagan.
Weidmannskunst [vait-mans-kunst] v. = yas

gav.

weidmannisch [vaitmanij] = yaganik.
weigcrn [vaïgërn] : sich (einer Sache, sie

verweigern) = refudön (lov.).

Wei'hai-wei [vaï haïvai] = Vahavan.
Weihbischof [vaï-bijóf] v. = vibijop.
Weihc [vaïë] v. (Éinweihung) = saludükam.

weihen [vaïën] (einweihen) =saludükön (lov.).
Weiher [vaiër] m. (Teich) = lulak.

Weihkesscl [vaïkasël] m. = saludavataskel.
Weihnachten [vaï-naqtên] pl. = kritid.

Weihnachfsabend [vaï-naqz-abënt] m. = kritis

dasoar.

Weihnachtsbaum [vai-naqz-baüm] m. = kritis

dabim.
Weihnachtsfeier [vaï-naqz-faiër] v. = kritis

dizel.

Wcihnachtsfest [vai-naqz-fast] n. = kritidazal.

Weihnachtsgeschenk [vaï'naqz-gëjaqk] n. =

kritidalegivot.

Weihnachtstag [ vaï-naqzltak] m. = kritidadel.

Wcihnachfszeit [vaï-naqz-zaït] v. = tim kritis

dazala, kritidazalatim.

Weihrauch [vaï-raüq] m. = boval, streucn

= bovalön (lov.), mit rauchcm = filü«

kön (lov.) bovali.
Weihrauchbaum [ vaï-raüq-baüm] m. = bovas

labira.

Weihrauchfasz [ vai-raüq-fas ] n. = bovalagef.
Wcihwasser [vaï-vasër] n. = saludavat.

Weihwasserkessel [vai-vasér-kasêl] m. = sas

ludavataskel.
Weihwedel [vaïvedël] m. = saludavatakvat.

weil [vaïl] = bi, daher, —; darum, —! des-

halb = dub atos, das.

weiland [vaï-lant] 1. (vordem) = büato) 2.

(selig) = büatan, König A. büatan :

reg A.

Weilchen [vaïlqên] n. = timil.

Weilc [vaüë] v. = timil.

Wcin [vaïn] m. = vin.

weinartig [vaïn-artiq] = vinasümik.

Weinbau [vaïn-baü] m. = vitidafeil.

Wdnbeere [vaïnberë] v. = vitidabal.

Weinbereiter [vaïn-bëraïtër] m. = vinei.

Weinbcreitung [vaïn-bëraïtui]] v. = vinam.

Weinberg [valnbark] m. (Weingarten) = vitU

dagad.
weinen [vaïnën] = drenön (nel.).
Weincn [vaïnën] n. = drenam.

wcinerlich [vaïnërliq] = drenik.

Weinerlichkeit [vaïnërliq-kait] v. (dasWeinen)

= drenam.

Weinernte [vaïnsarntë] v. = vitidaklop, vitida»

baliklop.
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Weincssig [vaïn-asiq] m. vinavlnig.

Wcinfasz [vaïn-fas] n. *— vinatub.

Weinflasche [vain-flajë] v. vinaflad.

Weingarten [vaïn-gartën] m. = vitidagad.

Weingebirge [vaïngëbirgë] n.
= vitidabelem.

Weingeist [vain-gaïst] m. 1. vinaspit 2.

(Spiritus) = spit.

Weingelander [vaïngëlandër] n. vitidalae#

dem.

Weingeschmack [vaïn-gëjmak] m. = vinasmek.

Tir

•
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Weingroszhandel [vaïn-gróshandëi] m. viü

naleted.

Weingroszhandler [vaïn-gröshandlër] m. = vi*

naletedan.

Wcinhandel [vaïn-handël] m. = vinated.

Weinhaus [vaïn-haüs] n. = vinibötadöp.
Wcinhandlcr [vainhandlër] m. vinatedan.

Wcinhefe [vaïnhefë] v. = vinakf.

weinig [vaïniq] = vinik.

Weinkeïler [vaïnkalër] m.
= vinakav.

Weinkufe [vaïnkufë] v. = vinatüb.

Weinküfer [vaïnküfër] m. = vinatübel.

Wcinlagcr [vaïnlagër] n. = vinaseatop.

Weinland [vaïn-lant] n, = vinalan.

Weinlaube [vaïn-laübë] v.
= vitidapriel.

Wcinlese [vaïnlesë] v. = vitidaklopam.

Wcmmutter [vainmytër] v. = vinalef.

Wcinpressc [vainprasë] v. = vinamapedöm,

vitidabalipedöm.

Weinrebe [vaïnrebë] v. = vitid.

Weinsaure [vain-sóürë] v. = vinazüd.

Weinschank [vaïn-)ai]k] m. = vinibötad.

Weinschenk [vaïnjaqk] m. = vinibötadan.

Weinschenke [vaïnjaqkë] v. = vinibötadöp.

Weinstcin [vaïn-jtaïn] m. = vinaston.

Weinsteinartig [vaïn-Jtaïn-artiq] = vinastona*

sümik.

Weinstdnsaure [vaïn-Jtaïn-sóürë] v. vina«

züd.
Weinsteucr [vaïn-Jtóüér] v.

= vinatrip.

Weinstock [vaïn-}tók] m. = vitid.

Wcinstubc [vaïnjtubë] v. = vinibötadöp.
Weintonne [vaïn-tónë] v. = vinatub.

Weintraube [vaïn-traübë] v. 1. = vitidabal 2.

(Traube) = vitidabalem.

Wcintrebcr [vaïntrebër] pl. = vinasupad.

Weinverfalschung [vaïn-farfaljut] ] v. vinis

dobükam.

Wcinwirt [vaïnvirt] m. = vinibötadan.
— F e o coiti cannn
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wcisc [vaïsë] = sapik, sein = sapon (nel.),

weiser Mcnsch = sapan.

Weisc [valse] v. (Art) = mod, des Bauens

= bumamod, auf welchc = in mod kelik,

auf ahnliche = sümo, auf solche =

somo,
auf

~. —» in der von = modü.

weisen [vaïsën] (zeigen) = jondn (lov.).
Weiser [vaïsër] m. 1. (walser Mensch) =

sapan 2. —■ einer Uhr = jonian gloka.
Wcisesein [vaïsë saïn] n. = sap.

Wcishcit [vaïs-haït] v. (das Weisesein) =

sap.

wcislich [vaïsliq] = sapik, sapo.

weismachen [vaïs-maqén] = kredidön (lov.

dem.).

wcissagen [vaïssagën] = büosagön (lov.).

Weissagen [vaïssagën] n.
= büosag.

Weissager [vaïssagër] m. büosagan.

Wcissagcrin [vaïs-sagërin] v. jibüosagan.

weissagerhaft [vaïssagër-haft] = büosagik.

weissagerisch [vais-sagérij] büosagik.

Weissagung [vaïs-sagui]] v.
= büosagod.

weisz [vaïs] = vietik, weisze Rübe navat.

Weiszbacker [vaisbakër] m. = vietabodibakan.

Weiszbier [vaïsbir] n. = blonabir.

Weiszbierbrauer [vaïsbir-braüër] m. = blonas

birel.

Wciszbirkc [vaisbirkë] v. biad.

Weiszblech [vaïsblaq] n.
= tün.

weiszblcchern [vaïsblaqërn] = tünik.

Weiszblechware [vaïsblaqvarë] v. tünotem.

Weiszbrot [vaisbrot] n. = vietabod.

Wciszbuche [vaïsbuqë] v. vietabueg.

Weiszdorn [vaïs-dórn] m. krateg.

Weiszc [vaisë] v. = viet.

wciszcn [vaïsën] = vietükön (lov.).

Wciszcn [vaisën] n. = vietükam.

Wciszfisch [vaisfij] m.
= vietafit.

Weiszfuchs [vaïsfux] m. = vietarenar.

weiszgclb [vaïsglp] = vietayelovik.
Wciszqerber [vaïsgarbër] m.

= vietataenan.
yy v-ioi-yiiuvi l J

Wciszglut [vaïsglut] v. vietaglut.

weiszglühen [vaïsglüën] vietaglutön (nel.).

wciszglühend [vaïsglüënt] vietaglutik.

wciszgrau [vais-graü] klilagedik.
Wciszkohl [vaïskol] m. vietabrasid.

Wciszkraut [vaïs-kraüt] n. vietabrasid.

weiszlich [vaïsliq] = vietllik.

Weiszling [vaislir]] m. = blionan.

[vaïs-ryslant] Vieta^Rusan.

Weisztannc [vaïs-tanë] v. (abies [abias] lat.)

= biet.

Weiszzeug [vaïs-zóuk] n. vietastof.

weit [valt] 1. (nach allen Seiten ausgedehnt)

= veitik, — sein = veitön (nel.). 2. (Masz)
= veitotik, so als, so wie = so vei»

totik as 3,
—•„

bei weitem = raödbi 4.

bekannf (berühmt) = famik, eine Stunde •

= holik, entlegen, entfemt = fagos

seatik.

Wdtc [vaïtë] v. (Masz) = veitot.

weitcr [vaïtër] 1. werden = veitikön (nel.),

machen = veitükön (lov.) 2. (höher,

gröszer) = pluik 3.
— 1! fö ! 4. nicht

no fovo 5. nicht —! stopö !

wciterarbcitcn [vaitër-ar-baïtën] = laivobön

(nel.).
wcitcrcs [vaïtërës]: bis auf nunog.

wciterführen [vaïtërfürën] (fortsetzen) fövön

(lov.).
Wciterführung [vaïtcrfürur)] v. föv.

weitem [vaïtërn] 1. (weiter machen) = veitü»

kön (lov.) 2. slch = veitikön (nel.).
wcitcrs [vaïtërs]: nicht = no fovo.

wcitcrschreibcn [vaïtër-jraïbën] = laipenön

weitersprechen [vaïtërjpraqën] = laispikön

(lov.).

weitenvcg [vaïtërvak] = fagikumo.
weitherzig [vait-harziq] = vextacedik.
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Weitherzigkeit [vaït-hSrziq-kalt] v. = veitaces

dam.

weitlaufig = veitöfik.

Weitlaufigkeit [vaït-lóüfiq-kaït] v. = veitöf.

weitschweifig [vaït-Jvaïfiq] = prolidik.

Weitschweifigkeit [vaït-Jvaïq-kaït] v. = prolid.
Weitsein [vaït saïn] n. = veit.

weitsichtig [vaïtsiqtiq] = parmetropik.

Weitsichtigkeit [vaïtsiqtiq-kait] v. = parme»

trop.

Weizen [vaïzën] m. = vuit.

Weizenmelil [vaïzënmel] n. = vuitameil.

wclch [valq] 1. ein ! = kion ! kiom ! kiof !
kios! 2. welch ein schönes Buch ! = buk

kiojönik !
welchc [valqë] = 1. eli ,welcher’!

welcher [valqër] 1. (der, wer, welche, welches)

= kei, hikel, jikel, kelos, auf welche Wcisc

= in mod kelik, zu Zeit = kü 2. 7

(welche ? welches ?) = kinik ? kimik ? kifik ?

kisik ? auf welche Weise ? = in mod kinik ?

welche Statte 1 = kiöp ? von Statte ? =

kiöpao ? nach welche Statte (hin)? = kiöpdo?
zu Zeit 7 = kiüpo ?

weicherart [valqër art]: —7 = liosotik ?

welcherlei [valqër laï]; —? = liosotik ?

welches [vakjes] = 1. eli ,welcher’!
welk [valk] = fainik, sein = fainön (nel.),

werden = fainikön (nel.), machen =

fainükön (lov.).
welken [valken] (verwelken) =fainükön (lov.).
Welksein [valk saïn] n. = fain.

Welle [vale] v. 1. = vef 2. (Zylinder) =

zilid 3. (Holzbündel) = tuigatuf.

Wellenbad [valënbat] n. = vefaban.

wellenförmig [valënfórmiq] = vefafomik.

Wellenschlag [valënjlak] m. = vefaflap.
welsch [valj] 1. = romenik 2. (italienisch) =

Litaliyanik.
Welscher [valjër] m. (Romanischsprechender)

= romenan.

Welschkorn [valjkórn] n. (Mais) = mait.

Welt [valt] v. i. = vol, die gelehrte =

nolavanef 2. (lm Gegensatz zum Göttlichen,

Geistlichen; das bewegte Leben und Treiben

der Menschen) = volad.

Weltail [valtsal] n. (All) = leval.

Weltalphabet [valt-alfabèt] n.
= volalafab.

Weltbürgcr [völtbürgër] m. = kosmopolan.

weltbürgerlich [ valt-bürgërliq] = kosmopolik.

Weltbürgerschaft [valtbürgërjaft] v. = kosmos

pol.

Welfcndc [valtsandë] n. = volafin.

Weltgegcnd [valtgegënt] v. = taledatopad.

Weltgeist [valtgaist] m. (Allgeist) levala*

lanan.

Weltgcistlicher [valtgaïstliqër] m. = kleran

voladik, voladakleran.

Weltgericht [valtgëriqt] n. 1. = Godacödetam

latik 2. = menefacödot.

Weltgeschichte [valtgëjiqtë] v. = volajenotem.
weltgeschichtlich [valtgëjiqtliq] = volajenote»

mik.

Weltkarte [vèltkartê] v. = volakaed.

Weltkenntnis [valt-kantnis] v. (Weltklugheit)
= voladisev.

Weltkind [valtkint] n. = voladan.

weltklug [valtkluk] = voladisevik.
Weltklughcit [valt-klükhaït] v. = voladisev.f»

vuniuyuui [ vgil'iuuiviioilj V. VUiaUWCV,

Weltkörper [valtkórpër] m. = levalaglöp.
Weltkugcl [valtkugël] v. (Brdkugel) = tala«

glöp.
Weltkunde [valtkundë] v. = levalav.

Weltlauf [valtlaüf] m. = komunagol dinas.
Weltleitung (valtlaityr) ] v. = levalireig.
weltlich [valtliq] 1. = volik 2. = voladik,

gesinnt = voladalik.
ywujiüül,

VUIUUUIIIVt

Wcltliclikeit [valtliqkait] v. = voladam.
Wcltmann [vakman] m. = voladalan.

Welfmecr [valtmer] n. 1. = sean 2. (Meer
von weltgeschichtlicher Bedeutung) = volas

mei.

Weltpostverein [valt póst-faraïn] m. =

potaklub.

Weltregierung [valt-régirur)] v. (Weltleitung)
= levalireig.

Welfsinn [valtsin] m. = voladal.

Weltsprache [ valtjpraqé] v. 1. = volapük 2.

= Volapük, der Erfinder der = datuvan

Volapüka, der Ersirmer der = datikan

Volapüka.

Welfspracheblatt [valtjpraqêblat] n. = Volas

pükagased.

Weltteiï [valttaïl] m. = taledadil.

Weltweiser [valtvaïsër] m. 1. = voladisevan

2. (Philosoph) = filosopan.

Wcltweisheit [valtvaïs-hait] v. = filosop.
Weltwunder [valtvundër] n. = volastunidot

Wemfall [vèmfal] m. (Dativ) = datif.

Wendekrds [vandëkrais] m. = trop.

Wendeltreppe [vandëltrapë] v. = skrubada»

tridem.

wenden [vandën] (drehen) = flekön (lov.).
Wenden [vandën] = sarbyovans.
Wendepunkt [ vandëpyqkt] m. = flekatimül.

Wendung [vandui]] v. 1. (Drehung) = flek

2. dne schlechte nehmen = badikön (nel.).
Wenfall [vènfal] m. (Akkusativ) = kusatif.

wenig [vèniq] 1. = nemödik, nemödo, • sein

= nemödön (nel.), werden = nemödlkön

(nel.) 2. ein
—• = bosil 3. ein = boso,

nur ein = bosilo.

Wenige [vènigë] = nemödikans.

weniger [vènigër] 1. (geringer) = neplu, im-

mer = ai neplu, mehr odcr = pluune*
plu, sein = nepluön (nel.), werden =

nepluikön (nel.) 2. mat. (minus) =na (pr.).

Wenigersein [vènigër saïn] n. (Minderheit) =

nepluam.

Wenigkeit [vèniqkaït] v. = nemöd.

wenigst [vèniqst]: am wenigstcn, = nemu.

wenigstens [vèniqstëns] = nemu.

wenn [van] 1. (falls) = if 2. (im Falie dasz)
= üf 3. (als, da) = ven 4. (obwohl) =

do 5. anders = if nemu,
auch (ob-

gleich) = do, auch = (ob auch) = ifi,

auch noch so = igo if, einmal = if

fütüro, nicht
...

doch =if no ... ga sio,

als = ka if, als
—, wie (als ob) -
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asva, selbst —, sogar = igo if, und
,

schon, auch = ed if, ed üf, igo üf, ed

igo if, ed igo üf, nur = bis (ladv.).

wcnnglcich [vanglaïq] (obwohl, wiewohl)

do.

wennschon [ vgnjon] do. >
•wer [ver] 1. (relativ) = 1. eli .welcher’ I 2.

? (was ?) = kin ? kim ? kif ? kis ?

werben [varbën] 1. (nachsuchen) lisitön

(lov.) 2. = slopükön (lov.).

Wcrbung [varbui]] v. 1. = lisit 2. slopüs

kam.

werden [verdën] 1. = vedön (nel.) 2. zu ...

lassen = ceinön (lov.) ad ... 3. daraus

wird nichts = se atos nos odavedon.

Werden [verdën] n. = ved.

Werder [vardër] m. (niedrige Fluszinsel)

lunisul.
Werfall [verfal] m. -

nominatif.
p r r» i i • J /1 \

werfen [varfënj 1. jedön (lov.), unter ctwas

hin = disiojedön (lov.) 2. (bewerf en) =

bejedön (lov.) 3. durcheinander = pe*

mükön (lov.).
Werft [varft] n. e v. = nafibumöp.

Werg [vgrk] n. = teup.

Werk [vark] n. 1. (Arbeit) =vobod 2. (Buch)
= lebuk, Licferung eines Wcrkes = bukül

lebuka.

Werkfrau [varkfraü] v. = jiklinükan.
Werkmcister [varkmaïstër] m. = vobamastan.

Wcrksfatt [varkjtat] v. = voböp, eines

Farbers = kölamöp, eines Glasers = vis

türamöp, eines Schlossers = lökismitöp.
Werkstafte [ varkjtatë] v. = voböp.
Werkstein [varkjtaïn] m. = bumadaston gres

tik.

Werksfück [ varkjtyk] 1. (Arbeiterstück)
vobot 2. (Werkstein) = bumadaston gretik.

Werktag [varktak] m. = vobadel.¥» V.l
IVIUy L

*“• y wouv*»,*.

Werkzeug [varkzóük] n. (Instrument) = stum.

Wermut [vèrmut] m. = basant.

wcrmuthaltig [vèrmuthaltiq] = basantik.
x r i /1:„u\ ixfji, n

wert [vert] 1. (lieb) = löfik 2. (geschatzt) =

digik, sein (geschatzt sein) = digön (nel.)
3. sein (windig sein) = digadön (lov.)
4. sein (Wert haben) = völadön (nel).

Wcrt [vert] m. 1. (das Geschatztsein) = dig
2. = völad, Muster ohnc = samed nen

völad, im Wertc voo = völadü, haben

(wert sein) = völadön (nel.).
Wertbrief [vèrtbrif] m. = völadapened.

werthabend [vèrthabënt] = völadik.

werthaft [vèrthaft] = digik.
wertlos [vèrtlos] = nenvöladik.

Wertpapierc [vèrtpapirë] pk (Effekt) = valör,

valörs.

wertschatzcn [vèrtjazën] = digidön (lov.).
Wcrtschatzung [ vert-Jazur) ] v. = d'igid.

wertvoll [vèrt-fól] = digik.
Wescn [vesën] n. 1. = binal 2. (Individnum)

= dabinan 3. (in valem) = dabinad 4. das

höchste Dabinal 5. aufbrauscndcs —,

auffahrendes = fakadal, linksches = '

neskil, mistrauisches = mikonfidal, teuf-

lisches = diabal, übertricbenes =

tuükal, wahlerisches = dentin, zoraiges

= zunaL
wesenhaft [vèsënhaft] (verhanden) = dabinik.

Wesenheit [vèsënhait] v. 1. = binal 2. (In-

dividuum) = dabinan.

Wcscnlchrc [vèsënlerë] v. (Ontologie) = da*

binav.

wesenlos [vèsënlos] (nicht existierend) = nes

dabinik.

Wcsenlosigkeit [vesën-lósiqkait] v. nedabin.

Wesenlosscin [vèsënlos saïn] n. nedabin.

wcsentlich [vèsëntliq] 1. binalik, binalo 2.

(sorecht) = voik.

Wesentliche [vèsëntliqê]: das binal, im

Wesentlichen = binalo.

weshalb [vas halp] 1. (weswegen) = koda,

sekü kod kelik 2. —1 (warum?) kikodo ?

Wesir [vesir] ra. = visir.

Wespe [vaspë] v. = vesep.

Wespennest [vaspënnast] n. = vesepanast.

wessenfall [vasënfal] m. (Genitiv) genitif.

Westdeutschland [vpt-dóüc-lant] n. = Vesüda*

Deutan.

Westc [vasté] v. = jilat.
Westen [vasten] m.

= vesüd, Süd zu =

susulüsulüdavesüd, Südwest zu = su»

vesüsulüdavesüd, zu Süden = vevesüsu»

lüdavesüd, zu Norden = vevesünolüda*

vesüd, Nordwest zu = novesünolüdaves

süd, Nord zu = nonolünolüdavesüd.

Westfale [vastfalë] m. = Vesfalanan.

Westfalen [vgstfalën] n. = Vesfalan.

westfalisch [vptfaljj] = Vesfalanik.

Wcstindicn [vgstsindiën] n. = Vesüda^Lindan.

wcstlich [vastliq] vesüdik, von = ve»

südü.

Westnordwesten [vast nórtvastën] m. = vesü»

nolüdavesüd.

Westsüdwest [vast sütvast] m. = vesüsulüdas

vesüd.

wcstwarts [v|stvarz] = vesüdio.

Westwind [vastvint] m. = vesüdavien.

wcswegen [vasvegën] 1. (weshalb) = seku

kod kelik, koda 2. ? (weshalb ? warum ?)

= kikodo ?

Wcttbewerb [vatbëvarp] m. = mated.

Wettbcwerbcr [vatbëvarbër] m. = matedan.

Wette [vatê] v. 1, = yül, die gewinnen =

gaenöni (lov.) yüli 2. in die —, urn die

rennen = matarönön (nel.).
Wctteifer [vatsaïfër] m. = zilal.

wetteifem [vatsaïfërn] = zilalön (nel.).

wetten [vaten] = yülön (lov.), ich wette zehn

gegen eins = yülob mö deg ta bal.

Wettender [vatëndër] m. = yülan.

Wefter [vatër] 1. n. (Wdtterung) = stom,

trübes = stom glumidik, auf das be-

züglich = stomik 2. m. (Wettender) =

yülan.

Wetters [vatërs] =
...

stomik.

Wetterdach [vatërdaq] n. = mistomanufül.

Wetterfahnc [vatërfanë] v. = vienijonian.

Wcttcrglas [vatërglas] n. (Baroskop) = ba»

roskop.
Wefterhahn [vatërhan] m. = vienahigok.
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Wctterkundc [vatërkundë] v. stomav.

wettcrlaunisch [vatërlaünij] vimik.

wetterleuchten [vatêrlóüqtën] = klarön (nel.).

Wetterleuchten [vatërlóüqtên] n. = klar.

■wettern [vatërn] = mistomön (nel.).

Wcttcrsaulc [vatërsóulë] v. (Wasserhose) =

vatatrom.

Wettkampf [vgtkampf] m. = mat, Gewinner

des Wettkampfes = mativikodan.

wettkampfen [vatkampfên] = matön (nel.).

Wettkampfer [vatkampfër] m. = matan.

Wedrennen [vatranèn] n.
= matarön.

Wettstreit [vatjtrait] m. = mat.

wcttstreiten. [vatjtraitën] = matön (nel.).

wctzcn [vazen] (scharfen) = japükön (lov.j.

Wichse [vixë] v. = kkluinavak.

wichsen [vixën] = lekluinön (lov.).

Wichser [vixër] m. = lekluinan.

Wichsfabrikant [vixfabrikant] m. = lekluinas

vakel.

wichtig [viqtiq] 1. (bedeutend) = veütik 2.

dnc wichtige Miene anuchmcn, sich ma-

chen, tun = bitön (nel.) as cadan.

Wichtigkeit [viqtiqkaït] v. (Bedeutung) =

veüt.

Wickel [vikël] m. = tuül.
ttt

• i .11 j
_ £1~U;;1

Wickclband [vikëlbant] n. = flabül.
ut* 1 J. Jxi

.. _
Wickclbinde [vikëlbindë] v. = flabül.

■wickeln [vikëln] = tuülön (lov.).

Widder [vidër] m. 1. (Schafbock) hijip 2.

st. = sihijip.
wider [vidër] 1. = ta, cinander = ta od.

balan ta votikan, das Gebot = ta büd,

Erwarten = ta spet, für oder = pro

u ta bos 2. besseres Wissen = to utos,

kelosi sevom, sevof, ...

widerborstig [vidërbórstiq] = todalik.

widergcsinnt [vidérgésint J = taalik.

Widerhaken [vidërhakën] m. = gühuk.

widerhakig [vidërhakiq] = gühukik.

Widerhall [vidërhal] m. (Echo) = leog.

widerlegbar [vidërlèkbar] tablöfovlk.

Widerlegbarkeit [vidërièkbarkaït] v. = tablös

fov.

widerlegen [vidërlegën] = tablöfadön (lov.).
Widerlegung [vidërlègui)] v. = tablöfad.

widerlich [vidëriiq] (widerwartig) = legagik.
widernatürlich [vidér-natürliq] = tanatik.

Widerredc [vidërredë] v. = taspik.

widerreden [vidërredën] (widersprechen)

taspikön (lov. dem.) eke bosi.

Widerruf [vidërruf] m. = sadun.

widerrufbar [vidërrüfbar] = sadunovik.

Widersacher [vidërsaqër] m. (Gegner) = taan.

widersetzen [vidërsazën]: einer der sich wider-

setzt tadunan.

Widersetzlichkeit [vidérsazliqkaït] V. = todal.

Widersinn [vidërsin] m. = taal.

widersinnig [vidërsiniq] taalik.

widerspcnstig [vidërjpanstiq] = todalik.

Widerspenstigkcit [vidérjpantiqkaït] v. = tos

dal.

widersprechen [vidërjpraqën] = taspikön (lov.

dem.) eke bosi.

Widerspruch [vidërjpruq] m. 1. = taspik 2.

d. = taspikot.

Widerspruchsgeist [vidërjpruqsgaist] m. 1. =

taal 2. = taspikal.
Let cu c,. Lcxöpusxu.

Widerstand [vidërjtant] m. = tadun, leisten

= tadunön (lov.). ciner der leistet

tadunan.

Widerstandskraff [vidërjtanz-kraft] v. 1. =

tadunanam 2. = sufid.

Widerstandsfahigkeit [vidërjtanz-faiqkaït] v. =

sufid.

widerstandslos [vidërjtanzlos] = nentad’unik.

widerstehen [vidërjteên] 1. (Widerstand leisten)
= tadunön (lov.) 2. (vertragen können) =

sufidön (nel.).

widerstehend [vidërjteënt] = sufidik.

widerwartig [vidérvartiq] = legagik.
Widerwartigkcit [vidérvartiqkaït] v. = legag.

Widcrwille [vidërvilë] m. = neklien.

Widerwiilen [vidërvilën] : einen gegen ...

haben naudön (lov.).

widmen [vitmën, vidmën] (hingeben) = dedies

tön {lov.j.

Widmung (vitmur), vjdmui)] v. = dediet.

widrig [vidriq] = taik.

widrigenfalls [vidrigën fals] = voto.

Widrigkeit [vidriqkait] v. 1. = legag 2. (Ge-

genteil) = taad.

wie [vi] 1. = asa (kony.), so = soasa,

auch = asi 2. (gleichwie) as, ebenso

= soas, leigoas 3. (als, in der Eigen-
schaft als) = as 4. —? = lio? 5. —1 =

liö ! 6. —! = kio ! verschieden 1 kios

difik ! grosz 1 = kiogretik ! grosz ist

er! = kiogretik binom ! 7. (correlativ) =

vio, viomodo.

wiebald [vibalt] : ? = liosuno ?

wiebeschaffen [vi bëjafën] : —? = in kaliet

kinik ?

wieder [vidër] 1. = dönu (ladv.), immer —
=

ai dönu, immer
—,

jedesmal = alna dönu

2. lebendig werden = dönulifikön (nel.),
lebendig machen = dönulifükön (lov.)

3. hin und (bisweilen) = semikna.

wiedcrgebcn [vidërgebën] (darstellen) = ma=

gulön (lov.).
Wiedergeben [vïd'ërgebên] n. = magul.
wicderhcrstcllcn [vidërhèrjtalën] (reparieren) =

natükön (lov.).

Wiederherstcllung [vidërhèrjtalur)] v. (Répara-

tur) = natükara.

wicderholcn [vidërholën] = dönuön (lov.).

wicdcrholentlich [vidërhólëntliq] 1. = dönuama

2. = suvöfikna.

wiederholt [vidêrholt] 1. = dönuamik 2. (fre-
quent) = suvöfik.

Wiederholung [vidërhölurj] v. 1. = dönuam

2. sfetigc = suvöf.

Wiederholungszahl [vidêrhölurjszal] v. = dö*

nuamanum,
numavöd naedik.

Wicdcrlcbcndigwerdcn [vidërlebandiq vardénj

n. = dönulifikam.

wiedersehen [vidérseën] = dönulogön (lov.)
Wicdersehcn [vidërseën] n. = dönulogam, auf

—! = dönulogö!
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wiederum [vidërum] (abermalig) = dönuik.

wiefera [vifarn] = viomafado, in vios

mafado.

wicfernc [vifarnë] : —7 (wieweit ? Ort)

liofagotik? in der Zukunft 7 liofütüro?

Wiege [vigë] v. = kladöm.

wiegen [vigën] 1. (schaukeln) = kladön (lov.)
2. (Gewicht haben) = vetotön (lov.).

Wiegen [vigën] n.
= klad.

wieqend [viqêntl (schwer) = vetotik.
wieycuu [ viycmj \ouiwti;

vww

wiegrosz [vigros]: —? = lio gretik ? liogre*
totik ?

Wien [vin] = ,Wien' [vin] (D.), Wiener

Schnitzel = kötotil di ,Wien'.

wiencrisch [vinërij] dl ,Wien’.
wieoft [vióftl: —? = liomödoükna ?
WiCUIL [VIUILJ. * UUIUUUUUIUIU.

Wiese fvisël
v. = yebalan.

VVICSe [Viacj V. ycuaiau.

wiesehr [viser] = viovemo.

Wicsel [visël] n. = visul.

wieso [viso]: —7 = liokodo ?

wieviel [vifil] 1. —? = liomödotik ?um —?

= liomödoto ? 2. (relativ) = viomödik.

wicvielcrlci [vifilërlaï]: —? = liomödotasotik?

wievielfach [vifilfaq]: —
7 liomödotanaedik?

auf wievielfachc Weise 7
~

liomödotanaes

diko?

wievielmal [vifilmal]: —7 = liomödotikna?

wicvielmalig [vifilmaliq] : —1 liomödotik*

naik ?

wicviclstc [vifilstë]: —? = liomödotid?

wievieltc [ vifiltê]: —? = liomödotid?

wicvieltcmal [vifiltëmal]: —7 = liomödotidna?

zum wievicltcnmalc? = liomödotidna?

wievicltcnmals [vifiltënmals] : —7 (zum wie-

vieltenmale?) = liomödotidna?

wieweit [vivaït] 1. ■—■? (entfernt) = liofago*
tik? 2. ? (Inhalt)* = lioveitotik? 3. —in

der Zukunft 1 = liofütürik ?

wiewenn [vivan] (alsob, alswenn) = asif.

wiewchl [vivol] (obgleich) = do.

wild [vilt] 1. (wüst] = sovadik 2. (im rohen

Naturzustand) = natadik.

Wild [vilt] n. 1. (ein Stück —) = jib 2. das

(als Sammelbegriff) = jibem.
Wildbret [viltbrat] n. = jibed.
Wilddieb fvïltdipl m. iibiravan.
VVJIUUICU xu, Jiuuavau.

Wilddieberei [viltdibëraï] v. = jibirav.

Wilddiebstahl [ vilt-dipjtal ] m. = jibirav.
Wilde [vilde] m. = natadan.

Wilder [vilder] m. = natadan.

Wilderei [vildëraï] v. = fotorav.

Wildfang [viltfat] ] m. = jafadacil.
Wildhek [vikhaït] v. (Wüstheit) = sovad.

Wildling [viltlirj] m. 1. (Wüstling) = sovas

dan 2. (Tier) = natadanim 3. (Baum)
natadabim.

Wildpret [viltprat] n. jibed.

Wildschwein [viltjvaïn] m. = saglied.

Wildsein [vilt saïn] n. (Wüstheit) = sovad.

Wille [vilë] ra. = vil, freicr
- -

libavil',

mit Willen = vilo, einem in ctwas zu Willen

sein = vilöfön (lov.) eki tefü bos.

Willelei [vilëlaï] v. luvil.

willcnlos [vilënlos] = nenvilik.

Willenlosigkeit [vilën-lösiqkaït] v. = nenvü.

Willcnsfreiheit [vilëns-fraï-haït] v. = vilalib.

Willenskraft [vilênskraft] v. = vilal.

willenskraftig [vilënskraftiq] = vilalik.

willentlich [vilëntliq] = vilik.

willfahren [vilfarën] : einem in ctwas =

vilöfön (lov.) eki tefü bos.

willfahrig [vilfariq] = vilöfik.

Wülfahrigkeit [vilfariqkaït] v. = vilöf.

willig [viliq] = vilöfik.

WilÜgkeit [vüiqkaït] v. = vilöf.

Willkomm [vjfkóm] m. = benoköm.

willkommen [vilkómën]: —! = benokömö !
Willkommen [vilkómën] m. --

benoköm.

Willkommenwort [vilkóm-vórt] n. = benokös

maglid.
Willkür [vilkür] v.

= vilad.

willkürlich [yilkürliq] = viladik, ■—• sein •
viladön (nel.), handeln = viladön (nel.),
nicht = nenvlladik.

wimmeln [vimëln] = grulön (neb).

Wimpel [vimpêl] m.
= lustan.

Wind [vint] m. 1. = vien 2. von etwas

bekommen = smeilülön (lov.).
Windel [vindël] v. = tuül.

windeln [vindëln] = tuülön (lov.).
Windeltuch [vindêltuq] n. = tuül.

winden [vinden] 1. sich — (sich schlangeln) =

krugikön (nel.) 2. (wehen) = vienön (nel.),

es windet = vienos.

Windfahne [vintfané] v. = vienijonian.

Windhosc [vinthosë] v. = trom.

windig [vindiq] = vienik.

Windrose [vïntrosë] v. = vienüdastel.

Windsbraut [vinzbraüt] v. = vienasplodül.
Windstrich [vintjtriq] m. = vienüd.

Windung [vindug] v. (Biegung) = blegod.
Windward-lnseln [vintvartsinsëln, windwëds

insëln] = Vinvard'uans.

Wink [virjk] m. = vineg.
Winkel [vigkël] m. 1. geom. = gul 2. (Platz-

chen) = spadül.
Winkelhaken [virjkëlhakën] m. 1. = stedagu»

löm 2. st. = sistedagulöm.
winken [viqkën] = vinegön (lov.).
Winter [vintër] m. = nifüp.
winterlich [vintërliq] = nifüpik.

Wiazer [vinzër] m. (Rebmann) = vitidagas
dan.

Wippsterz [vipjtarz] m. = kledagöbib
wir [vir] = obs.

Wiebel [virbêl] m. 1. = virad 2. (Strudel)

= vir 3. (Wirbelknochen) = vireb.

Wirbelbein [virbëlbaïn] n. = vireb.

wirbelicht [virbèliqt] = virik.

wirbelig [virbëliq] = virik.
Wirbelknochen [ virbélknóqën] m. = vireb.

wirbeln [virbëln] (strudeln) = virön (nel.).

Wirbelsaule [virbëlsóülê] v. = virebem.

wirken [virkën] 1. (Wirkung haben) = vobe*

dön (lov.) 2. alsPfarrer — = padön (nel.)-
wirkend [virkënt] (wirksam) = vobedik.

wirklich [virkliq] 1. = jenöfik, sein = jes

nöfön (nel.), nicht = nejenöfxk, —! =

jenöfö! 2. (in Wahrheit) : vo (ladv.).
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Wirklichkeit [virkliqkaït] v. jenöf, in

= jenöfo.

Wirklichsein [virkliq saïn] n. jenöf.

wirksam [virksam] (wirkend) vobedik.

Wirksamkeit [virksamkalt] v. (Wirkung)

vobed.

Wirkung [virkuq] v. = vobed, haben (wir-

ken) = vobedön (lov.).
wirkungslos [ virkurjslos] = nenvobedik.

Wirkungslosigkeit [virkurjs-lósiqkaït] v. =

nenvobed.

wirr [vir] 1. (konfus) = kofudik 2. sein

= brulön (nel.).
Wirrheit [virhait] v. = brul.

Wirmis [virnis] v. = brul.

Wirrsal [virsal] n. (Wirrnis, Wirrwarr) =

brul.

Wirrsein [vir saïn] n. = brul.

Wirsing [virsii)] m. = Savoyana^brasid.
'Wirt [virt] ra. 1. (Gastgeber) hidaifidan 2,

(Beherberger) = lotidan 3. (Hotelier) =

lotidöpan.

Witte [virtë] pl. = daifidans.

Wirtin [virtin] v. (Gastgeberin) jidaifidan.

Wirtschaft [vjrtjaft] v. (Haushaltung) = ko*

nöm.

Wirtschaftslehre [vjrtjafzleré] v. = konömav.

Wirtsfrau [virzfraü] v.
= jilotidan.

Wirtshausrechnung [virzhaüs-raqnui)] v.

bötidakalot.
wischen [vijén]: den Staub vom Tisch

kluinön (lov.) püfi de tab.

Wischen [vijën] n. (das Fegen) = kluin.

Wischcr [vijër] m. 1. = kluinöm 2. eincm

eincn gebcn = leblamön (lov.) eki.

Wischkolbcn [vijkólbën] m. kluinöm.

Wismut [vismut] m. e n. Bi = bismutin.

Wismuthydroxyd [vismut hüdróxüt] Bi (OH)3

= bismutinibad, kilhidralbismutinibad.

Wismuttrioxyd [vismut trióxüt] BiOa bismu*

tiniloxid, telbismutinakilloxin.

Wismuttrisulfid [vismut trisulfit] Bi
2
S

3
=

bismutinisulfid.
.

.1
1

1 r 1...1 1.
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Wismutylhydroxyd [vismutül hüdróxut] BiO.OH

= balhidralbismutinibad, bismutulabad.

wissen [visën] 1. von, um (bekannt sein

mit) = sevön (lov.), sovicl ich weisz = bai

sev obik 2. Dank = danadön (lov.) 3.

= nolön (lov.).
Wissen [visën] n. 1. = nolam 2. (Verwis-

sen) = büsev.

wissend [visënt] (in aktiven Sinn) = sevik.

Wissenschaft [visënjaft] v. = nolav, die

pflegep, die treiben = nolavön (nel.), das

Treiben der nolavam.

Wissenschaftcr [visënjaftér] m. = nolavan.

Wissenschafterei [visënjaftëraï] v. = nolavam.

wissenschaftlich [vjsënjaftliq] = nolavik.

Wissenschaftlichkeit [visënjaftliq-kait] v. =

nol.

Wisscnsdrang [visënsdrarj] = nolial.

Wissensdurst [visënsdurst] m. = nolial.

Wissensgier [visënsgir] v. = nolial.

Wissenslust [visënslust] v. = nolial.

Wissenstrieb [visënstrip] m. nolial.

wissenswert [visënsvert] = sevidigadik.
wissentlich [vpëntliq] = sevedo, sevöl.

wittern [vitërn] 1. (schnüffeln) = dasmeilön

(lov.) 2. (Wind von etwas bekommen) =

smeilülön (lov.).

Witterung [vitêrurj] v. = stom.

Wittcrungskunde [vitëryr)s-kyndë] v. = sto*

mav.

Witwe [vitvë] v. = jiviudan.
Witwenstand [vitvënjtant] m. vind.

Witwer [vitvër] m. = hiviudan.

Witz [viz] m. - coged, Witze reiszen, Witze

machen = cogedön (nel.).
Witzbold [vizbólt] m. = cogedan.

witzeln [vizëln] = lucogedön (nel.).
witzig [viziq] = cogedik.

Witzjager [vpyagër] m. = cogedan.

Witzkopf [vizkópf] m. = spiritalan.
Witzler [vizier] m. = cogedan.
wo [vo] 1. —J = kiöpo? kiplado ? kitopo ?

2. in kei, in kels, dü kei, dü kels 3. •

nicht
...

doch =ifno. . . ga sio 4. (ört-

lich, relativ) = kö, da, —; dort, = uto,

kö 5. (zu welcher Zeit, relativ) = kü, in

der Zeit, = kü.

wobei [vobal] = la kei.

Wochc [vóqë] v. = vig, per = vigo.

Wochcntag [vóqëntak] m. 1. = nesudel 2.

(Werktag) vobadel.

wofern [vofarn] 1. (im Falie dasz) = üf 2.

(in Fr.: .pourvu que) = bisa.

wofür [vofür] 1. —7 = ad kis? 2. —7

pro kis? 3. —7 (wozu ?) = lü kis?

wogen [vogën] = vefön (nel.).

Wogulen = vogulans.
woher [voher] 1. (relativ) = de top kelik 2.

7 = kipladao ? kitopao ?

wohin [vohin] 1. (relativ) = lü top kellk 2.

1 kipladio ?

wohl [vol] 1. := benik, (bene, ladv.) =

beno, sein, sich befinden = benön

(nel.), werden = benikön (nel.), ma-

chcn = benükön (lov.) 2. (gesundj =

saunik, sein (gesund sein) = saunön

(nel.) 3. (etwa, vielleicht) = ba 4. (leicht,
etwa) = bo 5. = sio 6. klingen =

benotonön (nel.), riechen = benosmelön

(nel.), schmeckcn = benosmekön (nel.).
Wohl [vol] n. = ben, zum Wohle = beno,

zum Wohle des = benü.

wohlan [volan, volsan]: —! (jenun !) = benö !
kluö!

Wohlanstandigkeit [vol anjtandiqkaït] v. (Höf-

lichkeit) = plüt.
Wohlbefinden [völbëfindën] n. = ben.

wohlbefindend [völbëfindènt] : sich = benik.

Wohlduft [vólduft] m. = benosmel.

wohlduftend [völduftënt] = benosmelik.

wohlcdelgeboren [vobèdël géborén] = lebenos

motedik.

Wohlergehen [vol argeen] n. = ben.

wohlerzogen [vol arzogën] = benodugalik.
Wohlerzogenhdt [vol arzögënhaït] v. = benos

dugal.
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Wohlfahrt [völfart] v. 1. = ben 2. beno«

lab.

wohlfeil [völfail] (billig) = nejerik.
Wohlfcilhcit [vólfaïl-haït] v. (Billigkeit)

nejer.

wohlgeartet [vólgëartët] = benonatalik.

wohlgcboren [vol geboren, vólgëborën] be*

nomotedik.

Wohlgefallen [vólgëfalën] n. 1. = plit 2.

leplüd.

wohlgefiillig [vólgëfaliq] (angenehm) = plitik.

Wohlgefalligkcit [völgëfaliqkaït] v. = plit.

Wohlgeruch [vólgëruq] m. = benosmel.

Wohlgeschmack [vólgëjmak] m.
= benosmek.

wohlhabend [vólhabënt] = benolabik.

Wohlklang [völklai)] m. = benoton.

wohlklingend [völkliqënt] = benotonik.

Wohllaut [vóllaüt] m. (Wohlklang) = beno»

ton.

wohilautend [vóllaütënt] = benotonik.

wohlricchcnd [vólriqënt] = benosmelik, wohl-

ricchendes Fett = pin benosmelik.

wohlschmeckcnd [völjmaként] (delikat) = bes

nosmekik.

Wohlsein [völsaïn] n. 1. = ben 2. (Gesund-

heit) = saun.

Wohlstand [völjtant] m. = benolab.

Wohltat [vèltat] v. = benod.

Wohltatclei [völtatëlaï] n. = lubenodal.

Wohltater [völtatêr] m.
= benodan.

wohltatig [völtatiq] 1. = benodalik 2. (wohl-
tuend) = benüköl.

Wohltatigkeit [völtatiqkait] v. = benodal.

wohltucnd [vóltuënt] = benodik, benüköl.

wohltun [vóltun] 1. = benodön (lov.) 2. (be-

kommen) = benükön (lov.).
wohlverdicnt [vólfardint] = sio meritik.

Wohlwollen [völvólën] n. 1. = benad 2.

(Willfahrigkeit) = vilöf.

wohlwollend [vólvólënt] = benadik.

wohlzumute [völzumutë] = benik.

wohnbar [vónbar] = lödovik.

Wohnbarkeit [vónbarkaït] v. = lödov.

wohnen [vonën] 1. = lödön (nel.) 2. (be-
wohnen) = belödön (lov.).

wohnhaft [vönhaft] = lödik.

Wohnhaus [vónhaüs] n. = lödadom, landliches

eines Edelmanns = lanadadom noubana.

wohnlich [vönliq] = kovenik.

Wohnlichkeit [vönliqkaït] v. (Komfort)
koven.

Wohnort [vónsórt] m. = lödöp.

Wohnung [vonurj] v. löd, freie = löd

glatik, einem geben = lödükön (lov.) eki.

Wolapükist [volapükist] m. = Volapükan.
Wolf [vólf] m. 1. = lup 2. st. = silup.
Wolfraai [vól-fram] n. W = volframin.

Wolframhexachlorid [vel-fram haxa klont]
WCle = balvolframinamalklorin.

Wolframsaureanhydrid [vól'fram-sóürë anhüs

drit] WOj = volframatastabot.

WolfSs [ vólfss] =
... lupik.

Wolfshund [vglfsshynt] m. = lupadog.
wuouuuu L

r

V y j myouvy.

Wolhynicn [vólhüniën] n. = Volünan.
Wolke [vólkë] v. = lefog.

wolkig [vólkiq] (bewolkt) = lefogik.
wollarfig [vól-artiq] = lainasümik.
wuucuuy

—

wollahnlich [vól-anliq] = lainasümik.

Wolle [vólë] v. = lain, von lainik,

habcnd, tragend = lainagik.
wollen [vólën] 1. vilön (lov.) 2. (von

Wolle) = lainik.
vvuuc; iaiiiaxv.

Wollen [vólën] n. = vil.

wollhaarig [vóUhariq] = lainaherik.

wollig [vóliq] 1. (wollartig, wollahiilich) =

lainasümik 2. (Wolle habend, Wolle tra-

gend) = lainagik.
Wollust [vólust] V. = lasiv.

wollüstig [vóïystiq] = lasivik.

Wollüstling [vólüstliq] m. lasivan.

Wonne [vónë] v. = lejuit.
wonnesam [vónësam] (wonnig) lejuitik.

wonnig [vóniq] lejuitik.

worauf [voraüf] 1. (relativ) su kei 2.

(nachher) = tano.

woraus [voraüs]: —? se kis?

Wort [vort] n. l.=vöd, zusammcngesetztes odér

abgeleitctes = koboadavöd, abgeleitctes
= defomamavöd, zusammcngesetztes

= koboyümavöd 2. (Ausdruck) = vöded

3. in Worte fassen (formulieren) = fomülön

(lov.). . ,

Wortableitung [vórt-ap-laïturj] v.
= vödidefo*

mam.

Wortfügung [vórt>fügpi]] v. vödipladam.

wortgetrcu [vórt-gëtróü] (wörtlich) = vödik.

Wortkram [vórtkram] m. = lusagod.

Worfmacher m. = luspikan.

Wortmacherei [vórt-maqëraï] v. = luspik.
wortreich [vórt-raïq] = vödagik.
Wortschatz [vórt-Jaz] m.

= vödastok.

Wortschrift [vórtjrift] v. = vödapenat.

Wortstamm [vórt-jtam] m. stamad.

Wortsfellung [vórt-jtalui]] v. = vödipladam.

Wortzusammcnstellung [vórt-zusamën-jtalui}] v.

= vödakoboyum.
Wotjaken = votyakans.

wovon [vofón] = de kei.

wozu [vozu] 1. —? = ad kis? 2. (wofür ?)

= lü kis ?

wöchentlich [voqëntliq] 1. vigik 2. —: al*

vigik.

Wöchner [vöqnër] m. = vigan.

Wöchnerin [vöqnërin] v.
= emotölan.

wölben [volbën] = bobotön (lov.).

wölbig [volbiq] = bobotik.

Wörfcrbuch [ vortërbuq] n. = vödabuk.

wörtlich [vórtliq] = vödik.

Wrasen [vrasën] m. (Dampf, Dunst) fogül.

Wucher [vuqër] m. = vuk, treibcn

vukön (nel.).
Wucherer [ vuqërër] m. = vukan.

Wuchergeist [vüqërgaïst] m. = vukial.

wucherhaft [vüqërhaft] = vukik.

wuchem [vuqërn] = vukön (nel.).
Wuchersucht [vüqërsuqtl = vukial.
vv utucisuuu L v J v UMOJ

*

Wuchs [vux] m. (Leibesgestalt) = koapafom.

Wundarzt [vüntsarzt] m. = vunisanan.

Wunde [vundë] v. = vun,
aut die bezag-

lich = vunik.
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Wunder [vgndér] n. 1. (Mirakel) milag 2.

= stunidot, die sieben der Welt = stu»

nidots vel vola.

wunderbar [vündêrbar] (wundersam) = milas

gik.
wunderlich [vündërliq] = bisarik, wunderlicher

Kauz = bisaran.

Wunderlichkeit [vündërliqkait] v. = bisar.

wundern [vundërn]: sich = stunön (nel).

wundersam [vündërsam] = milagik.
■wunderschön [vundër )ön] magifik.

Wunderwerk [vündërvark] n. = levobad.

Wundmal [ vüntmal] n. (Narbe) = skar.

Wunsch [vunj] m. = vip.

Wunschform [ vynjfórm] v. = vipabidir.
Wunschsatz [vijnjsaz] m. = vlpaset.

Wurf [vurf] m. jed.
Wurfscheibe [vürfjaïbë] v. = diskud.

Wurm [vurm] m. = vum.

wurmig [vürmiq] (wurmstichig) = vumodamik.

Wurmstich [vyrmjtiq] m. = vumodamam.

wurmstichig [vürmjtiqiq] = vumodamik.

Wurst [vurst] v. = sosit.

Wursfer [vurstër] m. = sositel.

Wurstmacher [vürstmaqër] m. = sositel.

Wurzel [vurzël] v. 1. = vul 2. mat. = radig,
dritte = kilradig, radig kilik, die ziehen

aus = radigön (lov.), die dritte aus eincr

Zahl, aus 1324 ziehen = kilradigön (lov.),
radigön (lov.) kiliko numi, eli 1324.

Wurzelexponent [vurzêl axpanant] m. = radi»

ganumat.
wurzeln [vurzëln] 1, (Wurzel gefaszt haben)

= vulön (nel.) 2. sich = vulikön (nel.).

Wurzelziehung [vurzël-ziurj] v. = radigam.

Wut [vut] v. = vut, in = vuto.

wühlen [vülën] 1. nel. = storön (nel.) 2. lov.

(stochern) = störön (lov.).

Wühlen [vülën] n. = stor.

Wühler [vülër] m. = störan.

Wühlerei [vülëraï] v. = stör.

wünschen [vünjên j = vipön (lov.).
wünschenswert [vünjënavert] = vipabik.
wünschenswürdig [vünjëns-vurdiq] ■= vipabik.
Würde [vürdë] v. (Rang) = dinit, Abzeichcn

der = dinitaraak, die eines Abtes =

lepad, die eines Diakoncn = diak, die

eines Obersten = konul, die - eines Pro-

phetcn = profet, die eines Propstes =

prob.

Würdentrager [vürdëntragër] m. 1. = calila*

ban 2. = dinitan.

würdevoll [vürdëfól] dinitik.

würdig [vurdiq]: sein = dkjadön (lov.).
Würfel [vijrfël] m. = kübad.

würfeln [vürfëln] = kübadön (nel.).
Würfelspiel [vürfëljpil] n, = kübadapled.

Würfelspieler [vurfëljpilër] m. = kübadan.

Würffembcrg [vürtëmbark] n. = Vürtan.

Württembergcr [vürtëmbargër] m. = Vürtas

nan.

württcmbergisch [vürtëmbargij ] = Vürtanik.

Würzelchen [vyrzêlqén] n. = vulil.

würzen [verzen] = pitön (lov.).

würzig [vurziq] (gewürzhaft) = pitik.

wüst [vüst] 1. (garstig) = gagik, sein,

tun = gagön (nel.) 2. (wild) = sovadik.

Wüste [vüstë] v. = dasart

Wüsfheit [vüsthait] v. = sovad.

Wüstling [vüstlii]] m. = sovadan.

wüten [vütën] vutön (nel.).
wütend [vütënt] 1. (grimmig) = lezunik 2.

(willig) = vutik.

Wüter [vütêr] m. = vutan.

Wüterich [vütëriq] m. 1. = vutalan 2. blut-

dürstiger ■—■ = bludialan.

wüfig [vütiq] (wütend) = vutik.

X. X.

Xenon [xenon] X = xenonin.

Xylograph [xülograf] m. (Holzschneider)
boadiködan

Xylographie [xülografi] v. 1. = boadabük 2.

(Holzschneidekunst) c= boadiködav.

xylographieren [xülografirën] = boadabükön

(lov.).
xylographisch [xülografij] = boadabükik.

y. y

Yakuten = yakutans.
Yemen = Yeman.

yen [yan] k. = yen.
Ytterbium [ijtarbium] Yb = lüterbin.

Yttrium [utrium] Y = lütrin.

Yukagiren = yukagirans.

Z. Z.

Zacke [zake] v. = tuit.

zagen [zagen] = dredöfön (nel.).

zaghaft [zakhaft] (feig) = dredöfik, sein

= dredöfön (nel.).

Zaghaftigkeit [zakhaftiq-kaït] v. = dredöf.

Zahl [zal] v. = num.

zahlbar [zalbar] 1. (zu zahlen) = pelabik 2.

(was gezahlt werden kann) = pelovik.
zahlen [zalen] (bezahlen) = pelön (lov.),

Stcuer —, Abgabe = pelön (lov.) tripi,

zu = pelabik.
Zahler [zalër] m. (Bezahler) = pelan.
zahllos [zallos] (unzahlig) = susnumik.

Zahlmeister [zalmalstër] m. --- pelal.
zahlrcich [zalraiq] (viel) = tnödik.

Zahlung [zalug] v. 1. (Bezahlung) = pel,

abschlagliche = pel dilopelik 2. (die

gezahlte Summe) = pelot.
zahlungsfahig [zalugs-faiq] = pelafagik.

Zahlungsfahigkeit [zaluqs-föiqkaït] v. = pela*
fag. , .

zahlungsunfahig [zalugs-ünfaiq] (bankerott) =

bankrutik, - sein = bankrutön (nel.).
Zahlvirtuosc [zalvirtuosë] m.

= numaleskilan.

Zahlwort [zalvórt] n. = numavöd, distributivcs

= diladanum.

zahm [zam] = teamik.

Zahmheit [zamhait] v. = team.

Zahn [zan] m. = tut.

Zahnarzt [zansarzt] m. = tutisanan.
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Zahnbuchstabe [zan-byqjtabë] m. tutatonat.

zahnen [zanën] = tutadön (nel.).
Zahnen [zanën] n. = tutad.

Zahnfleisch [ zanflaï] ] n. gtagif.

Zahnheilkunde [zanhaïlkundë] v. = tutisanav.

zahnicf [zaniq] (gezakt) = tuitik.

Zahnkrankheit [zan-kraqk-haït] v. tutama»

lad.

Zahnschmerz [zanjmarz] m.
= tutadol.

Zahnstochcr [zanjtóqër] m. tutastörülöm.

Zahnweh [zanve] n.
= tutadol.

Zange [zagë] v. = zap.

zangenartig [zagën-artiq] zapasümik.

Zank [zaqk] m. = zan.

Zankapfel [zaqk-apfël] m. feitayeg.

zanken [zarjkên] = zanön (ne.).

zankend [zaqkënt] = zanik.

Zankerei [zaqkëraï] v. = zan.

Zankgeist [zagk-gaïst] m. = zanial.

Zanklust [zaqklust] v.
= zanial.

Zanksucht [zaqksuqt] v. = zanial.

zanksüchtig [zaqksüqtjq] = zanialik.

Zapfen [zapfën] m. (Tannenzapfen) = konüd,

des Tarmenbaums = firakonüd.

Zapoteken = zapotekans.
zappeln [zapëln] = mufedön (nel.).

Zappcln [zapëln] n.
= mufed.

Zar [zar] m. (russischer Kaiser) = zar.

zart [zart] = moladik.

zartfühlcnd [zartfülënt] = zadalik.

Zartgefühl [zartgëfül] n. (Feingefühl) zadal.

Zartheit [zarthaït] v. = molad.

Zasel [zasèl] v. = frain.

Zascr [zasër] v. (Zasel) = frain.

zascrig [zasëriq] = frainik.

Zauber [zaübër] m. 1. (Bann) janal 2.

(Zauberei) = magivam.

Zauberei [zaübëraï] v. = magivam.

Zauberer [zaübërër]! m. = magivan.

Zauberin [zaübêrin] v. = jimagivan.
Zaubcrkunst [zaübërkunst] v. (Magie)

magiv.
zaubem [zaübërn] = magivön (nel.).
Zauderer [zaüdêrër] m. = zogan.

zaudera [zaüdërn] 1. = zogön (nel.) 2.

nefümalön (nel.).
zaudemd [zaüdërnt] = zogik.

Zaum [zaüm] m. = mütöm.

Zaun [zaün] m. 1. (Hag, Hecke) = buid, mit

einem umschlieszen = buidön (lov.) 2.

(Bretterzaun) = kiud. Einfriedigung mit Holz

(Umzaunung) = kiudam.

zauscn [zaüsën] (zupfen) = tirülön (lov.).

zah [za] 1. = töndk 2. = tönedik.

zahc [zaë] 1. = tönik 2. = tönedik.

Zahigkeit [zaiqkaït] v. 1. = tön 2. (von

Flüssigkeiten) = töned.

zahlbar [zalbar] = numovik.

Zahlbarkeit [zMbarkaït] v. = numov.

zaUen [zalen] 1. = numön (lové) 2. (die

Zahlen in ihrer Reihenfolge hersagen) =

nümadön (nel.) 3. aut jemand = lekon»

fidön (lov.) eki.

Zahlen [zalen] n. = numam.

Ziihler [zalër] m. 1. p.
= numan 2. cines

Bruches = numian fraka.

Zahlung [zaluq] v.
= numam.

zahmbar [zgmbar] = teimovik.

Zahmbarkeit [zambarkaït] v. teimov.

zahmen [zamên] = teimön (lov.).

Zahmcn [zamën] n. = teim.

Zahnchcn [zanqën] n. tutil.

Zahre [zarë] v. (Trane) dren.

Zankerd [zaqkëraï] v. = zan.

Zankergeist [zaqkërgaïst] m. = zanial.

zankisch [zaïjkij] (zanksüchtig) zanialik.

Zartclci [zartëlaï] v. tuladalöf.

zartlich [zartliq] = zadik.

Zartlichkcit [zartliqkaït] v. zad.

Zarfling [zartliq] m. (Weichling) =lumo!adan.

zaunen [zóünën] (umzaunen) buidön (lov.).

z.B. (= zum Beispiel) [zum baijpil] = as sam,

_ a- s - .
v o

Zcchc [zaqë] 1. (das Trinken) = bötid 2.

(Wirthausrechnung) =bötidakalot 3. (Berg-

werk) = meinad.

zechcn [zaqën] = bötidön (nel.).
Zcchcr [zaqër] ra. bötidan.

Zcchgelag [zgqgëlak] n. lebötld.

Zeder [zedër] v. (Zedernbaum) = zead.

Zedembaum [zèdëmbaüm] m. = zead.

Zedcmholz [zèdëmhólz] n. zeadaboad.

Zehe [zeë] v. = tean.

Zehent [zeënt] n. degat.
zehn [zen] 10 = • deg, Tausend, 10*000

degmil, Ster degster.

Zehjtieck [zèruak] n. = deglien.

zehneckig [zènsakiq] deggulik.
Zchner [zenër] m. = degat.

zehnerici [zenërlaï] = degsotik, auf Weise

= degsotiko.
zehnfach [zènféuj] = degik.
Zehnfache [zènfgqë] n. = degot.

zehnjahrig [zènyariq] = degyelik.

zehnmai [zènmal] = degna.
zehnmalig [zènmaliq] = degnaik.
zehnstückweise [zènjtykvaïsë] degato.

Zehnt [zent] n. = degat.
Zchntausendstel [zentaüsëntstël] n. = dimmlm.

1

- 1 _ r
»

J 2a.
>5 nio/iin

zehute [zentë] = degid, je der a degid.

Zehntel [zentël] n. = degdil, dim.

zehntcnmals [zentênmals] = degidnaedo.
zehntens [zentëns] = degido.
Zehnzahl [zènzal] v. = degat.

Zehrung [zèrug] v. = konsum.

Zeichen [zaïqën] n. 1. = mal, dn geben,

durch dn erkennbar machen, durch dn

zu erkennen geben = malön (lov.) 2. che-

misches = malat kiemavik 3. der

abgebrochenen Rede = debreikamalü!,

Frcmdwörtcr anzudeutcn = foginamalül.

Zeichengeber [zaïqëngebër] m. 1. p. = malan

2. d. = malian.

Zefchengebung [zaïqëa-gèbyi)] v. = malam.

Zeichenkreide [ zaiqën-kraïdë] v. = dasinakret.

Zeichcnkunst [zaïqënkynst] v.
= dasinalekan,

da sinav.

zcichnen [zaïqnën] 1. = dasinön (lov.), falsch
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(verzeichnen) = pöladasinön (lov.) 2.

(marken) = makön (lov.).
Zciclmen [zaïqnën] n. = dasin.

Zeichner [zaïqnër] m. = dasinan.

Zeichnung [zaïqnui]] v. = dasinot, einc geist-

volle = dasinot spmtik.

Zcigcfinger [zaigëfirjër] m. = nadag.

zeigen [zaïgên] 1. = jonön (lov.) 2. Mut

= jonülön (lov.) kuradi, Teilnahmc =

jonülön kesenali 3. Ernst fefön (nek),
Bravour = bravurön (nel.) 4. (vorzei-

gen) dajonön (lov.) 5. sich— = jenön (nel.)
6. sich = klülikön (nel.) 7. sich ■—• =

klüladön (nel.) 8. sich (sich erweisen) =

sevadön (nel.).
Zager [zaïgër] m. = jonian.

Zcile [zaïlë] v. = kedet.

Zeit [zaït] v. 1. = tim, auf die bezüglich
= timik, zur

—,
zur rechten = timo,

zur des = timü 2. zu gelegener —,
in

rechter
—,

zur rechten = pötatimo 3.

die altc (nicht Altertum) = vönad 4. die

künftige = fütür 5. kurze = brefüp,
in kurzer = brefüpo 6. eine lange =

lunüp, lange = lunüpo, nicht lange =

no lunüpo 7. zu welcher —, in der wo

(relativ) kü 8. morgen um diese =

odelo in timül at, von zu = semiknaik,

zu irgendeiner = in tim seimik 9. frcie

(Musze) = livüp, - der Pilgerschaft = pib
grimüp 10. zu welcher ? = Idüpo ?

Zeitabschnitt [zait-apjnit] m.: geschichtlicher—-
= letimad.

Zcifalter [zalt-altër] n. (Ara) = timad.

Zeitfonn [zaït-fórm] v. = varbatim.

Zeitgeist [zaït-gaïst] m. = timadim, dem

gcmasz = baitimadimik.

zeitgemasz [zaïtgëmas] = baitimadimik.

Zedtgemaszheit [zaïtgêmas-haït] v. = baitima<

dim.

Zeitgenosse [zaït-gënósë] m. = timakompenan.
zeitig [zaïtiq] 1. (rechtzeitig) = pötatimik 2.

(baldig) = sunik 3. (reif) = madik.

zeitigen. [zaïtigën] 1. (reifen) = madikön (nel.)
2. (reifen machen) = madükön (lov.).

Zeitigkeit [zaïtiq-kaït] v. (Reifheit) = mad.

zeitlich [zaïtliq] = nelaidüpik.
Zeitlichkeit [zaïtliq-kaït] v. = nelaidüp.
Zeitpunkt [zaïtpuijkt] m. (Moment) = timül.

Zcitraum [zaït-raüm] m. (Frist) = tüp.

Zeitrechnung [ zait-raqnurj] v. = timed, christ*

lichc = timed kritik.

Zeitschrift [zaïtjrjft] v. = gased.
Zeitung [zaïtug] v. = gased.
Zeitungsartikel [zaituqs-artikël] m. = yeged.

Zeitvcranderung [zaït-larandëryq] v. = timo<

votikam.

zeitweilig [zaït-vaïliq] = nelaldüpik.
zeitweis [zaït-vaïs] = nelaldüpo.
Zeitwort [zaït-vórt] n. (Tunwort) = varb.

Zelle [zalë] v. 1. = ziöb 2. (enger Wohnungs-
raura) = leziöb 3. = siül.

zellenartig [zalën-artiq] = ziöbagik.

zellig [zaliq] = ziöbagik.

Zelluloid [zgluloit] n. = salülöd, von

salülödik.

Zelluloids [zgluloits] =
...

salülödxk.

Zelluloidware [zaluloitvarë] v. = cans salü*

lödik, salülödacans.

Zellulose [zalulosë] v. salülod.

Zelluloscfabrikation [zalulosë-fabrikazion] v. =

fabrikam salüloda.

Zelt [zglt] n. = tanad, die Zelte aufschlagen

= regulön (lov.) tanadis, die Zelte abbrechen

= neregulön (lov.) tanadis.

Zement [zemgnt] m. e n. zam, mit aus-

füllen = farmedön (lov.) me zam.

zementieren [zeraantirên] = zamön (lov.).
Zentauer [zgntaür] m. 1. mit. = kantor 2. st.

= sikantor.

Zcnfiar [zantiar] n. e m. c,A. = zimlar.

Zentifolie [ zantifölié ] v. rosad tumbledik.

Zentigramm [zanligram] n. C.G. = zimgram.

ZentiÜter [zantilitêr] n. c,L, = zimliat.
Zcntillion [zantlion] I'OOO’OOO100 = tumion.

Zentimeter [zantimetër] m. e n. c.M. = zim*

met.

Zentner [zantnër] m. = kuin.

Zentnerlast [zantnêrlast] v. = kuinalodot.

zentnerschwer [zantnërjver] = kuinivetik.

Zentnerschwcre [zantnërjverë] = kuinivet.

zcntral [zantral] 1. = zanik 2. (mitten, mittel)
: zanodik.

Zentralamerika [zantral amèrika] n. = Zanoda*

Merop.

Zcntralburcau [zantralbüro] n. = bür zanik,

zanabür.

Zentralisation [zantralisazion] v. = zanad.

Zcntralisator [zantralisatór] m. = zanadan.

Zentralpunkt [zantralpuqkt] m. = zanodapün.
zentrieren [zantrirën] = zanön (lov.).
Zenfrum [zantrum] n. (Mïttelpunkt) = zan.

zcrbiegen [zarbigën] (entzweibiegen) = dables

gükön (lov.).
zerbrechcn [zarbraqën] 1. nel. = dabrekön

(nel.) 2. lov. = dabreikön (lov.).
zcrbrechlich [zarbraqliq] = brekovik.

Zcrbrechlichkcit [zarbraqliqkaït[ v.
== brekov.

Zerbrechung [zarbraqui)] v. 1. = dabrek 2.=

dabreik.

Zercmonie [zeremoni, zeremönië] v. 1. = fomed

2. = glügalezal.
zeremonicll [zeremonial ] = lezalik.

Zeremonienmeister [zeremöniënmaïstër] m. =

lezalamastan.

zerfallen [zarfalën] 1. = dafalön (nel.) 2.

(verwittern) = voradikön (nel.).
Zcrfallen [zarfalën] n. = dafal.

zerfleischen [zarflaijën] = dasleitön (lov.).

Zerflcischung [ zarflaijur) ] v. = daskit.

Zerglicdcrcr [zarglidërër] m. = diletan.

zerglicdem [zarglidërn] (analysieren) = diles

tön (lov.).
Zcrgliedcrung [zarglidërug] v. (Analyse) =

diletam.
zerknirscht [zarknirt] ~ dalepidik, sein =

dakpidön (nek).
Zerknirschthcit [zarknirjthaït] v. = dalepid.
Zerknirschung [zarknirjyg] v. = dalepid.
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zermaknen [zarmalmën] 1. (mörsern) troi»

vülön (lov.) 2. zu Graus = brekülön

(k>v.). ,

zcrlegbar [zgrlèkbar] = diletovik.

Zerlegbarkcit [zarlèkbarkait] v. = diletov.

zcrlcgcn [zgrlegën] = diletön (lov.).

Zerlegung [zarlegug] v. diletam.

Zcrrbild [zarbilt] n. = mimagod.

zcrreiszen [zarraïsën] = sleitön (lov.).

zcrreiszend [zarraïsënt] = sleitik.

Zerreiszung [zarraisur] ] v. = sleit.

zerren [z§ren] = letirön (lov.).

zerschellen [zarjalën] = trovön (nel.).

zerschliffcn [zarjlifën]: sein = vorön (nel.).

Zerschliffenscin [zarjlifën sain] n. = vor.

zerschmelzen [zarjmalzén] 1. nel. = fesmetön

(nel.) 2. lov. = fesmeitön (lov.).
zerschmettem [zgrjmatëm] 1. nel. = trovön

(nel.) 2. (lov.) = troivön (lov.).

Zersplitterungsmöglichkeit [zarjplitërmjs-mögliq»
kaït] v. = smalotülamamög.

zcrstören [zarjtörën] = distukön (lov.).

zcrstörend [zarjtörënt] = distukik.

Zcrstörcr [zarjtörër] m. = distukan.

Zcrstörung [zarjtoruq] v. = distuk.

Zerstörungsgeist [zarjtóryqsgaïst] m.
= dlstus

kial.

Zerstörungslust [zarjtöruqslust] v.
= ddstukial.

Zerstönmgssixm [zarjtöruqssin] m. = distukial.

zerstreuen |zarjtróüén] 1. spearükön (lov.)

2. sich = spearikön (nel.) 3. (geistig)
= sajafalükön (lov.) 4. sich = sajafa*
likön (nel.).

zcrstrcut l. = spearik 2. disipik.

Zerstreutheit [zarjtróüt-hait] v. (der Gedanken)

= disip.

Zerstrcutsein [zarjtróüt saïn] n. = spear.

Zerstreuung [ zarJtróüui] ] v. 1. = spearükam
2. = sajafalükam.

zerstückeln [zarjtükëln] = brekotön (lov.).
zerstümmeln [zarjtyraëln] = mitulön (lov.).

Zeug [zóük] n. 1. (Kleiderstoff) = stof 2.

aus gefertigtes Kleidungstück und Hauss

und Wirtschalfsgcrat = stofad 3. (Sammel-
wort = stofadem (a.s.: Bettzcug = stofas

dem beda) 4. (Instrument) = stum.

Zeug: [zóük«] = .. . stofik.

Zeuge [zóügë] m. ( oder Zeugin) =temunan.

zeugen [zóügën] 1. (bezeugen) = temunön

(lov.) 2. (hervorbringen) = jafadön.

Zcugcrin [zóügërin] v. = motan.

Zeugin [zóügin] v. 1. = jitemunan 2. Zeuge
oder = temunan.

Zeugnis [zóüknis] n.
= temunod, nach von

= temunü.

Zeugnisgebung [ zóüknis-gèburj ] v. = temim.

Zeugung [zóügyrj] v. (durch Arbeit) = jafad.
Zichorie [ziqörië] v. = cikor.

Zicklein [ziklaïn] n. =kaparil.
Zider [zidër] m. (Apfelwein) = podamust.
Ziege [zigè] v. 1. = kapar, jikapar, kleine

= kaparil, junge = kaparül, auf die

bezüglich = kaparik.

Ziegel [zigël] m.: machen = teinön (nel.).

Ziegelei [zigëlaï] v. = teimöp.

Ziegenbock [zigënbók] m. (Gelsbock) hi*

kapar.

Ziegler [ziglêr] m.
= teinel.

ziehen [zien] 1. = tdrön (lov.), die Pferdc

den Wagen = jevods tirons vabi 2. ruck-

weisc letirön (lov.). 3. tratön (nel.),
der Tcc musz noch. einigc Zeit = tied

muton tratön nog
dü tim anik, den Tee

lassen = tratükön (lov.) tiedi 3. einc Linie,

ein Strich, ein Streifcn --

liunön (lov.)

lieni, liuni, stripi 4, = luvienön (nek) 5.

sich = zugön (nek), ein Graben zieht

sich um die Stadt = sop zugon zü zif 6. auf

einen (trassieren) = tretön (lov.) eki 7.

(zuchten) -
bridön (lov.) 8. Silber zu

Draht = betiridön largenti ad drat, tenas

dön largenti ad drat, tiridön dratl de largent

9. sich krumni = blegikön (nek) 10.

Blasen buladön (nel.), in Falten

(runzeln) = fronükön (lov.), Folgerungen

= kludön (lov.), Furchen = grufön

(lov.), die Klingel toenön (lov.) klos

küli, Nutzen von = frutidön (lov.), die

Wurzel aus -- radigön (lov.), in Zweifel

= bedotön (lov.).
Ziehen [zién] n. 1. tir 2. das ■ von

Pflanzen = planibrid, das von Tieren

nimibrid.

Zicher [zier] m. d. = tiret.

Ziehpflaster [zipflaster] n. buladamamaplat.

Ziel [aal] n. I.‘= zeil 2. (tim jü pelüpadel)

pelüp.

ziclbcwuszt [zilbèvust] diseinisevik.

zielen [zilën] i. nach (abzielen auf) = zeis

lön (lóv.) 2. (von einem transitiven Zeit-

Wort) = loveadön (lov.), varb loveadik los

veadon vobedl oka ad yegod.
Zielen [zilën] n. 1. = zeilam 2. (das eines

zielenden Zeitworts) = lovead.

zielend [zilënt] (transitiv) = loveadik.

Zielpunkt [zilpupkt] m. = zeilamapim.
ziemlich [zimliq] (annahernd) = ze (ladv.),

so = ze.

Zier [zir] v. (Schmuck) = dek.

Zierat [zirat] m. (Schmuck) = dek.

Zierde [zirdë] v. (Zier, Schmuck) = dek.

zieren [zirën] = dekön (lov.).

zicrend [zirënt] = dekik.

Ziercrei [iirëraï] v. (Affektiertheit) = fakial.

zierlich [zirliq] = deköfik.

Zierlichkeit [zirliqkait] v. = deköf.

Ziffcr [zifër] v. = numat.

ziffcm [zifëm] = numatön (löv.).

Zigarcttc [zigaratë] v. = zigarüL

Zigarctfentasche [zigaratêntgjë] v. =zigarüliar.

Zigarre [zigarë] v. = zigar.

Zigarrenfasche [zigarën-tajé] v. = zigariar.

Zigarrchen [zigarqën] n. = zigaril.

Zigeuner [zigóünër] m. = zigan.

zigeuncrartig [zigóünér-artiq] = ziganik.

Zigeunerei [zigóünëraï] v. = ludun ziganik.

zigeimerhaft [zigóünër-haft] = ziganik.

zigeunerisch [zigóünërij] = ziganik.

Zigcunerstreich [zigóünër-Jtralq] = ludun zis

ganik.
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Zimbel [zimbêl] v. (Schallbecken) = sambal.

Zimmer [zimër] n. cem.

Zimmerchen [zimërqën] n. = cemil.

Zimmcrholz [zimërhólz] n. = kapenaboad.
Zimmerman [zimërman] m. = kapenan.
zimmern [zimërn] = kapenön (lov.)
Zimmern [zimërn] n. = kapen.

Zink [ziqk] m. e n. 1. = zink, von
=

zinkik 2. kiem. Zn = zinkin.

Zinkchlorid [zirjk klorit] ZnCl
2
= zinkinaklorid.

zinken [ziqkên] (von Zink) = zinkik.

Zinkhydroxyd [zirjk hüdróxüt] Zn(OH)2 =

zinkinabad.

Zinkoxyd [ziqk óxüt] ZnO = zinkinaloxid.

Zinksulfat [zirjk sulfat] ZnSO4
= zinkinasulfat.

Zinksulfid [zit)k sulfit] ZnS = zinkinasulfid.

Zinn [zin] n. kiem. Sn = stanin, von =

staninik.

Zinne [zinë] v. = kren.

zinnem [zinërn] (von Zinn) = staninik.

Zinnoxydul [zin óxüdül] SnO = staninoloxid.

Zinnsaurcanhydrid [zinsóürë anhüdrit] Sno 2 =
stanatastabot.

Zmnsulfür [zin sulfür] SnS = staninosulfid.

Zins [zins] m. 1. (Rente) = fien 2. (Steuer)
= trip.

zinsen [zmsën] (Zinsen tragen) = fienön

(lov.).
Zinsen [zinsen] fien, auf = fieno,

trageu = fienön (lov.), auf anlegen (ver-

zinsen) = fienidön (lov.), von seinen

leben = fienadön (nel.).
Zinser [zinsër] m. (Zinszahler) = fienipelan.
Zinsfrei [zinsfraï] = nenfieno.

zinspflichtig [zinspfliqtiq] = tripabik.
Zinszahler [zinszalër] m. = fienipelan.
Zinzaren zinzarans.

Zirkel [zirkel] m. 1. (Kreis) = sirk 2. (Pas-

ser) = sirköm 3. st. = sisirköm.

zirkeln [zirkeln] (mit dem Zirkel messen und

formen) = sirkömön (lov.).
zirkelrund [zirkëlrunt] = sirköfik.

Zirkonium [zirkonium] Zr = zirkonin.

Zirkular [zirkular] n. = sirkülapenad.
Zirkulation [zirkulazion] v. (Kreislauf) = sirs

külam, ia setzen = slrkülükön (lov.).
zxrkulieren [zirkulirën] = sirkülön (nel.).
Zirkus [zirkus] m. = sirkud.

zirpen [zirpën] 1. (von kleinen Vögeln) =

tyilpön (lov.) 2. (tschirpen) =tyirpön (lov.).

zischeln [zijëln] = sijidaspikön (lov.).
zischen [zijên] = sijidön (nel.).
Zischlaut [zijlaüt] m. = sijidatonat.
Ziselieren [ziselirën]: Gold = ködön (lov.)

goldi.
Ziselierer [ziselirër] m. = ködan.

Zisteme [zistarnë] v. (Wasserbehalter) = vas

tabövad.

Zitat [zitat] n. = saitot.

Zitation [zitazion] v. (vor den Richter) =

sitat.

Zither [zitër] v. = ziter.

Zitherfabrikant [zitërfabrikant] m. = ziterel.

Zifherspieler [zitërjpilér] m. = ziteran.

Zithervirtuos [zitërvirtuos] m. = ziteral, ziteras

leskilan.

ziticren [zitirën] 1. = saitön (lov.) 2. (vor
Gericht laden) = sitatön (lov.).

Ziticrung [zitirurj] v. = sait.

Zitronc [zitronê] v. = zitron,

Zitronenbaum [zitrónënbaüm] m. = zitrona*

bim, zitronep.

zitterhaft [zitërhaft] = dremik.

zittern [zitëm] = dremön (nel.), machen =

dremükön (lov.).
Zittern [zitërn] n. = drem, ins geraten =;

dremikön (nel.),
zitternd [zitëmt] = dremik.

Zitze [zizë] v. = tat.

zivil [zjvil] = sifadik.
Zivilisation [zivilisazion] v. (Kultur) = kuliv.

zivilisatorisch [zivilisatörij] = kulivüköl.

zivilisieren [zivilisirën] = kulivükön (lov.).
zivilisiert [zivilisirt] --

kulivik, sein
--

kulivön (nel.), werden = kulivikön (nel.).
Zivilist [zivilist] m. (Burger) = sifan.

Zivilstand [ziviljtant] m. = sifed.

Zloty, k. = jlotid.
Zobel [zobël] m. = zob.

Zobelpclz [zöbëlpalz] m. = zobaplad.
Zodiakus [zodiakus] m. = zodiak.

Zoll [zól] m. 1. (Zollabgabe) = tol 2. ( —auf

einem Wege) = toladül 3. (Masz) = puid.

Zollabgabe [zól-apgabë] v. = tol.

Zollamt [zól-amt] n. 1. (Douane) = tolad 2.

= toladabür.

zollbar [zólbar] = tolabik.

Zollbeamter [zól-bëamtër] m. = toladal.

Zolleinnchmer [zól-ainnemër] m. = toladan.

zollen [zólën] = tolön (lov.).
zollfrei [zól-fraï] = nentolabik.

Zollfreiheit [zól-fraï-haït] v. nentolab.

Zollgebühr [zólgëbür] v. tol.

Zollschrankc [zól-Jratjkë] v. = treilayan tolas

düla.

Zone [zone] v. (Erdgürtel) = zon.

Zoologie [zoologi] v. (Tierkunde) = nimav.

Zopf [zópf] m. (Flechte) = heraflökot.

Zopfkopf [zópf-kópf] m. = heraflökotan.

Zopfköpfeu [zópWcöpfên] n. = jiheraflöko»
tanil.

Zom [zórn] m. = zun.

zomig [zómiq] = zunik, zorniges Wcsen =

zunial.
Zoroastcr [zoroastër]: Lehrc des = zoroat.

Zotiges [zötigës]: Hang zum Zotigen = sos

cenial.

Zögcrer [zögërêr] m. = zogan.

zögem [zögëm] (zaudem) = zogön (nel.).

Zögern [zögërn] n. = zog.

zögemd [zögemt] = zogik.
Zögertmg [zogërug] v. = zog.

Zögling [zokliq] m. = dugalab.
ZöÜbat [zölibat] m. e n. = selib.

Zöllner [zólnér] m. = toladan.

zöpfen [zópfën] = flökön (lov.) heremi.

zu [zu] 1. (je) = a, das Dutzcnd zwei Mark

= degtelat a maks tel, die Ellc drei Fusz

= loun a pieds kil 2.
—, um ...

= ad,
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Flcisch zum Brote = mit ad bod, zum Bei-

spiel nehmcn sumön bosi ad sam, Papier

zum Schrei ben papür ad penam, Hanf

Scilcn verarbeiten bevobön jani ad sails,

dem Ende, diesem Zwecke = ad disein

at, ich tue das meiner Erholung = dnnob

atosi ad staud oba, ich tue das deiner

Beruhigung = dunob atosi ad trod ola,

ad takedükön oh, cinen Gaste laden

= vüdön eki ad lotan, ad lotedan, ad

lotedön, ich habc den Aurtrag das über-

geben = pekomitob ad lovegivön ati, ich be-

eile mich Thnen melden spidob ad nu*

nön ole, Tische gehen = golön ad fided, j
golön ad fidön, zum Abendmahlc gehen = i
golön ad köaristam, golön ad kompenön pö

saned saludik, Felde ziehen = tevön ad

krig, es ist schwer sich cntscheidcn =

fikuios ad sludön, zum Tode vcrurteilen =

cödetön ad deadapön, ad deadön, ich ertrage

es nicht, ihn leiden sehen = no sufalob, |
no kanob sufalön ad logön omi suföli, ad |
logön das sufom, das padolom, einen zum

Lehrcr emennen = calön eki ad tidan, einen

zum Abgeordneten wahlen = davalön eki ad

depütab, er hat es zum Professor gebracht =

eplöpom ad vedön, ad binön profasoran, zur j
Hilfe bereit = vilöfik ad yufön 3. = as, i
zum Beispiel = as sam, zum Beispiel nehmen

= sumön bosi as sam, einen zum Lehrer er-

nennen = calön eki as tidan, einen zum Ah-

geordneten wahlen davalön eki as depütab |
4. ~, hin, in der Richtung —T: al 5.

bai, Gott schuf den Menschen Ihm zum Bilde

= God ajafon, God ajafom meni bai fom Oka j
6, = da, zum Penster, zur Tür hinaus =

plödio da fenat, da yan 7. (in) = in,

Bette liegen = seatön in bed, Felde liegen

= leseatön in lanad, zu Hause bleiben, sein

= blibön, binön in dom 8. = la, lege das

Geld den übrigen! = seitolöd moni la ret!
setze dich mir ! " seidolós oli la ob !
stecke es dir = pokolös oni la ol ! 9.

(hin, nach) = lü, Weine, Bierc gehen

golön lü vinlbötadöp, lü biribötadöp, Bette

lü bed, zum Brunnen lü fonad, zur

Hochzeit = lü mated, zur Kirchc = lü glüg,

zur Schule = lü jul, Marlde bringen =

blinön lü maket, gehe zum Vater, zum Direk-

tor! = gololöd lü fat, lü dilekan ! sich •

einem neigen - - biegön lü ek, einem sagen

= sagön lü ek, einem sprechen, reden =

spikön lü ek, sich einem kehren = flekön

oki lü ek, sich einem wenden = lüikön

(nel.) lü ek, einem aufschauen = löloges
dön lü ek, lüükön logis oka lü ek, einem

beten = plekön lü ek 10. len, Tische

gehen = golön len tab, von Haus Haus

= len dom alik 11. = 10, einem Füszen

liegen = seatön lo futs eka 12. = me,

Schiff = me naf, Wagen = me vab

13. = mö, Duizenden = mö degtelats
H. ' • nilü, setze dich mir = seidolös oli

nilü ob ! 15. = pö, dersclben Stunde =

pö düp ot, die Haare stehen ihm Berge

= hers löikons, elöikons pö om 16. = pro,

es taugt nichts pótos pro nos 17. *

...
hinaus = se, zum Penster hinaus = se

fenat, zur Tür hinaus = se yan, zum Hause

hinaus = se dom, plödio se
dom 18. = su,

zur Sec = su mei, Wasser und Lande

= su vat e su lan, Boden liegen = sea*

tön su glim, Felde liegen = leseatön su

lanad 19. = sui, Boden fallen = falön

sui glun, Papier bringen = blinön sui

papür, Pferde steigen = xanön sui jevod

20. = ta, zwei verhalt sich vier, wie drei

sechs = tel proporos
ta fol, as kil ta mal

21. = ün, jener Zeit = ün tim et, ■—

dersclben Zeit = ün tim ot, Ostem
—-

ün pasat, PHngstcn = ün pint, Wcih-

nachten = ün kritid 22. ich gratutierc dir

deinem Geburtstage = benovipob oli pö, demü

motedadel olik, komm mir I kömolód lü

ob, la ob, nilü ob ! Füszen = pö, su, la,

lü, len futofinot, zum Hause hinaus = plödio

de dom, plödio se dom, man kann ihm nichts

Danken machcn = no kanoy dunön bosi

ad plid, bai plid omik 23. mir zur Befriedi-

gung = ad kotenükam oba, ad kotenükön

obl, einem sagen = sagön eke, einem

sprechen, reden =spikön eke, einem beten

= plekön eke, Fleisch zum Brote = mit

bode, Herrn N. Berlin = söle : ,N.' in

.Berlin', es gereicht deinem Glück = seu

kos ole labi, einem zur Seife stehen = yufön

eki, der Wcin stcigt ihm Kopfe = vin

brietükon omi, vin dölükon kapi oma, es

kommt dir Gute frutos oli, atos fruton

oli, atos ofruton oli, seinem Freimde ma-

chen = mekön eki fleni oka, einen zum

Lehrcr ernennen --
calön eki tidani, einen

zum Abgeordneten wahlen davalön eki

depütabi 24. (geschlossen) = farmik, zum

Verkauf, verkaufen = selidik, zur Hand

= blümik, nicht zum Aushalten = no sufü

dovik, im Gedachtnis behalten memi*

dovik, sprechen = lüspikovik, er ist nicht

sprechen = no binom lüspikovik, alt

zum Heiraten tu baldik ad matikön,

schnell, gcschwind = tuvifik 25. zum

voraus = büo, Anfang = primo, primüpo,

zur Antwort = gespiko, gesago, zur Genüge

= sato, gutcr Letzt = fino, zur Hand =

nilo, blümo, zur Miete = loato, zum Nutzen,

zum Vorteile = fruto, zur Zufriedenheit =

koteno, zur Halfte = lafo, lafadilo, Fusz

rcisen = tavön futo, Pferde = jevodo,

Wagen = vabamo, Hause bleiben, sein

= blibön, binön lomo, domo, zur Sec =

melo, Wasser und Lande = vato e

lano, zur Rechten = deto, zur Linken =

nedeto, wie ist dir Mutc? = lio stadol-li

ladalo? Ostcrn = pasato, Pfingsten =

pinto, Weihnachfen = kritido, zur Nacht-

zeit = neito, zur Zeit = timo, atimo, attimo,

jener Zeit = ettimo, dersclben Zeit
-

ottimo, zur ïlnzcit = nepötatimo, aller

Zeit = valatimo, dersclben Zeit = otüpo,

leigüpo, derselben Stunde = otdüpo,
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welcher Zeit ? = kiüpo ? unferst = mu

diso, mu dono, obcrst = mu löpo,
unterst = disiküno, doniküno, oberst =

löpiküno, zweien = telo, altelo, einen zum

Krüppel schlagen = flapön boatio eki, flapön
lemio eki, sich Tode lachen = smilön deas

dio, zum letzten Mal = latikna, zum wieviel-

tenmale 7 = Homödotidna 1 ? 26. zur Ader las-

sen = blüdön (lov.), zur Beichte gehen =

koefön (lov. dem), koefikön (nel.) lü, zur

Besinnung kommen, zum Bewusztsein kom-

men,,
sich kommen = sevalöfikön (nel.),

zum Bewusztsein bringen= sevalöfükön (lov.),
Boden fallen = dofalön (nel.), zum Bur-

ger
machen = sifon (lov.), Ende bringen,

mit etwas Ende kommen = ledunön bosi,
Ende gehen = finikön (nel.), zum Erben

machen = gerükön (lov.), zum Gelachter

machen = smilöfükön (lov.), zum Gelachter

werden = smilöfikön (nel.), zum Gutcn wer-

den = gudikön (nel.), zur Hand legen =

nilaseitön (lov.), Hcrzen gehen = tefön

(lov.), fakükön (lov.), Ohren kommen =

lelilön (lov.), Papier bringen = penadön
(lov.), penetön (lov.), Schiffe gehen =

boidön oki, zur Schule gehen = julönnel.),
zum Verkauf anbieten = selolofön (lov.),
selidükön (lov.), sich etwas zunutze machen

= frutidön (lov. dem.) bosi oke, zur Vcr-

fügung stehen = gebidön (nel.), das Hausist

verkaufen = dom selidon, dom binon selis

dik, dom selabon, dom binon selabik, es ist

zum Rasendwerden = lienetükos eki, binos

lienetüköl, lienetikoy dub atos, es wird mir

zur Last = vedos bölad
pro ob, zur Nof

--

üf zesüdosöv 27. zur Befördertmg des, zur

Hebung des = födü, zum Besten der Armen =

benü pöfikans, Ehren meines Freundes =

stimü flen oba, dem Ende = diseinü atos,

Ende des, zum Schlusse des = finü, mit

seinem Latein — I Ende sein = binön finodü

latininol oka, zur Erreichung des = rivü, zur

Fcstsetzung des = lonamü, Gunsten des

= gönü, Ungunsten des = negönü, •

Handen des = namü, zum Nutzcn des =

frutü, er tut es mir Liebe = dunom osi

löfü ob, diesem Zwecke = diseinü atos,

zur Zeit der Kreuzzüge = timü krodagolads,
urteilen nach = klüladü 28. zum Schlusse!

= finö ! 29. Papier zum schreiben = pena«

mapapür.
Zuave [zuavë, zuavë] m. = suaf.

Zubehandelnde [zubëhandëlndë]; das =

bejafabot.
zubenamt [zübënamt] = nainemik.

zubenannt [zübënant] = nainemik.

zubenennen [zübënanën] = nainemön (lov.).
zubereitbar [zübëraïtbar] = kvisinabik.
zubereiten [zübëraïtën] = mökön (lov.).
Zubereiten [zübëraïtën] n.: das vcm Speisen

= kvisin.

Zubereitung [zübëraïtut] ] v. = mök.

zubringen [zübrigën] (durchbringen, verleben)
= lifadön (lov.).

Zucht [zuqt] v. 1. = brid, (von Tieren) =

nimibrid, (das Zieken von Pflanzen) =

planlbrid 2. (Disziplin) = tüted.

Zuchthaus [zyqthaüs] n. = lepönaböp.

zuchtlos [zqqtlos] = nentüteciik.

Zuchtlosigkeit [zqqtlosiqkait] v .
= nentüted.

zucken [zukën]: die Achsel
—, mit den Achseln

= tovülön (lov.) jotis.

Zucker [zukër] m. - jueg, mit überziehen

(überzuckern) = juegajalön (lov.).
Zuckerbackwerk [zykérbakvark] n. = nibotem.
Zuckerdose [zükêrdosê] v. = juegiar.
Zuckererde [zükérserdê] v. = juegatail.
Zuckerfabrik [zükërfabrik] v. = juegifabrik.
Zuckcrfabrikant [zykërfabrikant] m. juegis

fabrikan.

Zuckergeback [zükërgëbak] n. (Konfekt) =

nibot.

zuckerhaltig [zükërhaltiq] = juegerik.

zuckerig [zükëriq] (aus Zucker) = juegik.

Zuckerl [zukërl] n. = juegot.
zuckem [zukërn] (bezuckern) = juegadön

(lov.).
Zuckerplatzchcn [zükërplazqën] n. = juegot.
Zuckerraffineric [ zukër-rafinëri v. = rafinüka*

möp juega.
Zuckerrohr [zükërror] n. = juegajug.
Zudkerrübe [zükërrübé] v. = juegabetad.
Zuckersieder [zükërsidér] m. = juegifabrikan.
zuckersüsz [zukër süs] = juegasvidik, lesvidik.
zudem [zudem] (auszerdem, überdies) = zu.

zudringÜch [züdrir)liq] = dranadik, sein =

dranadön (nel.).
Zudringlichkcit [züdriqliqkait] v. (Aufdring-

lichkeit) = dranad.

zuende [zu andë]: lesen = fireidön (lov.).
zuerkennen [zuarkanënj 1. = givülön (lov.

dein.) 2. (zuteilen) = lücödetön (lov.) 3.

einen Preis (pramiieren) = premön (lov.)
eki.

Zuerkennung [ zu-arkanug ] v. = givül'.
Zufall [züfal] m. = fad, durch = fado.

zufallig [züfaliq] = fadik.

Zufalligkeit [züfaliqkaït] v. = fadot.
Zuflucht [züfluqt] v.: seine zu etwas nehmen

= sefadön (lov.) oki in bos.

Zufluchtsort [züfluqzsórt] m. = sefadaspadül.
Zufluchfsstatte [züfluqz-Jtatë] v. = sefadaspas

dül.

zufolgc [zufólgë] (infolge, kraft) = sekü, dem

Befehle = sekü büd, sekü lebüd.
zufrieden [zufridën] = kotenik, sein =

kotenön (nel.),,— werden = kotenikön (nel.).
Zufriedenheif [zufridënhaït] v. = koten, zur

- -
koteno.

zufriedenstellcn [zufridënjtalën] = kotenükön

(lov.).

zufügen [züfügën] (antun) = blinadön (lov.).
Zug [zuk] m. 1. (das Ziehen) = tir 2. (Strich)

= Hun 3. ( im Spiel) = pladül, einen

tun = pladülön (lov.) 4. (Zugluft) = lu»

vien 5. (Elsenbahnzug) = tren.

Zugabe [zügabë] v. (Zulage, Zuschlag) =

lagivot.
zuganglich [zügagliq] = lügolovik.
Zugbeamter [zükbëamtër] m. = trenagaledan.
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zugeben [zügebën] (bejahen) siön (lov.).

zugcgen [zugegënj: sein komön (nel.).

Zugegensein [zugegën saïn] n. = kom.

zugehen [zügeên] (hergehen, verkillen) = je*

nadön (nel.).

Zugelassener [zügëlasënër] m. letab.

zugespitzt [zügëjpizt] = tipik.

zugetan [zügëtan] (treu, anhanglich) ledivoss

dik.

Zugführer [zükfürêr] m. = trenalegaledan.

zugig [zügiq] = luvienik.

zugleich [zuglaïq] (ineinem) leigüpo.

Zugluft [zükluft] v. = luvien.

Zugpflaster [zükpflaster] n. = buladamama*

plat.
x

zugrundc [zugrundë]: gehen (umkommen)
= paridikön (nel.), gcgangcn sein (ver-
loren sein) = paridon (nel.), richten =

paridükön (lov.).

Zugrandegehen [zugrundë geen] n. 1. nosis

kam 2. (Untergang) = paridikam.

Zugvogcl [zükfogël] m. tavaböd.

Zuhausc [zuhaüsë] n. = lom.

Zuhilfenahmc [zuhilfënamë] v.: unter des

= yufü.
zuhöchst [zuhöqst] (zuoberst) = go löpo.

zuhören [zühörën] = dalilön (lov.).
Zuiderzee [sóudërse] v. (Südersee) .Zui-

derzee’ [sóïdërsè] (Ned.).

zujauchzen [züyaüqzën] = lüyubön (lov.).

zujubeln [züyubèln] = lüyubön (lov.).
zukleben [züklebën] = faikleibön (lov.).

Zukunft [zükunft] v. 1. fütür, in der =

fütüro 2. = fütüratim, (wahrende —) =

fütüratim nefinik, vollcndcte —1 fütüratim

finik 3. in fovo.

zukünftig [zükünftiq, zükünftiq] = fütürik,

sein = fütürön (nel.).

Zulage [zülagë] v. = lagivot.
zulassen [zülasën] = letön (lov.), eincn

letön eki f nicht —* = neletön (lov.).
Zulassen [zülasén] n. = let.

Zulassuag [zülasurj ] v. = let.

zulassig [zülasiq] = dalovik.

Zulassigkeit [zülasiqkaït] v. = dalov.

zuletzt [zulazt] = latiko.

zumachen [zümaqën] (schlieszen) = farmükön

(lov.).

zumal [zuaial] (ganz besonders) = mu pato.

zumauern [zümaüérn] = farmükön masono,

faimasonön (lov.).
zumuten [zümutën] 1. (verlangen) = flagön

(lov. dem.) eke bosi 2. (erwarten) = spetön

(lov.).
Zunamc [zünamë] m. (Beiname) = nainem.

Zuncigung [zünalgug] v. (Ergebenheit) = di»

vod.

Zunft [zunft] v. (Gilde, Innung) = gild.
Zunftmeister [zünftmaistér] m. = gildamastan.
Zunge [zurjë] v. = lineg, bclegte = lineg

pebeseitöl.

zungenfertig [züqënfartiq] = spdkavifik.

Zungenfertigkcit [zygënfartiqkaït] v. = spika*
vif.

zuoberst [zuobërst] = go löpo.

zupfen [zupfén] (zausen) tirülön (lov.).

zurechtmachen [zuraqtmaqén] (zubereiten)

mökön (lov.).

zurechtweisen [zuraqtvaïsén] = jonön (lov.)

vegi veratik.

zurichtcn [züriqtën] = fibevobön (lov.).

Zurichten [züriqtën] n. = fibevob.

Zurichtung [züriqtui)] v. = fibevob.

zurufen [zürufën] = lüvokadön (lov.).

zuriick [zurük] = ge, hin und mo e ge,

Schritt —'= gestep, sich beziehen auf =

getefön (lov.).

zurückbezahlcn [zurükbëzalën] —gepelön (lov.).

zurückbleiben [zurukblaibén] 1. podablibön

(nel.) 2. = posbinön (nel.).
zurückerstatten [zurüloarjtatén] = gegivön

(lov.). ,

Zurückf allen [zurykfalên] n. = gefal.

zurückfliegen [zurükfligën] geflitön (nel.).

zurückgcbcn [zurukgebën] = gegivön (lov.).

Zurückgeben [zurükgebën] n. = gegiv.

Zurückgegebene [ zurukgëgebënê] n. gegivot.

zurückgehcn [zurukgeën] = gegolön (nel.).

Zurückgczogenheit [zurukgëzogënhaït] v.

soalal.

zurückhalten [zurükhaltén] 1. = gekipön (lov.)

2. (aufhalteo) = stöpadön (lov.).

Zurückhalten [zurykhaltën] n. 1. gekip 2.

(das Aufhalten) = stöpad.

Zurückhaltung [zurukhaltyg] v. gekip 2.

(das Aufhaiten) = stöpad.

zurückkehren [zurükkerën] = gegolön (nel.).

zurückkommen [zurükkómën] geikön (nel.).
zurücknehmen [zurüknemën] = gesumön (lov.),

die Bestcllung = sabonedön (lov.).
zurückreiscn [zurukraïsën] getavön (nel.).
zurücksehen [zurükseën] = gelogön (lov.).
zurückweisen [zurukvaïsën] (verwerfen)

deimön (lov.).

Zurückweisung [zurukvaïsuq] v. = deim.

zurückzahleu [zurukzalën] = gepelön (lov.).

zurückziehen [zurükziën] 1. gegoladön (nel.)

2. sichi aus der Welt = soalükön (lov.)

oki.

Zurverfügungstehen [zur farfüguq Jteën] n. =

gebid.

zusammen [zusamën] 1. (gesamt) = kobik 2.

(mit einander) = kobo 3. mifl = kobü

4. alle —• = vallko.

zusammenarbciten [zusamén-ar-baitën] = kos

bovobön (lov.).

zusammenberufcn [zusamënbërufën] = kobole*

vüdön (lov.).

Zusammenbcrufung [zusamën-bëmfut]] v. =

kobolevüd.

zusammeiibrechcn [ zusamënbraqën] = failön

(nel.). r ,
,

zusammenbringen [zusamënbrirjën] = kobükön

(lov.).

Zusammenbringen [zusamënbriqên] n. = kobüs

kam.

zusammendrücken [zusaméndrykèn] = kobopes

dön (lov.).
zusammenfalten [zusamën-faltén] 1. koboplifön
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(lov.) 2. dieHandc — = koboyümön (lov.)

namis.

zusammenfassen [zusamën-fasën] = kobosumön

( lov-)- _ ,

Zusammenfassung [zusamën-fasyi)] v. (Resü-

mee) = naböfodömiam.

zusammenfügen [zusamënfügën] = koboyümön

(lov.), die Hande = koboyümön namis.

Zusammengehörigkeit [zusamên-gèhorigkaït] v.

= kobodut.

zusammengcnommcn [zusamën-gënómën] = va?

lodo.

zusammeugesetzt [zusamëngësazt] = pekobos

yümol, zusammcngesetztes Wort = koboyüs

mavöd, zusammengesetztes oder abgeleitetes
Wort = koboadavöd, zusammcngesetzter

Safz = pluset.

zusammengezogen [zusamëngëzogën] : zusam-

mengezogener Satz = set petraköl.

Zusammenhang [zusamën-haq] m. 1. = yumed,
im mit = yumedü 2. im stehen =

tefidön (nel.) 3. im mit = tanamü.

zusammenhangen [zusamën-haqën] = kobolas

gön (nel.).

zusammenhangen [zusamënhagën] 1. = kobos

lagön (lov.) 2. = yumedön (nel.).

zusammenhangend [zusamënhagënt] = yumes

dik.

Zusammenklang [ zusamën-klaq ] m. = koboton.

zusammenklappen [ zusamên-klapen ] = flegü»
lön (lov.).

zusammenkommen [zusamën-kómên] = kobb

kön (nel.).
Zusammenkommen [ zusamën-kómên J n. = kos

bikam.

Zusammenkuaft [ zusamënkunft] v. 1. kobo*

köm 2. = kobikam.

zusammenrollen [zusamën-rólên] = nürölön

(lov.).

zusammenschreiben [zusamén-Jraibën] = kos

biopenön (lov.).
Zusammensein [zusamën saïn] n. = kob.

zusammcnsetzen [zusaménsazën] 1. = kobo;

seidön (lov.) 2. (fügen, verbinden) = yü»
mön (lov.) 3. = koboyümön (lov.) 4. sich

aus = binadükön (lov.) oki me.

Zusammensetzen [zusamënsazën] n. = kobos

seid.

Zusammensetzung [zusamënsazug] v. = kobod,

die konstantc isf das Hauptkennzeichen
einer chemischen Verbindung = kobod fümö;

fik binon lesevadot kobota kiemik.

zusammenspannen [ zusamén-jpanen ] = fima»

dön (lov.) kobdo.

zusammenstellcn [zusamënjtalën] = koboplas
dön (lov.).

Zusammenstellung [ zusamën-Jtalur) ] v. 1. =

kobopladam 2. (das Zusammengestellte) =

kobopladot 3. = koboyum.
zusammensuchen [zusaménsuqën] = kobosukön

(lov.).

zusammentragen [zusamëntragën] = kobükön

(lov.).
Zusammentragen [zusamëntragën] n.

= kobüs

kam.

Zusammcntreffen [zusamëntrgfën] n. = kobo*

jen.
zusammentun [zusamëntun] = kobükön (lov.).
zusammenwickeln [zusamënvikëln] (aufrollen)

= nürölön (lov.).
zusammenzahlen [zusamënzalën] = kobonu?

mön (lov.).
zusammenziehen [zusaraënziën] 1. = trakön

(lov.) 2. sich = trakön (nel.).
Zusatz [züsaz] m. 1. = lagivot 2. (Nachtrag)

= layümot, als zu = layümü.
zuschauen [züjaüën] = lülogön (lov.).
Zuschauer [züjaüër] m. = lülogan, die (das

Publikum) = lüloganef.
zuschicken [züjikën] = lüpotön (lov.).
Zuschlag [züjlak] m. (Zugabe) = lagivot.

Zuschlagen [züjlagén] n.: Fertigkeit zum =

flapöf.

Zuschlagsporto [züjlaxpórto] n. = pönapota*
mon.

zusehr [zuser] (allzu) = tu.

zusenden [züsandën] = lüsedön (lov.).
Zuscndung [züsandurj] v. = sed, lüsed.

Zuspeisc [züjpaisë] v. = lazib.

zuspitzen [züjpizên] (spitzen) = tipükön (lov.).
Zustand [züjtant] m. 1. (Befinden) = stad,

im Zustande sein = stadön (nel.), im Zu-

stande des = stadü 2. - des Todes =

dead.

zustande [zujtandë]: bringen = vobadön

(lov.).

Zustandcbringcn [zujtandë briqën] n. 1. =

vobad 2. = lemek.

zustehcn [züjteën] = dutön (nel.) lü.

zuteilen [zütailën] (zuerkennen) = lücödetön

(lov.).
zutrauen [zütraüën]: eincm etwas = fagos

cedön (lov.) eki ad.

Zufrauen [zütraüën] n. = konfid.

zutraulich [zütraüliq] = konfidik.

Zutraulichkeit [zütraüliqkaït] v. = kernlid.
zutreffend [zütrafënt] (stimmend) = badbinik.

zuverlassig [züfarlasiq] 1. = fiimik 2. (ver-
trauenswürdig) = konfidovik.

Zuverlassigkeit [zu-farlasiqkait] v. (Vertrauens-
würdigkeit) = konfidov.

zuviel [zufil] = tuik.

Zuviel [zufil]: ein = tumöd.

zuvor [zufor] (zeitlich, vorher) = büo.

zuvorkommen [ zufórkómën ] 1. (vorherkom-

men) = büokömön (nel.) 2. jemandes Wün-

schen = büojenöfükön (lov.) vipis eka.

zuvorkommend [zuförkómënt] = prevenik.
Zuvorkommenheit [zuförkómën-haït] v. = pres

ven, büojenöfükamal.
zuweilen [zuvaïlën] (bisweilen) = semikna.

zuwider [zuvidër] 1. pr. = ta, das Glück ist

ihm fat binon ta om, dcm Befehle •

handeln = dunön ta büd, lauten = taön

(nel.) ta, den Vorschriften laufen = tai*=

kön (nel.) ta büdül, ta nomem 2. (widrig)
= talk, sich efwas essen = fidön naudio

bosi 3. sein = taön (nel.), er ist mir •

= naudob omi, solche Reden sind mir in der

Scele = spikots somik nu neplitons obi.
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handeln = nefölön (lov.), den Voorschrif-

ten —, laufen = nebaiadön tefü büdüls, tefü

nomem.
UWUiVlll.

... /I .

zuwünschen [züvynjën] lüvipön (lov.)*

zuzeiten [zuzaïtën] = semikna.

zuziehen [züziën] ; sich eine Erkaltung

koldatikön (nel.).
zuzweit [zuzvaït] (paarweise) = telatik.

zuchten [zyqtën] = bridön (lov.), Bienen

= bienön (nel.)-
Züchter [züqtër] m. = bridan.

.. r.7. ,s
..1

i • j 'Ti,

Züchterei [zyqtëréi] v. = bridöp, von Tie-

ren = nimibridöp.

zuchtig [züqtiq] 1. = puedik 2. (sittig)

puedöfik.

züchtigen [züqtigën] lepönön. (lov.).

Züchtigkeit [züqtiqkaït] v. 1. = pued 2. (Sit-

tigkeit) = puedöf.

Züchtigung [züqtiguq] v. = lepön.

Zügel [zügël] m. = stirajainad.
zündbar [züntbar] = filikamovik.

Zündbarkcit [züntbarkaït] v. Hlikamov.

zünden [zvjndën] (anzünden) = filidön (lov.)-

Zünder [zijndër] m. (Anzünder) filidian.

Zündliölzchen [züntholzqën] n. liirnat.

Zündung [zunduq] v. (das Anzünden) = filid.

Zündwarc [zuntvarë] v. = cans filikamovik.

zünftig [zünftiq] = gildik.
Zünftler [zünftlër] m.

= gildan.

züngeln [zürjëln] = linegön (nel.).
zürnen [zürnën] = zimön (nel.).

Zwang [zvaq] m. = müt.

zwangfrei [zvag-fraï] = nenmütik.

zwanglos [zvaqlos] = nenmütik.

Zwanglosigkcit [zvag-lósiq-kait] v. nenmüt.

Zwangsjacke [zvarjs-yakë] v. raütayak.

zwanzig [zvanziq] 20 = teldeg.

Zwanzigcck [zvanziqsak] n. = teldeglien.
f f F ol 1 t t tolno/i

o

f

Zwanzigzahl [zvanziqzalj v. = teldegat.

zwar [zvar] ï. (freilich) fe 2. und

efe.

Zweck [zvak] m. (Bezweckung) = disein, zum

Zwecke des = diseinü.

zwcckdienlich [zvakdinliq] (zweckmaszig) =

diseinabik.

Zweckdienlichkcit [zvakdinliqkaït] v. = di=

seinab.

zwcckentsprechend [zvaksantjpraqënt] 1.

ddseinik 2. = diseinabik.

zweckmaszig [zvakmasiq] = dlseinabik.

Zwcckmaszigkeit [zvakraasiqkait] v. = discis

nab.

zwecks [zvax] (zum Zwecke des) = diseinü.

zwei [zvaï] 2 = tel, je a tel.

zweibeinig [zvaï-baïniq] = tellögik.
zweideutig [zval-dóütiq] = telplanovik.

Zwcidcutigkeit [zvaï-dóutiq-kaït] v. = telpla*
nov.

rweidrahtig [zvaidratiq] = telfadadik.

Zweier [zvaiër] ra. (Zweizahl) = telat.

Zweierchen [zvalërqënj n. = telil.

zwderlei [zvaiërlaï] = telsotik.

zweifach [zvai-faq] (doppelt) = telik.

Zweifel [zvaïfël ] m. = dot, ohne = nen»

doto, in ziehen = bedotön (lov.).

zwcifelhaft [zvaïfël-haft] = dotabik.

Zweifelhaftigkeit [Zvaïfël-haftiq-kaït] v. = do»

tab.

Zweifelmut [zvaifëlmut] m.
= dotal.

zwcifelmütig [zvaïfëlmütiq] = dotalik.

Zweifelsatz [zvaifël-saz] m. = mögaset.

Zwcifelsinn [zvaïfëlsin] m. dotal.

Zwcifelsucht [zvaifëlsuqt] v. = dotim.

Zweifler [zvaïflër] m. (Skeptiker) = dotiman.

zwciflerisch [zvaïflërjj] dotimik.

zweifüszig [zvaifüsiq] 1. = tellögik 2. tellö»

gaddk.

Zweig [zvaïk] m. 1. = tuig, Reichtum an

Zweige, Fülle an Zweige = tulgag 2. (Fach

eines Handwerks, einer Kunst, einer Wissen-

schaft) = jafüd.
zweigen [zvaïgën]: sich tuigön (nel.)-

Zweigcspann [zvaï-gëjpan] n. telfimad.

Zwcigesprach [zvaïgêjpraq] n. = telspikot.

Zweiggeschaft [zvaïkgëjaft] n. (Filiale)

filial.

Zweigverein [zvaik-farsaïn] m. = naiklub.

Zweiheit [zvai-haït] v. (Dualisme) telat.

zweiheitlich [zvaï'haïtliq] telatik.

zweihundert [zvaïhündërt] 200 teltum.

zwcijahrig [zvaïyariq] = telyelik.

Zwcikampf [zvaï-kampf] m. = telkomip.

zwciköpfig [zval-kópfiq] 1. telkapik 2.

telcifik.

Zwciköpfigkcit [zvai-kópfiq-kaït] v. telcif.

Zweilaut [zvaï-laüt] m.
= telton.

Zwcilein [zvaï-lain] n. = telil.

zweimal [zvaïmal] = telna.

zwcimalig [zvaïmaliq] = telnaik.

zwciraderig [zvaïradëriq] = telluibik.

zweischenkelig [zvaïjarjkëliq] teltigik.

zweischneidig [ zvaï-Jnaidiq] = telkötedik, tel»

kötik.

zwciseitig [zvaï-saxtiq] = telflanik.

zweisitzig [zvaï-sjziq] = telseadöpik.

Zweispanner [zvaïjpanér] m. = vab telfima*

dik.

zweispannig [zvaijpaniq] = telfimadik.

zweispradug [zvaijpraqiq] = telpükik.
zweitausend [zvaïtaüsënt] = telmil.

zwcitagig [zvaïtagiq] = teldelik.

zweite [zvaïtë] ï. = tclid. das Mal naed

telid, telidnaed, zum zwciten Male = telids

naedo 2. zweiter Hand (antiquarisch) =

neflifedik, Gcbrauchsgegenstand aus zweiter

Hand = neflifedot,zweites Frühstück (Lunch)

= koled.

zweitcilig [zvaï-taïliq] = telcfilik.

Zweitel [zvaïtêl] n. =: teldil.

zwcitens [zvaitëns] = telido.

zweitmalig [ zvaïtmaliq ] = telidnaedik.

zweiwcrtig [zvaïvertiq ] = telvalenik.

Zwcizahl [zvaïzal] v. 1. (Zweier) = telat z.

(Dual) = telnum.

zweizüngig [zvaïznrjiq] = tellinegik.

Zwazüngigkeit [zvaïzür|iqkaït] v. = miladaL

Zwerchfcll [zvarqfal] n. = diafrag.

Zwerg [zvark] m. = nan.

Zwergstamm [zvarkjtam] m, = nanatribüt.

Zwieback [zvibak] m. = biskut.
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Zwiebackkasten [zvibakkastën] m. = biskus

tiar.

Zwiebel [zvibël] v. = beb.

Zwiegespann [zvigëjpan] n. = telfimad.

Zwiegesprach [zvigëjpraq] n. (Dialog) = teU

spikot.

Zwietracht [zvitraqt] v. = telal.

Zwietrachtsgcist [zvitraqz-gaist] m. = telal.

zwietrachtig [zvitraqtiq] = telallk.

Zwilch [zvilq] m. = kut.

Zwillich [zviliq] m. = kut.

zwillichen [zviliqën] = kutik.

Zwilling [zvilit)] m. 1. = telad 2. (einerzweier

Zwillinge) = teladan 3. st. = sitelad.

zwingen [zvirjën] == mütön (lov.).
Zwingen [zvirjën] n. = müt.

zwingend [zvigënt] = mütik.

Zwinger [zvirjër] m. (Stall oder Volière) =

lecek.

Zwirn [zvim] m. = fadotelamastof.

zwirnen [z\4raën] = fadotelön (lov.).
Zwirncn [zvimën] n. = fadotelam.

Zwirner [zvirnèr] m. = fadotelan.

Zwimerci [zvirnërai] v. 1. = fadotelam 2.

fadotelamöp.
zwischen [zvljën] 1. = vü 2. (unter, inter)

= bevü.

Zwischenakt [zvijënsakt] m. vüsüf.

zwischenliegend [zvijënligënt] = vüdk.

Zwischenraum [zvijënraüm] m. 1. (spad vü

yegs tel) = vüspad, mit einem von - -

vüspadü 2. (spad bevü dins difik) = bevüs

spad.
Zwischcnsatz [zvijënsaz] m. = viiset.

zwischenstehend [zvijénjteënt] = vüik.

zwischentragen [zvijëntragën] = lununadön

(lov.).
Zwischentrager [zvijëntragër] m. = lununadan.

Zwischenzeit [zvijënzaïtj v. = vütim, in der

= vütimo.

zwischenzeitig [zvijënzaïtiq] 1. = vütimik 2.

= vüik.

Zwist [zvist] m. (Streitigkeit) = feit.

zwistig [zvistjq] = feitik.

Zwistigkeit [zvistiqkaït] v. = feit.

zwölf [zvolf] 12 = degtel.
Zwölfeck [zvölfsak] n. = degtellien.
Zylinder [zülindër, zilindër] m. 1. = zilid 2.

(Hut) = hat zilldafomik.

Zylinderförmig [zülindërfórmiq, zilindêrfórmiq ]
= zilidafomik.

zylinderrund [zülindërrunt, zilindërrunt] = zv-

lidöfik.

zylmdristh [zülindrij, zilindrjj] = zilidik.

Zypresse [züprasë] v. = küprad.
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a.

a, pr.
1. = a,

balafs lui makazims deg= fünf

Stück a zehn Pfennig 2. = auf, auf je, maks

deg pösod bal = zehn Mark auf den Kopf,

mans kil = auf je drei Mann 3. = für,

ai step = Schritt für Schritt 4. gegen,

pelam kadöfik = gegen bar, gegen Bar-

zahlung 5. = je, tel = je zwei, degid
ii_ je der Zehnte, —ma = je nach 6. = nach,

selön loun = nach der Elle verkaufen

7. = per,
del = per Tag 8 = zu, degtelat

bal maks tel = das Dutzend zu zwei Mark.

ab = aber, sondern, allein, doch, indes, indes-

sen, jedoch.
.abattoir’ [abatüar] (Fr.) = pugöp notidik.

abgiia; noc ...
= nicht sosehr... als viel-

mehr.

abi = sondern auch, noe ...
= nicht nur . ..

sondern auch.

ad, pr. 1. = auf, saun ola = auf Ihre Ge-

sundheit, dcmom nems bofik = er hort auf

beide Namen, kusadön dagetön givuloti
= auf Schadenersatz klagen 2. = in, cös

pön dileds = in Stücke hauen 3. =

unter, levokön dünad = unter die Waf-

fen rufen 4. = zu, um
...

zu, disein

at zu diesem Zwecke, zu dem Ende,papür

penam = Papier zum Schreiben, tu baldik

matikön zu alt zum Heiraten, bevobön

jani sails = Hauf zu Seilen verarbeiten,

dunob afosi staud oba = ich tue das zu

meiner Erholung, tevön krig = zu Pelde

ziehen, vüdön eki lofan, lotedan, los

tedön = einen zu Gaste laden, dunob atosi

trod ola, takedükön oli = ich tue das

zu deiner Beruhigung, kotcnükam oba,

kotenükön obi = mir zu Befriedigung,
cödetön deadapön, deadön = zum Tode

verurteilen, spidob nunön ole = ich beeile

mich Ihnen zu melden, no sufalob, no kanob

sufalön logön omi suföli, logön, das sus

fom, logön, das padolom = ich ertrage es

nicht, ihn leiden zu sehen, pekomitob loves

givön ati = ich habe den Auftrag, das zu

übergeben, fikulos sludön = es ist schwer

sich zu entschlieszen 4. kis? = wozu?

wofür? 5. vilons dugalön omi nolan =

sie wollen einen Gelehrten aus ihm machen.

,a- d.’ ( = ,a dato’ [a dato] lat.) = nach

heute.

adas (po fümafom) = als dasz.

adat = der heutige Datum, ju = bis dato,

sis = nach heute.

adel = der heutige Tag.
adelao = von heute an.

adelik = heutig.
adelo = heute, am heutigen Tage.

adyö! = adjö! adieu! lebewohl! Gott be

fohlen!

ag: — ! ach!

agvokad = Achruf.

agvokadön, nel. = ach rufen.

ai = allezeit, immer, immerzu, stets, jederzeit,
allemal, nach wie vor, dönu = allemal,

aber und abermals, fovo = nach wie vor,

föfiö! = immer vorwarts! ncplu = im-

mer weniger,—no = immer nicht, nog --

noch immer, plu = immermehr.

al = jeder, jedweder, jeglicher.
alan = jedermann, votikane, votikani =

jeder dem andern, jeder den andern.

aldelik = alltaglich, taglich, tagtaglich, klotem

= Alltagskleid.
aldüpik = stündlidh, jede Stunde.

alik = jeder, jedweder, jeglicher.
alikna = allemal.

alminutik = minütlich.

almulik -
monatlich, allmonatlich.

alna jedesmal, allemal.

alnaedo = allemal.

aio = jedenfalls, auf alle Falie.

alsudelik = allsonntaglich.
altefo = in jeder Hinsicht.

altelo = zu zweien.

,alto’ [alto] (Lit.) = felidvög.

alvigik = allwöchentlich, wöchentlich.

alyelik = alljahrlich, jahrlich.

alyelo = alljahrlich.
alzedelik = mittaglich.
an = einige, etliche, ans = einige, einzelne,

etliche.

aneito (in neit balido kömöl) = diese Nacht,

heute nacht, die nachstkommende Nacht.

anik = einige, einzelne, etliche.

anu = geradejetzt.
aposzedeïo = heute nachmittag.
as 1. = als, wie, in der Eigenschaft als, sam

= zum Beispiel 2. = unter, klan =

unter dem Siegel der Verschwiegenheit,
kodül = unter einem Vorwand 3. japan•

dünan = ein Schurke von einem Bedienten,

lecedön cki suenik, nentütik mos

nemik,... = einen für voll nehmen.



a. s. ( = as sam) = z.8., zum Beispiel.

asoaro = heute abend.

at = dieser, bai = danach, darnach, dem-

gemasz,
in = darinnen, hierin, darin,

Jen daran, lü = dazu, pla =

dafür, pro = hierfür, hiefür, su =

darauf, auf dieses, ta = dagegen, da-

■wider, zü = darum, daherum.

atflanao = von dieser Seite her.

atflanik = diesseitig.
atflanio = nach dieser Seite hin.

atflano = diesseits, auf dieser Seite.

atflanü, pr. = diesseits.° luuu
“» r'
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atim = Gegenwart, Jetztzeit.
atimo = zur Zeit.

atna = diesmal.

atnaik = diesmalig.
attimo = zur Zeit.

ayelik = diesjahrig.

ayelo = diesjahr.

A.

.Aachen’ [acjën] (D.) = Aachen, di =

aachner, elan di
—,

hielan di = Aachner,

jielan di = Aachnerin.

,Abruzzi’ [abrüzi] (Lit.) pl. = Abruzzen.

,Alger’ [aljè] (Fr.) = Algier, di algie-

risch.

,Algérois* [aljerüa] (Fr.) pl.: ,Algcrois* Al-

gieren
,Algéroise’ [aljerüas] (Fr.) pl. : .Algéroiscs’

[aljerüas] = Algiererin.

,Ancona’ [ankóna] (Lit.) = Ancona.

.Andromèda’ [andromèda] (V. Gr.) 1. mit.

Andromeda 2. elad —,
st. = Andromèda.

jAntwerpen' [antvarpên] (Flan.) =Antwerpen.
t» • r.
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jAnvcrs' [anvar] (Fr.) = Antwerpen.

jAppcnnino* [apanino] (Lit.) = Apenninen.

,Ardennes’ [ardanë] (Fr.) pl. = Ardennen.

,Argó’ [argo] (V. Gr.) 1. naf:
—,

mit. =

Schiff Argo 2. elad —,
sinafi —, st. =

Schiff Argo.

,Artois’ [artüa] (Fr.): mekavafon di =

artesischer Brunnen.

a.

a (fo vokats: ad) = und, und zugleich auch.

ad, 1. eli a!

adeadöl = abgeschieden.
adel = der gestrige Tag.
adelik = gestrig.
adelo = gestern.
al

-

auf
..

.

hin, nach
...

hin, zu
..

. hin, in

der Richtung zu, nach, gegen, nolüd =

gegen Norden, nach Norden, yan
binon süt

: die Tür geht auf die Strasze, - soar =

auf den Abend.

aneito (in neit latiko epasetiköl) = diese Nacht,

heute Nacht, die letztvergangene Nacht.

anu = eben, soeben, vorhin.

aposzedelo = gestern nachmittag.

as = wie, gleich, gleichwie, als, gesag,

gespik = als Antwort, sam = als Bei-

spiel.
asa, kony. = wie, als.

asi = wie auch.

asoaro = gestern abends.

asva = als ob, als wenn, wie wenn.

asvo = gleichsam, sozusagen.

ayelik = letztjahrig.

ayelo = voriges Jahr.

b.

ba = allenfalls, etwa, vielleicht, wohl.

babun = Pavian.

babülon = das Babylonisch.
bad = Übel, Schlechtheit.

badal = schlechte Gesinnung.
badalik = übelgesinnt, schlechtgesinnt.
badik = arg. böse, schlecht, schlimm, übel.

y.
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badikön, nel. = eine schlechte Wendung neb-

men, schlecht werden.

badikumön, nel. = sich verschlechtern.

badim =: Pessimismus.

badiman = Pessimist, Schwarzseher.

badimik = pessimistisch.
badinilud = Argwohn, nen = arglos, ohne

Argwohn.
badiniludik = argwöhnisch.

badiniludön, nel. (tefü ek) = argwöhnen (lov.).

badivil = Übelwollen.

badivilik = übelwollend.

badocedik = übelnehmerisch.

badocedön, lov. = verdenken, übelnehmen, für

ungut nehmen, für ungut aufnehmen, übel

aufnehmen.

badöf = Bösartigkeit, Böswilligkeit, Bosheit,

Argwilligkeit.

badöfafred = Schadenfreude.
badöflk = bösartiq, böswillig, boshaft.
UdUUUn UUodlUyj) UUoWlUlyi

lyuouaii.

badön, nel. = böse sein, schlecht sein.

badükön, lov. = schlecht machen.

badükumön, lov. = verschlechtern (lov.).

baeg = das Baggern, Baggerung.
baegan = Baggerer.

baegian = Bagger, Baggermaschine.
baegön, lov. = baggern.

bagaf = Paragraph.

bagafamalül = Paragraphenzeichen.

baged = Parkettfuszboden.

bagcdön, lov. = parkettieren.
bagt, k. Siamanik = Baht.

bagtazim, k. Siamanik = Satang.
bai, pr. = gemasz, nach, je nach, at =

danach, darnach, demgemasz, balad =

vertragsmaszig, cal = standesgemasz,
dilod = anteilgemasz, ■—

fünadoküm =

stiftungsgemasz, sev obik = soviel ich

weisz, vip ola = ihrem Wunsche ge-

masz, gemasz ihrem Wunsche, if jcnosöv

desir oba = wenn es nach mir ginge.

baiad = Übereinstimraung (Gleichheit).
baiadik = übereinstimmend, entsprechend.
baiadön, nel. übereinstimmen, entsprechen.
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baiadü = im Einklang mit, konform.

baiadükön, lov. = in Übereinstimmung bringen,
in Einklang bringen.

baibinik = stimraend, zutreffend.

baibinön, nel. = stimmen, klappen,
baibinükön, lov. = stimmend machen, klappend

machen.

baiblufik = probemaszig, der Probe entspre-
chend.

baiced = Einstimmung, das Einstimmen.

baicedik == einstimmig, übereinstimmend.

baicedön, nel. = übereinstimmen.

baik = allenfallsig, etwaig.
bail = Vermietung, Verpachtung.
bailan = Vermieter, Verpachter.
bailid = das Zurmietestehen.

bailidik = zu vennieten.

bailidön, nel. zur Mlete stehen.

ballon, lov. = vennieten, verpachten,
bain = Balsem,
bainik = balsamisch.

bainön, lov, = balsamieren, einbalsamieren.

bainunik = angeblich.
baiod = Einvernehmen.

baisagadik = angeblich.

baisamadik = probemaszig, dem Exemplar ent-

sprechend.

baisenalön, lov. = sympathisieren (mit einem

Andern einig fühlen und denken).
baisötik = pflichtgemasz, pflichtmaszig.
baitimadim = Zeitgemaszheit.
baitimadimik = zeitgemasz, dem Zeitgeist ge-

masz.

baiton = Harmonie.

baifonav = Harmonielehre.

baitonik = harmonisch.

baitonikön, nel. = harmonisch werden,

baitonön, nel. = harmoniëren,

baitonükam das Stimmen (der Instrumente).
baitonükön, lov. = harmonisch machen, stim-

men (Instrumente).

baivögön, nel. = einstimmen, übereinstimmen.

baivögü = in Übereinstimmung mit.

bajkirans = Baschkiren.

bak = das Backen.
ucttv udö uöuw:u,

bakaböv = Backtrog, Backmulde.

bakacan = Backware.

bakafit = Backfisch.

bakafurnod = Backofen.

bakajup = Backschaufel, Backschieber, Back-

schieszer.

bakan = Backer.

bakaston Backstein.

bakot = Geback.
bakotem = Backwerk.

1 1 t

bakön, lov. = backen.

baköp = Backhaus, Backort, Backerei.

bakua = Altan, Balkon.

bal, 1 = ein, e teldil anderthalb,
len votik = aneinander, lovc votik =

über einander (hin), pos
votik = nach

einander, se votik = auseinander, sus

votik = übereinander.

balam = das Vereinigen.

balamovik = vereinbar.

balan = einer (Person), kol votikan =

gegeneinander, la votikan beieinander

-—• pos votikan = nach einander, —ta votis

kan = wider einander, votikane, voti«

kani = einer dem andern, einer den andern,

manas = einer von den Mannern.

balat = Einheit, Stück.

balatacan = Stückgut.

balafam = Union.

balafik = einheitlich, einzeln, jeder absonder-

lich, jeder für sich allein, din = Ein-

zelding.
balato = einzeln (ladv.). im einzelnen.

balad = Kontrakt, Vertrag, Übereinkunft, Ver-

einbarung, Akkord, töka rezipik krigafas
nabas = Auslösungsvertrag, bai =

kontraktmaszig, vertragsmaszig.

baladam = Übereinstimmung.
baladik = einig, übereinstimmend.

baladikam = Verstandigung, Abfindung, Eini-

gung, Akkordierung, Abmachung, gudöfik
= Kompromisz.

baladikön, nel. = einig werden, eins werden,
sich einigen, sich abfinden.

baladön, nel. = einig sein, einig gehen.
baladü = in Übereinkunft mit.

baladükam das Übereinkomraen, das Treffen

einer Übereinkunft.

baladükön, lov. = vereinbaren, übereinkommen.

balal = Eintracht, Einigkeit.

balalik = eintrachtig, einmütig.

balboat, k. Panamanik = Balboa.

balboatazim, k. Panamanik = Cent.

balbromlefan, C 2 Hr> Br = Athylbromid.
baldelavobod ( vobod dela bal) = Tage-

werk.

baldelik = eintagig.
baldilo = einesteils.

baldüpik = einstündig.
balen = Fischbein.
balfimad = Gespann von einem Zugtiere.
balfimadik = einspannig.
balflanik = einseitig, kapadol = einseitiger

Kopfschmerz.
balflano = einerseits.

balfom = Einförmigkeit.
balfomik = einförmig.
bal'osfinakilklorin, PCb = Phosphortrichlorid.
balfosfinalulklorin, PCIS = Phosphorpentachlo-

rid.

balhidralbismutinibad (ü bismutulabad), BiO.OH

= Bismuthylhydroxyd.
balhidralsfibinabad, SbO.OH = Antimonylhy-

droxyd.
balhidrillamoniak, NH2OH = Hydroxylarain.
balhidrillamoniumaklorid,NHaOH.HCI = salz-

saures Hydroxylamin.

balhidrillamoniumanitraf, NH2OH.HNO3 =

salpetersaures Hydroxylamin.
balhidrilsulfafazüd (ü semosulfatazüd), H25207

= Pyroschwefelsaure.
balholik ein Stunde Wegs, eine Wegstunde.
balhon = Einhorn.
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balib = Bart.

balibijeifan = Bartscherer, Barbier.

balibik = hartig, hartig, gebartet, gebartet.

balibön, lov. = bebarten, mit einem Barte ver-

sehen.

balid = erste, erst.

balidcil = Erstling.
balidfluk = Erstling.
balidflumot = Vorlasz, Vorlauf.

balidgarman, GeH-i = Germaniumwasserstoff.

balidklad = klad balid.

balidkladan = Schiller der ersten Klasse.

balidmotam = das erste Gebaren,

balidmotab = der Erstgeborene.
balidmoted = Erstgeburt.
balidnaed = naed balid.

balidnaedik = erstmalig.
balidnaedo = erstmals, zum ersten Male,

balidnimül = Erstling.
balido = erst, erstens, fürs erste.

balidsilikan, SiHi = Monosilan.

balidson = erstgebomer Sohn, Staramhalter.

balidvi al erste Violine.

balidvög = Sopran.
balik = einig.
baliko = einzig, son pemotöl = eingebor-

ner Sohn.

balil = Einerchen.

bal ion, I’OOO’OOO = Million.

balionan = Millionar.

balionat = Millionzahl.

balkalinlamoniak (ü kalinalamid), NH2K

Kaliumamid.

balkapik = einköpfig.
balkarbinatelsclenin, CSe2 = Selenkohlenstoff.

balklorbalidsilikan, SiHsCl = Chlormonosilan.

balldorlamoniak, NHaCI = Chloramin.

balklorüllarsenitazüd, H2ASO2CI = Arsenoxy-
chlorid.

balklorülsulfatazüd, HCISOs = Chlorsulfon-

saure.

balkölik = einfarbig.

ballaluminadegtelborin, A!Bi2 = Aluminium-

borid.

ballamidülrotofosfatazüd, H2PO3NH2 = Ami-

dophosphorsaure.

ballarscninakilklorin, AsCla = Arsentrichlorid.

balliridinafolklorin, IrCk = Iridiumtetrachlo-

rid.

balliridinakilklorin, IrCl3 = Iridiumtrichlorid.

ballog = Einaugigkeit.
ballogan = der Einaugige.
ballogik = einaugig.

ballosminafolioxin, ÖsC)4 = Osmiumtetroxyd.
ballögadik = einfüszig.
balmodiko = auf einerlei Weise.

balmolibdinamalfluorin, MoFe = Molybden-
hexafluorid.

balmolibdinatelloxin, MOO2 = Molybdendioxyd.
balna = einmal, no = nicht einmal.

balnaediko = ein einzigesmal.

balnaik = einmalig.
balnamik = einhandig.

balnitrinakilnatrinasulfion, N(SOsNa)3 = ni-

trosulfonsaures Natrium.

balnitrinatclloxin, NO2 = Stickstoffdioxyd.
balnum = Einzahl.

balnumik = einzahlig.
balo = in einem fort, in eins fort.

balön, lov. = einen, einigen, vereinigen.

balpadülik = einspaltig, einkolonnig.
balrutcninafolloxin, RIIO4 = Rutheniuratetroxyd.
balseleninafolklorin, SeCli = Selentetrachlorid.

balset = einfacher Satz.

balsilab = Einsilbigkeit.
balsilabik = einsilbig.
UcilMltUJllV CUIÖUUiy.

balsilikinatelsulfin, SiS" = Schwefelsilicium.

balsotik = einerlei.

balspanageilotik = spannenhoch.

balspikot = Monolog, Selbstgesprach, Allein-

gesprach.
balstibinakilhidrin, SbHs = Antimonwasser-

stoff.

balstibinakilklorin, SbCln = Antimonchlorid.

balstibinalulklorin, SbCls = Antimonpenta-
chlorid.

balston = Monolith, Einstein.

balsulfinalolklorin, SCk = Schwefeltetrachlo-

rid.

balsulfinamalfluorin, SFs = Schwefelfluorid.

balsulfinatelklorin, SCI2 = Schwefeldichlorid.

balsulfosulfatazüd, H25203 ( = S20(0H)2)

Thioschwefelsaure.

baltitaninafolklorin (ü titaninaklorid) TiCk

Titanchlorid.

baltoumik = einteilig, einbandig.

balug = Einfachheit, Schlichtheit.

balugal = Einfalt, Natürlichkeit des Herzens,

Naivetat.

balugalik = einfaltig, naiv.

balugik = einfach, einfaltig, schlicht.

balugiko = einfachhin, auf einfache Weise,

schlechthin, schlichtweg.

balugön, nel. = einfach sein.

balugükön, lov. = vereinfachen.

baliid = Prime (Interval!).
balüf = Prime (erster Ton).
balüm = Solo.

balvalen = Einwertigkeit, Univalenz.

balvalenik = einwertig, univalent.

balvolframinamalklorin, WClr, = Wolfram-

hexachlorid.

balvögik = einstimmig, lid = ein einstim-

miges Lied.

balyelaa = Einjahriger.

balyelik = einjahrig.
balyim = Millionstel, Milliontel.

balzanilabik = Konzentrisch.

bam = Bank, Sitzbank.

bambud = Bambus.

ban = Bad.

banablit = Badehosen.

banacem = Badezimmer.

banadom = Badehaus.

banajidünan = Badefrau.

banalekal = Badekur.

banalotedan = Badegast.
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banalotidöp = Badehotel.

banam = das Baden.

banaspog = Badeschwamm.

banastitod = Badeanstalt.

banatop = Badeplatz.
banatüb = Badewanne.

bank = Bank.

bankadilod = Bankaktie.

bankal = Bankier.

bankazöt = Banknote.

bankop = Bankhaus.

baakrut = Falliment, Fallissement, Bankerott,

Bankbruch, Konkurs, Gant.

bankrutik = fallit, bankerott, zahlungsunfahig,
in Konkurs.

bankrufikön, nel. failleren, in Konkurs ge-

raten, fallit werden.

bankrutön, nel. = fallit sein, zahlungsunfahig
sein.

banorem = Panorama.

banön, nel. = baden.

banöp = Badeort.

bantun = Bantu-Neger.
banüp = Badezeit.

baol = Ball, Tanzfest.
baolet = Ballet.

baonan = Baron.

bap = Niedrigkeit, niedrige Gesinntmg.

bapal = Niedertrachtigkeit.

bapalik = niedertrachtig.

bapik = niedrig, niedrig gesinnt.

bapükön, lov. = erniedrigen.

bar = Barre.

barak = Schuppen, Verschlag, Speicher,
Scheuer, Scheune, Baracke, Hütte.

barakam = Aufspeicherung.

barakön, lov. = aufspeichern.
barbar = Barbarei.

barbar an = Barbar.

barbarik = barbarisch.

barbarim = Barbarismus.

barin, Ba (.barium’) = Barium.

barinafolküanidilplatinoat, BaPt(CN)4 = Ba-

riumplatinocyanid.

barinakarbat, BaCOa = Bariumkarbonat.

barinaklorid, BaCb = Bariumchlorid.

barinaloxid, BaO = Bariumoxyd.

barinanitrat, Ba (NOs) 2 = Bariumnitrat.

barinaparloxid, Bao 2 = Bariumsuperoxyd.
barinasulfat, BaSO4 = Bariumsulfat.

,baritono’ [baritono] (Lit.) = Bariton, kanitön

in el = Bariton singen.
baromet = Barometer.

baroskop = Wetterglas, Baroskop.
basar = Basar, Bazar.

basant = Absint, Wermut.

basantik = absintisch, wermuthaltig.
basin = Becken, Wasserbecken.

bask = das Baskisch.

baskan = Baske.

basoin = Basalt.

,basso’ [baso] (Lit.) = folidvög.
basfar = Bastard, Bankerd.

bastaravöd = Fremdwort.

bastet = Pastete.

bastetel = Pastetenbacker.

bastin = Fagott.
basutov = Basutosprache.
basutovan = Basuto.

batakan = Battak.

hafay = Bataillon.

batit = Batist.

bavct = Brustlatz, Vorstecker.

bayonat = Bajonett.
baad = Ebenholz.
baadik = von Ebenholz.

bad = Base (kiem.),
badimafam = Alkalimetrie.

bödöfik = basisch.

baf = Baszgeige.
bafakiküf = Baszschlüssel.

bafan = Bassist.

bagod (tem Lindanik, Tsyinanik,...) = Pa-

gode,
bak = Rücken.

bakasakad = Tornister, Ranzen, Rucksack.

bal = Beere.

balat = Weide, Viehweide.

balatamagitod = Triftrecht, Weiderecht.

balafön, lov, = weiden,

bald = Alter, Betagtheit, das Altsein.

baldan = Greis.

baldanik = greisenhaft.
baldavised = Altklugheit.
baldavisedik = altklug, klüger als den Jahren

nach zu erwarten.

baldik = alt, betagt, mu = uralt.

baldikön, nel. = altern, alt werden.

baldilik = altlich.

baldisur = Altersversicherung.

baldot = Alter, Lebensalter, laböl baldoti yclas

teldeg = mlt zwanzig Jahren, labom baldoti

yclas mödikum ka foldegas = er ist über

40 Jahre alt, er ist über die vierziger hinaus.

baldofü = im Alter von, yels teldeg = mit

zwanzig Jahren.

baldükön, lov. = alt machen.

balcm = Traube, Beerenbüschel.

balemafomik = traubenförmig.
balid = Bauch.

balidadol = Bauchweh, Bauchgrimmen,

balidadrop = Bauchwassersucht.

balidazönül = Bauchgurt.
balidik = den Bauch betreffend,

balido = bauchlings.
balidöf = Bauchigkeit.
balidöfik = bauchig, bauchig.
balied ( = .bellis' [balis] lat.) = Ganseblume,

Ganseblümchen, Maszlieb, Maszliebchen.

balun = Ballon.

ban = Ebbe.

bangaliy = das Bengali,
bansin = Benzin.

bansol = Benzol,

banüp = Ebbezeit.

barbar = das Berberisch.

barbaran = Berber.
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bargamot = Bergamotte (fluk ela .citrus ber-

gamotta’).

bargamotabim = Bergamotte (bim: .citrus ber-

gamotta').

bargamotabim = Bergamotte, Fürstenbirne.

bargamotaleül = Bergamottöl.
baset = Korb.

basetel = Korbflechter, Korbmacher.

basetil = Körbchen.

basin = fayence.
basinacan = Steingut, Steinzeug.
bat = Lockung.
batazib = Köder, Lockspeise.
batod = Verleitung, Verführung.
batodan = Verleiher, Verführer.

batodik = verführerisch.

batodovik = verführbar.

batodön, lov. = verleihen, verführen.

batosüükön, lov. = entlocken.

baton, lov. = locken.

beat = Seligkeit, das Seligsein.
beataspikam = Seligsprechung.
beataspikön, lov. = selig sprechen.
beatik = selig, mu beatikün = allerseligst.
beatikön, nel. = selig werden.

beatön, nel. = selig sein.

beatükam = Seligmachung.
beatükön, lov. = beseligen, selig machen.

beb = Zwiebel.

bebükön, lov. = bedrucken.

becöpön, lov. = behauen.
bed = Bett.

bedaplüm = Bettfeder.

bedastofadem = Bettzeug, stof ad =

Bettügerzeug.
bedastofed = Bettuch.

bedateged = Bettdecke.

bedekefön, lov.: guni = den Rock aus-

bürsten.

bcdivamükian = Bettwarmer.

bedotön, lov. = bezweifeln, in Zweifel ziehen.

bedön, lov. = betten.

bedrenön, lov. = beweinen.

beduin = Beduine.

,becf marrow’ [bif maroü] (Lin.) = beef.

,beefsteak’ [bifsteïk] (Lin.) = Beefsteak.

befcil = Bearbeitung des Ackers.

befeilön, lov.: lanedi = das Land, das Feld

bebauen, bestellen.

befeit = Anfechtung.
befcitovik = bestreitbar, abstreitbar, binön bes

fcitovik = bestreitbar sein, vedön befeitovik

= bestreitbar werden.

befeitön, lov. = bestreiten.

befeifükön, lov. = bestreitbar machen.

befimadam: vaba = Bespannung eines Wa-

gens.

befimadön, lov. : vabi ko jcvods = den

Wagen mit Pferden bespannen,
bcfoön, lov. = vorangehen, vorhergehen.
befrodön, lov. = bereifen, mit Reif bedecken.

bcg = Bitte, das Ersuchen, das Ansuchen.

began = Bitter, ein Bittender.

begapenad = Bittschrift, schriftliches Bittge-
such.

begapenadan = Bittsteller.

begesag = (mündliche) Beantwortung, Erwi-

derung.
begesagü = antwortlich des, in Antwort auf.

begespik = Beantwortung.
begespikön, lov. = antworten.

begespikü = antwortlich des.

begifülön, lov. : floris = die Blumen be-

gieszen.

begik = bittlich.

begirab = Indossat, Girat, Indossator.

begivön, lov. = begaben.

begolov: vega = Gangbarkeit eines Weges.
begolovik = gangbar, wegbar, wegsam.

begolön, lov.: vegi = einen Weg begehen.
begon, lov. = bitten, ersuchen, ansuchen, eke

(b05i,...) = an einen eine Bitte tun,

sakusadi = um Entschuldigung bitten, um

Verzeihung bitten, um Vergebung bitten, ab-

bitten, Abbitte tun.

begramön, lov. = erklettern.

bei, pr. = vorbei, vorüber.

beiad = Übergéhung.
beiadön, lov. = übergéhen (lov.).

bcigolön, lov. = vorbeigehen, vorübergehen.
beimalek = Vorbeimarsch, Défilé.

beimalekön, lov. = verbeimarschieren.

beit = Bisz, das Beiszen.

beifafut = Beiszzahn, Schneidezahn.

beitazap = Beiszzange.
beitik = bissig.
beitil = Biszchen.

bcitön, lov. = beiszen.

beivegön, lov. = vorbeifahren.

bejafabot = das Zubehalnde.

bejafot = das Behandelte.

bejafön, lov. behandeln, sich beschaftigen
mit, sich mit etwas abgeben.

bejed = Bewerfung.
bejedön, lov. bewerfen, werfen.

bejütön, lov. = beschieszen.

bekanifön, lov. = besingen.
bekomipön, lov. = bekampfen.
bekomitön, lov. = beauftragen.
bekonsalön, lov.: eki = einen heraten, mit

Rat versehen.

bekötön, lov. = schneiden, beschneiden.

bekrig = Bekriegung.

bekrigön, lov. = bekriegen.
bel = Berg, ve domo = bergab, bergab-

warts, ve löpiö = bergan, berganwarts,
bergauf, bergaufwarts.

belabak = Bergrücken.
bcladetab = Adressat.

belaked = Bergkette.
belalanan, belalanans = Berggeist(er).
belalan = Gebirgsland.

belalovevcg = Gebirgspasz.
belamasif = Gebirgsstock.
belan = Bergbewohner, Gebirgsbewohner.

belapred = Bergpredigt.
belatar = Bergteer.
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belagön, lov. = behangen.

belcgivön, lov.: eki = einen beschenken.

belem = Gebirge.
beleseat = Belagerung.
belcseatamod = Belagerungsweise.
beleseatan = Belagerer.
beleseatastad = Belagerungszustand.
bcleseatön, lov. = belagern.
beletav = Exploration, Erforschung.
bcletavön, lov. = explorieren, erforschen.

belgad, k. Belganik = Belga, bal = frans

Belganik lui.

belgadazim, k. Belganik = Centième.

belifön, lov. = erleben, leben (lov.), verleben.

belik = bergig, bergicht, gebirgig.
belod = Belastung, Beschwerung.
belodön, lov. = belasten, beschweren, beladen,

nafi = ein Schiff laden, beladen, ko

debs = verschalden, mit Schulden beladen.

belotadön, lov.: domi = ein Haus beziehen,
in ein Haus einziehen.

belödan = Bewohner.

belödön, lov. = wohnen, bewohnen, einlogie-

ren, ansassig sein.

belugam = Belügung.
belugön, lov.: cki = einen belügen.

beluspikön, lov. = beschwatzen, beschwatzen.

belutsyistans = Belutschen.

belügön, lov. = betrauern.

bem = Balken.

bemagivön, lov. = bezaubern, behexen.

bemastikön, lov. = bemeistern.

bemem = Gebalk, Balkenwerk.

bemonitan = Bereiter.

bemonitön, lov. = bereiten.

bemül = Stange, boadik ü boadabemül =

hölzeme Stange, fcrik ü ferabemül =

Eisenstange.
ben = das Wohl, Wohlsein, Wohlbefinden,

Wohlergehen, Wohlfahrt.

benad=Gnade.Wohlwollen,Begnadigung.Huld.
benadan = Begnadiger, Gnadeerweiser.

benadik = gnadig, wohlwollend, huldreich,

huldvoll.

benadön, lov. = gnaden, begnaden.
benadü: God = von Gottes Gnaden.

bened = Segen.

benedam = Segnung, das Segnen.
benedan

- Segner.
benedik = segensreich.
benedön, lov. segnen, einsegnen, mati =

den Ehebund segnen, einsegnen.

benefid = Benefizium.

benefidan = Benefiziat.

beneficiën, nel. = Beneflziat sein.

benen = Banana, Pisang.
benik = wohl, wohlzumute, sich wohlbefindend.

benikam = das Gedeihen.

beniköl 3= gedeihlich.
benikön, nel. = gedeihen, prosperieren, wohl

werden.

beno = wohl, zum Wohle.

benobaiodik = in gutem Einvemehmen.

benobaiodo = in gutem Einvernehmen.

benod = Wohltat.

benodan = Wohltater.

benodül = Wohltatigkeit.
benodalik

-- wohltatig.
benodik = wohltuend.

bcnodistükön, lov.: oki = sich auszeichnen.

benodön, lov. = wohltun.

benodugal = Wohlerzogenheit, Gebildetheit.

benodugalam = Anstandigmachung, Bildung.

benodugalik = wohlerzogen, gebildet.
benodugalön, lov. = durchbilden, ausbilden.

benofat = Los, Schicksal (günstiges), Fortkom-

men,
olabom sio benofati = er wird schon

sein Fortkommen haben.

benogeted = Bewillkommnung.
benogetedön, lov. = bewillkommnen.

benokondötön, nel. = sich gut benehmen,

taugcn.

bcnoköm = Willkomm, das Willkommen.

benokömaglid = Willkommwort, Begrüszungs-
wort.

benokömö s ! = willkommen !

benokömön, nel. = gelegen kommen,

benolab = Wohlfahrt, Wohlstand.

benolabik = wohlhabend, vermogend,
bcnoladalo: Ho kanol-Ii sludön ad somikos 7

= wie kannst du das über dich gewinnen?
wie kannst du das über das Herz bringen?

benomotedik = wohlgeboren.
benonatalik = wohlgeartet.

benorepüt = guter Name, guter Ruf.

bcnorepüto = in gutem Rufe (stehend).
bcnosmeiko = mit Appetit.
benosmek = Wohlgeschmack.
benosmekik = wohlschmeckend, lecker, lecker-

haft.

benosmekön, nel. = gut schmecken, wohl

schmecken, munden.

bcnosmel = Wohlgeruch, Wohlduft, Duft,

Parfüm.

benosmclik = wohlrlechend, wohlduftend, dut-

tend.

benosmclot, benosmelots = Parfümerie, Rau-

cherwerk.

benosmelön, nel. = gut riechen, wohl riechen,
duften.

benosüpot = Überraschung, Surprise.
benoton = Wohllaut, Wohlklang.
benotonik = wohllautend, wohlklingend.
benotonön, nel. = gut klingen, wohl klingen.
benovim = gute Laune.

benovimo = bei guter Laune.

bcnovip = Glückwunsch, Beglückwünschung,
Gratulation.

benovipan Beglückwünscher, Gratulant.

benovipön, lov. = beglückwünschen, gratulie-

ren, benovipob oli pö, demü motedadel olik

= ich gratuliere dir zu deinem Geburtstage.
benö: —! = gut! je rum ! nun denn ! nun gut!

wohlan !

benön, nel. = sich wohl befinden, wohl sein.

benovögik = bei Stimme.

benovögo = bei Stimme.
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benü = zum besten, zum frommen, zum Wohle

des, pöfikans = zum Besten der Armen,

benüköl wohltatig, wohltuend.

benükön, lov. = wohl machen, wohltun, wohl

bekommen.

bepanan = Maler.

bepanön, lov. = bemalen.

bepenam = Beschreibung, das Beschreiben.

bepenan = Beschreiber.

bepenot = Beschreibung.
bepenön, lov. = beschreiben.

bepladön, lov.: bosi ko = etwas besetzen

mit.

beplanön, lov.: topi ko bims = den Ort

mit Baumen bepflanzen.
bepönidön, lov. = verwirken, ebepönidom dub

dunot at lifi oka = durch diese Tat Hat er

sein Leben verwirkt.

ber = Bar.

beraskinaluhat ü luhat beraskinik = Baren-

mütze.

beravön, lov. = berauben.

berik = barenartig.

berilin, Be, .beryllium’ = Beryllium,
berilinaloxid ü berilatastabot, BeO = Beryl-

liumoxyd.
berilinasulfat, BeSOi = Berylliumsulfat.

beriyag = Barenjagd.
besaplanön, lov.: lanedi = das Land reuten.

beseid = Besetzung, das Besetzen.

beseidön, lov. = besetzen.

beseit = Belegung, das Belegen,
beseitön, lov. = belegen.
besepedön, lov. = auspressen, ausdrücken,

vitidabalis = die Trauben ausdrücken, aus-

pressen.

bcslipön, lov.: bedi = das Bett beschlafen.

besmeilön, lov. = beriechen.

besmilön, lov. = belachen, belacheln, auslachen,

verlachen.

besmivön, lov. = beschmieren.

besov = Besamung, Besaung.
bcsovön, lov, = besamen, besamen, besaen,

übersaen, feilalanedi = das Feld besaen.

bespik = Besprechung, Verhandlung.
bespikön, lov. = besprechen, abhandeln, ver-

handeln.

besteifön, lov. = nachstreben, nacheifern.

bcsteigadön, lov. = anfüllen, vollstopfen, aus-

stopfen.
bestepön, lov.: vegi = einen Weg betreten,

im Schritt begehen.
bcstürön, lov. = überschütten.

bet = Bet, Gartenbeet.

betad = Runkelrübe, Bete.

betavam = das Bereisen, Bereisung.
betavön, lov. = bereisen.

bctenidükam: viala ko stins = die Bespan-

nung einer Geige mit Saiten,

betenidükön, lov.: viali ko stins = eine

Geige mit Saiten bespannen.
befidön, lov.: eki = einen belehren.

betifön, lov.: eki demü bos = einem um et-

was bestehlen.

betikön, lov. = denken an.

bctiridön, lov.: largenti ad drat = Silber zu

Draht ziehen.

betsilovans = Betsileos.

bevegön, lov. = begehen, befahren.
bevob = Bearbeitung, in = in Arbeit.

bcvobön, lov. = bearbeiten, arbeiten (lov.),
verarbeiten, bcvobom vödabuki = er arbeitet

an einem Wörterbuche, pro musigalef =

orchestrieren.

bcvü = zwischen, unter, inter, feit flens =

ein Zwist unter Freunden, blinön moni

mens = Geld unter die Leute bringen,
votikans samo:..., vofiks samo:... =

unter anderen, unter anderem, baldikün, bals

dikünan ons, oms = der alteste unter

ihnen, abinom, astanom zanodo ons,

oms =: er stand mitten unter ihnen.

bcvümigön, iov. = untermengen, untermischen.

bevünetik = international.

bevüspad (spad bevü dins difik) = Zwischen-

raum.

bcxanovik = zu besteigen, besteigbar.
bexanön, lov. = besteigen, ersteigen.
bi = weil, da, indem.

biad = Birke, Birkenbaum, Weiszbirke.

biadafot = Birkenwald.

bib = Bibel, heilige Schrift.

bibik = biblisch.

bibliograf = Bibliographie.

bibliografan = Bibliograph.
bibliografik = bibliographisch.
bid = Art, Gattung.
bidad = Rasse.

bidir, gr. = Modus, Modusform.

bidirafom, gr. = Modusform.

bied = Bitterkeit, Bitteres, das Bittersein.

biedadrined = ein bitteres Getrank.

biedavat = Bitterwasser.

biedad = ein Bitter.

biedal = Bitternis, Verbitterung.
biedalam = Erbitterung.
biedalik = erbittert.

biedalikön, nel. = bitter werden, sich erbittern.

biedalön, nel. = erbittert sein.

biedalükön, lov. = erbittern, verbittern.

biedik = bitter.

biedilik = bitterlich.
biedin = Bitterstoff.

biedön, nel. = bitter sein.

biedükam = Verbitterung.
biedükön, lov. = bittern, bitter machen.

bicg = Verbeugung, Verneigung.
biegadön, nel. = sich bücken.

biegön, nel. = neigen, sich verneigen, sich

verheugen, eine Verbeugung machen, lü

ek = sich zu einem neigen.
bien = Biene, Imme.

bicnabaset = Bienenkorb.

bienabasetem = Bienenstand, Bienenhaus.

bienajireg = Bienenkönigin, Bienenweisel.

bienaküm = Bienenschwarm, Imme.

bienam = Bienenzucht.

bienamakapütül = Bienenhaube, Bienenkappe.
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bienan = Bienenzüchter, Bienenzeidler, Bie-

nenmann, Bienenmeister, Bienenvater, Bienen-

warter, Imker,

bienavak = Bienenwachs.

bienazil = Bienenfleisz.

bienaziöb Bienenzelle.

bienem = Bienenvolk.

bienön, nel. = Bienen züchten, imkern.

biet (= ,abies’, [abias,] lat.) = Silbertanne,

Weisztanne.

big = Dicke, das Dicksein.

bigabalid = Wanst, Dickbauch, Dickwanst.

bigacügik = dickbacklg.

bigik = dick.

bigikön, nel. = dick werden.

bigikumön, nel. = dicker werden.

bigot = Dicke (Masz).

bigön, nel. = dick sein.

bigükön, lov. = dick machen.

bigükumön, lov. = dicker machen, andicken,

verdicken.

bijop = Bischof.

bijopacal = Bischofsamt.

bijopahat = Bischofshut, Bischofsmütze, Inful.

bijopastaf = Bischofsstab.

bijopavin = Bischof (ein warmes Getrank).

bijopazilak = Bistum, Diözese.

bijopan = Bistura, Diözese.

bijopik = bischoflich.

bijopöp = Metropole (eines Bischofs), Bischofs-

stadt.

bijut = Kleinod, Bijou, Juwel.
UIJUI xvtmuu» J «

bijutel = Juwelier.
UIJUILI junv-iivi.

bijutül, bijutüls = Schmucksache(n), Bijoute-

rie (n).

bil = Galle.

bilen = Bilanz, Handelsbilanz.

biliar Billardspiel.
biliaran = Billardspieler.
biliarastaf = Billardstock, Queue.

biliaröm zzz Billard.

biliarön, lov. = billardspielen.
biliet = Billet, Billett.

bim = Baum.

bimabled = Baumblatt.

bimag = Baumreichtum.

bimagad = Bauragarten.
bimagik = baumreich.

bimajal = Baumrinde, Baumbast.

bimaletuig = Baumast.

bimanijal = Baumbast.

bimaplöjal = Baumrinde, ad taenam

Gerberrinde.

bimasümik = baumartig.
bimibrid = Baumzucht.

bimibridöp = Baumschule.

bimik = den Baum betreffend.

bimil = Baumchen.

bimisaov = Baumsage.

bimoin = Bimstein.

bimül = Strauch, Staude.

bimülik = strauchartig, staudig, staudenartig.

bin zz: das Sein.

binat zzz Bination.

binatön, lov. = binieren.

binad = Bestandteil.

binadön, nel.: me = bestehen aus.

binadükön, lov.: oki me sich zusammen-

setzen aus.

binal = Wesen, Essenz, Wesenheit, das We-

sentliche, Quintessenz.

binalik = wesentlich.

binalo = wesentlich, lm Wesentlichen.

binalön, nel.: in = bestehen in.

binet = Element (kleinster Bestandteil eines

Ganzes).
bxnod = Struktur, der Bau.

binön, nel. = sein, binom pidabik, binom plos

nabik = es ist schade urn ihn, tikalafibik

: schwach am Geiste sein, at binon mu

badik = das steht unter aller Kritik, lelöf

binon din jönik es ist eine schone Sache

um die Liebe, binos blig ola ad... = es

steht bei dir zu. .. , ob binob utan, kei

lebüdob = es ist an mir zu befehlen, ledin

darauf ankommen, mödikos binon pro,

gönii at, pro, gönü atos, pro, gönü on = das

hat viel für sich, lomo, domo, in

dom = zu Hause sein.

binü = aus,
fcr = aus Eisen,

binükön, lov. = sein machen.

bir = Bier.

biraköp = Bierkrug, Bierglas,

biralef = Bierhefe.

biram = das Brauen, Brauerei.

biramadünan = Brauerknecht.

biratub = Bierfasz.

birel = Brauer, Bierbrauer.

biret = Barett, Birett.

biribötadöp = Bierhaus.

birot = Gebrau, Gebraude.
1

• •• _
i
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birön, lov. = brauen, Bier machen, Bier brauen.
~

biröp = Brauhaus, Brauerei.

bis, ladv. = wenn nur.

bisar = Sonderbarkeit, Bizarrerie, Absonder-

lichkeit, Wunderlichkeit.

bisaran = Sonderling, wunderlicher Kauz,

Original (Mensch).

bisarik = sonderbar, bizarr, absonderlich, wun-

derlich.

bisarö : ! = sonderbar !
- . r . . . _ /J— T2-

bisa = wofern, vorausgesetzt das (in Fr.:

.pourvuque').
.bishop’ [bijëp] Lin. = bijopavin.

LJr J

' '

biskit = Biskuit.

biskut = Zwieback.

biskutiar = Zwiebackkasten.

bismutin, Bi, .bismuthum' = Wismuth.

bismutinibad ü kilhidralbismutinibad, Bi (OH)3

.... Wismuthhydroxyd.

bismutiniloxid, 8i
203

= Wismuthtrioxyd.
bismutinisulfid, —

Wismuthtrisulfid.

bismutulabad, BiO.OH = Wismuthylhydroxyd.

,bisschep’ [bis-qóp] Ned. = bijopavin.

bisü, prap. = gegen,
föl = gegen

Einhal-

tung.
bit = Verfahren.
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bitikam Auftritt (Erscheinen des Auftreten-

den).

bitikön, nel. = auftreten.

bitön, nel. = verfahren, vorgehen, fopiko,
as fopan = sich narrisch benehmen, —as

cadan = eine wichtige Miene annehmen,
eine wichtige Miene aufsetzen, sich wichtig
machen, wichtig tun.

biv = Biber.
blaatif = Ablativ.

blad = Geblase, das Blasen.
bladarüd = Blaserohr.

bladastum = Blasinstrument.

bladokvanön, lov. = ausblasen.

bladosvolükön, lov. = aufblasen

bladovagükön, lov.; nögi = ein Ei aus-

blasen.

bladöm = Blasebalg.
bladön, lov. = blasen.

blam = Aussetzung, Verweisung, Rüge, Tadel,

Miszbilligung.

blamab = Tadelhaftigkeit.
blamabik = tadelhaft, tadelnswert, tadelnswür-

dig, rügbar, zu tadeln.

blamabön, nel. = zu tadeln sein.

blaman = Aussteller, Tadler.
blamet = Anmerkung, (miszbilligende) Be-

merkung.
blamia! = Tadelsucht, Krittelei.
blamialam = Kritisiererei, Makelei.
blamialan = Krittler, Bemakler.
blamialik = tadelsüchtig, krittlig.
blamialön, lov. = kritteln, bekritteln, bemaklen.

blamön, lov. = aussetzen, ausstellen, rügen,
tadeln, verweisen, miszbilligen.

blasfam = Fluch, Gotteslasterung.
blasfamö t ! = malefiz ! verflucht !

blasfamön, nel. = fluchen, Pluche ausstoszen.

blaf = Vergeltung, das Vergelten.
blafan = Vergelter.
blafod = Vergeltung (das, wodurch etwas ver-

golten wird: Strafe, Belohnung).
blafön, lov. = vergelten.
blag = Schwarze, schwarze Farbe.

blagabük = Schwarzdruck.

blagajevod = Rappe, rabenschwarzes Rosz.

blagan = ein Schwarzer (ein zur schwarzen

oder schwarzbraunen Rasse gehöriger Mensch).
blaganalan = das Land der schwarzen oder

schwarzbraunen Menschen.

blagaraf = (schwarzer) Rettich,

blagaribed = Aalbeere.

blagik = schwarz.

blagikön, nel. = schwarz werden,

blagilik = schwarzlich.

blagin = Schwarze.

blagön, nel. = schwarz sein.

blagükamastöf = Schwarze, Farbe zum

Schwarzen.

blagükön, lov. = schwarzen, schwarz machen.

blebön, nel. nem. = bleiben.

bied = Blatt.

bledagold = Goldschaum.
bledem = Laub.

bledik = belaubt, beblattert.

bledogold = Blattgold, Goldschaum.

bledolargent = Blattsilber.

bledön, nel. = Blatter bekommen, in Blatter

schieszen, sich belauben.
bledül = Flitter.

bleg = Krümine, das Gebogensein, das Krumm-

sein.

blegik = gebogen, krumm.

blegikön, nel. = sich biegen, sich beugen, sich

krümmen, sich krumm ziehen.

blegod = Biegung, Windung, Krümmung.
blcgovik = biegbar.
blegön, nel. = gebogen sein, krumm sein.

blegükam = das Beugen, das Krümmen.

blegükön, lov. = biegen, krümmen, krumm

biegen, krumm machen, beugen.

blegüiov = Biegsamkeit, Geschmeidigkeit.

blegülovik = biegsam, geschmeidig.
bldbön, sek. = bïeiben.

blein = Blindheit.

bleinan = ein Blinder, der Blinde,
bleinanastitod = Blindenanstalt.
bleinanatonatem = Blindenschrift.

bleinanipled = Blindekuh.

bleinanipledön, nel. = Blindekuh spielen.
bleinal = geistige Blindheit, Geistesblindheit.
bleinalik geistig blind.

bleinalükam = Verblendung.
bleinalükön, lov. = blenden, verblenden.

bleinik = blind.

bleinikön, nel. = blind werden, erblinden.

bleinön, nel. = blind sein.

bleinükam = Blendung, Verblendung.
blcinükön, lov. = blenden, blind machen, ver-

blenden.

blib = das Bleiben, das Verbleiben, Verbleib.

blibön, nel. = bleiben, verbleiben, lomo,

domo, - in dom = zu Haus bleiben.

biiböp = Ort wo man verbleibt.
blig = Pflicht, Verbindlichkeit, Schuldigkeit.

bligabön, nel.: sckü = unterliegen.
bligad = Aufgabe, Lektion.

bligadam = das Aufgeben, Aufgebung, Auf-

legung.

bligadan = Aufgeber, Aufleger.
bligadön, lov.: ekc bosi = einem etwas auf-

geben, auflegen, auftragen.
bligal =: Pflichtgefühl.
bligalik = mit Pflichtgefühl.

bligaliküno = verbindlichtst.

bligidön, lov.: bligi, yüli = eine Verpflich-
tung, eine Wette eingehen.

bligik = pflichtgemasz, pflichtig.

bligiküno = verbindlichtst.

bligod = Obligation, Schuldbrief, Schuldver-

schreibung.
bligön, lov. = verpflichten.
blim = Ausstattung, Ausstatterei, das Ausrüs-

ten, das Versehen.

bliman = Ausstatter.
blimot = Ausstattung (das zum Ausstatten

Dienende),
blimön, lov. = ausrüsten, ausstatten.
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blimöp = Ausstattungsort.

blimüp = Ausstattungszeit.
blin = das Bringen.
blinan = Bringer.
blinadön, lov. = antun, zufügen.

blinön, lov. = bringen, darbringen, dun bü

vatal cblinon ömane Uedi gretik; dunön büo

e vatalön tano eblinos ömane Uedi gretik =

vor getan, und nach bedacht, hat manchen in

Grosz Leid gebracht.
blion = Albinismus.

blionan = Albino, Weiszling, Kakerlak.

blit = Hose.

blod = Bruder.

blodacil = nef.

blodadaut = jincf.
blodason = hinef.

blodef = Gebrüder.

blodik = nach Bruderart, brüderlich.

blogt ( papiira) = Bogen Papier,
blogo = bogenweise.
blok = Blockade, das Blockieren.

blokön, lov. = blockieren.

blon = Blondheit, das Blondsein.

blonabir = Weiszbier.

blonabirel = Weiszbierbrauer.

bloaaled = Blonde (seidene Spitzen).
blonan = Blondling, Blondin, blonder Mensch.

blonik = blond.

blonükön, lov. = blond farben.

blöb = Tran, Fischtran.

blöf = Beweis (Auseinandersetzung), Nach-

weis.

blöfam = Beweisführung.
blöfamcd = Beweismittel.

blöfastab = Beweisgrund, Argument.
blöfad = Rasonnement, Argumentation, Be-

weisführung.
blöfadön, lov. = rasonnieren, auseindersetzen.

blöfov = Beweisbarkeit.
blöfovik = beweisbar, beweislich.

blöfön, lov. = beweisen, nachweisen, erweisen,

dientifi oka = sich ausweisen, sich legiti-
mieren.

blög = Klotz, Block.

blögadom = Blockhaus.

blögad = Klosz.

blöged = Pudding.
blöt = Brust, Busen.

blötabomem = Brustkasten, Brustkorb.

blötadol = Brustwehe.

blötadrop = Brustwassersucht.

blötaklot = Brustkleid, Brustkleidungsstück.

blötamagod = Brustbild, Bruststück.

blötamagot = Büste.

blötanad = Brosche, Vorstecknadel, Busen-

nadel, Brustnadel.

blöv = Blaue.

blövaparud = Blauraeise.

blövat = (blaue) Kornblume.

blövik = blau.

blövikön, nel. = Blauen, blau werden.

blövilik = blaulich.

blövükön, lov. = blau farben, blauen.

blud = Blut, vetera pipugöl = Blut von

geslachtetem Vieh,

bludadeb = Blutschuld.

bludadef = Blutarmut, Blutmangel.

bludadefik = blutarm.

bludadog = Bluthund.

bludafesül = Blutgefasz.
bludaflum = Blutflusz, Blutgang.
bludaköl == Blutfarbe.

bludakölik = blutfarbig.
bludam = Blutung, Bluterei.

bludamik blutrünstig.
bludamistöpik = blutstillend.

bludamodeadön,nel. ü dcadön bludamo ver-

bluten, ausbluten.

bludaredik = blutrot.

bludarölet = Blutsverwantschaft,

bludaröletan = Blutsverwandter.

bludaröletik = blutsverwandt.

bludasirkülam = Blutumlauf.

bludasosit = Blutwurst.

bludastrip = Blutstreifen.

bludatof = Blutstropfen.
bludavad = Blutwasser, Serum.

bludavindit Blutrache.

bludial = Blutdurst, Blutgier.
Bludialan = blutdürstlger Wüterich, Bluthund

(nev.).
bludialik = blutdürstig, blutgierig.
bludik = blutig.
bludiklinükamamedin = Blutreinigungsmittel.

bludipcr = Blutverlust.

bludispil = Blutvergieszen.
bludisputön, nel. = Blut speien.

bludisugaf = Blutsauger.

bludön, nel. binten.

,blue-stocking’ [blu stókir) ] Lin. Blau-

strumpf.
bluf = Probe.

blufam = das Erproben, Prüfung.
blufiko = probeweise.
blufo = auf Probe.

blufod Versuchung.
blufodan = Versucher.

blufodik = versucherisch.

blufodön, lov. = in Versuchung führen, ver-

suchen.

bluföf = das Probehaltigsein.
bluföfik = probehaltend, probehaltig, erprobt.

bluföfön, nel. = probehaltig sein, sich bewah-

ren.

blufön, lov. = eine Probe mit... machen, eine

Probe, mit
...

anstellen, auf die Probe stellen,

erproben.
bluk = Bach.

blukil = Bachlein.

blun = das Tauchen.

bluned = Taufe.

blunedan = Taufer.

blunedanem = Taufname.

bluncdasakram = Sakrament der christlichen

Taufe.
blunedab = Taufling.
blunedön, lov. = taufen.
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blunön, lov. = tauchen.

bluv = Verblüfftheid, Bestürzung.
bluvik = bestürzt, verblüfft, verlegen,
bluvikön, nel. = bestürzt werden.

bluvön, nel. = verblüfft stehen, verdutzt stehen,

ganz paff stehen.

bluvükam = das Verblüffen.

bluvüköl = bestürzend.

bluvükön, lov. = verblüffen, einschüchtern, in

Verwirrung bringen, verdutzt machen.

bluvülikön, nel. = aus der Fassung kommen.

blüd = Aderlasz.

blüdön, lov. = aderlassen, zur Ader lassen,
blüm = das Bereitsein, das Fertigsein, das

Vorgerichtetsein, Bereitschaft.

blümal = Geistesgegenwart.
blümik = fertig, zur Hand.

blümikön, nel. = fertig werden,

blümo = zur Hand.

blümön, nel. = fertig sein, vorgerichtet sein.

blümükam = Verrichting, Bereitstellung.
blümükön, lov. = verrichten, bereitstellen, fer-

tig machen, fertigen, oki ad tadun = sich

in Positur setzen.

blün = Lieferung, Ablieferung.
blünan = Lieferant, Ablieferer.

bliinatim = Lieferfrist, Lieferungsfrist.
blünazöt = Lieferschein, Lieferungsschein.
blünot = Lieferung (das Gelieferte).
blünovik = lieferbar.

blünön, lov. = liefern, abliefern, einliefern.

blünöp = Lieferort.

blünüp = Lieferzeit, Lieferungzeit.
blüt = Quetschung, das Quetschen.

blütot = Quetschung, (die durch Quetschung
entstandene) Verletzung.

blütön, lov. = quetschen.
bo = leicht, wohl, etwa.

boad = Holz.

boadabemül = hölzerne Stange.
boadablög = Holzblock, Kloben.

boadabronsöt = Holzbronze.

boadabük = Xylographie.
boadabükik = xylographisch.
boadabükön, lov. = xylographieren.—~

a* '-'t'

boadacan = Holzware.

boadagavot = Holzstich, Holzschnitt.

boadaglun = Holzfuszboden.

boadajuk = Holzschuh, Holzkloppe.
boadakolat = Holzkohle.

boadakrugül = Hobelspan.
boadam = das Holzen, Holzung.
boadaplatot = Holzplatte.
boadaskrub = Holzschraube.

boadaspit = Holzgeist, Methylalkohol.
boadated = Holzhandel.

boadatedan = Holzhandler.

boadatuf = Holzwelle.

boadavinig = Holzessig.
boadavinigazüd (= vinigazüd ü vinigatazüd)

= Holzessigsaure.
boadazam = Holzzement.

boadazamik = holzzementen.

boadazen = Holzasche.

boadazilid = hölzerne Walze.

boadem = Holzwerk,

boadicöpan = Holzhacker, Holzhauer, Holzer.

boadik = hölzern.

boadiköd = Holzschneiderei.

boadiködav = Holzschneidekunst, Xylogra-
phie.

boadiködan = Xylograph, Holzschneider.
boadiködot = Holzschnitzerei.
boadot = Holzbekleidung.
boadöf = das Holzigsein.
boadöfik = holzig, holzicht.

boadön, lov. = holzen (mit Holz bekleiden).
boat = Lahmheit,
boatogolön, nel. hinken, lahm gehen.
uuuiuyuiuu,UtJ. lIIXjIXVCJLI, idlilllyciicii.

boatik = lahm.

boatikön, nel. = lahm werden.

boatio: flapön eki = einen zum Krüppel
schlagen.

boatön, nel. = lahm sein.

boatükön, lov. = lahmen, lahm machen.

bob = das Gebogensein (bogig).
bobad = Bogen (Rundbogen).
t/uuou uuytu j.

bobadafenat = Bogenfenster.

bobadafom = Bogenform.
bobadafomik = bogenförmig.

bobadakölüm = Boqenpfeiler.

bobik = bogenweise, bogig, gebogen.
bobot = Gewölbe, Bogengewölbe.

bobotabobad = Gewölbebogen.
bobotakölüm = Gewölbepfeiler.

bobotaluyal = Bogengang.
bobotik = gewölbt, wölbig.
bobotön, lov. = wölben.

bobub = Büffel.

bobubahon = Büffelhorn.

bod = Brot.

bodabrekül = Brosame.

bodakrut = Brotrinde, Brotkruste.

bodaplatot = Brotschnitte, Brotscheibe, pea

böröl ü ko bör = Butterschnitte, Butter-

brot, Butterbamme.

bodaramar = Brotschrank.
bodasup = Brotsunne.
uuucisup uruibuppe.

bodatedan = Brothandler.
bodatoed = Brottorte.

boded = Laib (Brot).
bodcl = Brotbacker.

bodiar = Brotkapsel.
bodibakan = Brotbacker.

bodik = von Brot, Brots.

boed = Brett, Bord, Diele, Planke.

boedaglun = Bretterboden, Diele.

boedaglunön, lov. = bedielen, mit Dielen ver-

sehen.

boedapled, boedapleds = Brettspiel(e) (Dam-
spiel, Tricktrack,...).

boedik = brettern.

boedön, lov. = brettern, dielen.

boelik = Obelisk.

bofaflanik = beiderseitig.

bofaflano = beiderseits.

bofaflanü = zu beiden Seiten von.
uuimiauu &u. xjcxvjcxiucucu vuu.

bofasotik = beiderlei.
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bofik = beide.

bofikna = beidemal.

bog = Kiste, Kasten, Truhe, Schrein.

bogik = kastenartig.
boib = Bügel.
boid = Bord (Schiff).i • <••
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boidön, lov. = einschiffen (ins Schitf einneh-

men), oki = sich einschiffen, an Bord

gehen, zu Schiffe gehen.
bojemanan = Buschmann.

bok = Schachtel, Dose.

bokül = Kasten, Gehause (Kastenahnliche Be-

haltnisse).
bold = Keckheit, Dreistigkeit.
boldik = keek, dreist.

bolit = Politik,

bolitan = Politiker.

bolitik = politisch.

bolitön, nel. = Politik treiben.

bolivar, k.: Bolivanik = Boliviano, Venes

solanik = Bolivar.

bolivarazim, k.: Bolivanik Centavos,

Vcncsolanik = Cent.

boljev = Lehre der russischen, sozialen Partei,

welche 12 November 1917 zur Herrschaft

gelangte, Bolschewismus.

boljcvan = Bolschewik.

bom = Knochen.

bomabrek = Beinbruch, Knochenbruch.

bomagik = beinig.
bombat = Barchent, Bombasin.

bomem = Skelett, Gerippe, Knochengerüst.
bomik = beinen, knöchem, beinern.

hnmil = Knöchlein, Beinchen.

bomöp = Knochenhaus, Beinhaus.

bon = Bohne.

bonat = Haube.

boned = Bestellung, Order, Auftrag.

bonedabuk = Bestellungsbuch, Kommissions-

buch.

bonedam = das Bestellen, Bestellung.
bonedan = Besteller.

bonedazöt = Bestellschein.

bonedön, lov. = bestellen.

bonik = bohnenartig.

.bookmaker' [bükmekëf ] Lln. = caloyülan.

boradt Na2B<io7 + 10 H2O = Borax.

boratastabot, 8203 = Borsaureanhydrid.
boratazüd ü rotoboratazüd, H3803 = Borsaure.

bord = Pension, Kost und Logis.
bordajul = Internat, Pensionat, Pensionsan-

stalt.

bordajulan = Kostschüler, Pensionar.

bordamon = Kostgeld, Pension.

bordan = Kostganger, Pensionar.

bordik = in Kost und Logis.

bordikön, nel. = sich in Kost und Logis tun,

sich in Pension tun.

bordön, nel. = in Pension sein, in Kost und

Logis sein.

bordöp = Kosthaus, Pension.

bordükön, lov. = in Pension geben.
borin, 8., .borium’ = Bor.

borinafluorid, BFs = Borfluorid.

borinakarbin = Borkarbid,

borinaklorid, BCb = Borchlorid.

borinanitrin, BN = Borstickstoff.

bos = etwas.

bosil = bischen, ein wenig, Itzelchen.

bosilo = nur ein wenig, einigermaszen.

boskür = Obskurantismus.- ..
, , r'v
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bosküran = Obskurant, Dunkelmann, Pinster-

ling.
boso = etwas, ein biszchen, einigermaszen, ein

wenig.- ö , , . T-? 1
i

bot = kleineres Fahrzeug, Schaluppe, Boot,

Jolle, Kahn, Nachen.

botam = das Fahren (in einem Boote).

botan = Matrose (eines Bootes), Jollenführer.
botil = Bötchen.

botokudans = Botokuden.

botön, nel. = (in einem Boote) fahren.

boub = Buchs, Buchsbaum.

boubaboad
---

Buchsbaumholz.

boubaboadik = buchsbaumen, aus Buchsbaum-

holz, von Buchsbaumholz.

boum = Bombe.

boiit = Felche (Fisch).
bov = Schüssel, Napf, Becken.

bovasarvatül = Geschirrtuch.

boval = Weihrauch.

bovalabim = Weihrauchbaum.

bovalagef = Weihrauchfasz.

bovalön, lov. = rauchern, Weihrauch streuen,

berauchern.
bovcd = Teller.

bovedil = Tellerchen.

bovid (Jycopardon bovista’, [lükopar-dón bos

vista,] lat.) = Bofist, Bovist.

bovil = Schüsselchen.

bovül = Tasse.

bovülasarvatül = Tassentuch.

boyad = Henker.

boyadö:—! = zum Henker !
bö :—! = Dummheit! Narretei! Possen !

böb = Börse, Geldbeutel.

böd = Vogel.
bödagün = Vogelflinte.

oödajütam = das Vogelschieszen.
bödalecck = Vogelhaus, Volière.

bödan = Vogler, Vogelsteller.
bödanast = Vogelnest.

bödanög = Vogelei.
bödanulüdot = Vogelfutter.
bödasnal = Gericht, Dohne.

bödasot = Vogelgattung, Vogelart.
bödav = Ornithologie, Vogelkunde.
bödavan = Ornitholog.
bödavik = ornithologisch.
bödavol = Vogelwelt.
bodem = Vogel, Geflügel, Federvieh.

bödifan = Vogelfang.

bödifanan = Vogelfanger.
bödik = die Vogel betreffend.

bödikleibot = Vogelleim.

bödiplafükian = Vogelscheuche.
bödön, lov. = vogelstellen.
bö£ = Posse, Spasz.

böf303bofik



böfadramat = die Posse, Possenspiel.
böfam = Possenmacherei, Possenreiterei.
böfan Possenreiszer, Possenmacher.
böfial = Geneigtheit zur Possenmacherei, Lust

zur Possenmacherei.
böfik = possenhaft.
böfön, nel. = possenreiszen, possenmachen.
bök = Bock (Sitz des Kutschers).
bökan ■ Kutscher.
bökavab = (mit einem Bock verschenen) Wa-

gen, Kutsche.
böket = Eimer.

bökit = Buchweizen, Heidekorn.

bökitagrot = Buchweizengrütze.
bökön, lov. = von dem Bock fahren.
böl = Beule.

bölad = Belastigung.
böladik = lastig.

böladön, lov. = belastigen, (einem) lastig lal-
len, zur Last lallen.

böladü = zur Belastigung des.
bölik = beulig, beulenvolï.
bön = das Gönnen.
bönan einer, der einem Andern erwas gönnt.
bönial = Gewogenheit.

bönialik = gewogen.

bönön, lov.: blesiri, labi,... = ein Ver-

gnügen, das Glück,. . . gönnen.
yuuywj,
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bör = Butter.

börabüg = Butterbüchse (Blechbüchse für

Butter).

börapest Butterteig.

böraskal = Buttertopf, Butterdose, Butter-
büchse.

böratub = Butterfasz, Buttertonne.

börid = das Buttermachen, die Butterbereitung,
das Buttern.

böridamilig = Buttermilch.

böridatüb = Butterfasz (zum Buttern).
böridön, lov. = buttern, Butter machen aus.

börön, lov. = mit Butter versehen.

bört = Börtschiffahrt, Rangschiffahrt, Reihe-
schiffahrt.

börtanaf = Börtschiff, Rangschiff, Reiheschiff.
börtanafan = Börtschiffer.

bösin = Porzellan.
bösinel = Porzellanarbeiter.
bösinik = porzellanen.
böt = das Aufwarten (bei Tische), Aufwar-

tung, Bedienung, Servierung.
bötan = Kellner.

böfad = Schank, Ausschank, Schankwirtschaft.
botadan = Schankwirt, Schenkwirt.
bötadatab = Schanktisch.

bötadön, lov. = schenken, Getrank im kleinen

verkaufen.

bötadöp = Schankstube.
bötid Zeche (trinken)
böfidakalot = Zeche, Wirtshausrechnung.
bötidan = Zecher.

bötidön, nel. = zechen.

bötön, lov. = aufwarten (bei Tische), bedie-

nen, servieren, Kellner sein.

böv = Trog.

bövad = Behalter, Napf, Mulde.
brad = Arm.
bradam = Umarmung.
bradarap = Armfeile.
bradet = ein Armvoll.
bradetik = armvoll.

bradip = Faultier.

bradön, lov. = umarmen.

braf Bravheit, das Bravsein.—— uaa
uidVödll.

brafik = brav, tüchtig.
braföi ! = bravo!
brafön, nel. = brav sein.

brak: filata das Brechen des Flachses.
braköm Breche, Flachsbreche, Brechbank,

Brake.

brakön, lov.: filati den Flachs brechen.
bram = Brombeere.

bramarubud = Brombeerstrauch, Brombeer-
staude.

bran = Schwingung, Vibration, Oszillation.

branam = das Sdrwingen, das Vibrieren, das
Oszillieren.

branön, nel. = schwingen, vibrieren, oszillie-
ren (füs.).

brasid = Kohl (Kraut).
brat Altgeige, Altvioline, Bratsche.
bratan Bratschenspieler.
braun = Braune, braune Farbe.

braunabir = Braunbier.

braunakolat = Braunkohle.
braunan Braunling, braunhaarige Person,

der Braune.

braunaredik = braunrot.

braunayelovik = braungelb.
braunik

- braun.

braunikön, nel. sich braunen, braun werden.
braunilik = braunlich.
braunoin, MnÜ2 = Braunstein.

braunön, nel. = braun sein.

braunükön, lov. = braunen, braun machen,
braun farben.

bravur = Bravour.

bravurön, nel. = Bravour zeigen.

bran = Kleie.

brandin = Franzbranntwein.
brcf = Kürze.

brefakap [mafadanum; 80-85 %) = Brachyze-
phalie.

brefakapan = Brachyzephale.
brefcd = Scharfung (kurze Aussprache).
brcfedik = scharf, gescharft (kurz ausgespro-

chen).
brefcdön, lov. = scharfen, kurz aussprechen,

gescharft aussprechen.
brefik = kurz.

brefikön, nel. = kurz werden.

brcfo = in Kürze, kurz, kurzweg, in einem

Worte, pekobosumöl
=

summarisch.
vv uiiC( peivuuusuuiui ouinillcirlsC.ll,

brefobüik = verhinnig.
brefobüo = vorhin, jüngst, kürzlich, letzthin,

unlangst, vorkurzem.

brefod = Abkürzung, Abbreviatur.

brefön, nel. = kurz sein.

brefükam = Abkürzung.
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brefükan = Abkürzer.

brefükön, lov. = kürzen, kurz machen, ab-

kürzen.

brefükumön, lov. = kürzen, kürzer machen,

verkürzen.

brefüp = kurze Zeit, bü = neuerdings.

brefüpilo = einen Augenblick, eben.

brefüpo = in kurzer Zeit, im kurzen, in kurzem.

breik Bruch, das Brechen (lov.).
breikafer = Brecheisen.

brdkov = Brechbarkeit.

breikovik ;= breekbar.

breikön, iov. = brechen (lov.).
brein = Gehirn, Hirn.

brek = Bruch, das Brechen (nel.).
brekik = brüchig.
brekod = Bruch (die durch das Entzweibre-

chen entstandene Verletzung).
brekot = Bruchstück, Fragment, Broeken.

brekotik = gebröckelt, in Broeken, in Bruch-

stücke.

brekotofer = Brucheisen,

brekofolargent = Bruchsilber.

brekotoplumb = Bruchblei.

brekotostanin = Bruchzinn.

brekotoston = Bruchstein, Schotter.

brekotozink = Bruchzink.

brckotön, lov. = broeken, brockeln, zerstückeln.

brekov = Zerbrechlichkeit.

brekovik = zerbrechlich

brckö i ! = krach !

brekön, nel. = brechen (nel.),
brekül = grobes Pulver, Grus, Krume.

brckülov = Sprödigkeit.
brekülovik = spröde.

brekülön, lov. =zu Graus zermalmen, grausen.

brid = Zucht.

bridan = Züchter, Aufzieher.

bridön, lov. = ziehen, züchten.

bridöp = Züchterei.

briet = Betrunkenheit, Trunkenheit, Rausch.

brietan = Trunkener, Trunkenhold.

brietik = trunken, betrunken, berauscht.

brietikam = Berauschung (das Sichberau-

schen).
brietikön, nel. = trunken werden.

brietön, nel. = trunken sein, betrunken sein.

brietükön, lov. = trunken machen, berauschen,

vin brietükön omi = der Wein steigt ihra

zu Kopfe.
brigad = Brigade.
brikod = Aprikose.

brikodabim = Aprikosenbaum.

brikodep = Aprikosenbaum.
brit = das keltische Britisch.

britametal = Brittanniametall.

britametalik = Brittanniametalls, cans =

Brittanniametallware.

brifan = Britte.

brod = das Sticken.

brodalekan = Stickerei, Stickkunst.

brodot = Stickarbeit, Stickerei.

brodön, lov. = sticken.

brokan = Makler, Makler, Sensal.

broken = courtage, Sensarie.

brokön, nel. = maklen, maklen (in kaufman-

nischen Geschaften Zwischenhandler, Ver-

mittler sein).
bromatazfid, HBrOs = Bromsaure.

bromidazüd, HBr.aq = Bromwasserstoffsaure,

Bromwasserstofflösung.

bromin, Br, .bromin’ = Brom.

bromülletol C2Hsßr = Athylbromid.
bron = Bronchie, Luftröhrenast.

bronsöt = Bronze.

bronsötacan = Bronzeware.

bronsötaköl = Bronzefarben.

bronsötakölik = bronzefarbig.
bronsötakölön, lov. = bronzieren.

bronsötik = bronzen.

brosiam = Ambrosia.

brot = Borste (steifes, starres Haar).
brotik = borstig.
bruat = Schubkarren.

brul = Wirrsal, Wirrnis, Wirrheit, das Wirr-

sein, Verworrenheit.

brulik = verwirrt.

brulön, nel. = wirr sein.

brulükam = Verwirrung.
brulükön, lov.: yam, heremi,... = das

Garn, die Haare,... verwirren.

brum = Summerei, Gesumm.

brumön, nel. = brummen, summen, surren,

schwirren.

brut = der Bruttobetrag.
brutavat = Bruttogewicht, Rohgewicht.
bruto = brutto.

brüyar = Heidekraut.

brüyaraboad = Erikaholz, Bruyère-Holz.
brüyaraglun = Heidebeden.

brüyaraglunot = Stück Heidebeden.

brüyaralan = Heideland.

bu = vor (Vorzug), dins valik = vor allen

Dingen, val, valikos = vor allem,

mckad buon git = Gewalt geht vor Recht,
cbenodisfükom oki valikans = er hat sich

vor allen ausgezeichnet, buol om = du

hast den Vorzug vor ihm, no buom ol

tefü bos, in bos, me bos = er hat nichts vor

dir voraus.

buam = Vorhand, Vorzug, Vorrang.
buamabik = vorzuziehen.

buamagitod = Vorzugsrecht.
bub = Rind.

bubapinod = Rindsschmalz.

bubik = vom Rinde, Rindss.
UUUIK VUIII IVIiIUC, IUUUÖ?.

bubül = Kalb.

bubülimotön, nel. = kalben.

.buckskin’ [béx-kin] Lin. = Bukskin, di =

von Bukskin.

bud = Buddhismus.

budan = Buddhist.

budik = buddhistisch.

bueg = Buche, Buchbaum.

buegaboad = Buchenholz.

buegaleül = Bucheckernöl.

bueganöt = Buchecker, Bucheichel, Buchel.

buegik = buchen, aus Buchenholz.
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bug = Bai, Bucht.

bugik = Buchten habend, Meerbuseu habend.

bugitod = Befugnis welche man vor andern

voraus hat.

bugiyan = Bugi.

bugol Vorgang, das Vorgehen (Vorzug).

bugolan = Einer der vorgeht (den Vorrang

Hat).

bugolön, lov. = den Vortritt haben vor.

buid = Hag, Zaun, Hecke.

buidam = Umzaunung, das Umzaunen.

buidijim = Heckenscheere.

buidön, lov. = zaunen, umzaunen, mit einera

Zaun umschlieszen.

buig Bude.

buigan = Budenbesitzer.

buik, lady. = voranig, vorgehend.
buikön, nel. = den Vorrang bekommen.

buikumo = eher, vielmehr, lieber (Vorzug).
buk = Buch, maipadön buki = ein Buch auf-

schlagen.
bukabled = Blatt, Buchblatt.

bukaboed = Repositoriura, Bücherbrett.

bukakomitat = Sortimentsbuchhandlung.
bukakomitatan = Sortimenter, Sortimentsbuch-

handler.

bukasakad = Büchertasche, Tornister, Schul-

tasche.

bukated = Buchhandel, Buchhandlung.
bukatedan = Buchhandler.

bukatedik = buchhandlerisch.

bukav = Bücherkunde.

bukavan = Bücherkenner.

bukad = Buchführung, Buchhalterei, Buch-

haltung.
bukadan = Buchführer, Buchhalter.

bukadön, nel. = buchführen, buchhalten.

bukadöp = Buchhalterei (Ort).
bukem = Bibliothek, Bücherei, Büchersamm-

lung.
bukeman = Bibliothekar.

bukibepenam = Bücherbeschreibung.
bukibükav ü bükav = Buchdruckerkunst.

bukik = vom Buche, Bücher».
bukikonlet = Büchersammlung.
bukikonletan = Büchersammler.

bukil = Büchlein, Büchelchen.

bukiscl = Bücherverkauf.

bukiselan = Buchhandler, Bücherverkaufer.

bukiselidöp = Buchladen.

bukitanadan = Buchbinder.

bukitanadöp = Buchbinderei.

bukitifan = Bücherdieb.

bukül; lebuka = Lieferung eines Werkes.

bul = Blasé (Luft-, Wasser-, Seifenblase,.. .).
bulad = Blasé.

buladamamaplat = Zugplaster, Ziehpflaster,
Vesikatorium.

buladön, nel. = Blasen ziehen.

bulgarans = Bulgaren,
bulil = Blaschen.

bulöf = Vorliebe.

bulöfo = mit Vorliebe.

bum = Bau, Bauerei, das Bauen.

bumaboad = Bauholz.

bumajafüd = Bauwesen, Baufach.

bumakapenan = Bauschreiner.

bumal = Bauherr.

bumalan = Bauland.

bumalaned := Bauterrain.

bumamastan = Bauaufseher,

bumamaters, pl. = Baustoffe, Baumaterialien.

bumamod = Bauart, Weise des Bauens.

buman, bumans = Bauarbeiter, Bauleute.

bumaskaf = Baugerüst.
bumastül = Bauart, Baustil.

bumav = Baukunst.

bumavadek: bumavadeks taimik == architekto-

nische Verzierungen aus Ton.
bumavan = Bauverstandiger, Baukundiger,

Baukünstler, Architekt.

bumavik = architektonisch.

bumad = Bauwerk.

bumadafailot = Baufall, Ruine.

bumadaston: gretik = Werkstück, Werk-

stein.

bumot = Gebaude.

bumön, lov. = bauen, aufbauen, poni =

Brücken bauen, Brücken schlagen.

bumöp = Bauplatz.

bumöpayad = Bauhof.

bun = Sprung.
bunaboed = Springbrett, Sprungbrett.
bunan = Springer.
bunadön, nel. = hinken, hüpfen.
bundan = Überflusz, Reichlichkeit, Üppigkeit.
bundanik = reichlich, ausgiebig.
bundano = vollauf.

bundanöf = Üppigkeit, Luxuriositat.

bundanöfik = üppig, luxuriös.

bundanön, nel. = in vollem Masz verhanden

sein, in reichem Masz verhanden sein, in

Fülle verhanden sein.

bunön, nel. = springen,

bunülön, nel. = hüpfen.
buo = voran, voraus (Vorzug).
buon = Stopsel.
buonön, lov.: fladi = eine Flasche verkor-

ken, mit einem Stopsel versehen.

buön, nel. = den Vorzug haben vor, den Vor-

rang haben, in der Vorhand sein, die Ver-

hand haben, vorgehen, den Vortritt haben

vor, vob buon = die Arbeit geht vor, atos

buon pö om bu valikos = das geht ihm

über alles.

bupladön, lov. = aufstellen.

buryatans = Burjaten.
but = Stiefel.

butahuk = Stiefelzieher, Stiefelanzieher, Stie-

felhaken.

butan, C4HIO = Butan.

butifirian = Stiefelknecht, Anzieher.

buükam = das Bevorzugen.
buükön, lov. bevorzugen, den Vorrang geben

an, den Vorzug geben, atosi buükom bu

valikos, atos pabuükon fa om bu valikos

das geht ihm über alles.

bü, pr. vor (zeitlich), brefüp = neuer-
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dings, vor Kurzem, lunüp = vorlangst,
dels kil abinom is = vor drei Tagen war

er hier, alükömom ob = er kam vor

mir an.

büad = Verfügung.
büadön, lov. = verfügen, anordnen.

büadü = laut Verfügung des
... (einer Per-

sen).
büakanitan = Vorsanger, Vorsinger.

büakanitön, lov. = vorsingen.

büamonitön, nel. vorreiten.

büasagön, lov. = vorsagen.

büaturan = Vorturner.

büa, kony. = ehe, bevor, no = erst.

büatan = selig, weiland, —! reg A. = wei-

land König A„ —! ziom oba = mein seliger
Onkel.

büatik = ehemalig.
biiato = vordem, weiland.

bücödik = vorgefaszt.
bücödot = Vorurteil.

bücödön, lov. = vorurteilen.

bücunüpneit ( = neit bü cunüp) = Fastnacht.

bücunüpsoar = Fastenabend.

büd = Gebot, Befehl, Order.

büdabidir = Befehlsform, Imperativ.
büdakip = Vorbehalt.

büdakipo = unter Vorbehalt, mit Vorbehalt.

büdakipön, lov. = vorbehalten.

büdakipü = vorhaltlich des, unbeschadet,

gitat oba = unbeschadet meines Rechtes,

meines Rechtes unbeschadet.

büdal = Oberbefehlshaber.

büdam == das Befehlen, das Gebieten.

büdan = Befehlshaber, Gebieter.

büdanik = gebieterisch, in der Weise eines

Befehlshabers.

büdaset = Befehlssatz.

büded = Gebot, Geheisz, büdeds deg = die

zehn Gebote.

büdedabidir = Jussiv.
büdik = gebieterisch, befehlerisch, imperato-

risch.

büdön, lov. = befehlen, gebieten, ad mogos

lön = ausbieten.

biidugal = Vorerziehung, Vorblldung.
büdü = auf Befehl des, auf Order des.. . hin,

von ... wegen, cifod = von Obrigkeits

wegen, reiganef = von Staats wegen.

büdfil = Verordnung (Sache), Vorschrift.

büdülam = das Verordnen, Verordnung.
büdülik = vorschriftlich, vorschriftsmaszig.
büdülo = verordnungsmaszig, nach Vorschrift.

büdülön, lov. = verordnen, vorschreiben.

büedön, sek. = lassen, kömön, lov. =

kommen lassen, zu sich bescheiden.

büf = vorlaufige Lage.
büfik vorlaufig, provisorisch,
büfo = vorderhand, vorlaufig.

büg = Büchse.

bügel = Büchsenmacher (Blechbüchsen).

bügitod = Befugnis, welche man der Zeit nach

vor andern voraus hat.

bügleipön, lov. = vorgreifen (zeitlich).

biigolan = Vorlaufer.

bügolön, nel. = eher gehen, früher gehen, vor-

auseilen, vorgehen (Uhr).
buik, lady. vorherig, vorig (zeitlich).
biüko, ladv. = vorherig, vorig (zeitlich).
büikum = eher, früher.

büikumo = eher, früher, pemaniotöl =

vorerwahnt, obenerwahnt, obengenannt.

büjenotem = Vorgeschichte.
bük = Buchdruck, Druck.

bükablagin = Druckerschwarze, Buchdrucker-

schwarze, Druckerfarbe.

bükamagod = Druckbild.

bükan = Buchdrucker, Drucker.

bükapapür = Druckpapier.

bükaped = Druckpresse, valemik = Uni-

versalpresse.
bükaplatot = Druckplatte.

bükapök = Druckfehler.

bükatonat = Druckbuchstabe.

bükav ü bukibükav = Buchdruckerkunst.

bükavoböp = Druckerwerkstatte, Druckerei,

blinian bükavoböpa = Druckereieinrichter.

bükazilid = Druckwalze, Druckzylinder.
bükik = druckerisch.

bükipön, lov. = voraushalten.

bükot = Druckschrift, Druckwerk, Drucksache.

bükön, lov. = drucken.

büköp = Druckort.

bükötön. lov. = vorschneiden.

bül = Brei, Mus.

bümadik = frühreif, vorreif.

bümal = Vorzeichen, Anzelchen, Omen, Vor-

bedeutung, Vorbote.

bümicöd = Voreingenommenheit.

bümicödik = voreingenommen, vorurteilsvoll.

bümicödot = Vorurteil.

bün = Birne.

bünabim = Birnbaum.

bünafoxnik = birnförmig.
bünamust = Birnmost, Birnwein.

bünep = Birnbaum.

biinik = birnenartig.
bünol = Vorkenntnis.

bünunan = Vorbote.

büo = von vornherein, a priori, vorerst, vor-

her, zum voraus, im voraus, vorderhand, zu-

vor, voraus, pemaniotöl = vorerwahnt.

büoced = Annahme, Setzung, Voraussetzung.

büocedöls
—,

das u cbüocedöl, das u büoccdoa

löd! das = angenoramen, dasz; gesetzt; ge-

setzt, dasz.

büocedön, lov. = voraussetzen, annehmen.

büoglcipön, lov. = vorausgreifen.

büogolöl = vorhergehend.

büogolön, nel. = voraus gehen, vorher gehen.
büojenöfükamal = preven.

büojenöfükön, lov.: vipis cka = jemandes
Wünschen zuvorkommen.

büojonid = Pradestination.

büojonik t pönop = vorwartsandeutendes

Fürwort, determinatives Fürwort.
biiokal = Vorsorge.
büokalik = vorsorglich.

büokahk307büad



büokalo = zur Vorsorae, vorsoralich.
üuurüiu üux vuiiuiye, vursuryncn.

büokalön, lov. = vorsorgen, Vorsorge treffen

für.

büokömön, nel. = vorherkommen, zuvorkom-

men.

büologam = Voraussicht, das Voraussehen,
Vorsehung.

büologön, lov. = voraussehen.
büomesül = Vorkehrung.
büomesülam = das Vorkehren.

büomesülön, nel. = vorbauen, Vorkehr treffen.

büonelet = Vorbeugung.
büonelctamed = Vorbeugungsmittel.
büoneletik = verheugend, praventiv.
büoneletön, lov. = vorbeugen, vorbauen, ver-

hitten.

büopel = Vorausbezahlung.
büopelaklub = Vorschuszverein.

büopelo = vorschuszweise.

büopelot = Vorschusz, vorausgezahlte Summe.

büopclön, lov. = vorausbezahlen, vorschieszen.

büosag = das Weissagen.

büosagan = Weissager, Prophet, Wahrsager.
büosagik = weissagerhaft, weissagerisch, wahr-

sagerisch.

büosagod = Weissagung, Prophezeiung.
büosagön, lov. = voraussagen, vorhersagen,

prophezeien, weissagen, wahrsagen.
büosen = Ahnung, Vorgefühl.
büosenik = ahnend, vorempfindend.
büosenön, lov. = ahnen, vorfühlen, vorempfin-

den.

büosetiid = Pramisse.

büpasafsoar = Osterabend.

büpladulik = provisorisch, vorderhand.

büpled = Vorspiel.
bür = Bureau, Kontor, zanik ü zanabür

Zentralbureau.
büracif = Bureauchef, Bureauvorsteher.

büradünan = Bureaudiener.

büran = Bureaubaamter, Kommis, Kontorist.
bürat

=
Bürette.

bürcm = Vorkauf.

büreman = Vorkaufer.

büremön, lov. = vorkaufen.

büröletan = Ahn, Ahne, büröletans = Ahnen,

Voreltern, Vorfahren.

büröletanikult = Ahnenkult.

bürüp = Bureauzeit.

büsagön, lov. = versagen, vorhersagen.
büsev = Wissen, Verwissen.

büsid = Geschaft (a.s.: tedabüsid = Handels-

ceschaft).
yeöciicuu ) .

büsidacif = Geschaftsführer.

büsidadalad = Prokura.

büsidadalado ü dalado = durch Vollmacht, in

Vollmacht.

büsidadaladü = in prokura des.

büsidan =
Geschaftsmann.

büsidik = geschaftlich, aufs Geschaft bezüg-
lich.

büsoar = Vorabend.

büstegülön, lov. = vorstechen (lov.).
bütefavöd = Beziehungswort.

büvob = Vorarbeit (der eigentlichen Arbeit
vorangehend), Vorarbeitung.

büvobön, nel. = vorarbeiten (vor der eigent-
lichen Arbeit).

büvol = Vorwelt.

büvolik = vorweltlich.

büzcdcl = Vormittag.
büzedelo = vormittags.
büzib = Voressen.

B.

Babülonan = Babylonien.
Badan = Baden (Land).
Bahamuans = Bahama-Inseln.
Bahruans = Bahrain-Inseln.

Bakfriyan = Baktrien.

Balatam: Sulüda=Frikopa = Südafrikani-
scher Bund.

Balearuans = Balearen.

Baran = die Baar (Landschaft).
Barbadean = Barbados.

Bargayan = Barga.
Basutovan = Basutoland.
Batafan = Batavien.

Batafanan = Batavier.

Bayan = Bayern, Löpas— = Oberbayern.
Bayanik = bayerisch.
Bangalan = Bengalen.

Barmuduans = Bermuda-Inseln.
Beatükal der Seligmacher.

Bclgan = Belgien.
.Bellano’ [balano] Lit. = Bellano.

.Belluno’ [balüno] Lit. = Belluno.
Belutsyisfan = Belutschistan.

.Berenike’ [berenika] V.Gr. 1. = Berenike 2.

sihcrem ela —, st. = das Haar der Berenike.

,Berlin’, [barlin,] D. = Berlin, di = Ber-

liners, berlinisch.

Besaraban = Bessarabien.

Betjuvan = Betschuanaland.

Birman = Barma.

,Bischo£’ [bijóf] D. = bijopavin.

Blagamel = Schwarzes Meer.

BlagasSeanuans = Melanesien.

Bogaran = Boghara.
Bolivan = Bolivia.

,Bologna’ [bolèna] Lit. = Bologna.

.Bolognesc', [bolónèse,] Lit. pl.: .Bolognest’
[bolónèsi] = Bologneser.

.Bootes' [boötas] V.Gr. 1. = Bootes 2. elad

—,
st. Bootes.

Bornean = Borneo.

Bosnian = Bosnien.

Bosnianan = Bosnier.
Bosnianik = bosnisch.

Böman = Böhmen.

Bömanan = Böhme.
Bömanik = böhmisch.

Brabian = Brabant.

Brabianan = Brabanter.
oraoïauan- JDraDanier.

Brabianik = brabanter.

Brasilan = Brasilien.
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Brasilana=boad = Brasilholz, Brasilienholz,

yelovik = Gelbholz.

Braunjvagan = Braunschweig.
,Bremen’: Repüblik: = Bremen.

Brcfan = Bretagne.
Britan = Britannien.

Brunan = Brunei.

Bukovan = Bukowina.

Bulgaran = Bulgarien.
Butan = Bhutan.

Büologal = Vorsehung.

Byörnean = Baren-Insel.

C.

caf = Kessel.

cafad = Kessel, Kochkessel (ohne Rohre),

Kochpfanne, Schmorpfanne, Kasserolle.
cafed = Kessel (mit Rohre).
cal = Beruf, Amt, Gewerbe, bal = stan-

desgemasz.
calablig = Berufspflicht, Amtspflicht.
caladinit = Amtswürde.

calajaf = Berufsbeschaftigung, amtliche Tatig-
keit.

calal hoher Beamte.

calam = Amtierung, das Bekleiden eines Am-

tes, das Bekleiden eines Berufes.

calan = Beamte.

calanem = Amtsname, Titel.

calanemön, lov. = titulieren.

calasvist = Amtsbruder, Kollege.
calavobod = berursarbeit.

calazil = Berufseifer.

calik = amtlich, beruflich.

calikön, nel. = einstehen, eintreten.

calilaban = Dignitar, Würdentrager.
calilisitan = Stellenjager.
calinotedian = Stellen-Anzeiger.
calo = von Beruf, vom Fach.

caloyülan = Buchmacher, bookmaker.

calöfik = amtlich, offiziell.

calöfo = von Amts
wegen.

calön, nel.: —as = einen Beruf von.. . treiben,

von Beruf
...

sein.

calül = eine unbedeutende, untergeordnete
Stelle.

calülilisitan = Stellenjager.

cam = Gemse.

can = Ware, cans goldismitana = Gold-

schmiedswaren, cans kefcla = Bürstenbin-

derwaren, cans latenik = Messingwaren,
cans salülödik = Zelluloidwaren.

canamagad = Warenmagasin.
canasfok = Warenbestand.

canised = Warenversandt.

caniselidöp = Warenhaus.

canöp = Lagerhaus, Warenlager.
car = Bogen (Schieszwerkzeug).
cav = Rachen, Schlund, weit geöffneter Mund.

cad = Vornehraheit, Vornehmigkeit, Ansehn-

lichkeit, Ansehen.

cadan = Vornehmer, bitön as
-

eine wich-

tige Miene annehmen, aussetzen, sich wichtig
machen, wichtig tun.

cadik = vornehm, ansehnlich.

cadön, nel. = sich vornehm behaben.
caf = Kafer.
cak = Scheck.

cakön, nel. = einen Scheck schreiben.

cal = das Ernennen, Ernennung (einer Person

zu einem zu bekleiden Amte), Anstellung,
Ruf, Berufung.

calan = Ansteller.

calab = der Angestellte, der Ernannte.
calod = Anstellung, Ernennung (eines Amts-

inhabers), Wahl.

calodön, lov.: tidani = einen Lehrer anstel-

len, ernennen, wahlen.

calov = Ernennbarkeit.

calovik = ernennbar.

calön, lov. nera. = einen ernennen zu, anstellen,

berufen, eki tidani, cki ad tidan, -
eki

as tidan = einen zum Lehrer ernennen.

cam = Kammer (beratende Versammlung von

Personen), Rat.

caman = Teilhaber einer Kammer, Ratsglied,
Ratsherr.

can = Wechsel, das Wechseln, Tausch.

canabrokan ü monicanabrokan = Wechsel-

makler.

canabüsid ü monicanabüsid = Wechselgeschaft.
canakursüd = Wechselkurs (Geldes).
canid = Verwechselung.
canidabik = verwirrend.

canidovik = verwechselbar.

canidön, lov. = verwechseln.

canov = Wechselbarkeit, Verwechselbarkeit.

canovik = wechselbar, verwechselbar.

canon, lov. = wechseln, tauschen.

canöp = Wechselplatz.
carm = Keim.

cat = Gagat.
catacan = Gagatware.
eed = Meinung, Denkart, Ansicht, Gesinnung,

das Dafürhalten, Brachten.

cedavotikam = Sinnesanderung.
ccdid = Vorwenderei.

cedidön, lov. = verwenden.

cedön, lov. nem. = dafürhalten, ansehen, er-

halten, halten.

ccin = Verwandlung (lov.).

ccinön, lov.: ad = verwandeln in, zu, zu. ..

werden lassen, (in, zu
..

.) übergehen lassen,

eek = Kafig, Bauer.

cel = Kirsche.

celabim = Kirschbaum.

celep = Kirschbaum.

cem = Stube, Zimmer, maladana, ma;

ladanas = Krankenzimmer.

cemil = Zimmerchen.

een = Verwandlung (nel.), Anderung, Wech-

sel, das Übergehen in, die Abwechselung mit,

sasunas, ...
= Wechsel der Jahreszei-

ten,.
..

cenamod = Abwechselungsweise.
cenik = abwechselnd.
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ceno = abwechselungsweise.

cenöf Abwechselbarkeit.

cenöfik = abwechselbar, verwandelbar.

cenön, nel.: ad = übergehen in, zu, sich

verwandeln in, zu, wechseln mit, abwechseln

mit.

cep = das Dreschen, Dreschung.

cepacin = Dreschmaschine.

cepaglun = Tenne, Dreschtenne.

cepan = Drescher.

cepöm = Dreschflegel.
cepön, lov. = dreschen.

,cervus
dama’ [zarvus dama] lat. = Dam-

hirsch.

(Champion’ [campyën] Lin. = mativikodan,

fokomipan, matamastan.

cib = Span (langes, dünnes, biegsames Holz-

plattchen).

dd Meiszel.

cidön, lov. meiszeln.

del Kieme.

cif = Anführer, Haupt, Leiter, Chef, Vorstand,

Vorsteher, Obmann, Hauptling, überhaupt.

cifacal = Vorstandschaft (Amt).
cifam = Führung, Vorsteherschaft, das Vor-

standsein.

cifaset = Hauptsatz.
dfatop = Vorort (fiihrender, leitender Ort).
cifazif = Hauptstadt.

cifef = Vorstand, Vorstandschaft (Körper-
schaft von Vorstehern).

cifod = Behörde, Obrigkeit.
cifodan = obrigkeitliche Person,

cifodik = behördlich, obrigkeitlich.
cifodo = von Obrigkeits wegen.

cifön, lov. = Vorstand sein, vorstehen, führen,

anführen, anleiten, büsidi = Geschaft

führen.

cikor = Zichorie, Warte, Wegwarte.
cil = Kind.

cilaladal = Kindersinn.

cilam = Kindschaft.

cilet = Altersschwache.

ciletik = kindisch, altersschwach.

ciletön, nel. = kindisch sein.

cilik = auf das Kind bezügüch.
cilil = Kindlein, Kindchen.

cilöf = Kindlichkeit.

cilöfik = kindlich.

cilüp = Kindesalter, Kindheit.

cim = Kamin, Schornstein, Esse.

dmiklinükan = Kaminfeger, Essenfeger, Essen-

kehrer.

dn
~

Maschine.

cinad = Mechanik, Mechanismus (einer Ma-

schine).
dnadan = Machinist.

cinadik = mechanisch, mit Mechanik.

cinel z= Maschinenbauer.

cinem = Maschinerie.

dnik = maschinenmaszig, mechanisch.

cirog = Tschiroki,

cog = Scherz, Spasz.

cogan = Spaszvogel, Scherzer.

cogavöd = Scherzwort.

coged ■
Witz.

cogedan = Witzbold, Witzjager, Witzler.

cogedik = witzig.

cogedön, nel. = Witze reiszen, Witze machen.

cogial = Scherzhaftigkeit.
cogialik = scherzhaft (zum Scherz geneigt).

cogik = scherzhaft, scherzend.

cogön, nel. = scherzen.

coipevans = Chippewa, Ojibwa (Indianer-
stamme).

col = Kniegeige, Violoncel!.

colan = Violoncellist.

,conto corrento’ [kónto kóranto] Lit. = kal

golik.
cop = Hacke, Deichsel.

copön ( = cöpön me cop) = hacken (die Erde

mit der Hacke bearbeiten).

cöd = das Urteilen, die Beurteilung, das Recht-

sprechen.
cödal = Richter.

cödalacal = Richteramt.

cödaladinit = Richterstand.

cödalastul = Richterstuhl.

cödalef = Gericht, eine richtende Behörde.

cödalefaseadod = Gerichtssitzung,
cödalik := richterhaft, richterlich.

cödan = Urteiler, Beurteiler.

cödaseadod = Gerichtssitzung.

cödad = Gerichtshandel, Prozesz, Prozedur.

cüdadialan = Prozeszkramer.

cödadön, nel. = prozeszieren, einen Prozesz

führen, gerichtlich verfahren.

cödal = Beurteilungskraft, Urteilskraft.

cödet = Rechtsspruch, Ausspruch.
cödetadeid Hinrichtung.

cödetadcidön, lov. ü deidön cödeto = hin-

richten.

cödetön, lov.: eki ad = ein rechtliches Ur-

teil fallen, einen zu verurteilen.

cödot = Urteil, Beurteilung, Ausspruch.

cödön, lov.: eki u bosi = urteilen, beurteilen,

richten, Recht sprechen.

cödöp = Gericht, Gerichtsamt, Ort der Ge-

richtshandlungen.

cög = Schachspiel.
cögan = Schachspieler.

cögik = auf das Schachspiel bezüglich.

cögön, nel. = schachspielen.

cöp = Hau, Hieb.

cöpön, lov. hauen, hacken.

cöpülön, lov. = hackseln.

cuk = Esel.

cukamilig = Eselsmilch.

cuköf = Eselhaftigkeit.
cuköfik = eselhaft.

cukül = Eselsfüllen.

cun = Pasten.

cunadel Fasttag.

cunatim = Zeit in der einer fastet.

cunazib = Fastenspeise.

cunön, nel. = fasten.

cunüp = Fastenzeit (kirchlich), yelafoldilaa
delik = Quatemberfasten.

310 cunüpceno



cüd = Beil.

cüg = Backen, Backe.

cügabalib = Backenbart.

cügasepil = Backengrübchen.

cügatut = Backenzahn.

cügiflap = Backenstreich, Ohrfeige.
cün = Kinn.

cüt = Betrug.
cütam = Betrügerei, das Betrügen.
ciitan = Betrüger.
cütid = Verblendung, Betörung.
cütidan = Blendling, Blender.

cütidab = Blendling (einer der sich leicht blen-

den lasst).
cütidian = Blendwerk (etwas das blendet,

durch Schein tauscht).
cütidik = blendend.

cütidön, lov. = betören, blenden, verblenden.

cütik = betrügerisch, betrüglich.

cütön, lov. = betrügen, anführen, oki it =

sich selbst betrügen, tuflagedo = prellen,
übervorteilen, beschwindeln.

c.

Camekean = Jamaika (Insel).
Cilan = Chile.

Cilanan = Chilene.

Cilanasalpet, NaNOs = Chilesalpeter.
Cilanik = chilenisch.

Cilanön, lov. = chilenisch machen, chileni-

sieren.

Cuban = Jubaland.

d.

da = durch, hindurch, durch . . . hindurch, ai

= hlerhindurch, et = hindurch, dorthin-

durch, top at = dadurch,, dahindurch.

dabegön, lov. = erbitten, flehen, erflehen.

daben = Heil.

dabenö: —! = heil!

dabin = das Sein, Existenz, Dasein, Vorhan-

densein.

dabinan = Wesen (Individuum), Wesenheit.

dabinav = Wesenlehre, Ontologie.
dabinad = Wesen (in valem).
dabinian = ein Seiendes (Tier, Pflanze, Ge-

stein, ...).
dabinik = da, existierend, verhanden, wesen-

haft.

dabinot = etwas Konkretes.

dabinotik = konkret.

dabinoto = in concreto.

dabinön, nel. existieren, bestehen, dasein.

dabinöp = das Diesseits.

dabinükön, lov. = ins Sein rufen.

dabük : buka = das Verlegen, Herausgeben,
Herausgabe eines Buches.

dabükan Verleger, Verlagsbuchhandler, Her-

ausgeber.
dabükot = Auflage, Ausgabe, Herausgabe.
dabükön, lov. = verlegen, herausgeben.
dabüköp = Verlag, Verlagsbuchhandlung.

daced = Erkenntnis (v.).
dadeadön, nel. = absterben, aussterben.

dadeidön, lov. = ausreuten, austilgen, ausrotten.

dadilam = Einteilung.
dadilad = Klassifikation, Klassifizierung.
daliladön, lov. = klassifizieren.

dadilön, lov. = einteilen.

dadredalön, nel. = sich abangstigen.
dadul = das Fortdauern.

dadulik = fortdauernd, fortwahrend.

daduliko = fortdauernd, ineinemfort, immer-

fort.

dadulön, nel. = fortdauern.

dadunön, lov. = durchführen, durchsetzen.

daem (su lan) = Wall.

daemafomik = wallförmig.
daemed Schanze, Redoute.

daemedön, lov. = schanzen, mit Schanzen ver-

sehen.

daemod = Wallende.

daemön, lov. = mit einem Wall versehen.

daet = Dattel.

daetabim = Dattelpalme, Dattelbaum.

daetep = Dattelbaum, Dattelpalme.
daf = Dachs.

dafadog = Dachs, Dachshund, Dackel.

dafaemükön, lov. = aushungern.
dafatön, lov. = fortpflanzen, oki = sich

fortpflanzen.
dafenükön, lov. = abhetzen.

dafomön, lov. = ausbilden.

dafred = Entzückung, Entzücken, Entzücktheit

(hoher Grad der Freude).
dafredik = entzückt.

dafredükam = Entzückung.
dafredüköl entzückend.

dafredükön, lov.: eki = einen entzücken.

dag = Finsternis, Finsterheit, Dunkelheit, das

Dunkei.

dageb = Verfügung.
dageban: degivopelota = Nachnahmeneh-

mer.

dagebön, lov. = verfügen über.

daget = Erwerbung, Erlangung, Erzielung.

dagetot = Erwerb, Erwerbnis.

dagetön, lov. = erlangen, erzielen, (sich) er-

werben.

dagik = finster, dunkei.

dagikön, nel. = dunkei werden, finster werden.

daglofön, nel. = erwachsen, sich auswachsen,

aufwachsen, sich vollendend entwickeln, sich

vollendend auswachsen, sich entwickeln.

dagön, nel. = dunkei sein, finster sein.

dagükön, lov. = finstern (lov.). filister machen,

verfinstern, verdunkeln.

dahitükön, lov. = auswarmen.

daif = das Schmausen, das Sichgütlichtun,
Schmaus.

dailan = Feinschmecker, Leckermaul, Gastro-

nom, Gaumenlüstling, gourmand.
daifet = Süszigkeit, der Bonbon, das Bonbon.

dai lid
- Bewirtung.

daifidan = die Wirte.

daifidön, lov. = bewirten, auftischen, (einen)
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gastieren, eke bosi = einen mit etwas

bewirten.

daifik leckerhaft (geneigt nur Leckeres zu

genieszen).
daifot = Leckerbissen, Delikatesse.

daifön, nel. = sich gütlich tun, schmausen.

daig = Deich.

daigön, lov. = bedeichen, eindeichen, eindam-

men.

daim = Damstein.

daimaboed = Dambrett.

daimapled = Damspiel.
daimön, nel. Dame spielen, damen.
daiv das Tauchen (das Sichinetwastauchen).

daivön, nel. = sich tauchen.

daivül = Burzelbaum, Purzelbaum.

daivülön, nel. = purzeln, burzeln.

dajon = Verweisung, Vorzeigung.
dajonan = Vorzeiger.
dajonad = Ausstellung.
dajonadan = Aussteller.

dajonadayegs, pl. = Ausstellungsgegenstande.
dajonadot = das Ausgestellte.
dajonadön, lov. = ausstellen.

dajonadöp = Ausstellungsplatz.
dajonadüp = Ausstellungszeit.
dajono = bei Vorzeigung, gegen Vorzeigung,

bei Vorkommen.

dajonön, lov. = zeigen, vorzeigen, vorweisen,

oki erscheinen, adajonom oki cödale

= er erschien vor dera Richter.

dajonü = bei Vorzeigung von.

dakalkulön, lov. = durchrechnen.

dakip = Behaltung.
dakipial = Konservatismus.

dakipialan = Konservativer.

dakipialik = Konservativ.

dakipön, lov. = behalten, beibehalten, fest-
halten.

dakodön, lov. = ergründen.
dakonsalam Beratung, das Beraten, Berat-

schlagung.
dakonsalön, nel. = Rat schlagen, Rat pflegen,

Rat halten, heraten, beratschlagen.
dakonsumön, lov. = aufzehren.
dakosad: in süt = Verkehr auf der Strasze.

dakotan = Dakota (Indianerstamm).
dalab = Habe, Besitzung, Eigentum, kos

badik = Mitbesitz.

dalaban = Eigentümer, Besitzer.

dalabik = besitzanzeigend, pönop = be-

sitzanzeigendes Fürwort, Possessivpronomen.
dalabikön, lov. = in den Besitz von ... kom-

men, in den Besitz von . . . treten.

dalabot = Eigentum, Besitz, Besitztum, kos

badik = Gemeingut, gemeinsamer Besitz,

gemeinsames Gut,
—,

dalabots = das Gut,
die Güter.

dalabotam = Begüterung.
dalabotik = begütert.

dalabotön, lov. = begütern.
dalabön, lov. = besitzen.

dalabükön, lov.: cke bosi = einen in den

Besitz einer Sache setzen.

dalar, k. Habajanik = Talar.
dalarn = Einübung.
dalarnön, lov. = einüben, auslernen

dalder = Taler, Larabanik = arabischer

Taler, di ,Moga’, k. Piratanik, Yemanik
= Mokkataler.

dalebladön, nel. = brausen.

dalebüd = Edikt, (behördlicher) Erlasz.
daledük = Erzherzog.
daledükik = erzherzoglich.
dalefat = Urgroszvater.
daleglifikam = Abgramung.
daleglifikön, nel. = sich abgramen.
dalekultan = Hohepriester.
dalelöfadik = sterblich verliebt.

dalemot = Urgroszmutter, Altermutter.

dalepals, pl. = Urgroszeltern.
dalepid = Zerknirschung, Zerknirschtheit.

dalepidik = zerknirscht.

dalepidön, nel, = zerknirscht sein.

daleskop = Teleskop.
daleskopik = teleskopisch.

dalestüm = Ehrfurcht.
dalestümabik = Ehrfurcht gebietend.

dalestümön, lov.: cki = Èhrfurcht haben für
einen, vor einem.

dalilam = Gehör, das Lauschen, Audienz.

dalilan = Horcher.
dalilik = horchsam, lauschend.

dalilön, lov. = anhören, zuhören, horchen, er-

horchen, küpalo = aufhorchen.

dalofön, lov.:
- flagi givoluta = auf Schaden-

ersatz klagen,
dalogal = Inspektor.

dalogam = Inspizierung, Augenschein.
dalogik = inspizierend.

dalogön, lov. inspizieren, besehen, besichti-

gen,
in Augenschein nehmen, mustern.

dalölöfükön, lov. = ausbauen.

dalön, sek. = dürfen.

daluskop = Mikroskop.
daluskopik = mikroskopisch.
dam (in vat) = Damm.

damam = Abdammung.
damaskön, lov. = damaszieren.

damat = Damastgewebe.
damatik = damasten, Damasts.

damön, lov. = dammen, mit einem Damm be-

zwingen, abdammen.

damüdikön, nel. = durchweichen (nel.),

damüdükön, lov. = durchweichen (lov.).
damüt = Bezwingung, Bewaltigung.
damütovik = bezwinqbar.uiuuuiuvm

ucAwmyucu.

damütön, lov. = bezwingen, bandigen, bewal-

tigen.
dan = Dank, dani gudikün! dani gretikün!...

= schönsten dank! grösten dank! besten

dank! ...

danabik = dankenswert.

danam = das Danken, Dankbezeigung, Dank-

bezeugung, Danksagung.
danadön, lov. = Dank wissen.

danadü = dank dem, Dank sei es dem.

danisagön, nel. = danksagen.
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danö : ! = dank ! habdank !

danöf = Dankbarkeit, Erkenntlichkeit.

danöfik = dankbar, erkenntlich.

danöfön, nel. = dankbar sein, erkenntlich sein.— 1 -

danölo: lüsumön lov. mit Dank anneh-

men.

danön, lov. = danken, sich bedanken bei.

danüd ■ Tanz.

danüdadom = Tanzhaus.

danüdajuk = Tanzschuh.

danüdan = Tanzer.

danüdav Tanzkunst.

danüdazal = baol.

danüdil = Tanzchen.

danüditidan = Tanzmeister, Tanzlehrer.

danüdön, lov. = tanzen.

danüdöp = Tanzplatz, Tanzsaal, Tanzboden.

dapan = Hypothek, Hypotheken verband, me

balid, me telid = in erster Hypothek,
in zweiter Hypothek.

dapanaloen = Hypothekenanleihe.
dapanaloenön, lov. = auf Hypothek leihen, auf

Hypothek borgen.
dapanaprünan = Hypothekenglaubiger.
dapanik = hypothekarisch.
dapanot = Hypothek, Pfandbrief.

dapanofabür = Hypothekenamt.
dapanotikipan = Hypothekar.
dapanön, lov. = mit Hypothek belasten.

dapanöp = Hypothekenbank.
daplonön, lov.: -- eke bosi = einem sein Herz

über etwas ausklagen.

dareig = das Vorherrschen, das Vorwalten.

das = dasz, u —... u = sei es dasz ...

oder dasz, dü tim = solange als.

dasagikön, nel. = vertrocknen, ausdorren, ver-

slagen, austrocknen.

dasakam = Erfragung, Verhör, das Ausfragen.
dasakovik = erfragbar.
dasakön, lov. = erfragen, aushorchen, ausfra-

gen, verhoren.

daseivön, lov.: bosi, cki = etrwas, einen

durchschauen.

daselön, lov. ausverkaufen.

dasenal = Empfindsamkeit, Empfindelei, Sen-

timentalitat, Rührseligkeit, Schwarmerei.

dasenalik = empfindsam, sentimental, rührselig.
dascv = Erkenntnis, Einsicht, Anerkennung.
dasevadükam = Offenbarung.
dasevadükön, lov. = effenbaren (theologisch).

dascvön, lov. = erkennen, anerkennen.

dasleit = Zerfleischung.
dasleitön, lov. = zerfleischen.

dasmeilön, lov. = schnuppen, schnüffeln, wit-

tern.

dastud = Einübung.
dastudön, loy. = einüben, einstudieren.

dasuk = Durchsuchung.
dasukön, lov. = durchsuchen.

dasum = Annahme, das Anfassen.

dasuman = Annehmer.

dasumot = Akzept.
dasumov = Annehmbarkeit, Annehmlichkeit,

Angenehmheit.

dasumovik = annehmbar, annehmlich.

dasumö: —! = angenommen!
dasumön, lov. = annehmen, anfassen, erfassen.

dasumöp = Annahmestelle.

dat = damit, aufdasz.

datif = Dativ, Wemfall.

datik = das Erdenken, das Ersinnen.

datikabik =: zu Erdenken.

datikan = Erdenker, Ersinner.

datikovik = erdenklich, ersinnlich.

datikön, lov. = erdenken, ersinnen, aussinnen,

ausgrübeln.

datom = Marter, Folter.

datomöm = Martergerat, Marterwerkzeug, Fol-

ter, Foltergerat, Folterwerkzeug,
datomön, lov. = martern, foltern.

datuv = das Erfinden, Erfindung.
datuvan = Erfinder, Volapüka der Er-

finder der Weltsprache.
datuval = Erfindungsgabe, erfinderischer Geist,

Erfindungsgeist.
datuvalik = erfinderisch.

datuvot = Erfindung.
datuvovik = erfindbar.

datuvön, lov. = erfinden.

datuvül = Ausfindigmachung, das Ausspüren.

datuvülön, lov. = ausfindig machen, aufspüren,

ausspüren.
dauk (= .daucus carota' [daükus karóta] lat.)

= Möhre, gelbe Rübe, Mohrrübe.

daun = Daune, Dune, Flaum.

daunaplüm = Daunenfeder.

daut = Tochter.

dautamatan = Tochtermann.

dautil = Töchterchen, Töchterlein.

daül = das Erwachsensein.

daülan = Erwachsener.

daülik = erwachsen.

daval = Wahl (in En: élection).

davalagitod = Wahlfahigkeit.

davalagitodik = wahlfahig (fahig zu wahlen),

wahlberechtigt.

davalajiplin Kurfürstin.

davalan = Wahler.

davalaplin = Wahlfürst (gewahlter Fürst).
davalaplinan = Kurfürstendom.

davalaplinik = kurfürstlich, dinit = Kur-

würde.

davalareigan = Wahlreich.

davalov = Wahlbarkeit.

davalovik = wahlfahig (fahig gewahlt zu

werden), wahlbar.

davalön, lov. = wahlen (in Fr.: élire), eki

depütabi, eki ad dcpütab, as depütab =

einen zum Abgeordneten wahlen.

daved = Entstehung.
davedön, nel. = entstehen, sc atos nos odaves

don = daraus wird nichts, sc om nos leguda
odavedon = aus ihm wird nichts.

davedükön, lov. = anregen, erwecken.

davestigön, lov. = durchforschen.

davobön, lov. = ausarbeiten.

dayakan = Da jak.

dablcgükön, lov. = zerbiegen, entzweibiegen.
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dabreik = das Entzweibrechen, Zerbrechung,
dabreikön, lov. = entzweibrechen, zerbrechen,

in Stücke brechen.

dabrek = Zerbrechung.
dabrekön, nel. = zerbrechen, in Stücke brechen,

entzweibrechen.

dad = das Kaputtsein.
dadadik = matsch, ausgebeutet.
dadadön, nel. = matsch sein.

dadadükön, lov.: eki = jemand matsch

machen, matschen.

dadik = kaputt, kapores, hin, verloren, ent-

zwei.

dadikam = das Entzweigehen.
dadikön, nel. = in Stücke gehen, entzwei

gehen, kaputt gehen.
dadükön, lov. = kaputt machen.

dafal = das Instückefallen, das Zerfallen.

dafalön, nel. = in Stücke fallen, kaputt fallen,

zerfallen, entzwelfallen.

dag = Dolch.

dagön, lov. = dolchen, erdolchen.

dak = Deck, Verdeck.
dal = Erlaubnis, Bewilligung, Erlaubtheit, Ein-

willigung.
dalad = Bevollmachtigung.
daladan = Kommittent, Vollmachtgeber.
daladab = Vollmachthaber, Vollmachttrager,

Bevollmachtigter.

daladön, lov. = bevollmachtigen, beglaubigen,

ermachtigen.
dalai = Nachgiebigkeit, Nachsicht.

dalalik = nachgiebig, nachsichtig, nachsichts-

voll.

dalalön, nel. = nachsichtig sein, nachgeben,

nachgiebig sein.

dalik = erlaubt.

dalo = mit Erlaubnis.

dalov = Zulassigkeit.
dalovik = zulassig.
dalö: —! mit Erlaubnis!

dalön, lov. = erlauben, bewilligen, gestalten,
einwilligen.

dalü = mit Erlaubnis des.

dam = Schaden, Nachteil, Abbruch.

damab = Schadlichkeit.

damabik = schadlich, nachteilig, at binon —,

atos binon pro om, tefü om = für ihn ist

das schadlich.

damam = Schadhaftigkeit.
damik = schadhaft.
damot = beschadigte Sache.

damön, nel. = schadhaft sein, af damon, atos

damon
pro om,

tefü om = für ihn ist das

schadlich.

damü = zum Nachteile des, zum Schaden des,
mibitön ek = sich an einem vergreifen,

versündigen.
damükam = Beschadigung, Benachteiligung,

Schadigung.
damiikön, lov. = beschadigen, schaden, schadi-

gen, schadhaft machen, Schaden bringen,
Schaden tun, Abbruch tun, benachteiligen.

dan = das Altdanisch.

darvid = Derwisch.
dasart

- Wüste.
dasin = das Zeichnen.

dasinakret = Zeichenkreide.

dasinalekan = Zeichenkunst.
dasinan

-- ■ Abbildner, Bildner, Zeichner.
dasinav

- Zeichenkunst.
dasinof = Zeichnung.
dasinön, lov. = zeichnen, abbilden.

dasper = Verzweiflung.
dasperan = Verzweifler.

dasperön, nel. = verzweifelt sein, verzweifeln.

dasperükön, lov. = in Verzweiflung bringen,
zur Verzweiflung bringen.

daspot = Despotismus.
daspotan = Despot.
daspotik = despotisch,
dastur = Einsturz.

dasturön, nel. = einstürzen.

dat = Datum.

datön, lov. = datieren.

dafridön, lov.: bosi, bosi me fats = unter

die Füsze treten.

datü = datiert vom.

dayar = Eidergans, Eiderente, Eidervogel.
dayaradaun = Eider, Eiderdaun.

de, pr. 1. = an, sekidos fe om = es liegt
nur an ihm, lobobs om zili gretik = wir

loben an ihm den groszen Fleisz 2. = aus,

pedütülöl latin = aus dem Lateinischen

entnomraen 3. = von, von ab, von an, von

auf, von her, kap jü futs = von Kopf zu

Fusz, lofüd jü vesüd = von Osten bis

Westen, göd jü soar = vom Morgen bis

zum Abend, mudel jü fridel = vom Mon-

tag bis zum Freitag, ettim = von da ab,

veg fagotü steps kil = drei Schritte vom

Wege ab, del et = von da
an, adel =

von heute an, yun = von Jugend auf,
kei = wovon.

dead = das Totsein, Tot, Zustand des Todes.

deadam = das Sterben, das Absterben, das Hin-

scheiden, das Ableben.

deadamadel = Todestag.
deadan = Tote, ein Toter.

deadanöp = Friedhof, Kirchhof, Gottesacker,

Leichenacker.

deadik = tot, gestorben, heimgegangen, ent-

schlafen, verschieden, verstorben, binön =

tot sein, gestorben sein.

deadio: smilön = sich zu Tode lachen.
deadöf = Sterblichkeit.

deadöfan = Sterblicher.

deadöfik = sterblich.

deadöl = sterbend, binön = in den letzten
Zügen liegen, am Tode sein, binom = es

ist um ihn geschehen.
deadölan = Sterbenden

deadön, nel. = sterben, absterben, ableben, ab-

scheiden, entschlafen, entschlummern, hin-

scheiden, bludamo = verbluten, cdeadom

= es ist um ihn geschehen.
deaf = das Verfluchtsein, das Verflixtsein.

deatik = leidig, verflucht, verflixt.
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deb = Schuld.

deban = Schuldiger, Schuldner.

debazöt = Schuldschein.

debalam = Abbeerung.
debalön, lov. = abbeeren.

debat = Ablockung.
debatan = Ablocker.

debatön, lov. = ablocken (fortlocken, weg-

locken).
debeg = das Abbitten, das Abflehen.

debegön, lov. = abbitten, abflehen.

debet (in ted) = Soll, Debet, e kredit

Soll und Haben.

debetaflan ü dcbetapad Debetseite.

debetan = Schuldner, Debitor.

debetapad ü dcbctaflan = Debetseite.

debetön, lov. = debitieren,belasten, anrechnen.

debik = schuldig.
deblin = das Abbringen, Abbringung.
deblinön, lov. = abbringen.
debön, lov. = schulden, schuldig sein, eke

dani kodü bos = einem etwas verdanken.

debrcik = das Abbrechen, Abbrechung, Ab-

bruch.

debreikamalül = Zeichen der abgebrochenen
Rede.

debreiko = auf den Abbruch.

debreikot = Abbruch, Schutt, Bauschutt.

debreikön, lov. = abbrechen (lov.).
debrek das Abbrechen.

debrekön, nel. = abbrechen (nel.).
debunam = das Abspringen.

debunön, nel. = abspringen.
debük = Abdruck, das Abdrucken.

debükot = Abdruck, das Abgedruckte.
debükön, lov. = abdrucken.

dccöpam = Abhackung, Abhauung.

decöpön, lov. = abhacken, abhauen.

dediet = Widmung, Hingebung.

dedietön, lov. = widmen, hingeben.
dedranön, lov. = abdrangen.
dedug = Ableitung, das Ableiten.

dedugan = Ableiter (p.).

dedugian = Ableiter (d.).
dedugön, lov. = ableiten.

def = Mangel, Armut, Mangelhaftigkeit, Un-

vollstandigkeit, mona kadöHk = Mangel

an harem Gelde.

defal: bledas = der Abfall der Blatter.

defalik = abfallig.
defalön, nel. = abfallen.

defan = das Abfangen, Abfangerei.
defanan = Abfanger., r .. i

1» .
I. • J D„11

dcfanadön, lov.: glöpi eke = einem den Ball

abfangen.
defanön, lov. = abfangen.
defad = Dürftigkeit.
defadan = ein Dürftiger, Notleidender.

defadik = dürftig, notleidend.

defadön, nel. = dürftig sein, darben, Not leiden.

defalot = Abfall, Abfallsel, Abraum.

defarmükam = Abschlusz, Abschlieszung.
defarmükan = Abschlieszer.

defarmükön, lov. = abschlieszen.

deferodam = Entgleisung.
deferodön, nel. = entgleisen.-

11 f.
,

ü
1

defik = mangelhaft, set = elliptischer Satz.

defilam = das Abbrennen.

defilön, nel. = abbrennen (nel.).
defilükam = das Abbrennen, Abbrennung.

defilükan = Abbrenner (p.).
defilükön, lov. = abbrennen,

deflap = Abschlagung (Schlag).

deflapan = Abschlager.
deflapön, lov. = abschlagen.
deflek = Abkehrung.
deflekön, lov.: oki = sich abwenden, ab-

kehren, wegwenden.
deflum = Abflusz.

deflumön, nel. = abflieszen.

defo := aus Mangel.
defodam = Abmahung.
defodön, lov. abmahen.

defomam = Ableitung.
defomamavöd = abgeleitetes Wort.

defomot = Ableitung (Abgeleitetes).
defomön, lov. = ableiten.

defön, nel. = mangein, fehlen, abgehen.

defugön, nel. = entfliehen.

defü = mangels, aus Mangel an.

deg, 10 = zehn.

deyan, C10H22 = Dekan.

degat = Zehnt, Zehent, Zehner, Zehnzahl.

degato = zehnstückweise.

degbal, 11 = eilf, elf.

degbalat = Elfzahl.

degbalüd = Undezime (Intervall).

degbalüf = Undezime (Ton).

degdil = Zehntel.

degdilik = dezimal, sit = Dezimalsystera,
frak = Dezimalbruch.

deggram, D. G. = Dekagramm.

deggulik = zehneckig.
degid = zehnte.

degidnaed = naed degid.

degidnaedo = zehntenmals.

degido = zehntens.

degif = Abgusz, Abgieszung, das Abgieszen.

degifan = Abgieszer.

degifot = das Abgegossene.

degifön, lov. = abgieszen, dekantieren.

degik = zehnfach.

degion, I’OOO’OOO10
= Dezillion.

degiv = Abgabe, Abgebung.

degivan = Abgeber.
degivopel = Nachnahme.

degivopelasedön, lov. ü sedön degivopelo
nachnehmen.

degivopelo = gegen Nachnahme, unter Nach-

nahme, sedön = nachnehmen.

degivopclot: dageban dcgivopelota = Nach-

nahmenehmer.

dcgivön, lov. = abgehen.

degliat, D.L. = Dekaliter.

deglien = Zehneck.

degmet, D.M. Dekameter.

degmil, IO’OOO = zehn Tausend.

degna = zehnmal.
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degnaik = zehnmalig.
degol = Abgang, das Abgehen.
degolön, nel. = abtreten, sich wegbegeben, ab-

gehen.

degot = das Zehnfache.

degön, lov. = verzehnfachen.

degsotik = zehnerlei.

degsotiko = auf zehnerlei Weise.
degster, D.S. = zehn Ster.

degtcl, 12 zwölf.

degtelat = Dutzend.

degtellien = Zwölfeck.

degtelüd = Duodezime (Interval!),
degtelüf = Duodezime (Ton),
degiid = Dezime (Intervall).
degüf = Dezime (Ton),

degyel = Dezennium, Jahrzehnt.
degyelik = zehnjahrig.
deibejütön, lov. = totschieszen, erschieszen.

deibludön, nel. = verbluten, sich zu Tode blu-

ten, sich verbluten, ausbluten.

deid = das Toten, Tötung.
deidöl = tödlich.

deidön, lov. = toten, totmachen, umbringen,
cödefo = hinrichten, mekado = er-

schlagen.
deifalön, lov. = totschlagen, erschlagen, nie-

derstrecken.

deiflapön, lov. = totschlagen, erschlagen.
deig = Deichsel.

deigajevod = Deichselpferd.
deik, lady. = ab, ko hat —! = Hut ab!

deim = Verwerfung, Verstoszung, Zurückwei-

sung.

deimab = Verwerflichkeit.
deiman = Verwerfer.

deimab = Verstoszener.

deimön, lov. = verwerfen, verstoszen, zurück-

weisen.

deipcdön, lov. = totdrücken, zu Tode drücken,
erdrücken.

deiyagön, lov. = abhetzen.

dejedön, lov. = abwerfen.

dejeik = Abschreckung, das Abschrecken.

dejeikön, lov. abschrecken.

dejoik = Abstoszung, Verstoszung.
dejoikön, lov. = abstoszen, verstoszen.

dejok r= Abprall.
dejokön, nel. = abprallen.
dek = Schmuck, Zier, Zierde, Zierat.
dekadin = Schmucksache.

dekaklotem = Ornat.
dekam = Verzierung, Auszierung, Aus-

schmückung.
dekaplüm = Schmuckfeder.

dckayeg = Schmuckgegenstand.
dekad, dekads = Galanterien, Galanteriewaren,

Kleinware.

dekadön, lov. ausstaffieren.
dekat = Dechanat (Würde).
dekatan = Dechant, Dekan.
dekatazilak = Dechanei, Dechanat.

dekatan = Dechanei, Dechanat, Dekanat.
dekefam = das Abbürsten, Abbürstung.

dekefan Abbürster.

dekefön, lov. = abbürsten.
dekik = schmuck, zierend.

deklam = Deklamation.

deklamamod Diktion, Vortragsweise, Vor-

tragsart.

deklamön, lov. = deklamieren.
deklin = Biegung, Beugung, Flektion, Flexion,

Deklination, Abwandelung.
deklinabid = Abwandelungsweise.
deklinafom = Beugfall, Kasus.
deklinasot = Biegungsklasse.
deklino = abwandelungsweise.
deklinov = Flexionsfahigkeit, Abanderlichkeit.
deklinovik = biegungsfahig, flexibel, deklinier--

bar, flektierbar, abanderllch.

deklinön, lov. = beugen, deklinieren, flektieren.
dekonsal = das Abraten.
dekonsalan = Abrater.

dekonsalön, lov. = abraten.

dekorat = Dekoration (Bühnen-, Zimmerver-
ziehrung).

dekoratan ~ Dekorateur.

dekoratipanan = Dekorationsmaler.
deköf = Zierlichkeit.

deköfik = zierlich, schmuck.

dekömön, nel. = (von. ..) abkommen, her-

kommen, herabkommen.

dekön, lov. = schmücken, zieren,
deköt = Abschneidung, das Abschneiden.

dekötan = Abschneider.

dekötot = Abschnitt, Abgeschnittenes, Auf-
schnitt.

dekötön, lov. = abschneiden.
dekrat = Abkratzung, das Abkratzen.
dekratot = Gekratz.

dekratön, lov. = abkratzen.

dekul = Dezember.

dekupön, lov. = abschöpfen.
dekük = Abkochung, das Abkochen, der Absud.

dekükot = Dekokt, der Absud.

dekükön, lov. = abkochen.

del = Tag, a = per Tag.
dclabuk = Tagebuch.

delagased = Tageblatt, Zeitung.
delagön, nel. = abhangen (nel.), abhangen

(nel.), niederhangen.
delamesed = Taglohn.
delamesedovoban ü delavoban = Taglöhner.

delapab = Tagefalter, Tageschmetterïing.
delaprim = Tagesanbruch.

delaprimo = bei Tagesanbruch.
delatim = Tageszeit.
delavob ( = vob delik) = Tagearbeit.
delavoban ü delamescdovoban = Taglöhner.

delavön, lov. = (den Schmutz) abwaschen.
dclakön, lov. = ablecken.

delarnön, lov. = ablernen.

delemufükam = Abschüttelung.
delemufükan = Abschüttler.

delemufükovik = abschüttelbar.

delemufüköl = abschüttelnd.

delemufükön, lov. = abschütteln.
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deleneit = Etmal, vierundzwanzig Standen,

a = per Etmal.

deleneito = in ein Etmal.

delfin = Delphin.
delik = tagsüber, wahrend des Tages.
deliko = tagsüber, wahrend des Tages.

delikön, nel. = tagen, Tag werden.

delilam = das Abhören, das Abhorchen.

delilan = Abhörer, Abhorcher.

delilön, lov. = abhören, abhorchen.

delivükam
- Ablösung.

delivükan = Ablöser.

delivükön, lov. = ablösen.

dclo = am Tage, bei Tage, e neito = tag-

undnacht.

delod = Abladung.
delodan = Ablader.

delodön, lov. = abladen.

delogam = das Absehen.

delogan = Abseher (einer, der etwas absieht).

delogön, lov.: eke bosi = einem etwas ab-

sehen.

delön, nel. = Tag sein.

delubeg = das Abbetteln, Abbettelung.

delubcgan = Abbettler.

delubegön, lov. = abbetteln.

delü = am Tage des, an Tagen des.

delük = Ablauerung.
delükan = Ablaurer.

delükön, lov. = ablauern.

delüodikön, nel. = abweichen.

dcm = Rücksicht, das Achtgeben, Beachtung,
Rücksichtsnahme, Berücksichtigung.

demafam = das Abmessen.

demafan = Abmesser.

demafön, lov. = abmessen (messend abson-

dern).
demalek = Abmarsch.

demalekön, nel. = aufmarschieren, abmarschie-

ren.

demeib = Abmahnung.
demeiban = Abmahner.

demeibön, lov. abmahnen.

demiedükam = Absteckung.
demicdükan = Abstecker.

demiedükön, lov. = abstecken.

demod = Dativobjekt.
demodik dativobjektivisch.ucmuum uauv

uujtivu

viovu.

demof = Abtreibung.
demofabik = abtreibbar.

demofan = Abtreiber.
demofovik = Abtreibbar.

demofik = abtreibend.

demofön, lov. = abtreiben.

demokrat = Demokratie.

demokratik = demokratisch.

demokratim = Demokratie (Partei),
demon, lov. = achtgeben, Rücksicht nehmen,

berücksichtigen, eki = sich an einen

kehren, demöl stimi, demölo stimi = auf

Ehre, demöl stimi oba, demölo stimi oba =

auf meine Ehre.

demü, pr. 1. = an,
leon kurad = ein Löwe

an Mut, baldik lifayels = alt an Jahren,

leigön tefü ek nols = einem an Kennt-

nissen gleichstehen, pluön, nepluön la, 10, leis

godü ek nols = einem an Kenntnissen

überlegen sein, nachstehen, pluön la, 10, leis

godü ek süperods logotik = einem an

auszern Vorzügen übertreffen 2. = auf,

vestigön, xamön bosi mödot pinera = auf

dem Fettgehalt untersuchen 3. = aus, kod

at = aus diesem Grimde 4. = aus Rück-

sicht für 5. = fiir, pönidön bos = für

etwas büszen, binom gretik baldot oka =

er ist grosz
für sein Alter 6. = halben,

halber, stim = ehrenthalber 7. = hin-

sichtlich 8. = in, tavön büsid = in Ge-

schaften reisen, tavön, binön tavöl dinad

veütik = in einer wichtige Angelegenheit

verreist sein 9. = um, vobön mesed =

um Lohn arbeiten, kio dunoy vali, valikosi

mon palöföl! = was tut man nicht alles

ums liebe Geld! atosi no emeritom edunös

los ole = das Hat er nicht um dich verdient

10. = vor, jelön cki neflcn oma einen

vor seinem Feinde schützen, fugom ob =

er flieht vor mir, jckom ob = er er-

schreckt vor mir, is sefobs riskad = hier

sind wir sicher vor der Gefahr, dredom ob

= er fürchtet sich vor mir, jemom ob =

er schamt sich vor mir, klanedön eki neflen

oma = einen vor seinem Feinde verstecken

11, wegen, cils = wegen der Kinder,

der Kinder wegen 12. at, atos = dar-

um, deswegen, kod at folglich, sonach,

demnach, darum, deswegen, lobobs omi - zil

gretik = wir loben an ihm den groszen

Fleisz.

demüt = das Abzwingen, Abnötigung.

demütön, lov. = abzwingen, erzwingen, abnö-

tigen.
den = Degen.

denalam = Degenklinge.
denatipot = Degenspitze.
denavcad = Degenscheide.
denexan = Absteigen.
denexanön, nel. = (von einer Höhe) absteigen,

hinabsteigen, hinuntersteigen, herabsteigen,

heruntersteigen.
densit = das Dichtsein, die Dichte, Dichtheit,

Dichtigkeit.
densitik = dicht.

densitikam = Kondensation, Verdichtung.
densitikön, nel. = sich verdichten, dicht werden.

densitükian = Kondensator, Verdichter.

den tin = wahlerisches Wesen.

dentinik = wahlerisch.

denu = von mm an.

deo = ab, deto = rechtsab, nedeto =

linksab.

depad = Depesche.
deped = Abdrückung.

depedön, lov. = abdrücken, abdrangen.
depenam == Abschreiberei, das Abschreiben,

Abschreibung.
depenan = Abschreiber.

depenad = das Abgeschriebene, Abschrift.
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depenön, lov. = abschreiben (schriftlich ent-

lehnen).

depladön, lov. = (von etwas) abstellen.

deplanot = Ableger.
deplanön, lov. = ablegen (gad.).
depol = das Abtragen.
depolabik = abtragbar.
depolan Abtrager.

depolön, lov. = abtragen (niedertragen).
deponen = Deponens.
depotam = Absendung (Post).
depotan = Absender.

depotön, lov. = absenden (Post), abschicken.

depotöp = Absendungsort.
depüt = Abordnung.
depütan = Abordner.

depütab = Abgeordneter.
depütön, lov. = abordnen.

derabotam = Abhobelung.
derabotön, lov. = abhobelen.

dereid = Ablesung.
dereidan = Ableser.

dereidön, lov. = ablesen.
dercm = Abkauf.

dereman = Abkaufer.

deremön, lov. = abkaufen, abhandeln.

desed = Absendung.
desedan = Absender.

descdön, lov. = absenden, abschicken.

desedöp = Absendungsort.
deseid = Absetzung.
deseidön, lov. = absetzen.

deseitön, lov. = ablegen.
desepam = Abgrabung.

desepön, lov. = abgraben.
desin = Vorsatz, Plan, Absicht, Vorbedacht,

Vorhaben.

desinik = vorsatzlich, absichtlich.

desino = mit Absicht, absichtlich, vorsatzlich.
desinod = Unternehmung.
dcsinölo! ad = in der Absicht.

desinön, lov. = beabsichtigen, vorhaben, sich

vornehmen, denken (die Absicht haben), im

Auge haben.

desinü = in der Absicht.
desir = Verlangen, Begier.

desirab = Begehrenswürdigkeit.
desirabik = begehrenswert, begehrenswürdig.
desirial = Begehrlichkeit.
dcsirialik = begehrlich.
desirik = begierig, begehrlich, verlangend.
desirod = das Begehrte.
desirön, lov. = verlangen, begehren.
desleit = Abreiszung.
deslcitan = Abreiszer.

desleitolivükön, lov. = losreiszen.

desleitön, lov. = abreiszen.

deslif r= Abgleitung, das Abgleiten.
deslifön, nel. = abgleiten, abglitschen.
desteigön, lov. = abstechen.

desfepam = Abtretung.

destepön, nel. = abtreten.

desum = Abnahme, das Abnehmen.
desumov: cödetik = Absprechtbarkeit.

desumovik: cödeto = (richterlich) absprech-
bar.

desumön, lov.: ekc bosi = abnehmen,
cödeto = (richterlich) absprechen.

desvipam = Abkehrung.
desvipön, lov. = abkehren.
det = Rechte.

detalöpik = rechtsoben.

detav = Abreise.

detavan = Abreisender.

detavön, nel. = abreisen.

deteil = Abtrennung, das Abtrennen.
deteüan = Abtrenner (p.).
deteilian = Abtrenner (d.).
deteilov = Abtrennbarkeit.

dcteilovik = abtrennbar.

deteilön, lov. = abtrennen, abscheiden.

detifön, lov. dem. = stehlen.
detik = recht (nicht link).
detio = rechtshin.

detir = das Abziehen, Abziehung.
detirön, lov. = abziehen.

dcto = rechts, zur Rechten, deo = rechtsab.

detov = Abhebung.

detovön, lov. = abheben.

detronam = Entthronung.
detronön, lov. = entthronen.

detuet = Abnagung.
detuetan = Abnager.
detuetön, lov. = abnagen, abknabbern, ab-

knaupeln.
detü = rechts von.

detül (in ted) = Detail.

detülaselön, lov. = detaillieren, vereinzeln, ein-

zeln verkaufen.
detülated = Detailhandel, Kleinhandel.

detülatedan = Detailhandler, Detaillist, Klein-

bandier.

detülik = detailliert.

detülo = im Detail, en detail, im kleinen.

detülön, lov. = detaillieren.

deükam: balas = Abbeerung.
deükön, lov. abnehmen, abziehen, deükolöd

hati! = Hut ab! bitlis = abbeeren.

devegam = Abfahrt.

devcgön, nel. = abfahren.

deveig = Abfuhr, Abführung.
deveigan = Abführer.

deveigovik = abführbar.

deveigön, lov. = abführen, abfahren (lov.).
devod = Andacht.

devodik = andachtig.
devodiplag = Andachtsübung.

devodiplagöp = Andachtsort.

devodiplagüp = Andachtszeit.

devodön, nel. = von Andacht erfüllt sein.

devodüköl = erbaulich.

dcvodükön, lov. = (qeistiq) erbauen.
uvvuuuivuu, iwv. Cluaucn.

devok =: Abmfung, das Abrufen.

devokan = Abrufer.

devokön, lov. = abrufen.

dextrin = Dextrin.

deyebld = Abgrasung, Abgraserei.
deyebidön, lov. = abgrasen.
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deyulam = Abschwörung, Abjuration.

deyulan Abschwörer.

dcyulön, lov. = verreden, verschwören, ab-

schwören.

di (pr. ladyekik): ,Wien’ = Wienerisch,

,Leiden’ = Leydener, flad .Leiden’

Leydener Flasche.

diab = Teufel, Satan.

diabab = Bessessener.

diababam = Besessenheit.

diababön, nel. = vom Teufel besessen sein.

diabal = Teufelei, teuflisches Wesen.

diabalik = teufelhaft, teufelisch.

diabik = teufelisch, vom Teufel herrührend.

diafaö i—! = zum Teufel !

diafrag = Zwerchfell.

diafragül = Blende (a.s. in leskops).

diak = Diakonat, das Amt des Diakonen, die

Würde des Diakonen.

diakan = Diakon.

diakot = Diakonat.

dial = Ideal.

dialeg = Dialekt.

dialik = ideal.

dialim Idealismus.

dialiman = Idealist.

dialimik = idealistisch.

dialit = Dialyse,
dialitöm = Dialysator.
dialitön, lov. = dialysieren.
dialön, lov. = idealisieren.

diaraam = Diamant, Demant (Schmucksache).
diamainik = diamanten, demanten.

diamet = Diameter, Durchmesser.

diametik = diametral.

diametüi bim pieds kil = ein Baum von drei

Fusz im Durchmesser.

diamoin = (ungeschliffener) Diamant (Ge-

stein).
dianin, Dn, .dianium’ = Dianium.

diar = Diarrhö.

diaran = Diarrhöleidender.

diat = Diat.

dib = Tiefe (das Tiefsein).

dibik = tief.

dibo = in der Tiefe.

dibot = Tiefe (Masz).

dibotaplumb = Tieflot, Peillot, Senkblei, Lot-

blei.

dibotik = tief (als Maszbestimmung).

dibotimafön,nel. ü plumbomafön, lov. loten.

dibön, nel. = tief sein.

dibü = in der Tiebe des, tief hinab in.

dibükön, lov. = vertiefen, austiefen.

dieet = Verdauung.
dicetam = Verdauungsapparat, Verdauungs-

organe.

dicetov = Verdaulichkeit.

dicctovik = verdaulich.

dicetön, lov. = verdauen.

didimin, Di, .didymium’ = Didymium.

dido = allerdings.

dientif = Identitat.

dientifad = Pasz.

dientifik = identisch, ganz gleich.

dientifön,nel. = identisch sein, sich decken.

dientifü = identisch mit, ganz gleich dera.

dientifükön, lov. = identifizieren.

dif (valemo ed i gredo) = Unterschied, Dif-

ferenz.

difaplanovik = vieldeutig.

difik = verschieden.

difön, nel. = differieren, verschieden sein, ab-

weichen, auseinandergehen.
difterid = Diphtherie, Diphtheritis.
difud = Diffusion.

difudön, nel. = diffundieren.

difül = Abstufung, Nuance.

difülön, nel. = nuancieren, abstufen.

dig = Wert, das Geschatztsein, Schatzbarkeit.

digadön, lov. wert sein, würdig sein, ver-

dienen.

digid = Wertschatzung.

digidön, lov. = schatzen, wertschatzen.

digik = wert, geschatzt, werthaft, wertvoll,

schatzbar.

digital = Fingerhut (Pflanze).
digön, nel. = wert sein, geschatzt sein, schatz-

bar sein.

dik = das Diktieren, Diktierung.
dikot = Diktat.

dikön, lov, = diktieren.

diktor = Diktatur.

diktoran = Diktator.

diktorik = diktatorisch.

dikuprinirotolarsenit, CuHAsOs Kupriarsenit.

dil = Teil.

diladil, diladils = Maschinenteile, Zubehörteile,

Teile.

dilam = Teilung, Verteilung.
dilamalenum = Dividend, Dividendus.

dilamamalül = Divisionszeichen.

dilamosegiv = Austeilung.

dilamosegivan = Austeiler.

dilamosegivön, lov. = austeilen.

dilan = Teiler (p.).
dilanum = Teilungszahl, Bruchzahl.

dilasuam = Rate, Teilbetrag.
dilasuamik = ratenweise.

dilasuamo = ratenweise, pelön Teil-

zahlung machen.

dilasuamü = im Teilbetrage von.

dila... dila, konyuns = teils ...
teils.

dilad = Abteilung, Abschnitt

diladabik = in Abteilungen teilbar.

diladam = Abteilung, das Abteilen.

diladan = Abteiler (p.).
diladanum = Verteilungszahl, distributives

Zahlwort.

diladavöl = Fachwerk.

diladian = Abteiler (d.).
diladön, lov. = abteilen, einteilen.

diled = Stück, Fleck, klöfa = Stück Tuch.

diledil = Stückchen, papüra = Stückchen

Papier.

dilek = Direktorat, Direktion.

dilekal = Oberdirektor.
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dilekan = Direktor, musigalefa = Dirigent,
Kapellmeister, Musikdirektor.

dilckanacal = Direktoramt, Direktorat.
dilekanef = Direktion (sammtliche Direktoren).
düekön, lov. = dirigieren.
dilet = Analyse, Zerlegung, Zergliederung.
diletan = Zergliederer.

diletik = analytisch.
diletov = Zerlegbarkeit.
dilefovik = zerlegbar.
diletön, , lov. = analysieren, zergliedern, zerle-

gen, auflösen.

dilian = Divisor, Teiler.
dilik = teilweise, partiell.
dilo = teils, zum Teil, —... — = einesteils

.. . andernteils, teils
.. .

teils, zum Teil
.

. . zum

Teil.

dilod = Antei), bai = anteilgemasz.
dilodam = Beteiligung.
dilodan = Aktionar, Aktieninhaber.
dilodazöt = Aktie, Anteilschein.

dilodön, nel. = Anteil haben (sachlich).
dilodükön, lov.: cki = einen beteiligen.
dilopel = Abschlagszahlung.
dilopelik = abschlaglich, pel = abschlag-

liche Zahlung.
dilopelo = auf Abschlag.

dilopelü = auf Abschlag des.

dilot = Partie, Quote.
diloto = partieweise.
dilov = Teilbarkeit.
dilovik = teilbar.

dilölo: agivom, aseagivom moni pöfikanes =

er verteilte das Geld unter die Armen.

dilön, lov. = teilen, dividieren, ode, odes

bosi = sich in eine Sache teilen.

dilut (tapladü santret) = Dünne, Dünnheit.

dilutik = dünn.

dilutükam = Verdünnung.
dilutükön, lov. = verdünnen.

dim = Zehntel.

dimgram, d.G. = Dezigramm.
dimliat, d.L. = Deziliter.

dimmet, d.M. = Dezimeter.
diramim = Zehntausendstel.

din = Ding, Gegenstand, Objekt, Punkt, Sache.
dinamit = Dynamit.
dinar, k. SulüdasSlavanik = Dinar.

dinarazim, k. SulüdasSlavanik = Para.

dinatrinarotofosfat, Na-jHPOi = Dinatrium-

phoshpat.
dinad = Angelegenheit, Umstand, Verhaltnisz.
dinadü = anlaszlich.

dinik = dinglich, Dinge betreffend, materiell.

dinit = Rang, Würde.

dinitamak = Abzeichen der Würde.
dinitan = Würden trager.

dinitasevalöf = Standesbewusztsein.
dinitial = Rangsucht.

dinitiülik = rangsüchtig.
initik = würdevoll.

dinöf = Gegenstandlichkeit, Objektivitat, Sach-

lichkeit.

dinöfal = nüchterner Geist.

dinöfalik = nüchtern, talakt = nüchterner
Verstand.

dinöfik = gegenstandlich, objektiv, sachlich.
dinü = in Sachen des.

diot = Blödsinn, Stumpfsinn, Blödigkeit.
diotan = Blödsinniger, Stumpfsinniqer, Idiot.

uiuuouuuyci, kJlUUipiMlilliycr, JLQIOL.

diotik = blödsinnig, stumpfsinnig.
dip = Diplomatie.
dipan =: Diplomat.

dipanef = Diplomatie, corps diplomatique.
dipav = Diplomatik.
dipik = diplomatisch.

diplom = Diplom.

diplomam = Diplomierung.
diploman = Diplomierer.
diplomab = Diplomierter.
diplomön, lov. diplomieren.
dis

-
unter, unterhalb, föfiogolön bims =

unter den Baumen hingehen, sil voik =

unter freiem Himmel.
disao = von unten aus.

disbovedil = Untertasse, Unterschale.
disbumad = Unterbau, bumön disbumadi =

unterbauen.

disein = Zweck, Bezweckung.
diseinab = Zweckmaszigkeit, Zweckdienlich-

keit.

diseinabik = zweckdienlich, zweckentsprechend,
zweckmaszig.

diseinik = bezweckend, zweckentsprechend.

diseinisevik = zielbewuszt.

discinön, lov. = bezwecken, bezielen.
diseinü = zum Zwecke des, zwecks, atos

= zu dem Ende, zu diesem Zwecke.

disik = unterliegend (unter etwas), unten-

stehend.

disiküno
- zu unterst.

disikünos = Unterstes.

disin = Plan, Entwurf, Prospekt, Projekt,
lebuka = Prospekt eines herauszugebenden
Werkes.

disinik = planmaszig, plangemasz.

disinön, lov. = planen, entwerfen, projektieren.
disio = untenhin.

disiojedön, lov. = ünterwerfen, unter etwas hin

werf en.

disip = Zerstreutheit (der Gedanken).
\uci vjcucumcu/.

disipik = zerstreut.

diskot = Eskompte, Eskont, Diskonto.
diskotovik = diskontabel.

diskotön, lov. = eskomptieren, eskontieren, dis-

kontieren.

diskud = (runde) Scheibe, Diskus, Wurf-

scheibe.

diso = darunter (unter etwas).
dispar = das Disperssein.
disparasföfcd = Dispersionsmittel.
disparik = dispers.
dispenam = Unterzeichnung.

dispenan = Unterzeichneter.

dispenad = Unterschrift.

dispenön, lov. = unterzeichnen.

disprosin, Dy, ,dysprosium’ = Dysprosium.

disput = Disput.
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disputön, nel. = disputieren.
dist = (wesentlicher) Unterschied.

distalik = unterirdisch.
r.4-1 A I InforcrK^irlnnn

distid = Unterscheidung.

distidov = Unterscheidbarkeit.

distidovik = unterscheidbar.

distidön, lov. = unterscheiden, ein Unterschied

machen.

distidü zur Unterscheidung von.

distik = abweichend, verschieden.

distöf = Verschiedenartigkeit, Mannigfaltigkeit.

dxstöfik = verschiedenartig, mannigfaltig.

distöfükön, lov. = vermannigfaltigen, mannig-

fachmachen.

distön, nel. = sich unterscheiden.

distuk = Zerstörung, Verheerung, Verwüstung.

distukan = Zerstörer.

distuldal Zerstörungsgeist, Zerstörungslust,

Zerstörungssinn.

distukik = zerstörend.

distukön, lov. = zerstören, verheeren, verwüs-

ten.

distü = im Unterschiede von, abweichend von.

distükön, lov. = unterscheiden.

disvol = Unterwelt.

dit =
Scheidung, das Scheiden.

OU Oi_liCiuuny, uao

ditib = Spendung.
ditiban = Spender.

ditibön, lov.: sakramis = die Sakramente

spenden, austeilen, mit den Sakramenten ver-

sehen.

ditön, nel.: de == scheiden, sich scheiden

von, aus.

ditret = Not, Bedrangnis, milatas, milatas

menas = die Not von Tausenden.

ditretayuf = Notbehelf.

diül = Idylle.
diülik = idyllisch.
div = Schatz.

divad, k. Transyordanik, Hacavanik ( = fol-

degdil bal krujida) = Diwani.

divid = Division (mil.).
dividad = Dividende.

divik = auf den Schatz bezüglich.
divod = Anhanglichkeit, Zuneigung, Ergeben-

heit.

divodik = ergeben.
divodön, nel. = ergeben sein.

do = wenn, wenn auch, wenngleich, wennschon.

wiewohl, obgleich, obschon, obwohl, obzwar.

doat = Finger.
doatafinot = Fingerspitze.
doatahat = Fingerhut.
doatalin = Fingerring.

doatam = das Betasten, das Befühlen, Betas-

tung, Betasterei, Anfühlung.
doatamov = Fühlbarkeit.

doatamovik = fühlbar.

doatayoin = nok.

doatön, lov. = betasten, befühlen, anfühlen.

dob = Falschheit, Unrichtigkeit.
dobal = Falschheit, Unaufrichtigkeit.

dobalik = falsch, unaufrichtig.
dobalo = falsch, hinterlistig, unaufrichtig.

dobalön, nel. = falsch sein, unaufrichtig sein.

dobik = falsch, unrichtig, blind, lefilalaram

== blinder Feuerlarm.

dobön, nel. = falsch sein, unrichtig sein.

dobükam = Falschung.

dobükön, lov. = falschen, betrüglich falsch

machen.

docöpön, lov. = niederhauen, umhacken, um-

hauen.

.doctor’, [dók-tór,] lat. = dokan.

dod = Bedenken, Anstand, Bedenklichkeit, Be-

schwerde, Beschwerlichkeit, ai seimik

labinon = es ist immer ein Aber dabei.

dodam = Beanstandung, Bedenklichkeit.

dodik = bedenklich.

dodön, lov. = bei.. . Bedenken hegen, wegen

...

Bedenken hegen, beanstanden, gegen ...

Anstand erheben, gegen . . . Bedenken erheben.

doeg = Dogge.
dof = Dunkelheit, das Dunkelsein.

dofablövik = dunkelblau.

dofabraunik = dunkelbraun.

dofagedik = dunkelgrau.
dofagrünik = dunkelgrün.

dofalön, nel. = niederfallen, umfallen, hinfal-

len, umsinken, zu Boden fallen.

dofaredik = dunkelrot.

dofayelovik = dunkelgelb.
dofalön, lov. = umhauen, niederhauen,

dofik = dunkei.

dofön, nel. = dunkei sein.

dog = Hund.

dogibrid = Hundezüchterei.

dogik = vom Hunde, Hunds*.

dojedön, lov. = umwerfen, niederwerfen.

dojoikön, lov. = umstoszen.

dok = Doktorat.

dokan = Dokter (höchster akademischer Titel).
dokikan = Doktorand.

dokikön, nel. = doktorieren, promovieren, die

Doktorwürde erlangen.
doküm Dokument, Urkunde.

dokümam = Beurkundung, Dokumentierung.
dokümik = urkundllch, authentisch.

dokümil = Beleg (Urkunde).

dokümön, lov. = dokumentieren, beurkunden.

dol = Schmerz.

dolagön, nel. = niederhangen.
dolar = Dollar.

dolaramalül: $ = Dollarzeichen.

dolarazim = cent, Dollarcent.

doled, doleds = Wehe, Geburtswehe, Kindes-

noten.

doledön, nel. = in Kindesnöten sein, in Kindes-

noten liegen.
dolik '= schmerzlich, schmerzhaft, schmerzend.

dolo = mit Schmerz, mit Schmerzen.

dolön, lov. = schmerzen, wehetun.

dom = Haus, selidon, binon selidik,

selabon, binon selabik = das Haus ist zu

verkaufen.

domadünan = Hausknecht.

domakopad = Block, Hauserkomplex.

domanim = Haustier.
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322 dönudomayan

domayan = Haustür.

domen = Domane.

domibumön, nel. hausbauen.

domik = auf das Haas beziehend.

domikölan = Hausmaler, Stubenmaler, An-

streicher.

domio = nach Hause, nach dem Hause.

domo = im Hause.

domöfik = Hauslich (viel im Hause lebend).
domü = im Hause des, lödom ob = er

wohnt bei mir.

don = die niedere Lage.
donabed = Unterbett.

donacalan = Unterbeamte.

donacödalef = Untergericht.
donadil = Unterteil, unterer Teil.

donafizir = Unteroffizier.

donafotikonöman Unterförster.

donaklot = Unterkleid, Niederkleid (z.B. Bein-

kleid).

donakoap = Unterleib.

donakvisinan = Unterkoch.

donalak = Untersee.

donalög = Unterbein, Unterschenkel.

donamaxül = Unterkiefer.

donao = von unten.

donaplen = Grundflache.

donasetad = Untersatz, terminus minor.

donastal = Unterstab.

donastiran = Untersteuermann.

donatead = Bodengeschosz, Erdgeschosz, Tin-

tergeschosz, Parterre.

donatelidvög = Kontraak,
donatid = Elementarunterricht.

donavaf = Untergewehr, Seitengewehr.
donan = hinterland.

donanan = Unterlander.

donanik = unterlandisch.

donik = unter (lady.), tief, tonods = tiefe

Töne.

donikam = Niedergang.
donikön, nel. = sich senken, nieder sinken,

niedergehen, niedrig werden.

doniküno = zu ünterst.

donio = nach unten, hinunter, herunter, hinab,

herab, abwarts, unterwarts, danieder, vc

flumcd = den Strom herab, den Strom hinab,

abwarts des Flusses, löpio e donio = auf

und ab.

donioflapön, lov. = erschlagen, niederschlagen.

doniogol = Niedergang.

doniogolön, nel. = herabgehen, hinabgehen,

vc tridem = die Treppe hinuntergehen,
hinabgehen, hinuntersteigen, hinabsteigen.

donioliun = Grundstrich.

donionepub = das Untergehen, Untergang.
donioncpubön, nel. = untergehen.
doniü = abwarts von.

dono = drunten, unten.

donön, nel. = niedrig sein.

donü = unter, seadob leodo om = ich sitze

unter ihm, tefü talen binom vemo om =

er steht tief unter ihm an Talent.

donükön, lov. = niedrig machen, erniedrigen,
körtenis = Vorhange herablassen.

dopladön, lov. = niedersetzen, hinsetzen.

dorönön, lov. = niederrennen, umrennen.

doseitön, lov. = niederlegen.
dot = Zweifel.

dotab = Zweifelhaftigkeit.
dotabik = zweifelhaft.

dotal = Zweifelmut, Zweifelsinn, Wankelmut.

dotalik = zweifelmütig, wankelmütig.
dotik = fraglich.
dotim = Zweifelsucht, Skeptizismus.
dotiman = Zweifler, Skeptiker.
dotimik = zweiflerisch, skeptisch.
dotön, nel = zweifeln.

dö, pr. 1. = an, dasperön bos = an einer

Sache verzweifeln, dotön bos = an einer

Sache zweifeln, fredob din at = ich freue

mich an dieser Sache, skanob din at =

ich argere mich an dieser Sache, tikön ek

= an einen denken 2. = betreffs 3. = in,

lelöfadik ek = in einen verliebt 4. =

mit, kotenob om = ich bin mit ihm zu-

frleden 5. = um, no sevom tav, sevom

nosi tav = er weisz nicht um die Reise

6. = über, at, afos = darüber, fredön

= sich freuen über, letikön = grübeln
über, meditön = nachdenken über, smilön

= lachen über, spikön = sprechen
über, sfunön = staunen über, zanön

= sich zanken über 7. = von, spikom ob

= er redet von mir.

döbadön, lov. = schuldig erklaren.

döbik = schuldig (eines Vergehens).
döbikön, nel.: demü = sich schuldig machen

des.

döbot = Schuld (einer Vergehung).
döbön, nel. = schuldig sein (eines Vergehens).
dödel = Donnerstag.
dödelik = donnerstagig.
döf = Gebrechen, Defekt.

döfam = Mangelhaftigkeit.
döfan = ein mit Gebrechen behafteter.

döfad = Untugend.
dolik = gebrechlig, mangelhaft.
döfön, nel. = defekt sein, mangelhaft sein, ge-

brechlich sein.

dög, dögs, = Brüste.

dögaflamat = Brustentzündung.
dök = Ente.

döl = Abstumpfung, Stumpfheit (geistig).
dolik = stumpf.
dölükön, lov.: vin dölükon kapi oma = der

Wein steigt ihm zu Kopfe.

döm = Daumen.

dön = Dung, Dünger, Mist, nimik = tieri-

scher Dünger.
dönamasal = Düngesalz.
dönamastöf = Düngstoff.
dönamatail = Düngererde.
dönifok = Dunggabel.
dönön, lov. = düngen.
dönu, ladv. = wieder, aber ( = wieder), aber-

mal, abermals, aufs neue, von neuem, ai



= immer wieder, alna = immer wieder,

jedesmal wieder, mil e mil, milat c

milat = tausend und aber tausend.

dönuam = Wiederholung.
dönuamanum = Wiederholungszahl.
dönuamaplag = Probe, golön lü = in die

Probe gehen.

dönuamik wiederholt.

dönuamo = wiederholentlich.

dönuik = abermalig, wiederum.

dönulifikam = das Wiederlebendigwerden.
dönulifikön,nel. = wieder lebendig werden.

dönulifükön, lov. = wieder lebendig machen,
wieder beleben.

dönulogam = Wiedersehen.

dönulogö t —! = auf Wiedersehen !

dönulogön, lov. = wiedersehen.

dönunoganükön, lov. = reorganisieren.

dönuön, lov. = wiederholen.

dötum = Prozent, a dötums lui ü a 5 % ü

luldötumo = zu 5%.
dötumamalül: % = Prozentzeichen.

dötumanum = Prozentsatz.

dötumik = prozentual, prozentweise.
dötumo = in Prozenten, luldötumo ü a 5 % =

2U 5 %.
dragmad, k. Grikanik = Drachme,

dragmadazim, k. Grikanik = Lepta.
drak = Drache.

drakidcidan = Drachentöter.

dramat = Schauspiel, Theatervorstellung.
dramatan = Schauspieler.
dramatav = Dramaturgie.
dramatavan = Dramaturg.

dramatik = dramatisch.

dramatön, lov. = dramatisieren.

dran = der Drang, das Dringen, Aufdringung.
dranad = Aufdringlichkeit, Zudringlichkeit.
dranadan = aufdringlicher Mensch.
dranadik = aufdringlich, zudringlich.
dranadön, nel. = aufdringlich sein, zudringlich

sein.

dranik = dringend, dringlich.
dranön, nel. = dringen, aufdringen.
drat (= fadad metalik) = Metaldraht, Metall-

faden, Draht.
drataflökot = Drahtgeflecht.
dratakab = Drahtseil.

dratasib = Drahtsieb.

dratatreil = Drahtgitter.
dratavivot = Drahtgewebe.

dratazap = Drahtzange.
dratitiridan = Drahtzieher.
dratitiridian = Drahtmühle.

dratitiridön, nel. = drahtziehen.
dravid = Drawida-Sprache.
dravidan

-
Drawida.

dragun = Dragoner.
dran = die Drangerei, das Drangen.
dranal = Drangsal, Bedranqnis.w»

Lyiauyoai, ucuiauyun.

dranalön, lov. = bedrangen, drangsalieren,
drangsalen.

dranik = gedraagt.
dranön, lov. = drangen.

drat = Abrichtung, Dressur.
dratan = Abrichter, Dressierer.

dratön, lov. = abrichten, dressieren.

dred = Furcht.

dredab = Furchtbarkeit, Fürchterlichkeit.
drebabik = furchtbar, fürchterlich.
dredal = Angst, Angstlichkeit, Bangigkeit.
drcdalan = Angstmaier, Angstpeter, Angstling.
dredalik = angstvoll, angsterfüllt, angstlich.
drcdalikön, nel. = sich angstigen.
dredalön, nel. = angstlich sein, angsterfüllt

sein.

dredalükamo = durch Erregung von Angst.
dredalüköl = angsterregend, angstigend.

dredalükön, lov. = angstigen.
dredik = furchtsam, bange.
dredikön, nel. = in Furcht geraten.
dredil = Furchtsamkeit, Angstlichkeit.
dredilik = furchtsam, angstlich.

dredilön, nel. = angstlich sein.

dcedöf = Zaghaftigkeit, Feigheit, Feigherzig-
keit.

dredöfan = Feigling, Memme, Hasenfusz, Ha-

senherz.

dredöfik = feig, hasenfüszig, zaghaft.

dredöfön, nel. = feig sein, zaghaft sein, zagen.

dcedön, nel.: dcmü, tefü, pro = fürchten,
sich fürchten, Furcht haben vor, für.

dredükön, lov. = in Furcht setzen.

drefab r= Schlachtofper (Getroffener).

drcfön, lov. = treffen (nicht fehlen), mifat

vemik adrefon omi = eine schwere Prüfung
kam über ihn.

drem = das Zittern, das Beben.

dremik = zitterhaft, zitternd.

dremikön, nel. = erzittem, ins Zittern geraten.
dremön, nel. = beben, zittern, erzittern, sekü

vut, dub vut = vor Wut beben.

dremükön, lov. = erzittern, zittern machen.
dren = Trane, Zahre.

drenam = Weinerlichkeit, das Weinen.
drenan = Plarrmaul, Heuler, Heulpeter.
drenik = weinerlich.

drenön, nel. = Tranen vergieszen, weinen.

drien = Trankung, das Tranken.

drienön, lov. = tranken.

drienöp = Tranke (Ort wo Tiere getrankt
werden).

dril = Drilch, Drill, Drell, Drillich.

drilik = drilchen, drill, drillich, drellen.

drim = Traum.

drimam = Traumerei, Getraum, das Traumen.

drimamagot = Traumbild, Illusion.

drimamagotik = illusorisch.

driman = Traumer (einer der traumt).
drimal = das Traumerischsein, Traumerei.
drimalan = Traumer.

drimalik traumerisch.

drimik = traumhaft.

drimön, lov. = traumen.

drin = das Trinken.

drinamon = Trinkgeld.
drinan = Trinker.

drined = Getrank, Trank.
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drinial = Trunksucht.
J__

*
J rI 1 «mli*

drinod = Trunk.

drinov = Trinkbarkeit.

drinovik = trinkbar.

drinön, lov. = trinken.

drog = Droge, drogs = Drogeriewaren.

drogan = Drogist, Drogenhandler.
drogöp = Drogerie.
drol = Drolligkeit.
drolik = drollig.
dromedar = Dromedar.

drop = Wassersucht.

dropik = wassersüchtig.

du, kony. = wahrend, indem, da.

dub, pr. 1. = an, memosevön eki gol omik,

mod omik gola = einen an seinem Gang

erkennen, logob penat utani, kd... =

ich sehe an der Schrift, wer
....

nif smeton

solam = der Schnee schmilzt an der

Sonne, licdön, deadön malad leiden,

sterben an einer Krankheit 2. = auf,

drinod balik = auf einen Zug 3. = aus,

plak = aus Erfahrung 4. = durch, vitürs

smalik papladulons gretikums = die klei-

nen Scheiben werden durch gröszere ersetzt,

pedistuköl belastur, tailastur, lefil,

tep = durch einen Bergsturz, Feuer, Sturm

zerstört 5. = mittels 6. = über, dredal

aglömom fidi e drini ~ über der Angst ver-

gasz er Essen und Trinken 7. = von, bim

padofalon —1 vien = der Baum wurde vom

Winde umgerissen 8. = vor, no akanob

slipön fen = ich konnte vor Müdigkeit
nicht schlafen 9. atosl, das = daher weil,

darum weil, deshalb weil.

dublinön, lov. = durchbringen, hindurchbringen.

dubo, ladv. = dadurch.

dubreikön, lov.: möni = die Mauer durch-

brechen.

ducöpön, lov. = durchhauen.

dudranik = durchdringend.
dudranön, nel. = durchdringen.
dudranön, lov. = durhdrangen.

dudugön, lov. = durchleiten, hindurchleiten.

duf = Dumpfheit, das Moderigsein, das Muf-

figsein.
dufal = Durchfall.

dufalün, nel. = durch lallen, hindurch lallen.

dufik dumpf, moderig, muffig, dumpfig.

duflapön, lov. = durchschlagen, hindurch schla-

gen.
duflitön, !ov. = durchfüegen.
dufluraön, lov. = durchflieszen, durchströmen.

dug = Leitung, Lenkung.

dugal = Koryphae.
dugan = Führer, Leiter, Lenker.

dugad = Geleit, das Geleiten, Begleitung.

dugadan = Begleiter, Geleiter.

dugadön, lov. = geleiten, begleiten.

dugal = Erziehung, Ausbildung.
dugalan = Erzieher.

dugalav = Padagogik.

dugalavan = Padagog.

dugalavik = padagogisch, erzieherisch.

dugalab = Zögling.

dugalön, lov. = erziehen, bilden, heranbilden.

ausbilden.

duged = Akkompagnement, Musikbegleitung.

dugedan = Akkompagnist.

dugedön, lov. = akkompagnieren.
dugik = leitend.

dugimön, lov. = durchbohren.

dugol = Durchgang, das Durchgehen.

dugolov = Durchdringlichkeit.
dugolovik = durchdringlich.

dugolön, lov. = durchgehen, durchlaufen,

vifiko = durchlaufen, schnell hindurch gehen.

dugolöp = Durchgang (Ort).

dugovik = leitbar.

dugön, lov. = leiten, lenken, führen.

duin = Leistung, das Leisten.

duinafag = Leistungsfahigkeit.

duinafagik = leistungsfahig.
duinod = Leistung, Prastation (das Geleistete).
duinön, lov. = kisten, prastieren (geistig ge-

dacht).

dujet = Dusche, Duschbad, Brausebad.

dujetön, nel. = eine Brausebad nehmen, eine

Dusche nehmen.

dujoikön, lov. = durchstoszen.

duköt = Durchschnitt, das Durchschneiden.

dukötön, lov. = durchschneiden.

dul = Dauer, Ausdauer.

dulablam = Ausstellerei, Tadelei.

duled: vokata, ... = Quantitat eines Voka-

les,
...

dulik = dauernd, fortwahrend.

dulitamov = Durchscheinbarkeit.

dulitamovik = durchscheinend, durchscheinbar.

dulitön, nel. = durchleuchten, durchscheinen.

dulitükön, lov. = durchleuchten.

duliunön, lov. = durchstreichen, ausstreichen.

dulogam = das Durchsehen.

dulogamov = Durchsichtigkeit.

dulogamovik = durchsichtig.

dulogamöp = Durchsicht, Durchblick.

dulogön, lov. = durchblicken, durchschauen,

durchsehen.

dulöf = Dauerhaftigkeit, Haltbarkeit.

dulöfik = dauerhaft, haltbar.

dulön, nel. = dauern, wahren.

dululitön, nel. = durchscheinen, durchschim-

mern.

dum = Dumpfheit (vora Ton).
dumalek = Durchmarsch.

dumik = dumpf.
dun = das Tun, das Handeln, das Treiben,

Tatigkeit.
dunafam Durchfahrt.

dunafön, lov. = durchschiffen.

dunakod = Beweggrund.
dunalcfom = Aktiv, Aktivum, Tunform, Tat-

form.

dunalefomik = aktivisch.

dunalefomön, lov. = ins Aktiv setzen.
f

dunamod = Handlungsweis, Verfahren.

dunan = Tater.

duned = Griff, Kunstgriff, Manipulation.
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dunial = Tatendrang, Tatendurst.

dunid = das Anhangigsein.

dunidik = anhangig, in der Schwebe.

dunidön, nel. = in der Schwebe sein, anhangig

sein.

dunidükam Anhangigmachung.
dunidükön, lov. = anhangig machen.

dunik = tatig.

H..nilram = das Unternehmen, Unternehmung.

dunikamal = Unternehmungsgeist.

dunikamalik = unternehmend.

dunikan = Unternehmer.

duniköl = unternehmend.

dunikön, lov. = unternehmen.

dunod = Funktion.

dunot = Tat, Akt.

dunov = Tunlichkeit, Ausführbarkeit.

dunovik = tunlich, ausführbar.

dunön, lov. = tun, handeln, begehen, verrich-

ten, üben, verüben, staböfo = gründlich

verfahren, dunöl dunoti auf frischer Tat.

dunükam = Veranlassung.

dunükön, lov. = veranlassen.

dupadön, lov. = durchblattern.

dureidön, lov. = durchlesen.

durönön, nel. = durchlaufen, hindurch laufen,

hindurch rennen.

dusteiq = Durchstich, das Durchstechen.
- . t x ,
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dusteigot = Durchstich (die durch das Durch-

stechen entstandene Öffnung).

dusteigön, lov. = durchstechen.

dusfod = Industrie.

dustodan = Industrieller.

dustodik = industriell.

dustodim = Industrialismus.

dut = das Gebührendsein.

dutan, dutans = Angehöriger, Angehörigen.
dutadön, nel. = ressortieren, unterstehen.

dutav = Durchreise, Durchzug.

dutavam = Durchreisung, Durchziehung.

dutavan = Durchreisender.

dutavön, lov. = durchreisen, durchziehen.

dutet = Leibeigenschaft.
dutetan = Leibeigner.

dutetik = leibeigen, eigenhörig, eigenbehörjg.

dutcvön, nel. = durchziehen.

dutik = gebührend, gehorig.
dutön, nel. = gebühren, angehören, gehören,

lü = zustehen.

duvegam = Durchfahrt, Durchzug.
duveig = Durchfuhr, Transit.

duveigated = Durchfuhrhandel, Transitohan-

del.

duveigatol = Durchgangszoll.
duveigön, lov. = durchführen.

duyufan = Durchhelfer.

duyufön, lov. = durchhelfen.

dü, pr. 1. = bei, lifatim oma = bei seinen

Lebzeiten 2. = unter, ministeraneft ,K’. =

unter dem Ministerium K, - drenam =

unter Tranen, - vob = unter der Arbeit 3.

= über, del lölik = den Tag über,

hitüp lölik = den Sommer über, zilön
•

vob

= fleiszig über der Arbeit sein, slipikön

vob = über der Arbeit einschlafen, paküpo=

dom ti£ = er wurde über einen Diebstahl

betroffen, eblibom tim lunikum ka mö vig

bal, ka viga bal = er ist über eine Woche

geblieben 4. = wahrend 5. kei, kels

= wo, da, tim das = solange, solange

als.

düd = Düte, Tüte.

düf = Harte.

düfagum = Hartgummi, Ebonit.

düfaladal = Hartherzigkeit.

düfaplumb = Hartblei.

düfaston = Quader, Quaderstein.

düfastonik = aus 'Quader, aus Quadersteincn.

düfik = hart.

düHkön, nel. = hart werden, sich verharten.

düfön, nel. = hart sein.

düfükam = Hartung, Abhartung.

düfükön, lov. = harten, abharten, verharten.

dük = Herzog.
dükat = Dukate.

dükan = Herzogtum.

dükik = herzoglich.

dim = das Dienen, Dienst, Dienerei, Diener-

haftigkeit, plödü = auszer
Dienst.

dünabaldot Anciennitat, Dienstaltsr.

dünan = Diener, Dienstbote.

dünanamcsed = Dienstlohn.

dünanef = Dienerschaft, Dienertum, die Dienst-

leute.

dünanefagik = dienstunfahig.
dünazil = Diensteifer.

dünazilik = diensteifrig.
dünad = das Dienen (im Heere), plödü

auszer Dienst, en retraite.

dünadabaldot Ancicnnitat, Dicnstalter.

dünadafagik = diensttauglich.

dünadan = einer der dient, libavilik

Freiwilliger.

dünadanefagik = dienstunfahig, dienstuntaug-

lich.
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dünadikön, nel. = unter die Soldaten gehen.

dünadön, nel. = dienen (im Heere).

dünet = der Auftrag.
dünetan = Laufbursche.

dimetön, lov. = Auftrage besorgen, Besorgun-

gen machen, einholen.
a

*-**

dünial = Dienstbereitheit, Dienst.

dünialik = dienstbeflissen, dienstbereit, dienst-

fertig, dienstwillig.

dünik = dienerhaft, dienerisch, dienerlich.

dünot = eine einzelne Diensthandlung.

dünotan = Dienstmann.

dünotanef = Dienstmannschaft, Gesamtheit der

Dienstmannen

dünotem = Dienst.

dünotemicifam Dienstführung, Dienstlcitung.

dünotemiguv = Dienstführung, Dienstverwal-

tung.
dünöf = Knechtschaft, Dienstbarkeit.

dünöfik = knechtisch, dienstbar.

dünöfön, nel. = Knecht sein, dienstbar sein.

dünön, lov. bedienen, (einem) dienen.
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düp = Stunde (Zeit), —! deg foldil bal, —s

deg minuts deglul = ein Viertel auf zehn.

düpafoldil ü düp foldilik = Viertelstunde.

düpik (in koboyümavöds, a. s.: baldüpik) =

stündig (in Zusammensetzungen, z. B. ein-

stündig).
düt = Aneignung.
dfitedön, lov. dem, = zu. .

.
rechnen, dütedob

omi flenes oba, dütedob omi bcvü, ad flens

oba = ich rechne ihn unter meine Freunde.
dütön, lov. = aneignen, zum Eigentum machen,

oke : sich aneignen, oke klano moni
= Geld auf die Seite bringen.

dütülön, lov. = entlehnen, herleiten.

D.

Dabinal = das höchste Wesen.
Dahoman = Dahome.

Dalmatan = Dalmatten.
Dalmatan an = Dalmatier.

Danan = Danemark.

Dananan = Dane.

JDanzig’: Libazif j Freie Stadt Danzig.
Dazau = Dazien.

,Den Haag* [danhag] Ned. ü /S-Gravenhage*
[sqrafënhaqë] Ned. = Haag.

Deutan = Deutschland, Löpa= = Ober-
deutschland.

Deutanan = Deutscher.

Deutanapük das Deutsch, spikön Deutanas
püki = deutsch reden.

Deutanapüko auf Deutsch, im Deutschen.
Deutanal: lus Vönas Altdeutschtümelei.
Deutanalim = Deutschheit, Deutschtum.
Deutanik = deutsch, germanisch, Löpas =

oberdeutsch.
Deutanim = Germanismus.

Deutano = auf deutsche Art.

Deutanön, lov. = verdeutschen.
Dodekancsan = Dodekanes.

Dominikean = Dominica.
Donasßayan = Niederbayern.
DonasDeutan = Niederdeutschland.

DonasDeutanapük = das Niederdeutsch.
DonasDeutanik = niederdeutsch.

= Unterelsasz.

Dona=Lifaliyan = Unteritalien.

DonasSaxiin = Niedersachsen.

,Donau’ [dónaü] D. = Donau.
,Dr’ (= .doctor’, [dók-tór,] lat.) = dokan.

e.

e> cd = und, e ... e, cd,.. ed = sowohl... als,
ed if, ed üf = und wenn, wenn auch, ed igo
if, ed igo üf = und wenn, wenn auch, r.

(= ret, reta, refe, reti) =

u.s.w., etc., —s. ( = soms, somas,

somes, somis, somiks,.,= u. dgl.
(= und dergleichen).

ebo = eben, gerade, in düp degid = Schlag
zehn, Schlag zehn Uhr.

ebüocedöl: das = angenommen dasz, gesetzt,
gesetzt dasz.

edagloföl = ausgewachsen.
edeadöl gestorben, abgeschieden, heimge-

gangen.
edeadön = gestorben sein.

edel = vorgestriger Tag.
edelik = vorgestrig.
edelo vorgestern, am vorgestrigen Tage.
efc = und zwar.

ejcnöl: no = ungeschehen.
ek = einer, irgendeiner, jemand.
ekö: ! siehe doch ! siehe einmal! siehe

hier !

ekömölan = der Angekommene.
el, hiel, jiel = der, die, das.
emotölan = Wöchnerin.
enatadiköl = verwildert.
eneito = vorgesternnachts.

enu = neulich, kürzlich, vor kurzem, unlangst.
esoaro = vorgestern Abend.
et

b

jener, da = hindurch, dorthindurch,
in tim = damals,

� � �
tima = damalig.

etdelao = von da an.

etflanao = von jener Seite her.

etflanik = jenseitig.

etflanio = nach jener Seite hin.

etflano = jenseits.

etflanü = jenseits.
etos = jenes.
cttimik = damalig.
ettimo = zu jener Zeit.

E.

,Elbe’ [albe] D. = Elbe.

E.

jEridanós* [aridanos]: elad —,
st. = Eridanus.

f.

fa, pr. 1. = durch, bepenam Lindana ,Vet’
= die Beschreibung von Indien durch Vet,
vitürs smalik papladulons ■— grefikums = die

kleinen Scheiben werden durch gröszere er-

setzt, pedistuköl belastur, tailastur,

lefil, tep = durch einen Bergsturz, Feuer,
Sturm zerstört 2. = von, bim padofalon
vien = der Baum wurde vom Winde um-

gerissen.
faal = Fahlheit.

faalik = fahl, falb.
fab = Fabel.
faban = Fabler (einer der eine Fabel erdich-

tet).
fabin = das Fortsein.

fabinön, nel. = abwesend sein.

fabipoedan = Fabeldichter.

fablibön, nel. = ausbleiben, wegbleiben.
fabön, nel. = fabeln (eine Fabel machen).
fabrik = Pabrik.
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ffhrikam = Fabrikation. Fabrizierung, sa=

lüloda = Zellulosefabrikation.

fabrikan = Fabrikant.

fabrikastumem = Fabrikgeratschaft.

fabrikidalaban = Fabrikbesitzer, Fabrikherr,

Fabrikinhaber.

fabrikik = fabrikmaszig gearbeitet.

fabrikot = Fabrikat, kicmik pro gcb febik e

medinamik = chemisches Fabrikat für den

Gewerbe- und medizinalgebrauch.

fabriköf = Fabrikmaszigkeit.

fabriköfik = fabrikmaszig.

fabrikön, lov. = fabrizieren.

fad = Paden.

fadad = Paden, Draht (in valem).

fadil = Fadchen.

fadotelam = Zwirnerei, das Zwirnen.

fadotclamastof = Zwim.

fadotelamöp = Zwirnerei.

fadotelan = Zwirner.

fadotelön, lov. = zwirnen.

faem = Hunger.

faemik = hungerig.

faemön, nel. = hungern, hungrig sein.

fafar = Fanfare, Tusch (Musik).

fag = Ferne, Entfemheit,Fernsein.

faganistans = Afghanen.

fagao = aus der Ferne, von weitem.

fagik = fern, entfernt, entlegen.

fagikön, nel. = sich entfernen, weggehen.

fagikumo = weiterweg, entfernter.

fagiküno = aufs auszerste.

fagio = in die Ferne, fernhin.

fagiologöm = Femglas, Feldstecher.

fago = in der Ferne, abseits.

fagoröletik = entfernt, entfernt verwandt.

fagoscatik = weit entlegen, weit entfernt.

fagot = Abstand, Etfernung.

fagotaleig = Parallelitat.

fagotaleigik = parallel, gleichlaufend, licn

( = paralel) = Parallele.

fagotastanön, nel. = abstehen, entfernt stehen.

fagotilü = abseits (pr.).

fagoto = abseits (ladv.).

fagotü = im Abstande von, dc vcg steps

kil = drei Schritte vom Wege ab.

fagön, nel. = fern sein.

fagü ferne von, no = unweit.

fagükam = Entfernung.
fagükön, lov. = entfernen, in die Ferne bringen.

faib = Faser, Fiber, Zaser.

faibastöf = Faserstoff, pro papürifabrikam

r= Faserstoff zur Papierfabrikation.

faibik = faserig.
faiböf = das Faserigsein.

faiböfik = faserig (mit Fasern).
failab = Baufalligkeit.
failabik = baufallig.
failot, failots = Trümmer, Ruine.

failön, nel. = erliegen, unterliegen, zusammen-

brechen.
fain = das Welksein, das Verwelktsein.

fainik = welk, verwelkt.

fainikam = Verwelkung.

fainikön, nel. = welk werden.

fainovik = verwelklich.

fainön, nel. = welk sein, verwelkt sein.

fainükön, lov. welk machen, welken, ver-*

welken.

fakipön, lov. = ausschlieszen.

fakipü = ausschlieszlich, exclusive.

fal = Fall, das Pallen.

falayan = Falltür.

falok = Falke, pijunik (= ,falco columba*

rius’, [falko kólumbarius,] lat.) = Tauben-

falk.

falön, nel. = fallen, stürzen.

fam = Rohm, Berühmtheit.

famabik = ruhmwürdig.

famafulik = ruhmvoll.

famaliegik = rühmlich, ruhmreich.

faman = Berühmtheit (eine berühmte Person).

= weitbekannt, allbekannt, berühmt, re-

nommiert.

famikön, nel. = berühmt werden.
-

famön, nel. = berühmt sein.

famükön, lov. = berühmt machen.

famül = Familie, Geblüt.

famülik = familiar.

fan = Fang, das Fangen.
fanan = Fanger.

fanab = Gefangener, Arrestant.

fanabam = Gefangenschaft.

fanabik = gefanglich.
fanabikön, nel. = Gefangene werden.

fanabön, nel. = gefangen sitzen.

fanaböp = Gefangnis, Karzer, Büttelei.

fanaböpön, lov. = einkerkern, einsperren, bei-

stecken.

fanabükam = Arrestation, Arretierung, Ver-

haftung, Gefangensetzung, büd ad = Ver-

haftsbefehl.

ü büd ad fanabiikain Vcr-

haftsbefehl.

fauabükön, lov. = gefangen nehmen, gefangen

setzen, arretieren, verhaften.

lanadön, lov. = auffangen.
fanomoükön, lov. = wegfangen.
fanot = Fang ((die Beute).

fanön, lov. = fangen.
fan lid = Infanterie, Fuszvolk.

fantidageneran General der Infanterie (in

Österreich auch: Feldzeugmeister).
(antidan = Infanterist.

far = Parus, Pharus, Leuchtturm.

farm = Farm, Hof, Landhof, Bauernhof.

farmadom: fcilanik das Bauerngut, der

Bauernhof.

farman = Farmer.

farmiloatan = Meier.

fariil = Fanal.

farzid, k. Linglanik (= foldil bai panida

Linglanik) = Farthing.
fasan = Fasan.

fasanöp = Fasanerie, Fasanengarten.
fasat = Facette.

fasil = Leichtigkeit.
fasilik = leicht (zu tun).
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fasilo = auf leichte Art.

fasilot = Fazilitat, Erleichtung.
fasilükam = Erleichterung.
fasilükön, lov. = erleichtern.
faszid = Faszismus.

faszidan = Faszist.

fat =: Vater.

fatablod = Vatersbruder.
fatafat = Vatersfater.

fatam = Erzeugung.
fatamot = Vatersmutter.

fatan = Erzeuger.
fatik = vaterlich.

fatil = Vaterchen.

fatisasen = Vatermord.

fatisasenan = Vatermörder.

fatön, lov. = erzeugen.
fatüit = Dünkel, Eigendünkel, Selbstdünkel,

Dünkelhaftigkeit, Einbildung.

fatüifasap = Naseweisheit, Vorwitz.
fatüitasapik = naseweis, vorwitzig.uoov yy

tio,

vul
wuwy.

fatüitik = dünkelhaft.

fatüitocöd = Absprecherei.
fatüitocödan = Absprecher, Pedant.
fatüitocödik = absprecherisch.
fatüifön, nel. = dünkelhaft sein.

fatül = Papa, Vaterchen.

fav = Verdrusz, Verdrieszlichkeit, Verdrossen-

heit.

favik = verdrieszlich (Verdrusz empfindend),
verdrossen.

favikön, nel. = verdrieszlich werden,

favön, nel. == Verdrusz empfinden, verdriesz-
lich sein, verdrossen sein.

favü = aus Verdrusz über.

favüköl = verdrieszlich (machend).
favükön, lov. = verdrieszen.
fad = Zufall.

fadik = zufallig.
fado = von Ungefahr, durch Zufall.
fadot = Zufalligkeit, Unwesentliches, Akzi-

denz.

fag = Vermogen, Fahigkeit.
fagik = fahig.

fagocedön, lov.: eki ad = einem etwas zu-

trauen.

fagön, nel. = fahig sein, no = auszer stande

sein.

fagükam = Befahigung, Fahigmachung.

fagükön, lov. = in Stand setzen, in die Lage
setzen, befahigen.

faikleibön, lov. = zukleben, verkleben.

faiklufön, lov. = vemageln.
failökön, lov. = verschlieszen.

faimasonön, lov. = zumauern, vermauem.

fain = Flosse.
fainastral = Flossenstrahl.

fait = First.
faitabem = Firstbalken.

faitatein = Firstziegel, Falzziegel.
fak = Gemütsbewegung, Gemütserregung, Af-

fekt.

fakam = Rührung, Erregung.

fakad = Aufregung, das Aufgeregtsein.
fakadal = Hitze, Hitzköpflgkeit, auffahrendes

Wesen, aufbrausendes Wesen.

fakadalan = Hitzkopf.
fiikadalik = hitzig, hitzköpfig, auffahrend, auf-

brausend.

fakadalikön, nel. = auffahren, aufbrausen, lui-

zig werden.

fakadikön, nel. = sich aufregen.
fakadön, nel. = aufgeregt sein.

fakadükam = das Aufregen, Aufregung.
fakadükön, lov. = aufregen, in Aufregung

bringen.
fakial = Geziertheit, Affektiertheit, Ziererei.
fakialik = geziert, erkünstelt, affektiert, unna-

türlich.

fakialön, nel. = künsteln, erkünsteln.
fakik = gerührt, bewegt, ergriffen.
fakikön, nel. = gerührt werden.

fakön, nel. = gerührt sein, bewegt sein.

fakükön, lov. = rühren, ergreifen, erschüttern,

(tief) bewegen, zu Herzen gehen.
fal = Fallung, das Pallen.

falib = Felge.
falibön, lov. = felgen.
falid = Tal.

falön, lov. = fallen, fallen machen,

fan = Facher, Wedel.

fanön, lov. = facheln, fachern.
fanui = Fenchel.

fanülön, lov. = wedeln.

farm = das Geschlossensein.

farmant = Ferment.

farmedön, lov. = dichten, dicht machen, me

zam = auskitten, mit Zement ausfüllen.

farmik = geschlossen, zu.

farmikön, nel. = sich schlieszen.

farmön, nel. = geschlossen sein.

farmükam = das Schlieszen, Schlieszung, Ver-
schlusz.

farmükön, lov. = schlieszen, zumachen,

masono = vermauern, zumauern.

fat = Los, Geschick, Schicksal (in valem),
labom fati badik = es ergeht ihm schlecht.

fatajigod = Schicksalsgöttin.
fatik = durch Fügung des Loses.
fatot = Geschick (das Zugeschickte), Schick-

sal, Erlebnis.

fatükön, lov. = dein Lose überlassen, dem

Schicksale überlassen.

fc = freilich, zwar.

fealotadön, nel. = umziehen.

feapladam = Versetzung, Verstellung, Verle-

gung.

feapladovik = versetzbar, verstellbar.

feapladön, lov. = versetzen, verstellen, ver-

legen.
feaplanön, lov. = verpflanzen, umpflanzen.
feb = Betrieb.
febakatad = Betriebskapital.
feban = Betreibender.

febad = Geschaft (in valem, a. s.: vinikavafes

bad = Kellerei).
febod = Handwerk.

328fasilo febod



febodan = Handwerker.
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febodastitod = gewerbliches Etablissement,

Anstalt.

fcbodastumcm Handwerkszeug.

febodatav = Wanderschaft.

febodik = gewerblich.

fcbön, lov. = betreiben.

febul = Februar.

febumön, lov. = verbauen (bauend verwenden,

banend verbrauchen).
fed = Bund, Bündnis, Bundesgenossenschaft.

fedadel = Bundestag.

fedakompenan = Bundesmitglied, Verbandsmit-

glied.

fedan = Konföderierter, Verbündete, Verbün-

deter.

fedanef = die Verbündeten.

fedatat = Bundesstaat.

fedik = bundesgenossisch, bundesmaszig, föde-

rativ.

fedikam = Verbündung.

fedikön, nel. = sich verblinden.

fedim = Föderalisraus.

fedimik = föderativ.

fcdön, nel. = verbündet sein.

fedükön, lov. = verbünden.

feelid = Sommersprosse.

fef = Ernst, Ernsthaftigkeit.
fefaemik = verhungert.

fefaemön, nel. = verhungern.

fefidön, lov. = wegessen.

fefik = ernst, ernsthaft,

fefilön, nel. = verbrennen (nel.).

fefilükön, lov. = verbrennen (lov.).
fcfo -im Ernst.

fefön, nel. = ernsten, Ernst machen, Ernst

zeigen.
{eg = das Fechten.

fegajul = Fechtschule.

fegalekan = Fechtkunst.

fegan = Fechter.

fegeb = Verbrauch, das Verbrauchen.

fegebot = Verbrauch, das Verbrauchte.

fegebön, lov. verbrauchen, aufwenden.

fegitidan = Fechtlehrer, Fechtmeister.

fegön, nel. = fechten.

fegöp = Fechtboden.

feif = Pfiff, Gepfeife, das Pfeifen.

feifan = Pfeifer.

feifön, lov. = pfeifen.
feil = Feldbau, Ackerbau, Landbau.

feilafluk = Feldfrucht.

fcilalan = urbares Terran.

fcilalaned = Acker, Ackerland, veg in (ü love)

feilalaned = Feldweg, Ackerweg.
IClldldllCU1 ciuwty,
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feilam = das Betreiben des Ackerbaus, das

Bauen.

feilan = Ackerer, Bauer, Landwirt, Landmaan,

Bauersmann.

feilanef = Bauernschaft (Personen).
feilanik = bauerlich.

feilaplan = Feldgewachs.
C «1 1 f
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fcilaprod, fcilaprods = Erzeugnisse des Land-

baues.

feilastumcm = Ackergerate, Feldgerate.

feilav = Landwirtschaft, Landwirtschaftslehre,

Landwirtschaftskunde, Landbaukunde, Agro-

notnie.

feilavan = Ackerbaukundiger, Landwirtschafts-

kundiger, Agronora.
feilavik = landwirtschaftlich.

fcilan = Au, Aue, Flur.

feilid = Bestellung, Urbarmachung.

1 feilidacin = Kultivator.

feilidön, lov. = bestellen, urbar machen, kulti-

vieren.

feiliman = Agrariër.
fcilimik = agrarisch.

feilön, nel. = Ackerbau betreiben, me

bauen.

fein = Feine, Feinheit.

£einik = fein.

feinön, nel. fein sein.

feinükam -
Verfeinerung.

feinükön, lov. = verfeinern.

feit =: Streit, Streitigkeit, Zwist, Zwistigkeit.

feitadin = Frage, Streitpunkt, Streitfrage.

feitan = Streiter. . . „

feitayeg = Zankapfel, Gegenstand des Streites.

feitial = Streitbegierde.
feitialik = streitbegierig.

feitik = streitig, fraglich, strittig, zwistig, binön

= streitig sein.

feitikön, nel. = streitig werden.

feitonoam = Abstreitung.

feitonoan = Abstreiter.

feitonoön, lov. = abstreiten.

feitön, nel. = streiten (mit Grimden, mit Re-

den).
r
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fcitükön, lov. = streiten machen.

fejutön, lov. = verschieszen.

fckonsumön, lov.i sunado kosidi aldelik

aus der Hand in den Mund leben.

fekötön, lov. = verschneiden (schneidend auf-

brauchen).
fekukön, nel. = einkochen (nel.).
ICHUKUU, 11C1‘ ' '

fekun = Befruchtung.

fckunön, lov. = befruchten.

fekükön, lov. =
einkochen (lov.).

fel = Feld.

felaflor = Feldblume.

felamug = Feldmaus.

feled = Feld (abgegrenzter Teil einer Flache).
JLCICU J-
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felcfilam = das Abbrennen.

felefilön, nel. = abbrennen.

feloterön, lov. = auslosen.

fem = Garung.

femasonön, lov. = vermauern (zum Mauern

verwenden).
femastöf = Garungsstoff.
femön, nel. = garen.

femükön, lov. = garen (lov.), garen machen,

garen lassen.

fen = Müdigkeit, Ermüdung, Ermattung.

fenat = Penster.

fenatabam = Fensterbank.

fenataklaped = Fensterladen,

fenatil = Fensterchen.
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fenestönön, lov. verprassen.

fenibön, lov. = vernaschen.

fenig = Pfennig.
fenik = mücle, ermüdet, ermattet, abgemattet.
fenikön, nel. = müde werden, matt werden, er-

müden, ermatten.

fenön, nel. = müde sein.

fenükam = Abmüdung.
fenükön, lov. = ermatten, ermüden, müde ma-

chen, abmühen, abmatten.

fepenön, lov. = verschreiben (schreibend ver-

brauchen).
fepledön, lov. = verspielen.

fer = Eisen.

ferabemül = Eisenstange.
feracan = Eisenware,

feradefalot, feradefalots = Eisenabfalle.

feradrat = Eisendraht.

feramün =: Eisenerz.

ferarapat = Eisenfeilspane.
feraruil = Eisenrost.
feratcdan = Eisenhandler.

feratün = Eisenblech.

feravitriol = Eisenvitriol.

ferifög = Hammer eines Eisenschmiedes.
ferigiföp = Eisengieszerei.
fcrüt

-
Ferrit.

ferik = eisern, Eisens, aus Eisen.
ferikorodamed = Eisenbeize.

ferilefög = Eisenhammer.

ferin, Fe, ,ferrum’ = Eisen.

ferinalulkarbonil, Fe(CO)6 = Eisenpentakar-
bonyl.

feriner = Eisengehalt, Eisenhaltigkeit.
ferincrik = eisenhaltig.
feriniklorid, FesClo = Ferrichlorid.

feriniloxid, Fe2os = Ferrioxyd.

ferinoferiniloxid, FesOd = Ferriferrooxyd.
ferinoklorid, PeCla Ferrochlorid.

ferinoloxid, FeO = Ferrooxyd, Eisenoxydul.

ferinosulfat, FeSC>4 = Ferrosulfat.

ferinosulfid, FeS = Schwefeleisen.

ferismeitöp = Eisenwerk, Eisenhütte.
ferod = Schiene, Eisenbahnschiene.

ferodarut = Schienengeleise, Bahngeleise.
ferodarutaveg = Eisenbahn, nolüdavesüdik

= Nordwestbahn.

ferodik = beschient.

ferodön, lov. = beschienen.

ferot = eisernei- Gegenstand.
fcrofem = Eisenwerk, Eisenzeug.

ferönön, lov. = verrennen (mit Rennen ver-

bringen).
fescpön, lov. = vergraben, einscharren.

feslipön, lov. = verschlafen (mit Schlafen ver-

bringen).
fesmeitön, lov. = verschmelzen, zerschmelzen

(lov.).
fesmetön, nel. = verschmelzen, zerschmelzen

(nel.).

fesmokön, nel. = verrauchen (in Ranch auf-

gehen).
fcsmökön, lov. = verrauchen (durch Tabak-

rauchen hinschwinden machen).

fespikön, lov. = versprechen (sprechend ver-

bringen).
festun = Girlande.
festunan = Bekranzer.

festunön, lov. = bekranzen, mit Girlanden ver-

sehen.

fesül = Gefasz (z. B. Blutgefasz, Milchgefasz).
fetavön, lov. = verreisen (mit Reisen ver-

bringen).

fetisyit = Fetischismus.

fetisyitot = Fetisch.

feudan = Dienstmann, Lehensmann.

feudanef = Dienstmannschaft, Gesamtheit der

Dienstmannen.

.feuilleton’ [foyëtón] Fr. = Feuilleton.

fevapikön, nel. = verfliegen (in Dampfen ver-

schwindend), verdansten.

fevapükön, lov. = verdünsten (dunstend ver-
schwinden machen).

fcvobön, lov. = verarbeiten (mit einer Arbeit

verbringen).
fey = Fee.

feyadekorat =: Feerie, Feerei.

feyagön, lov. = verjagen (auf der Jagd ver-

bringen).

feyalan = Feenland.

feyik = feenartig, feenhaft.
fit —! = phui!
fiam = Firma.
fiaman = Gesellschafter, Teilhaber, Firmant.

fiamik = auf die Firma bezüglich.
fiamü = unter der Firma.

fib = Schwache, Schwachheit.

fiban = ein Schwacher, Schwachling.

fibanön, nel. = ausbaden.

fibcvob = Zurichtung, das Zurichten.

fibevobön, lov. = zurichten.

fibik = schwach.

fibot, gr. = das Schwachsein.

fibotik, gr. = schwach.

fibön, nel. = schwach sein.

fibrin = Fibrin.

fibükön, lov. = schwachen, abschwachen.

fidy = Fidschi-Sprache.
fid = das Essen.

fidacan, fidacans = Eszwaren.

fidalecem = Speisesaal.
fidalölad = Kuvert (bei Tische)
fidasalun = Speisesalon.
fidaspun = Eszlöffel.

fidatab = Esztisch.

fidad = Mahlzeit (in valem).
fideel = Diner, Mittagessen, Essen, Mahl,

Mahlzeit, Mittagstisch.

fidedagefem = Tafelservice, Mittagstischservice.
fidedastömem = Mittagstischgeschirr.
fidedön, nel. = dinieren, zu Mittag essen, Mah]

halten, tafeln.

fidlbud Fidibus.
fidot = das Gegessene.
fidovik = eszbar.

fidön, lov. = essen.

fidrinön, lov. = leer trinken, austrinken.

fidun = Erledigung.
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fidunön, lov. = erledigen, büsidi = ein

Geschaft erledigen.

fidüp Essenszeit.

fied = Treue, das Treusein.

fiedaladal = Treuherzigkeit.

Bedaladalik = treuherzig.
Bedik = treu, treulich, getreu.
Bedo = mit Treue.

fiedön, nel. = treu sein.

fiedü = in Treue zu, Getreu den.

ficn = Rente, Zins, Zinsen.

fienadan = Rentier, Rentner.

Benadön, nel. = von seinen Renten leben, von

seinen Zinsen leben.

fienid = das Verzinsen.

Benidön, lov. = auf Zinsen anlegen, verzinsen.

fienipelan = Zinser, Zinszahler.

fieno = auf Zinsen.

Benön, lov. = zinsen, Zinsen tragen, sich ver-

zinsen, sich rentieren.

fif = Fieber (Krankheit).
fifahit = Fieberhitze, Fieberglut.
filid = Abspeisung.
fifidön, lov. abspeisen.
fifik = fieberisch, fiebernd.

fifil = Fieberhaftigkeit.
fifilik = fieberhaft.

fiflorön, nel. = verblühen, abblühen.
f*P
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fifön, nel. = fiebern, Fieber haben, im Fieber

sein.

fifüm = Endgültigkeit, Endgiltigkeit.
fifümik endgültig, endgiltig.

fig = Feige.

figabim = Feigenbaum.

figabimabled = Feigenblatt.

figakaf Feigenkaffee.

figep = Feigenbaum.
figur = Figur (Zeichnung).

figurik = figurativ.

figurön, lov. = figurativ darstellen.

Bkanitön, lov. = absingen (zu Ende singen).
fikar = Vikar (in England).
fikul = Schwierigkeit.
fikulik = schwierig, schwer (zu tun).

fikulikön, nel. = schwierig werden.

fikulikün = blutsauer.

fikulo = schwerlich, mit Mühe.

fikulön, nel. = schwierig sein.
linuiuu,
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fikulükam = Erschwerung.

fikulükön, lov. = erschweren, schwierig machen.

fil = Feuer.

filakölik = feuerfarben.

filalanan = Feuergeist, Salamander.

filam = das Brennen.

filamaboad = Brennholz, Schelt.

filamalentül = Brennglas.
filamaleül = Brennöl (zu Feuerung).
filamalok = Brennspiegel.
filamastöf = Brennstoff.

filaredik = feuerrot.

Blasußdik
-

feuerfest.

filat = Flachs (der zum Spinnen zubereitete

Bast von den Stengeln der Leinpflanze).

filatateup = Flachswerg.

filazap = Feuerzange.
Blad = das Rosten, Röstung.
filadafer = Brenneisen (der Wundarzte, ...).
filadamak = Brandmal, Brandmerk, Feuermal.

filadaraakön, lov. = brandmalen.

Bladön, lov. = rosten, dem Feuer aussetzen.

filat = Netz, Garn.

filed = Brand, Brennerei.

filedön, lov. = brennen (etwas durch die Wir-

kung der Hitze, des Feuers hervorbringen,

zubereiten), boadakolati = Kohlen bren-

nen.

filedöp = Brennerei.
r.i
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filet = Feuerung, Heizung, das Heizen.

filetan = Heizer.

filetatop = Feuerherd, Feuerstatte.

filctovik = heizbar.

filetön, lov.: föni, cini, ... = einen Ofen,

eine Maschine,... heizen.

fllial = Filiale, Zweiggeschaft.
Blialan = Filialist.

filialik = Filiale.

filid = das Anzünden, Zündung.
filidan ■ Anzünder.

filidaston = Feuerstein, güna = Flinten-

stein.

filidian = Zünder, Anzünder.

filidöm = Feuerzeug.

filidön, lov. = zünden, anzünden.

filifan = Feuerwedel.

filik = feurig, brennend.

filikamov = Zündbarkeit.

filikamovik = zündbar, entzündbar, cans =

Zündware.

filikön, nel. = anbrennen, entzünden, Feuer

fangen.
filikultan = Feueranbeter, Feuerdiener.

filist = Philisterhaftigkeit.
filistan = Philister.

filistanef = Philistertum.

filistik = philisterhaft.
filivomitik = feuerspeiend.
filosop = Philosophie, Weltweisheit.

filosopan = Philosoph, Weltweiser.

filosopik = philosophisch.
filosopön, nel. = philosophieren.
filot = Feuerwerk.

filotel = Feuerwerker.

filov = Brennbarkeit.

filovik = brennbar.

filön, nel. = brennen.

filöp = Feuerstelle.

filükön, lov. = brennen (lov.), in Brand

stecken, verbrennen (lov.), bovali =

rauchern, mit Weihrauch rauchern.

fim = Festigkeit, das Festsein (in Bezug auf

mit einander verbondene Körper).
fimastel = Fixstern.

fimad = Gespann.
fimadam = das Einspannen, das Anspannen,

das Verspannen, das Anschirren.

fimadön, lov.: jcvodis = die Pferde einspan-

nen, anspannen, verspannen, anschirren,
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kobio = zusammenspannen,
votiko =

umspannen.

fimekön, lov. = fertig jnachen, beendigen, voll-

enden, abmachen.

fimik = fest.

fimikön, nel. = stranden, sich festlaufen, sich

festsetzen, su klip an einer Klippe
stranden.

fimod, fimods Immobilie, Iramobilien, Lie-

genschaft, Liegenschaften.
fimön, nel. = festsitzen.

fimükam = Befestigung, Festigung.
fimükön, lov. = festen, festigen, festmachen,

befestigen, festsetzen, oki = sich fest-

setzen, sich feststellen.

fin = Ende, Schlusz.

finahukir = Endhackchen.

finalienil = Schluszlinie.

finasek = Enderfolg, Endergebnis, Schluszer-

. fol
.9
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finasilab = Endsilbe.

finasüf = Schluszakt.

finatonat = Schluszbuchstabe, Endbuchstabe.

finad = Aufkündigung, Absagung.
finadovik = kündbar.

finadön, lov. = aufsagen, kündigen, aufkündi-

gen, absagen.
finadüp = Kündigungsfrist.
finen = Finanz, Finanzen, Finanzwesen, mini:

steran finena = Finanzminister.

finenan = Finanzier, Finanzmann.

fincnav = Kameralia, Finanzwissenschaft.

finenavan = Kameralist.

finenön, lov. = finanzieren.

finid = Abschaffung, Abolition.

finidön, lov. = abschaffen, abolieren.

finik = aus, beendet, endlich, abgelaufen, voll-

endet, vorbei, vorüber, fütüratim = voll-

endete Zukunft, Futurum exaktum, pasetatim
= Plusquamperfekt, prcsenatim =

Perfekt.

finikön, nel. = beendigen, hinauslaufen, zu

Ende gehen, ausfallen.

fino = endlich, zu guter Letzt, balna =

endlicheinmal.

finod = Ende, Schlusz, Beschlusz, Beendigung
(nicht von Gegenstanden).

finodü: binön latininol oka = mit seinem

Latein zu Ende sein.

finot = Endung, Ende, auszerstes Ende.
finö!

—
1 = zum Schlusse!

finöf = Endlichkeit.

finöfik = endlich (ein Ende habend).

finön, nel. = aus sein, am Ende sein.

finü = am Ende des, zu Ende des, zum

Schlusse des, vig = am Ende der Woche.

finükam = Beendigung.
finiikan = Beendiger, einer der (einer Sache)

ein Ende macht,

finükön, lov. = enden, beenden, beendigen, ein

Ende machen, endigen, mekado lifi eka =

Hand an einem legen.
finüm = Finale.

fipenön, lov. = ausschreiben, zu Ende schrei-

ben.

fipledön, lov. = ausspielen, zu Ende spielen.
fir ( = ,picea’, [pizea,], lat.) = Tanne, Tan-

nenbaura.

firafot = Tannenwald.
firakonüd = Zapfen des Tannenbaums.

fircidön, lov. = auslesen, zuende lesen.

firemön, lov. = auskaufen.

firik = Tannens.

fisagön, lov. = ausreden, aussprechen, zu Ende

reden, zu Ende sprechen.
fit = Fisch.

titabom, fitabomil = Grate, Fischgrate.
fitafilat = Fischgarn, Fischnetz.

fitagik = fischreich.

fitaglud = Fischleim, Hausenblase,
fitahuk = Angel, Fischangel, Angelhaken.

fitakuvot = Fischbrut.

fitalulak = Fischteich.

fitamaket = Fischmarkt.
fitasot = Fischgattung.

fitatedan = Fischhandler.

fitavesid = Fischblase.

fitem = die Fische, Fischtierwelt.
fitibatazib = Fischköder.

fitifan = Fischfang.
fitil = Fischchen, Fischlein.

fifininadian = Fischbehalter.

fitülem = Fischbrut (junge Fische), Setzfisch.

fiv = Pfuhl, Pfütze, Lache.

fivobön, nel. = ausarbeiten.

fizir = Offizier.

flab = Lappen.
flabil = Lappchen.
flabül = Wickelbinde, Wickelband, Binde,

Bandage.
flabülamaflab = Verbandtuch.

flabülamamater, flabülamamatcrs = Verband-

mittel, Verbandstoffen.

flabülod = Verband.

flabülön, lov. = verbinden, urawickeln.

flad = Flasche.

fladalaig = Flasdhenlack.

fladet = Flasche (als Masz).
fladil = Flaschchen.

fladivilupian = Flaschenumhüllung.
fladül = Flakon, Flacon.

flag = Forderung, das Fordern, Anforderung,
Abforderung, Pratenzion, Anspruch, Auffor-

derung.

flagabik = erforderlich.

flagan = Anforderer, Abforderer, Aufforderer.

flagaset = Heischesatz.

flagazöt = Anforderungszettel.
flagadön, lov. = erheben.

flagalik = anspruchsvoll.

flagedön, lov. = verlangen, forderen, kisi

(liomödikosi, suami kinik) flagcdoldi pro
at?

= was (welchen preis) verlangen (fordern)
Sie dafür?

flagik = anforderisch, Anspruch machend.

flagot = Forderung, das zu Fordernde, das Ge-

forderte, Erfordernis.

332flmekön flagot



flagovik = erforderlich (was erfordert werden

kann).

flagön, lov. dem. = (etwas von einem, an

einen) fordern, abfordern, anfordern, auffor-

dern, erfordern, verlangen, zumuten.

flam = Flamme.

flamat = Entzündung.

flamatik = entzündlich (die Merkmale einer

Entzündung habend).

flamatikön, nel. = sich entzünden.

flamatön, nel. = entzündet sein.

ilamadön, lov. = flammen, sengen.

ilamikön, nel. = entflammen.

flamot = Fackel.

flamön, nel. = flammen (mit Flamme brennen).

flamükön, lov. = flammen lassen.

flamül = das Funkeln, das Flimmern, das

Flackern.

flamülön, nel. = funkeln, flimmern, flackern,

fackeln, lodern.

flan = Seite (in Bezug auf ihre Lage).

flanao = von der Seite.

Ilanaü = abseits des, von seiten des, seitens,

cifod = von Obrigkeits wegen, reigas

nef = von Staats wegen.

flanik = seitlich.

flanio = abseits, an die Seite, beiseite, seit-

warts.

flaniöt —! = seitwarts! auf die Seite!

flano = an der Seite, abselts.

ilanön, lov. = beiseite setzen, beseitigen.

lianü = an die Seite von, abseits.

Hap = Schlag.
flapan = Schlager (einer der schlagt).

flapastrip = Strieme, Striemen, bludik

Blutstrieme.

flapad = Schlagerei, Prügelei, Rauferei.

flapadan = Schlager, Raufbold.

flapadön, nel. = sich schlagen, sich prügeln.

flapem = ein Tracht Schlage, Prügel.

ilapik = schlagend (treffend).
flapil = Schlaglein.

flapöf = Fertigkeit zum Zuschlagen, Schlag

fertigkeit.
flapöfik = schlagfertig.

flapön, lov. = schlagen, aflapom oki ta flon, su

flon; aflapom floni oka = er schlug sich vor

die Stirn.

flapüh peba = Schlag des Pulses.

flapülön, nel: misuro = den Takt angeben,

Takt schlagen, taktieren.

flan = Portofreiheit, Postfreiheit.

flanik = portofrei, frei, postfrei.

flano = franko, frei, postfrei, frachtfrei.

flanön, nel. = frei sein, portofrei sein, frachtfrei

sein.

flanükam = Frankatur, Frankierung.

flanükamamak = Postwertzeichen, Briefmarke,

Freimarke.

flanükön, lov. = frankieren.

ilat = Schmeickelei, das Schmeicheln, Ge-

schmeichel.

flatan = Schmeichler.

flatön, lov. schmeicheln.

fled = Pracht, Bürde.

fledacan = Frachtgut.
fledam = Befrachtung.
fledamon = Pracht, Frachtgeld.

fledan = Befrachter, Auflader.

fledanaf = Frachtschiff.

fledanafan = Frachtschiffer.

fledapenad = Prachtbrief.

fledavab = Frachtwagen, Güterwagen, Last-

wagen.
~c i

„„

flediveigan = Frachtführer, Frachtfuhrmann.

fledön, lov. = befrachten, nafi = das Schift

laden, das Schiff beladen, vabi = den

Wagen aufladen.

fledülön, lov.: güni = das Gewehr laden.

fleg = Biegung.
flegaflan = Beugeseite.

flegamuskul = Beugemuskel, Beuger.

fleqastul = Klappstuhl.
... .

0.1 :

fleged = Scharnier, Gelenk.

flegik = gebeugt.

flegön, lov.: bradi == den Arm biegen.

flegülaneif = Taschenmesser, Schnappmesser.

flegülön, lov. = zusammenklappen.

flek = Drehung. Wendung.

flekatimül = Wendepunkt.

flekön, lov. = drehen, wenden, oki lü ek

sich zu einem kehren.

£len -
Freund.

flenafed = Bund, Bündnis von Freunden.

flcnalöf == Freundesliebe (vom Freunde),

Freundschaft.

flenam = Freundschaftlichkeit.

flenamafed = Freundschaftsbund.

flenad = Kameradschaft.

Henadan = Kamerad.

flenik = freundschaftlich.

flenikön, nel. Freund werden, sich befreun-

den mit.

flenilöf = Freundesliebe (zum Freunde).

fleno = als Freunde, freundschaftlich.

flenöf = Freundlichkelt.

flenöfik = freundlich.

flenöfo = aus Freundlichkeit, mit Freundllch-

keit.

flenön, nel. = freundschaftlich sein.

flenü = aus Freundschaft gegen.

flenükam = Befreundung.

flenükön, lov. = befreunden,

flib
=

Floh.

{lid
= Membrane, Haut.

flif = Frische.

flilad = Frisdie, Frischheit, das Frischsein.
. e m rif- 1 I

flifadös —! = frischauf! frisch zu!

flifadükam = Erfrischung.

flifadükön, lov. = erfrischen.

flifcd = Neuheit (nicht abgebraucht sein).

flifedik = neu (nicht abgebraucht, nicht abge-

nutzt).

flifik = frisch.

flintoin = Flint, Feuerstein.

flintoinaglat = Flintglas.
fliod = Folio.

fliodabuk ü buk fliodik Foliant.
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fliodik =: in Folio.

Hit = der Flug, das Fliegen.
flitafit = fliegender Fisch.

flitamug = Fledermaus.

flitanaf = Flugschiff.
flitam = Flügel.
flitamaflap = Flügelschlag.
flito = im Fluge.
flitöm = Flugmaschine.
flifön, nel. = fliegen.
flod = Frost.
flodam = das Gefrieren, das Erfrieren.

flodamapün = Gefrierpunkt, Eispunkt.
flodastom = Frostwetter.
flodik = frierend.

flodilön, nel. = frösteln, flodilos =es fröstelt.

flodöf = Frostigkeit.
flodöfan = Fröstling, Pimpelfritz, Pimpelmeter.
flodöfik = frostig.
flodöfölo: Icdredob = es lauft mir eiskalt

über den Rücken.

flodöfön, nel. = frösteln, vor Frost schaudern.
flodön, nel. = frieren, gefrieren, erfrieren,

flodos = es friert, doats oba flodons = es

friert mir die Finger.
flog = Flock.
flom = Stirne.

flomatan = Stirnband.
flon = Gulden.
flonazim cent (Vi'oo Gulden), di ,Danzig’

= Danziger Pfennig.

flor = Blume, Blüte.

florabaset = Blumenkorb.

florabeb = Blumenzwiebel.

florabet = Blumenbeet.

florabinad = Blumenbestandteil.

florabled = Blumenblatt.

florabrasid = Blumenkohl.

florafestun = Blumengehange, Blumengewinde,
Blumenschnur.

florag = Blumenreichtum.

floragad = Blumengarten.
floragik = blumenreich, blumicht.

floragnob = Knospe, Blumenknospe.
florakronül = Blumenkranz.

floram = Blüte, das Blüten.
floramüp = Blütezeit.

florapük = Blumensprache.
floraskal = Blumentopf.
flored = Blumenstrausz, Strausz.

floredil = Strauschen.
florem = Blüte (Gesamtheit von Blumen).

floridajonad = Blumenausstellung.
floridön, lov. = blumen, blümen, mit Blumen

versehen, mit Blumen schmücken.
florik = blumig, geblümt.
floril = Blümchen, Blümlein.
florön, nel. = blühen, erblühen, florieren, in

Blüte sein.

florüp = Frühling, Lenz.

florüpik = lenzlich.

floted = Flosz.
flotedel Flöszer.

flofedistiran = Floszmann, Floszführer.

flotian: fitafilata = Flösze eines Fisch-
netzes.

flotön, nel. = schwimmen.
flödik = erfrieren machend.

flödön, lov. frieren (lov.), erfrieren machen,
flod flödon vati ad glad = der Frost macht
das Wasser

zu Eis gefrieren, erstarren.
flök = das Plechten.
flökan = Flechter.

flökasalig = Flechtweide. Korbweide, tuig
flökasaliga = Zweig der Flechtweide.

flökatuigül = Bindweide, Bindgerte.
flökot Geflecht, Flechtwerk, jevodaherik

= Geflecht von Pferdeharen.

flökön, lov. Hechten, heremi
= zöpfen.

flötön, lov. = schwimmen machen.
flud = Flut.

fludön, nel. fluten (zur Flut anschwellen).
fludüp = Flutzeit.
fluk Frucht, fluks pckonscföl = eingemachte

Früchte.

flukabarak = Scheune für Früchte.
flukabim = Fruchtbaum.

flukafeil = Obstbau.

flukajal = Fruchtschale.

flukated = Fruchthandel.

flukavaet r= Fruchtsaft.

flukcm = Obst.

flukiar = Fruchtschale.
fluldk = fruchttragend, fruchtbringend.

flukiklopön, nel. = Obst einheimschen.
fluköf = Fruchtbarkeit.

fluköfik = fruchtbar.

fluköfükön, lov. befruchten, fruchtbar ma-

chen, fruchtbringend machen.

flukön, nel. = fruchten, fruchtbringen.
fluküp Herbst.

flum = Strom, Strömung, — lektinik ü lektinas
flum = elektrischer Strom.

flumafcr = Fluszeisen.

flumaglat = Wasserglas (Stoff).
flumastal = Fluszstahl.

flumed = Flusz.

flumedalestab = Fluszbett.

flumedanaf = Fluszschiff.

flumedanisul = Fluszinsel.

flumedan = Fluszgebied.
flumedanadiföp = Wasserscheide.
flumedik = auf den Flusz bezüglich.
flumot Flüssigkeit, ein flüssiger Körper.
fluraöf = Flüssigkeit, das Flüssigsein.

flumöfik flüssig.
flumöfükön, lov. = flüssig machen.

flumön, nel. = stromen, flieszen.
flun = Einflusz.

flunazilak = Einfluszsphare.

flunön, lov. = beeinfluszen, Einflusz üben, Ein-
flusz haben, eki = Einflusz auf einen

haben.

fluoridazüd, HF.aq = Fluorwasserstoffsaure,
Fluszsaure.

fluorin, F., .fluorium’ = Fluor.
flut = Flöte.

flutan = Flötenblaser, Flötist.
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flutel = Flötenmacher.

flutön, lov. = floten.

flutül = Pfeife (Blasinstrument).
flutülön, lov.: dogi = (mit einer Pfeife)

einem Hund pfeifen.

flümön, lov. = flieszen machen.

fo, pr. = vor (örtlich), dofalom ob er

fallt vor mir nieder, fimadön jcvodis vab

= die Pferde vor den Wagen spannen, golom

ob er geht vor mir her, akömom

cödal = er erschien vor dem Richter, pladom

old ob, stanikom ob = er stellt sich

vor mich, stanom ob = er steht vor mir.

foad Leber.

foadamalad = Leberleiden.

fobel, fobcls = Vorbirge.
fobelem = Vorgebirge (vor dem Hauptgebirge

liegendes Gebirge).
fobumad = Vorbau.

fobumot = Vorgebaude, Vordergebaude.
fobumön, lov. = vorbauen.

fod = Sense.

fodam = das Mahen.

fodan = Maher.

fodian = Mahmaschine.

fodil = kleine Senze.

fodön, lov. = mahen.

fodül = Sichel.

fofimad = Vorspann.

fofimadön, lov. = verspannen,

foq = Nebel.

fogaladan = Vorposten (ein Person).

fogaladanef = Vorposten (mehrere Personen).

fogaladöp = Vorposten (Ort.).

fogasüm = Nebelhaftigkeit, Nebelahnlichkeit.

fogasümik = nebelhaftig, nebelahnlich.

fogik = neblig, nebelig.

fogikön, nel. = neblig werden.

fogin = das Fremdsein, Fremdheit.

foginamalül = Zeichen Fremdwörter anzudeu-

ten.

foginan = Fremder, Fremdling.

foginanahet = Fremdenhasz.

foginanihet Fremdenhasz.

foginanöp = Hospiz.

foginavöd = Fremdwort.

foginan = die Fremde, Ausland.

foginanan = Fremder, auslandische Person,

Auslander.

foginanik = auswartig, fremdlandisch, auslan-

disch.

foginano = auswarts.

foginik ----
fremd.

fogolan = Vorganger.

fogolön, lov. = vorgehen, vorangehen.

fogön, nel. = nebeln.

fogükön, lov. = benebelen, mdt Nebel erfüllen.

fogül = Dampf, Dunst, Wrasen.

fogülam = Ausdünstung.

fogüladön, lov. = anhauchen.

fogülik = dunstig.

fogülön, nel. = dampfen, dunsten, ausdünsten.

fojelatrup = Vortrab, Vorhut.

fok = Gabel.

fokafomik = gabelförmig.
fokakoled = Gabelfrühstück.

fokil = Gabelchen.

fokipön, lov. = vorhalten.

fokomipan = Vorkampfer.
fokomipön, nel. = vorkampfen.
fokömön, lov.: cki = einem vorkommen,

einen überholen.

fokön, lov. = gabeln.
fol, 4 = vier, c lafik = fünftehalb.

folagön, nel. vorhangen.
folam = Vervierfachung.

folagön, lov. = vorhangen.
folatik = der vorletzte.

folborinadeghidrin, B4HIO Borwasserstoff.

foldeg, 40 = vierzig.

foldegat = Vierzigzahl.
foldelik = viertagig.
foldil = Viertel.

foldilik = vierteilig.
foldilil = Viertelchen.

foldilön, lov. = viertellen.

folfimad = Viergespann.

folfimadik = vierspannig, vab = Vierspan-

ner.

folfluorbalidsilikan ü balsilildnafolfluorin ü sili=

kinafluorid, SIF4 = Siliciumfluorid.

folfluoridilborinatazüd,HF.BF3 ü HBF« Bor-

fluorwasserstoffsaure.

folfosfinadegsulfin, PISIO = Phosphorpentasul

fid.

folfosfinakilsulfin, P4S3 = Phosphortrisulfid.

folgulik = viereckig (mit 4 Ecken).
folid = vierte.

folidnaed (= naed folid) = das vierte Mal.

folidnaedo = zum vierten Male.

folido = viertens.

folidsilikan SiiHio = Tetrasilan.

folidvög = Baszstimme.

folidvögan = Baszsanger.
folik = vierfach.

foliko = vlerfacherweise.

folil = Vierchen.

folion, f'ooo’oo0 4
= Quadrillion.

folitükön, lov. = vorleuchten, voranleuchten.

folldorbalidgarman, GeCk = Germaniumchlorid.
11/imuiuuuuyuiuiuut

*

folklorbalidsilikan ü balsilikinafolklorin, SiCU

= Chlorsilicium, Siliciumchlorid.

folkloridilgoldiniatazüd, HAuCU = Aurichlor-

wasserstoffsaure.

follien = Viereck.

follienik = viereckig.
follögaf = Vierfüszer, Vierfiiszler, Quadruped.

follöganim = Vierfüszer, Vierfüszler, Qua-

druped.
follögad = Vierfüszer (d.).
follögadik = vierbeinig, vierfüszig.

follögik = vierbeinig, vierfüszig.

folmil, 4’ooo = viertausend.

folna = viermal.

folnaik = viermalig.

folot = das Vierfache.

folovc = vornüber.

foloveik = vornüber (gerichtet).
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folön = vervierfachen.

lolseadöpik = viersitzig.
folsotik = viererlei.

folsulfinatazüd, H2S4OG = Tetrathionsaure.

foltuitik = vierzackig.

foltum, 400 = vierhundert.
-—■—

foltummil, 400’000 = vierhunderttausend.

folüd = Quarte (Intervall).
folüf = Quarte (Ton).
folüm = Quartett.

folvalenik ;= vierwertig.
fom = Form, Gestalt.

fomabik = zu formen, zu bilden.

fomal = Vorzeichen.

fomaliegik = formenreich.

fomam = Bildung, das Formen, Fassonierung,
Formierung.

fomamafer = Fassoneisen.

foman = Former.

fomal = Vorstellungsvermögen, Einbildungs-
kraft, Einbildungsvermögen.

fomalam = Vorstellung, das Sichvorstellen.

fomalod = Vorstellung (das, was man sich

vorstellt).

fomalön, lov.: bosi = sich etwas vorstellen,

sich einen Begriff, eine Vorstellung von etwas

machen, vergegenwartigen.
{omat = Format.

fomed = Zeremonie, Förmlichkeit, Formaliteit,

die (auszere, feststehende) Form.

fomedem = Formelwesen, Etikette.

fomedik = förmlich, formell.

fomedim = Formalismus.

fomediman = Formalist.

fomet = Formular, Vordruck.

fomik = geformt, gestaltet.
fomikön, nel. = sich gestalten.
fomir, gr. = Formenlehre.

fomod = Leisten.

fomonitan = Vorreiter.

fomonitön, nel. = vorreiten, voranreiten.

fomot = Form (a.s.: gifafomot = Guszform).
fomotam = Formerarbeit, das Formenmachen.

fomotel = Forraer (einer der Formen macht).

fomön, lov. = formen, bilden, gestalten.
fomü = in Form von.

fomül = Formel.

fomülön, lov. = formulieren, in Worte fassen.

fon = Quelle, Sprudel.
fonavatalckal = Brunnenkur.

fonad = Bronnen, Brunnen.

fonadil = Brünnchen, Brünnlein.

foned = Springbrunnen.
fonedafon = Springquelle, Sprudel.
fonedül = Wandwaschgefasz.
fonem (in kritanems, . . .) = pösodanem.
fonet = Phonetik.

fonetik = phonetisch.
fonograf = Phonographie.
fonograföm = Phonograph.
fonön, nel. = quellen, sprudeln, aufquillen.
fouun = Vorwort, die Vorrede, der Vorbericht.

foön, nel. = vorn stehen, vorgehen (voran-
stehen).

fop = Torheit, Narrheit, Narretei.

fopan = Tor, Narr, bitön as = sich nar-

risch benehmen.

fopik = töricht, narrisch.

fopiko = narrisch, bitön sich narrxsch

benehmen.

fopladam = Vorstellung, das Voretwashinstel-

len.

fopladön, lov. = vor etwas stellen, vorstellen

(örtlich).

fopolön, lov. = vertragen, vorantragen.

fopön, nel. = narren, narrisch sein.

fopülükam = Fopperei, Hanselei.

fopülükan
~ Fopper.

fopülüköl = foppend, hanselnd.

fopülükön, lov. = hanseln, foppen, narren, zum

besten halten.

fortif = Festung.
fortifabüdan = Festungskommandant.
fortifanef = Besatzung (elner Festung).
fortifibum = Festungbau.
fortifibumav = Festungbaukunde.
fortifibumavan = Festungbaumeister.
foseidön, lov. = vorsetzen.

foseitön, lov. = vorlegen.
fosfatastabot, P205 = Phosphorpentoxyde,

Phosphorsaureanhydrid.

fosfen, PHs = Phosphin.
fosfin, P. .phosphorus’, = Phosphor.
fosfinahidrin = Phosphorwasserstoff, flumös

fik, P2H4 = flüssiger Phosphorwasserstoff,
solidik, (PaHJe = fester Phosphorwasser-

stoff, vapik ü fosfen, PHs = gasförmiger
Phosphorwasserstoff, Phosphin.

fosfitastabot, P203 = Phosphorigsaureanhydrid,
Phosphortrioxyd.

fosfitazüd ü rotofosfitazüd, H3PO3 = phospho-
rige Saure.

fosfoniumabad, PH/,OH = Phosphoniumhydro-
xyd.

fosfoniumabromid, PHißr = Phosphonium-
bromid.

fosfoniumaklorid, PH4CI = Phosphoniumchlorid.
fosfoniumayodid, PH4J = Phosphoniumjodid.
fosfosokilkiorin, POCls = Phosphoroxychlorid.
fospik = Vorrede.

fostanön, nel. = vorstehen (örtlich).
fostcigastafül = Vorstecker, Vorsteckpflock.

fosteigön, lov. = vorstecken.

fot = Forst, Wald, Holz, Gehölz, bimas

geilik = Hochwald.

fotagik = waldig, reich bewaldet, holzreich.

fotahorn = Waldhorn.

fotalan = Waldung.
fotalut = Waldluft.

fotam = Bewaldung.
fotamen = Waldmensch.

fotazif: fotazifs fol (binons: .Waldshut' [valzs

hut] D„ .Laufenburg' [laüfënburq] D.,

.Sackingen’ [sakiqën] D. e .Rheinfelden'

[raïn-faldën] D.) = die vier Waldstadte

(am Rein).
fotibrid = Forstkultur.

fotiguver = Forstwesen.
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fotikalad = Waldhut.

fotikaladan = Waldhüter.

fotikonöman = Förster.

fotil = Hain, Waldchen.

fotilekonöman = Oberförster.

fotirav = Waldfrevel.

fotograf = Photographie (Kunst).

Eotografan = Photograph.

fotografik = photographisch.

fotografot = Photographie (Bild).
fotorav = Wilderei.

foton, lov. = bewalden.

fotrotön, nel. = vortraben.

fotrup = Vorhut.

fotül = Dickicht, Busch, Gebüsch.

fotülagik = buschicht.

fotülik = buschig, buschartig.

fouk = Brennpunkt, Fokus.

fov = das Folgen.
fovan = Nachfolger.

fovegön, nel. = voran fahren, vorne fahren.

fovik = folgend.
fovo = ferner, fernerhin, fortan, in zukunft,

künftig, ins Künftige, künftighin. no
=

nicht ferner, nicht mehr, nicht weiters.

fovöds, pl. = Vorwort.

fovön, nel. = folgen, erfolgen, fortmachen, fort-

fahren.

foyad = Vorhof.

foyüm = Vorfügung, Voranfügung.
foyiimot = Vorsilbe, Prafix.

foyümön, lov. = vorfügen, voranfügen.

fozif = Vorstadt.

fozifil = Vorort, Vorstadtchen.

föt —! = ferner! fernerhin! fort! weiter!

föd = Förderung, Hebung, Beförderung.

födan = Förderer, Beförderer.

födön = fördern, befördern, heben, pöpai

beni = Volkswohl fördern.

födü zur Hebung des, zur Beförderung des.

föf = die Stelle vor etwas.

föfabrad = Vorderarm.

löfacem Vorzimmer.

föfadil = Vorderteil.

föfadom = Vorhaus, Vorderhaus.

föfaflan = Vorderseite.

föfafut = Vorderfusz (vorderer Teil des

Fuszes.).

föfaglun = Vordergrund.
föfaleccm = Vorsaal.

föfalög = Vorderfusz, Vorderbein.

föfao = von vorne,, von vorae an (örtlich).

föfapeanön, lov. = vorstecken.

föfasail = Vorsegel.
föfasalun = Vorsalun.

föfaseadöp = Vordersitz.

föfasct = Vordersatz.

föfayal = verdere Veranda.

föfik = der vordere, vorder, vorn befindlich,

vorig (örtlich).
föfikön, nel. = sich vorne stellen, sich voran

stellen.

löfio = nach vornen, vorwarts.

föfiodranön, nel. = verdringen, sich vordran-

9e°-

föfiodranön, lov. = vordrangen, vorwartsdran-

gen-

föfiogolön, nel. = vorwarts gehen, vortreten.

föfiokömön, nel. = nach vorn kommen, nach

vornhin kommen.

föfiomalekön, nel. = vormarschieren, vorrücken.

föfiomüfön, lov. = fortschieben. stuli

einen Stuhl vorrücken.

föfioscidön, lov. = vorwarts setzen, vorsetzen.

föfioseitön, lov. = nach vornhin legen.

föfiöt —! = nach vornen! vorwarts!

föfo = vorn, vorne, voran (örtlich).

föfobinön, nel. = vorstehen, hervorstehen.

föfovegön, nel. = vorfahren (z. B. ein Wagen).

föfö: —! = voran!

föfön, nel. = sich vorne befinden.

föfü = vor (örtlich), golom ob = er geht

vor mir her, pladom oki ob = er stellt

sich vor mich.

föfükön, lov. = vorn stellen, voran stellen, vorn

setzen, voran setzen.

fög = Hammer.

fögaflap = Hammerschlag.

fögön, lov. = hammern.

föl = Beobachtung, Befolgung.

fölidön, lov. dem.: eke promi, sagi, vödi oka

einem beim Wort nehmen.

fölön, lov.: bligi, promi,... oka = seine

Pflicht, seiner Pflicht, sein Versprechen, sei-

nem Versprechen,. ..
halten, erfüllen, nach-

kommen, beobachten, befolgen, genügen.

fön = Ofen (zum Heizen von Zimmern).

fönajelöm = Ofenschirm.

fönig, mit = Phönix.

fönikiyan = Phönizier.

föro = je, jemals, if als jemals.

fösil, fösils = Petrefakt, Versteinung, Fossi-

lien.

fösilav = Palaontologie, Versteinerungskunde.

fösilik = fossil.

fösilikam = Versteinerung.

fösilikön, nel. = sich versteinern.

fösilükön, lov. = versteinern, zu Stein machen.

föt = Fötus.

föv = Fortsetzung, Weiterführung.
fövot = Fortsetzung (d.), ofovon Fort

setzung folgt.
fövö* —! = weiter!

fövön, lov. = fortsetzen, weiterführen.

frad = Esche, Eschenbaum.

fradafot = Eschenwald.

frag = Erdbeere.

fragaplan = Erdbeerstaude.

frain = Zaser, Zasel.

frainik = faserig, zaserig.

frak = Bruch (Zahl), dcgdilik = Dezimal-

bruch.

frambod Himbeere.

frambodarubud = Himbeerstrauch.

fran, k, = Frank.

franazim, k. = Centime, Jveizanik

schweizerischer Rappen.
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frankans = Franken,

frankanalan = Franken, Frankenland.

frap = das Münzen, die Pragung.

frapöm = Prageeisen, Pragestempel.
frapön, lov. = xnünzen, pragen, ausmünzen.

frapöp = die Münze, die Prage, Münzanstalt.
fcaseod = Redensart (feststehende Sprachwen-

dung), Phrase.
fraseodav = Phraseologie.
frad, frads = Auslage, Kosten, nen in fop

at, nen in top isik, isao ko
—, attopao ko

—, topo nen = frei ab hier.

fradik = auf die Kosten beziehend.

fradön, lov. = kosten,

fradü = auf Kosten des.

fran = Gebisz (Eisenwerk am Zaum)
fred = Freude, Freudigkeit.
fredadramat = Lustspiel.
fredaladal = Frosinn.

fredaladalik = frohmütig, sanguinisch.
fredavokad = Freudenschrei.

fredik = erfreut, freudig, froh.

frcdikön, nel. = freudig werden,

fredim = Optimismus.
frediman = Optimist,
fredimik = optimistisch.
fredo = mit Freuden, vokadön = ein Freu-

dengeschrei erheben.

fredön, nel. = sich erfreuen, erfreut sein.

frcdükam = Erfreuung.

fredüköl = erfreulich.

fredükön, lov. = erfreuen, Freude machen.

fregat = Fregatte.
frcm = Rahmen (Bilderrahmen).
fremön, lov. = einrahmen.
fren = das Bremsen.

frenablög = Bremsklotz, Hemmschuh, Brems-

schuh, Radschuh.

frenan Bremser.
frenöm

- Bremse, Hemme.

frenön, lov. = bremsen, hemmen,

freskod = Fresko.
frid = das Gekrauseltsein, das Kraussein.

fridaherik = krausharig, kraushaarig.
fridel = Freitag.
fddelik = freitagig.
fridik = gekrauselt.
fridikön, nel. = sich krauseln.

fridön, nel. = gekrauselt sein.

fridükam = Krauselung, das Krauseln.

fridükön, lov. = krauseln, kraus machen.

frin = Pink, Finke, Buchfink.

frinifanan = Finkler, Finkenfanger.
frinifanön, nel, = finkeln.

frisidans = Friesen.
frod = Reif (gefrorener Tau).
frodön, nel. = reifen, frodos = es reift, es

fallt Reif.

frog == Frosch.

froganögem = Froschlaich.

fromad = Kase.

fromadaklokad = Kaseglocke.
fromadel = Kaser.

fron = Runzel.

fronik = runzlig, gerunzelt.
fronön, nel. = runzlig sein.

fronükön, lov. = runzeln, in Falten ziehen.
fronül = Knautsch.

fronülik = knautschig.

fronülön, lov. = knautschen, knautschig ma-

chen.

frun = Frone, Frondienst.
frunan = Fröner.

frunön, nel. = fronen, frönen.

frut = Nutzen, Vorteil, Nütszlichkeit Vorteil-

haftigkeit.
frutab = Ratsamkeit, Ratlichkeit.
frutabik == ratsam, geraten, ratlich.uwvuvi» 1

UIUUIU) yv-iuu_u,

luiuui.

frutxdön, lov. = nutzen, Nutzen haben von,

Nutzen ziehen von, ausnützen, - bosi oke =

sich etwas zunutze machen.

frutik = nützlich, eintraglich, erprleszlich, vor-

teilhaft, valemiko = gemeinnützig.
fruto = zu nutze, zumnutzen, zumvorteile.

frutön, lov. = nützen, Nutzen bringen, from-

men, fruchten, frutos oli, afos fruton oli, atos

ofruton oli = es kommt dir zu Gute.
frutü = zum Nutzen des.

ftisid = Auszehrung (Krankheit).
fud = Trichter.

fug = Flucht.

fugan = Flüchtling.
fugik = flüchtig.
fugön, nel. = ausreiszen, durchbrennen, durch-

gehen, fliehen, sich flüchten.
fuin = Furnier.

fuinön, lov. = furnieren.

ful = Fülle, das Vollsein.

fulamun = Vollmond.
fulanumik = vollzahlig.
fulatonöl = volltönend.

fulavög = Vollstimmigkeit (vollstandige Be-

nutzung aller Stimme in der Musik),
fulavögik = vollstimmig.
fulban = Fulbe.

fulik = voll, völlig.
fulikön, nel. = sich füllen.

fulön, nel. = voll sein.

fulükam = Füllung, Erfüllung, Ausfüllung.
fulükot = Füllung, Füllsel, Ausfüllung (d.).
fulükön, lov. = voll machen, füllen, ausfüllen»

stüro = verschütten.

fun = Leiche, Leichnam.

funapaelik = leichenblasz, todbleich, todblasz,
totenblasz.

fund = Fonds, Anlage.
funig = Schwamm, Pilz (in valem), fungus,
funik = leichenhaft, leichenartig.
fur = Fütterung, das Füttern.

furmid = Araeise.

furmidalubel = Ameisenhaufe, AmeisenhügeL
furmidanast = Ameisennest.

furmidanög = Ameisenei.

furmidasümik = ameisenartig.

furmidatazüd, CHOOH = Ameisensaure.
furmidazil = Ameiseneifer.

furnod = Ofen.

furot = Putter, Unterfutter.
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furön, lov.: kloti = ein Kleid füttern, mit

Putter versehen.

furun = Blutgeschwür, Blutschwüre.

fut = Fusz, binön su futs = auf den Beinen

sein.

futabam = Fuszbank, Fuszschemel.

futaklot = Fuszbekleidung.
futasakad = Fuszsack.

futataped = Fuszdecke, Vorlage.

futateged = Fusdecke,

futiban = Fuszbad.

futiklotam = das Bekleiden des Fuszes.

futo = zu Fusz, favön = zu Fusz reisen.

futofinot = Fuszende, pö, su, la, lü, len =

zu Füszen.

futogolan = Fuszganger.

futogolön, nel. = zu Fusz gehen.
futü

~ ara Fusze des.

fügön, lov. =in die Flucht schlagen.
fül = Filz.

fülacan = Filzware.

fülahat = Filzhut.

fülajuk = Filzschuh.

fülik filzig, filzen.

fülikön, nel.
=

sich filzen.

füm = Bestimmtheit, Festigkeit, Sicherheit, Ge-

wiszheit.

fümabidir = Indikativ.

fümafom: leigoda = der Positiv.

fümaset = Indikativsatz.

üümad = Hartneckigkeit, Unerschütterlichkeit,

Unbeugsamkeit.
fümadal = Steifköpfigkeit, Starrköpfigkeit,

Starrsinn, Trotzköpfigkeit, Störrigkeit.
fümadalan = Steifkopf, Starrkopf.

fümadalik = steifköpfig, starrsinnig, starr-

köpfig, störrig.

fümadik = hartnackig, unerschütterlich, un-

beugsam.
fümal = Entschlossenheit, Entschiedenheit.

fümalik = entschlossen, entschieden.

fümed = Konfirmation.

fümcdön, lov. = konfirmieren.

fümetik = bestimmt.
JLUUICUIV UCÖLlllllllL.

fümetön, lov. = bestimmen (genauer fest stel-

len).
fümik fest (geistig), sicher, zuverlassig, ge-

wisz.

fümod = Firmung.
fümodab

=
Firmling.

lumuuao iiimuuy.

fümodön, lov. = firmen, firmeln.

fümös —! = gewisz! go —! = ganz gewisz!

fümöf = das Konstantsein.

fümöfik = konstant, stabil.

fümön, nel. sicher sein, fest sein.

fümü = gewisz des.

fümükan = Begründer.

fümükön, lov. = feststellen, yulo bosi

etwas beschwören, etwas mit einem Eide he-

kraftigen.
fün = Stiftung, das Stiften.

fünadoküm = Stiftungsbrief, Stiftungsurkunde,

bai = stiftungsgemasz.

fünan = Stifter, Gründer, Begründer.
fünod = Stift, Stiftung, das Gestiftete.

fünön, lov. = errichten, stiften.

füsiolog = Physiologie.

füsiologan = Physiologe.
füsüd = Physik, Naturkunde.

füsüdik = physikalisch.
fütür Zukunft, künftige Zeit, Ferne.

fütüramencf = die Nachkommen, Nachkom-

menschaft.

fütüratim = Zukunft, finik = Vorzukunft,
vollendete Zukunft, Futurum exaktum, ne=

finik = Futurum, Zukunft, wahrende Zu-

kunft, erstes Futurum.

fütürik = künftig, zukünftig.
fütüro = in der Zukunft, derednst, einst.

fütürön, nel. = zukünftig sein, künftig sein.

F.

Falkluans = Falkland-Inseln.

Faunlan: Nulas = Neufundland.
Farövuans = Faröer.

Fidyuans = Fildschi-Inseln.
Filan = Feuerland.

Filanan = Feuerlander.

Filanik = feuerlandisch.

Filipuans = Philippinen.
Flanan = Flandern.

Foralbergan = Vorarlberg.

Fönikiyan = Phönizien.

Fönikiyanan = Phönizier.

Fönikiyanik = phönizisch.

.Frangaise’ [fransSs] Fr. = frangaise (Tanz).
Frankan = Frankenreich,

Frankanik = frankisch.

Fransan = Frankreich.

Fransanan = Franzose.

Fransanalan = Französler.

Fransanalön, nel. = französeln.

Fransanial = Gallomanie.
Fransanialan = Gallomane.

Fransanik = französisch.

Fransanim = Gallicismus.

Frikop = Afrika.

Frikopan = Afrikaner.

Frikopik = afrikanisch.

Frisan = Friesland.

Frisanan = Friese, Frieslanden

Frisanik = friesisch.

Frügan Phygien.

g-

ga = doch, ohnedies, ohnehin, sio = doch,

doch ja, no = doch nicht.

gaat = Achat.

gaatatedan = Achathandler.

gaatik = von Achat, Achats.

gad Garten.

gadam = Gartnerei, das Gartnern.
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cjadan = Gartner.

gadaplan = Gartengewachs,
gadatail = Gartenerde.

gadav = Gartenbau.

gadavam = Kunstgartnerei.
gadavan = Gartenbaukundiger, Gartentechni-

ker, Kunstgartner.

gadil = Gartchen, Gartlein.

gadimeik = Gartenanlage.
gadolin, Gd, .gadolinium' -- Gadolinium.
gadöm = Gartengerat.

gadön, nel. = gartnern.

gadut = Kabeljau.
gael = das Galisch.

gaelans = Galen.

gaen = das Gewinnen.

gaenan = Gewinnen

gaenod = Gewinn.

gaenön, lov. = gewinnen, yüli == die Wette

gewinnen.

gag = Garstigkeit, das Garstigsein, das Garstig-
tun.

gagan = Garsthamrael, Garstvogel, Schmier-
fink.

gagik = garstig, wüst.

gagot = Garst, Garstigkeit, Garstiges.
gagotial = Hang zur Unflaterei, Hang zur Gar-

stigkeit.
gagotialan = Schmutzfink, Schmierfink, Garst-

vogel. Schmutzhammel, Schmutzigel.
gagön, nel. = garstig sein, garstig tun, wüst

sein, wüst tun.

gail = Galle, Gallapfel.

gailatanoid = Gallapfelgerbsaure.
gailazüd = Gallussaure.

gal = Wache, das Wachen

galad = Gala.

galadabaol = Galaball.

galadaklotem = Galaanzug, Galakleid.

galan = Wachter.

galaxid = Milchstrasze.

galad = Wache, Wacht, das Wachehalten.

galadadom = Wachthaus.

galadafil = Wachtfeuer.

galadamastan = Wachtmeister.

galadan = Wache, Schildwache.

galadanef = Wache, Wachmannschaft.

galadaparad = Wachtparade.
galadik = wachestehend.

galadön, nel. = Wache halten, Wache stehen,
Schildwache stehen, Posten stehen.

galadöp = Posten, Wachtposten (Ort).
galal = Wachsamkeit.

galalik = wachsam.

galar = Galeere.

galaraslafan = Galeerenstrafling, Galeeren-

sklave.

galed = das Hüten, Hut, Bewachung.
galedan = Schaffner, Hüter, Hirt.

galedön, lov. = hüten, behüten, bewachen, be-

wahren, God galedonös oli! = behüte euch

Gott! eki = über einen wachen.

galik - wach.

galikön, nel. = wadi werden, erwachen, auf-

wachen.

galin, Ga, .gallium’ = Gallium.

galo = im Wachen.

galof = Galopp (Tanz).
galofön, nel. = Galopp tanzen.

galot = Galopp.

galotön, nel. = galoppieren,
galon, nel. = wachen, wach sein.

galükamaglok = Weckeruhr.

galükan = Wecker (p.).
galükian = Weeleer (d.).
galükön, lov. = wecken, wach machen.

galvan = Galvanismus, galvanische Elektrizi-
tat.

galvanik = galvanisch.

gam = Braut oder Brautigam.
gamagivot = Brautschatz, die Mitgift.
gamapar = Brautpaar.
gan = Gans.

ganapinod = Ganseschmalz.

ganet = Agentur.

ganetan = Agent,
ganetöp = Factorei.

ganil = Ganschen.

gaod = Gaze, di ,Marly’, [marlij Fr. =

Marli, Marly.

garan = Garantie, Gewahr, Bürgschaft, Ver-

bürgung.

garanan = Garant, Bürge.
garanön, lov. = garanderen, verbürgen.
garansin - Garancine.

gard = Garde,

gardan = Gardist.

gared = der Spana, Rist (des menschlichen

Fuszes).
gargulön, nel. = gurgeln.
garid = Pilz.

gasad, k. Lomananik, Lasiranik ( = teldegdd
bal mamuda) = Gasz.

gased = Blatt, Zeitung, Journal, Zeitschrift.

gasedem = Journalistikum, Presse.

gasedim = Journalistik, Journalismus.
gasediman = Journalist.
gasedimik = journalistisch.
gasin = Gas, Leuchtgas.
gasinifabrik = Gasfabrik.

gasinik = gasig (Leuchtgas).
gav = das Gravieren.

gavagliv = Grabstichel.

gavan = Graveur,

gavav = Gravierkunst.

gavod = Gavotte (Tanz).
gavot = Gravüre, Gravierung.
gavön, lov. = gravieren.
gal = Gallerte, Gallert, Gelee, Gel.
galiar -

Geleedose.

galik = gallertig.
galilik = gallertartig.
gantian = Enzian.

gap = Lücke.

garmin, Ge, .germanium’ = Germanium.

garminasulfid, GeS2 = Germaniumdisulfid.

garminatelloxin, Geo2 = Germaniumdioxyd.
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garminaloxin, GeO = Germaniumoxyd.

gastion = Kongestion.

ge zurück, mo e hin und zurück, auf

und ab, golön, vegön mo e = ab und zu

gehen.

gcb = Anwendung, Aufbietung, Benützung,

Gebrauch, Verwendung.
geban = Anwender, Verwender.

gebayeg = Gebrauchsgegenstand.

gehad = Anwendung.

gebadön, lov. = zur Anwendung bringen, in

Anwendung bringen.
gebid = das Zurverfügungstehen.

gebidik = verfügbar.
gebidön, nel. = zur Verfügung stehen.

gebidükön, lov. dem. = zur Verfügung stellen.

gebo = im Gebrauch.

gebov = Arrwendbarkeit, Verwendbarkeit.

gebovik = anwendbar, brauchbar, dienlich,

verwendbar.

geböf = Gebrauch, Brauch, Usanz.

geböfik = gebrauchlich, üblich.

yeböfikön, nel. in Gebrauch kommen.

geböfön, nel. = üblich sein, im Gebrauch sein.

gebön, lov. = anwenden, aufbleten, aufwenden,

benützen, gebrauchen, verwenden.

ged = Grau, Grauheit.

gedik = grau.

gedikön, nel. = ergrauen.

gedilik = graulich.

gedrinön, lov. = Bescheit tun (einen Trunk

erwidern).

gedünot = Gegendienst.

gef = Gefasz (in valem), basinik = Ge-

fasz aus Steinzeug.

gefal = Rückfall, das Zurückfallen.

gefataim = Ton, Töpfererde, Töpferton, Letten.

gcfataimik = tönern.

geflitön, nel. = zurückfliegen.

gcgetazöt = Retourrezepisse.
gegiv = Rückgabe, das Zurückgeben.

gegivot = das Zurückgegebene.
gegivön, lov. = zurückgeben, zurückerstatten.

gegoladön, nel. = zurückziehen.

gegolön, nel. = zurückgehen, zurückkehren.

geid = Anleitung.

geidabuk = Leitfaden, pro penedans =

Briefsteller (Leitfaden).

geidan = Anleiter, Führer.

geidian = Führer.

geidön, lov.: cki = einen anleiten.

geik = reflexiv, pönop (pösodik) = Re-

flexivpronomen, reflexives Fürwort.

geikön, nel. = zurückkommen.

geil = Höhe, das Hochsein.

geilabelem = Hochgebirge.
geilafurnod = Hochofen.

geilakap (mafadanum: )* 75%) = Hypsice-

phalia.

geilavat = Hochwasser.

geilaf = Hoheit (hoher Rang).
geilik = hoch.

geilot = Höhe (Abstand von der Grundflache),

geilotü = in der Höhe von.

geilön, nel, = hoch sein.

geilükön, lov. = hoch machen.

geilükumam = Erhöhung.

geilükuman = Erhöher.

geilükumön, lov. = erhöhen.

gein = Schnaps, Branntwein, Genever.

geinel Branntweinbrenner, Geneverbrenner.

geinidrin = Schnapserei.

gcinidrman = Schnapser, Schnapsbruder.

gemidrinön, nel. = schnapsen.

gekip = Zurückhaltung, das Zurückhalten.

gekipön, lov. = zurückhalten.

gel = Orgel.

gelan = Organist.

gelatiret = Orgelregister, Orgelzug.

gelatonod = Orgelton.

gclegivot = Gegengeschenk.

gelimek = Orgelbau.

gelimekan = Örgelbauer.
gelogön, lov. = zurücksehen.

gelön, lov. = orgeln, Orgelspielen.

gem = Geschwister (Bruder oder Schwester).

gemag = Gegenbild, Pendant.

gemef = Geschwister, Gebrüder, Schwestern.

gemik = geschwisterlich.

gemön, lov. = verschwistern.

gen = Geschlecht.

genam = Geschlechtsorgan.

gener = Generalschaft.

general = Generalissimus, Oberbefehlshaber,

Armeebefehlshaber, Feldherr, Heerführer.

genecan = General.

generastaf = Generalstab.

geilid = Abglanz.
genik = geschlechtlich.
genitif = Genitiv, Wessenfall.

geno = von Geschlecht, nach Geschlecht.

geodet = Landesvermessung, Landesaufnahme.

geodctan = Landesmesser, Feldmesser.

i geodctav = Geodasie, Feldmeszkunde, Erd-

meszkunde.

geomet = Geometrie.

geometan = Geometer.

geometik = geometrisch.

geön, lov. = erwidern (in valem).

gepel = Rückzahlung, Erstattung, Rücker-

stattung.

gcpelön, ïov. = zurückzahlen, zurückbezahlen.

ger = das Erben.

geradalab = Erbgesessenheit.

geradalabot = Erbschaftsgut.

geragit = Erbrecht.

geraleson Erbprinz.

gcran = der Erbe, die Erbin, valemik ü

valigeran Universalerbe.

gerad = Vererbung.

geradadöf = Erbfehler.

geradov = Erblichkeit.

geradovik = erblich, vererbbar.

geradön, nel. = (von Krankheiten) sich ver-

erben auf, sich forterben.

geredaneflen = Erbfeind.

geredasinod = Erbsünde.

geredik = geerbt.
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geredön, lov.; patöfis
-- Eigenschaften

erben.

geridön, lov.; bosi eke = einem, auf einen
etwas vererben.

german = Germane.

germik
- germanisch.

gerot
- Erbschaft, das Erbe, Hinterlassen-

schart.

gerotadil = Erbteil.

gerön, lov. = erben.

gerund = Gerundium.

gerundiv : - Gerundivum.

gerükan = Erblasser.

gerükön, lov.
- zum Erben machen.

gesagan = Antwortgeber (mündlichj.
gesago = als Antwort, zur Antwort.
gesagön, lov. antworten.

9£

AntwMt

AntW°rt’ _ rcfudik = abschlagige

gespikan = Antwortgeber.

gespiko = als Antwort, zur Antwort

gespiköf Schlagfertigkeit (geistiq).
gespiköfik = schlagfertiq (qeistiq)." r

:: r.—.
uwiu,

aluuy vy^>uy;.

gcspikon, lov. = antworten.

gestep = Rückschritt, Schritt zurück.

gesumön, lov. = zurücknehmen.
get = Empfang, das Empfangen.
getan = Empfanqer.
aviuu JL^mpiciuyer.

getazöt Empfangschein, Rezepisse.

gctavön, nel. = zurückreisen.

gcted: lotanas Empfang, Aufnahme
von

Gasten.

getcdön, lov.: lotanis Gaste empfangen,
aufnehmen.

getefik = rückbezüglich.
getefön, lov. = sich zurück beziehen auf.

getian = Rezipient.

getön, lov. = empfangen, bekommen, mesedi

besoldet werden, einen Lohn bekommen,
einen Lohn beziehen.

geut = Kloake.

gev = Gewahrung, Verleihung.
gevan = Gewahrer, Verleiher.

geveg = Rückweg.
gevego = auf dem Rückweg.
gevön, lov. = gewahren, verleihen.
gian = Riese.

gianagretik = kolossal.

gianagretikan = Kolosz.

gianaraagot = Kolosz.

gianik = riesenhaft, riesig, kolossal.
gib = Blutegel, Egel.
9|d == Gerechtigkeit, Rechtlichkeit.
gidal = Sinn für Gerechtigkeit, Sinn für Recht-

lichkeit, Rechtlichkeitssinn, Rechtsgefühl,
Rechtlichkeitsgefühl.

gidet = das Rechthaben.
gidetik rechthabend, blebön, nel. nem.

= Recht behalten.

gidetiko = rechthabend.

gidetön, nel. = Recht haben.
gidefükön, lov.: eki = einem recht geben.
gidid = Verantwortlichkeit
gididik = verantwortlich.

gididikön, nel. die Verantwortung auf sich
nehmen.

gididön, nel. = verantwortlich sein.

gididükön, lov. = verantwortlich machen.
yidik gerecht, rechtmaseig, rechtlich.
gidikön, nel. = gerecht werden.

gidöf = Schicklichkeit, Anstand.
gidöfik = schicklich, geziemend, anstandig.mnnn

/-»I •

gidön, nel. = gerecht sein.

gidükam = Rechenschaft, Rechtfertigung, Ver-
antwortung.

gidükamakod = Rechtfertigungsgrund.
gidükön, lov. = rechtfertigen, verantworten,

Rechenschaft geben von, Rechenschaft ablegen
von, gerecht sprechen, gerecht werden, oki

_

= sich rechtfertigen, sich entschuldigen.
git Gusz, das Gieszen, Gieszerei.

gifabluk = Gieszbach.

gifafer = Guszeisen.
gifaferacan

-
Eisenguszwaren.

gifaferik = guszeisern.

gifan -- Gieszer.

gifaplatot = Guszplatte, glafik = Gusz-
platte aus Glas.

gifat Gusz (die auf- oder eingegossene Flüs-
sigkeit).

gilian = Gieszer (d.).

gifot = Guszstück, Abgusz. gifots = Gusz-
waren.

gilön, lov. = gieszen.
giföp = Gieszerei (Werkstatt).
gifül Sprenge, das Sprengen.
gifülöm = Gieszkanne, Giesze.
gifülön, lov. = (gieszend) sprengen.

gig = Gicht.

gigik = gichtig, gichtisch.
gild Gilde, Zunft, Innung.
gildamastan Zunftmeister, Altmeister.

gildan = Zünftler.

gildik = zünftig.
gim = Bohrer.

gimam = das Bohren.

giman = Bohrer (p.).
gimel = Bohrerfabrikant.

gimön, lov. = bohren.

gimöp = Bohrort.

gin das Haspeln, das Aufwickeln.

ginadön, lov.: gloki = die Uhr aufwinden.
gingif = Zahnfleisch,

ginotovön, lov. = aufhaspeln, aufwinden.
ginöm = Haspel.
ginön, lov. = haspeln, aufwickeln.
giom = Mahne.

gir = giro, Indossament, Indossement,
girabank = Girobank,

giraf = Giraffe.

giram = Indossierung.
giran = Indossant, Girant.

girön, lov. = indossieren, girieren.

gisfavans = Khisten.

git = Jus, Recht, Gerechtigkeit.
gifav = Rechtsgelehrsamkeit.
gitavan = Jurist, Rechtsgelehrter.
gitavik = rechtsgelehrt, juristisch, rechtskundig.

geredön 342 gitavik



gitad = Justiz, Gerichtswesen.

gitadal = Gerichtsbeamter.

gitadalepcnad, gitadalepcnads = Akten, Ge-

richtsakten.

gitadalon = Gerichtsordnung.

gifadam = Rechtsprechen, das Rechtsprechen.

gitadamagitod = Gerichtsbarkeit, Jurisdiktion,
die Befugnis des Rechtsprechens.

gitadamazilak = Jurisdiktion, Gerichtsbezirk,

Gerichtssprengel.

gitadan = Gerichtsdiener.

gitadasakad = Rechtstreit, Rechtssache.

gitadasekretan =
Aktuar.

gitadik = gerichtlich.
gitadön, nel. = Recht sprechen.

gitat = Recht, labön gitati dö, tefü, pö, ad bos

= ein Recht an eine Sache haben, bleibön

flagön oke gitati = auf seinem Rechte be-

stellen, te binon 1U ob ad lebüdön, te ob

labob gitati (e gitodi) ad lebüdön = es ist

an mir zu befehlen, lapela : : Rekursrecht.

gitatön, nel.: ad bos = ein Recht an eine

Sache haben.

qitik =
juridisch.

yiun. juiiuiov-ii.

gitod = Befugnis, Recht, Berechtigung.

gitodik = berechtigt, befugt.

gitodo = mit Recht.

gitodön, lov. = berechtigen.

gitöf = Legitimitat, Rechtmaszigkeit.

gitöfik = legitim, gesetzlich.

gitöfükam = Ausweis, Legitimation.

gitöfükön, lov. = legitimieren, oki = sich

ausweisen, sich legitimieren.

giv = Gabe, das Geben.

givan = Geber.

givial = Mildherzigkeit, Mildtatigkeit, Freige-

bigkeit.

givüüik = mildherzig, raildtatig, freigebig.

givid = Abtretung.

gividan = einer der anheimstellt, einer der

überlaszt.

gividön, lov. = anheimstellen, überlassen,

bosi = etwas abstehen.

givot = Gabe, das Gegebene.
givö: —! = heraus damit!

•

givön, lov. = geben, erteilen.

givul = Ersatzleistung Entschadigung, Vergü-

tung, Abfindung.

givulot = Ersatz, Entschadigung, Geldentscha-

dlgung, kusadön ad dagetön givuloti, dalofön

flagi givulota = auf Schadenersatz klagen.

givulön, lov.: ckc bosi demü Ersatz

leisten, vergüten, entschadigen, abfinden.

givül = Zuerkennung, Anerkennung.
givülön, lov. dem. = zuerkennen, anerkennen.

glad = Eis, sccöpön gladi = eisen, Eis hanen.

gladabel = Eisberg.

gladakav = Eisgrube, Eiskeller.

gladakoldik = eiskalt.

gladamel = Eismeer.

gladasveam = Eisbruch, Eisgang.
gladad = Gletscher.
aladik = eisia.
giaaiK

=

eisig.

glan = Drüse.

glanöf = Skrofeln, Skrofulose, Skrofulositat.

glanöfik = drüsig, skrofulös.

glat = Unentgeltlichkeit.

glatabiliet = Freibillett.

glatik = unentgeltlich, löd = freie Woh-

nung.

glato = umsonst, gratis, unentgeltlich.

alat =
Glas.

giac
=

vjidö.

glatacan Glasware.

glatagnob = Glasknopf.

glataknop = Glasknopf.

glatamasat = Glasmasse.

glatapan = Glasmalerei.

glatapanot = Glasgemalde.

glataparlat = Glasperle.
glataplatot = Glasplatte.

glataplatotil = Glasplattchcn.

glatarüd = Glasröhre.

glatasmeitot = Glasflusz.

glatastafil = Glasstangelchen,

ylatatein = Glasziegel, glaserner Dachziegel.

glatatof, glatatofs = Glastropfen, Glastrane.

glatad = Glasur.

glatadamasat = Glasurmasse.

glatadik = glasiert.
glatadön, lov. = glasieren, glasig machen.

glatel = Glasmacher, Glaser.

glatibladan = Glasblaser.

glatik = glasem.

glatilik = glasartig.
ylatismeit = das Glasschmelzen.

glatismeitan = Glasschmelzer.

glatismeitöp = Glasschmelzerei, Glasschmelze,

defalot glatismcitöpas = Glashüttenabfall.

qlatot = Glas (etwas aus Glas gefertigtes).

glatotel = Verfasser von glasernen Gegen-

stande.

glatotem = Glaswerk, Glasgeschirr.

glatöp = Glashütte.

glav = Schwert.

glein = Schliff, das Schleifen, Schleifung,

Schleiferei.

gleinan = Schlexfer.

gleinön, lov. = schleifen.

gleinöp = Schleiferei.

gleip = Griff, das Greifen, Ergreifung, Angrei-

fung, das Anfassen.

glcipad = Griff, Stiel (z. B. am Beile), Angriff,

Handhabe.

gleipam = Greiforgan.

gleiped = Henkel, Trager, Griff.

gleipedabaset = Henkelkorb.

gleipedavar = Henkelglas.

glcipov = Greifbarkeit.

gleipovik = greifbar.

gleipön, lov. = greifen, ergreifen, anfassen, an-

greifen.

glepön, nel. = greifen, fassen, nak glepon =

der Anker greift, der Anker faszt, in =

eingreifen in.

glib = Strolcherei, das Vagabundieren.

gliban = Strolch, Stromer, Vagabund, Land-

streicher.

glibik = strolchend, vagabundierend.
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glibön, nel. = strolchen, vagabundieren.
glid = Grusz, Begrüszung, Grüszung.
glidot = Grusz (Worte und Zeichen der Be-

grüszung).
glidön, lov. = grüszen, begrüszen.

glif = Kummer.

glifik = kümmerlich.

glifikön, nel. = sich kummem.

glifön, nel. = kummern, kümmern, in Kummer

sein.

glifükön, lov. = kümmern (lov.), betrüben.

glim = das Glimmen,

glimakarton = Glanzpappe.
glimapapür = Glanzpapier.
glimik = glanzig, glanzend,
glimön, nel. = glimmen,
gliserin = Glyzerin.
gliv = Schreibstift, Griffel,

glivön, lov. = einritzen, eingraben.
glob = das Gebogensein, Krümme (von Fla-

chen).

globik = gebogen, krumm, plen = krum-

me, gebogene Flache.

glod = Firnisz.

glodön, lov. = firnissen.

glof = Wachs, das Wachsen, Wachstum.

glofik = wachsend.

glofön, nel. = wachsen.

glok = Uhr.

glokabokül = Uhrgehause.
glokacinad = Uhrwerk (Raderwerk),
glokajonian = Uhrzeiger.
glokakik = Uhrschlüssel.

glokapok (= pok pro pokaglok) = Uhrtasche.

glokaresor = Uhrfeder.

glokel = Uhrmacher.

glor = Glorie, Herrlichkeit, das Herrlichsein.

glorik glorreich, herrlich.

glorikam = Verklarung.
glorikön, nel. = sich verklaren,

glorö: —! = herrlich!

glorükam = Verherrlichung.
glorükön, lov. = verherrlichen.

glöb = Kugel (Geschosz).

glom = das Vergessen.
glömad = Vergessenheit.

glömal = Vergeszlichkeit.

glömalik = vergeszlich.
glömov = Vergeszbarkeit.
glömovik = vergeszbar.

glömön, lov. = vergessen.

glöp = Kugel, Ball, Klosz, defanadön glöpi ekc

= einem den Ball abfangen.
glöpafom = Kugelform.
glöpafomik = kugelförmig, kugelicht, kugelig.

glöpil = Kügelchen, Murmel.

glöpot = Kuppel.
glöpotanuf = Kuppeldach.
glöpöf = Kugelrunde.

glöpöfik = kugelrund.
glöpön, lov. = kugeln (kuglicht machen).

glöpülam = Ballotage, Kugelung.

glöpfilön, nel. = kugeln, ballotieren.

glöt = Neid, Neidischsein.

glötan = Neidhammel, Neidhart, Griesgram.
glötik = neidisch.

glöto = neidlicher Weise.

glötön, nel. = neidschen, neidisch sein.

glud = Leim, kleibön me = leimen (mit
Leim befestigen).

gludik = leimig, leimicht (leimhaltend).
gludöf = Leimigkeit.
gludöfik = leimig (klebrig, zah).
gludön, lov. = leimen (mit Leim überziehen,

mit Leimwasser tranken).

gluf Handschuh.

glukön, nel. = glucken.

glum = Trübe, Trübnis, Trübheit, das Triib-
sein.

glumaladal = Schwermut.

glumaladalik = schwermütig, melancholisch,

glumal = Trübsinn, Trübseligkeit.

glumalik = trübsinnig, trübselig.

glumid = Düsterheit, Finsterkeit.

glumidik = düster, finster, stom = trübes

Wetter.

glumik = trübe, getrübt, betrübt.

glumikön, nel. = sich trüben, trübe werden.

glumükön, lov. = betrüben, trüben.

glumül = Wehmut.

glumülik = wehmütig, wehmutsvoll.

glim = Grund, Boden, Erdboden, Fuszboden.

glunabocd = Diele, Fuszbodenbrett.

glunidalab = Grundbesitz, Bodenbesitz.

glunot = Plagge, Rasenstück.

glunön, lov. = mit einem Fuszboden verzehen.

glut = Glut, das Glühen.

glutik = glühend, glutig.

glutön, nel. = glühen.
glüet = After, Hintere.

glüg = Kirche, löpayal glüga = Emporkirche.
glügakoröp Chor (Raum des Kirchenchores).
glügalezal Zeremonie.

glügastöm = Kirchengerat.

glügavestibül = Vorhalle der Kirche, Vor-

kirche.

glügal = Kirchlichkeit.

glügalik = kirchlich.

glügik = kirchlich.

glütön, lov. = glühen (lov.), glühend machen.

gnaf = Ruhrkraut.

gnob = Knopf, lektinik = elektrischer

Knopf.
gnosid = Gnosis,

gnosidan, gnosidans = Gnostiker.

gnosidim : Gnostizisme.

go = gar, sehr, erst, föfao = ganz vod

vorne, lencföro = nie und nimmermehr,

vemo = gar sehr, vilöfo = sehr gerne.

gobad = Buckel, Hoeker.

gobadan = Buckliger.

gobadön,nel. = buckeln (einen Buckel machen).

god = Gott, Gottheit.

godöf = Göttlichkeit.

godöfükam = Vergötterung.

godöfükën, lov. = vergöttern.

godön, lov. = vergöttlichen.
gok = Huhn.
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gokül = Kücken, Küchlein.

gol = Gang, das Gehen, Lauf.

golad --= Aufzug.

goladön, nel. = aufziehen.

gold = Gold.

goldabled = Goldblatt.

goldabledül = Flitter, Goldflitter.

goldakölik = goldfarbig.

goldaköted = Goldschnitt.

goldam = Vergoldung.

goldamastöf = Vergoldung (d.).
goldan = Vergelder.

goldatastabof, AU2O3 = Goldsaureanhydrid.

goldatazüd, H3A1103 Goldsaure.

goldavobot = Goldarbeit, Goldschmiedearbeit.

goldavobotel = Goldarbeiter, Verfertiger von

Goldwaren.

goldibevob = Goldbearbeitung, Goldwerk.

goldibcvoban = Goldarbeiter, Goldwerker.

goldik = golden.

goldin, Au, ,aurum' = Gold.

goldinerik = goldhaltig.

goldiniloxid ü goldatastabot, A11203 Auri-

oxyd, Goldsaureanhydrid.

goldinisulfid, A11253 Aurisulfid, Goldsulfid.

goldinoklorid, AuCl = Aurochlorid.

goldinoloxid, AII2O = Aurooxyd, Goldoxydul.

goldismitan Goldschmied.

goldismitöp = Goldschmiederei.

goldön, lov. = vergolden.

golön, nel. = gehen, sich begeben, ad fided,

ad fidön, len tab = zu Tische gehen,

ad köaristam, ad kompenön pö saned

saludik = zum
Abendmahle gehen, lü

biribötadöp, lü vinibötadöp = zu Weine,

zu Biere gehen.

golül = das Trippeln, Getrippel.

golülön, nel. = trippeln.
gondol = Gondel.

gospul = Evangelium.

gospulal = Evangelist (Schreiber eines Evan-

geliums).

gospulan = Evangelist.

gospulik = evangelisch.

gosüp = Baumwollbaum.

gosüpaleül = Baumwollsamenöl.

gosüpasid = Baumwollsamen.

gof = das Gotisch.

gotan = Got.

gotik = gotisch.
goul = Schlendergang.

goulön, nel. = schlendern.

göb = Schwanz, Schweif.

göbapianod= Flügel (Klavier).

göbasnobaratem = Rattenkönig.

göd = Morgen (Frühe), ün —,
ünü

—,
tü

= am Morgen.

gödik = morgendlich.

gödo = morgens, des Morgens, am Morgen.
göl = die Frühe, das Frühsein.

gölik (tapladü el latik) = fruh, frühzeitig.

gön = Gunst.

gönal = hoher Gonner.

gönam = Begünstigung, das Gönnen.

gönan = Gönner, Begünstiger.

gönanef = Gönnerschaft.

gönab = Günstling.

gönad = Vergebung.

gönadön, lov.: cali,. ��
ein Amt,.. . ver-

geben.

gönik = gönnerhaft, gönnerisch.

gönod = Gunstbezeigung, Gunstbezeugung.

gönön, lov. = begünstigen, gönnen (zuteilwer-

den lassen).

gönü = zu Gunsten des, binom ob er

ist auf meiner Seite.

göt = Darm.

götakolid = Darmgicht, Darmgrimmen, Darm-

kolik.

götastin = Darmsaite.

qötem = Gedarm, Darmkanal.
yuictu VJCUaim,

i^aiumuuui.

grad: tarmometa, sirka,... = Grad eines

Thermometers, eines Kreises, r..

graf = Graf.

grafan = Grafschaft.

grafik = graflich.

grafit = Graphit.
grafitastafül = Blcistift, Graphitstift.

grahan = Verdunkelung, Verfinsterung, Fin-

sternis, Eklipse.

graif = das Radieren, das Atzen.

graifav = Radierkunst, Atzkunst.

graifot = Radierung, Atzdruck, Aquafort.
qraifön, lov. = radieren, atzen.
ijiauuu, iwv.
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grain = das Mahlen.

grainön, lov. = mahlen.

gram, G. Gramm.

gramat = Grammatik.

gramatafom: gramatafoms leigoda = Gradation,

Komparation, Steigerungsstufen.
gramatafomam: Icigoda = Steigerung.

gramatafomön: leigodi = steigern (die Stei-

gerungsstufen bilden).

gramatik = grammatikalisch.

gramen = Gras, Graspflanze.

gramenasümik = grasartig.

gramenik = grasartig.

gran = Korn.

granatain = Granate (Schmucksache).
granatoin = Granate (Gestein).

•
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granerik = körnig, körnicht (mit Körnern).

granik körnig, körnicht (in Körnerform).

granil = Körnchen.

granoin = Granit.

granoinacan = Granitware.

granoinik = graniten.

grav = Stattlichkeit.

gravik = stattlich.

gral = Graupe, Hagel.

gralad = Hagel, Schrot.

gralön, nel. = graupeln, hageln, schloszen.

gram = das Klettern.

gramön, nel. = klettern.

gran = Gran.

gred = Übergangsstufe, Grad.

gredadif = gradueller Unterschied.

gredaked = Skala, Stufenfolge.

gredam = Stufengang, Gradation.
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gredamo = stufenweise.

gredat = Rang, Stand.

gredik = stufenweis.

gredo = graduell.

gredöu, nel. = stufenweise aufeinanderfolgen.
gredükam = Abstufung.
grcdükön, lov.: löpikölo u donikölo = auf-

steigend oder fallend abstufen (in Stufen ab-

teilen),

gren = Getreide, Korn.

grenabarak = Kornscheuer, Kornscheune, Spei-
cher, Kornspeicher.

grenad = Granate (Geschosz).

grenalaned = Saatfeld.

grenameil = Getreidemehl.

grenated = Fruchthandel, Kornhandel.

gret = das Groszsein, die Grösze, Groszheit.

grcfadilo = groszenteils, grösztenteils.
gretamafadik =• groszzügig.

gretanamad = Groszmacht.

gretanamadik = groszmachtig,
gretad = Grandezza.

gretadan = Grande.

greted = Grösze (mat.).

gretik = grosz.

greto im Groszen.

gretot = Grösze (Masz).

gretotik = grosz (Masz).
gretükamaglat = Vergröszerungsglas,

gretükön, lov. = vergroszern.

grif = das Pfropfen.
grifatuig = Pfröpfling, Pfropfreis.

grifavak = Pfropfwachs, Baumwachs.

grifön, lov. = pfropfen.
grin = das Grinsen, Gegrinse.
grinön, nel. = grinsen.

grob = Rohheit, das Grobsein, Grobhéit.

grobagolöl = tappisch.
grobagolön, nel. = tappen,
grobal = Derbheit, Plumpheit.

grobalan = Grobian.

grobalik = derb, plump, roh, brutal, grob,
bauerisch.

grobik = grob, roh.

groböf = Barschheit.

groböfik barsch, rauh.

grod = Schwangerschaft,

grodik = schwanger.
grodikön, nel. = schwanger werden.

grodön, nel. = schwanger sein, schwanger
gehen.

grodükön, lov. = schwangern.
grosül (in ted) = en gros.

grosülabüsid = En-gros-Geschaft.
grosülo = en gros, im Groszen.

grot Grütze.

grud = Kranich (böd).

gruf = Furche, Rille, Rinne, Riefe.

grufön, lov. = Furchen ziehen, furchen (mit
Furchen versehen).

grulön, nel. = wimmeln, kribbeln.

grunön, nel. (svins) = grunzen.

grup = Gruppe.
grupön, lov. = gruppieren.

grusiyans = Georgiër.

grüd = Griesz.

grüdomeil = der Griesz, Grieszmehl.

grün = das Grün, die grime Farbe.

grünik = grün.

grünikön, nel. = grünen, grün werden.

grünilik = grünlich.
grünükön, lov. = grim anstreichen.

guan = Guano.

gub = Ruder, Riemen.

guban = Ruderer, Rojer, Ruderknecht.

gubaslafan = Rudersklave, Galeerensklave.

gubön, nel. = rudern, riemen.

guceratiy = das Gudscherathi.

gud = Güte.

gudaladai = Gutmütigkeit, Gutherzigkeit.
gudaladalik = gutmütig, gutherzig.
gudal = Gütigkeit.
gudalik = gütig.

gudik = gut.
gudiko = gut.
gudikos -

Gutes.

gudikön, nel. = gut werden, zum Guten

werden.

gudikumam = Besserung.

gudiküno = aufs beste, mu = aufs beste,

gudikumön, nel. = sich bessern, besser werden,

gudo = aus Güte.

gudö: —1 = schon gut!
gudöf = Güte, Gütlichkeit, Glimpf.

gudöfik = gütlich, glimpflich.
gudöfo = mit Güte, in Güte, finükön = in

Güte beilegen.

gudön, nel. = gut sein.

gudükön, lov. = gut machen (verbessern).
gudükumam = Verbesserung.

gudükuman = Verbesserer.

gudükumön, lov. = bessern, verbessern.

gufur = Abgrund, Schlund.

gug = Kehle, Gurgel (Gegend des Kehlkops).

gul = Ecke, Winkel (geom.).

guladom = Eckhaus.

qulafenat
= Eckfenster.

VJUICIJLCIXCII .

gulafer = Eckeisen' (Eisen um eine Ecke).

gulaston = Eckstein.

gulatut = Eckzahn, Augenzahn.
gulöf = Eckigkeit.

gulöfafer = Eckeisen (eckiges Eisen).

gulöfik = eckig, Ecken habend, geeckt.

gulöfön, nel. = eckig sein.

gulön, lov. = ecken, mit Ecken versehen.

gum = Kautschuk, Gummi, Guttapercha.

gumacan = Gummiware, Kautschukware, Gutta-

perchaware.
gumad = Gummi (in valem), Rabanik =

arabisches Gummi.

gumön, lov. = mit Gummi versehen, mit Kaut-

schuk versehen.

gun = Rock (für Marnier),

gunakolet = Rockkragen.
gunatipül = Rockschosz.

gunil = Röcklein, Röckchen.

gur = Kluft, Schlucht, Tobel.

gurd, k. Haitiyanik = Gourde.
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gurdazim, k. Haitiyanik = Cent.

gurik = schluchtartig.

gustul = August (Monat).

gustulik = Augustus*.

gut = Verkostung.

gutön, lov. = kosten, verkosten.

quv = Verwaltung, Administration.
yUV v tl«auuuy,

guvan = Verwalter, Administrator.

guvcr = das Verwalten, die Verwaltung, Be-

wirtschaftung.

guveran = Verwalter (gouverneur).

guveraucf Verwaltung (gouvernement, Per-

sonen).

guvcrön, lov. = verwalten (in Fr.: .gouver-

ner'), bewirtschaften.

guvön, lov. = verwallen, administrieren.

gü, pr. = das Gegenteil von.

güam = das Umgekehrte.

güa, kony. = umgekehrt, aber aber, dagegen,

dahingegen, hingegen, dawider.

güblegükön, lov. = umbiegen.

güflek = Umkehrung.

güflekik = umgekehrt.

güfleko = umgekehrt.

güflckö: —! = kehrt!

güflekön, lov. = umkehren, umwenden, urn-

drehen.

gühuk = Widerhaken.

gühukik = widerhakig.

güik = umgekehrt.
al
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güikön, nel. = hinter sich gehen.

gülogön, lov. = sich umsehen.

gümnad = Gymnasium.

gümnadik = gymnasial.

gün = Flinte, Gewehr.

günafögül = Flintenhahn.

günaglöb = Flintenkugel.

günarüd Flintenlauf.

günolog = Gynakologie.
günologan = Gynakolog.

günologik = gynakologisch.

günül = Büchse, Karabiner.

günülamonitan = Karabinier.

günülel = Büchsenmacher.

güo, ladv. = umgekehrt, (vielmehr) im Gegen-
teil.

güös —! = im Gegenteil!
güp = Gips.
vjup vjipo.

güpagifot = Gipsfigur (durch Oipsabgusz ge-

formter Gegenstand).
güpakopied = Gipsabgusz.
güpamagod Formerarbeit aus Gips.

güpavoban = Gipsarbeiter, Gipser.

güpad = Gips, Putz, Gipskalk.

güpadön, lov. = gipsen, abputzen, verputzen.

güpön, lov. = gipsen, mit Gips überziehen.

güstirön, lov. = umlenken.

güt = Feingefühl, Feinsinn, Geschmack, Kunst-

sinn, musiga, tefü musig = Gefühl für

Musik.

gütür = Rachen, Rachenhöhle.

güükön, lov. = umkehren.

gvarged, k. Habajanik ( = degmaldil bal dalara)

= Guerche.

G.

Gabunan Gabun (Gebiet).

Galiyan (= Fransan vönik) = Gallien.

Galizan = Galizien (polnisch).
Galizian = Galizien (spanisch).

Gambiyan = Gambia.

,Genèvc’ [jënav] Fr. Genf, Lak di

Genfersee, di = genferisch.
.Genevois’ [jënëvüa] Fr. = einer aus Genève,

einer aus Genf, Genfer.

,Genova’, [cènova,] Lit. = Genua, di

genuesch.
.Genovese’, [cenovèse,] Lit. = Genuese.

Georgan = Georgien (in Amerika).

Georganan = Georgiër.

Georganik = georgisch.
German = Germanien.

Germanan = Germane, Altdeutscher.

Germanik = germanisch, altdeutsch.

Gianabelem = Riesengebirge.

.Gibralte’ [cibraltê] = Gibraltar.

Gineyan Guinea (Gebiet in Afrika),

Fransanik = Französisch Guinea.

Gladean = Eismeer.

Glügan = Kirchenstaat.

God = Gott, vilonös! = wollte Gott! Gode

dani! = Gott sei dank! Godc lobi! = Gott-

lob!
s ï « ■ ■ 4

S

( ■ _ 1
tl f J

n 1

Godacödetam = Gottesurteil, Ordale, latik

= Weltgericht, das jüngste Gericht.

Godalöf = Liebe Gottes.

Godasüm = Gottahnlichkeit.

Godav = Theologie, Gottesgelehrsamkeit.

Godavan = Theolog, Gottesgelehrter.

Godavik = theologisch.
Godal = Göttlichkeit (göttliche Natur).

Godalik = von göttlicher Natur, götterhaft.
Godik = göttlich (Gott eigen, von Gott herrüh-

rend).
Godilöf = Liebe zu Gott.

Godinoam = Atheismus.

Godinoan = Atheïst.

Godo = um Gotteswillen.

Godös —! = Gott! o Gott! bei Gott!

,Gold-Coast’ [göüldkoüst] Lin. = Goldküste.

Goldinajolan = Goldküste.

Graubündan = Graubünden.

Graubündanan = Graubündener.

Graubündanik = graubündisch, graubündne-
risch.

Gretasßritan = Groszbritanien.

Gretasßusanans = Groszrussen

Grikan = Griechenland.

Grikanan = Grieche.

Grikanal = Grakomanie.

Grikanik = griechisch.
Grikanim = Grazismus.

Grikanön, lov. = grazisieren.

Grönean = Grönland.

Gröncanan = Grönlander.

Gröncanik = grönlandisch.

Grusiyan = Georgien.
,Guam’: nisui: = Guam.
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Gvadelupean = Guadeloupe (Insel)
Gvateman = Guatemala.

Gvatemanan = Guatemaler.
Gvatemanik = guatemalisch.
Gvayan = Guayana, Fransanik, Nedanik,

Linglanik = Französisch-, Niederlandisch-

Britisch-Guayana.

Gvayanan = Guayaner.
Gvayanik = guayanisch.

h.

has —1 ha!

hafnin, Hf, .hafnium’ = Hafnium.
hag = Achzerei, Geachze.

hagön, nel. = achzen.

halogen = Halogene.
hamitan = Hamit.
han = Hansa.

hanazif = Hanzestadt.
hanik = hanseatisch.

hap = Harfe.

hapal ü hapaleskilan = Harfenvirtuos.

hapaleskilan ü hapal = Harfenvirtuos.

hapan = Harfenist, Harfner, Harfenspieler.
hapön, lov. = Harfe spielen.
HUJ7V/U, iuv. iiaucOjjicicu,

harmon = Harmonium.

harmonöm = Harmonika.

harnad = Harnisch.

harnadab = Geharnischter.

haug = Hauch (sprachlehre).
haugamal = Hauchzeichen.

haugaton = Hauchlaut.

haugatonat = Hauchbuchstabe.

haugön, lov. = hauchen, anhauchen.

hauk = Habicht.

hak = Hechel.

hakön, lov. = hecheln.

haktograf = das Hektographieren.

haktograföm = Hektograph.

haktografön, lov. = hectographieren.
ham = Schinken.

haptan, C7HI6 = Heptan.
harbat = Gemüse.

harbatagad = Gemüsegarten.
haret = Ketzerei.
haretan = Ketzer, Haretiker.
harmin = Hermelin.
harmit = Einsiedler.

harmitöp = Einsiedelei.

harnid = Bruch (Leiden).
harnidazön = Bruchband.

hamidazönel = Bruchbandmacher.

harod = Reiher, Reiger, blövik (,ardea
cinerea’, [ardea zinèrea,] lat.) = Fischreiher.

hat = Hut, deükolöd hati! = Hut ab! ko

deik! = Hut ab! zilidafomik = Zylinder
(Hut).

hatafül = Hutfilz.
hatel = Hutmacher.

hatifabrik = Hutfabrik.

hatil = Hütchen, Hütlein.

haxan, CgHi4 = Hexan.

he: —! = he! heda! hort! hallo!

heat = Hiatus.

hebrey = hebraische Sprache.
hebreyan = Hebraer.

hcbreyik = hebraisch.
hed = Efeu.

helin, He, .helium' = Helium,
hemoroid = Hamorrhoide.
her = Haar.

heraflökot = Flechte, Zopf.
heraflökotan = Zopfkopf.
heragik = behaart, haarig.
heragikam = Behaarung.
heragikön, nel. = sich behaaren, Haare bekom-

men.

herakrugül = Haarlocke.

hcran = Haarkünstler, Coiffeur.

herapuin = Puder, Haarpuder.
heravirad = Haarwirbel.

heravoban = Haararbeiter.
heravobot = Haararbeit.

herem = Haar (Bedeckung des Körpers oder

des Kopfes).
heremasümadot = Haarimitation.

heremikef = Haarbürste.

herik = Haren, von Haar, aus Haar.

herod = Coiffüre, Haarputz.
herodön, lov.: ladi = einer Dame die Haare

aufsetzen.

heroed = Heldenmut, Heldenhaftigkeit.
heroedan = Held.

heroedik = heldenmütig, heidenhaft.
herot Perücke.

herotel = Perückenmacher.

herön, lov. = die Haare machen, coiffieren.
hest = Gaukelei, Gauklerei, Taschenspielerei.
hestakafed = Taschenspielerkunststück.
hestan = Gaukler, Taschenspieler.
heston, nel. = gaukein, Taschenspielerkünste

machen.

het = Hasz.

hetabik = hassenswert, hassenswürdig.
hetad = Groll.

hetadön, lov.: ckl = einen Groll
gegen einen

haben, einen Groll gegen einen hegen, einem

grollen.
hetik = haszerfüllt, bassend.

hetön, lov. = bassen.

hibaonül = Junker.
hibub = tor.

hibüröletan = Ahnherr,

hicam Gemsbock.

hidl = son.

hidaifidan = Wirt, Gastgeber.
hidiakan Oiaknn. Oiaknnns

hidök = Enterich.

hidrargin, Hg .hydrargyrum’ = Quecksilber.
hidrarginik = quecksilbern.
hidrarginiklorid, HgCh = Merkurichlorid.

hidrarginiküanid, Hg(CN)2 = Mercuricyanid.
hidrarginiloxid, HgO = Quecksilberoxyd, Mer-

kurioxyd.
hidrargininitrat, Hg (NOs) 2 = Merkurinitrat.

hidrarginisulfid, HgS = Merkurisulfid.

hidrarginiyodid, Hgja = Merkurijodid.
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hidrarginoklorid, Hg2Cl2 = Merkurochlorid.

hidrarginoloxid, HgaO = Merkurooxyd, Queck-

silberoxydul.

hidrarginonitrat, Hg2 (NOs)2 = Merkuronitrat.

hidrazin, H4N2 = Hydrazin.
hidraziumabalklorid, N2H4.HCI salzsaures

Hydrazin.

hidraziumabad, N2H4.H20 Hydrazinhydrat.

hidraziumatclklorid, N2H4. 2 HCI Hydraziii"
bichlorid.

hidrin, H .hydrogenium’ = Wasserstoff.

hidrinabromin, HBr = Bromwasserstoff.

hidrinafluorin, HFI = Fluorwasserstoff.

hidrinaklorin, HCI = Chlorwasserstoff.

hidrinakobot = Wasserstoffverbindung.

hidrinaparloxid, H202 = Wasserstoffperoxyde.

hidrinasilikin ü silikan = Siliciunrwasserstoff,

Silan.

hidrinasulfin, H2S = Schwefelwasserstoff.

hidrinayodin, HJ = Jodwasserstoff.
hiekömölan = der Angekommene.
hiel = der.

hieroglif = Hieroglyphe.
hifit = Milcher, Milchner.

hifümükan = Begründer.
hifünan = Begründer, Stifter.

higam = Brautigam.

higan = Ganserich.

higem = blod.

higemef = blodef.

higod = Gott.

higok = Hahn.

hihüsteran = Hysterie-Leidender.

hijevod = Hengst.
hijip = Schafbock, Star, Widder.

hijulan = Schüler.

hikapar = Geisbock, Ziegenbock.

hikaparanatal = Bockigkeit.

hikaparanatalik = bockig.
hikat = Kater.

hikleudan = Klosterbruder, Mönch.

hiköst = Vetter, Cousin.

hikujöraxi = Geburtshelfer, Accoucheur.

hil = Ferse.

hilavan = Wascher.

hilepul = Bursche.

hilepulaklub = Burschenschaft (Genossen-

schaft).
liilepulcf = Burschenschaft (Personen).

hilepulik = burschenschaft, burschikos.
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hilot = Hacken, Hacke, Absatz.

hilotidan = Gastwirt.

hilupul = Lausbub, Bube.

hilügcm = lüblod.

hisLagayanan = Achaer.

himartüran = Martyrer.
himatan = Eheherr, Ehegenosz, Ehemann, Ge-

mahl, Ehegatte, Gatte.

himyar = das Himjarisch.

hinak = Neck, Nix, Wassernix.

hindiv
=

das Hindi.
mnuiy udö i miui.

hindut = Hinduismus.

hinef = Neffe.

hinenpalanöpan Waisenknabe.

hinepuedan = Buhle.

hiniladan = Nachbar.

hinim = Mannchen (von Tieren).
hinud (bastar hijevoda e jicuka) = Maulesel.

hiot = derselbe.

hip = Hüfte.

hipal = fat.

hipijun = Tauber.

hipul = Knabe.

hipulik = knabenhaft.

hipulil = Knabchen, Knablein.

hirodan = Ordensbruder.

hirurölefan = Ururgroszvater, Urvater.

hisaglied = Bacher.

hisiör = söl.

histag = Hirsch (Mannchen).

hisvin = Eber.

hit = Hitze.

hUStralopan = Australiër.

hiter = Onkel, Ohm, Oheim.

hitetrat = Birkhahn.

hitik = hitzig, heisz.

hitön, nel. = heisz sein, hitzig sein.

hitükam = Erhitzung.
hitükön, lov. = erhitzen, heisz machen.

hitüp = Sommer.

hitüpasteböp, koldülik = Sommerfrissche.

hitüpasteböpan = Soramerfrischler.

hitüpik = sommerlich.

hiut: 1. eli ut!

hiviudan = Witwer.

hobub = Ochs, Ochse.

hobubil = Öchslein.

hod = Gerste.

hodagrof = Perlgraupen, Perlgerste.

hog = Loch.

hogok = Kapaun.

hogön, lov. = lochen, durchlöchem.

hogü) = Pore.

hogülöf = Porositat.

hogülöfik = poros, porig.

hojevod
-

Wallach,

hojip = Hammel, Schöps.
hoi = Stunde, Wegstunde.
holik = eine Stunde weit.

holmin, Ho, ,holmium’ = Holmium.

homeopat = Homeopathie.

homeopatik = homöopathisch.

homogen = Homogenitat.
homogenik = homogen.

hon = Horn (eines Tieres).

honaknop = Hornknopf.

honaplatot = Hornplatte.
hoiied = Schnabel.

honedön, nel. = sich schnabeln.

horit == Gesichtskreis, Horizont.

horitat = die wagerechte Lage.
horitatik = wagerecht.
hora = Hora (Instrument).
hosfid = Hostie.

hofentot = Hottentotte.

hotentotalan = Hottentottenland.

hotentotik = hottentottisch.

hovayans = Hovas.
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hö: —! = hops! hopsa!
höl = Holle,

hölavestibül = Vorhölle.

hölik = höllisch.

huk = Haken,

huked = Agraffe.
hukil = Hakchen,

hukilön, lov. = haken, mit Haken, mit Hak-

chen festmachen.

hukir = Hakchen.

hukopaskaröm = Angel (Werkzeug zum Fisch-

fang).
hukopaskarön, lov. = angeln.

hukön, lov. = haken, mit Haken fassen, er-

greifen, pahukön fa kluf = an einem Nagel
hangen bleiben.

hukül = Hakelnadel.

hukülön, lov. = hakeln.
humar = Hummer, grosze Seekrebs.

humen, humens = Humaniora.
humenim = Humanisme.

humeniman = Humanist.

humenimik = humanistisch.

humul = Hopfen.
hunans = Hunnen.
huronans = Huronen (Indianerstamm).
husar = Husar.

hügromet ü luimöfimaföm = Hygrometer.
hüit = Auster.

hüitaklip = Austernbank.

hüitakoan = Austernschale.
hüm = Hymnus, Hymne.
hüpbromitazüd, HBrO = unterbromige Saure.

hüpfosfatastabot, P204 = Phosphortetroxyd.
hüpfosfatazüd, H2PO3 = Unterphosphorsaure.
hüpfosfitastabot, P2O = Phosphorsuboxyd.
hüpfosfitazüd, H3PC2 = unterphosphorige Saure.

hüpkloritastabot, CI2O = Unterchlorigsaure-

anhydrid, Chlormonoxyd.
hüpkloritazüd, HCIO = unterchlorige Saure.

hüpnitratasfabot,NO = Stickoxyd.
hüpnitratazüd, H2N203 = Nitrohydroxylamin-

saure.

hüpofet = Hypothese.
hüpsulfitazüd, H25204 = unterschweflige Saure,

hydroschweflige Saure.
hüster = Hysterie.
hüsferan = Hysterie-Leidende, Hysterie-Leiden-

der.

hüsterik = hysterisch.
hüstrid (.hystrix cristata’ [hüstrix kristata] lat.)

= Stachelschwein.

H.

Habajan = Abessinien, Habesch,

Habajanan = Abessinier.

Habajanik = abessinisch.

Habajano = auf abessinische Weise.

Habajanön, lov. = abessinisch machen.

Haitean = Haïti (Insel).
Haitiyan = Haïti (Republik).
,Hamburg’, [hamburg]: Repüblikt = Ham-

burg.

Hanofan = Hannover.

Havayuans = Hawaii-Inseln.
Hacavan = Hedschas.
Hebriduans Hebriden.
Helan = Hellas.
Helanan = Hellene.
Helanalim = Hellenismus.
Helanim = Hellenismus.

Hesan = Hessen.

Hesanan = Hesse.

Hesanik = hessisch.

.Hëraklês’ [haraklas] V.Gr. mit. = Herakles.

Hindan = Britisch Indien.

Hindostan = Hindostan.
Hindostanan = Hindostaner.

Hindostanapük = das Hindostanisch.

Hindostanik = Hindostanisch.

Hoenzolan = Hohenzollern.

Hokaidean = Hokkaido (Insel).
Hokoguntuans = Pescadores-Inseln.
Holstan = Holstein.
Holstanan

= Holsteiner.
Holstanik = holsteinisch.
Hondean = Hondo.

Honduran
-- Honduras, Linglanik = Bri-

tisch Honduras.

Honkean = Hongkong.

1.

i, id = auch.

iba, kony = denn.

ibo = denn, namlich, doch, ja.
idelo = am drittgestrigen Tage, vorvorgestern.
if = wenn, so, falls, füfüro = wenn ein-

mal, nemu = wenn anders, —no ... ga

sio =wo nicht..
.

doch, wenn nicht..
.

doch,
plüdol = gefalligst, igo = wenn auch

noch so.

ifi = ob auch, wenn auch.

ifü = bei (Grund, Bedingung).
igo = sogar, gar, ja, selbst, if = selbst

wenn, sogar wenn, wenn auch noch so, no

= nicht einmal, sogar nicht, üf = wenn

auch, wenn schon, und wenn.

isloxid = Oxyd.
isloxidakobot = Oxydverbindung.
in, pr. (örtlich und im allgemeinen) 1. = an,

kompenön lif volada, Hf voladik =

teilnehmen an den öffentlichen Leben, if binos

böv ■ — plad ola = wenn ich an ihrer Stelle

ware 2. = auf, jenets valik = auf alle

Falie, mod at = auf diese Weise, auf die-

sem Wege, mod lonik = auf gesetzlichem
Wege, binom cem oka = er ist auf seiner

Stube, lödön lanad = auf dem Lande

wohnen, mod kelik = auf welche Weise

3. = bei, jenet at = bel dieser Sachlage
4. = in, lüod af = in dieser Richtung,

,Wien' = in Wien, binön cem = im

Zimmer sein, lödön, lifön top = in einem

Orte wohnen, leben, golön cem usio ed isic

= im Zimmer hin und her gehen, at =

darinnen, hierin 5. = über, dredal aglömom
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fidi e drini = über der Angst vergasz er Es-

sen und Trinken 6. = zu, söle: ,N.’ in ,Bers

lin’ = Herrn N. zu Berlin, leseatön lanad

=; zu Pelde liegen, seatön bed = zu

Bette liegen 7. jenet at = so, kei,

kcls
- wo, da.

ineito = drittgestemnachts.
ini = hinein in, at = dahinein, darein, —•

dom = ins Hans, golön trap = in die

Falie gehen, akömom ,Berlin’ = er kam

nach Berlin.

is = hier, dahier, hierselbst, ... us = bald

hier. . . bald dort, zi = hierherum.

isao = von hier, von daher.

isik = dasig, hiesig.
isio = hierher, hierhin, herwarts, herüber, her,

heran, daher, herbei, usio ed = hin und

her, auf und ab.

isiogolön, nel. = hergehen.
isioweg = Herweg.
isiös —! = heran! herbei! her! hieher!

isoaro = drittgesternabend.
it = selber, selbst, ga ol logol afi, atosi; ga

ol it kanol logön ati, atosi = das siehst du

doch allein.

itfrad = Selbstkosten, Selbstkostenpreis, ta

= zum Selbstkostenpreis.

itjafid = Selbsttatigkeit.

itjafidaparat = Automat.

tjafidik = selbsttatig, automatisch.

itlanan = Inlander.

itlanik = inlandisch.

ito = von selber, von selbst.

h

jaben = Champignon.
jad = Schatten.

jadaliegik = schattenreich.

jadam = Beschattung.

jadik = schattig, schattend.

jadön, lov. = schatten, beschatten.

jaf = Schaffung, das Schaffen.

jafalan = Schöpfergeist.
jafan = der Schaffende. Schöpfer.

jafanam = schöpferische Kraft, Schöpferkraft.

jafab = Geschopt.

jaüad = Zeugung, Hervorbringung (durch Ar-

beit).

jafadön, lov. = zeugen, hervorbringen.
jafial = Schaffensdrang, Schaffenslust.

jafik = schöpferisch.
jafot = etwas Geschaffenes (Einzelding).
jafotem = das Geschaffene, die Schöpfung.

jafön, lov. = schaffen, God ajafon, God ajafom
meni bai fom Oka = Gott schuf den Men-

schen Ihm zum Bilde.

jain = Seil, Leine, Tau.

jainad = Strang.

jainel = Seiler.

jainem = Tauwerk.

jainod = Takelwerk, Takelzeug, Takelage.

jainodön, lov. = takeln, auftakeln, mit Takel-

werk versehen.

jainöp = Seilerbahn.

jak = Haifisch.

jakonat = Jakonett.
jal = Schale.

jalad = Bekleidung, Auskleidung (d.).
jaladam = Auskleidung, das Auskleiden.

jaladön, lov.: völi, nafi,... = eine Wand

auskleiden, ein Schiff bekleiden, ein Schiff

verhauten.

jalik = schalig.
jalud = Eifersucht.

jaludial = Eifersüchtelei.

jaludik = eifersüchtig.
jaludön, nel. = eifern, eifersüchtig sein.

jalup = Schaluppe.
jamod = Kamel.

jan = Hanf.

janateup = Hanfwerg.
janed = Frühstück.

jancdagefem = Frühstücksservice.

janedasfömem = Frühstücksgeschirr,

janedön, nel. = das Frühstück einnehmen, früh-

stücken.

janik = hanfen, hanfen.

jap = Scharfe.

japik = scharf.

japikön, nel. = scharf werden.

japon, nel. = scharf sein.

japükam = Scharfung, Verscharfung.

japükön, lov. = schaffen, verschaffen, wetzen.

jargon = Kauderwelsch.

jargonön, nel. kauderwelschen.

jarpid = Scharpie.

jasid = Chassis (Untergestell eines Autos).

jat = das Jucken.

jatön, nel. = jucken, bak oba jaton = der

Rücken juckt mich, der Rücken juckt mir,

jatob = es juckt mich.

jafül = Kitzel.

jad = Chaise.

jaf = das Geschaftigsein, Beschaftigung, Ge-

schaftigkeit.

jafad = Rührigkeit, Geschaftigkeit, Vielgeschaf-

tigkeit.

jafadacil = Wildfang.
jafadik = rege, rührig.
jafalikön, nel.: ko = sich vertiefen in.

jafalön, nel.: ko = (geistig) vertieft sein in.

jafed = Aktivitat, Betriebsamkeit, ■— no grcton,
• no binon grefik in om, pö om =es steekt

nicht viel hinter ihm.

jafedik = aktiv. betriebsam.

jafid = das Arbeiten, das Funktionieren.

jafidan = Organ (p.).
jafidam = Organ (von Pflanze oder Tier).

jafidamik = organisch.

jafidik = funktionierend.

jafidot = Organ (Zeitung,. . .).

jafidön, nel. = arbeiten, funktionieren, (calo
üd in cal oka) = amtieren, amten.

jafik = geschaftig.

jafikön, nel.; me = sich kümmern um, sich

mühen um, sich vermengen mit.

351 jafikönineito



jafön, nel. = geschaftig sein, jafom ai me buks

= er sitzt immer über den Büchern, jafes
diko me bos = hinter etwas her sein.

jafüd = Fach, Zweig (eines Handwerks, einer

Kunst, einer Wissenschaft), (geistiges) Ge-

biet, (geistiges) Terran.

jafüdavöded = Fachausdruck.

jafüdiaesevan = Laie (Unkundiger).
jafüdisev = Sachkenntnis.

jafüdisevan = Sachverstandiger, Sachkundiger,
Sachkenner.

jafüdisevik = sachkundig, sachverstandig.
jafükön, lov. = beschaftigen, oki me bos =

etwas unter Handen haben, din at no jafükon
obi = es liegt mir, es ist mir, nichts an der
sache.

jan = Kette.

janam = Verkettung.
janad = Fessel.

janadön, lov. = fesseln, in Fesseln schlagen,
legen, in Kelten legen, schlagen, in Bande

legen, schlagen.

janal = Bann, Zauber.

janalön, lov. = fesseln (bildlich), bannen.

janön, lov. = ketten, verketten (mit Ketten

verbinden).
jap = Schurkerei, Schuftigkeit, Gaunerei, Spitz-

büberei.

japan = Schelm, Schurke, Halunke, Schuft,
Gauner.

japik = gaunerisch, schuftig, schurkig.

jast = Geberde, Geharde.

jastön, nel. = sich gebarden.
jatül = das Kitzeln.

jatülön, lov. = kitzeln.

jeb = Scherbe.

jebo = in Scherben.

jcd = Wurf,

jedön, lov. = werfen.

jedülot = Streusel (Gestreutes).
jedülön, lov. = streuen, ausstreuen, stoli

= streuen (Streu).

jeif = das Barbieren, das Rasieren.

jeifabov = Scherbecken, Barbierbecken.

jeifan = Scherer, Barbier.

jcifaneif = Bartmesser, Barbiermesser, Rasier-

messer.

jeifasob = Bartseife.

jeifön, lov. = rasieren.

jciföp = Barbierort, Barbierstube.

jcik = das Erschrecken, Erschreckung.
jeikareig = Schreckensherrschaft, Schreckens-

regierung, Terrorismus.

jeikik = schrecklich, erschrecklich.

jeikot = Schrecklichkeit, Schrecknis.

jeikön, lov. = erschrecken.

jek = Schreck, das Schrecken.

jckal = Schreckhaftigkeit.
jekalik = schreckhaft.

jekön, nel. = schrecken, erschrecken (nel.),
aufschrecken.

jel = Schutz, Beschützung.

jelalanan = Genius, Schutzgeist.
jelan = Schützer, Beschützer.

jelasilanan = Schutzengel.
jelab = Schützling.
jelad = Schild.

jeladafomik = schildförmig.
jelat = Schirmherrschaft, Schutzherrschaft.

jelatan = Schirmherr, Schutzherr.

jelafazilak = Schutzgebiet.
jeletin = Gelatine.

jelod = Verteidigung.
jelodan = Verteidiger.

jelodov = Haltbarkeit.

jelodovik = haltbar, zu verteidigen.
jelodön, lov. = verteidigen.
jelöm = Schirm (Regen- oder Sonnenschirm).
jelömafomik = schirmförmig.

jclön, lov. = schützen, beschützen, jelom oki

me vöd, me namat fata = er steekt sich hin-

ter seinen Vater.

jelöp = Beschützungsort, Asyl.
jelü = unter Schutz des.

jem = Scham, das Schamen, Schamigkeit.
jemal = Schamgefühl.
jemik = schamig.
jemikön, nel. = schamig werden.

jemod = Schande, Schandlichkeit.

jemodan = Schander.

jemodik = schandlich.

jemodön, lov. = schanden, entheiligen.

jemodöp = Pranger,

jemöf = Schamhaftigkeit.

jemöfik -
schamhaft.

jemön, nel. = sich schamen.

jemükam = Beschamung, das Beschamen.

jemükön, lov. = beschamen.

jen = Geschehnis.

jenav = Geschichte, Geschichtkunde.

jenavabuk = Geschichtsbuch.

jenad = Hergang, Verlauf.

jenadön, nel. = hergehen, verlaufen, zugehen.
jenet -

der Fall, in —at = so, bei dieser

Sachlage.

jenid = Genie (mil.).
jenidan = Genist,

jenik = vorkommend, eintretend.

jeno = vorkommendenfalls, bei vorkommender

Gelegenheit, bei sich darbietender Gelegen-
heit.

jenot = Ereignis, Vorkommnis, Geschichte, Be-

gebenheit, Vorfall.

jenofalicgik = ereignisvoll.

jenotem = Geschichte (zusammenhangende

Reihe von Begebenheiten).

jenotemabuk = Geschichtenbuch.

jenöf = Wirklichkeit, das Wirklichsein.

jenöfaset = Erzahlsatz.

jenöfik = wirklich.

jenöfikön, nel. = sich verwirklichen, sich er-

füllen, in Erfüllung gehen.

jcnöfim = Realismus.

jcnöfimik = realistisch.

jenöfo = in Wirklichkeit, in der Tat.

jenöföi —! = tatsachlich! wirklich!

jenöfön, nel. = wirklich sein.
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jenöfükam = Erfüllung, Verwirklichung, Reali-

sierung.

jcnöfükön, lov. = verwirklichen, erfüllen, reali-

sieren.

jenön, nel. = geschehen, sich ereignen, sich

zeigen, vorfallen, mated jenon = die Trau-

ung geht vor sich.

jenükön, lov. = abhalten.

jcp = Herde.

jcpik = herdenweise.

jer = Teuerkeit, Kostspieligkeit, Teuerung.

jcrik = teuer, kostspielig, kostbar.

jerikam = das kostspielig werden.

jerikön, nel. teuer werden, kostspielig wer-

den, aufschlagen.
jerön, nel, = teuer sein, kostspielig sein.

jerükam = Aufschlag, Verteuerung.

jerükön, lov. = verteuern.

jefet = Hafendamm, Mole.

jevod = Pferd, Rosz.

jevodadünan = Pferdeknecht, Roszknecht.

jevodahcr = Pferdehaar.

jcvodalccck = Pferdestall, plinik Mar-

stall.

jcvodastömcm = Pferdegeschirr.

jevodatram = Pferdebahn.

jcvodikcf = Pferdebürste.

jevodiköb = Kardatsche, Pferdekamm, Rosz-

kamm, Pferdestriegel.

jevodil = Pferdchen, Röszlein.

jcvodo = zu Pferde, tavön zu Pferde

reisen.

jcvodül = Füllen, Fohlen.

jiat diese.

jib = Wild, ein Stück Wild.

jibalidvögan = Diskantist, Sopransangerin.

jibaonan = Baronesse, Baronln.

jibaonül = adliges Frauleln.

jibed = Wildbret, Wlldpret.

jibelödan = Bewohnerin.

jibem = das Wild (als Sammelbegriff).

jibirav = Wilddieberei,Wilddiebstahl.

jibiravan = Wilddieb.

jiblonan = Blondine.

jiböfan = Kellnerin.

jibrodan = Stickerin.

jibub kun.

jibüosagan = Weissagerin.

jibüröletan = Ahnfrau.

jicam = Gemsziege.

jicalab = die Angestellte, die Ernannte.

jicif = Vorsteherin, Anführerin.

jidl = daut.

jidaifidan = Wirtin, Gastgeberxn.

jidaledük = Erzherzogin.

jidanüdan = Tanzerin.

jidegifan = Abgieszerin.

jidepotan = Absenderin.

jidesedan = Absenderin.

jideteilan Abtrennerin.

jidiab = Teufelin (weiblicher Teufel).

jidiabalan = Teufelin.

jidiakan = Diakonisse, Diakonissin.

jidog = Hündin.

jidök = weibliche Ente.

jidugadan = Begleiterin.
jidük -- Herzogin.

jidünan = Dienerin, Dienstmadchen, Dienst-

magd, soelik, pro
valikos = Madchen

für alles.

jied = das Scheiszen, das Kacken, Stuhlgang.

jiedamedin = Abführmittel.

jiedot = Kacke, Scheisze, Kot, Dreck.

jiedön, lov. = scheiszen, kacken.

jiekömölan = die Angekommene.

jicl = die.

jiet = jene.

jif = Garbe.

jifeilan z= Bauerin, Bauersfrau, Bauernfrau.

jifit = Rogner.
jiflatan = Schmeichlerin.

jiflen = Freundin.

jiflenadan = weibliche Kamerad.

jifümükan = Begründerin.

jifünan = Stifterin, Begründerin.
jisFrikopan = Afrikanerin.

jigadan = Gartnerin (Beruf).

jigaledan = Behüterin.

jigam = Braut, Kristusa = Braut Christi.

jigamagivot = Aussteuer, Mitgift.

jigan = weibliche Gans.

jigem = sör.

jigemef = söref.

jigeran = Erbin.

jigod = Göttin.

jigok = Henne.

jiguvan = Verwalterin, Administratrice.

jiguveran = Verwalterin (gouvernante).
jiheraflökotanil = Zopfköpfchen.

jiheran = Aufsetzerin, Coiffeuse, Friseuse,

Haarkünstlerin.

jihüsteran = Hysterica.

jijelatan = Schutzfrau, Beschützerin.

jijevod = Stute.

jijip = (weibliches) Schaf.

jijovan = Spektakelmacherin.

jijulan = Schülerin.

jisjveizanan = Schweizerin.

jikapar = Ziege.
jikat = (weibliche) Katze.

jikalan = Warterin, Pflegerin.

jikel: 1. eli kei!

jikleudan Klosterschwester, Nonne.

jiklinükan = Werkfrau, Reinmachefrau,

Scheuerfrau.

jikolunan = Ansiedlerin.

jikompenan = Gefahrtin.

jikonöman = Haushalterin.
)WUUVUUUI

* J,uuuiiu<ivw>

jiköst = Kusine, Cousine.

jiköstil =: Baschen.

jikritan = Christin.

jikujöran = Geburtshelferin, Hebamme, Accou-

cheuse.

jikusadan = Angeberin, Anklagerin.

jikusadab = die Angeklagte.

jikvisinan = Köchin.

jilaban = Besitzerin.

jilampör = Kaiserin.
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jilavan = Wascherin.

jilablinan = Anbringerin.
jilat = Weste.

jiledük = Groszherzogin.
jilelöfab = die (innig) Geliebte.

jileon =: Löwin.

jilep = Affenweibchen.

jilepadan = Abtissin.

jileplitialan = Kokette.

jilepul = (alteres) Madchen, Magd.
jilibükan = Befreierin.

jilid = Schilling.
jilidazim, k.; Lösteranik = Österreichischer

Groschen.

jilivükan = Befreierin.

jilotidan = Wirtsfrau.

jilödan = Bewohnerin.

jilöfabil = Liebchen.

jilugod = Abgöttin.

jilupul = Bübin.

jiluspikan = Schwatzerin.

jilügem = lüsör,

jisLagayanan = Achaerin.

jim = Schere.

jimagivan = Zauberin, Hexe.

jimagivanazal = Hexensabbat.

jimagivanazalaneit ü zalancit jimagivanas
Walpurgisnacht.

jimam = Schur.

jiman = Scherer.

jimartüran = Martyrerin.
jimastan = Meisterin.

jimatan = Ehefrau, Weib, Frau, Ehegattin,
Gattin, Gemahlin, Ehegenossin.

jimatanil = Weibchen (eines Mannes),
jimel = Scherenmacher.

jimimatan = Kebse, Kebsin, Kebsweib.

jimön, lov. = scheren.

jimülan = Müllerin.

jin = Schein, Scheinbarkeit, Anschein.

jinagan = Naherin.

jinaimatan = Beiweib.

jinak = Nixe, Nixin.

jincf = Nichte.

jinenpalanöpan = Waisenmadchen.

jinepuedan = die Buhle, Buhlin, Buhlerin, Hure.

jiniban = Nascherin.

jinik = scheinbar.

jiniladan = Nachbarin.

jinim = Weibchen.

jinouban = Edelfrau, Freifrau, Edeldame.

jinön, nel. = scheinen (in lat: ,viderl' [vidèri])
scheinbar sein.

jinunan = Bötin.

jinüreman = Einkauferin.

jiot = dieselbe.

jip = Schaf.

jipacek = Schafstall.

jipal ü mot = Mutter.

jipenetan = Aufschreiberin.

jipibrid = Schaferei, Schafzucht.

jipibridafebad = Schaferei.

jipigaledan = Schafer, Schafhirt.

jipijigaledan = Schaferin.

jipijun = Taube (Weibchen), Taubin.

jipil = Schafchen, Schaflein.

jipladulan = Vertreterin.

jiplekan = Beterin.

jipösod = Weibsbild, Weibsperson.

jipötekan = Apothekerin.
jipriman = Anfangerin.
jiprünan = Ausleiherin.

jipul Madchen, feilanik = Bauernmad-
chen.

jipulik = madchenhaft.

jipulil = junges Madchen.

jipül = Lamm.

jipülil = Lammchen.

jireg = Königin.
jireigan = Regiererin, Herrscherin, Beherrsche-

rin.

jireman = Kauferin.

jirodan = Ordensschwester.

jisaglied = Bache.

jisaludan = eine Heilige,
jisedan = Absenderin.

jisetevan = die Ausgewanderte.
jisinan = Siinderin.

jisiör = lad.

jislafan = Sklavin.

jispikülan = Stammlerin.

jispulan = Spinnerin.
jistag = Hirschkuh, Tier, Hinde.

jistigadan = Anspornerin, Anstachlerin.

jistötan = Stottererin.

jisvin = Mutterschwein, Sau.

ji=Stralopan = Australierin.

jit = Hemd.

jitatan = Melkerin.

jitelidvögan = Altsangerin,
jitemunan = Zeugin.
jiter ü zian = Tante.

jitctrat = Birkhenne.

jitidal = Lehrerin (eines Gymnasiums, einer

Realschule).
jitidan = Lehrerin.

jitifan = Diebin.

jisTirolanan = Tirolerin.

jiuf: 1. eli ut!

jivalab = die Auserwahlte.

jivirgan = Jungfrau.
jivirganik = jungfrauenhaft.
jiviudan = Witwe.

jivoban = Arbeiterin.

jivogadan = Modistin.

jivutalan = Furie, Drache, Hausdrache.

jiyanan = Aufschlieszerin.

jiyufan = Gehilfin.

jizenanil = Aschenbrödel.

jkipetarans = Albanesen.

jlotid, k. Polanik = Zloty.
jlotidazim, k. Polanik = polnischer Groschen,

Groszy.
jobub = geschnittene Kuh.

joför = motoravabistiran.

joförön, nel. = stirön moforavabi.

jogok = geschnittene Henne.

joik = das Stoszen.
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joikial =: das Stöszigsein.
joikialik = stöszig (geneigt zu stoszen).

joikön, lov. stoszen (lov.).
jojonans = Schoschonen (Indianerstamm).

jok = Stosz.

joko = stoszweise.

jokolad = Schokolade, plaadots jokolada =

Schokoladesurrogate.

jokoladakölik = schokoladenfarbig.

jokön, nel. = stoszen (nel.), sich stoszen.

jol = Gestade, Küste, Strand, Ufer.

jolalödan = Uferbewohner, Küstenbewohner.

jolalulan = Vorland, Auszendeichsland.

jolam = Landung, Anlandung.
jolamöp =: Landungsplatz.

jolamüp = Landungszeit.
jolan = Küstenland.

jolibelödan = Uferbewohner, Küstenbewohner.

jolön, nel. = landen, anlanden, ans Land fah-

ren.

jon = Hinweis, Andeutung.
jonian: gloka = Zeiger, Weiser einer Uhr.

jonidik = bestimmt.

jonidön, nel. = bestimmt sein, dienen.

jonidükön, lov. = bestimmen.

jonik; pönop (voik) = hinweisendes Für-

wort, Demonstrativpronomen.
jonön, lov. = weisen, hinweisen, verweisen,

zeigen, deuten, vegi vcratik = zurecht-

weisen.

jonü = unter Hinweis auf, hinweisend auf.

jonül = Abstattung, Erweisung, Probe.

jonülön, lov.; kuradi = Mut zeigen, bezei-

gen, erweisen, keliedi = kondolieren, Bei-

leid bezeigen.
jot = Achsel, fovülön jotis = die Achsel

zucken.

jov = Spektakel.
jovan = Spektakelmacher.

jovön, nel. = Spektakel machen.

jöen = Nüchternheit, das Nüchtemsein.

jöenik = nüchtern (in dem Zustand, ehe man

etwas genommen hat).
jöl, 8 = acht.

jölat = Achtzahl.

jölbalion, B’ooo’ooo = achtmillion.

jöldeg, 80 = achtzig.
jöldelik = achttagig.

jöldil = Achtel.

jöldilil = Achtelchen.

jöldüpik = achtstündig (Zeit).
jöled = Brezel.

jölfimadik = achtspannig.
jölgulik = achteckig.
jölhobk = achtstündig.
jölid = der achte.

jölidnaed = das achte Mal.

jölidnaedik = achtemalig.

jölidnaedo = zum achten Male.

jölidnaik = achtemalig.

jölido = achtens.

jölik = achtfach.

jölil = Achterchen.

jölion, I’OOO'OOOB
= Oktillion.

jöllien = Achteck.

jölrail, S'OOO = achttausend.

jölna = achtmal,

jölnaik = achtmalig.
jölot das Achtfache.

jölöm - Oktant.

jölön, lov. = verachtfachen.

jölsotik = achterlei.

jöltum, 800 = achthundert.

jölüd = Oktave (Intervall).
jölüf = Oktave (Ton).

jölüm = Oktett.

jölyclik = achtjahrig.

jön = Schönheit.

jönapenam = Kalligraphie.
jönapenamik = kalligraphisch.
jönapenan = Kalligraph.
jönav = Asthetik.

jönavan Asthetiker.

jönavik = asthetisch.

jönik = schön, hübsch, lekans = schone

Künste.

jönikön, nel. = schön werden.

jönön, nel. = schön sein.

jönul = Raupe.

jönükan = Verschönerer.

jönükön, lov. = verschonen.

jönükumam = Verschönerung.
jönükumön, lov. = verschönern, schoner ma-

chen.

jöt = das Abschlieszen, Abschlieszung.

jötasuam Saldobetrag.
jötön, lov.: kali = die Rechnung schlieszen,

abschlieszen.

jötü = beim Abschlieszen der.

jub = Schuppe.

jueg = Zucker.

juegabetad = Zuckerrübe.

juegajalön, lov. = überzuckern, mit Zucker

überziehen.

juegajug = Zuckerrohr.

jucyarn = Kandise, Verzuckerung.

juegasvidik = zuckersüsz.

juegatail = Zuckererde.

juegadön, lov. = zuckern, bezuckern, über-

zuckern.

jueged = Kandis, Kandiszucker.

juegerik = zuckerhaltig.
juegiar = Zuckerdose.

juegifabrik = Zuckerfabrik.

juegifabrikan = Zuckersieder, Zuckerfabrikant.

juegik = zuckerig (aus Zucker).
juegot = Zuckerï, Zuckerplatzchen.
juegön, lov. = kandieren, verzuckern.

jug = Binse, Ried, Riedgras.
jugacan = Binsenware.

jugagik = binsicht, binsig (mit Binsen bewach-

sen).

jugem = Binsenbusch.

jugik binsen.

juit = Genusz, Lust.

juitamed = Genuszmittel, juitameds e nulüdots

= Genusz- und Nahrungsmittel.
juitik = genuszreich.
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juitovik = genieszbar.
juitön, lov. = genieszen.
juk = Schub.

jukel = Schuhmacher, Schuster.

jukera := Schuhwerk.

jukön, lov. = schuhen, beschuhen.
jul = Schule.

julaboed = Tafel, Wandtafel.

juladf = Hauptlehrer, Schulvorsteher.

julan = Schiller.

julanik = schülerhaft.

julidalogal = Oberschulrat, Schulinspektor.

julidalogan = Schulrat.

julilüv = Abiturium.

julilüvadiplom = Abiturientenzeugnis.

julilüvan = Abituriënt.

julilüvaxam = Abiturientenexamen, Abiturien-

tenprüfung.
julön, nel. = eine Schule besuchen, die Schule

besuchen, zur Schule gehen.
jun = das Schinden.

junad = schrammende Verletzung.
junön, lov. : skini oka = sich die Haut

schürfen, schinden.

jutön, nel. = schieszen (nel.), glöbs jutons da

lut = es schieszen Kugel durch die Luft.

juüp = Rock (für Frauen).
jü, pr. 1. = bis, ,Paris’ = bis Paris,

kiöp? top kinik? = bis wohin? atim,
tim nuik, timül at = bis jetzt, de mudel

zadel = von Montag bis Sonnabend 2. =

auf, pelön vali ko fenig latik = auf den

letzten Heller bezahlen 3. = bis auf, ■— büd

balidfovik, lebüd balidfovik = bis auf

weiteren Befehl, fenig latik = bis auf den

letzten Heller, felefilön glun = bis auf

den Grund abbrennen, bludam, lemuam

= bis aufs Blut 4. = bis an, leyaa = bis

an das Tor, sarvig (oka, 0ma,...) in vat

= bis an den Hals lm Wasser, soar =

bis an den Abend, deadam, deadam oka,

0ma,... in dead = bis an den Tod, bis

in den Tod 5. prim soara, soarikam =

bis gegen Abend 6. = bis um, düp folid,

düp: fol, tü fol = bis urn vier Uhr 7.

bü yels tel = bis vor zwei Jahren 8. =

bis zu, stajon, stajonabumot = bis zum

Bahnhof, fin = bis zu Ende, naud,

lenaud, luyomit = bis zum Ekel,

drenam = bis zu Tranen.

jüd = Schichte.

jüdik = schichtweise.

jüesa = bis einschlieszlich, bis mit, del folid

yulula = bis mit den vierten Juli.

jüf = Geheimschriftzeichen, Chiffre.

jüfam = das Chiffrieren.

jfifan = Chiffrierer,

jüfön, lov. = chiffrieren.

jünu = bisher, bis jetzt.

jünuik = bisherig.
jüp = Spaten, Grabscheit.

jüpön, lov. = graben (grabend umwühlen).

jüpül (gadöm) = Schaufel.

jüpülön, lov. = schaufeln (den Weg schau-

felnd etwas unrwühlen).
jüs, kony. = bis, bisdasz, sovüo = solange

bis, drens süikons, asüikons,... = bis zu

Tranen.

jüt = Schusz.

jütafagot: gretikün ü portat Tragweite.
jütam = Schieszerei, das Schieszen.

jütan = Schütze.

jütikaraatonat; güna = Flintenschusz.

jütikön, nel. = losgehen, gün jütikon = die

Flinte geht los.

jütodeidön, lov. = erschieszen, totschieszen.

jütön, lov. = feuern, schieszen, glöbis =

mit Kugeln schieszen.

jütükam = das Abfeuern, Abfeuerung.

jütükan = Abfeuerer.

jütükön, lov.; güni = die Flinte abschieszen,
abfeuem.

jvabans = Schwaben.

J.

Jafal = Erschaffer, Schöpfer (Gott).
Jampan = Champagne.
Jampanavin ■ Champagnerwein.
Jan’: nisul t,— Mayen’ = Jan Mayen.

JaumburgansLipan = Schaumburg-Lippe.
Jatlanuans = Shetland-Inseln.

Jikokean = Schikoku.

Jivirgal = die Heilige Jungfrau.
Jlesan = Schlesien, Löpas = Oberschlesien.
Jlcsanan = Schlesier.

Jlesanik = schlesisch, Löpa= = oberschle-

sisch.

Jlcsvigan = Schleswig (Land).
Jlesviganik = schleswigisch.
Jvaban Schwaben.

Jvabanan = Schwabe.

Jvabanik = schwabisch.

Jveizan = Schweiz.

Jvcizanan = Schweizer.

Jveizanik = schweizerisch, tatamöp =

Schweizerei.

k.

ka (po pluamafom, in lat.: ,quara’, [kvam]) =

denn, als, if = als wenn.

kab (lefad bigik) = Kabel,

kabatren, kabatrenavcg = Drahtseilbahn.
kabailans = die Kabylen.

kabir, k. Piratanik, Yemanik ( = jöldegdil bal
daldera di ,Moga’) = Kabir.

kad = Karte.

kadapled = Kartenspiel.
kadat = Kataster.

kadatabuk = Grundbuch, Lagerbuch.
kadatabür = Grundbuchamt.

kadatabüran = Grundbuchbeamter.

kadatik = im Kataster, nach dem Kataster, Ka-
tasters.

kadatön, lov. = kadastrieren.
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kadam = Akademie (Gesellschaft).
kadaman = Akademiker.
kadamik = akademisch.

kadet = Kadette.

kadetajul = Kadettenhaus, Kadettenschule, Ka-

dettenanstalt.

kadil = Kartchen.

kadmin, Cd, .cadmium’ = Kadmium.

kadminabad, Cd (OH)2 = Kadmiumhydroxyd.
kadminaklorid, CdCb = Kadmiumchlorid.

kadminaloxid, CdO = Kadmiumoxyd.
kadminasulfat, CdSOi = Kadmiumsulfat.

kadminasulfid, CdS = Kadmiumsulfid, Schwe-

felkadmium.

kaed = Karte, Landkarte, taledik = geo-

graphische Karte.

kaedem = Atlas (Karten).
kaen = Technik.
kaenal = Ingenieur.
kaenalav = Ingenieurkunst, Ingenieurfach.

kaenan r= Techniker.

kacnav = Technologie,
kaenavan = Technolog.
kaenavik = technologisch,
kaenik = technisch.

kaf = Kaffee.

kafar = Kaffer.

kafaralan = Land der Kaffer.
kafiar • Kaffeebüchse.

kafibötöp = Kaffeehaus.

kail = Kali, Atzkali.

kailad (sevöfo: kali u natron) = Alkali,
kait = Drache, Papierdrache.

kajmiriy = das Kaschmiri.

kak = Kakao.

kakabim = Kakaobaum.

kakord = Akkord (mus.).
kal = Rechnung, Konto, golik = konto

korrent, laufende Rechnung.
kalabuk = Kontokorrentbuch.

kalad = Charakter.

kaladafibik = schwach an Charakter.

kaladanam = Charakterfestigkeit, Charakter-
starke.

kaladanamik = charakterfest.

kaladapatad = Charakterzug.
kaladik = charakteristisch.

kaladön, lov. = charakterisieren.

kalad = Rechnungsführung.
kaladoskop = Kaleidoskop.
kaladön, nel. = Rechnung führen.

kaldey = das Chaldaisch.

kaled = Kalender, Almanach.

kaliet = Qualitat, Beschaffenheit, in kinik?

= wiebeschaffen?

kalietik = qualitativ.
kalif = Kalifat (Würde).
kalifan Kalif.

kalifan = Kalifat (Reich).
kalijöt = Rechnungsabschlusz.
kalin, K, .kalium’ = Kalium.

kalinabad, KOH = Kaliumhydroxyd.
kalinabromid, KBr = Kaliumbromid.

kalinaferat, KaFeO-i = Kaliumferrat.

kalinaferinilaun, K2SO i.Fe2 (SO4)3.24H20 =r

Kaliumeisenalaun.

kalinafolküanidilplatinoat, K2?t(CN)4 = Ka-

liumplatinocyanid.
kalinafolsulfofosfat, K3PS4 = Kaliumsulfophos-

phat.

kalinafolsulfolarsenat, K3ASS4 = Kaliumsulfo-

arsenat.

kalinahüpklorit, KCIO = Kaliumhypochlorit.

kalinaldlkromat, KeCrsOio = Kaliumtrichromat.

kalinakilsulfolarsenit, KsAsSa = Kaliumsulfoar-
senit.

kalinakilsulfometolarsenat, KAsSs = Kalium-

sulfoarsenat.

kalinakilsulfostanat, K-jSnS:; = Kaliumsulfostan-
nat.

kalinaklorat, KClOs = Kaliumchlorat.

kalinaklorid, KCI = Kaliumchlorid.

kalinakrominalaun, K-jSO-t.Cra (SOi) 3.24H20 =

Chromalaun.

kalinaküanat, CNOK = cyansaures Kalium,

kalinaküanid, KCN = Cyankalium, Kaliumcya-
nid.

kalinalamid ü balkalinlamoniak, NH2K = Ka-
liumamid.

kalinalargentinaküanid, KAg(CN)2 = Kalium-

silbercyanid.
kalinalaun ü kalinalaluminalaun,

K2504.A12 (SO4) 3.24H20 = Kalialaun.

kalinalosmat, K20504 = osmiumsaures Kalium.

kalinaloxid, K s O = Kaliumoxyd.
kalinamanganat, K'jMnOi = Kaliummanganat.
kalinumaiküanidilferiniat, K

3Fe(CN)o = rotes

Blutlaugensalz.
kalinamalkiianidilfcrinoat,K4pe(CN)e = gelbes

Blutlaugensalz.
kalinametogoldat, KAuO2 = Kaliumaurat.

kalinametolalumat,KAIO2 = Kaliummetaalumi-

nat.

kalinametostibat, KSbOs = metaantimonsaures

Kalium.

kalinaparkarbat, KaCïOs = Kaliumperkabonat.
kalinaparmanganat, KMnOi = Kaliumperman-

ganat.
kalinaparrutenat, KRuCU = überruthensaures

Kalium.

kalinaplumbat, = Kaliumplumbat.
kalinapluparloxid, KO2 = Kaliumperoxyd.
kalinapürostibat, K.iSb2o7 = Kaliumpyroanti--

moniat.

kalinarutenat, K2RUO4 = Kaliumruthenat.

kalinasilikat, K>_>SiOa = Kaliumsilikat.

kalinasuificl, K
2
S = Kaliumsulfid.

kalinasulfoküanat, KCNS = Rhodankaliura.

kalinatelhidriltelkromat, foCraOr = Kaliumbi-

chromat.

kalinatelkromat, KsCraO" = Kaliumbichromat.

kalinatelluranat,K2U207 = Kaliumdiuranat.

kalinayodid, K2J = Kaliumjodid.
kalkul = das Rechnen, Rechnung, Berechnerei,

Berechnung, Kalkulation.

kalkulan = Rechner.

kalkulav = Arithmetik, Rechenkunst.

kalkulavan = Arithmetiker, Rechenkünstler.
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kalkulavik = arithmetisch.

kalkulovik = berechenbar.

kalkulön, lov. = rechnen, berechnen, kalkulie-

ren.

kalmukan = Kalmücke.

kalo = a konto, in Rechnung.
kalot = Rechnung, Faktur, Nota.

kalofabuk = Kontobuch, Faktorbuch.

kalön, nel. = in Kontokorrent stehen, in (lau-
fender) Rechnung stehen.

kalsin, Ca, .calcium’ = Calcium.

kalsinabad, Ca (OH) 2 Calciumhydroxyd.wuiuuimi
y

ui
y

\A.

kalsinafluorid, Cap 2 = Calciumfluorid, Fiuor-

calcium.

kalsinahidrtn, CaH2 = Calciumhydrid.
kalsinahüpklorit, Ca (CIO)2 = Calciumhypo-

chlorit.

kalsinakarbaf, CaCOs = Calciumkarbonat.

kalsinakarbid, CaCa = Calciumkarbid.

kalsinaklorid, CaCl 2 = Calciumchlorid, Chlor-

calcium.

kalsinaloxid, CaO = Calciumoxyd.

kalsinamanganit, CaMnOs = Calciummanganit.
kalsinanitrat, Ca (NO.'i) 2

= Calciumnitrat.

kalsinaparloxid, CaOa = Calciumperoxyd.

kalsinasulfat, CaSO.4 = Calciumsulfat.

kalsinasulfid, CaS = Schwefelcalcium.
kalü = für Rechnung des.

kalükön, lov. = anrechnen, berechnen, in An-

rechnung bringen, in Rechnung stellen.

kam = das Ebensein (von Flachen).
kamalan = die Ebene.

kameal = Kamelie (Blume).
kameleon = Chamaleon.

kameleonik = chamaleonartig.
kamer =: Kammerwürde (beim papstlichen

Hofe).
kamera! = Kammerling.
kamecan = Kammerer.

kamfor = Kampfer.
kamforik = von Kampfer.
kamik (tapladü globik) = eben, plen =

ebene Flache.

kampad Blauholzbaum, Kampeschenholz-
baum.

kampadaboad = Blauholz, Kampeschenholz.
kamtsyadalan = Kamtschadale.

kamükam das Ebnen.

kamükön, lov. = ebnen, flach machen.

kan = Kunst, das Können.

kanair = Kanarienvogel.
kanad = Kanal.

kanadil = Kanalchen, Wassergang.
kanadön, lov. = kanalisieren, mit Kanalen ver-

sehen.
kandel = Kerze.

kanevad = Kanevas.
kanib = Kannibalismus.

kaniban = Kannibale.

kanibanik = kannibalisch.

kanik = könnend, imstande.

kaait = Sang, Gesang, böda = Vogel-
schlag, Vogelgesang.

kanitan = Sanger, Singer.

kanitön, lov. = singen, telidvögo = Alt

singen, folidvögo = Basz singen.
kanitülön, lov. = lullen, akanitülob nelaodiko

lidi = ich summte ein Lied vor mich hin.

kanon, sek. = können, fahig sein, im Stande

sein, vermogen, no = auszer Stande sein.

kanser = Krebs (Krankheit).
kanton = Kanton.

kaodait
--

Cao-Daismus,

kaolin = Kaolin.

kaot = Chaos,
kaotik = chaotisch.

kap = Haept, Kopf, ko foloveik = haupt-
lings, kopfüber.

kapar = Ziege.
kaparik = auf die Ziege bezüglich.
kaparil = Zicklein, kleine Ziege, Geiszchen,

Geiszlein.

kaparül = junge Ziege.
kapasömit = Scheitel (Kopf).
kaped = Kopfzeug.
kapen = das Zimmern.

kapenaboad = Zimmerholz, Nutzholz.

kapenan = Zimmermann.

kapenön, lov. = zimmern, tischlern, schreinern.

kapet = Kapital, Saulenknauf, Saulenkopf.

kapit = Hauptstück, Kapitel, Abschnitt.

kapiten = Hauptmanrr, Kapitan (mil.).

kapor = Korporalschaft.
kaporan = Korporal.

kapön, lov. = mit einem Kopf versehen, rait

einem Haupt versehen.

kapreol = Reh.

kapreolaloet = Rehbraten.

kapul = Kaplanwürde.
kapulan = Kaplan.
kapüt = Kappe, Blahe, Plane.

kapütül = Kappe, Kapuze, Haube, nclogas

düköl = Tarnkappe, unsichtbar machende

Kappe.
kapütülan =: Kapuziner, Kapuzinermönch.

kapütülanik = kapuzinerisch.
karakalpatans = Karakalpaten.
karam = Karamelle.

karban = gesattigte Kohlenwasserstoff.

karbanagrup Alkylgruppe.
karbanalalkohol ü karbanol = Alkohol (in va-

lem).
karbanilen = Olefin.

karbanol = Alkohol (in valem).

karbatastabot, CO2 = Kohlensaureanhydrid.

karbatazüd, H2CO3 = Kohlensaure.

karbin, C, .carbonium' = Kohlenstoff.

karbinahidrin = Kohlenwasserstoff.

karbinaloxin ü balkarbinaballoxin, CO = Koh-

lenoxyd.

karbinaloxinsulfin COS = Kohlenstoffoxysulfid.

karbinatclloxin ü balkarbinatelloxin ü karbas

tastabot, CO2 = Kohlendioxyd, Kohlensaure-

hydrid.
karbinatelsulfin, CS2 = Schwefelkohlenstoff.

kardat = Karde.

kardin = Kardinalswürde.

kardinadiakan = Kardinaldiakonus.

kalkulavik 358 kardinadiakan



kardinakultan = Kardinalpriester.
kardinal = Kardinalbischof.

kardinan = Kardinal.

kareliyans = Kareliers.

kar iban = Karibe.

karip = Karpfen.
karnaval = Fasching, Karnaval.

karonan = Karon.

karot = Aas.

karov = Karawane.

karovöp = Karawanserai, Karawanserei.

karpat, karpats = Karpaten,
karton = Karton, Pappe, Pappdeckel, Pappen-

deckel.

kartonacan = Pappware.
kartonel = Kartonmacher.

kartonik = aus Karton, von Karton, von Pappe.
kas (po pluamafom) = als dasz.

kased = Schlosz, Burg.

kasedacif = Burgvogt, Burgherr, Burggraf,
Schloszherr.

kasedan = Burgsasz, Schloszbewohner.

kaser = Kaserne.

kasid = Akzise.

kasidan = Akzisbeamter.

kastaen = Kastanie.

kastaenabim = Kastanienbaum.

kastaenep = Kastanienbaum.

kastiliy das Castilianisch.
kasubans = Kassuben.
kat = Katze.

katakluv = Tatze einer Katze, Klaue einer

Katze.

katalit = Katalysator.
katalitam = Katalyse.

katalitik = katalytisch.naiauim
AaiaiyUOUl(

katanatal = Katzennatur.
katar = Katarrh, Verschleimung.

katastrof = Katastrofe.
katad = Kapital.
katadan = Kapitalist.
katadim = Kapitalismus.

kateg Katechese.

kategabuk = Katechismus.

kategan = Katechet.

kategab = Katechumen, Katechumene.

kategöfik = katechetisch, fragweise.
katil = Katzchen, Katzlein.
kation = Kation.

katod = Kathode,
katul = Katholizismus.

katulan = Katholik.

katulik = katholisch.
kav = Keiler.

kaviar = Kaviar.

kavid = Kavallerie.

kavidakapiten = Rittmeister.
kavidan = Kavallerist.

kayot (pö pledam) = Einsatz, das Eingesetzte
(im Spiel).

kayotön, lov. (pö pledam) = daranwagen, ein-

setzen (beim Spiel).

kayüt = Kajüte.

kazet = Nachdruck, Akzent, Betonung, Ak-

zentuierung.
kazetamal = Akzent, Tonzeichen.

kazetik nachdrücklich, betonend, ausdrück-

lich.

kazeto nachdrücklich, mit Betonung.
kazetön, lov. akzentuieren, betonen, beson-

ders hervorheben.
I "1 I,'_

kaben = Kabine, Kajüte.

kad = Kasse.

kadam = Kassenführung.

kadan = Kassier, Kassierer, Kassenführer.

kadad = Beitreib, Einkassierung.
kadadön, lov. = einkassieren, beitreiben.

kaded = Kollekte.

kadedan = Kollekteur.
kadedön, lov. = kollektieren.

kadöfamon: no labön kadöfamoni
--

nicht bei

Geld sein, nicht bei Kasse sein.

kadöfik = bar, kontant.

kadöfo = gegen bar, per kontant, per Kasse,

gegen Barzahlung.
kadön, nel. = die Kasse führen.

kaf = Listigkeit, Pfiffigkeit.
kafan Pfiffikus.

kafed = Kniff, Kunstgriff, Kunststück.

kafik = listig, verschlagen, pfiffig.
kafo = mit List.

kafod = List, Pfiff, kafeds e kafods = Kniffe

und Pfiffe.

kafogetön, lov. = ablisten.

kal = Pflegen, Wartung, Pflege.
kalafat = Nahrvater, Pflegevater.
kalan = Warter, Pfleger.
kalab

-- Pflegling.
kalad = Aufsicht.

kaladan = Aufseher.

kaladön, lov. = die Aufsicht führen, die Auf-

sicht üben, eki = die Aufsicht über einen

haben.

kalal = Wahrnehmung,Beherzigung, Wahrung.
kalalön, lov. = wahrnehmen, wahren, beherzi-

gen,
sich zu Herzen nehmen.

kaled = Versorgung.
kaledön, lov. = versorgen.

kalöf = Sorgfalt, Sorgfaltigkeit, Sorgsamkeit.
kalöfik = sorgfaltig, sorgsam.

kalün, lov. = besorgen, pflegen, Sorge tragen

für.
kaltans = Kelten.

kan = Kanone.

kanara Kanonade.

kanem = Batterie.

kanon, lov. = kanonieren.

kantor, mit. = Kentaur, Zentaur.

kapten = Kapitan, Schiffskapitan.
kasem = Ekzem.

kastod = Bandwurm.

kav = Kai, Quai, Ufermauer.

keb = Pflanze mit saftigem, nicht holzigem
Stengel, Krant.

kebik = krauterartig.

keblinön, lov. = mitbringen.

keblün = Beitragung, das Beitragen.
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keblünot = Beitrag, Beisteuer.

keblünön, )ov. = beitragen, beisteuera.
ked = Reihe.

kedabelem = Kettengebirge.
kedalab = das Mitbesitzen.
kedalaban = Mitbesitzer.

kedet = Zeile.
kedot = Rang.
kedön, lov. = reihen.

kedül = Schnur (auf einer Schnur Aufgereih-
tes), parlatas = Schnur Perlen.

kedülön, lov.: glataparlatis = Perlen, Glas-

perlen anreihen, aufreihen.

kef = Bürste.

kefan = Bürster.
kefel = Bürstenmacher, Bürstenbinder.
kefelacan = Bürstenbinderware.

kefön, lov. = bürsten.

keif = süszes Nichtstun, dolce far niente.

kein = Holdseligkeit, Anmut.

keinik = hold, holdselig, anmutig, anmutreich,

anrautsvoll.

keinot = Reiz (in Fr.: .charme’, [jarm]).
keit

--- Egge.
keitön, lov. = eggen.

kejafikam = Eingrif, Mitbeteiligung.

kek = Kuchen.

kekibakan = Kuchenbacker.

kekil = Küchelchen, Küchlein.

kekomipan = Kampfgefahrte, Kampfgenosse.

kekompcnan = Mitteilhaber.

kekun = Blinddarm.

kei, hikel, jikel, kelos = wekker, der, wer,

welches (relativ).
kclabön, lov. = mithaben.

kelied = Mitleid, Beileid, jonülön keliedi =

kondolieren.

keliedijonül = Kondolanz, Beileidsbezeigung.
keliedik = mitleidig, mitleidend.

keliedön, nel. = mitleiden, Beileid fühlen.

kelomanan = Kompatriot, Landsmaan,

kelos; 1. eli kei!

kernen = Mitmensch.

kemenalöf = die Liebe eines Mitmenschen.

kemenilöf = Nachstenliebe.

ken = Kanne.

keninik = inbegriffen.
keninükamü = einschlieszlich, inklusive.

keninükön, lov. = einschlieszen.

keolön, lov. = duzen, dusagen.
kcorön, lov. = mit Sie anreden.

kcp = Vorgebirge, Kap.
keproan = Anhanger.
ker = Kern.

kereigab = Landesangehöriger.
kerik = kernig.
kcrub = Cherub.

keseadodan = Beisitzer.

kesenal = Sympathie, Teilnahme, jonülön ke=

senali = Teilnahme zeigen.

kesenalan = Teilnehmer.

kesenalik = sympathisch, teilnehmend.

kcsenalön, lov. = an... teilnehmen, sympathie
sieren.

kesev = Mitwissen.

kesifan = Mitbürger.

kesumön, lov. = mitnehmen.

kesvisf = Mitbruder, Konfrater.

kesvistik = mitbrüderlich.

ketonön, nel. = mittönen.

keut = Luke (Öffnung).
keutaklaped = Lukenklappe.
kev = Höhle, Höhlung.

kevoban = Mitarbeiter.
kcvöf = Hohlheit.

kevöfaglat = Hohlglas (hohles Glas),
kevöfik = hohl.

kevön, lov. = aushöhlen.

kit» = das Halten, das Führen.

kibön, lov.: jevodi c vabi = Pferd und Wa-

gen halten,

kid = Kusz.

kidanamajast = Kuszhand.

kidil = Küszchen, Küszlein.

kidön, lov. = küssen.

kiem = Chemie.

kieman = Chemiker.

kiemav = Chemiewissenschaft.
kiemavan = Chemist.

kiemavik: stums pro voböps = chemische

Instrumente für Laboratorien.

kicmavön, nel. = Chemie üben.

kiemik = chemisch.

kiemön, nel. = als Chemiker tatig sein.

kien = Knie.

kienabamil = Knieschemel.

kienön, nel. = knieen.

kif? = wer? welche Frau? (I. eli kim?!).
kifik? 1. eli kimik?!

kik = Schlüssel.

kikahog = Schlüsselloch.

kikodo? warum? weshalb? weswegen?

kiküf = Notenschlüssel, balidvöga = Dis-

kantschlüssel, kilidvöga = Tenorschlüssel,

telidvöga = Altschlüssel.

lal, 3 = drei, e lafik = vierthalb.
kilat = Dreizahl.

kilatanef = Trio.

kilad = Drilling (drei Kinder).
Idlbadovik = dreibasisch.

kilbled = Dreiblatt.

kilbledik = dreiblatterig.

kildeg, 30 = dreiszig.
kildelik = dreitagig.
kildil Drittel.

kildilil = Drittelchen.

kildüpik = dreistündig.
kilev = Terzine (Poesie).
kilfimadik = dreispannig, vab = Dreispan-

ner.

kilflanik = dreiseitig.
kilgulik = dreieckig (mit 3 Ecken).

kilhidralstibinabad, Sb (OH) 3 = Antimonhydro-
xyd.
Ayu.

kilid = dritte.

kilidnaed = das dritte Mal.

kilidnaedo = drittenmals, zum dritten Male.

kilido = drittens.
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kilidsilikan, SisHg = Trisilan.

kilidvög = Tenor (Slimme),
kilidvögan = Tenorist.

kilik = dreifach.

kiliko = dreifacherweise.

kilil = Dreierchen.

kilion, 1’000’0(H)3 = Trillion.

kilkarbinafeiloxin, C302 = Kohlensuboxyd.

kilklorbalidsilikan, SiHCla = Siliciumchloro-

form.

kilklorlamoniak, NCls Chlorstickstoff.

kilkölik = dreifarbig.
killien = Dreieck.

killienik = dreieckig.
killimam = Dreigliedrigkeit.
killimik = dreigliederig.
Idllitinabalnitrin,LisN = Lithiumnitrid.

killögad = Dreifusz.

killögadik = dreibeinig, dreifüszig.
killuibik = dreiraderig.
killuraninajölloxin ü ïuraninoluranaf, LlsOs ü

U(UO4>2 = Uranpecherz.

kilmagnesinatclnitrin, MgsNz = Magnesiumni-
trid.

kilmagnesinlamoniak, MgsN2 = Magnesiumni-
trid.

kilmil, 3’ooo = dreitausend.

kilmulik = dreimonatlich.

kilna = dreimal.

kilnaat = dritte Potenz.

kilnaik = dreimalig.
kilnatrinaballarsenin, AsNas = Arsennatrium,

Natriumarsenid.

kilo = zu drei, zu dreien.

kilot = das Dreifache.

kilön, lov. = verdreifachen.

kilplumbinafolloxin ü telplumbinobalplumbini-

loxid, 2 PbO.PbOa = Mennige.

kilradig = dritte Wurzel.

kilradigön, lov.: numi, eli 1324 = die dritte

Wurzel aus einer Zahl, aus 1324 ziehen.

kilregazal = Dreikönigsfest.
kilsilabik = dreisilbig.
kilsotik = dreierlei.

kilsotiko = auf dreierlei Weise.

kilsulfinatazüd, HaSsOo = Trithionsaure.

kilsulfolarsenifastabot, AS2S3 = Arsentrisulfid.

kilton = Dreilaut, Triphthong.
kiltum, 300 = dreihundert.
t nr / t. 11
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kilüd = Terz (Intervall).

kilüf = Terz (Ton).

kilüm = Terzett.

kilümanef
=

Trio.
KiIULUdIICI x nu.

kilvalenik = dreiwertig.

kilvigik = dreiwöchentlich.

kilyelik = dreijahrig.

kim: -—? kif? kin? kis? = wer? was?

kimik: —? kifik? kinik? kisik? = welcher? wel-

che? welches? in mod kinik? = auf was für

eine Weise?

kin: 1. eli kim!

kinin = Chinin.

kioi —! wie!iviut � wit;

kiodifik: —! = wie verschieden!

kiofi —! 1. eli klom!

kiogretik: —! = wie grosz, kiogretik binom!

= wie grosz ist er!

kiojönik: —! = wie schön! buk —!
-

was für

ein schönes Buch! welch ein schönes Buch!

kiom: —! kiof! kion! kios! = welch ein! buk

kion! = was für ein Buch!

kion: —! 1. eli kiom!
MUII. * 1. CliJUUUI.

kios! —! 1. eli kiom!

kiöp; —? = welche Statte?

kiöpao: —1 von wekker Statte?

kiöpio: —? = nach welche Statte? nach welche

Statte hin?

kiöpo: —? = wo?

kip = das Halten, die Haltung.
kipad = Gehalt.

kipadam = das Halten, das Enthalten.

kipadön, lov. = halten, enthalten.

kiped = Aufbewahrung, Aufhebung.

kipedabik = aufzubewahren.

KipeaaDon, nci. dUiziiDcwdnrcii ocm, «miuc-

wahrt werden müssen.

kipedan = Aufbewahrer.

kipedön, lov. = bewahren, aufbewahren, auf-

heben, verwahren, beibebalten.

kipedöp = Aufbewahrungsort, Aufhebungsort.

kipedüp = Aufbewahrungszeit.

kipian = Halter.

kipladao: —? = woher?

kipladio; —7 wohin?

kiplado: —1 = wo?

kipön, lov. = halten.

kirgidans = Kirgisen.
kis! —7 = was? (1. eli kim!), ad —7 wozu?

lü —? = wozu? wofür? pro
—7 wofür?

sc —7 = woraus?

kisik; —? 1. eli kimik!

kisotik: buk —? = was für ein Buch?

kit = das Quittieren, Quittung.

kitazöt = Quittung, Empfangsschein.
kitimo; —? = warm?

kitopao: —? = woher?
.

. .
'y n

kifopo: —? = wo?

kitön, lov. = quittieren.
kiud = Zaun, Bretterzaun.

kiudam = Umzaunung, Einfriedigung der Zaun.

kiudön, lov. = umzaunen, einzaunen, einfriedi-

gen.

kiüpo; —? = zu welcher Zeit?

klad = Klasse, Kategorie.
klarinat = Klarinette.

klat = Auffallendheit.

klatal = Exzellenz.

klatad = Altklassisches.

klatadalautan Klassiker.

klatadik klassisch.

klatadim = Klassizismus.

klatik = auffallend, eklatant.

klatön, nel. = auffallen, auffallend sein.

klaun = Schwank, Schnurre, Possierlichkeit.

klaunan = Bajazzo, Clown, Hanswurst.

klaunik = schnurrig, possierlich, drollig.
klaunön, nel. = schnurrig sein, possierlich sein.

klad = das Wiegen.
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kladoslipükön, lov. = einwiegen.
kladöm = Wiege.
kladön, lov. = wiegen, schaukeln (lov.).
klam = Klammer, Parenthese.

klamön, lov. = einklammern.
klan = Geheimnis, Verborgenheit.
klanalök = blindes Schlosz.
klanam = Heimlichkeit, das Heimlichsein.
klanamedin = Geheimmittel.

klanayan = Tapetentüre.
klanad Geheimhaltung, Verschwiegenheit.
klanadik = verschwiegen.

klanado unter dem Siegel der Verschwiegen-
heit.

klanadön, lov. verheimlichen, geheimhalten.
klaned = Verbergung, Versteckung.

klanedapled = Versteckenspielen, Versteck-

spiel.
klanedovik = verberglich.

klanedön, lov. = verbergen, verstecken.
klanik = geheim, heimlich.
klano = heimlich, im geheimen, ingeheim, ins-

geheim.
klanöf = das Geheimnisvolle, das Ratselhafte,

Ratselhaftigkeit, Verborgenheit, Heimlichkeit.
klanöfialara = Geheimniskramerei.
klanöfialan = Geheimniskramer.

klanöfik = geheimnisvoll, mysteries, ratselhaft.
klap = Klappe.

klaped = Laden, Luke.
klar = Wetterleuchten.

klarön, nel. = wetterleuchten.
kleb = das Kleben, das Ankleben (nel.).

klebik = klebend.

kleböf = Klebrigkeit.
kleböfik = klebrig.
klebön, nel. = kleben, ankleben.
1,1» J O _1
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kled = das Schaukeln.

kledaban = Schaukelbad.

kledagöbil (.motacilla’, [mótazil-la,] lat.)
Bachstelze, Wippsterz, Wasserstelze.
uauioiciiiC,vv xp{JoLclii, VVdoocrolclZc.

klcdöm = Schaukelbrett.

kledön, nel. = schaukeln (nel.), schwanken.

kleib = das Kleben, das Ankleben (lov.).
iwv.uv.ii, uaa wiiutucu v. / .

kleibastöf = Klebstoff.
kleibot = Klebmittel.

kleibön, lov. = kleben, ankleben, leimen, kit-

ten, anleimen.

kleil ,= Helle, Klarheit (von Verstand, Vorstel-
longen, .

.
.) Deutlichkeit.

kleilan = Hellkopf, ein offener, klarer, heller

Kopf.
kleilik = heil, klar, deutlich.
kleilö: —! = deutlich!

kleilön, nel. = deutlich sein, klar sein.

kleilükam = Erhellung, das Aufhellen, Auf-

klarung, Verdeutlichung.
kleilükön, lov. = deutlich machen, erklaren,

verdeutlichen, aufklaren.

kleipit = Ekliptik, Sonnenbahn.
klem = Entsagung, Verzicht, Verzichtleistung.
klemön, lov. = entsagen, resignieren von, ver-

zichten auf.

kier = Klerus, Priesterstande, geistlicher Stand. I

kleran = Geistlicher, voladik = Weltgeist-
licher.

kleranef = Geistlichkeit.
klerik = geistlich.
kleud = Kloster.

kleudakleran = Klostergeistlicher, Pater.

kleudan Klostergenosz, Klosterbruder oder

-schwester.
kleudik = klösterlich.
klien = Hang, Neigung, Geneigtheit.
klicnik = geneigt.
klienön, nel. = neigen, geneigt sein.

kliet = Labung, Erquickung.
klietik = erquicklich, labend.

klietön, lov. = laben, erquicken.
klif = Fels.

klifagik = felsig, felsenreich.

klifakapar = Steinbock.
klifik = felsicht, aus Felsen bestehend.

klijed = Klischee, Abklatsch.

klijcdam =: Abklatschung.

klijedön, lov. = klischieren, abklatschen.
klik = Schnalz.

klikamal = Schnalzzeichen.

klikaton = Schnalz (schnalzender Ton).•uu.hi.vu
i Uil;.

klikön, nel.: me lineg = schnalzen mit der

Zunge.

Wil = Helle, Helligkeit, das Hellsein.
klilablövik = hellblau.
klilabraunik = hellbraun.

klilagedik = hellgrau, weiszgrau.

kliltgrünik = hellgrün.
kliraredik = hellrot.

klilayclovik = hellgelb.
kliledof = das Helldunkel, clair-obscur.
klilik = heli, licht (von Farben).
klilön, nel. = heil sein.

klilükön, lov. = hellen, heil machen, erhellen.

klimat = Klima.

klimatav = Klimatologie.
klimatik = klimatisch.
klin = Reinigkeit, Reinheit.

klinabük = Reindruck.
klinik = rein.

kliniko = ins reine.

klinikön, nel. = rein werden.

klinopenön, lov. = reinschreiben.

klinöf = Reinlichkeit.

klinöfial = Reinlichkeitssinn.

klinöfik
-

reinlich.

klinöfön, nel. = reinlich sein.

klinöfükön, lov. = reinlich machen.

klinön, nel. = rein sein.

klinükam = Reinigung.
klinükön, lov. = reinigen, rein machen, berei-

nigen, ausputzen.
klip = Klippe (im Wasser).
klipik = klippenhabend, klippig.
klir = das Abrechnen, Abrechnung,Begleichung.
kliran ;= Abrechner.

klirön, lov. = abrechnen, begleichen, ausglei-
chen.

kliv = Abhang, Abdachung, Steigung, Hang,
Neigung.
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klivik = abhangig, abhangend, geneigt, abfallig.
klivön, nel. = abhangen, abfallen, sich neigen.

kloak: bödas, raptulas,... = Kloake von

Vögeln, Reptilien,...
klok = Glocke.
klokalaliad = Glockenspeise, Glockenmetall.

klokatoenod = Glockengelaute.
klokad (glatik) = Glocke, Glasglocke.
klokem = Glockenspiel, Carillon.

klokemamusig = Carillonmusik.

klokeman = Glockenist.

klokigifan = Glockengieszer.
klokigiföp = Glockengieszerei.
klokil = Glöcklein.

klokitoenan = Glockenlauter, Glöckner.

klokül = Klingel, Schelle, toenön kloküli =

klingeln, die Klingel ziehen.

klon, k. = Krone, Lestiyanik (= maks

Lestiyanik turn) = estnische Krone.

klonazim, k.: Dananik, Norganik, Svedanik,

Lisladanik = Ör, Lestiyanik = estnische

Cent, Tsyagan=Slovakanik = tschechoslo-

wakischer Heller.

klop = Ernte.

klopam = Herbst, das Ernten.

klopamul = Erntemonat.

klopazal = Erntefest.

klopön, lov. = ernten, eineraten.

klopüp = Erntezeit.

kloratazüd, HCIO3 -
Chlorsaure.

kloridazüd, HCl.aq = Salzsaure.

klorin, Cl, .chlorium’ Chlor.

klorinalazid, NaCl = Chlorazid.

klorinatelloxin, CIO2 = Chlordioxyd.

klorinavap = Chlorgas.
klorinavat = Chlorwasser.
klorinazem = Chlorkalk.

klorofum Chloroform,

klorot = Bleichsucht.

klorotik = bleichsüchtig.

klorülzüd = Saurechlorid.

klot = Kleidungsstück.
klotabik = anziehbar (Kleid).
klotam = Kleidung, Ankleidung, das Kleiden,

Anziehung (Kleid).
klotamamod = Kleidertracht, feilanik

Bauerntracht.

klotcl = Kleidermacher.

klotem = Anzug, Kleidung, Gewand, aldclik

= Alltagskleid.
klotikipedöp = Garderobe, Kleiderablage.
klotön, lov. = kleiden, ankleiden, anziehen, ein-

kleiden.

klotöp = Ankleidungsort.

klotug = Kleidsamkeit.

klotugik = kleidsam.

klotüp = Ankleidungszeit.
klöb Bengel, Prügel, Knüppel, Knüttel.
klöf = Tuch.

klöfel = Tuchmacher, Tuchfabrikant.
klöfik = tuchen, von Tuch.

klöfipedöm = Tuchpresse.
klop = Rundheit, Runde, Ründe, das Rundsein

(in valem).

klöpik = rund.

klöpön, nel. = rund sein.

klöpükam = Abrundung.

klöpükan = Abrunder.

klöpükön, lov. = runden, rundmachen, abrun-

den.

klu, kony. = daher, folglich, also, demnach,

mithin, deswegen, somit, nun.

klub = Verein,Klub.

klubafebad = Vereinswesen.
Irlfinnm
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klubam = Vereinigung.
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kluban = klubbist.

klubad = Körper, Körperschaft, Korps.niuuau i\ui
pt; ,
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klubial = Vereinigungssinn, Geselligkeit.
klubialik gesellig (sich an andere gern an-

schlieszend).
klubik = den Verein betreffend, Vereinss.

klubön, nel. = sich vereinen, sich vereinigen

(zu einer Gemeinschaft, zu einem Verein).
klud = das Folgern, das Schlieszen.

kludo, ladv. = daher, folglich, also, demnach,

mithin, deswegen, somit, nun,
durch Schlusz-

folgerung.

kludod = Folgerung, Konklusion, Schlusz.

kludöf = Folgerichtigkeit, Konsequenz.

kludöfik = konsequent, folgerichtig.
kludöfü = in Konsequenz aus, folgerichtig aus.

kludön, lov. = folgern, schlieszen, Folgerungen
ziehen, konkludieren.

kludü = durch Schluszfolgerung aus.

kludülön, lov. = ableiten (schlieszen).
kluf = Nagel (von Eisen, .. .).
klufan = Vernagler.

klufel = Nagelschmied, Nagier.

klufiel = Nagelmacher (Maschine).

klufofarmükön, lov. = vernageln.
klufön, lov. = benageln, vernageln.
kluin = das Fegen, das Wischen.

kluinasarvatiil = Putzlappen.
kluinöm = Wischer, Wischkolben.

kluinön, lov. = vegen, wischen, püfi de tab

= den Staub vom Tisch wischen.
kluo = denn auch.

kluö: —! = es sei! jenun! nundenn! wohlan!
iuuu« •

——
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kluv = Klaue, Tatze.

klül = Klarheit, das Selbstredendsein, das

Selbstverstandlichsein, das Natürlichsein, An-

schaulichkeit.

klülab = Evidenz, Augenscheinlichkeit.
klülabik = evident, augenscheinlich.
klüladön, nel. = sich zeigen.
klüladü = zu urteilen nach.

klülik = klar, leichterklarlich, selbstverstandlich,

natürlich, begreiflich, anschaulich.

klülikön, nel. = klar werden, sich klaren.

klülön, nel. = klar sein, selbstverstandlich sein,

klülos = es liegt am Tage.
klülükön, lov. = klaren, ins klare bringen, ins

klare setzen.

klün = Putz, Toilette.

klünacem = Toilettenzimmer.

klünadin = Toilettenartikel.

Idünön, lov. = putzen, toilettieren.

knid = das Kneten.
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knidatab = Brechbank.

knidön, lov. = kneten.

knir = Geknirsch.

knirön, nel. = knarren.

knop = Knopf (an Kleidungstücke).
knopafomik = knopfförmig.

knopel = Knopfmacher.
knopimek = Knopfraacherei.

knopimeköp = Knopfmacherei (Werkstatt).
knopön, lov. = knöpfen, anknöpfen (mittels

Knöpfe befestigen, zumachen).
ko, pr. 1. = in, petufledom debs, monis

debs = er steekt bis über die Ohren in

Schulden 2. = mit, blimön viktuals =

mit Lebensmitteln versehen, gesedön protest
mit Protest zurücksenden 3. = nebst, leigo

= nebst 4. = unter, drens = unter

Tranen 5. at = anbei, anmit, damit.

koan = Schale (von Muscheltieren), Muschel.

koanaf = Muscheltier, Schaltier.
koanafasot = Schaltiergattung.
koananim = Muscheltier, Schaltier.

koananimasot = Schaltiergattung.
koap = Leib.

koapaflan = Weiche (Leib).
koapafom = Wuchs, Leibesgestalt.

koapastofadem = Leibwasche.

koapik = leiblich.

kob = das Beisammensein, Zusammensein.

kobaltin, Co, .cobaltum’ = Kobalt,

kobaltiniloxid, C0203 = Kobaltoxyd.
kobaltinoklorid, COCI2 = Kobaltochlorid.

kobaltinokobaltiniloxid, Co 3 Oi = Kobaltoxyd-
oxydul.

kobaltinoloxicl, CoO Kobaltoxydul.
kobanef = Versammlung.

kobad = Gemeinschaft, Gemeinsamkeit.

kobadazanilabik = konzentrisch.

kobadik = gemeinschaftlich, gemeinsam, mit-

einander.

kobadim = Kommunismus.

kobadiman = Kommunist.

kobadimik = kommunistisch.

kobado = in Gemeinschaft, gemeinschaftlich.
kobadolab = Gemeingut (geistlich).
kobet: kiemik = chemische Association.
kobik = gesamt, zusammen.

kobikam = Zusammenkunft, das Zusammen-
kommen, Versammlunq.
R,uuiuicii, vciodimmuiiy.

kobikön, nel. = zusammenkommen, sich ver-

sammeln.

kobio = aneinander.

kobiokleb = Agglutination.
kobioklebön, nel. =: agglutinieren.
kobiopenön, lov. = zusammenschreiben, anein-

anderschreiben.

kobo = zusammen, miteinander, in summa.

koboad = Synthese.
koboadavöd = zusammengesetztes oder abge-

leitetes Wort.

koboadik = synthetisch.
koboadön, lov. = synthetisch aufbauen.
kobod = Zusammensetzung, fümöfik binon

Icsevadot kobota kiemik = die konstante Zu-

sammensetzung ist das Hauptkennzeichen einer

chemischen Verbindung.
kobodut = Zusammengehörigkeit.
kobojen = das Zusammentreffen.
koboköm = Zusammenkunft.

kobolagön, nel. = zusammenhangen.

kobolagön, lov. = zusammenhangen.
kobolevüd = Zusammenberufung.
kobolcvüdön, lov. = zusammenberufen.

kobonum = Summe.
kobonumam = Addition.

kobonumamalül
---

Pluszeichen.

kobonumön, lov. = addieren, zusammenzahlen,
summieren.

kobopedön, lov. = zusammendrücken.

kobopladam = Zusammenstellung.
nuvvpuuuui

kobopladot = Zusammenstellung (das Zusara-

mengestellte).

kobopladön, lov. = zusammenstellen.

koboplifön, lov. = zusammenfalten (von Fal-

ten).

koboseid = das Zusammensetzen.

kobosddön, lov. = zusammensetzen.
iwvuouuuu) Auoauuucuacucu.

kobosukön, lov. = zusammensuchen, spigis
= ahren, Ahren lesen.

kobosumön, lov. = zusammenfassen.

kobot: kiemik = chemische Verbindunq.VUtIUIOVJJt
VCIUIUUUUVj.

kobotam = das Chemischverbundensein.
kobotial = Verwandtschaft, Affinitat.
kobotik = chemisch gebunden.

kobotikön, nel, = sich (chemisch) verbinden.

kobofon = Zusammenklang.

kobotön, nel. = verbunden sein.

kobovobön, lov. = zusammenarbeiten, beisam-

menarbeiten.

koboyum = Zusammenstellung.
koboyumot; tonatas = Buchstabenzusam-

mensetzung.

koboyümavöd = zusammengesetztes Wort.

koboyümön, lov. zusammensetzen, namis

= die Hande zusammenfalten, die Hande zu-

sammenfügen.
kobön, nel. = beisammen sein.

kobü = zusammen mit.

kobükam = das Zusammenbringen, das Zu-

sammentragen.

kobükön, lov. = zusammenbringen, zusammen-

tragen, zusammentun.

kod = lirsache, Grund, blöfön me kods =

begründen, demü at = folglich, sonach,
demnach, darum, deswegen.

kodab = Aktivitat.

kodam = Verursachung, das Verursachen.

kodan = Verursacher.

koda ü sekü kod kelik = weshalb, weswegen.

kodad = Schuld (Ursache, Veranlassung zu

etwas Böses).
koded = Anlasz, Anstosz, Veranlassung.
kodedam = das Veranlassen.

kodedön, lov. = veranlassen.

kodedü = anlaszlich, aus Anlasz von, bei An-

lasz von.

kodik = verursachend.

kodöf = Ursachlichkeit, KausaJitat.
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kodöfik = ursachlich, kausal,

kodön, lov. = verursachen, verschalden, an-

stiften, anheben, anrichten.

kodü, 1. = aus Ursache, aus Schuld, durch 2.

in, tavön büsid = in Geschaften rel-

sen, tavön, binön tavöl dinad veütik = in

einer wichtige Angelegenheit verreist sein.

kodül = Vorwand.

koedön, sek.
~ lassen, lükömön, lov. bosi

eke = einem etwas angedeihen lassen.

koef = Beichte, Bekenntnis, Gestandnis.

koefan = Beichtkind.

koefapatar = Beichtvater.

koefastul = Beichtstuhl.

koefidön, lov.: eki = Beichte horen.

koefikön, nel.: lü = zur Beichte gehen.
koefön, lov. dam. = beichten, bekennen, ge-

stehen, eingestehen, zur Beichte gehen.
koeg = Kork.

koegabuon = Kork, Korkpfropfen, Korkstopfen.
koegabuonön, lov. = korken, verkorken.

koegik = korken, von Kork, aus Kork.

kof = Spott, Ausspottung, Verspottung.
kofan = Spöttler, Ausspotter, Verspotter,

Spotter.
kofial = Spottlust, Spottsucht,
kofialik = spottlustig, spottsüchtig.
kofik = spöttisch.

kofön, lov. = aufziehen, ausspotten, bespotten,

bespöttelen, spotten über, verspotten,
kofud = das Verwirrtsein.
kofudan

- Wirrkopf.
kofudik = verwirrt, wirr, konfus, auszer

Fassung.
kofudön, nel. = verwirrt sein.

kofudükön, lov.; eki = einen verwirren,

konfus machen.

kofül Neckerei.
kofülan = Necker.

kofülik = neckisch.

kofülön, lov. = necken.

kohed = Kohasion.
koin = Keil.

koinafomik = keilförmig.
koinapenat = Keilschrift.

koit = Begattung, Paarung, Beischlaf.

koifan = Beischlafer.

koitön, nel. = sich begatten, sich
paaren.

kojmar = Alp, Alpdruck, Alpdrücken.
kok = Koks.

kokot = Kokosnusz.

kokotapam = Kokosbaum, Kokospalme.

kokotep = Kokosbaum.

kol, pr. 1. = an, bitön, nel. brafiko, ritiko ek

= redlich an einem handeln, divodom vemo

blod oka = er hangt an seinem Bruder 2.

= gegen (freundlich), od = gegen ein-

ander, flenöfik
—,

löfik
—, sudik =

freundlich, gütig, taub gegen 3. = um, meritas

bükön oki loman = sich um das Vaterland
verdient machen 4. = vor, labön dalestümi,

stümi ek = Ehrfurcht, Achtung vor einem

haben.

kolat = Kohle.

kolatagrüd = Kohlengrus.
nuiaiayiuu ivuuituyiLio.

kolatifiledakum = Meiler, Kohlenmeiler.

kolatifiledan = Kohlenbrenner, Kohier,

kold = Kalte.

koldal = Kaltsinn.

koldalik = kühl, frostig, kalt.
koldat = Erkaltung.

koldatik = erkaltet.

koldatikön, nel. = sich erkalten, sich eine Er-

kaltung zuziehen.

koldik
-

kalt.

koldikön, nel. = kalt werden, erkalten.

koldön, nel. = kalt sein.

koldükön, lov. = kalten, erkalten, kalt machen,
erkalten machen.

koldül = Kühle, Frische.
koldülik = kühl, frisch.

koldülükam = Abkühlung.
koldülükön, lov. = kühlen, abkühlen.

koled = zweites Frühstück, Lunch.

koledön, nel. = lunchen.

kolen, k. : Kostarikanik, Salvadoranik =

Colón.

kolenazim, k. : Kostarikanik = Cent,

Salvadoranik Centavos.

koler = Cholera,

kolet = kragen,
kolibrit = Kolibri.

kolid = Kolik.

kolised = Coliseum.

kolköm Begegnung.
kolkömön, lov. = begegnen.
kolkömöp = Begenungsort.
kolkömüp = Begegnungszeit.
kolodin = Kollodium.

koloid = Kolloid.

kolun = Kolonisation, Kolonisierung, Ansiede-

lung, Siedelung.

kolunan = Kolonist (Gründer einer Kolonie),
Ansiedler.

kolunanef = Ansiedelung (Leute),
kolunan = Kolonie.

kolunanan = Kolonist (Angehöriger einer Ko-

lonie),
kolunanik = kolonial.

kolunön, lov. = kolonisieren.

kom = Anwesenheit, Gegenwart, Beisein, Zu-

gegensein.
koman = Anwesender.

komand = Empfehlung.
komandabik =: empfehlenswert.
komandabön, nel. = sich erapfehlen.
koman dapcnad = Empfhelungsschreiben.
komandön, lov. = empfehlen,
komadön, nel. = vorkommen (sich ereignen).
komen = Kümmel.

komenafromad = Kümmelkase.
kornet = Kornet.

komik = anwesend, gegenwartig.

komip = Kampf, Gefecht, Treffen.

komipacüd = Streitaxt.

komipan = Kampfer.
komipial = Kampfbegier, Kampfeslust.
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komipialan = streitsüchtiger Mensch, Kampf-
a^n

.‘.

komipialik = kampfbegierig, kampflustig.
komipofinükön, lov. = ausfechten.

komipön, nel. = kampfen, ringen.
komipöp = Wahlstatt, Walstatt.
komit = Auftrag, Mandat, Kommission.
komital = hoher Auftraggeber.
komitam = Auftragerteilung, Auftraggebung,

Auftragung.
komiüan = Auftraggeber, Mandant.
komitat = Komitat (ungarisch).
komitat = Kommissionsgeschaft.
komitatan = Kommissionar.
komitatik = Kommissions».
komitet = das Amt und die Würde eines Kom-

missars.

komitetan
-

Kommissar.

komitetanef = Ausschusz, Komitee, Kommission

(Leute).
komitetik = kommissorisch.

komitik = kommissionsweis, scl
-

kom-

missionsweiser Verkauf.

komito = in Kommission.

komitön, lov. = auftragen, Auftrag geben, Auf-

trag erteilen.

komitü = im Auftrage des.

komo = gegenwartig.

komonumön, lov. = auszahlen.

komoreid = Vorlesung.
komoreidön, lov. vorlesen.

komot = Gemeinde.
komotakad = Gemeindekasse.

komön, nel. = anwesend sein, beiwohnen, dabei

sein, zugegen sein.

kompad = Kompasz.

kompadabokül = Kompaszhauschen.
kompain = Kompagnie (Soldaten),
kompen = Teilhaftigkeit, das Beteiligtsein bei

etwas, Teilhaberschaft.

kompenafebad = Genossenschaftswesen.

kompenan = Teilhaber, Genosse.

kompenanef = Genossenschaft.

kompenat = Gesellschaft, Handelsgesellschaft,
fiamik = offene Handelsgesellschaft,

nenfiamik = Aktiengesellschaft, anonyme Ge-

sellschaft, namenlose Gesellschaft, nonotik

= Kommanditgesellschaft.

kompenatan = Gesellschafter, Teilhaber, As-

socié, Sozius, nonotik = Kommanditist.

kompenatik = gesellschaftlich.

kompenik = teilhaft, teilhabend.

kompenön, nel. = Teil (an etwas) haben, An-

teil (an etwas) haben, (bei etwas) beteiligt
sein, Genosse sein (geistlich).

kompcnükab, kompenükabs = die Beteiligten.
kompenüköa, lov. = beteiligen.
komplit = Verwickelung, das Verwickeltsein,

das Kompliziertsein.

komplitasalad = komplexes Salz.

komplitik = verwickelt, kompliziert.
komplitükön, lov. = verwickeln, komplizieren.
kompot = Kompott.
komuin = Kommunion.

komuinan = Kommunikant.

komuinön, nel. = kommunizieren.
komun = Gemeinheit, Alltaglichkeit, Gewöhn-

lichkeit, Kommunes.

komunagol: dinas = Weltlauf.
komunik = gemein, alltaglich.
komunöf = Vertraulichkeit.
komunöfik = vertraulich.

komü = anwesend bei, in Gegenwart des, vor

(coram), im Beisein des.

kon = das Erzahlen.

konan Erzahler.

konad = Legende, Sage.
kondan

=
Verdammnis.

kondanabik = verdammlich, verdammenswert.

I kondanam = Verdammung.

kondanab = Verdammte, Verdammter.

kondanön, lov. = verdammen.

kondomin = Kondominium.

kondominan = Kondominium.
kondor = Kondor.

kondöt = Benehmen, Betragen, Wandel, Ver-

halten.

kondötabüd = Verhaltungsbefehl.
kondötön, nel. = sich benehmen, sich betragen,

einen Lebenswandel führen, sich verhalten.

koned Novelle (Erzahlung).
konfid = Vertrauen, Zutrauen, Zutraulichkeit.

konfidab = Vertraute, Vertrauter.
konfidal = Vertrauensseligkeit.
konfidalik r= vertrauensselig.
konfidik = vertrauensvoll, vertraulich.

konfido = im Vertrauen.

konfidov = Zuverlassigkeit, Vertrauenswürdig-
keit, Soliditat.

konfidovan = Vertrauensmann.

konfidovik = zuverlassig, vertrauenswürdig,
vertrauwenswert.

konfidön, lov.: eki = einem vertrauen.

konfidü r= im Vertrauen auf.

konflit = Konflikt.

konflitikön, nel. = in Konflikt geraten.

konfutsit = Lehre des Konfuzius.

kongred = Kongresz.
konkav = Konkavitat.

konkavalentül = Hohlglas, konkave Glaslinze.

konkavik = konkav.

konker = Eroberung, mc tatak = Erstür-

mung.

konkeran = Eroberer.

konkcrön, lov. = erobern, erringen, tatako

= erstürmen.

konklaf = Konklave.

konlet = Sammlung.
konletan = Sammler.

konletön, lov. = sammeln.

konot = Erzahlung.
konotil = Histörchen, Geschichtchen.

konotü] = Anekdote.

konotülan = Anekdotenkramer.

konotülik = anekdotenartiq, anekdotenhaft.
nuuuiuim ducftuuLCiidiuy, diiCKUUicuuaii.

konöm = Haushalt, Haushaltung, Wirtschaft.

konöman = Haushalter (Ökonom).
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konömav = Ökonomie, Haushaltungskunde,
Wirtschaftslehre.

konömavan = Ökonom.

konömavik = ökonomisch.

konömik = haushalterisch, haushaltig.
konömöm = Hausrat, Hausgerate.
konömön, nel. = hausen, haushalten.

konön, lov. = erzahlen.

konsal = Rat.

konsalal = Rat, Ratsherr.

konsalalef = Rat, Ratskollegium.
konsalam Ratschlag, das Raten, das Rat-

geben.
konsalan = Ratgeber.
konsalön, lov.: eke bosi einem etwas

raten, anraten, einem einen Rat geben.
konsalöp = Rathaus.

konsart = Konzert, golön lü = ins Konzert

gehen.

konsartamastan = Konzertmeister.

konsartön, nel. = konzertieren.

konsef = Konservierung, Erhaltung.
konsefan = Konservator.

konsefot = Konserve.

konsefön, lov. = konservieren, erhalten.

konsicn ■ Gewissen.

konsienöf = Gewissenhaftigkeit.
konsienöfik = gewissenhaft.
konsil = Konzil, Kirchenversammlung.
konsonat = Konsonant, Mitlaut.

konsul = Konsulat (Würde).
konsulan = Konsul.

konsulöp = Konsulat (Gebaude).
konsum = Verzehrung, Zehrung, Aufwand,

Konsum.

konsuman = Konsument, Verzehrer.

konsumön, lov. (m0ni,...) = verzehren

(Ge1d,...).
kontag = Berührung.
kontagalien = Berührungslinie.
kontagön, lov. = berühren.

kontinan = Festes Land, Festland, der Konti-

nent.

kontinanik = kontinental, festlandisch.

kontrol = Kontrolle, das Kontrollieren.
kontrolan = Kontrolleur.

kontrolön, lov. = kontrollieren.

konul = Würde des Obersten.

konulan = Oberst.

koniid = Zapfen, Tannenzapfen, Tannenapfel.
konüdabim, konüdabims = Nadelbaum, Koni-

feren, Nadelholz, Nadelhölzer, Nadelbaume.

konved = Konvexitat

konvedik = konvex.
konvul = Krampfzuckung.
konvulik = kramphaft, krampfig, in Krampfen.
konyak = Cognac, Kognak.

konyug = Konjugation, Abwandlung.
konyugön, lov. = konjugieren, abwandeln.

konyun = Konjunktion. Bindewort.
koot = Garheit.

kootik = gar (von Speisen).
kop = Körper.
kopad = Körper (Hauptteil).

kopied = Abschrift, Kopie,

kopiedan = Kopierer.Kopist.
kopiedik = abschriftlich.

kopiedo = abschriftlich.

kopiedön, lov. = kopiëren,
kopik = körperhaft, körperlich.
kopön, lov. = verkörpern.
koptans = Kopten,
kor = Chor (der Sanger, Musiker).
korad =: Kürasz.

koradan = Kürassier.

koran = Chorist.

korak = Korrektur, das Korrigieren.
korakablog = Korrekturbogen.
korakan = Verbesserer, Korrektor.

korakot, korakots = corrigenda, Berichtigungen.

korakovik = verbesserlich.

korakön, lov. = verbessern, korrigieren.
kordob, k. Nikaraguvanlk = Córdoba.

kordobazim, k. Nikaraguvanik = Cent.

koreat = Veitstanz.

komed = Hornhaut.

kornid = Kranzgesims, Hauptgesims, Oberge-
sims.

korod = das Beizen.
kocodamed = Beize, Beizmittel, Atzmittel.

korodön, lov. = beizen.

korsiv = Schreibschrift, Kursivschrift.

korsivik = kursiv.

korüm = Choral (mus.).
koryakans = Korjaken.
kos = entgegen.
kosad = Ümgang, Verkehr, das Umgehen, das

Verkehren.

kosadamedöm = Verkehrsmittel.

kosadanef = Umgang (Personen).
kosadapük = Umgangssprache.
kosadöfik = umganglich.
kosadön, nel. = umgehen, verkehren.

kosed = Ton, Benehmen, kulivik = guter

Ton, feiner Ton.

kosgolön, lov. = entgegengehen.
kosid = Broterwerb, Erwerb, Unterhalt, Le-

bensunterhalt.

kosidaglöt = Brotneid.

kosidam = das Auskommen.

kosidid = Unterhalt, Unterhaltung.
kosididön, lov.: famüli oka = seine Familie

unterhalten, ernahren.

kosidik = auskömnalich, ausreichend.

kosidön, nel. = auskommen, besteken, sein

(gutes) Auskommen haben.

kosinul = Cochenille.

koskömön, lov. = entgegenkoramen.

koslogön, lov. = entgegensehen.
kosmopol = Weltbürgerschaft, Kosmopolitis-

mus.

kosmopolan = Weltbürger, Kosmopolit.
kosmopolik = weltburgerlich, kosmopolitisch.
kosmopolim = Kosmopolitismus (die kosmopo-

litische Grundsatze).
koten = Zufriedenheit, Genüge.
kotenik = zufrieden.

kotenikön, nel. = zufrieden werden.
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Icoteno = zur Zufriedenheit.

kotenön, nel. = zufrieden sein.

koteuükam = Genugtuung, Befriedigung.
kotenükan = Befriediger.
kotenüköl = befriedigend.
kotenükön, lov. = befriedigen, zufriedenstellen,

genugtun.
kotenülön, nel. = für lieb nehmen, sich begnü-

gen.
kotin = Baumwolle, pefadotelöl = Baum-

wollzwirn.

Jkotinastof = Baumwollzeug.
kotinavod == Baumwollwatte.

kotinayan = Baumwollgarn.

kotinik = baumwollen.

koun = Kegel (mat.),
kounafomik = kegelförmig.
koven = Komfort, Bequemlichkeit, Wohnlich-

keit.

kovenial = Bequemlichkeit.
kovenialik bequem.
kovenialön, nel. = bequem sein.

kovenik = komfortabel, bequemlich, wohnlich.

kovenükön, lov.: eki = es einem bequem
machen, - oki =es sich bequem machen.

kö wo (relativ), uto, = da
wo, dort wo.

köari.st = Eucharistie, das heilige Abendmahl

(rom.).
köaristik = eucharistisch.
köb = Kamm.

köbamayan = Kammgarn.
köbel = Kammacher.

köbön, lov. = kammen, auskammen.

köd = Schnitzerei, Holzschnitzerei, das Schnit-

zern.

ködan = Schnitzer, Bildschneider, Ziselierer,

jemand der Figuren schnitzt.

ködav = Bildschneidekunst.

ködot = Schnitzarbeit.

ködön, lov.: boadi, goldi, ...
= Holz

schnitzen, Gold ziselieren, bildschnitzen.

kög = das Husten.

kögön, nel. = busten.

köl = Farbe, reinabobada = Regenbogen-
farben.

kölaboad = Farbholz, Farbeholz.

kölag = Farbenreichtum.

kölagik = farbenreich.

kölara = Farbung, das Farben, Farberei, An-
strich.

kölamabok = Farbenkasten.

kölamacan = Farbware.

kölamastöf = Farbestoff, lasbedik = As-

best-Anstrichmasse.

kölamastöfel = Farbenstoffmacher, Farbstoff-
fabrikant.

kölamen = Mischling.
kölamöp = Farberei, Werkstatt eines Farbers.
Auiamup

i.
aiucici, vvcxxvolcillcuicöi druers.

kölan = Farber, Anstreicher.

kalastib = Farbenstift.

kölastonabük = Chromolithographie.
kölik = farbig.
kölin = Farbstoff.

kölinasetrat = Farbstoffextrakt.

kölön, lov. = farben, anstreichen.

kölüm = Saule, Pfeiler.

kölümafomik = saulig, saulenartig, saulenför-
raig.

kölümasümik = pfeilerartig.
kölümik = gesault, mit Saulcn versehen.
köm

-
das Kommen, Ankunft.

köman = Kommender, Ankömmling.
kömön, nel. = kommen, gelangen, sich einfin-

den, kömolöd lü ob, la ob, nilü ob! = komm

zu mir!

kön = Medaille,

könad = Münze.

köp = Becher, Seidel.
körd = Quark.
korten = Gardine, Verhang.
körtenajainad = die Gardinenschnur, der Gar-

dinenzug.
körtenastof = Gardinenstoff.
kösöm = Gewohnheit, das Gewohntsein.
kösömik = gewohnt.
kösömikam = Angewöhnung.
kösömiko = gemeinhin, gemeiniglich, für ge-

•wöhnlich, in der Regel.
kösömikön, nel. = sich gewöhnen, gewohnt

werden, eingewöhnen.
kösömo = aus Gewohnheit.
kösömot = Angewohnheit, Gewohnheit, Ge-

brauch.

köiömön, nel. = gewohnt sein, pflegen.
kösömükön, lov. = gewöhnen, oki = sich

angewöhnen.
kost = Vetter, Cousin, Kusine, Cousine.
köstam = Vetterschaft (Verwandtschaftsver-

bal tnis).
köstef = Vetterschaft (Gesamtheit von Vet-

tern).
köstik = vetterlich.
köt = das Schneiden, der Schnitt
kötan = Schneider, einer der schneidet.
kötad = der Schnitt.
köted: neifa = die Schneide, die Scharfe

eines Messers.

kötet = Operation.

kötetan = Operateur.
kötetav = Chirurgie.
kötefavan = Chirurg.
kötetavik: sfums = chirurgische Instrumente.
kötetik = operativ.
kötetön, lov. = operieren.
kötik = schneidend.
kütod: figura,... = Schnitt, Durchschnitt

einer Figur, ...

kötot = Schnitt, Schnitz, abgeschnittenes Stück.

kötotil = Schnitzel, di ,Wien’ = Wiener

Schnitzel.

kötön, lov. = schneiden.
kötül = das Putzen, das Beschneiden, das Stut-

zen.

kötülan = Putzer, Bauraputzer, Beschneider.

kötülön, lov.: bimis = Baume putzen, be-

schneiden, stutzen.

köv = Kuvert, Umschlag, Briefumschlag.
kövad = Überzug.
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kövadön, lov. = überziehen.

kövön, lov. = in einen Kuvert tun, in einen

Briefumschlag tun.

krab = Krabbe (Tier).
kral = Kralle, Klaue (hakenförmiger Nagel).
kralik = krallig.
kran

- -

Schadel.

krap = Krapp.
krated = Schramme.

kratedik = schrammig.
krateg = Weiszdom, Hagedorn.
kratöm = Kratze.

kraton, lov. = kratzen, scharren.

krav = Gekrah, das Krahen.

kravat = Krawatte.

kravön, lov. = krahen.

krak = Schrunde.

krakam = das Platzen, das Bersten.

kraköf = Schrundigkeit.
kraköfik schrundig, schründig.

krSkön, nel. = schrinden, bersten, platzen.
kran, k. Parsanik = Kran.

kred = Glaube, das Glauben.
kredab = Glaubwürdigkeit, Glaubhaftigkeit.
kredabik = glaubwürdig, glaubhaft, glaublich.
kredal = Leichtglaubigkeit.kredal = Leichtglaubigkeit.
kredalik = leichtglaubig.
kredatön, lov. = akkreditieren

kredidön, lov. dem. = (einem etwas) weisma-

chen, aufbinden.

kredit (in ted) = das Haben (im Gegensatz
zum Soll), Kredit, debet e = Soll und

Haben.

kreditaflan ü kreditapad = Kreditseite.

kreditan = Kreditor, Glaubiger.
kreditapad ü kreditaflan = Kreditseite.

kreditapenad = Kreditbrief.

kreditön, lov, = kreditieren, gutschreiben.
kredifü = auf Kredit des.

kredön, lov. = glauben (für wahr halten),
cki = an einen glauben.

kredül = das Glauben (Meinen)
kref = Krebs (Tier).
krefil = Krebschen.

krem = Rahm, Sahne.

kremik = rahmlg, sahnig.
kren = Zinne.

kresed = Kresse, Gartenkresse.

kret = Kreide.

kretad
---

Pastel!, Malerstift.
krevat = Garnele.

kreyans = Kris, Crees (Indianerstamm)
krib = Krippe.

krig = Krieg.
krigamaredal = Feldmarschall, sgeneral

Generalfeldmarschall.

krigaminister = Kriegsministerium.

krigan = Krieger.

kriganam = Wehrstand.

krigastömem = Feldgerat, Kriegsgerat.

krigav = Kriegswissenschaft.

krigial = Kriegslust.
krigialik = kriegerisch.

krigik = kriegerisch (auf den Krieg bezüglich)

krigistöp = Waffenstillstand.

krigön, nel. = kriegen, Krieg führen.

krik = Grille.

krikil = Grillchen.

krip = das Kriechen.

kripaxanaplan = Kletterplfanze.

kripaxanön, nel. = klettern (von Pflanzen).

kripadön, nel. = schleichen.

kripik = kriechend.

kripön, nel. = kriechen.

kriptin, Kr, .krypton’ = Krypton.
kriset = Hamster.

krisid = Krisis.

kcistad = Kristall.
kristadam = Kristallisation.

kristadot = Kristalloid.

kristadön, nel. = kristallisieren.

krit = christliche Religion, Christentum.

kritarn = Christianisierung.
kritan = Christ.

kritanadl = Christenkind.

kritanef = Christenheit.

krital = Christensinn.

kritid = Weihnachten.

kritidabim = Weihnachtsbaum.

kritidadel = Weihnachtstag.
kritidalegivot = Weihnachtsgeschenk.

kritidasoar = Weihnachtsabend.

kritidazal = Christfest, Weihnachtsfest.
kritidizel = Weihnachtsfeier.

kritido = zu Weihnachten.

kritik = christlich.

krititaam = Antichristentum.

krititaan = Antichrist.

krititaik = antichristlich.

kritön, lov. christianisieren.
v • '

krod = Kreuz.

krodagolad = Kreuzzug.

krodaköv = Kreuzband (von Papier).

krodamamagot = krusifid.

krodamaveg = Kreuzweg, lestad krodamavega
= Station des Kreuzweges.

krodön, lov. = kreuzigen.
krodül: f = Kreuz.
krokod = Krokodil.

kromatastabot, CrOs = Chromsaureanhydrid.

kromin, Cr, .chromium’ = Chrom.

krominibad, = Chromihydroxyd.
krominiklorid, CrQs = Chromichlorid.

krominiloxid, CraO.i = Chromoxyd.
krominisulfat, Cra (SOéJs = Chromisulfat.

krominobad, Cr (OH) 2
= Chromohydroxyd.

krominoklorid, CrCls = Chromochlorid.

krominoloxid, CrO = Chromoxydul.

kron = Krone.
kronaledaut = Kronprinzessin.
kronaleson = Kronprinz.

kronig = Chronik.

kronön, lov. = kronen.

kronül = Kranz.

kronülön, lov. = mit einem Kranz versehen,

kranzen.
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kraal = Grausamkeit.

krualan = Grausamer, Unmensch.
krualik = blutdürstig, grausam.

krud (su mei) = das Kreuzen (auf der See).
krudanaf =: Kreuzer, Kreuzschiff.

krudön, nel. = kreuzen.

krug = das Gewundensein.

krugalien = Kurve, krumme Linie.

krugalienik = krummlinig.
kruganud = Adlernase.

krugik = krumm, krummgewunden, gewunden.
krugikön, nel. = sich winden, sich schlangeln.

krugod = Verschlingung.
krugön (nel.) = gewunden sein.

krugül = Locke, Hobelspan.
krugülabrasid = Krauskohl, Grünkohl.

krugülaheran = Lockenharige.
krugülaherik = lockig, gelockt, lockenhaarig.

krugülakap = Lockenkopf.

krugülakapil = Lockenköpfchen.
krugülik = gelockt, lockig, kraushaarig.
krugülön, nel. = gelockt sein, lockig sein.

krugülükam = das Frisieren, das Locken.

krugülükamazap = Brenneisen, Krauseleisen,
Frisiereisen.

krugülükön, lov. = locken, krauseln, frisieren.

krujid, k. Transyordanik, Hacavanik = Krusch.

krup = Krup (Halskrankheit).
krusifid ü krodamamagot Kruzifix, Kreuz-

bild.

krust = Schale (von Krustentieren).
krustaf = Krustentier, Schaltier.

krustafasot = Schaltiergattung.
krusfanim = Krustentier, Schaltier.

krustanimasot = Schaltiergattung.
krut = Kruste.
kruzar = Kreuzer (Geld).
krüd = Rohheit.

krüdamater = Rohstoff, Rohmaterial.
krüdasadin = Rohseide, Grège.
krüdik = roh (noch nicht weiter verarbeitet,

zubereitet).
krüsalid: nasaka = Puppe eines Insekts.
krüt = Kritik, Rezension.

krütam = Kritisierung.
krütan = Rezensent, Kritiker.

krütik = kritisch, beurteilend.

krüfön, lov. = beurteilen, kritisieren, rezensie-

ren.

kuad = Quarz.

kuadasümik = quarzartig.
kuaderik = quarzhaltig.
kuadik = quarzig.
kubit = Ellenbogen.
kubifayoin = Ellenbogengelenk.
kud = Sorge, Besorgnis.
kudadin = Angelegenheit, Anliegen.
kudidön, lov.: bos kudidon obi = etwas liegt

mir am Herzen.

kudik = besorgt, sorglich.
kudön, nel. = Sorge haben, Sorge tragen, sich

Sorge machen, sorgen.
kudüköl = angelegen, angelegentlich.
kudükön, lov.: eki = einem Sorge machen.

kuin = Zentner.

kuinalodot = Zentnerlast.

kuinivet = Zentnerschwere.
kuinivetik = zentnerschwer.

kujör = Entbindung.
kujöran = Accoucheur, Accoucheuse.

kujörav = Geburtshilfe, Entbindungskunst, Ob-
stetrik.

kujöravan = Obstetrikus.

kujörön, lov. = entbinden.

kuk = Sud, das Kochen, das Sleden (nel.).
kukik = siedig, siedend.

kukön, nel. = kochen (nel.), sleden (nel.),
wallen.

kukuk = Kuckuck, vokad kukuka = Kuckucks-
ruf.

kul = Bahn (a.s.: planeta = Bahn eines

Planeten),
kulan = Bahner, Bahnbrecher.
kulit = Kulisse.
kuliv = Kultur, Zivilisation,

kulivajenotem = Kulturgeschichte.
kulivajenoteraik = kulturgeschichtlich, kultur-

historisch.

kulivan = ein gebildeter Mensch.
kulivik = zivilisiert, kosed guter Ton,

feiner Ton.

kulivikön, nel. = zivilisiert werden

kulivön, nel. = zivilisiert sein.

kulivüköl, = zivilisatorisch.

kulivükön, lov. = zivilisieren.

kulön, lov. = mit einer Bahn versehen, bahnen

in, Bahn brechen.

kult = Kultus, Gottesdienst.

kultan = Dien er des göttlichen Wortes, Geist-

licher, Priester.

kultanam = Priesteramt.
kulfanik = priesterlich.
kultasakram = Sakrament der Priesterweihe.

kultasaludükam = Priesterweihe.

kultiplag = Gottesdienst.

kultön, lov.: Godi = Gott dienen.

kultur = Kultur (stand),
kum = Haufe, Stapel.
kumam = Haufung, Anhaufung, Auftürmung.
kumamöp = Stapelplatz.
kumik = haufenweise.

kumön, lov. = haufen, aufhaufen, aufstapeln,
aufschichten, legeiliko = auftürmen,

tugeiliko = überhaufen.

kumükans = Kumücken.

kun = Kuh.

kunül = Kuhkalb.

kup = das Schöpfen.
kupaspun = Schöpfkelle, Schöpflöffel.

kupöm = Schöpgefasz, Schöpfgeschirr.
kupön, lov. = schöpfen.

kuprin, Cu, .cuprum' = Kupfer.
kuprinihidralklorid, CuCIOH = basisches Kupri-

chlorid.

kuprinik = kupfern.

kupriniklorid, CIICI2 = Kuprichlorid.
kupriniloxid, CuO = Kuprioxyd.

kuprinisulfat, CuSOi = Kuprisulfat.
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kuprinisulfid, CuS = Kuprisulfid.
kuprinoklorid, CuaClz = Kuprochlorid.
kuprinokiianid, Cu2(CN)2 = Kuprocyanid.
kuprinoloxid, CuaO = Kuprooxyd.
kuprinot, kuprinots = kupfern Gegenstande,

Kupfergeschirr.
kur = Hof (Königshof, . ..).
kurablünan = Hoflieferant.

kurad = Mut, Tapferkeit, Bravour.

kuradik = mutig, tapfer.

kuradö: —! = mut!

kuradükam = Ermutigung.
kuradükan Ermutiger.
kuradükön, lov. = ermutigen, ermuntern.

kuragadan =: Hofgartner.
kurakonsalal = Hofrat.

kuralad = Hofdame.

kuramaredal = Hofmarschall.

kuramiticöpam = Hofmetzgerei.
kuran = Höflina.
kuicui liumuy.

kurasöl
- Kammerherr.

kurat = Genauigkeit.
kuratal = Pünktlichkeit.

kuratalik = pünktlich.
kuratik = akkurat, eingehend, genau, prazis,

man = ein Mann nach der Uhr.

kuratiküno bis aufs Haar.

kurdans = die Kurden.

kursüd = Kurs (Geldes).

kursüdalised = Kurszettel, Kursliste.
kusad = Beschuldigung, Anklage, Klage.
kusadam = Beschuldigung, das Anklagen.
kusadamalepenad = Anklageschrift.
kusadan = Beschuldiger, Anklager.
kusadab = Angeklagter, Beklagter, Verklagter,

Angeschuldigter.
kusadabo = angeklagterseits, beklagterseits.
kusadik = anklagerisch.
kusadön, lov. = klagen, anklagen, beschuldigen,

Klage führen, verklagen, einklagen.
kusatif = Akkusativ, Wenfall.

kusen = Kissen.

kust = Küsteramt.

kustan = Küster, Kirchner.

kut = Zwillich, Zwilch.

kutik = zwilchen, zwillichen.

kuv = Brut, das Brüten, Brüterei.

kuvajigok = Bruthenne.

kuvot = die Brut, Gebrüt.

kuvön, lov.: nögis = Eier ausbrüten, brüten.

kuvöp = Brutstatte.

kü = wo, wann, in der Zeit wo, zu welcher
Zeit (relativ).

küan, C2N2 = Cyan.
küanatazüd, CNOH = Cyansaure.
küanavap = Cyangas.
küanidazüd, HCN = Blausaure, Cyanwasser-

stoffsaure.
küb = Kubus.

kübadimmet, d.M.3 = Kubikdezimeter.
kübaliöl = Kubikmeile.

kübamet, M.3 = Kubikmeter.

kübamilmet, K.M.3
= Kubikkilometer.

kübamimmet, m.M.3 = Kubikmillimeter.

kübaninad = Kubikinhalt.

kübazimmct, c.M.3 = Kubikzentimeter.
kübad = Würfel.

kübadan = Würfelspieler.
kübadapled = Würfelspiel.
kübadön, nel. = würfeln.
kübik = kubisch.

kübön, lov. = kubieren, zu der dritten Potenz

erheben, auf die dritte Potenz erheben.

küg = (grosze) Gurke.

kügil = Gürkchen.

kügül = (kleine) Gurke.
küid = Oberschenkei.

küir = Leder.

küiradefalot, küiradefalots = Lederabfalle,
küiradefalots pro gludikük = Leimleder.

küirafcdan = Lederhandler.
küirifabrik = Lederfabrik.

küirifabrikan = Lederfabrikant.
küirik = ledern, von Leder.

küirod = Balg, Ledersack.

kük = das Kochen, das Sieden (lov.).
kükan = Sieder.
kükot = Sud, das Gesottene.

kükön, lov. = kochen (lov.), sieden (lov.).

küköp = Siederei.

küm = Schwarm.

kümam = das Schwarmen,

kümön, nel. = schwarmen.

kün = Kühnheit, Keckheit, Dreistigkeit.
künan = Verwegener.nuuau

vciwcycuci.

künik = kühn, keek, dreist.

künön, nel. = sich erdreisten, erkühnen, sich

getrauen.
küp = das Bemerken, das Gewahrwerden.

küpad = Merkwürdigkeit.
küpadik = merkwürdig.
kiipadö: — 1 = merkwürdig!
küpal ■ Aufmerksamkeit.

küpalik = aufmerksam.

küpalikön, nel. = aufmerksam werden.

küpalön, nel.: ad = aufmerksam sein, auf*

passen, acht geben, merken, achten auf.

küpalükön, lov. = aufmerksam machen.

küped = Beobachtung.
küpedan = Beobachter.

küpedot = das Beobachtete.

küpedön, lov. = beobachten.

küpedöp = Observatorium, Beobachtungssta-
tion.

küpet = Anmerkung, Bemerkung.

küpetön, lov. = bemerken.

küpodön, lov. = ertappen, betreffen, paküpoc
dom tifölo = er wurde über einen Diebstahl

betroffen.

küpovik = merkbar, merklich.

küpön, lov. = bemerken, gewahr werden, mer-

ken.

küprad = Zypresse.
kvad = Quadrat.

kvadadegmet, D.M.2
= Quadratdekameter.

kvadadimmet, d.M.- = Quadratdezimeter.
kvadaliöl = Quadratmeile.

kvadamet, M,2 = Quadratmeter.
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kvadamilmet, K.M.2
= Quadratkilometer.

kvadamimmet, = Quadratmillimeter.
kvadaninad Quadratinhalt.

kvadazimmef, c.M.2 = Quadratzentimeter.
kvadaradig = Quadratwurzel.

kvadarud = Quadratrute.

kvadatummet, H.M,2 = Quadrathektometer.
kvadik = quadratisch.
kvado = ins Geviert.

kvadün, lov. = quadrieren.
kvait! papüra = Buch Papier.
kvat = Quaste, Troddel.
kvafad Borte, kvatads = Posamentierarbeit,

Posamentwaren.

kvatadasim Posament, Borte.
kvatadel = Posamentier.
kvated = Franse.

kvan = Auslöschung, Löschung, Unterdrückung,
Dampfung.

kvanan = Auslöscher (p.).

kvaned = das Auswischen.

kvanedön, lov. = verwischen, auswischen, aus-

fegen.
kvanian = Auslöscher (d.).
kvanik = gelöscht, ausgelöscht, gedampft.
kvanikön, nel. = erlöschen (vom Feuer, Licht).
kvanön, lov. löschen, auslöschen, ausmachen,

ausputzen (Licht), austun, dampfen.
kvar = Eichel.

kvarabim = Eichbaum, Eiche.

kvarabimafot = Eichwald.
kvarabimik = eichen.

kvarep = Eichbaum, Eiche.

kvarepafot = Eichwald.

kvazal, k. Gvatemanik = Quetzal.

kvazalazim, k. Gvatemanik = Centavos.
kveator = Aquator, Gleicher.

kveaforazon = Aquatorialzone.
kveatorik = aquatorial.
kvetsyuvans = Kitschuwa, Inkaperuaner, Quet-

schua (Indianerstamra).
kvck = die Lehre der Quaker.
kvekan = Quaker.
kvil = Adler, Aar.

kvilalog = Adlerauge.
kvilanast = Adlernest, Adlerhorst.
kvilanud = Adlernase.

kvisin Kocherei, das Kochen (das Zubereiten
von Speisen).

kvisinabik = kochbar, zubereitbar.

kvisinabuk = Kochbuch.

kvisinafön = Küchenofen, Kochofen, Kochherd.
kvisinan = Koch.

kvisinik = kulinarisch.

kvisinön, lov. = kochen.

kvisinöp = Küche.
kvit = Quitte.

kvitabim = Quittenbaum.

kvitasümxk = quittenartig.

kvitep = Quittenbaum.

K.

Kabovarduans = Kapverdische-Inseln.
KaJaharan = Kalahari.

Kaldeyan = Chaldaa.
Kaledan = Kaledonien, Nulas = Neukale-

donien.

Kaledanan = Kaledonier.
Kalcdanik = kaledonisch.

Kalifornan = Kalifornien.

Kambocan = Kambodscha.

Kamerunan = Kamerun.

Kamtjakan = Kamtschatka.

Kanaan = Kanaan, heiliges Land, Palastina.
Kanaanan = Kanaaniter.
Kanaanik = palastinisch.
Kanadan = Canada.

Kanadyuans = Kanarische-Inseln.

Kanbaran (Cifazifazilak Tatafeda Stralopik) =

Bundeshauptstadtgebiet des Australischen-
Staatenbundes.

Karolinuans = Karolinen.

.Kassiópeia’ [kasiopaïa] = Kassiopeia.

Kastiliyan = Kastilien, Nulas = Neukasti-
lien.

Katalonan = Katalonien.

Katalonanan = Katalonier,
Katalonanik = katalonisch.
Kataran = Katar.

Kaukasan = Kaukasus.

Kaukasanik = kaukasisch.

Karntan = Karaten.

Kenyan = Kenialand.

.Këphcüs’ [kafóis] 1. mit. = Kepheus 2. elad

—, st. = Kepheus.
Kilat = Dreiheit, Dreieinigkeit.
Kilatik = dreieinig.
Kiujuvean = Kiuschiu.

Kolumban = Kolumbien.

Kolumbanan Kolumbier.
Kolumbanik Kolumbisch.

Kongoan = Kongo, Congo (Gebiet), Belgas
nik = Belgisch-Kongo.

Korsikean = Korsika.
Kostarikan = Kostarika.

Kotsyintsyinan = Kotschinschina.
Kovatan = Koweit.

Kristus = Christus, cil: = Christkind,

Christuskind, jigam Kristusa = Braut Christi.
Kristusitaan = Antichrist.
Kristusifaik = antichristlich.

Kroasan = Kroatien.
Kroasanan = Kroatier.

Kroasanik = kroatisch.

Kubean = Cuba (Insel).
Kurlan = Kurland.
Kürasean = Curagao.
Kvantan = Kwantung.
Kvantjuvan = Kwang-tschou-wang.

veatorasFrikop: Fransanik = Französisch

Aquatorialafrika.
Kvinslan = Queensland.

1.

laabat = Alabaster.

laabatacan = Alabasterware.

laabataglat Alabasterglas, Milchglas, Reis-

glas.
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laabatik = alabastern.

laat, k. Latviyanik = Lat.

laatazim, k. Latviyanik = Santimu.

lab = das was man hat, das was etwas Hat,

labs c debs = Aktiva und Passiva.

laban = Inhaber, einer der (etwas) Hat.

labed = Besitzergreifung, Besitznahme.

labedön, lov. = in Besitz nehmen, von.. .
Be-

sitz ergreifen, von
...

Besitz nehmen.

labem = Aktivbestand, Besitzstand.

labgadans = Abchasen.

labial = Habsucht.

labialik = habsüchtig.
labik = in Besitz seiend.

labot, labots = Effekten (Sache), Besitzung.

labön, lov. = haben, fati = ergehen, labom

fati badik = es ergeht ihm slecht, tikali

fibik = schwach am Geiste sein, labol

(natalo) döfadis = du hast Fehler an dir,

maladi = leiden an einer Krankheit, labol

bligi, sludi, gitodi ad... = es steht bei dir

zu. .. ,
bim diameti piedas kil laböl = ein

Baum von drei Fusz im Durchmesser, koas

pafotni gretik laböl = grosz von Wuchs.

labun = Album.

labü, pr.: bim diamet piedas kil = ein Baum

von drei Fusz im Durchmesser, koapafom

gretik = grosz von Wuchs.

labülön, lov. = einnehmen.

lad = Herz.

ladafomik = herzförmig.
ladamalad = Herzleiden.

ladal = Gemüt.

ladalatakcd = Gemütsruhe.

ladalik = gemütlich, das Gemüt betreffend.

ladalo: Uo stadoUi —? = wie ist dir zu Mute?

ladalod Gemütsstimmung.
ladalöf = Gefühl, Mitgefühl, Empfindlichkeit,

Sentiraentalitat.

ladalöfamen = Gefühlsmensch,

ladalöfik = herzvoll, Jemütvoll, empflndsam.
ladet = Adresse.

ladetam = Adressierung.
Ladetan = Adressant.

ladetik = Adressen*, Adressen betreffend.

ladetön, lov. = adressieren.

ladik = dem Herzen gehorend, auf das Herz

bezüglich.

ladinan = Ladiner.

ladöf = Herzlichkeit.

ladöfik = herzlich.

ladöfo = von Herzen.

ladvarb = Adverbium, Umstandswort, Adverb.

ladvarbik = adverbialisch.

ladvarbön, lov. = in ein Adverbium verwan-

dein, zum Adverb machen.

ladyek = Adjektiv, Beiwort, Eigenschaftswort.
ladyekik = adjektivisch.
laed = Latte.

laedem = Galander, Lattengerüst, Spalier.
lael = Allee.

laetayans = Aëtas.
laf = Halfte, Halb, Halbe, Halber, largenta

= die Halfte von dem Silber.

lafab = Alphabet, Abc, vönadik = Alt-

alphabet.
lafababuk = Abebuch.

lafabik = alphabetisch.

lafabön, lov. = alphabetisch ordnen.

lafadilo = zur Halfte.

lafagod = Halbgott.
lafalainik = halbwollen.

lafamüatik = halbstumm.

lafanenpalan = Halbwaise.

lafanoboin = Halbedelstein.

lafaparmeabik = halbdurchlassig.
lafavated = Halbhydrat.
lafganistan = Afghane.
lafik = halb.

lafo = zur Halfte.

lafön, lov. = halbieren.

lafüd = Chroma, Intervall eines halben Tones.

lafüdemik = chromatisch.

lag = das Hangen.

lagaglok = Hangeuhr.

lagalök = Anlegeschlosz.

lagot = Gehange, Behang, Behange, lagots
glatik litcmakrona = glaserne Kronleuchter-

behange.

lagön, nel. = hangen.

lagun = Lagune.
lagust = Langouste.
lo<rl Roc( ,'jnrlinlroi'f Sfönntnlroif
laid = Bestandigkeit, Standigkeit.

laidabebüdülön, lov.: eki = einen maszregeln.
laidablam = Krittelei.

laidadeb = standige Schuld.
uuuducu Diaauiyc kjv-xiuivu.

laidalotan = Stamragast.

laidalotanef = Stammtisch (Personen).

laidareman = Kunde, Abnehmer.

laidal = Beharrlichkeit, Standhaftigkeit.

laidalam = Aufrechterhaltung.

laidalik = beharrlich, standhaft.

laidalön, nel. = beharren, standhalten, sich be-

haupten, verharren.

laidik = standig, immerwahrend, bestandig, an-

haltend.

laidiko = bestandig, immerdar, immerfort.

laidio = für immer.

laido = durchgehends, durchgangig.
laidön, nel. = bestandig sein.

laidul = Fortdauer, das Fortdauem.

laidulik = fortdauernd.

laiduliko = fortdauernd, immerfort, ineinem-

fort.

laidulön, nel. = fortdauern.

laidükön, lov. = belassen.

laidüp = Ewigkeit.
laidüpao = von je, von jeher.
laidüpik = ewig.

laidüpo = auf Ewig.

laidüpükam = Verewigung.

laidüpükön, lov. = verewigen.

laig = Lack.

laigam = Lackierung.
laigan = Lackierer.

laigel = Lackfabrikant.

laigön, lov. = lackieren.

lain = Wolle.
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lainagik = wollig, Wolle habend, Wolle tra-

gend.
lainahcrik wollhaarig.
lainasümik = wollig, wollahnlich, wollartig.

lained = Flanell.

lainedik = flanellen.

lainik = wollen, von Woll.

laipenön, lov. = fortschreiben, weiterschreiben.

laispikön, lov. = weitersprechen.
laivobön, nel. = weiterarbeiten, fortarbeiten.

lak der See.

lakasalm = Gangfisch.
lakmud = Lakmus.

lakobükön, lov. = aufsammeln.

laktin, Ac, .actinium’ = Aktinium.
lalanans = Alanen.

lalcgor = Allegorie.
lalegorik = allegorisch.
lalemanans = Alemanen.
lalcutans = Aleuten.

lalfenid = Alfenid.
lalfenidacan = Alfenidware.

lalgebrad Algebra, Buchstabenrechnung.

lalgebradan = Algebraist.
lalgebradik = algebraïsch.

lalgonkinans = Algonken (Indianerstamm).

laliad = Legierung, Alliage.
laliadam = Legierung, das Legieren.

laliadön, lov. = legieren.
lalkim = Alchimie.

lalkiman = Alchimist.

lalkohol = Alkohol.

lalkoholagal = Alkogel.

lalkoholasal = Alkosol.
lalkoholerik = alkoholhaltig.
lalkoholial = Alkoholismus.
lalkoholialan = Alkoholist.

lalkoholik = alkoholisch.

lalkoholim = Alkoholismus.

lalkov = Alkoven.

lalp =: Alp, Alpe.

lalpagaledan = Senn, Senner, Alpenhirt.
lalpajigaledan = Sennerin.

lalpalan = Alpenland.
lalpibelödan = Alpler.
lalpik = alpinisch.
lalumat = Aluminat.

lalumin, Al, .aluminium’ = Aluminium.

laluminabad ü lalumatazüd, AI(OH) 3
= Alu-

miniumhydroxyd.
laluminabronsöt r= Aluminiumbronze.

laluminacan = Aluminiumware.

laluminakarbid, AI4C3 = Aluminiumkarbid.

laluminaklodd, AlCls = Aluminiumchlorid.
laluminaloxid ü lalumatasïabot, A1203 = Alu-

miniumoxyd, Tonerde.

laluminasulfat, Ab (SO-i)a = Aluminiumsulfat.

laluminateiurid,AbTes = Aluminiumtellurid.

laluminik = aluminisch.

lam
- Klinge.

lamad = Lama (Tier).
lamidülnitratazüd, NH2NO2 = Nitramid.

lamidülzfid = Saüreamid.

Jamir = Admiralschaft. Admiralswürde.

lamiral = Admiral.
lamiralanaf = Admiralsschiffe.

lamirat = Admiralitat.

lamoniak = Ammoniak.

lamoniakakilyodlamoniak, N2J3H3 ü NH3NJ3 =

Jodstickstoff.
lamoniakerik = ammoniakalisch.

lamonium, H4N = Ammonium.

lamoniumabad,H4NOH = Ammoniumhydroxyd.
lamoniumaklorid, H4NCI = Chlorammonium,

Salmiak.

lamoniumanitrat, H4NNO3 = Aramoniumnitrit.

lamoniumanitrit,H4NNO2 = Aramoniumnitrit.

lamoniumasulfat, (HiNJaSOi = Ammonium-
sulfat.

lamoniumasulfid, (H4N)2S = Schwefelammo-

nium.

lampad = Lampe.
lampadil = Lampchen.
lampör = Kaiser.

lampöram Kaiserschaft, Kaisertum.

lampöran = Kaiserreich.

lampörik = kaiserlich.

lampörsreg = Kaiser-König.
lan = Seele.

lanad, k. Lindana Linglanik (= degmaldil bal

rupida) = Anna.

lanadeb = geistige Schuld,

lanagret = Geistesgrösze.
lanal = Geist (groszer Geist), God binon lanal

= Gott ist ein Geist.

lanamalad = Geisteskrankheit, Seelenkrankheit.

lanan = Geist.

lananefazal = Allerseelen (tag).

lananöp = das Jenseits.
lananöpalif = jenes Leben, Leben jenseits.

lananöpo = im Jenseits.
lanapluam = Geistesüberlegenheit.
lanapluamik = geistesüberlegen.
lanav = Psychologie, Seelenkunde.

lanavik = psychologisclf.
lanal Enthusiasmus, Begeisterung.
lanalan = Enthusiast.
lanalik = begeistert, mu = hoch begeistert.
lanalikön, nel. = begeistert werden,

lanalön, nel. = begeistert sein.

lanalükön, lov. = begeistern.
landerss les [la lansïè] Fr. = Lanciers.

landens, pi. = Anden.

langalans, pl. == die Angeln.
langolar, k. Vesüda-Frikopa Portuganik =

Angolar.
langolarazim, k. Vesüda-Frikopa Portuganik =

Centavos.

lanik = psychisch, seelisch.

lanikal = Seelsorge.
lanikalav = Pastoral, Pastoralwissenschaft.
lanim (tapladü stöfim) = Spiritualismus.
laniman = Spiritualist.
lanimik = spiritualistisch.
lanöf = das Unkörperliche, das Geistigsein,

Geistigkeit.
lanön, lov. = beseelen, mit Seele begaben.
lantanin. La, Janthanium' = Lanthan.
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lantar = Laterne.

lantiy = Linse.

lantiyabül = Linsenmus.

lantiyafomik = linsenförmig.

lanud = Erle, Erlenbaum.

lanudafot = Erlenwald.

lanudik = erlen, von der Erle.

laoad = Aloë.

laod = das Lautsein, Lautheit.

laodik = laut.

laopek (.alopecurus', [alópekürus,] lat.)

Fuchsschwanz (Pflanze).

laotrop = Allotropie.
lapak = Alpaka (ein peruvianisches Bergschaf).

lapakalain = Alpakawolle.
lapakayan = Alpakagara.
lapalatsyavans = Appalatchen (Indianer).
Idpmaiajavtma

•*
\

la pan = Lappe.

lapatsyavans = Apatschen (Indianer).

lapcl = Appell, Appellation. Berufung, Anru-

fung.
lapelacödal = Appellationsrat.

lapelacödalef = Appellationsgericht, Appella-

tionshof.

lapelagitat = Rekursrecht.

lapelan = Appellant, Anrufer.

lapelön, nel. = appellieren, ein höheres Gericht

anrufen.

lar, A. ü D.M.
2

= Ar.

laram = Alarm, Larm.

laramey = das Aramaisch.

laramön, lov. = alarmieren.

lard = Ausgedehntheit.i
1 r 1 .f

C
„ „

Lj.ld £«•/%<
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lardafel = offenes Feld, freies Feld.

lardik = ausgedehnt.

largent = Silber.

largentam = Versilberung.
largentastömem = Silbergeschirr, Silberzeug.

larorentavobot = Silberarbeit.
liuycllld VUUUL

uuutiuiuvii,.

largcntibcvoban = Silberarbeiter.

largentik = silbern.

largentin, Ag, .argentum’ = Silber.

larqcntinabad, AgOH Silberhydroxyd.
loiy ciuiiitiuouj

* 1
j /

largentinabromid,Agßr = Silberbromid.

largentinahüploxid, Ag-iO Silbersuboxyd.

largentinaklorat, AgClOs = Silberchlorat.

larqcntinaklorit, AgClCte Silberchlorit.
IcU yciiuuoiviuiii)

* l
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larqcntinaloxid, AgiO = Silberoxyd.■* J

largcntinanitrit, AgNOa = Silbernitrit.

largcntinaparloxid, AgO Silberperoxyd.

largentinasulfid, AgaS = Schwefelsilber.

largentismitan = Silberschmied.

largcntön, lov. versilbern.

largonin, A, ,argon’ Argon.

lang = Larche, Larchenbaum, Larchentanne.

larin = Kehlkopf.

lariy = das Arisch.

lariyan = Ariër.

larmeniyan = Armeniër.
IdlUlUUJ'tUl

j uiutinvi.

larscnatastabot, As2Os = Arsensaureanhydrid.

larsenatazüd, H3ASO4 Arsensaure.

larsenin, As, .arsenicum' = Arsen.

larscninahidrin, AsHs = Arsenwasserstoff.

larseninakilklorin, AsCls = Arsentrichlorid.

larsenitastabot, AS2O3 = Arsenigsaureanhydrid.
larscnitazüd, HaAsOa arsenige Saure.

larticr =
Artikel, Geschlechtswort.

Idilly xxlllixClt VJCoWllvwl

w**
*

larvat Larve, lontada = Engerling.

lasamiy = das Assami.

lasar = Eidechse.

lasbed = Asbest, Bergflachs.
lasbedacan = Asbestware.

lasbedafaib = Asbestfaser.
IdüUCUcUcUU

.1
.

lasbcdapapür = Asbestpapier.

lasbedavivot = Asbestgewebe.

lasbedik = asbestisch, von Bergflachs.

laseod (.alcedo xspida’, [alzèdo ispida,] lat.)

Eisvogel.
lasig = Assignation, Anweisung (Sache).

lasigam = Anweisung, das Assignieren,

lasigan -
Anweiser.

lasigigetan = Assignatarius.

lasigipelan = Assignat.

lasigön, lov. = assignieren, anweisen.

lasiv = Wollust.

lasivan Wollüstling, Lüstling.

lasivial = Geilheit, Lüsternheit.

lasivialik = geil, lüstern.

lasivialön, nel. geilen, lüstern sein.

lasivik = wollüstig.

lastin = Spannkraft, Elastizitat.

lastinagumad Gummi elastikum.

lastinik = spannkraftig, elastisch.

lastrolog = Astrologie.

lastrologan = Astrologe.

lasum = Aufnahme.
lasumabik = aufzunehmen.

lasumovik = aufnehmbar.

lasumön, lov. = aufnehmen, lomü ok zu

sich nehmen.

lasür = Lazurstein, Lapis lazuli.

lasürablöv Azur, Azurblau, das Hinunels-

blau.

lasürablövik = azurn, azuren, himmelsblau.

lasüriy = das Assyrisch.

lat = Spate.
latabaskiyans = Athabasken.

latafluk = Spatling (Frucht).
latafluküp = Spatherbst.
latan = Spatling (Kind).
latar = Altar.

latarasakram = Altarssakrament. (Abendmahl).
latik = spat.

latikön, nel. = sich verspaten.

latin (pük Romana timü, Marcus Tullius Cicero

a pük nolavanas, klu no löliko dientiföl tefü

Latanapük) = das Latein.

latinan =
Lateine (einer der Latein kermt).

latinik = lateinisch.

latinim = Latinismus.

latino = auf Lateinlsch.

latinön, lov. = latinisieren.

lato = spat.

latön, nel. = spat sein.
IdlUll, XICI.

latükam = Verspatung.

latükön, lov. = verspaten, verspatigen.

latviy = die lettische Sprache. das Lettisch.
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latviyan = Lett.

laud = Lerche.
lauk

-- Lauge.
laun = Alaun.
launik = von Alaun.
laut = Schriftstellerei, Abfassung.
laufan = Schriftsteller, Autor.
lautot = die Schrift oder ein Stück der Schrift

eines Autors.

lautotem = Chrestomathie, Blumenlese.

lautön, lov. = verfassen, abfassen, aufsetzen,

schreiben, lautom vödabuki = er arbeitet an

einem Wörterbuche,
lav = das Waschen, Waschung.
lavalauk = Waschlauge.
lavaleskel = Waschbecken.
lavamon = Waschqeld.luiuuiuu vv

aouiyciu.

lavanamesed = Wascherlohn.
lavar = Geiz, Filzigkeit, Filz, Knauserei, Fil-

zerei.

lavaran = Pfennigfuchser, Knauser, Knicker,
Geizhals, Filzer.

lavarik = geizig, knauserig, filzig.

lavarön, nel. = geizen, knausern, filzen.
yviivu,

AUUUJW
U,

lavastofadem = die Wasche (das zuwaschende

oder gewaschene Zeug).

lavat = Lava.

lavatik = Lavas.
lavatub = Waschfasz.
lavatüb = Waschzuber, Waschkubel.
lavavat = Spülicht, Spülig, brandinifiledöpa

= Branntweinspülicht.
lavavom = Waschfrau.

lavadaflab = Waschlappen, Scheuerlappen.
lavadöm = Schwabber.

lavadön, lov. = (den Boden) waschen, auf-

waschen.

laverans = Avaren.
lavo = in der Wasche, in die Wasche.

lavog = Advokatur, Anwaltstand.

lavogan =: Advokat, Anwalt.

lavogik = advokatisch, anwaltlich.

lavön, lov. = waschen, abwaschen.

lavöp = Waschhaus, Wascherei.

lavül = das Ausspülen.
lavülöm = Irrigator.

lavülön, lov. = ausspülen.

layet = Lade, Schublade.

layetatab = Kommode.

layut = Adjudantur.
layufan = Adjudant.
lazaret = Lazaret.

lazidazüd, HN3 = Stickstoffwasserstoffsaure.

laztckans
-

Azteken.

la, pr. 1. = an, seadön fön = am Ofen
sitzen 2. = bei, at = dabei, od =: bei

einander, kei
- -

wobei, binom, seadom,
blibom ob = er ist, er sitzt, er bleibt bei

mir, dom alik = Haus bei Haus 3. = um,

ai binom ob = er ist immer um mich 4.

zu, pokolös oni ol! = stecke es zu dir!

seitolöd moni ret! = lege das Geld zu dem

übrigen! 5. pluön ek demü süperods logotik
= einem an auszern Vorzügen übertreffen,

nepluön, pluön ek tefü, demü nols = einem

an Kenntnissen nachstehen, überlegen sein.

lab = Glück.
labik = glücklich, gesegnet.

labikön, nel. = glücklich werden.

lablin das Beibringen, Anbringung, Bei-

bringung.
lablinan = Anbringer, Beibringer.
lablinön, lov. = anbringen, beibringen.
labo = glücklicherweise.
labo: —! = glückauf!
labön, nel. Glück haben, glücklich sein.

labükön, lov. beglücken, glücklich machen.

lacer = Leichtsinn.
lacerik = leichtsinnig.
lad = Dame, Herrin, lady, Madam.
ladahat = Damenhut.
ladül = junge Dame, Fraulein.

juuyt j. i auicui.

lal
- Knollen.

lafabrasid = Rübenkohl, Kohlrabi.

lafaplan = Knollengewachs.
lafik = knollig, knollenartig.
lafulükam = Auffüllung, Anfüllung, Erganzung.
lafulükot = Anfüllung, Auffüllung, das Aufge-

füllte, Erganzung.

lafulükön, lov. = anfüllen, auffüllen, erganzen.

lag = das Hangen, das Aufhangen.
lagian = Gehange, das woran etwas hangt,

Gürtel (I. eli sabilagian = Sabelgehenk, Sa-

belkoppel!).

lagiv = Beifügung, Beigabe, Beigebung, Bei-

legung.

lagivot = Beigabe, Beischlusz (Sache), Zugabe,
Zulage, Zusatz, Zuschlag.

lagivön, lov. = beifügen, beigeben, beilegen,
beischlieszen.

lagot = etwas aufgehangtes (1. eli völalagot =

aufgehangter Wandschmuck!).

lagön, lov. = hangen, aufhangen, henken.
laikön, nel. = dazukommen.
lak = das Lecken.

lakön, lov. = lecken.

lakövön, lov. =: mit in ein Kuvert tun, mit in

ein Kuvert beifügen, palakövön, pelakövön
= beifolgen.

laktor = Lektorat.

laktoran = Lektor.

lamig = Beimischung.

lamigön, lov. = beimischen.

lampir, k. Honduranik = Lempira.
lampirazim, k. Honduranik = Cent.
lan = Land (in valem).
1" r r i r

lanagraf = Landgraf.
lanan = Eingeborner.
lanarovöp = Landenge, Isthmus, Erdenge.
lanad = Land (im Gegensatz zu der Stadt).
lanadadom; noubana = Edelhof, landliches

Wohnhaus eines Edelmanns.
lanadagalad = Feldwache, Feldwacht.

lanadagaladanef= Feldwache, Feldwacht (Per-
sonen).

lanadapoldan = Gendarm, Landjager, Flur-

schütz, Flurhüter, Flurwachter.
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lanadik = landlich, auf das Land bezüglich.
lanadio: tavön = aufs Land reisen.

lanado = auswarts.

lanadöf landliche Einfalt.

lanadöfik = landlich einfach.

laned = Land, Terrain, Gelande (einzelnes

Grundstück).

lanilabot = Landgut.
lanilabotal = Gutsbesitzer.

lanilabotan = Gutsarbeiter.

lanilabotavoban = Gutsarbeiter.

lanod = Landschaft.

lanodik = landschaftlich (auf den künstleri-

schen Eindruck der Natur einer Gegend be-

züglich).

lanumön, lov. = beizahlen.

laod = Beifügung.

laodaset = Adjektivsatz.
lapakön, lov. = beipacken.
mpanuu,iuv.

larn = das Lemen, Erlernung.

larnafag = Gelehrigkeit.
larnafagik = gelehrig.
larnafagön, nel.

= gelehrig sein.
IcUllcUctlJUU, 11C1. ytu-miy öviu.

iarnamod = Lehrgang.
larnan = Lehrling.

larnial = Lernbegierde.

lamialik = lernbegierig.
lamod = Aufgabe, Lektion.

larnov = Erlernbarkeit.

larnovik = erlernbar.

larnön, lov. = lemen.

larnöp = Ort wo man etwas lernt.

larnüp = Lernzeit.

laseatik = beiliegend.
laseato = inliegend.

laseatön, nel. = beiliegen.

laseidön, lov. = beisetzen.

laseifön, lov. = beilegen.

lasgiyans = Lesghier.
laskioman = Eskimo.

laskiomik eskimoisch.

laskud, k. Portuganik = Escudo,

laskudazim, k. Portuganik = Centavos.

laslipan = Beischlafer.
msiipau

jL/tiov-iuuivi.

lat (plad latik in ked seimik, tapladü el: balid)

= die letzte Stelle.

laten = Messing.
latenacan, latenacans ü cans latenik = Messing-

ware, Gelbgieszersware.

lafenigif = Gelbgieszerei, das Gelbgieszen,

Gelbgusz.

latenigifaa = Gelbgieszer.
latenik = messingen.

latik letzte.

latikna = letztenmal, zum letzten mal.

latiknaik = letztmalig.
latiko = letztens, zuletzt.

latiküno = aufs auszerste.

latirön, lov. = herbeiziehen.

laükot = Beitrag.
laükön, lov. = hinzufügen, beifügen, beilegen.

lav, k. Rumanik = Leu.

lavazim, k. Rumanik = Bani.

laxprofasoran chemaliger Professor.

laxsifal = Altbürgermeister, ehemaliger Bür-

germeister.

layüm = Hinzufügung.
layümod = Apposition.
layümodik = appositionell.

layümot = Zusatz, Nachtrag.

layümön, lov. = beiordnen, beifügen, hinzufü-

gen.

layümü = als Zusatz zu.

lazib = Beigericht, Zuspeise.
jui.lu uciyciiv-iii,

lead = das Gehenlassen.

leadön, sek. = lassen (nicht hemmen), des

flumön, lov. = ablassen, degolön, lov. =

ablassen, dugolön, lov. = durchlassen,

föfiokömön, lov. = vorlassen, vorkommen

lassen, moön, lov. = weglassen, valön,

lov. (eki tefü bos) = freistellen, jino no

küpölo dunön eke bosi = einem etwas

durch die Finger sehen.

lear = Ölbaum, Olivenbaum.

learafluk = Olive, Ölbaumfrucht.

learaleül = Baumöl, Olivenöl.

learatuig = Ölzweig.
leaktron = Elektron,

lebadik = bitterböse.

lebaf = Kontrabasz.

lebeg = das Flehen, Anflehung.

lebegan = Anfleher, flehentlicher Bittsteller,

Flehender.

lebegik = flehentlich.

lebegön, lov. = flehen um, anflehen, - vemo

= beschwören (instandigst bitten, flehen).

lebeno = ganz wohl.

lebenomotedik = wohledelgeboren.
lebidad = Hauptrasse.
lebiedik = gallenbitter.
lebijop = Erzbischof.

lebijopan = Erzbistum.

lebijopik = erzbischöflich.

lebijopöp = Residenzstadt eines Erzbischofs,

Metropole (eines Erzbischofs).
lebinad = Quintessenz, Hauptbestandteil.

lebinadön, nel. = gipfeln (figürlich).
lebir = Doppelbier.

lebladön, nel. = blasen, wehen, vien lebladon

lofüdao = der Wind weht aus Osten.

leblam = Verweis, Vorwurf.

leblamön, lov.; cki = einem einen Rüffel

geben, einen Wischer geben, ein Aufgebot

machen, den Text lesen, den Leviten lesen,

den Kopf waschen, die Ohren waschen.

leblagik = kohlschwarz, rabenschwarz.

lebludam = Blutsturz.

lebluf = Feuerprobe.

leblünön, lov.: temunanis, penadis = Zeu-

gen, Stücke aufweisen.
~

leboned = Abonnement.

lebonedam = das Abonnieren.

lebonedan = Abonnent.

lebonedön, lov. = sich abonnieren auf.

leböb = Börse (Gebaude).

leböban = Börsianer, Börsenbesucher.

lebötan = Oberkellner.

lebötid = Zechgelag, Trinkgelage, Bachanal
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lebrafö: —! = bravissimo!
lebran = Spreu.
lebrekod = Bresche.
lebrid = Groszkultur.

lebrxdaplan = Kulturpflanze, Kulturgewachs.
lebridasit = Kultursystem.
lebug = Golf, Meerbuzen.

lebuk = Werk (Buch).

lebumön, lov. = ausbauen.

lebuon = Spund, Spundzapfen.
lebuonahog = Spund, Spundloch.
lebuonön, lov. = spünden, verschlieszen.

lebiia = ehe und bevor.

lebüd = Kornmando.

lebüdal = Armeebefehlshaber.
lebüdan = Komraandant.

lebüdön, lov. = kommandieren, befehligen.
lebür = Kanzlei.

lebüral = Kanzier.
lebüran = Kanzlist, Kanzleibeamter.
lecad = Durchlaucht, Durchlauchtiqkeit.
lecadal = Durchlaucht (als Titel fürstlicher

Personen), 01, o lecadal! üd or, o lecadal! =

Ew. Durchlaucht.

Icced = Ermessen, Gutachten,

lecedön, lov. = betrachten, ansehen (für), hal-

ten (für), lecedob omi simulani, stupiki =

ich halte ihn für einen Heuchler, für dumm.

Iccein = Bekehrung.
lecemön, lov.: eki = einen bekehren.
lecek = Volière, Zwinger, Stall'.

lecem = Saai.

leccn = Bekehrung.
lecenön, nel. = sich bekehren.
ledf = Obervorstand, Oberchef, überhaupt.
ledfam = Oberleitung.
lecop = Haue, teltuitik = Karst.
lecüd = Axt.
lecüdel Axtemacher.

led = Spitze (an kleidern).
ledaut = Prinzessin.

ledeadik = maustot, mausetot.

ledesir = Sehnsucht, Gelüste.

ledesirik = sehnlich, sehnsüchtig, sehnsuchts-
voll, gierig, gelüstig.

ledesirön, lov. = sich sehnen, ersehnen nach,

gelüsten.
ledigid = Hochschatzung.

ledigik = hochgeschatzt.
ledilek = Oberdirektion, Oberverwaltung,

Hauptdirektion.
ledin = Hauptsache, binos ledin = darauf

kommt es an.

ledinad = Groszverhaltnis, Hauptverhaltnis.
ledinik = hauptsachlich, kardinal.

ledinit = Rang höheren Geistlicher.
ledinital = Hochwürden (als Titel), 01, o —!

üd or, o—! = Ew, Hochwürden.

ledinifan r= Hochehrwürden (als Titel), 01, o

—! üd or, o—! = Euer (Ew.) Hochehrwür-

den.

ledinitik = hochwürdig.
ledino = in der Hauptsache.
ledisein = Endzweck.

ledisparot = Suspension.
ledit = Abschied.

leditaglid = Abschiedsgrusz, das Lebewohl.
ledito = zum Abschied.

leditön, nel. = Abschied nehmen.

lediv = Hort, groszer Schatz.

ledivod = Anhanglichkeit (Treue).

ledivodik = zugetan, treu, anhanglich.

ledolik = bitterïich.
ledom = Palast.
ledöf = Hauptgebrechen, Hauptdefekt.

ledred = Grausen.
ledredod = Graszlichkeit.
ledredodik = grausenerregend, grausig.

ö O-

'
ledun = Ausführung, Vollendung, Erledigung,

Ausstattung, Vollziehung, Erfüllung, Ausfer-
tigung, desinodas = die Ausführung von

Unternehmungen.
ledunan = Ausführer, Vollender, Vollzieher.

ledunön, lov. = ausführen, ausrichten, erfüllen,

vollziehen, vollbringen, vollenden, volstandig
zu Ende bringen, fertig bekommen mit, fertig
werden, komiti = einen Auftrag erledi-

gen, bosi = zu Ende bringen, mit etwas

zu Ende kommen.
Icdut = das Gehörigsein, Eigentum, das Eigen-

tumsein.

ledutik = gehorig, eigentümlich, als Eigentum
gehorend.

leduükön, nel. = anheimfallen, zuteil werden,

ledutot = Eigentum.

ledutön, nel. (lü) = gehören, angehören, Eigen-
tum sein.

ledüfik = steinhart.

ledük = Groszherzog.
ledükik = groszherzoglich.
leefad = Elefant.
lef = Hefe.

lefad = (in valem) Tau, Seil, Schnur, - huko=

paskaröma = Angelschnur.

lefanot = Beute, Kriegsbeute.

lefanön, lov. = Beute machen, erbeuten.

lefat = Groszvater.

lefatül = Groszpapa.
lefak = Leidenschaft.

lefakal = Feuergeist, feuriger Geist.

lefakik = leidenschaftlich.

lefakikön, nel. = leidenschaftlich werden.
lefakön, nel. = leidenschaftlich sein.

lefanön, lov.: hati,... = den Hut,
.

schwingen.

lefenön, nel. = totmüde sein, erschöpft sein.

lefided = Bankett.

lefil = Feuersbrunst.

lefilahuk = Feuerhaken.
lefilalaram = Feuerlarm, dobik = blinder

Feuerlarm.

lefilamön
-

Brandmauer.

lefilapold = Feuerwehr.

lefilapoldan = Feuerwehrmann.
lefilaskut = Feuerspritze, tuin lefilaskuta =

Schlauch einer Feuerspritze, Schlange einer

Feuerspritze.

lefilasur = Feuerversicherung.
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lefilö: ! = Feuer ! Feuerjo !

lefilön, nel. = brennen, dom lefilon das Haus

brennt.

lefilükan = Brandstifter.

lefilükön, lov. = brandstiften, Feuer anlegen.

lellen = Busenfreund, Hauptfreund, Duzbruder.

leflit = hoher Aufschwung, Aufflug.

Icflital = Schwung (aut geistigem Gebiet), Auf-

schwung.
leflumed = Strom, ein groszer Flusz.

lefog = Wolke.

lefogik = wolkig, bewolkt.

lefogikön, nel. = sich bewolken.

lefogön, nel. = bewolkt sein.

lefok = Vorlegegabel.
lefom = Hauptform.

lefred = Heiterkeit, Fröhlichkeit, Lustigkeit.

lefredan = lustiger Bruder, fideles Haus, fidele

Haut.

lefredik = fröhlich, heiter, lustig, fidel.

lefrediko = lustigerweise.

Icfrcdön, nel. = heiter sein.

lefredükam = Aufheiterung.

lefredükan = Aufheiterer.

Icfredükön, lov. = heitern, aufheitern.

lefurun = Karbonkel, Karfunkel, Brandschwar.
1

1 j* X

leg = Echtheil, Achtheit.

legad = Park.

legadil = Lustwaldchen.

legag = Widerwartigkeit, Widrigkeit.

legagik = widerwartig, widerlich.

leganct = Generalagentur, Hauptagentur.
leganetan = Generalagent, Hauptagent.

legard = Leibgarde.
legat = Legation, Gesandtschaft.

legatan = Gesandter.

legatanef = Gesandtschaft (Personen).
leget = Empfangnis.

legik = echt, acht.

legion = Legion.
legionan = Legionar., .

o t
C„1 1,

legiv = Schenkung, das Schenken.

legivan = Schenker.

legivot = Geschenk, Schenktmg, das Ge-

scheukte.

legivön, lov. = schenken.

leglif = Gram.

leglifik = gramlich, gramerfüllt.

leglifön, nel. = gramerfüllt sein, sich gramen.

leglifükön, lov. = gramen.

legluf = Fausthandschuh.

leglüg = Dom, Domkirche, Münster, Kathe-

drale.

leglügat = Domherrschaft.

leglügatacam = Kapitel.

leglügatan = Domherr.

1
1 I

legodö: —l = groszer Gott!

legruf = Gosse, Rinnstein, Rinne, Dachrinne.

legrufafomik = rinnenförmig.

legrufül = Kannelüre.

legrufülön, lov. = kannelieren.

legud = Tauglichkeit (Güte), Gediegenheit,
legudik = tauglich, solide, gediegen.

legudükön, lov. = tauglicli machen.

legur = Canon,

lehat = Helm.

lehitik = kochend heisz, glübend heisz.

leig = Gleichheit, Gleiche.

leigacedik = gleicher Ansicht.

leiqafom
= Gleichförmigkeit, Uniformitat.

iciyaium "

leigafomik = gleichförmig.

leigafomön, lov. = gleichförmig machen.
ICiyCUUUIUU,

iWV.
JJ

leigalienik = gleichseitig.

leigalonöfik = gleichgültig (gleichwertig).

leigamagod Ebenbild, ncn sonderglei-

chen.

leigamagodik = ebcnbildlich.

leigamalül = Gleichheitszeichen.

Iciganemödik = ebensowenig.

leigasotik = gleichartig.

leigastepö: —! = schrittgehalten!
leiqatigik = gleichschenkelig.
luyouym a-

leigaton = Gleichlaut, Glcichklang.

leigavet = Gleichgewicht, bolitik politi-
sches Gleichgewicht.

Icigavcto = im Gleichgewicht.

leigavetön, lov. = im Gleichgewicht stehen, bal

dinas at leigavetön votiki = das eine halt

das andere in Gleichgewicht, das eine halt

dem andern das Gleichgewicht, rezipiko

= einander im Gleichgewicht halten.

leigavctükön, lov. = ins Gleichgewicht bringen.

leigavöladik = gleichwertig.

leigad = Gleichstellung.

leigadön, lov. = gleichstellen.

leigat = Aquivalenz, Gleichwertigkeit.

leiqatik = aquivalent, gleichwertig.
ICiyolUV aijmvuii-ui,, tj —>j

leigatod = Aquivalent, Gleichwert.

leiged = Uniform (Kleidung), klotön in ü

leigedaklotön = uniformieren, in Uniform

kleiden.

Idgedaklotön, lov. = klotön in leiged.

leigik = gleich.

Icigiko = ebensoviel, gleich viel.

leigo = desgleichen, ebenfalls, ebenso, gleich-

falls.

leigoas ebenso wie, gleichwie.

leigod = Vergleich, Vergleichung, gramatafos

mam Icigoda = Steigerung, Gradation, gras

matafomön leigodi = steigern, die Steige-

rungsstufen bilden.

leigodovik = vergleichbar, vergleichlich.

leigodön, lov.: bosi ud cki la etwas oder

einen vergleichen mit.

leigodü 1. = im Vergleich mit, im Vergleich

zu, in Vergleichung mit, ol = im Vergleich

zu dir 2. gegen, blod oka binom gian

= gegen
seinen Bruder ist er ein Riese 3.

pluön ck deraü süperods logotik = einem

an auszern Vorzügen übertreffen, pluön, nes

pluön ek tcfii, demü nols = einem an

Kenntnissen überlegen sein, nachstehen.

Icigot = Gleichung (mat.).

leigöf = Gleichmaszigkeit, Ebenmaszigkeit.

Icigöfaladal = Gleichmütigkeit.

leigöfaladalik = gleichmütig, phlegmatisch.
leigöfik = gleichmaszig, ebenmaszig.

leigön, nel. = gleichen, gleich sein.
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leigul =: das Assimiliertsein.

Icigulik = assimiliert.

leigulön, nel. = assimiliert sein.

leigükam = Ausgleichung.
leigükön, lov. = ausgleichen.
leigüp = Gleichzeitigkeit.

leigüpik = gleichzeitig.

leigüpo = gleichzeitig, gleichzeitigerweise, zu-

gleich, ineinem, zu gleicher Zeit.
Icit = Leichte, Leichtheit.
leitik = leicht (von Gewicht).

IWV.UI \ VWU VJCWIUJL^,

leitikumön, nel. abnehmen an Gewicht.Utl.
auucmucu CUI uewiuu.

leitükön, lov. = erleichtern.

lejapan = Erzschelm.

lejast = Gestikulation.

lejastön, nel. = gestikulieren.
lejedön, lov. = schleudern.

lejeikik = entsetzlich.

lejek = Entsetzen, Graus.

lejekön, nel. = sich entsetzen.

lejönik = bildschön, malerisch.

lejuit = Wonne, Hochgenusz.

lejuitik = wonnesam, wonnig.

lekalabuk = Hauptbuch.
lekan = Kunst, lekans jönik = schone Künste.

lekanadabüköp = Kunstverlag.

lekanakadam =r Kunstakademie, Künstleran-

stalt, Kunstinstitut.

lekanan = Künstler, Artist.

lekananiver = Kunstakademie, Kunstschule.ivmuiuuivvl
IvuUoluxvdUClUlCf I\UUoloUlUlC>

lekanapanan = Kunstmaler.

lekanal = Kunstsinn.

lekanik = künstlerisch, artistisch.

lekanot = Kunstgegenstand, Kunstwerk.
lekanotamused Kunsthalle, Kunstanstalt.

lekat, k. Lalbananik = Leka.

lekafazim, k. Lalbananik = Quindar.
lekazet = Hauptton.
lekad = Hauptkasse.jtivuu i

lekal = Kur, arztliche Behandlung, stabik

= Radikalkur, sümpatik = sympatheti-
sche Kur, sympathetische Behandlung.

lekaladom = Kurhaus.

lekalön, lov. = kurieren, behandeln.

lekalöp = Kurort.
lekev = Höhle, Grotte.
lekik = Hauptschlüssel.
leklar = Blitz.
leklarastral = Blitzstrahl.

leklaravifo = blitzschnell.

leklaridcdugian = Blitzableiter.

leklarön, nel. = blitzen.
leklin = Lauterkeit.

leklinik = lauter, ehrlich.

leklöb = Keule.

leklub = Liga.
lekluinaflab = Putztuch, Putzlappen.
lekluinan = Wichser.
lekluinavak = Wichse.

lekluinavakel = Wichsfabrikant.

lekluinön, lov. = putzen, wichsen.
lekod = Grundursache.

lekoef = Bekenntnis, Glaubensbekenntnis.

lekoefön, lov. = bekennen.

lekof = Ironie,
lekofik = ironisch,

lekomitazilak = Mandatgebiet.
lekoned = Roman.

lekonfidön, lov. = sich verlassen auf, rechnen

auf, zahlen auf, eki auf einen bauen,
sich auf einen verlassen.

lekotcn = Genügsamkeit.
lekotenik = genügsam.

JJ

—■

leköm = Advent.

leköp = Kelch.

lekred = Glauben (in religiösem Sinn).
lekredaleset = Dogma, Glaubenssatz, Glau-

bensartikel.

lekredan = Glaubiger, Glaubender.
lekrcdav = Kirchenlehre, Glaubenslehre.
lekredavitid = religiöser Unterricht.i

tuyiVOCI V-111LC1X IV.HI.

lekredavitidan = Kirchenlehrer, Religionslehrer.
lekredik = glaubig.
Ickredön, lov. = glauben (überzeugt sein).
lektin = Elektrizitat.

lektinaflum = elektrischer Strora.

lektinakaenan = électricien.

lektinakaenav = Elektrotechnik.
lektinakaenavan = Elektrotechniker.
lektinakiemav = Elektrochemie.
lektinam = Elektrisierung.
lektinamadn Elektrisiermaschine.
lektinatram = elektrische Bahn, die Elektrische,
lektinad = Elektrolyt,
lektinid = Elektrifizierung.

lekfinidön, lov. = elektrifizieren.
lektinik = elektrisch, flum = elektrischer

Strom.

lektinod = Elektrode.

lektinodilet = Elektrolyse.

lektinodiletik = elektrolvtisch.iirnuuuum-un
cicivuuiyuöUJ.

lektinön, lov. = elektrisieren.
lektoin = Bernstein.

lektoinacan = Bernsteinware.
lekultan = Erzpriester.
lekusen = Bettpolster.

lel = Lilie.

lelaodiko = lauthals, aus vollem Halse, aus

voller Kehle, überlaut.
lelasümik = lilienartig.

lelatar = Hochaltar, Hauptaltar, Fronaltar.
lelavietik = lilienweisz.
lelab = Glückseligkeit.
lelabik = glückselig.

lelabikön, nel. glückselig werden.

lelabön, nel. = glückselig sein.

lelabükön, lov. = glückselig machen.
lelad = Notre-Dame.

Iclegat = Ambassade.
lelegatan = Ambassadeur.
iu«.yavcui niuuaooaucui.

leliedö: —! = leider Gottes!
lelifikam = Auferstehung.

lelifikön, nel. = auferstehen.

lelifükön, lov. = auferwecken.
Iclilam = das Vernehmen, das Verstehen.
lelilamov = Vernehmlichkeit, Verstandlichkeit.
lelilamovik = vernehmbar, vernehmlich, ver-

standlich.
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lelilön, lov. = vernehmen, erfahren, benachrich-

tiqt werden, verstehen, zu Ohren kommen.
uyi weiucu, vcioitutu,

leliöt = Oberleutnantswürde.

leliötan = Oberleutnant.

leliv = das Freisein (ohne Zwang, ohne Ein-

schrankung oder Hemmendes), lelivi mödis

kum! = gröszere Freiheit!

Iclivalan = Freiland.

lelivamon = Freigeld.

lelivükam = Erlösung, Lossprechung, das Brei-

lessen, slafanas = Sklavenemanzipation.

lelivükön, lov. = erlösen, freilassen, losspre-

chen (einen Sklaven).

lelob = Prexs (hohes Lob, Ruhm).
iciuu incia

lelobab = Preiswürdigkeit.
lelobabik = preiswürdig, preislich.
leiOOaOlK pi ciowuiuiyi

lelobakanit = Lobgesang.
lelobal

= Bekenner (heiliger Bekenner).

lelobalef = Bekennerschaft.

lelobön, lov. = preisen, lobpreisen.
lelobül = Akklamation.

lelobülo = durch Akklamation.

lelobülön, lov. = akklamieren.

leloqam = Betrachtung.

lelogad = das Hervorstechen, das Vorstechen.
iciuyau

lelogadik = hervorstechend.

lelogadön, nel. = vorstechen (nel.), hervor-

stechen, hervortreten.

lelogadükam = Hervorhebung.

lelogadükön, lov. = hervorheben.

lelogovik = zur Besichtigung.

lelogovön, nel. = zur Besichtigung ausliegen.

lelogön, lov. = betrachten, besichtigen.

lelon = Hauptgesetz.

lelödad = Kantonierung.

lelödadön, lov. = kantonieren.
Uiuuauuu,

v
.

i

lelödadöp = Kantonnement.

lelöf = die Liebe, die Minne, das Lieben, die

Herzigkeit.

lelöfan = Liebhaber.

lelöfab = Geliebter.

lclö£ad = Verliebtheit.

lelöfadik = verliebt, vernarrt, verschossen.

lelöfadikön, nel. (dö) = sich verlieben (in),

sich vernarren (in).
lelöfadön, nel. (dö) = verliebt sein (in), ver-

narrt sein (in).

lelöfik = lieb, geliebt, herzig.

lelöfön, lov. = lieben, minnen.

lelöfül = Gekose.

lelöfülön, lov. = kosen mit, sich herzen mit.

lelölo = im groszen ganzen.

lem = das Gelahmtsein, Lahmung.

lemaledit = Bannfluch, Anathem.

lemaleditön, lov. = anathemisieren, verfluchen.

lemasad = Hochamt.

lemek = Erschaffung, das Zustandebringen, das

Schaffen, Ausfertigung.

lemekön, lov. = schaffen, erschaffen, fertigen,

fertig bringen.
xcx Liy uxiuy^u.

lemem = Andenken (das Denken).

lememot = Andenken (Sache).

lemcmön, lov. = daran denken, cki = an

einen denken.

lemesed = Einkommen, Gehalt.

lemiel = Honigseim.
lemik = gelahmt.
Icmikön, nel. = lahm werden, gelahmt werden,

erlahmen.

lemilit = Hauptarmee, Hauptstarke.

lemios flapön eki = einen zum Krüppel

schlagen.
Icmot

---
Groszmutter.

lemotül = Groszmama.

lemöd = Unmasse, Unmenge, Unzahl.

lemödik = unmaszig, unzahlig.

lemökön, lov. = vollbereiten, ganz fertig

machen.

lemön, nel. = gelahmt sein.

lemu, ladv. = auszerst.

lemuam = Auszerstes.

lemud Maul.

lemudil = Maulchen.

lemufön, nel. = sich schütteln.

lemufükön, lov. = schütteln.

lemüf = Lokomotive.

lemükam = Erlahmung, Lahmlegung.

lemükön, lov. = lahmen, lahmlegen.

lemürön, nel. = platschen (Wasser).
len, pr. 1. == an, at daran, od = an

einander, bal votik = an einander, stutön

völ = sich an die Wand lehnen, stanön,

dalilön völ = an der Wand stehen, hor-

chen, lagön bosi völ = etwas an die

Wand hangen, nafadön klif an einem

Felsen scheitern, seidön eke neifi gug oma

einem das Messer an die Kehle seizen,

,Köln' topon ,Rhcin* Köln liegt am

Rhein, dom labon miedi oka zifamön =

das Hans grenszt, stöszt an die Stadtmauer,

seadön tab = am Tlsch sitzen, dugön

nam cili ein Kind an der Hand führen,

vobom vödabuk -
er arbeitet an einem

Wörterbuche 2.
- -

bei, glcipön eki kolet,

herem = einen beira Kragen, beim Schopf

fassen, seadön tab bei Tische sitzen,

dugön eki nam = einen bei der Hand

führen, dom alik = Hans bei Hans 3.

dom alik = von Hans zu Hans.

lenaud= Greuel (die Erapfindung des Grauens),

das Grausen.

lenaudod = Graus, Grausen, das Grauen

(Grauen Erregendes).

lenaudodik = grauenhaft, grausenhaft.

lenaudön, lov. = grauen, grausen vor.

lenad = Adsorption.
lenadastöfcd = Adsorbens.

lenadön, lov. = adsorbieren.

lenam = Hauptkraft.
lenbum = Anbau, das Anbauen, das Hinzu-

bauen.

lenbumön, lov. = anbauen, daranbauen.

leneföro = nimmer, nimmermehr, go
= nie

und nimmermehr.

leneif = Vorlegemesser.

lenemödik = blutwenig.

lenemu = allermindestens.
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lenfimükön, lov. = anmachen (an etwas be-

festigen).

lenflap = Anschlag.
lenflapön, nov.: kloki = anschlagen an

Glocke.

lenglcipön: eki mekado = Hand an einen

legen.
lenhukam = das Anhangen, das Anhaken.

lenhukön, lov. (bosi len) = (etwas) anhaken,
anhangen.

lenkedül = das Anreihen.

lenkedülön, lov.
-

- anreihen.

lenkleib = das Ankleben.

lenkleibazöt = Anschlagzettel.

lenkleibön, lov. = ankleben.

lenlag = das Anhangen, das Anhangen.

lenlagot = Anhang, Anhangsel.
lenlagön, nel. = anhangen, anhangen (nel.) (an

etwas befestigt hangen).

lenlag = Anhangung, das Anhangen.
lenlagot = Anhangsel.

lenlagön, lov. = anhangen (lov.).
lennagön, lov. = annahen.

lennokön, lov. = anklopfen, anpochen.
leno = durchausnicht, ganz und garnicht, gar-

nicht, keineswegs, keinesfalls, mit nichten.
lenof = Krankung.

lenofik = krankend.

lenofön, lov. = kranken.
lenoid = Larm, Getose, Getöse.

lenoidan = Larmer, Larmmacher.
lenoidik = larmerisch, larmend, larmvoll.

lenoidön, nel. = larmen.
lenom = Hauptreqel.ivuv/ui

iiauj^ucyu.

lenonik = gar
keiner.

lenos = gar nichts.

lenöi —! = nein, durchausnicht! mit nichten!

lenön, nel. = an sein (von Kleidern).
lenpedön, lov. = andrücken.

lenseatön, nel. = anliegen.
lenseidot = Ansatz, Angesetztes.
lenscit = Anlegung.

lenseitön, lov. = anlegen.

lensmitön, lov. = anschmieden.

lentanön, lov. = anbinden.

lenfrikön, lov. = anstricken.

lentül = Linse.
lenulik = nagelneu.
lenum = Hauptzahl.
lenfidik = fadennackt, fasennackt.

lenükön, lov.; klotis = Kleider antun, an-

ziehen, jevode logakapütülis = das Pferd

blenden.

lenyüm = Anfügung, Hinzufügung.
lenyümön, lov. = anfügen, hinzufügen.
leod = Ordnung (geordneter, ordentlicher Zu-

stand).
leodial = Ordnungsliebe, Ordnungssinn.
leodiaiik = ordnungsliebend.
leodik = ordentlich, in Ordnung.
leodikön, nel. = in Ordnung kommen.

leodopladön,lov. = einraumen.

leodön, nel. = in Ordnung sein.

leodükam = Ordnung, das Ordnen, das Auf-

raumen, Anordnung.

leodükan = Ordner, Aufraumer, Anordner.

leodükön, lov. = in Ordnung stellen, in Ordnung
bringen, ordnen, aufraumen, anordnen.

Icog = Echo, Widerhall.

Icogön, lov. = echoen.

leon = Löwe, Leu.
leonik = löwenhaft.

leonül = junger Löwe.

leopar = Leopard.

lep = Affe.

lepal, lepals = Groszeltern.

lepatöf = Haupteigenschaft.
lepad = Abtei, Würde, Amt eines Abtes.

lepadan = Abt.

lepadanöp = Abtei, Abtswohnung.
lepadan = Abtei (Gebiet).

lepadanik = abteilich.

lepadik = abtlich.

lepenad,lepenads = Akte, Akten.

lepensit = Quast, gröberer Pinsel.

lepid = Reue, Gewissensbisse, Bereuung.

lepidik = reuig.

lepidön, lov. = bereuen, Gewissensbisse haben,
Reue empfinden.

lepik = affisch.

lepil = Affchen, Afflein.

lepin = Talg (hartes Fett).
lepinasümik = talgicht, talgartig.
lepinik = talgig.

ieplekam Anbetung.

Icplckan = Anbeter.

leplekön, lov. = anbeten.

leplitial = Koketterie, Gefallsucht.

leplitialik = kokett, gefallsüchtig.

leplitialön,nel. = kokettieren.
leplüd = das Wohlgefallen.

leplüdik = eingenommen für.

leplüdön, lov. = eingenommen sein.

leplüt = Galanterie, feine Manieren, Höflich-
keit.

leplütik = galant.

leposcil = Ürenkel.
leposdaut = Urenkelin.

lepossen = Urenkel.

lepöfik = blutarm (sehr arm).

Icpön = Züchtigung.

lepönaböp = Zuchthaus.

lepönön, lov. = züchtigen.
lepriman = Abecedarius, Abeceling, Abece-

schiller, Abeceschütz.

leprinsip = Hauptgrundsatz.
leprom = Angelobung, Gelübde.

lepromön, lov. = angeloben, geloben, verhei-

szen.

lepromüt klanad = unter dem Siegel der

Verschwiegenheit.

lepul = junger Mensch.

lepük = Hauptsprache.
lerbin, Er, ,erbium’ = Erbium.
leredik = scharlachrot, blutrot, feuerrot.
leror = Gekreisch, Geilen.

lerorön, nel. = kreischen, geilend schreien.
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leroul = Hauptrolle.

leroulakiüdvögan = Heldentenor.

leröbön, lov. = scheuern.

i es’.
. landers’ [la lansiè] Fr. = Landers.
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lesag = Behauptung.
lesagön, lov. = behaupten.
icaayuu)
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lesak = Ballen.

lesakrif = Offertorium.

Icsakrifal = Oberopferpriester, Erzpriester.

lesark = Sarkophag, Steinsarg.

leseat = das Lagern, Lagerung.

leseafön, nel. = lagem.

Icscatöp = Lager, Lagerplatz, Lagerungsplatz,

milita ü militalcscatöp = Feldlager.

lesed = Mission, Sendung.

lesedab = Missionar, Missionar.

leseilön, nel. = totschweigen.

lescit = Lagerung, Auflagerung, Einlagerung,

Auflegung.
lescitik = gelagert.

leseitön, lov. = lagern machen, lagern (lov.).

leseitöp = Lagerraum, Lagerhaus.
lesel = Auktion, Versteigerung.
_ . tt • A A ncmi ror
leselan = Versteigerer, Auktionator, Ausrufer.

leselön, lov. = auktionieren, versteigern.

lesepül = Gruft.

leset = Satz, Lehrsatz, Dogma.

lesetim
-

Dogmatismus.

lesevad = Vertrautheit.

lesevadik = vertraut.

lescvadot = Hauptkennzeichen.
lescvadükön, lov. dcm.: okc bosi sich mit

etwas vertraut machen.

lesi: —! = gewisz! jawohl! ja gewisz! ja sicher!

ja wahrlich!

lesiam = Bestarkung, Versicherung.

lesifal = Oberbürgermeister.

lesin = Lasterhaftigkeit, Verruchtheit.

lesman = einer der einem Laster ergeben ist,

lasterhafter Mensch, schlechter Mensch.

lesinik = lasterhaft.
lesinod = Laster.
ICMUUU uoaiw.

lesinön, nel. dein Laster ergeben sein, Laster

üben.

lesiön, lov. = bestarken, versichern.

lesiör = Ritter.

lesiöram = Rittertum, das Rittersein.

lesiöral = Rittersinn, Ritterlichkeit.

lesiöralik = ritterlich.

lesiöref = Ritterschaft.

lesiörik = ritterhaft.

leskan = Empörung, Entrüstung, Unwille.

leskanik = empört, unwillig, entrüstet, in-

digniert.

leskanön, nel. = unwillig werden, sich entrüs-

ten.

leskanik = empörend.

leskanön, lov. = empören.

leskei = Becken.

leskil = Virtuositat.

leskilan = Virtuos.

leskop = Fernrohr.

lesmitan = Hammerschmied.

lesmitöp = Hammerwerk.

lesmufik = spiegelglatt.

lesnil = Bulle, Siegel einer Urkunde.

leso = gerade so.

lesoaf = das Lechzen.

lesoafön, lov. = lechen, lechzen.

leson = Prinz.

lespat = Ausflug, Exkursion.

lespun Vorlegelöffel.
lestab: mela, falida

-
Boden, Grund des

Meeres, des Tales.

lestad: krodamavega = Station des Kreuz-

weges.

lestal = Saule (Denkmal).n. 1
. n Tl • rj„l.

lestan = Standart, Barnier, Panier, Fahne.

lestanipolan = Fahnentrager.

lestedik = schnurgerade.
lestigadön, lov. = aufreizen, aufhetzen.
K.OUJJUWUU)
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lestilik = mauschenstill.

lestim = Verehrung.
lestimab = Verehrungswürdigkeit, Hochehr-

würdigkeit.
lestimabik = verehrungswürdig, hochehrwür-

dig, verehrenswürdig.

lestimik verehrt, hochgeehrt, hochverehrt.

lestimöl = verehrungsvoll.
ICbllUlUl vutmuiiyoYw».

Icstimön, lov. = verehren, in hohem Grade

ehren.

lestiyan = Este.

lestul = Kanzel.

lestunön, nel. = verstummt dastehen, aufs

höchste erstummt dastehen.

lestupik = erzdumm, strohdumm.

lestüm
-

Hochachtung.

lestümab Angesehenheit, Hochachtbarkeit.

lestiimabik = angesehen, hochachtbar.

lestümik = hochgeachtet.

lestümön, lov. = hochachten.

lesulön, lov. = seihen, durchseihen.

Icsüpcrod = Hauptvorzug,

lesüt = Chaussee.

lesvidik = honigsüsz, zuckersüsz.

let =
Zulassung, das Zulassen, Vorlassung.

iet uny,

uuü —
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letan, CsHg = Athan.

letatahid, CHsCHO = Acetaldehyd.

letatazüd ü vinigatazüd, CH3COÓH Essig-

saure.

letab = Zugelassener.
letalakt = Tiefsinn, Tiefsinnigkeit.

letalaktik = tiefsinnig.

letalen = Genie, Genialitat.

letalenan = genialer Mensch.

letalenik = genial.
letav = Entdeckungsreise.

letavan = Entdeckungsreisender.
letavön, nel. = erforschend reisen.

lefed = Groszhandel, Groszhandlung.
letedan = Groszhandler, Grossist.

letedön, nel.
= Groszhandel treiben.

leieuuu, uci.

letep = Orkan.

letepik = orkanartig.
. .. .
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leter ü tclletilkarbaner, C2HSOC2HS Ather,

Diathylather.
letererik = atherhaltig.

letetilen, C2H2 = Acetylen.
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letidan = Hauptlehrer.
letik = Hauptgedanke.
letikön, nel. (dö) = grübeln, sinnen, nachgrü-

beln, nachsinnen (über).

letilbromid ü balbromletan ü bromülletol,
QzHsßr = Athylbromid.

letilen, CH2CH2 ü C2H4 = Athylen.
letillalkohol = Athylalkohol.

letilnitraf, C2HSNO3 = Athylnitrat.
letilsulfid ü sulfoleter, = Athvlsulfid.I*

ouuuitiv.l, a;j ) /-VUiy IÖUIXIU.

letim: varba = die Hauptzeit, das Haupt-
tempus des Zeitwortes.

letimad = geschichtlicher Zeitabschnitt.

letir = Ruck.

letiro = ruckweise.

letirolivükön, lov. = losreiszen.

letirön,lov. = zerren, rücken, ruckweise ziehen.

letodik = herausfordernd.

letodön, lov. = auffordern, herausfordern,

trotzen, fordern, ausfordern.
letol ü letillalkohol, C2HSOH = Athylalkohol.

letöbidön, nel. = sich abmühen.

lefön, lov.: eki = einen zulassen, verlassen.
itiuu, l'-'V.. »-l\l CIUCII ilüdiöCU, VUIidoacll.

letrat = Hochverrat

letratan = Hochverrater.

letratön, lov. = Hochverrat begehen.

letuig = Ast.
letuvatam = Sündflut, Sintflut.

letüv: lana = Entdeckung eines Landes.
letüvan = Entdecker, Landentdecker.
letüvial = Sucht Lander zu entdecken.

letüvön, lov.: lanis = Lander entdecken.

leud = Lloyd.
leül = Öl, leferik = atherhaltiges Öl, sc

bueganöts ü buegaleül = Bucheckernöl se

raagids ü raagidaleül = Erdnuszöl.

leülaglod = Ölfirnisz.

leülaköl = Ölfarbe.

leülam r= Ölung.
leülamasakram = Ölung, Ölungssakrament.
leülel =. Ölfabrikant.

leülerik = ölig, ölhaltig.
leülöfik = ölig, ölicht, ölartig.
leülön, lov. = ölen, einölen.

lev, k. Bulgaranik = Lew.

levai = AU, Weltall, Universum.

levalaglöp = Weltkörper.
levalalan = Allgeistigkeit.
levalalanan = Allgeist, Weltgeist.
levalalanik = allgeistig.
levalav = Kosmologie, Weltkunde.

levalen = Hauptvalenz.
levalibepenam

=
Kosmoqraphie.

icvüuutjA-uaiu j. apinc.

levalireicj = Weltleitung, Weltregierung.
Icvazim, k. Bulgaranik = Stotinki.

levar = Romer.

levcg = Hauptweg.
levcm = auszerordentlich hoher Grad.

levemik = unermeszlich, enorm, maszlos, heftig,
auszerordentlich, immens.

levemo = unermeszlich, enorm, maszlos, auszer-

ordentlich, auszerst, aufs höchste, bestens,

dringendst, naudob osi = es ist mir in den

Tod zuwider.

levi: ! = auweh !

levienüdi kompada = Hauptstrich des Kom-

passes,

levikod
--

Triumph.

levikodan = Triomphator.

levikodik = triumphierend, siegesbewuszt.

levikodön, lov. = triumphieren.
levisir = Groszwesir, Groszvezier.
Icvisit = Visitation.
levisitan = Visitator,
levisitik = visitatorisch.

levisitön, lov. = visitieren.

levobad = Wunderwerk.

levok = Ladung, Vorladung, Aufruf, Auffor-
derung (in valem).

levokön, lov. = vorladen, aufrufen, auffordern.

levolut = Revolution, Umwalzung.
levolutan = Revolutionar, Umstürzler.
levolutiman = Umstürzler, Revolutionar (Par-

teigenosz).
levolutükam = Umwalzung.

levolutükön, lov. = revolutionieren, Revolution

machen.

levolutüp = Revolutionszeit.

levotikam = gründliche Anderung, Umschwung.
levofiko = ganz anders.

levüd = Aufruf.

levüdam = Aufrufung.
levüdan = Aufrufer.

levüdön, lov. = aufrufen.
leyal = Saulengang, Kolonnade.

leyan Pforte, Portal, Tor.
leyanan

= Pförtner.
icytuidu JTIUI iucr,

leyil = Ausweichung.
leyilik = ausweichend.

leyilön, lov. = ausweichen (um zu vermeiden).

leyunik = blutjung.
lezal = Feierlichkeit, Solennltat.

lezalamastan = Zeremonienmeister.

lezalik = feierlich, zeremoniell.

lezalizel = Feier, Solennitat.

Iczib = Tracht, Gang Speisen (die Gesamtheit

der auf einmal aufgetragenen Gerichte).
lezibiböt = Gang, Tracht (das Auftragen zu-

sammengehörender Gerichte).

lezif = Groszstadt.

lezifik = groszstadtisch.

lezil = Eifer.

lezilan = Eiferer.

lezilik = eifrig.
lezilo = aus Èifer, mit Eifer.

lezilön, nel. = eifern.

leziöb = Zelle (enger Wohnungsraum, ...).

lezun = Grimm, Groll.
lezunik ,= grimmig, wütend, argerlich.
Iczunön, nel. = grollen, grimmig sein.

'li? = (Fragewort).

Uan = Vers (Zeile eines Gedichtes), Verszeile.

Iranem = Strophe.

lianön, lov. versifizleren, in Verse seizen.

liaf, L. = Liter.

lib = Freiheit, das Freisein.

Übakrig = Freiheitskampf, Freiheitskrieg.
libatat = Freistaat.
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libavil = Freiwille, freier Will, Spontaneitat.
libavilacalan = Praktikant, Volontar.

libavilatidan = Lehramtspraktikant.

libavilik = freiwillig, spontan.

libik = frei.

libikön, nel. = frei werden.

Übocödet = Freisprechung.
libocödetön, lov. = freisprechen.
libö: —! = Freiheit!

libön, nel. = frei sein.

libü = frei von.

libükam = Befreiung.
libükamakrig = Befreiungskrieg.
libükan = Befreier.

libükön, lov. = befreien, frei machen, oki

mekado = ausbrechen.

lidn = Abstammung, Herkunft, Abkunft.

licinan = Abstammling, Abkommer, Abkömm-

ling, Abspröszling.
licinik = abstammend.

licinën, nel. = stammen, abstammen.

lid = Lied.

lidabuk = Liederbuch.

lidabukil = Gesangheft.

lidil = Liedchen.

lidül = Leier, (alte) Liedchen.

lied = Leid, Trübsal.

liedik = leid, leidempfindend.

liedö: —! = leider!

liedön, nel. = Leid empfinden, trübselig sein.

liedükön, lov.: eki = betrüben, einem Klim-

mer machen, einem ein Leid antun.

lieg = Reichtum.
‘“-9
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liegik = reich.

liegikön, nel. = reich werden.

liegöf = Reichhaltigkeit.

Uegöfik = reichhaltig.
liegön, nel. = reich sein.

liegükam = Bereicberung.
lieqükön, lov. = bereichern.

Hen = Linie.

lienaspaktrura = Linienspektrum.
lienad ü logodalienad = Gesichtszug.

lienadem = Gesichtstypus.

lienet = Verrücktheit, Wahnsinn, Gemüts-

krankheit.

lienetan = Irrsinniger, Wahnsinniger.

lienetanöp = Irrenhaus.

lienetik = verrückt, wahnsinnig.

lienetikön, nel. = wahnsinnig werden, lienetikoy

dub atos = es ist zum Rasendwerden.

lienetilik: binom boso = er ist nicht recht

bei sich.

lienetilön, nel.: lienetilom, lienetilom boso = er

ist nicht recht bei sich.

lienetön, nel. = wahnsinnig sein, lienetükos eki,

binos licnetüköl = es ist zum Rasendwerden.

licnetükön, lov. = wahnsinnig machen.

lienik = linear.

liet, k. Lietuvanik = Lit.

Uetazim, k. Lietuvanik = litauischer Cent.

lietuv = die litauische Sprache.
lictuvan =' Litauer.

liev = Hase.

lif = das Leben.

lifadul = Lebensdauer, mena = Menschen-

alter.

lifadulik = lebenslanglich, lebenslang.
lifadulo = auf lebenslang, lebenslanglich.

lifafag = Lebensfahigkeit.

lifafagik = lebensfahig.
lifajenotcm = Lebensgeschichte.
lifamal = Lebenszeichen.

lifan = Lebewesen.

lifatim = Lebzeiten, dü £ata oka = bei

Lebzeiten seines Vaters.

lifaycl = Lebensjahr, laböl lifayelis tcldeg =

mit zwanzig Jahren, labom lifayelis mödikum

ka foldegis = er ist über 40 Jahre alt, er ist

über die vierziger hinaus.

lifadön, lov. = durchbringen, zubringen, ver-

leben.

lifibepcnam = Biographie, Lebensbeschreibung.

lilibepenan = Biograph, Lebensbeschreiber.

lifik = lebend, lebendig, binön =? am Leben

sein.

lifikön, nel. = lebendig werden.

lifisur = Lebensversicherung.
lifovor = Abgelebtheit.
lifovorik = abgelebt.
lifovorikön, nel. = sich ableben (durchs Leben

schwach und hinfallig werden).
lifö ! ! = lebe hoch !

liföf = Lebhaftigkeit.
liföfik = lebhaftig.
liföfükön, lov. = beleben.

lifön, nel. = leben (nel.), binön liföl = am

Leben sein.

lift = Aufzug, Lift.

lifükön (lov.) = lebendig machen, beleben.

lifüp = Lebensdauer, Menschenalter.

ligen = Flechte (Pflanze).

ligorotans = Igorroten.
uyuiuuiua lywiiuivu,

ligum = Schote, Schotenfrucht, Hülse, Hülsen-

frucht.

ligumaplan = Leguminose.
likit = Liquidation.

likitön, lov. = liquidieren.
Ukör = Likör.

lil = Ohr.

lilalül (,bubo ignavus’, [bübó ignavus,] lat.)

Uhu.

lilam = das Horen.

lilamafag = Gehör, Vermogen des Horens.

lilamasien Gehör, Sinn des Horens.

lilamovik = hörbar, vernehmlich.

lilan =
Hörer, Anhörer.

lilanef = Hörerschaft, Auditorium.

lilam = Gehörwerkzeug, Gehörorgan.
lilid = Erhörung, Bewilligung.
lilidan = Erhörer.

lilidön, lov. = erhören, bewilligen,

liliflap = Maulschelle, Ohrfeige.
lilön, lov. = horen.

lim = Glied.

limam = das Gegliedertsein.
liman = Glied (p.), Mitglied.
liman am = Mitgliedschaft
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limanön, nel. =: Mitglied sein.**—- ”—
7 *■—-a**

-
“

limad = Schake, Schakel.

limadön, lov. = schakeln.

limidatelkalinasulfion,NH(SOsK)2 = imidosul-

fonsaures Kalium.

limik = gliederig, gegliedert.
limön, nel. = gegliedert sein, gliedrig sein.

limun Almosen.

limunal = Almosenier, Almosenpfleger.
limunan Almosengeber.
limunön, lov. (eki) = Almosen geben.
limur Maki, Fuchsaffe.

limükön, lov. = gliedern.

lin = Ring.
linafomik = ringförmig.
Haar = Goldfinger, Ringfinger.
lindif = Gleichgültigkeit, Indifferenz.

lindifik = gleichgültig, indifferent.

lindifön, nel. = gleichgültig sein, indifferent

sein.

lindin, In, ,iridium’ = Indium.

lindiyan = Indianer.

lindiyanik = indianisch.

lineg = Zunge, - pcbeseiföl = belegte Zunge.
linegön, nel. = züngeln.
lintelek = Ausrufwort, Interjektion.

lintelekamalül = Ausrufungszeichen.

linum = Lein, Linnen, ad bukitanadam =

Buchbinderleinen.

linumacan = Flachsware, Leinenware.

linumaleül = Leinöl.

linumaplan = Flachs, Leinpflanze.
linumastof = Leinwand, pevaköl = Wachs-

leinwand.

linumavivot = Flachsgewebe.

Unumayan = Flachsgarn, Leinengarn.

linumik = flachsern, leinen.

lio! —? = wie?

Uofagotik? = wieweit (entfernt)? wieferne?

liofütürik? = wieweit in der Zukunft?

liofütüro? = wieferne in der Zukunft?

liogretik? = wiegrosz?

liogretotik? = wiegrosz?

liokodo? = wieso?

liomafado? = inwiefern? inwieweit?

liomödotanaedik? = wievielfach?

liomödotanaediko? auf wievielfache Weise?

liomödotasotik? = wievielerlei?

Uomödotid ? = wievielte ? wievielste ?

liomödotidna? = die wievieltemal? wievielten-

mals? zum wievieltenmale?
liomödotik? = wieviel?

liomödotikna? = wievielmal? wieoft?

liomödotiknaik? = wievielmalig?
liomödofo? = um wieviel?

liosotik? = was für ein? welcherlei? welcher-

art?

liosuno? = wiebald?

lioveitofik? = wieweit? (Inhalt).

liöi —! = wie!

liöl = Meile.

liöt = Leutnantswürde.

liötan = Leutnant.

lip = Lippe.

lipanans = Lipan (Indianerstamm).
lipön, lov. = nippen.

lirad, k. Litaliyanik = Lira.

liradazim, k. Litaliyanik Centesimo.

lirey = das (keltische) Irisch.
mcy ucxö xiiain.

lireyan = Ire, Irlander.

lirid = Iris, Regenbogenhaut.

liridin, Ir, .iridium' = Iridium.

liroketans, pl. = Irokesen.

lised = Katalog, Liste, Register, Verzeichnis,

Matrikel, Rolle.

lisedön, lov. = katalogisieren, eine Liste auf-
stellen von.

lisip = Ellipse.

lisipik = elliptisch.

Usit = Bewerbung, Werbung.

lisitan = Bewerber.

lisitön, lov. sich bewerben
um, nachsuchen,

werben, cali = sich um eine Stelle be-

werben.

lislad das Altislandisch.

lisladan = Islander.

lismaelitans, pl. = Ismaeliten.

Ut = Licht.

litaen = Litanei.

litam = das Lichtsein, das Hellsein.

litaplafik = lichtscheu.

litastralön, nel. = scheinen.

litav = Optik, Lichtlehre.

litavik = optisch.
litcm = das Geleuchte, die Gesamtheit der zur

Erleuchtung dienenden Lichter.j—/i
u.uv.muuy

uu.iu.uutu x_/iv-n.

litemakron = Kronleuchter.

literat = Literatur.

literatav = Belletristik.

literatavan = Literat, Literator.

liferatavik = literarisch.

literatik = auf die Literatur bezüglich.

litiad = Steinkrankheit.

litik = licht, heil.

litikipian
= Leuchter.

UUlUpidU L/CUUKCI.

litikön, nel. = licht werden, heil werden.

litil = Lichtlein.

Utin, Li, .lithium’ = Lithium.

litinabad, LiOH = Lithiumhydroxyd.
J /

”•

litinakarbaf, LiiiCOs = Lithiumkarbonat.

litinaloxid, LisÖ = Lithiumoxyd.

lifön, nel. = licht sein, heil sein.

litur = Liturgie.

liturik = liturgisch.
litükam = Beleuchtung, Erleuchtung.
litükamaleül = Brennöl (als Leuchtstoff).
litükön, lov. = beleuchten, erleuchten, erhellen.

liun = Strich, Zug.
liunil = Strichelchen, Strichlein.

liunön, lov.: lieni, liuni, strip! = eine Linie,

ein Strich, ein Streifen ziehen, setzen.

liunül = Beistrich, Komma.

liv = das Lossein (getrennt, nicht fest), das

Freisein.

lival = (geistige) Unabhangigkeit, Selbstandig-
keit.

Hvalik = (geistig) unabhangig, selbstandig.

livat = Unabhangigkeit, Selbstandigkeit.
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livatik = unabhangig, selbstandig.
livik = los, getrennt, frei.

livikön, nel. = sich lösen.
livivans = Liven.
uviyaua L/ivcu.

livod = Urlaub.

livodan Urlauber.

livodo = auf Urlaub.

livodükön, lov. == beurlauben.

livovik = losbar.

livöfik = löslich, sich leicht lösend.

livön, nel. = los sein (nicht fest sein), getrennt

sein.

livred = Livree.

livükam = Entbindung, Auslösung, Lösung,

Befreiung, Losmachung, das Losbinden, Ah-

spannung.

Uvükan = Befreier.

livükön, lov. = entbinden, lösen, losmachen,

losbinden, abspannen, befreien.

livüp = freie Zeit, Musze, Muszezeit.
uvup UVlt

-

10, pr.
1. = angesichts 2. = an, nif smeton

sol = der Schnee schmilzt an der Sonne 3.

= vor, kömön ek = einem vor die Augen

kommen 4. = zu, seatön futs eka = ei-

nem zu Füszen liegen 5. pluön —ek demü

süperods logotik = einem an auszern Vor-

zügen übertreffen, pluön, nepluön ek tefü,

demü nols = einem an Kenntnissen überlegen

sein, nachstehen.

loat = Abmietung, das Mieten, das Abmieten,

das Pachten, die Pachtung.

loatafarm = Meierei, Meierhof, Meiergut.
loatalöd = Mietwohnung.

loatamon = Miete, Mietzins, Pacht, Pachtzins,

Pachtgeld.
loatan = Mieter, Abmieter, Mietmann, Pachter,

Pachter.

loatik = mietegemasz, pachtgemasz.

loato = zur Miete, in die Miete, in Pacht.

loatot = das Pachtgut, das Gemietete, das Ge-

pachtete.
loatön, lov. = mieten, pachten, abmieten.

lob = Lob.

lobab = Lobenswürdigkeit.

lobabik = lobwürdig, lobenswert, lobenswürdig.

lobabön, nel. = lobwürdig sein.

lobam das Loben.

loban
-

Lober.

lobed = Gehorsam.

lobedial = Gefügigkeit, Folgsamkeit, Fügsam-

keit, Schmiegsamkeit.
lobedialik = gefügig, folgsam, fügsam, schmieg-

sam.

lobedik = gehorsam.

lobedön, lov. = gehorchen, gehorsamen.
lobial = Lobbegierde.
lobialik = lobgierig.
lobik = löblich.

lobön, lov. = loben, beloben, rühmen, erheben,

lobobs zili gretik oma = wir loben an xhm

den groszen Fleisz.

lobiil = Beifall, Anerkennung, Billigung.
lobülik = anerkennend, beifallig.

lobüliko = anerkanntermaszen.

lobülo = mit Anerkennung.
lobülö t 1 = anerkannt!

lobülön, lov. = billigen, beifallen, anerkennen.

locipevans, pl. = Ojibwa (Indianerstamm).
lod = das Laden.

lodan Lader.

lodazöt = Verladungsschein, Konnossement.— v
iauuiiyoov-u'_ui,

iujuiiujoluu-iu.

lodot = Ladung (d.).

lodovik = ladbar.

lodön, lov.: boadi, ... = Holz,. . . laden,

verladen, canis su = Güter aufladen.

lodöp = Ladungsplatz.

lodüp = Ladungszeit.

loen = das Leihen, Anleihe.

loenan = Leiher.

loenön, lov. (de) = anleihen, leihen (von).
loet ' Braten.

loetam = das Braten.

loctamapaal = Bratpfanne.

loetamasosit = Bratwurst.

loetamaspedül = Bratspiesz.
loetön, lov. = braten.

lof = Anerbieten, Anerbietung, Offert, Antrag,
Darbietung.

lofan = Anerbieter, Antragsteller.

lofik = sich anbietend, angeboten.

lofot = das Angebotene.

lofön, lov. = bieten, anerbieten, anbieten, an-

tragen, offrieren, darbieten.

lofüd, 1. = der Osten.
* UIUU> **

utl

lofüdan = Morgenland, Oriënt.

lofüdanan = Oriëntale, Morgenlanden

lofüdanik = morgenlandisch, orientalisch.

lofüdik = östlich.

lofüdio = ostwarts.

lofüdü = östlich von.

lofünolüdalofüd, 1. n. 1. = Ostnordost.

lofüsulüdalofüd, 1. s. 1. = Ostsüdost.

log = Auge.
logabob = Augenbraue.
logaflid = Augenfell.

logaglat = Augenglas, Monokel, Einglas.

logaglöp = Augenball, Augapfel.

logaher = Augenwimper.

logakapütül = Augenblende, Scheuleder, Blend-

leder, Scheuklappe.

logakev = Augenhöhle.
logalip = Augenlied.
loqain =

das Sehen.
luycliu Uda uciicu.

logamafag = Gesicht, Sehvermögen, Sehkraft.

logamasien = Gesichtssinn.

logamik = optisch.

logamo = sevob omi = ich kenne ihn von

Person, von Angesicht.

logamovik = zu sehen, ansichtig.

logamöp = Aussichtsort.

logarit = Logaritmus.

logad = Sichtbarkeit.

logadik sichtbar.

logadikön, nel. = sichtbar werden.»

logadön, nel. = sichtbar sein.
luyuwuu)

logadükön, lov. = sichtbar machen.

logam = Gesicht, Gesichtswerkzeug.
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logamafibik = blödsichtig, mit schwachen

Augen.

loged = Bliek.

logedön, lov. = blieken.

logetön, nel. = starren, stieren, alogetob dris

malo, drimalölo föfio, fagio = ich starrte

traumend vor mich hin.

logiban = Augenbad,
logikön, lov. = ansichtig werden.

logod = Gesicht, Angesicht, Antlitz.

logodajast = Miene.

logodalienad = licnad logoda.
logodanotod = Gesichtsausdruck.

logodön, nel. = aussehen (nel.).
logomaf = Augenmasz.

logomafo = nach dem Augenmasz.

logot = Ansicht, Aussehen, Ausieres.

logotik = auszerlich.

logotön, nel. = aussehen (ein Aussehen haben).
logöf = Sehenswürdigkeit.
logöfik = sehenswert, sehenswürdig.
logöfot = Besehenswürdigkeit (d.).
logöm = Visier, Visiervorrichtung.
logön, lov. = sehen, besehen, no logom foti

dub, sekü logam bimas soelik = er sieht den

Wald vor lauter Baumen nicht.

lom = Lende.

lojad = Loge.
lok = Spiegel.

lokaglat = Spiegelglas.

lokaglatik = von Spiegelglas.
lokam = Abspiegelung.
lokatif = Lokal (deklinafom), Lokativ (in

sanskrit, in Lapanapük), Prapositional (in
Rusanapük).

lokön, nel. = sich spiegeln, sich abspiegeln.
lok tan, CsHis = Oktan.

loiofünolüclalofüd, 1. 1. n. 1. = Ost zu Norden.

lolofüsulüdalofüd, 1. 1. s, 1. = Ost zu Süden.

lom = Heim, das Zuhause.

lomadustod = Hausindustrie.

lomapük = Muttersprache.
lomazif = Vaterstadt.

lomadik = heimisch, einheimisch.

lomadikön, nel. = einheimisch werden.

lomadön, nel. = einheimisch sein.

lomadükön, lov.: -- oki = sich niederlassen.
loman = Heimat, Heimatland, Mutterland, Va-

terland.

lomanan = Landsmaan.

lomanapük = Muttersprache.
lomanal = Patriotismus, Vaterlandsliebe.

lomanalan = Patriot, Vaterlandsfreund.

lomanalik = patriotisch.
lomanik = heimatlich, heimisch, vaterlandisch.

lomano = in der Heimat.

lomik = hauslich, das Heim betreffende, das

Haus betreffende.
lomio = heim, heimwarts, golön, kömön =

nach Hause gehen, kommen.

lomioflek = Heimkehr, die Heimwartswendung.
lomioköm = Heimkunft, Heimkehr.

lomiokömön, nel. = heimkommen.

lomioveg = Heimweg.

lomo = daheim.

lomöfik = heiraelig.
lomü = daheim bei.

lon = Gesetz.
lonam = Anberauraung, Festsetzung.
lonamü = zur Festsetzung von.

lonem = Gesetz (Gesamtheit von Gesetzen).
lonidisin = Gesetzentwurf.

lonik = gesetzlich.
lono = durch das Gesetz.

lonolünolüdalofüd, 1. n. n. 1. = Nordost zu Nor-

den.

lonöf = Giltigkeit.
lonöfik = giltig, gültig, vero = vollgültig.
lonöfön, nel. = geiten, giltig sein, gültig sein,

balna, atos lonöfon in, pro, tefü dinads, naeds,

jenets valik = ein für allemal.

lonöfükön, lov. = beglaubigen, giltig machen,

bekraftigen, ratifizieren.

lonön. lov. = anberaumen, festsetzen, bestim-

men.

lontad = Maikafer.

lontadalarvat ü larvat lontada = Engerling.
lonülön, lov. = stellen, stipis = Bedingun-

gen stellen.

lop = Oper.

lopasümik = opernartig.
lor = Lorbeer, Lorbeerbaum.

lorabal = Lorbeere.

lorabled = Lorbeerblatt.

loredab = Laureat.

loredön, lov. = mit Lorbeeren kronen.

losetans = Osseten.

losmanans = Osmanen.

losmm, Os, .osmium’ = Osmium.

lostyakans = Ostyaken.
losulüsulUdalofüd, 1. s. s, 1. = Südost zu Süden.

lot =; Einkehr.

lotan = Gast.

lotat = Aalraupe, Aalquappe.
lotaciön, nel.: ini dom = in ein Hans ein-

ziehen.

loted = das Logieren.
lotedan = Gast, Logiergast.
lotedön, nel. = logieren (nel.), zu Gaste sein.

loter = Lotterie.

loteram
=

Verlosunq.
luictoui vcxiuauny.

loterazöt = Los, Lotterielos.

lotcrön, lov. = verlosen.

lotid = Bewirtung, Beherbergung.

lotidafebad = Gastwirtschaft.

lotidan = Gastwirt, Wirt, Beherberger.

lotidab = Gast, Logiergast.
lotidial = Gastfreundlichkeit, Gastfreundschaft,

Gastfreiheit, Gastlichkeit.

lotidialik = gastlich, gastfrei, gastfreundlich.

lotidön, lov. = bewirten (einen Gast aufneh-

men und pflegen), herbergen, beherbergen.

lotidöp = Hotel, Gasthof, Gasthaus, Gastwirt-

schaft.

lotidöpan = Wirt, Hotelier.

lotograf = Orthographie, Rechtschreibung.

lotografik = orthographisch.
lotön, nel. = Gast werden, einkehren.
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loul = Ahle, Pfriem.

loun = Elle, a pieds kil die Elle zu drei

Fusz.

lovc = über, od = über einander, bal

votik = über einander (hin), mo =

über. .. hinweg, polom pladoti gun oka

= über dem Rock tragt er einen Pelz, fun

omik aseaton et taana oka = seine Leiche

lag über der seines Gegners, tenükön juki
fomod = einen Schub über einen Leisten

schlagen, drens flumons cügs omik =

Tranen flieszen über seine Wangen, bunön

jainads müta = über die Schnur hauen, über

die Strange schlagen.
lovcad = das Zielen (eines zielenden Zeit-

worts).
wuua/.

loveadik = zielend, transitiv.

loveadön, lov. zielen (von einem transitiven

Zeitwort), übertragen, varb lovcadik loveadon

vobedi oka ad yegod = das transitive Zeit-

wort übertragt seine Wirksamkeit auf das

Objekt.
lovcblinan = Überbringer.

loveblinön, lov. = überbringen.

lovcbunön, lov. = überspringen.

lovedug = Überleitung.

lovedugön, lov. = überleiten.

lovedüt = Verauszerung.

lovedütov = Verauszerlichkeit.

lovedütovik = verauszerlich.

lovedütön, lov. = verauszern.

loveflum = das Überflieszen, das Überlaufen,

Überflieszung.
loveflumön, nel. = überflieszen, überlaufen.

lovcgifön, lov. = übergieszen.
lovegiv = Übergabe.

lovegivan = Übergeber.
lovegivot = das Übergegebene.

lovegivön, lov. = aushandigen, einhandigen,
übergeben, überreichen, verabfolgen.

lovcgol = Übergang.
lovegolön, nel. = übergehen.
loveik = über (übergegangen, ...).
loveikam = Übergang.

loveikamapün Umwandlungspunkt.
loveikön, nel. = übergehen.

lovejadam = Überschattung.

lovcjadön, lov. = überschatten.

lovelagön, nel. = überhangen.
lovelagön, lov. = überhangen.

lovelifadön, lov. = überleben.

lovelogam = Überblick, Übersicht.

lovelogamov = Übersichtlichkeit.

lovelogamovik = übersichtlich, überblickbar.

lovelogön, lov. = überblicken, überschauen,

übersehen.

lovemelik = überseeisch.

lovenaf = Fahre, Fahrboot, Fahrschiff.

lovenafam = Überfahrt.

lovenafamöp = Fahre, Überfahrtsort.

lovenafan = Fahrmann.

lovenafön, nel. = überschiffen.

lovenaifön, lov.: love flumed = über der

Flusz setzen.

loveo, ladv. = hinüber.

loveön, nel. = übergegangen sein.

lovepladön, lov. = übersetzen, überstellen.

lovesailön, nel. = übersegeln.
lovcscdön, lov. = übermachen, üb^rsenden.
ivivavuuu,

loveseidön, lov. = übersetzen.

lovescitön, lov. überlegen.
lovcstcpön, lov. = überschreiten.

lovestürön, lov. = überschütten.

lovesum = Übernahme.

lovcsumön, lov. = übernehmen.

loveükam = Überführung, Überlieferung.
loveükön, lov. = überbringen, überliefern.

loveveg = Pasz (Gebirgspasz).
lovevegön, nel. = überfahren.

loveveig = Überführung, das Hinüberführen.

lovcveigovik = überführbar.

lovcvcigön, lov. = überführen, hinüberführen.
»•

lovexanön, nel. = übersteigen.
loxal = Sauerklee.

loxalazüd = Oxalsaure, Kleesaure.

loxid (loxinakobot) = Oxyd.
loxin, O, .oxygenium’ = Sauerstoff.

loxinakobot = Sauerstoffverbindung.

loxozon, O 4 = Oxozon.

lozon, Os = Ozon.

lozonagik = ozonreich.

lö, ladv. = aufrecht.

löad = das Aufstehen.

löadön, ne!.: sc bed, de stul = aufstehen, sich

erheben.

löam = das Aufrechtstehen.

löbunön, nel. = aufspringen.

löd = Wohnung, Behausung.

lödadom = Wohnhaus.

lödan = Bewohner, Einwohner.

lödad = Einquartierung.

lödadön, lov. = einquartieren.

lödik = wohnhaft, seszhaft.

lödov = Wohnbarkeit.

lödovik = wohnbar.

lödön, nel. = wohnen, bewohnen, ansassig sein,

einlogieren.

lödöp = Wohnort.

lödükön, lov.: cki = einen hausen, einem

Wohnung geben, behausen.

löf = die innige Neigung, die Llebe zu, gegen,

für jemand oder etwas, das Liebhaben.

löfaliegik = liebevoll.

löfan = Liebhaber, no binom blöfadas lunik

= er ist kein Freund von langen Reden.

löfab = Augapfel, Liebling.

löfad = Liebelei, Flirt.

löfadön, lov. = liebeln, flirten.

löfal = Liebhaberei.

löfid = Lieblichkeit.

löfidik = lieblich.

löfik = lieb, teur, wert.

löfil = das Mogen.

löfilön, lov. = mogen (gern haben), ad

logön bosi = etwas sehen mogen.

löflamön, nel. = auflodern, aufflammen.

löföf = Liebenswürdigkeit.

löföfik = liebenswürdig.
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löfön, lov. = lieben, liebhaben, gern
haben.

löfü aus Liebe zu, dunom osi ob = er

tut es mir zu Liebe.

löfül = Liebkosung.
löfülön, lov. = liebkosen, liebherzen, abherzen.

lög = Bein (eines der Gliedmaszen).

lögabrck = Beinbruch (Bruch des Gliedmaszen).

lögaklot = Beinkleid.

lögad = Fusz (von Gegenstanden).

lögil = Beinchen, Füszchen.

löik, lady. = aufrecht.

löikön, nel. = sich aufrichten, maladan alöikon

in bed oka = der Kranke richtete sich in

seinem Bette auf, hers löikons, elöikons pö om

= die Haare stehen ihm zu Berge.

löki len yan, len ramar,... = Schlosz an

einer Tür, an einem Kasten, . . .

lökel = Schlosser.

lökip = das Geradehalten.

lökipön, lov. = gerade halten.

lökismit = Schlosserei.

lökismitöp = Werkstatt eines Schlossers.

lökofarmükön, lov. = verschlieszen.

lökomaifükam = Aufschlieszung, Erschlieszung,

lökomaifükön, lov. = aufschlieszen, erschlieszen.

löl = Ganzes.

lölabalib = Vollbart.

lölad = Satz (zusammengehörige Sachen).
lölik = ganz.

löliko = ganzlich, ganz und gar, vollends, völ-

lig, bis zum Ende.

lölim = Radikalismus.

lölimik = radikal.

lölo = im ganzen,

lölot = ein Ganzes.

lölöf Vollstandigkeit.
lölöfik = volstandig, völlig.

lölöfopenön, lov. = ausschreiben.

lölöfükam = Vervollstandigung, Vollendung.

lölöfükön, lov. = vervollstandigen.
lömin = Element, Grundstoff.

löminik = elementar (auf das Element be-

ziehend).

lömufülükön, lov. = aufschütteln.

lön = das Eigene, das Eigenste, das Indivi-

duelle, Eigenes.
lönabinim = Subjektivismus.
lönabiniman Subjektivist.
lónabinimön, lov. = subjektivieren.

lönafrut
~ Eigennutz.

lönafrutial = Egoismus, Eigensucht, Selbst-

sucht.

lönafrutialan = Egoist.

lönafrutialik = egoïstisch, eigennützig.

lönalan = Inhaberland.

lönalom = Eigenheim.

lönanamik = eigenhandig.
lönanatal = Angeborenheit.
lönanatalik = angeboren.
lönanem = Eigenname.
lönapenat = Autograph.
lönapenatik = autographisch.
löned = Angemessenheit, das Passendsein,

lönedik = angemessen, passend.

lönedikam = Anpassung, Akkommodation.

löncdikön, nel. = sich
anpassen, akkommodie-

ren.

lönedön, nel. = passen, passend sein.

lönedükön, lov. = passend machen, anpassen.

lönial = Eigensinn, Eigenwille.
lönialik = eigensinnig, eigenwillig.
lönik = eigen.
lönilob Eiqenlob.

lönilöf = Selbstliebe, Eigenliebe.
lönilöfik = eigenliebig.

löp = die obere Lage.
löpaglüg = Emporkirche (Chor).
löpaküir = Oberleder.

löpalogot = Vogelperspektive.

löpalöq = Schenkel, Oberschenkel.
lujjaiuy ouicmvci, WUUÖUICUKCI.

löpamuxül = Oberkiefer.

löpan = Vorgesetzter.

löpao von oben.

löpaplen = Oberflache (die oben befindliche),
obere Flache, Deckflache.

löpasetad = Obersatz, terminus major.

löpastaf = Oberstab.

löpasfafasanan = Oberstabsarzt.

löpatid = höherer Unterricht.

löpayal; glüga = Emporkirche.
löpan = Oberland.

löpanan = Oberlander.

löpanik oßerlandisch.

löpik = ober, obendranig, obig, obenstehend,

hoch, tonods = hohe Töne.

löpiköl = steigend, aufgehend.

löpikön, nel. = steigen, in die Höhe gehen, auf-

gehen, emporsteigen, aufsteigen.

löpiküno = zu oberst.

lönio = nach oben, aufwarts, empor, herauf,

hinauf, c donio = auf und ab.

löpioblinön, lov. = emporbringen.

löpiobunön, nel. = aufspringen.
löpiodran = Aufdrangung, Êmpordrangung, das

Aufdrangen.
löpiodranön, lov. = aufdrangen, empordrangen.

löpioglofön,nel. = emporwachsen.

löpiogolön, nel. (ve) = hinauflaufen.
r v ’
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löpiojedön, lov. = aufwerfen.

löpiojoikön, lov. = aufstoszen, eraporstoszen.

löpiokömön, nel. = aufkommen.

löpioliun = Haarstrich, Aufstrich.

löpiolüodükam = Emporrichtung.
löpiolüodükön, lov. emporrichten.
löpiomofön, lov. = auftreiben, emportreiben,

aufscheuchen.

löpiomufilön, lov. = aufrühren.

löpiopolön, lov. = herauftragen.

löpiostörön, lov. = aufwühlen.

löpiosugön, lov. = aufsaugen (saugend auf-

ziehen).

löpiotxr = Aufzug, das Aufziehen, Emporzug.

löpiotirön, lov. = aufziehen, emporziehen.
löpiotülön, lov. = aufdrehen.

löpiovcgam = Auffahrt.

löpiö: —! = auf ! aufwarts ! drauf! empor I

hinaa ! hinauf!

löpladam = Aufstellung, das Aufstellen.
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löpladön, lov. = aufstellen (aufgerichtet hin-

stellen).

löpo = oben, droben, go = zuhöchst, zu-

oberst.

löpot Höhe.

löpü, pr. = über, oberhalb, od = über ein-

ander, bal votik = der eine über dem an-

dera, über einander, nog
binön glun ==

noch über der Erde steken, kim epladomdi

omi ob ? = wer hat ihn über mich ge-

stellt, gesetzt ?

löpükön, lov. = steigen machen.

löropin, Eu, .europium' = Europium.

löseadön, nel. = aufsitzen (aufgerichtet, empor-

gerichtet sitzen).

löseidön, lov.: oki = sich aufsetzen.

lösnapön, nel. = aufschnappen, emporschnap-

pen.

löstan = das Aufrechtstehen, das Aufstehen.

löstanön, nel. = aufstehen, aufrecht stehen.

löstedik = kerzengerade.

löstörön, lov. = autwühlen.

löstörülön, lov. = aufstoren.

löükön, lov.: kapi = den Kopf aufrichten,

erheben.

lövakap (mafadanum: < 70%) Chamacepha-

lie.

lövik = niedrig.
lubeg = das Betteln, Bettelei.

lubegan • Bettler.

lubeganef = Bettelpack, Bettelvolk, Bettlerpack,
Bettlerschaft.

lubego = durch Betteln, gctön erbetteln.

lubegoget = Abbettelung.

lubegogetön, lov. = abbetteln.
' •

lubcgön, lov. = betteln, erbetteln.

lubel = Hügel.
lubelik = hügelig.
lubelil = Anhöhe, kleiner Hügel.
lubenodal = Wohltatelei.

lubir = Halbbier, Dünnbier.

lublod = Stiefbruder.

lublöfad = Rasonnement, das Kin- und Herge-

rede.

lublöfadön, lov. = rasonnieren, hin- und her-

reden.

lubolit = (politische) Kannegieszerei, Bier-

bankpolitik.
lubolitan = politischer Kannegieszer.
lubolitön, nel. = kannegieszern.

,lucanus cervus’ [lukanus zarvus] lat. file-

gender Hirsch, Hirschschröter, Hirschkafer.

lucad = Vornehmtuerei, das Vornehmtun.

lucadan = einer der vornehm tut.

lucadön, nel. = vornehm tun, sich ein Air ge-

ben.

lucem = Kammer, Nebengemach.
lucil = Stiefkind.

ludlöf = das Kindischsein, Kinderei.

lucilöfik = kindisch.

lucogedön, nel. = witzeln.

ludaut Stieftochter.

ludam = Abbruch.

ludamön, lov. = beeintrachtigen, Eintrag tun.

ludom = Hütte, feilanik = Bauernhütte.

ludomil = Hüttchen, Hüttlein.

ludredön, nel. (tefü, demü) = fürchten (für),

sich fürchten (vor).
ludrinan = Saufer.

ludrinön, lov. = saufen.

ludun = Streich (Tat).

lueg = Lunge.

luegamalad = Brustkrankheit, Lungenleiden,

Lungenkrankheit.
luegamaladik = lungenkrank.
lufam = Berüchtigkeit.
lufamik = berüchtigt.

lufanaböp = Verlies, Verliesz.

lufat = Stiefvater.

lufid = das Pressen,

lufidön, lov. = fressen.

lufilön, nel. = anbrennen.

luflad = Kruke, Krug.
lufladil = Krüglein.
lufraseod = Phrase (inhaltlose Phrase)

lug = Lüge.
lugan = Lügner.
lugal = Lügenhaftigkeit, Verlogenheit.

lugalik = lügnerisch, lügenhaft.

lugidet = Rechthaberei.

luqidefan = Rechthaber.
luyiucicui ivttmuuuti.

lugidetik = rechthaberisch.

lugik = erlogen.
luqod = Abgott, Götze.
luijuu nuyuui

lugodik = abgöttisch.

lugodikult = Abgötterei, Götzendienst.

lugodikultan = Abgötterer, Götzendiener.

lugodikultön, nel. = Abgötterei treiben.
O

lugodön, lov. = vergöttem.

lugold = Flittergold, Rauschgold, Goldschaum.

lugön, lov. = lügen.
lugur = Hohlweg.
luhat = Mütze, beraskinik = Barenmütze.

luhatil = Mützchen.

luheroedan = Maulheld.

luib = Rad.

luibön, lov. = radern, mit Radern versehen.

luim = Nasse.

luimik = nasz.

luimikön, nel. = nasz werden,

luimöf = Feuchtigkeit.
luimöfik = feucht.

luimöfikön, nel. = feucht werden.
, ——.

luimöfimaföm ü hügromct = Hygrometer.
luimöfön, nel. = feucht sein.

luimöfükam = Befeuchten.

luimöfükön, lov. = befeuchten.

luimön, nel. = nasz sein.

luimükan = Nasser.

luimükön, lov. = nassen.

lujat = Ameisenlaufen (Gefühl von —).
lujcvod = Gaul.

lukaf = Abgefeintheit, Raffiniertheit, Durch-

triebenheit.

lukafik = durchtrieben, raffiniert, abgefeint.
lukik = Dietrich (Schlüssel).

lukludöf = Konsequenzreiterei.
lukod = Scheingrund, Scheinursache.

lukod391löpladön



lukof = Hohn.

lukofan = Höhner.
lukofik = höhnisch.

lukofön, lov. = verhöhnen.

lukomip = Geplankel, Scharmützel.

lukomipan = Plankier.
lukomipön, nel. = plankeln.

ju, utl, £AICUIX\.CIXI.

lukölüm = Pilaster.
lukred = Aberglaube.
lukredik = aberglaubisch.

lukredön, lov. = aberglaubisch glauben.
lukrüt = Mückenseigerei, Krittelei.

lukrütam = das Mückenseigen, Bekrittelung.
lukrütan = Mückenseiger, Kritikaster, Silben-

stecher.

lukrütön, lov. = mückenseigen, Haare spaken.
lukün Tollkühnheit, Verwegenheit.
lukünik = tollkühn, verwegen.amaimauxx

luimuuu)
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lukünön, nel. = tollkühn sein, verwegen sein.

lui, 5 = fünf.

lulaidik = metastabil.
lulak = Teich, Weiher.
lulat = Fünfzahl.

Man ü jolalulan = Vorland, Auszendeichsland.

luldeg, 50 = fünfzig.
luldil = Fünftel.
luldilik = fünfteilig.
luldilil = Fünftelchen.

lulgulik = fünfeckig.
lulid = fünfte.

lulidnaed = das fünfte Mal.
lulidnaedo =

fünftenmals,
zum fünften Male.

muuuamu xuxiiLCiiUiclJd, Z.UIII iUIIXLCU iVlclie.

lulido = fünftens.

lulik = fünffach.

luliko = fünffacherweise.

lulil = Fünfterchen.

lulion, rOOO'OOO S
= Quintillion.

lulit = Dammerung.
lulitik = daramerig.

lulitikön, nel. = dammern, dunkei werden.

lulitön, nel. = schimmern, schwach scheinen.
lullien = Fünfeck.
lullienik = fünfeckig.
lulmil, s’ooo = fünftausend.
lulna = fünfmal, fünfmals.
lulnaik = fünfmalig.
lulnaiko = fünfmaligerweise.

lulobam = Lobhudeïei.
luloban = Lobhudler.

lulobön, lov. = lobhudeln.

lulogan = Gaffer, Glotzer, Maulaffe.

lulogön, lov. = gaffen, glotzen.
lulot = das Fünffache.

lulotidöp = Herberge, lubeganas = Bettler-

herberge.
lulön, lov. = verfünffachen.

lulsotik = fünferlei.

lulsulfinatazüd, H25506 = Pentathionsaure.
iuiouuiuuiüiuu,

1
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lulsulfolarscnatastabot, AS2SS = Arsenpentasul-
fid.

lulsulfostibatastabot, Sb2 S 5 = Antimonpentasul-
fid.

lultum, 500
= fünfhundert.

tuinlui, -»VV IUIUUUnULIL.

lulüd = Quint (Interval!).

lulüf = Quint (Ton).

lulüm =: Quintett.

lumagif = Prunk.

lumagifik = prunkhaft, prunkvoll.

lumagifo = prunkhaft.

lumagifön, nel. = prunken.
luman Kerl, ungebildeterMann.

lumanik = wie ein ungebildeter Mann.
lumed = Pfuschmittel.
lumekan = Pfuscher, Stümper.
lumekik = stümperhaft.
lumekot = Machwerk, Pfuschwerk, Flickwerk.

lumekon, lov. = pfuschen, verpfuschen, kün-

steln, hossein, basteln.

lumen = ungebildeter Mensch.

lumolad = Weichlichkeit.

lumoladan = Weichling, Zartling.
lumoladik = weichlich, verweichlicht.

lumot = Stiefmutter.

lumotik = stiefmütterlich.

lumusigön, nel. = leiern (schlecht musizieren).
lun = das Langsein.

lunadul = Langwierigkeit.

lunadulik = langwierig, chronisch.

lunakap (mafadanum: 70—75 %) = Dolichoce-

phalie.

lunakapan = Langköpfige.
lunanudik = langnasig.
lunasufal = Langmut.
lunasufalik = langmütig.
lunadik = langlich (lang im Verhaltnis zur

Breite).
luned = Schlankheit.
lunedik = schlank.

lunet = geographische Lange,
lunid = Schein, Schiramer.

lunidilön, nel. = schimmern.

lunidön, nel. = schimmern.

lunik = lang.
lunilik = langlich (ein wenig lang).

lunisul = Werder (niedrige Fluszinsel),

lunof = Schmach, Schmahung.

lunofik = schmahlich.

lunofön, lov. = schmahen, schmalen.
lunomik: tü fims = ab und zu.

lunomiko: visitom obis = ab und zu besucht

er uns.

lunot = Lange.

lunotik = lang (Masz), mö mets kil = drei

Meter lang.
lunotü =

...
(gen.) lang, der Lange nach.

lunul = Sdilingelei, Tölpelhaftigkeit, Tolpat-
schigkeit, Lümmelei, Tölpelei.

lunulan = Schlingel, Lümmel, Tolpatsch, Tölpel.
lunulik = schlingelhaft, tölpelhaft.
lununad = Angeberei.
lununadan = Zwischentrager, Angeber.

lununadik = angeberisch.
lununadön, lov. = zwischentragen.

lunükam = Verlangerung.
lunükön, lov. = langen, verlangern.

lunüp = eine lange Zeit.

lunüpo = lang, lange Zeit, no = nicht lange,
nicht lange Zeit, kaum.
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lup = Wolf.

lupadog = Wolfshund, Spitz.

lupenan = Federfuchser.

lupik = Wolfss.

lupleid = Eitelkeit.

lupleidik = eitel.

luplitial = übertriebene Gefalligkeit.

lupoed = Poetasterei, Reimerei, Verseschmiede-

rei, Verselei.

lupoedan = Poëtaster, Reimer, Verseschmied.

lupoedön, lov. = verseln.

luponil = Steg, Stegbrücke.
lupöp = Pöbel.

luprofetam = Afterprophezeiung.
luprofetan = Afterprophet, falscher Prophet.
luran = Uranus (Planet).

luranatastabot ü luraniniloxid, UOs = Uran-

oxyd.
luranin, U, .uranium’ = Uran.

luraniniloxid, UO3 = Uranoxyd.
luraninoloxid, UO2 = Uranoxydul.
luraninoluranat, U(UOi)i = Üranpecherz.lui oiimuiui

oiioi,

luranulanitraf, UO2(NOs)» = Uranylnitrat.
lurelöf = Andachtelei, Scheinfrömraigkeit,

Scheinheiligkeit.

lurelöfan = Andachtler, Frömmler.

lurelöfik = andachterisch, scheinfromm, frömm-

lerisch.

lurelöfön, nel. = frömmeln, scheinheilig tun.

luriyav = das Uriya.
lurosin = Korinthe.

lusadin = Floretseide, Flockseide.

lusagat = Spitzfindigkeit.
lusagatablöfad = Vernünftelei, das Vernünfteln.

lusagatablöfadan = Vernünftler.

lusagatik = spitzfindig.
lusagato: blöfadön = vernünfteln.

lusagod = Wortkram.

lusan = Quacksalberei, Kurpfuscherei.
lusanan = Quacksalber, Kurpfuscher.
lusanasümik = marktschreierisch.

lusanik = quacksalberisch.
lusap =; Aberwitz, Aberwitzigkeit.
lusapik = aberwitzig.
lusbekans = Usbeken.

luskop = Lupe.

luslop = Achseltragerei.

luslopan = Achseltrager.

luslugön, lov. = schïingen, verschlingen, ver-

schlucken.
lusnal = Trense, Litze.

lusog = Bande, Gesindel, Pack (Volk).
lusogan = Bandegenosse.
luauyau uauutytuuoot.

luson = Stiefsohn.

lusöp = schmaler Graben.

lusör = Stiefschwester.

luspik = Wortmacherei, Schwatzerei, Schwatz,

das Schwatzen, das Schwatzen.

luspikan = Schwatzer, Wortmacher, Schnatte-

rer.

luspikial = Geschwatzigkeit, Schwatzhaftigkeit

luspikialik = geschwatzig, schwatzhaftig.
luspiko: slüdön ad = aufschwatzen, an-

schwatzen.

luspikot = Schwatz, Geschwatz.

luspikön, lov. = schwatzen, schwatzen.

lustan
- Wimpel.

lustebed = Abpassung.

lustcbcdön, lov.: pöti = die Gelegenheit ah-

passen.--

lustog = Socke.

lustul = Bock, Schemel.

lusumat = Kriecherei, Augendienerei.
lusumatik = Kriecherisch. hündisch.

lusumatön, nel. hündeln.

lusüt
-

Gasse.

lusütil = Gaszchen.

lut = Luft.

lutabul = Luftblase.

lutaflum = Luftstrom.

lutaflumül = Luftzug, Durchzug.

lutagik = luftig.
lutalekalöp = Luftkurort.

lufamotor = Luftmotor.

lutanafam =. Luftschiffahrt.

lutanadön, lov.; bukis = Bücher kartonieren.

lutar = Otter, komunik (,lutra vulgaris’

[ltxtra vulgaris] lat.) = Fischotter.

lutatopad = Luftgegend, Himmelsstrich.

lutavagik = luftleer.

lutar = die Lehre des Luthers.

lutaran
---

Lutheraner.

lutarik = lutherisch.

lutarim = Lutheranismus.

luted = Hausierhandel.

lutedan = Hausierer.

lutedön, nel. = hausieren.

lutem = Atmosphare, Luftkreis.

lutemik = atmospharisch.
lutctin, Lu, .lutetium’ = Lutetium.

lutik = luftig (auf die Luft bezüglich).
lutipömöm = Luftpumpe.

lutodik = vexierend.

lutodön, lov. = vexieren, reizend auffordern.

lutön, lov. = lüften.

luuk = Geschwür.

luukik = voller Geschwüre.

luvab = Karren.

luvcg = Fuszpfad, Pfad.

luverat = Warscheinlichkeit,

luveratik = warscheinlich.

luvien = Zug, Zugluft.
luvienik = zugig.• M T

"-3 3'

luvienön, nel. = ziehen.

luvil = Willelei, Velleitat.

luvilag = Nest, elendes Dorf.

luvokad = Schrei.

luvokadam = Geschrei.

luvokadan = Schreier.

luvokadön, lov. = schreien.

luvom = ungebildetes Weib.

luvomik = weibisch.

luvomit = Übelkeit.

luvomitik = übel, brecherlich, brecherisch.

luvöd = Flickwort.

lusVöna=Deutanal = Altdeutschtümelei.

luy = Geblök (von Rindern).

luyal = Flur, Korridor.
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luyön, nel. = blöken (von Rindern).
luzal = Kommers.

luzalön, nel. = kommersieren, sich lustig halten.

lü, pr. 1. = auf, alükömom, alüvegom —ob =

er kam auf mich
zu, polön, blinön pencdi

potöp = einen Brief auf die Post tragen,
tavön lanad = aufs Land reisen 2. =

gen, gegen, sil, sül = gen Himmel 3.

= hin, hinzu, votaflan, votajol = hm-

über 4. = nach, golön lom = nach Hause

gehen, akömom ,Berlin’ = er kam nach

Ëerlin, gleipön musak = nach einer Fliege
greifen, vokadön yuf = nach Hilfe rufen

5. = in, golön teat = ins Theater gehen,

golön jul, glüg = in die Schule, in die

Kirche gehen 6. = zu, blinön maket =

zu Markte bringen, gololöd fat, dilekan!

= gehe zum Vater, zura Direktor! lölogedön

ek, lüükön logis oka ■—• ek = zu einem

aufschauen, bed = zu Bette, fonad =

zum Brunnen, glüg = zur Kirche, jul
= zur Schule, mated = zur Hochzeit,

at = dazu, kis? = wozu? wofür?

lübatön, lov. = anlocken.

liiblin = Beischaffung.

lüblinön, lov. = anbringen, herbeischatfen, her-

beibringen, beischaffen.

lüblod ü hilügem = Schwager.
lücödetön, lov. = zuerkennen, zuteilen.

lüd = das Ringen.
lüdan = Ringer.

lüdaut = Schnur, Schwiegertochter.
lüdön, nel. = ringen.
lüdran = Andrang, das Andringen.
lüdranön, nel. = andringen.
lüdran = das Andrangen.
lüdranön, lov. = andrangen.
luuicuuuu,iuv. ciiJiuidiiycii.

lüfat = Schwiegervater.

lüg = Trauer, das Traurigsein, Traurigkeit.

lügadödel = Gründonnerstag.
lügadramat = Trauerspiel, Tragödie.

lügafridel = Karfreitag.
lügamusig = Trauermusik.

lügavig = Charwoche, Karwoche.

liigazadel = Karsamstag.

lügem = Verschwagerter, Schwager oder

Schwagerin.
lügemam = Schwagerschaft.

lügemef = Schwagerschaft (Gesamtheit Ver-

schwaqerter).
üuiwayciici/.

lügik = traurig.

lügo = traurig.

lügod = die durch auszere Zeichen an den Tag

gelegte Trauer um einen Verstorbenen.

lügodaklofem = Trauerkleidung, Trauergewand.
lügodön, nel. (demü) =in Trauer sein (über).
lügodüp = Trauerzeit.

lügol = Beitritt.

lügolovik = zuganglich.

lügolön, nel. = anlaufen, beitreten.

lügön, nel. (demü) = trauern (um, über).
lüikön, nel.: lü ek = sich an einen, zu einem

wenden, alüikom lü ob = er kam auf mich los.

lük = das Lauern, Lauerei.

lükafag = Lauersamkeit.

lükafagik = lauersam.
lükan = Belauerer.

lükad = Berückung, Überlistung.
lükadön, lov. = listig berücken, belisten, über-

listen.

lükik = lauernd, belauschend.

lükion Lyzeum, Lyceum.

lükionan = Lyzeist.

lüklienön, nel. = hinneigen.

lükonfidön, lov.: bosi, oki eke = einem et-

was, sich anvertrauen.

lüköm = Ankunft, Eintreffen.

lükömön, nel. = gelangen, anlangen, ankom-

men, eintreffen.

lükömöp = Ankunftsort.

lükömüp = Ankunftszeit.

lükön, !ov. = beiauern, lauem auf, belauschen,

behorchen, spahen, erspahen.

lüköp = Hinterhalt, Anstand (Jagers).

lül = Eule.

lülasümik = eulenartig.

lülogam = das Ansehen, Anschauung.
lülogan r= Anschauer, Zuschauer.

lüloganef = die Zuschauer, das Publikum.

lüloged = Anblick.

lülogön, lov. = anblicken, ansehen, anschauen,

zuschauen.

lülulogön, lov. = angaffen.
iümafotön, lov. = anmessen.

lümat = Zündhölzchen, Streichhölzchen,

lümot = Schwiegermutter.
lün ' Brille.

lünav = Optik.
lünavan = Optiker, Optikus.
Hink = Luchs.

lünül = Borgnette, Pincenez, Kneifer,
lüod = Richtung.
lüodalien = Richtlinie.

lüodik = eine Richtung habend.

lüodikön, nel. = sich richten, eine Richtung

einschlagen, ma süds soga, in kei binoy =

unter Wölfen, mit den Wölfen heulen.

lüodön, nel. = gerichtet sein.

lüodü = in der Richtung auf
...

hin.

lüodükön, lov. = richten, oki ma süds, in

kei binoy = unter Wölfen, mit den Wölfen

heulen.

lüö: —! dran! hin!

lüpotön, lov. = zuschicken.

lür = Leier, Lyra.

lürönön, nel. = anrennen.

lüsed = Zusendung.
lüsedön, lov. = zusenden.

lüsmilön, lov. = anlacheln, anlachen.

lüson = Schwiegersohn.
lüsör ü jilügem = Schwagerin.
lüspikab = der Angeredete.

lüspikot = Ansprache.
lüspikovik = zu sprechen, no binom = er

ist nicht zu sprechen.

lüspikön, lov. = ansprechen, anreden.

lüsumön, lov. = entgegennehmen, hinnehmen.

lüt = Laute.

394 lütluyön



lütatakön, lov. = anstürmen.

lüterbin, Yb, .ytterbium' = Ytterbium.
>

,
/

lüfirik = anziehend.

lütirov = Anziehbarkeit.

lütirovik = anziehbar.

lütxrön, lov. = anziehen, adduzieren.

lütramaren = Ultramarin.

lütrin, Y. .vttrium’ =
Yttrium.

luinu, i f ,yiumm i mium.

lUükön, lov. dem. = hinzutügen.
IUUIVUII, IWV. Utill. umiuiuyvu.

lüv = Verlassung, das Verlassen.

lüvegön, nel. = anfahren.

lüveigön, lov. anfahren.

lüvipön, lov. = zuwünschen.
JUVIU

V
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lüvokadön, lov. = zurufen.

lüvokön, lov. = anrufen.

lüvön, lov. = verlassen.

lüxüöd = Luxus, Verschwendung.

lüxüödik = verschwenderisch, prachtvoll.
lüxüödön, nel. = im Überflusz leben, üppig

leben.

lüyubön, lov. = zujauchen, zujubeln.

lüyüm = Hinzufügung, Angliederung.

lüyümod, gr. = Bestimmung (in valem), Be-

stimmungswort.

L.

Labradoran = Labrador.

Ladan = Aden (Kolonie).

Lafganistan = Afghanistan.

Lafganistanan = Afghane.

Lafganistanik = afghanisch.

Lagayan = Achaja.

Lagayanan = Achaer.

Lagayanik = achaisch.

Lak: di ,Konstanz’, [kón-stanz,] D. = Bo

densee, di .Waldstaftc’ fol ü rukantonas

fol = Vierwaldstattersee.

Lakadivuans = Lakkadiven.

Lakarnan = Akarnanien.

Lakarnanan Akarnanier.

Lakarnanik = akarnanisch.

Lakvifan = Aquitanien.
Lakvitanan = Aquitanier.

Lakvitanik aquitanisch.
Lalaskan Alaska.

Lalbanan = Albanien.

Lalbananan = Albanese, Albaniër.

Lalbananik = albanesich, albanisch.

Laleutuans = Aleuten (Insel).

Lalgovan = Allgau.
Lalgovanan = Allgauer.
Lalgovanik = allgauer, allgauisch.
Laljcran = Algerien.

Laljeranan = Algerier.

Laljeranik = algerisch.
Lalsasan = Elsasz.

Lalsasanan = Elsasser.

Lalsasanik = elsassisch.

Laltaiy = Altai (Gebirge).

Lamalekitan = Amalekiterland.

Lamalekitauan = Amalekiter.

Lamalekitanik = amalekitisch.

Lamerikan ü TatssPebalöl Meropa = die Ver-

einigten Staaten von Amerika.

Lamerikanan = Angehöriger der Vereinigten
Staaten.

Lamcrikanik = der Vereinigten Staaten eigen.
juaiuvunauin uw
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Lamiratuans = Admiralsinseln.

Lanaman = Annam.

Landalusan = Andalusien.

Landalusanan = Andalusier.

Landalusanik = andalusisch.

Landamuans = Andamanen.

Landoran = Andorra.

Langolan = Angola.

Lanhaltan = Anhalt (Land).

Laosan = Laos.

Lapan = Lappland.
Laraban = Arabien.

Larabanagumad = arabisches Gummi.

Larabanan = Araber.

Larabanapük = das Arabisch,

Larabanik = arabisch.

Laragonan = Aragonien.
Laragonanan = Aragonier.

Laragonanik = aragonisch.
Largantan = Argentinien.

Largantanan = Argentinier.
Largantanik = argentinisch.

Larkadiyan = Arkadien.

Larkadiyanan = Arkadier.

Larkadiyanik = arkadisch.

Larmeniyan = Armenien.

Larmcniyanan = Armeniër.
ljtUUltUl| UIIOU
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Larmeniyanik = armenisch.

Lasaman = Assam.

Lasarbacan = Aserbeidschan,

Lasiran = Asir.

Lasüriyan = Assyrien.
Latan = Latium.

Latanan = Lateiner (Bewohner des alten La-

tiums).

Latanapük = Latein, die Sprache des alten La-

tiums.

Latanapükan = einer, der die Sprache des alten

Latiums spricht.
Latanik = lateinisch.

Latikan = Attika.

Latlantan = Atlantis.

Latlantean = atlantischer Ozean.

Latviyan = Lettland.

Latviyanan = Lettlander.

,Lausaime’, [losan,] Fr. = Lausanne.

Laustralan = Australlen (Bundesstaat).

Laustralanik = australisch.

Lazoruans = Azoren, azorische Inseln.

Lagüptan = Agypten.

Lagüptanan = Agypter.
Lagüptanik = agyptisch.

Lagüptanön, lov. = agyptisch machen.

Latiopan = Athiopien.
Latiopanan = Athiopier.
liauuptuuui rxuuv/jyivi.

Latiopanik = athiopisch.
.Leiden’ [laidën] Ned. = Leyden.

Lekvadoran = Ecuador, Ekuador.

Lekvadoranan = Ecuadorer, Ekuadorer.

Lekvadoranan395lütatakön



Lekvadoranik = ecuadorisch, ekuadorisch.

Lelivükal = Erlöser (Jesus).

Lemekal = Erschaffer.

Leritreyan = Erythraa.
Lestiyan = Estland.

Lestiyanan = Este, Estlander.

Lestiyanik = estlandisch, estnisch.

Libatat: Lireyeana, Lireyeanik = irischer

Freistaat.

Liberiyan = Liberia.
Lietuvan = Litauen.

Lietuvanan = Litauer.

Ligtanstan = Liechtenstein.

Lilüran = Illyrien.

Limuran = Lemurea.
Lindan := Indien, föfik = Vorderindien,

pödik = Hinterindien, Linglanik =

Britisch Indien Nedanik = Niederlandisch

Indien.
LindanasGcrmanik = indogermanisch.
Lindanan = Indiër.

LindanasSeanuans = Indonesien.

Lindana=Tsyinan: Fransanik = Französisch

Indochina.

Lindanik = indisch.

Lindean = Indischer Ozean.

Linglan = England, Brittanien.
Linglanan = Énglander.

Linglanik = englisch, englandisch.
Linglanim = Anglidsmus.

Linglanön, lov. = englisieren.

Lipan = Lippe.
Lirakan = Irak.

Liran Iran.

Liranan = Iraniër.

Lireyan = Wand (Staat).
tireyanan = Ire, Irlander.

Lireyean = Irland (Insel), Libatat Lircyeana
= irischer Freistaat,

Lireyeanan = Ire, Irlander.

Lireyeanik = irlandisch, Libatat = irischer

Freistaat.

Lisladan = Island (Staat).

Lisladanan = Islander.

Lisladean = Island (Insel).
Lisladeanan = Islander.

Lisladeanik = islandisch.

Listriyan = Istrien.

Lifaliyan = Italien.

Litaliyauik = italienisch, welsch.

Litaliyanön, lov. = italienisieren.
Livarduans = Leeward-Inseln.

Liviyan = Livland.
Lofiida=Deutanik = ostdeutsch.

LofüdasLindan = Ostindien.
Lofüda=Lindanik = ostindisch.

Lofüdamcl = Ostsee.

LofüdasPreusian = Ostpreusen.

Loldanburgan = Oldenburg.
Lomanan = Oman.
Lombardan = die Lombardei.
.London’ [lóndënl Lin. = London.
juuuuuu |_lV/UUCJUJ JUIU. J_,UIIUUU.

Loranan = Oranien.

LorananasLibatat = Orange-Frei. staat.

Loran = Lothringen.

Lorkneyuans = Orkney-Inseln.
Löpasßayan = Oberbayem.
LöpasDeutan = Oberdeutschland.

LöpasDeutanapük = das Hochdeutsch.

LöpasDeutanik = oberdeutsch.

Löpasjlcsan = Oberschlesien,

Löpasjlesanik = oberschlesisch.

Löpa=Lalsasan = Oberelsasz.

LöpasLalsasanik = oberelsassisch.

LöpasLitaliyan = Oberitalien.

LöpasLitaliyanik = oberitalienisch.

LöpasLösteran = Oberösterreich.

LöpasPalzan = Oberfalz.

LöpasVoltavan r= Ober-Volta (Gebiet).
ijupa: v ui\.ay au uuci'v Uildvjcuicl) .

Löstcran = Österreich.

Lösteranan = Österreicher.
Lösteranik = österreichisch.

Lugandayan = Uganda.

Lukrayan = Ukraine, Ukrane.

Lumbriyan = Umbrien.

Lural = Ural.

Luralana-Laltaiyanik = ural-altaisch.

Luruguyan = Uruguay.
Lurundan

-
Urundi.

Lusbekan = Usbekien.

Luxamburgan = Luxemburg.
Luzean = Luzon.

Lüban = Lybien.
.Lübeck’ [lubak]; Rcpübliki = Lübeck.

Lüdan = Lydien.
Lüzan = Lyzien.

,Lyon’ [Uón] Fr. = Lyon.

m.

ma, pr.
1. = gemasz, balad = akkordge-

masz 2. = nach, nach Maszgabe, dinads

= nach Umstanden, nam = nach Kraf-

ten, plüd = nach Belieben, kanitön

noats = nach Noten singen, selön vet =

nach dem Gewicht verkaufen, if jenosöv
desir oba = wenn es nach mir ginge, ma:

fad sekü kei, mod sekü kei je nachdem

3. = von .
.

. wegen, calöf = von Amts

wegen, git = von Rechts wegen.

maalgam = Amalgam.
maat = Mast.

maa = je nachdem, jenos =je nachdem.

mab = das Marmoriertsein.

mabik = marmoriert.

maboin = Marmor.

maboinik = marmorn.

mabükön, lov. = marmorieren, adern.

macar = die ungarische, die ungrische Sprache.

macaran = Ungar, Magyar.
macarik = magyarisch.
macor = Dur, Durton, Durtonart.
macorik = in Dur.

macoro = dur, im Durton.
mad = Reife, Reifheit, Gereiftheit, Zeitigkeit.
madik = gereift, reif, zeitig.
madikön, nel. = reif werden, reifen, zeitigen.

madön, nel. = gereift sein, reif sein.
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madur = die maduresische Sprache.

maduran = Madurese.

madükön, lov. = zeitigen (lov.), reifen machen.

maed = Starke, Starkemehl.

maedakleibot = Starkekleister.

maedad = Starke (zur Wasche).

maedadön, lov. = starken.

maf = Masz.

mafam = Messung, das Messen.

mafan = Messer (p.), Masznehmer.

mafastabad = Maszeinheit.

mafad = Maszgabe, ma —,
sekü kei je

nachdem.

mafadanum = Index,

mafadik: no = unmaszgeblich.
mafadü = nach Maszgabe von.

mafib = Amphibie, Amphibium.

mafibalif = Amphibienleben.

mafibav = Amphibiologie.
mafibik = amphibisch.
ludUUin. auipiJiL»iov.ii.

mafot = (das genommene) Masz.

jnafotön, lov. = das Masz nehmen.

matov = Meszbarkeit.

mafovik = meszbar.

maföm = Messer (zum Messen dienendes

Werkzeug).
mafön, lov. = messen, lölöfo ermessen.

mag = das Darstellen, Bildnerei, die Abbildung.

magad = Magazin, Depot, Niederlage.

magadamastan = Magazinier, Lagerhausauf-

seher.

magadön, lov. =' in das Magazin bringen, ma-

gazinieren.

magan = Bildner (Zeichner, Bildhauer,.. .)•

maqav = bildende Kunst.
mayav uuutuuv

magavamuscd = Bildergallerie.

magavaniver = Akademie der bildenden Künste.

magad = Eindruck (auf die Sinne, aufs Ge-

müt), Impression.

magal Phantasie, Einbildung.

magalan = Phantast, Traumer, Schwarmer.

magalanem = Pseudonym.

magalik = phantastisch.

magalod = Phantasma, Trugbild.

magalön, lov. = phantasieren, sich denken, er-

dichten.

maged = Gestalt, Erscheinung.

magif = Pracht, Geprange.
magifam = Prangerei, Geprange, das Prangen.

magifiiil = Prachtliebe.

magifik = prachtig, prachtvoll, malerisch, herr-

lich, wunderschön.

magiföt —! = famos! herrlich! prachtvoll!
magifön, nel. = prangen.

magik = bildend, bildlich, bildnerisch.

magit = Magistratswürde.

magitan = Magistratsperson, Magistratsmitglied.

magitanef = Magistrat, Magistratur.

magiv = Magie, Zauberkunst.

jnaqivam = Zauber, Zauberei.
muyi vüui ivauuu,

magivan = Zauberer.

magivavokön, lov.: lananis = Geister her-

aufbeschwören.

magivik = magisch.

magivön, nel. = zaubern.
uiayivuu,
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magivül = Bannung.

magivülan Banner, Bezwinger.

magivülön, lov.: bosi, tcpi etwas, den

Sturm beschwören, beschwichtigen.

magnesia, Mg, .magnesium’ = Magnesium.
UiaVJXiVOllif iTAVJj u

magnesinabad. Mg(OH)2 = Magnesiumhydro-
xyd.

magnesinakarbat, MgCOs Magnesiumkarbo-

nat, badöfik, Mg (OH) 2. 3 MgCOs. 3 H2O

=
basisches Magnesiumkarbonat.

magnesinaklorid, MgCta Magnesiumchlorid.

magnesinalamoniumaf osfat, Mg(H4N)PO4

Magnesiumammoniumphosphat.

magncsinalamoniumalarsenat, Mg(HiN) AsOi

Magnesiumammoniumarsenat.
magnesinaloxid,MgO = Magnesiumoxyd.

magncsinanitrin ü kilmagncsinatelnitrin ü kilmags

ncsinlamoniak, MgsN2 Magnesiumnitrid.
maqnesinasilikid, Mg2Si Magnesiumsilicid.
lUdyncouiaoïuAiu^

magnesinasulfat, MgSOé Magnesiumsulfat.
magnet = Magnet.

magnetik = magnetisch.

magnetoin = Magneteisenstein.
magnetön, lov. = magnetisieren.
muyuvivuf "O

magod = Bild, Bildnis, das Dargestellte, Abbü-

dung, Illustration, Ansicht.

magodabuk = Bilderbuch.

magodafrem = Bilderrahmen.

magodam = Bilderzier, das Illustrieren.

magodik =: illustriert.

maqodön» lov. = illustrieren.
mayuuuu, iuv. muoiuu

magot = Statue, Brustbild, Bildsaule, Standbild.

magotil = Statuette.

magön, lov. = darstellen, vorstellen.

magul = das Wkdergeben.
magulön, lov. = wiedergeben (darstellen).
maibreikön, lov. = erbrechen, aufbrechen (lov.).

maibrekön, nel. = aufbrechen (nel).

maidran = das Aufdrangen, Aufdrangung.
maidranön, lov. = aufdrangen.

maif = das Offensein.

maifad = Anbruch, das Anbrechen.

maifadön, lov. = anbrechen, fladi ko vin

eine Flasche Wein anbrechen.

maifik = offen.

maifikam = das Aufgehen.
maifikön, nel. = sich öffnen, aufgehen.

maiflapön, lov. = aufschlagen (schlagend öff-

nen).
maifod = Öffnung.

maifö: —! = aufgemacht!
maifön, nel. = offen sein.

maifükam = das Öffnen, Eröffnung.

maifükön, lov. = öffnen, eröffnen, aufmachen,

auftun.

maigimön, lov. = anbohren, foni =: einen

Quell anbohren.

maiköt = das Aufschneiden.

maikötön, lov. = aufschneiden (durch Schnei-

den öffnen) aufschlitzen.

mail = Masche.

mailetirön, lov. = aufreiszen, aufzerren.

mailökam = Aufschlieszung, Erschlieszung.
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mailökön, lov. = aufschlieszen, erschlieszen.

mairaüdükön, lov. = weichmachend öffnen, auf-

weichen, losweichen.

maipadam = Aufschlag, das Aufschlagen.

maipadön, lov.: buki = ein Buch aufschla-

ger

mairölön, lov. = aufrollen, auseinanderwickeln.

maisleitön, lov. = aufreiszen.

maislitön, lov. = aufspalten.
iuv. auiopcuicll.

maisteigön, lov. = aufstechen (stechend öffnen).xw
. uuioitviltll\OItUItUU WUJ.IHCII J .

mait = Mais, Welschkorn.

maitenidükön, lov. = aufspannen (spannend
öffnen).

maj: —! = marsch!

mak = Mark (Geld).
makazim = Pfennig, Suomiyanik = Penni.
maket = Markt.
maketam = Marktverkehr, Marktbesuch.
maketan = Marktgast, Marktbesucher.

maketapiad = Markt, Marktplatz.

maketön, nel. = markten (ein Marktgast sein),
zu Markt gehen.

makrem = Makkaroni.
mal = Zeichen.
malam = Andeutung, Zeichengebung.
malan = Andeuter, Zeichengeber.

malar = Malaria.
malarafif = Wechselfieber, Sumpffieber.
malat: kiemavik = chemisches Zeichen, che-

misches Symbol.

malatem: kiemavik = chemische Formel.
malad = Krankheit, Erkrankung.
maladan = Kranke, Patiënt.

maladanacem = Krankenzimmer.

maladanöp = Hospital, Spital.
maladik = krank.

maladikam = Erkrankung, das Krankwerden.

maladikön, nel. = erkranken.

maladil = Affektion, leichte Erkrankunq.UIUIUUII
1111.AUUU,JUUUCJL/llUdlllVlUiy.

maladön, nel. = krank sein.

maladüköl = krankheiterzeugend.

maladükön, lov. = krank machen, Krankheit

erzeugen.

maladül = Kranklichkeit, Krankhaftigkeit.
maladülik = kranklich, krankelnd.

maladülön, nel. = Krankeln, kranklich sein.

malay = das Malaiisch.

malayan = Maleier.

malayik = malaiisch.

maled = das Markieren.

maledan = Markör.

maledit = Verwünschung, Verfluchunq.
’
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maleditilik: man = Tausendsasa, Teufels-

kerl.

maleditilöi —! = potz! potzblitz! potztausend!

maleditön, lov. = verwünschen, verfluchen.

maledön, lov. = markieren.

malek = Marsch.

malekön, nel. = marschieren.

maleküm Marsch (raus.).

malian = Zeichengeber (d.).
malik = kennzeichnend, bezeichnend.

malod, gr. = Umstand.
,

malodaset = Adverbialsatz.

malot = Andeutung.
ma ion, lov. ein Zeichen geben, durch ein

Zeichen erkennbar machen, zu erkennen ge-
ben, anzeichnen.

malt = Malz.

maltacarm = Malzkeim.

mal tam = Malzerei.

maltamöp -= Malzerei (Ort).
maltel = Malzer.

malton, lov. = malzen.
malül = Lesezeichen, Satzzeichen, Interpunk-

tionszeichen.

malülam = Interpunktion.
malülön, lov. = interpunktieren, mit Lesezei-

chen versehen.

,mama’: —! = Mama!

mamud, k. Lomananik, Lasiranik = Mahmudi.

mamut = Mammut.

man = Mann, maleditilik = Tausendsasa,

Teufelskerl.

manad = Manna.

manakurad = Mannesmut.

mancuran = Mandschu.
mandaran = Mandarin.

mandigovan = Mandingo.
mandril = Waldteufel, Mandrill.

manganatazüd, H2MIIOI = Mangansaure.

manganin, Mn, .manganesium' = Mangan.

manganinibad,Mn (OH) 3 = Manganihydroxyd.

manganiniloxid,MnaOs = Manganioxyd.
manganiniparloxidü manganitastabot, MnOa =

Manganperoxyd.

manganinobad, Mn (OH)2 = Manganohydr-
oxyd.

manganinoklorid, MIICI2 = Manganochlorid.
manganinoloxid, MnO = Manganoxyd.

manganinomanganiniloxid, McuÖa ü

MnO.MnaOs = manganoxydoxydule.
manganinosulfat, MnSC>4 = Manganosulfat.
manganinosulfid, MnS = Manganosulfid.
manidek = Mannsschmuck.
manik = mannlich (in bezug aufs Geschlecht).
manil = Mannchen.

mankasar an = Makassar.

manöE = Mannheit, Mannlichkeit.

manöfik = mannlich.

manöfo r= auf mannliche Art.

manöv = Manöver.

manövön, nel. = manövrieren.
uianuvuu, iici. mauuvuu cu.

manül = junger Herr.
J

maoriyans = Maori.UIUV& A
ƒ

UAIO iflUUlit

map = Mappe, Portefeuille.

maratiy = das Marathi (eine Sprache in Vor-

derindien).
maratiyan = Marathe.

maratiyanalan = Marathaland.

marad = Morast, Sumpf.

maradik = morastig, sumpficht, sumpfig.
mard = Mars (Planet).

mared = Marschallamt.
maredal

= Marschall.

maren = Marine, Seewesen.

marenafizir = Seeoffizier.

marenik = Marine*.
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marionat = Marionette.
uuuiuuai iYAcn

juiu.ui-.

mam =
Mergel.

marn iviciyci.

maroken = Saffian, Maroquin.
marokenik = von Saffian.
marUKCIUJtV. VUU

umuau.

mart = Marder.

martensit = Martensit.

martür = Martyrium.

martüran = Martyrer.

marutsavan = Marutse.

masad = Boden, Dachboden.

masadacem = Bodenkammer, Dachkammer.

masadafenat = Bodenfenster (des Dachbodens).

masadalucem = Bodenkammer, Dachkammer.

masaü = Masse (Menge von Stoff).
mascid = Moschee.

masif = Massiv, Gebirgsstock, ela .Mont-

Blanc’ [mónblan] Fr. = Massiv des Mont-

Blanc.
masifik = massiv.

maskar = Maske.

maskaran = eine maskierte Person, eine Maske.

maskarön, lov. = maskiercn, vermummen.

maskarü = unter der Maske der.

maskokiyans = Maskoki (Indianerstamm).
mason = das Mauern, Mauerung.

masonan = Maurer.

masonaspun = Kelle, Maurerkelle.
uiaaujiaojjuu

masonön, lov. = mauern.

mast = Meisterschaft, das Meistersein.

mastal = Hochmeister.

mastan = Meister.

mastanef = Meisterschaft (Gesamtheit von

Meistern).
mastanön, lov.: cki = einen (in dünkeJhaiter

Weise) meistern.

mastiq = Mastix.

mastik = meistermaszig, meisterlich, meisterhaft.

mastikön. nel. = Meister werden.

mastodon = Mastoden.

mastön, nel. = Meister sein, beherrschen, be-

meistern.

mastükön, lov.: eki = einen zum Meister

machen, oki dö = sich Meister machen

von.

masur = Mazurka (Tanz).
Uiaoui mui/uinu \ /

�

mat = Ehe, Heirat, bcncdön mati = den Ehe-

bund segnen, den Ehebund einsegnen.

matabed = Ehebett.

matablimot = Aussteuer, Heiratsgut.

mataqivot = Ehegabe.
uuuoyi* i/i

matan, matans = Eheleute.

matanapar = Ehepar.
matasakram = Ehesakrament.

matastad Ehestand.

matcd = Hochzeit, Hochzeitsfest.

matedadel
= Hochzeitstag.

matedizel = Hochzeitsfeier, Hochzeitsfest.

matedizelan = Hochzeitsgast.
matedizelancf = Hochzeitsgesellschaft.
matemat = Mathematik.

matematan = Mathematiker.

raatematik = mathematisch.

mater = Material, pro gludikük = Leimgut.

matik = ehelich.

matikam = Vermahlung.
matikamazal = Vermahlungsfest, Hochzeit.

matikön, nel. = sich verheiraten, sich vermah-

len.

matilisitan = Heiratskandidat, Freier.

matirajan = Verlobung.
UIUIUUJUU

T

matirajanan, matirajanans = Verlobte.

matirajanön, nel. = sich verloben.

matiteil = Ehescheidung.

matov Heiratsfahigkeit.

matovik = heiratsfahig, mannbar.

matön, nel. = verheiratet sein.

matrad = Matratze, (resoramatrad = Sprung-

federmatratze).
matrid = Matrize.

matrod = Matrose.

matükam = Trauung, Verheiratung.

matükön, lov. = vermahlen, verheiraten, ehe-

lichen, trauen, verehelichen, ehelich verbin-

den.

maxül = Kiefer, Kinnbacken.
UlctAUl IUCICI ,

i\iuuL/av,i\v,u.

mayavans = Mayas.

mayed = Majestat.

mayedik = majestatisch.

mayor = Major.
mayud = Majuskel, groszer Anfangsbuchstabe.lUd

ƒUU

——
ITAUJUUIVVAf '

— IJ

mayul = Mai.

mayulik = Mei?, Maien?.

ma: —! = mah!

macad = Lunte.

madi vaba, stula = Polster eines Wagens,

eines Stuhles.

madastul = Polsterstuhl.

madön, lov. = auspolstern, mit Polstern ver-

sehen.

mag = Magerheit, Hagerheit, Dürre.

magik = mager, hager.

magikön, nel. = abmagern (nel.).

magükön, lov. = abmagern (lov.).
mak = Marke, Kennzeichen, Merkmal, Wahr-

zeichen.

makam = Bezeichnung.
makik = bezeichnet, gezeichnet.
makön, lov. = marken, zeichnen, bezeichnen,

kennzeichnen.

mal, 6
--

sechs.

malat = Sechszahl.

maldeg, 60 = sechzig.
maldil = Sechstel.

maldilil = Sechstelchen.

malfimadik = sechsspannig, vab = Sechs-

spanner.

malfluoridilsilikinatazüd, HaSiFo Silicium-

fluorwasserstoffsaure.

malgulik = sechseckig.
malid = sechste.

malidnaed = das sechste Mal.

malidnacdo = zum sechsten Male.

malido = sechstens.

raalik = sechsfach.

maliko = sechsfacherweise.

malil = Sechsterchen.

malion, I’OOO'OOOB
= Sechstillion.
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malkloridilplatiniatazüd, HePtCle = Platinchlor-

wasserstoffsaure.

malklortelidsilikan, SI2CIO = Hexachlordisilan.

malküanidilfcrinoatazüd, HéFcfCNJe = Fer-
rocyanwasserstoffsaure.x v_<\_

yau wuootioiuuoauiv*

mallien = Sechseck.

malmil, 6’ooo = sechstausend.

malna = sechsmal, sechsmals.

malnaik
-- sechsmalig.

malnaiko = sechsraaligerweise.
malot = das Sechsfache.

xnalöm = Sextant.

malön, lov. = versechsfachen.

malsotik = sechserlei.

malsotiko = auf sechserlei Weise.

maltum, 600 = sechshundert.

malüd = Sexte (Intervall).
malüf = Sexte (Ton).
nialüm = Sextett.
malvalenik = sechswertig.

man = die keltische Sprache der Insel Man.

manan = einer der die keltische Sprache der

Insel Man spricht.
mancd = Mantel.

manedön, lov. = bemanteln, bemanteln (mit
einem Mantel versehen).

inamot = Erwahnung.
maniotön, lov. = erwahnen.

mansad = Menstruation.

m.ansadön, nel. = menstruieren.

mansid (tapladü densit) = Dünne, Dünnheit.

mansidatop: in fot = Lichtung im Walde.

mansidik = dünn.

mansidükam = Verdünnung.
mansidükön, lov. = verdünnen, lichten.

mapet = Ungestüm, das Ungestümsein, Heftig-
keit.

mapetik = ungestüm, heftig, stürmisch.

mapetikön, nel. = ungestüm werden, heftig
werden.

mapeto = in heftiger Weise.

mapetön, nel. = ungestüm sein, heftig sein.

mapetükön, lov. = ungestüm machen, heftig

machen.

maplat = Pflaster.

mapüd = Frechheit, Vermessenheit.

mapüdik = frech, vennessen.

mar = Marchen.

markur = Merkur (Planet).
markurin, Hg = Quecksiber.

maröfik = marchenhaft, fabelhaft.

masad = Messe, Meszopfer.
masadabuk = Meszbuch.

mat = Wettkampf, Wettstreit.

matan = Wettkampfer.

matarön = Wettrennen.

matarönön, nel. = in die Wette rennen, um die

Wette rennen.

matcd = Konkurrenz, Wettbewerb.

matedafagik = konkurrenzfahig.
matedan = Konkurrent, Geschaftsgegner, Wett-

bewerker.

matcdasufidik = konkurrenzfahlg.
matcdön, nel. = konkurrieren.

mativikodan = Gewinner des Wettkampfes.
matön, nel. = wettkampfen, wettstreiten.

may = das Mahschreien, Geblök von Schafen.

mayön, nel. = mahen, blöken (von Schafen).

mayül = Geblök (von Ziegen), das Meckern.

mayülön, nel. =r blöken (von Ziegen), meckern.

mazen = Mazenas.

mazul = Marz.

mazulik = Marzens.

me, pr. 1. = an, dugön nam cili ein Kind

an der Hand führen, perön can seimik =

an einer Ware verlieren, aklietob obi fluks,
astaudob fluks = ich labte mich an den

Früchten 2. = auf, drinod balik = auf

einen Zug, musigën vial = auf der Geige

spielen, bleinön logs bofik = auf beiden

Augen blind sein, ncm kinik penüpenom-
li? = auf welchen Namen ist er eingeschrie-
ben? 3. = aus,

töbidam gretikün, töbis

dam lölik, töbidam valik = aus allen

Kraften 4. = für, rcmön bos mon mödik

= für viel Geld etwas kaufen 5. = in, bries

tükön oki ■—• vin = sich in Wein betrinken,

jaföl vob, vobod = in der Arbeit be-

griffen, notodön vöds bosi = etwas in

Worte fassen, tedön vin = Geschafte in

Wein machen 6. = mit, nemön eki nem

oka = einen mit Namen nennen7. = unter,

klancdön logodi, logodi oka veal = das

Gesicht unter einem Schleier verbergen 8. =

über, jafön lunüpo bos = lange Zelt über

etwas zubringen 9, = zu,
naf =zu

Schiff, vab = zu Wagen.

meb = Erinnerung, Andenken, Gedachnis.

mebab = Denkwürdigkeit.
mebabik = denkwürdig.
mebakön = Denkmünze.

mebamal = Denkmal, Monument.

mebazöt = Denkzettel.

mebön, lov. = erinnern (einen).
mecid = Medschidijethaler.
med = Mittel.

medam = Vermittelung, Dazwischenkunft, In-

tervention.

medamik
----

vermittelnd.

medamü = durch Vermittelung von.

medan = Vermittler.

meda, kony. = dadurch, dasz.

medik = mittelbar.

medin = Arznei, Arzneimittel, Medizin.

medinabuk = Arzneibuch.

medinan = Arzneimann.

medinapatöfav = Pharmakognosie, Arzneiwis-

senschaft.

medinav = Arzneikunde, Arzneimittellehre,

Pharmakologie.

medinavobedav = Lehre von der Wirkung der

Arzneien.
mcdinik = arzneilich.

mcdinön, lov. = arzneien, medizinieren.

medit = das Nachdenken, das Sinnen, Durch-

denkung, Nachdenklichkeit.

meditabik =: nachdenklich (Nachdenken erre-

gend).
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meditik = nachdenkend, nachdenklich.

medito = nachdenklich, sinnend.

meditön, lov. = sinnen über, durchdenken, über-

denken.

mediüt = Mittelfinger.
medöm = Mittel.

medön, nel. = vermitteln, sich vermitteln, da-

zwischen treten, interveniëren.

medü, pr. 1. = an, logob pcnat utani, kei...

= ich sehe an der Schrift, wer... 2. = mit,

lefil e vafs = mit Feuer und Schwert 3.

= mittels, mittelst.

meib = Mahnung, Ermahnung, Aufforderung.
meiban = Mahner, Ermahner.

meibön, lov. = mahnen, ermahnen, anhalten,

auffordern.

meik = Anlage, das Anlegen, das Bauen.

meikafrad = Anlagekosten.

meikön, lov. = anlegen, bauen, graben, gadi

= einen Garten anlegen, ferarutavegi =

eine Eisenbahn bauen.

meil = Mehl.

meilated = Mehlhandlung.
meilatedan = Mehlhandler.

meilöfik = mehlartig, mehlicht,

mein :
- Bergbau.

meinacalan ■ Bergbeamter.

meinadf = Berghauptmann.

meinajul = Bergakademie, Bergschule.

meinamastal = Bergmeister.
meinamastan = Bergaltester.
meinan = Berggesell, Bergknappe, Bergarbeiter,

Bergmann.
meinanaklub = Bergknappschaft (Genossen-

schaft).

meinanef = Bergknappschaft (Versammlung

der Knappen).
meinanik = berglaufig, bergmannisch.

meinav = Bergbaukunde, Bergfach.
meinavakaenal = Bergingenleur.
meinavob = Bergarbeit.
meinad = Bergwerk, Zeche.

meinik = bergbaulich.
meit = Made.

mek
-

das Machen, Verfertlgung.
mekan = Macher, Verfertiger.
mekav = Kunst (Gegensatz; Natur).

mekavaflor = künstliche Blume.

mekavafon: di ,Artois’ [artüa] Fr. = arte-

sischer Brunnen.

mekavapük = Kunstsprache.
mekavik = künstlich.

mekad = Gewalttat, Gewalttatigkeit.
mekadam = Gewalt, Vergewaltigung, Gewalt-

samkeit.

mekadik = gewalttatig.
mckado = gewaltsara, deidön = erschla-

gen.

mekadön, nel. = vergewaltigen, gewaltsam sein.

mekön, lov. = machen, fabrizieren, fertigen,

verfertigen, eki fleni oka = zu seinem

Freunde machen.

mekülön, lov. = hossein, basseln, basteln.

mei = Meer, die See.

melalebuu = Meerbusen.
meiaiexmy ivieerLmacu.

melaman = Teerjacke.
melan = Seefahrer, Seemann.

melanavöded = Seemannsausdruck.

melapof = Seehafen.

mclarovöp Meerenge, Sunduanik Sun-

dastrasze.

melasnek = Seeschlange, Meerschlange.
melavegam = Seefahrt.
uiciavi-yoiu

umumi.

melavcgamav = Schiffahrtskunde, Nautik.

melik = auf die See bezüglich, Sees.

melo = zur See.

melod
--

Melodie.

melodiak = Melodika.

melodik = melodisch, melodiös.

melodion = Melodion.

melun = Melone.

mem = Gedachtnis, Erinnerung.

memamagot = Erinnerungsbild.

memal = Erinnerungskraft.
memidovik = im Gedachtenis zu behalten.

memidön, lov. = behalten (im Gedachtnis be-

ha! ten), vilo bosi = etwas hinter die

Ohren schreiben.

memik = eingedenk.

memo =
nach dem Gedachtnis.

UJCUIU 11CU-1I UCIII Vjcuawuuij.

memosev = Erkennung.
mcmoscvön, lov. = erkennen.

mcmovik = erinnerlich.

memön, lov. = sich erinnern.
IUVUIVU)

IVV. UIVII

men = Mensch, mens = Leute, Menschen.

menabidad Menschenrasse.

menam = das Menschsein.

menasot = Menschenschlag.

mcnav = Anthropologie.
mcllav ruiuuu^uiuyxt.

menad = Menschenalter, Menschengeneration.

menat = Humanitat, Menschlichkeit, Menschen-

freundlichkeit.
menatik = human, menschenfreundlich.

mcnef = Menschheit, Menschentum.

menefacödot
- Weltgericht.

menefik = menschheitlich.

menik = menschlich, auf den Menschen bezüg-
lich.

tnenikam = Menschenwerdung.

menod = Verbesserung (in valem).
menodovik = verbesserlich.

menodön, lov. = verbessern.

menöf = Menschlichkeit (menschliche Schwache

und Unvolkommenheit).
merit = Verdienst, Erwerb, Gewinn.

meritab = Verdienst, Verdienstlichkeit.

meritabik = verdienstlich, verdienstvoll.

meritabo = nach Verdienst.

meritik = verdient, sio = wohlverdient.

meritön, lov. = verdienen, erwerben, kosidi

oka = sein Brot verdienen.

meruil = Hausschwam.

merul = Amsel.

mesed = Lohn, Gehalt, Gebühr, getön mescdi

= besoldet werden, einen Lohn bekommen,

einen Lohn beziehen, nen = unbelohnt.

mesedam = Belohnung, das Belohnen.

mesedan = Lohnherr.
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mesedik = lohnend.
mesedo = zur Belohnung.

mesedodünan = Lohndiener.

mesedovob = Lohnarbeit.

mesedovoban = Lohnarbeiter.

mesedön, lov. = lohnen, belohnen, besolden.

mestid = Mestize.

mesül = Maszregel, Masznahme.

mesülön, nel. = seine Maszregeln nehmen, seine

Maszregeln treffen, seine Maszregeln ergrei-
fen.

met, M. = Meter.

metafor = Metapher.
metafüd = Metaphysik.

mefafüdik = metaphysisch.
metal = Metall.

metalafadad = Metallfaden,

metalapen = metallene Feder.

metalav = Metallurgie.
metalavan = Metallurg.
metalibevob = Metallbearbeitung.
metalik = metallen.

metalismeitöp = Hüttenwerk, Metallhütte, Me-

tallgieszerei.
metaloid = Metalloid.

metalön, lov. = metallisieren,

metan ü balkarbinafolhidrin, CH4 = Methan,

Sumpfgas.
mctatahid, CH2O = Formaldehyd.
metatazüd ü furmidatazüd, CHOOH = Amei-

sensaure.

meteor = Meteor.

metcoroin = Meteorstein.

meteoroinafer = Meteoreisen.

meter ü telmetilkarbaner, CH3OCH3 = Dime-

thylather.
metilletilkarbaner, CH3OC2HS = Methylathyl-

ather.

mctilletilketun, CH3COC2HS = Methylketon.

mcfilmarkaptan, CH.-iSH = Methylmerkaptan.

metoboratazüd, HBOa = Metaborsaure.

metofosfatazüd, HPOs = Metaphosphorsaure.

metofosfitazüd, HPO2 =metaphosphorige Saure.

metol ü metillalkohol, CHsOH = Methylalko-
hol.

metolarsenatazüd HAsOs = Metaarsensaure.

metolarsenitazüd, HAsO2 = metaarsenige Saure.
uiviv/icuovimo<>uuf
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metostibitazüd, HSbOz = metaantimonige Saure.

mctropoel = Metropole, Metropolis, Hauptstadt.
mefud = Methodisme.

metudan = Methodist.

meug = Denkungsart, Gesinnung.
meugik = gesinnt.

meugön, nel. = gesinnt sein.

mi = nicht gut, schlimm, verkehrt.

miamiyans = Miami (Indianerstamm).

mibitön, nel.: damü ck = sich an einem

vergreifen, versündigen.
miblegükam = Verbiegung.

miblegükön, lov. = verbiegen.

mibükot = Makulatur.

micödön, lov. = miszbilligen, verurteilen.

mid = Fleisch (am Leibe).
midik = fleischlig.

midin = Unding.
midöf = Fleischhaftigkeit.

midöfik = fleischig, fleischhaft.

midug = Verführung.
midugalik = unerzogen, ungesittet.

midugalön, lov. = schlecht erziehen, verziehen.

midugön, lov. = verführen.

midun = Übeltat, Verbrechen, Missetat, Ver-

gehen.

miduuan = Verbrecher, Bösewicht, Übeltater.

midunanapük = Diebessprache, Gaunersprache.
midunik = verbrecherisch.

midunot Fehltritt.

midunotidun: pö = auf frischer Tat.

midunotxduno = auf frischer Tat.

midunön, nel. = Verbrechen begehen, Ver-

brechen üben.
mied = Grenze.

miedabim = Markbaum.
micdalan = Grenzland.

miedalien = Grenzlinie, killiena = Seite

eines Dreiecks.

miedam = Begrenztheit.
miedamal = Grenzmal, Grenzzeichen.

miedaplen = Grenzflache, Seitenflache, Seite.

miedastafad = Markpfahl.
miedaston = Markstein.

miedan = die Mark.

micdet = Definition, Begriffsbestimmung.
miedetön, lov. = definiëren, umschreiben.

miedik = begrenzt.
miedön, lov. = grenzen an, begrenzen, angren-

zen, dom miedon zifamöni = das Hans

grenszt, stöszt an die Stadtmauer.

miedükam = Begrenzung, Beschrankung, Ab-

grenzung.

tniedükön, lov. = begrenzen, mit Grenzen ver-

sehen, abgrenzen.
miedükumam = Einschrankung.
miedükumön, lov. = beschranken, einschran-

ken.

miel = Honig.
mielakek = Lebkuchen.

mielasvidik = honigsüsz.
mielaziöbem = Honigwabe, Honigscheibe.
mifat = Unheil, Unstern, Verhangnis, patadom

fa seimik, seimik tadon omi = es

schwebt ein Unglück über seinem Haupte.
mifatik = heillos, unheilvoll, unheilsam, ver-

hangnisvoll, fatal, unglückselig, unselig.

mjflagalik = unbescheiden.

mifom = Entstelltheit, Unförmlichkeit, Misz-

gestalt, Miszförmigkeit.
mifomam = Entstellung, Verunstaltung.

mifomik = entstellt, verunstaltet, unförmlich,

miszgestaltet, ungestaltet.

mifomön, lov. = entstellen, verunstalten.

mig = das Mischen, das Vermischen, Mischung,

Vermischung, Vermengung.
migad = Mischmasch, Sammelsurium.

migeb = Miszbrauch.

migebik = miszbrauchlich.

migebön, lov. = miszbrauchen.

migik = gemischt.
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miglofön, nel. = verwachsen, krumm wachsen.

migot = Mischung, Gemisch, Mengsel.
migov = Mischbarkeit.

migovik = mischbar.

migön, lov. = mischen, vermischen.

migran = Migrane.
miguv = Miszverwaltung.
miguver = Miszwirtschaft.

miguverön, lov. = miszwirtschaften.

miguvön, lov. = miszverwalten.

mijastidön, lov.: mudi den Mund ver-

ziehen.

mijenot = Unheil, Unfall, Unglücksfall.
mikanitön, lov. = falsch singen.iW V

. ‘-'■‘“ij'

mikaf = Arglist.
mikafik = arglistig.

mikafod = Arglistigkeit.
mikeb

-

Unkraut.

mikondöt = schlechtes Betragen, schlechte Auf-

führung.
mikondötan = Taugenichts, Tunichtgut, Nichts-

nutz, lasterhafter Mensch.

mikondötik = nichtsnutzig, nichtsnützig.
mikondötön, nel. = sich schlecht benehmen,

sich schlecht betragen.

mikonfid = Misztrauen.

mikonfidal = misztrauisches Wesen.

mikonfidik = misztrauisch.

mikonfidön, lov. = misztrauen.

mikösömükön, lov. = verwöhnen.

mil, I’OOO tausend.

miladal = Doppelherzigkeit, Zweizüngigkeit,

Achseltragerei, Falschherzigkeit.
miladalik = doppelherzig, achseltragerisch,

falschherzig.

milag = Wunder, Mirakel.

milagik = wonderbar, wundersam.

milaid = Verstocktheit, Verstockung.
milaidik = versteekt.

milaidön, nel. = verstocken, verstookt sein.

milat = das Tausend, tausend Stück.

milbalionat, 'l*ooo*ooo*ooo = Milliarde.
UUIUUUUUUI,
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mildil = Tausendstel.

mildiud = Meltau.

milgram, K.G. = Kilogramm.

milid = tausendste.

milidnaed das tausendste Mal.

milidnaedo = tausendstenmals.

milido = tausendstens.

milig = Milch.

miligasümik = milchig, milchahnlich.

miligavad = Molke.

miligigivön, nel. = milchen, Milch geben.
milik = tausendfach.

miliko = tausendfacherweise.

milil = Tausendchen.

mililidön, lov.: bosi == etwas übel aufneh-

men.

milit = Armee, Heer, Militar.

militabüd = Armeebefehl.

militadilad = Heeresabteilung.
militafebad = Militar, Kriegswesen.

militaflacl = Feldflasche.

miütagolad = Feldzug.

militaleseatöp ü leseatöp milita = Feldlager.
militan = Militar.

militapredan = Feldprediger.

militastan Feldzeichen.

milital = Militargeist.
militik = militarisch.

militim = Militarismus.

milliat, K. L. = Kiloliter.

millög = Tausendfusz.

milmet, K.M. = Kilometer.—_ . , - *

milna = tausendmal, tausendmals.

milnaik = tausendmalig.
milodot = Ballast.

milot = das Tausendfache.

milön, lov. = vertausendfachen.

milraid, k. = Milreis.

milsotik = tausenderlei.

milsotiko = auf tausenderlei Weise.

milyel = Jahrtausend, Millennium, dü milyels
mödik = jahrtausendlang.

milyelik = tausendjahrig.
mim • Tausendstel.

mimagod = Zerrbild, Karikatur.

mimagodön, lov. = verzerrbildlichen, karikie-

ren.

raimat = Kebsehe.
mimen = Unmensch.

mimenik = unmenschlich.

mimqram, m.G. =
Milligramm.

uiiiiiiLji etui; uitvJ* ivjuinyiciimii.

mimliüt, m.L. = Milliliter.

mimmet, m.M. = Millimeter.

min = Mineral.

minav = Mineralogie.

minavan = Mineralog.
minavik = mineralogisch.
miniatur = Miniatur.

miniatürik = Miniaturs.

miniatüripanan = Kleinmaler, Miniaturmaler.
miniatüro = in Miniatur.

minik = mineralisch.

minilud = Verdacht.

miniludik = verdachtig.

miniludikön, lov. = anfangen in Verdacht zu

haben.

miniludön, lov. = in Verdacht haben.

miniludükam = Verdachtigung.
miniludükön, lov.: ■—• eki demü ek = einen bei

einem in Verdacht bringen.
minimilem = Ungeziefer.
minister = Reichsamt, Ministerium.

ministeran = Minister, finena = Finanz-

minister.

ministeranef = Ministerium.

ministerik = ministeriel!.

minium = Mennig.
miniumik = von Mennig.

minkopiyans = Minkopi.

minor = Mollton.

minorik = molltonartig.

minoro moll, im Molltone.

minud = Minuskel, kleiner Anfangsbuchstabe.
minut = Minute.

miop = Kurzsichtigkeit.

miopik = kurzsichtig, blödsichtig.
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miosot = Vergiszmeinnicht.

miot = Schmutz, Schmutzigkeit.
miotam = Beschmutzung.

miotan = Beschmutzer.

miotad = Makel (geistig).
miotik = schmutzig.

miotön, lov. beschmutzen.

miplitön, lov. = miszfallen.

miprod = Ausgeburt.

mir = Myrrhe.

mirabim = Myrrhenbaum.
mireigön, lov. = miszregleren.

mirepüt = schlechter Name, übler Name,

schlechter Ruf, übler Ruf, böser Leumund,

Verruf.

mirepütik = verrufen.

mirepütön, nel. = in Verruf stehen.

mirepütükam = Blamierung, das Inverrufbrin-

gen.

mirepütükön, lov. = blamieren, in Verruf brin-

gen,
in bösen Leumund bringen.

mirt = Myrte.

mirtabled = Myrtenblatt.
mirtafot = Myrtenwald.
misaun = Unpaszlichkeit, das Unwohlsein.
imoauu

misaunik = unpaszlich, unwohl.

miser = Barmherzigkeit, Erbarmen.

miserab = Elend, Érbarmlichkeit.

miserabik = elendig, erbarmlich, erbarmungs-

würdig.
miserik = barmherzig.
miscrön, lov. = sich erbarmen des, über.

miscvön, lov. = verkennen, miszkennen.
■•

mislugön, nel. = sich verschlucken.

mispik = Verunglimpfung, üble Nachrede, Me-

disance.

mispikan = Verunglimpfer, Klatschmaul.

mispikial = Schmahsucht, Klatschsucht.

mispxkön, lov. = verunglimpfen, medisieren,

Böses nachreden, Übles nachreden.

misfad = Übelstand.

misfom = Ungewitter, Unwetter.

mistomanufül = Wetterdach.

mistomön, nel. = wettern... • ■
mistomül = Schauer, Gewitter.

misuem = Miszverstandnis.

misuemön, lov. = miszverstehen.

misui = Masern (Krankheit).
misur = Takt, folfoldilik = Viervierteltakt.

misuraflapül = Takt, Taktschlag.
misuraflapülön ü flapülön misuro = den Takt

angeben, Takt schlagen, takberen,

misurafüm = Taktfestigkeit.
misurafümik = taktfest.

misural = Taktgefühl.
misurik = taktgemasz, taktmaszig.
mit = Fleisch (Nahrung), bode, ad bod

= Fleisch zum Brote.

mitacan = Fleischware.

mitasetrat = Fleischextrakt.

mitavaet = Fleischsaft, Fleischbrühe.

mitazib = Fleischspeise.

miteod = Mythe.

mifcodav = Mythologie.

miteodavan = Mythologe.
mitcodavik = mythologisch.
miteodik = mythisch.
miticöpam = Metzgerei.
miticöpan = Fleischer, Metzger, Schlachter.

miticöpön, nel. = Fleisch aushauen.

mitik = fleischern.

mitir = Verzerrung.
mitirön, lov. = verzerren.

mitonik = verstimmt (Instrument).
mitul = Verstümmelung.
mitulön, lov. = verstümmeln, zerstümmeln.

mived = Degeneration, Entartung, Ausartung.
mivedasot = Abart, Bastardart.

mivedik = abartig.
mivedön, nel. = entarten, abarten, ausarten,

degenerieren.

mivim = üble Laune.

mixtekans = Mixteken.

miyelovik = schmutziggelb.

miyul = Meineid.

miyulik = meineidig.
mo = dahin, fort, weg, e ge = hin und zu-

rück, auf und ab, golön, vegön c ge =

ab und zu gehen, love = über ... hinweg.

moam = Vermissung.
moamü = fort von, weg von, von .. . weg.

moasir = Schimmel, Schimmelpflanze.
moasirik = schimmlig, beschimmelt, verschim-

melt.

moasirön, nel. = schimmeln, schimmlig werden,

verschimmeln.

moad = Fortlassung, Weglassung.
moadamal = Apostrophe.
moadamalön, lov. = apostrophieren.

moadön, lov.: tonatis = Buchstaben fortlas-

sen, weglassen.

mob = Antrag, Vorschlag.
moban = Antragsteller.
moblibön, nel. = ausbleiben, wegbleiben.

moblinön, lov. = wegpacken, wegbringen, fort-

bringen, wegschaffen.
mobön, lov. = antragen, vorschlagen.
mod = Art, Art und Weise, Manier.

modonikam = Untergang, sola = Sonnen-

untergang.

modonikön, nel. = untergehen.
modranön, lov. = verdrangen, wegdrangen.

modugön, lov. = wegleiten, fortführen, wegfüh-

ren, entführen.

modun = Abraumung, das Wegschaffen, Ab-

raum,
das Aufraumen.

modunan = Abraumer (p.)-
modunian = Abraumer (d.).

modunön, lov. = wegraumen, forttun, wegtun,

fortschaffen, abraumen, aufraumen.

modü = auf ... Art, auf ... Weise, in der

Weise von, nach Art von.

moclat = Omelette.

mof = das Treiben.

mofalön, nel. = wegfallen.
mofan = Treiber.

mofidön, lov. = wegessen.

mofiladön, lov. = wegbrennen.
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moflitön, nel. = fortfliegen, wegfliegen.
mofön, lov.: vctcri lü balat = das Vieh auf

die Weide treiben.

mofugön, nel. = entlaufen.

mogivön, lov, = weggeben.

mogleinön, lov. = auswetzen.

mogol = Fortgang.
mogolön, nel. = fortgehen, weggehen, fortkom-

men, davonlaufen, entlaufen, wegkommen,
büdön ad = ausbieten, vifiko = da-

vonlaufen, fortlaufen, weglaufen.

mohar = Mohar.

moharakapar = Angoraziege, skin moharakas

para = Angorafell.

moik weg, fort.

moikön, nel. = entgehen, abhanden kommen,

fortkommen, wegkommen, verloren gehen,

wegziehen, fortziehen, sich verzieken, buk

oba emoikon = mein Buch ist mir wegge-

kommen, fog moikon ■ ■ der Nebel verzieht

sich, cmoikom = er ist über alle Berge.

mojedön, lov. = wegwerfen.
mokidön, lov. = wegküssen.
mokipedön, lov. = wegpacken, weglegen.

mokripadön, nel. = wegschleichen.
mol = Sauftheit.

molad = Zartheit.

moladik = zart, koap = schwaches Kor-

per, schwache Konstitution.
F

5 avuw iwuumuuvu.

molegivön, lov. = wegschenken.
molekluinön, lov. = abputzen.
moletirön, lov. = wegrücken, wegreiszen, ent-

reiszen.

molibdatastabot,MOO3 = Molybdentrioxyd.
molibdatazüd, H2M004 = Molybdensaure.
molibdin, Mo, .molybdaenium’ = Molybdan.
molik = sanft, weich, skin ofa binon so molik

as sadin = ihre Haut ist so sanft wie Seide.

momofön, lov. = vertreiben, wegjagen, fortja-

gen, verjagen, forttreiben, wegtreiben.

mon == Geld.

monabog = Geldkasten.

monadef = Geldmangel.
monakosad = Geldverkehr.

monak = Monarchie, Alleinherrschaft.

monakan = Monarch, Alleinherrscher.

monakialan = Monarchist.

monakialik = monarchistisch.

monakik = raonarchisch.

moncm = Geldmittel, Vermogen.

monemik = bemittelt, vermöglich, begütert.

monial = Geldgier.
monialik = geldgierig.
monicanabrokan ü canabrokan = Wechsel-

makler.

monicanabüsid ü canabüsid = Wechselgeschaft

monicanan = Wechsler.

monideb = Schuldigkeit, Geldschuld.

monik = geldbetreffend, pekuniar, geldlich.

moniprün = Geldanleihe, Vorschusz.
monit = Ritt, das Reiten.

monitajevod
= Reitpferd.

UIUUUOJC VUU I\CU^ICIU.

monitan = Reiter.

monitav = Reitkunst.

monitön, nel. = reiten.

mono = an Geld.

monogram = Monograram.

monogramik = monogrammatisch.
monokalinarotostibat, KH2SbO4 Monokali-

umorthoantimoniat.

monokalinasulfid, KSH = Kaliumhydrosulfid.

monokalsinasulfid, Ca(SH)2 = Calciumhydro

sulfid.

monolamoniumasulfid, HiNSH = Ammonium-

sulfhydrat.
mononatrinarotofosfat, NaH2PO4 = Monona-

triumphosphat.
mononatrinasulfit, NaHSOa Natriumbisulfit.

monopul = Monopol (von der Regierung aus-

gehend).

moö: —! = ab! dahin! fort! weg! hinweg! pack

dich!

moön, nel. = fort sein, buk oba moon = mein

Buch ist fort.

mopladön, lov. = wegstellen.
mopolön, lov. = wegtragen.
uiupiuuu* iuv.

vv
'-y

uu
y

vu>

mopotön, lov. = wegschicken.
mor = Maure.

moramenön, lov. = wegholen.
mordvinans = Mordwinen.

morik = maurisch.

mormon = die Lehre der Mormonen.

mormonen = Mormone.

morönön, nel. = entrinnen, davonlaufen, sich

auf die Beine machen.

mort = Mortel.

mortar = Mörser, Boller (mil.).
morfir = Mörser (Gefasz).

mosadön, nel. = versinken.

mosaig = Mosaik.

mosailam = Absegelung, Wegsegelung.
mosailan = Absegler.
mosailön, nel. = fortsegeln, wegsegeln, abse-

gein.

mosedön, lov. = wegsenden, fortsenden.

moseidön, !ov. = wegsetzen.

moskovitans = Groszrussen.

mosleafön, nel. = entschlüpfen.
1

mosleitön, lov. = wegreiszen, fortreiszen.

mosnapön, lov. = wegschnellen, wegknippen.
mospidön, nel. = wegeilen, enteilen.

most = Ungestüm, Untier, Scheusal.

mostöf = Ungeheuerlichkeit, Monstrositat.

mostöfik = ungeheuerlich, monstrds.

mostürön, lov. = wegschütten.

mosum = Wegnahme.
mosumön, lov. = fortnehmen, wegnehmen.

mot = Muiter, badik = Rabenmutter.

motafat Muttervater, Groszvater mütterli-

cherseits.

motaladal = Mütterlichkeit, Muttersinn, Mut-

terherz.

motalöf = Mutterliebe.

motam = Gebarung, das Gebaren.

motamot Groszmutter mütterlicherseits.

motan = Zeugerin, Gebarin.

motav = Abreise, Fortreise.

motavan = Abreisender.

motavan405moflitön



motavön, nel. = abreisen, fortreisen, wegreisen.»*V*.
UUIbIUVU)

iWI 1.1
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moted = Geburt.

motedadat
=

Geburtsdatum.
uiuiLUdutu vjcuuribuaium.

motedadel = Geburtstag.
motedazal Geburtsfest, Geburtsfeier.

motedik = gebürtig.
motedöp = Geburtsort.

motev = Wegzug.

motevön, nel. = wegwandern, wegziehen.
motik = mütterlich.

motil = Mütterchen.

motilöf = Mutterliebe.

motirön, lov. = fortziehen, wegziehen (zerren),
fortzerren.

motiv = Motiv, Beweggrund.
motivam = Motivierung.

motivön, lov. = motivieren, begründen.

motor ü mufükian = Kraftmaschine, Motor.

motoravab = Automobile Kraftwagen, Motor-

wagen.w
ciytu.

motorik = mufüköl.

motovön, lov. = wegheben.

motön, lov. = gebaren, emotof soni = sie ist

mit einem Sohne niedergekommen.
motül = Mama.

moükam = Abarbeitung.
moükön, lov. = wegmachen, fortmachen, aus-

machen, abarbeiten, nehmen, wegnehmen, be-

seitigen.

movego = aus dem Wege.
movegö: —! = aus dem Wege! abseits!

movcgön, nel. = abfahren, fortfahren, wegfah-
ren.

mö, pr. 1. = an, liegik flens = reich an

Freunden, pöfik —• flens = arm an Frelin-

den 2. = bei, mans tl mil, mens

ti mil bei tausend Mann 3. = um, tulunik

pied bal = um einen Fusz zu lang, lunis

kum pied bal = um einen Fusz langer,
cütön eki maks deg = einen um zehn

Mark betriigen, smalükumön, brefükumön eki

kap = einen um einen Kopf kürzer machen

4. = von, pcd pauns lui su, ta kvadazims

met bal = ein Druck von fünf Pfund auf das

Quadratzentimeter 5. = zu, degtclats =

zu Duizenden 6. lunotik mets kil = drei

Meter lang, yülob deg ta bal = ich wette

zehn gegen eins, panaedosös —, atos panaes

don (ted) = hiervon ab.

möb = Möbel.
möbel = Möbelmacher, Tischler, Schreiner.

möbem = Mobilien, Mobiliar.

möbifabrik = Möbelfabrik.

möbimek = Tischlerei.

möbön, lov. = möblieren.
möd = Vielheit, das Vielsein.

mödadilo = meistenteils.

mödaflan = Vielseitigkeit.

mödaflanik = vielseitig.
mödahimatan = Polyandrie, Vielmannerei.

mödajimatan = Polygynie, Vielweiberei.

mödalien = Polygon, Vieleck.
ödamatan = Polygamie (Vielmannerei oder

Vielweiberei).

mödamatanialan = Polygamist.
mödanaed = das Vielfache.

mödanaedik = vielfach.

mödapük = Vielsprachigkeit.
mödapükik = vielsprachig.
mödasotik = vielerlei.

mödayelalunik = lanqjahrig.
uiuuajuatuuin iciiiyjcuuiy.

mödayelik = vieljahrig.

mödik = viel, zahlreich.

mödikanik = vielvermögend.
mödikna = vielmal, vielmals.

mödiknaik = vielmalig, vielfach.
mödikumam: meseda = Aufbesserung (des

Lohnes, des Gehaltes).

mödipenam = Polygraphie.

mödipenan = Polygraph.

mödipenik = polygraphisch.
mödisevan = Vielwisser.

mödo = um vieles, weit, bei weitem.

mödot = Menge, Posten, Quantum, Quanti-
tat, Anzahl.

mödotik
= auantitativ. der Menae nach.

uiuuuutv. ijucmLUduv, uci ivieuye iicu.ii.

mödotü =• in der Anzahl von, in der Quantitat

von, im Quantum von.

mödükam = Vervielfachung.

mödükan = Vervielfacher, Vervielfaltiger.
mödükian

= Vervielfacher, Vervielfaltiqer (d.).
uiuuuiucm vcivicuauju, v u vicuamyu j .

mödükën, lov. = vervielfachen, verfielfaltiaen.
uiuuukuu, iuv. veivieiicieiiexi, veriieiicuuyeu.

mödükumam
r=

Vermehrunq.
uiuuuivuuicuii v erxueiiiuuy.

mödükuman = Mehrer, Vermehrer.

mödükumön, lov. = vermehren, mehren.

mög = Möglichkeit.
mögabidir = Konjunktiv.
mögaset = Zweifelsatz.

mögad = Eventualitat

mögadik = eventuell, allenfallsig.
mögado = eventuell (ladv.).

mögik = möglich.

möqiko = möqlicherweise.
muymu xuuyuuu.lwtiot.

mögiküno = möglichst, soviel wie möglich, tun-

lichsc.

mögo = nach Möglichkeit.

mögod = Chance, Glückswechsel.

mögön, nel. = möglich sein.

mök = Anfertigung, Bereitung, Zubereitung.
mökan = Bereiter, Herrichter.

mökadön, lov. = einmachen.

mökot = Praparat.
mökön, !ov. = bereiten, herrichten, zurecht-

machen, zubereiten, anmachen.

möl = Mol.

mölasoülot = Normallösung.

mölckiil = Molekel, Molekül.

mön ' Mauer.

möön, nel.: mal möons a paun bal = es gehen
6 auf ein Pfund.

mörit = Vogelkirsche.
möritabim = Vogelkirschbaum.

mu, ladv. = meist, balid = allererste,

baldik = uralt, diso, dono = zu un-

terst, geilikün = allerhöchst, mu löpo =

zu oberst, nilikün = allernachst, nitedik

= hochinteressant, pato = ganz
beson-

ders, zumal, hauptsachlich, eigens, ganz eigens,
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sorecht, süpiküno = urplötzlich, vifiko

= blitzschnell.
muad = Amüsement, Unterhaltung.
muadak = unterhaltend,amüsant.

muadöf = Gemütlichkeit, Traulichkeit.

uadöfik = gemütlich, traulich.

muadön, lov. = unterhalten, amusieren.

muam = das Meistesein, das Überlegensein.
muamafom = Superlativ.
muamafomam

- Superlativbildung.
muamafomik = superlativisch.
muamafomön, lov. = in den Superlativ setzen.

mubrcfakap (mafadanum: 85—90 %) Hy-

perbrachicephalie.
mud = Mund.

mudel = Montag.
mudelik = montagig.
mudelo = montags.
mudik = auf den Mund bezüglich.
mudil = Mündchen,

mudöf = Mündlichkeit.

mudöfik = mündlich.

mudöfo = mündlich.

muf = Bewegung, Kurs, Lauf.

mufanamet = Bewegungsenergie.
mufav = Bewegungslehre.
mufavan = Mechaniker.

nuifcd = das Zappeln.
mufedön, nel. = zappeln.
mufik = bewegend.
mufikön, nel. = in Bewegung kommen, sich in

Bewegung setzen.

mufilön, lov. rühren, einrühren.

mufov = Bewegbarkext, Beweglichkeit, das

Lockersein.

mufovik = bewegbar, beweglich, locker.

mufovükön, lov. = lockeren, auflockern.

mufön, nel. = sich bewegen, sich rühren, as

snek = sich schlangeln, sich in Schlangen-

windungen bewegen.
mufükian = Motor.

mufüköl = motorisch, in Bewegung seizend.

mufükön, lov. = bewegen (lov.), in Bewegung
setzen.

mufül = das Wackeln, das Watscheln.

mufülik = wackelig.
mufülön, nel. wackeln, watscheln.

mufülükön, lov. = wackeln machen.

mug = Maus.

mugil = Mauschen, Mauslein.

mugödo = am frühen Morgen.
mugön, nel. = mausen, Mause fangen.

muif = Unruhe.

muifik = unruhig.
muifükön, lov. = beunruhigen.
muik = meist.

mul = Monat.

mulakilat = Quartal, Vierteljahr.
mulakilatik = vierteljahrlich, nunod—= Vier-

teljahrsbericht.
mulakilato = vierteljahrlich, quartalsweise,

quartaliter.
mulalafik = balbmonatlich.

mulat = Mulatte.

mulik = Monat».

mulsion = Emulsion.

mulsionik = emulgiert.
mulsionön, nel. = emulgiert sein.

muit = Mause, Mauserung.
multon nel. = mausern.

mulud (bastar hicuka e jijevoda) = Maul,

Mauler, Maultier.

mulunakap (mafadanum; 65—70 %) Hyper-

dolichocephalie.
mulür = Leiste, Gesims.

mum = Mumie.

mun = Mond.

munafodül = Mondsichel.

munagrahan = Mondfinsternis.

munad Mond (ia valera), Trabant Satelliet.

munik = Mond*.

munolüdanan = Hyperboraer.

muon, nel. = das meiste sein, in Allem über-

legen sein.

mur = Gemurre, das Knurren.

murb = Maulbeere.

murbabim = Maulbeerbaum.

murbep = Maulbeerbaum.

murik = mürrisch.

murön, lov. = murren, knurren.

murülön, lov. = munkeln.

musak = Fliege.
musakapapür = Fliegenpapier.
musakifan = Fliegenwedel.
mused = Museum, Gallerie, Kabinett.

musig = Musik.

musigacinil = Spielwerk.

musigakadam = Konservatorium.

musigal = Musiker.

musigalcf = Orchester, dilekan musigalefa =

Dirigent, Kapellmeister, Musikdirektor.

musigan = Musikant.

musiganef = Musikantentruppe.

musigavöded = Musikausdruck.

musigal = Gefühl für Musik.

musigik = musikalisch.

musigön, nel. = musizieren.

muskit = Mücke.

muskul = Muskei.

musof = Muse.

musolin = Musselin.

must = Most.

mut = das Musz, das Müssen.

mutar = Senf.

mutarik = senfartig.

mutön, nel. = müssen.

muyön, lov. = mouillieren.

muzehitüp = Hochsommer.

mü, pr.
mat. = durch.

müat = Stummheit.

miiatik = stumm.

müatikön, nel. = verstummen, erstummen.

müatöfik (tefü tonats) = stumm (von Buchsta-

ben).
müatön, nel. = stumm sein.

müatükam = Verstummung.
müatükön, lov. = verstummen (lov.), erstum-

men machen.
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müd = Weichheit, Geschmeidigkeit.
müdik = weich, geschmeidig, boad = wei-

ches Holz.

müdikam = Erweichung, das Weichwerden.

müdikön, nel. = weichen, erweichen, weich

werden, aufweichen.

müdo: peküköl = weich gesotten.
müdön, nel. = weich sein.

müdükam = das Weichen, das Weichmachen.

müdfikön, lov. = weichen, weich machen, auf-

weichen.

müed, mat. = Teil.

müedabanum, mat. = Dividend (m.).
müedam, mat. = Division.

müedamamalül = Divisionszeichen.

müedian : Divisor.

mücdot, mat. = Quotiënt, Teilzahl.

müf = Lokomobile.

miifön, lov. = schieben, bewegen (lov.).
mügat = Maiblümchen.

mügdal Mandei (Fmcht).

mügdalabim = Mandelbaum.

mügdalep = Mandelbaum.

mük = Demut.

mükik =: demütig, demutsvoll.
mükükam = Demütigung.
mükükön, lov. = demütigen, oki 10, komü,

demü, pro ck = sich vor einem demütigen.
mül = Mühle.

mülan =: Müller.

mülaston = Mühlstein.

mün = Erz.

münerik = erzhaltig.
münik = auf Erz beziehend.

münisepamöp = Erzgrube.

müp = Impfung, Einimpfung, Vakzination.

müpön, lov. = impfen, einimpfen, vakzinieren.

mür = Gemurmel, Geriesel, das Rieseln.

müraton = Murmellaut (hebraisch).
mürön, nel. = murmeln, rieseln.

müster = Mysterium.
müsterav = Mystik, Geheimnislehre.

müsterik = das Mysterium betreffend.

müsterim = Mystizismus.
müsteriman = Mystiker.
müt = das Zwingen, Zwang.
mütayak = Zwangsjacke.
mütik = zwingend, gezwungen.

mütoget = Abdringung.

mütogetik = abdringerisch.
mütogetön, lov. = erpressen, abdringen, ah-

zwingen, abdrangen, abnötigen, dredalüs

kamo = abangstigen.
mütöra = Zaum.

mütön, lov. = zwingen, ad = aufzwingen.

M.

Macaran = Ungarn.
Macaranan = Üngar, Magyar.
Macaranik = magyarisch.
Madagaskarcan = Madagaskar.
Madarean = Madeira.

Madurean = Madura.

,Main’, [main,] D. (flumed) = Main.

Makaovan = Macao.

.Malacca's Tinisul di = Malaiisches-Halb-
insel.

Malayam Linglanik = Britisch Malaya.

Malayanik = malaiisch.

Maldivuans = Maldiven.
Maltean = Malta.

Mancuran = Mandschurei.

Marianuans = Marianen.

Marjaluans = Marshall-Inseln.

Marokan - Marokko, Fransanik = Fran-

zösisch Marokko.

.Marseille', [marsaïy] Fr. = Marseille.
Martinikean = Martinique.

Maklanburgan = Mecklenburg, —! ,Schwerin’

= Mecklenburg-Schwerin, —! ,Strelitz’ =

Mecklenburg-Strelitz.
Maklanburganan = Mecklenburger.
Maklanburganik = mecklenburgisch.
Manean = Man (Insel).
Maxikan = Mexiko.

Medal = Mittler.
Medan = Medien.

Meditaran = Mittelland.

Meditaranik = mittellandisch.

Mei di ,Adria’, [adria,] Lit. = Adriatisches

Meer.

Mcrop = Amerika.

Meropan = Amerikaner.

Meropik = amerikanisch.

Meropön, lov. = amerikanisieren.

Mesopotan = Mesopotamien.
,Milano’, [milano,] Lit. = Mailand.

Mindanean = Mindanao.

Mingrclan = Mingrelien.
Moldavan = Moldau (Land).
Molukuans = Molukken (Insein).
Monakan = Monaco.

Mongolan = Mongolei.

Mongolanik = mongolisch, log = Mongo-

lenauge.
,Mon(>Blanc’ [mónsblan] Fr. = Mont-Blanc.

Montencgran = Montenegro.
Moravan = Mahren.

Morisean = Mauritius (Insel).
Moritan = Mauretanien.

,Mosel’ [mosêl] D. = Mosel.*
MödasSeanuans = Polynesien.

ru

na, pr. mat. = mal.

naargid = Anarchismus.

naargidan = Anarchist.

naargidim = Anarchismus.

naargidiman = Anarchist.

naargidimik = anarchistisch.

naatom = Anatomie.

naatoman := Anatom.

naatomik = anatomisch.

naat = Potenz, kilik = dritte Potenz.

naatam = Potenzierung.
naatanumat = Exponent.
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naatön (lov.): ad kilnaat = auf die dritte,

zur dritten Potenz erheben.

nab Enge.
nabal = Borniertheit.

nabalik = borniert.

nabik = eng.

naböf = Kürze, Bündigkeit, Gedrangtheit,

Knappheit.
naböfaninad = (kurze) Übersicht, (kurzer)

Abrisz, Resümee.

naböfik = kurz, bündig, gedraagt, kurzgefaszt,

knapp.
DAriïtn
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naböfodcnuam = Resümee, Zusammenrassung.

naböfodönuön, lov. = resümieren.

nabükam = Verengerung.
nabükön, lov. = beengen, verengen.

nad = Nadel.

nadiv = Endlvie, •
di .Bruxeïles’ [brüsal]

Fr. ü di .Brussel' [brósël] Ned. = Pariser

Bindesalat.

naed =; Mal, balid = das erste Mal, me

bal = auf einmal, balik = ein einziges

Mal.

naedabanum, mat. = Multiplikand.

naedam, mat. = Multiplikation.
naedamalül = Multiplikationszeichen.
naedamamalül = Multiplikationszeichen.
naedian, mat. = Multiplikator.
naedik: numavöd = Wiederholungszahl.
nacdilo = einmal, mal.

nacdön, lov. mat. = multiplizieren.
naf = Schlff, —•: ,ArgÓ’t mit. = Schiff Argo.
nafakeut = Schiffsluke.

nafam = das Fahren (zu Schiff), Schiffahrt,

(löpionafam vc flumed [lü bel] = Bergfahrt,
Fahrt stromaufwarts [zum Berge]).

nafamafebad = Schiffahrt.

nafamastan = Bootsmaan (aufsichtführeuder
Unteroffizir auf Schiffen).

nafamav = Schiffahrtskunde.

nafamov = Schiffbarkeit.

nafamovik : schiffbar.

nafan = Schiffer.

nafad = Schiffbruch.

nafadan = Schiffbrüchiger.
nafadön, nel. = Schiffbruch leiden.

nafcm = Plotte.

nafiburaöp = Werft, Schiffswerft, Schiffbau-

platz.
nafil = Barke, Schiffchen, Schifflein.

naföm = Fahrzeug.
nafömafled = Wasserfracht, Schiffsfracht.

nafön, nel. = fahren, love flumed = über

den Flusz fahren.

nag = Aak, Aake, Ache.

nald == Anis.

naifön, lov. = fahren (lov.) (auf einem Fahr-

zeug).
nak = Anker.

nakaglun = Ankergrund.

nakajan = Ankerkette.

nakam = Ankerung.
nakismitan = Ankerschmied.

naklüm = Ambosz.

nakön, nel. = ankern, sich vor Anker legen.

naköp = Ankerplatz.
nam = Hand.

namamon = Handgeld.
"j rj K K „1—

namapenad = Handschrift, Manuskript.

namarap = Handfeile.

namad = Manufaktur.

namet = Handvoll.

namikid = Handkusz.

namü = zu Handen des.

nanad = Ananas.

nanion = Anion.

nanod = Anode.

napoleon, k. goldik Fransanik = Napoléondor.
narkot = Narkose, Betaubung.
narkofam = Narkotisierung.
narkotik = narkotisch.

narkotön, lov. = narkotisieren, betauben.

narval = Narwal.

nasfurt = Brunnenkresse.

nat = Natur.

natav = Naturwissenschaft.

natavik = naturwissenschafflich.

natavo = naturwissenschaftlich.

natijd = Naturstand, Naturzustand.

natadabim = Wildling (Baum).
natadan = der Wilde, ein Wilder.

natadanim = Wildling (Tier).
natadik = wild, im rohen Naturzustand, unge-

sittet.

natadikam = Verwilderung.
natadikön, nel. = verwildern.

natado im Naturzustand.

natal = Art, Natur, Temperament, Geblüt,

Naturel!, kameleonik = Chamaleonsnatur,

ladala = Gemütsart.

natalik = geartet.
natalo = von Natur, ihrer, seiner Natur

ge-

masz, von Hans aus.

natalön, nel.: ma = arten (nel.) nach.

natem = Atemzug.
natemam = Atmung, das Atmen.

natemam, natemams = Atmungsorgan, At-

mungsorgane.

natemot = Atem.

natemön, nel. = atemholen, atmen.

natid: metalas = Gediegenheit von Metallen.

natidik = gediegen.
natik = auf die Natur bezüglich, natürlich, na-

turgemasz.

nato = in Natur, in natura.

natöf = Natürlichkeit.

natöfik = natürlich.

natrin, Na, .natrium’ = Natrium,

nafrinabalhidrilsulfat,NaaS-jO? = Natriumpyro-

sulfat.

natrinabalsulfosulfat, Na2S2C>3 = Natriumthio-

sulfat.

natrinabad,NaOH = Natrimnhydroxyd.
natrinafolsulfinat,NaaSiOr, = Natriumtetrathio-

nat.

natrinafolsulfostibat, NasSbO-j = Natriumsulf-

antimoniat.
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natrinahüpnitrit, Na2N2oa = nitrohydroxyl-
aminsaures Natrium.

natrinahüpsulfif, Na2S2Ü4 = unterschweflig-
saures Natrium.

natrinaklorid, NaCl = Natriumchlorid, Chlor-

natrium, Kochsalz.

natrinaklorit, NaClOa = Natriumchlorit.

natrinakromit, NaCrO» = Natriumchromit.

natrioalamid, NHaNa = Natriumamid.

natrinalazid, NaNs = Natriumazid.

natrinaletolet, CaHsONa = Natriumathylat.
natrinaloxid, NaaO = Natriumoxyd.
natrinamalfluoridilsilikinat, Na2SiFo = Na-

triumsilikofluorid.

nafrinamalkloridilplatiniat, NazPtQo = platin-
chlorwasserstoffsaures Natrium.

natrinametilmarkaptid, CHsSNa
-

Natriumme-

thylmerkaptid.
natrinametoborat,NaßCte = Natriummetoborat.

natrinametolet, CHsONa = Natriumraethylat.

nafrinametostibit, NaSbOa = Natriummetaanti-

monit.

natrinaparloxid, Na2Ü2 = Natriumperoxyd.
natrinarotolalumet. Na:iAlo;i = Natriumalumi-

nat.

natrinasemoborat ü borad, NaaßiO? = Borax.

natrinascmosulfat, NaaS-jOr = Natriumpyro-
sulfat.

natrinasilikat, Na-iSiOu = Natriumsilikat.

natrinastanat, Na;>SnO:i = Natriumstannat.

natrinasulfit, Na2SOs = Natriumsulfit.
natron = Natron, Atznatron.

naud = Abscheu, Ekel.

naudio: fidön bosi = sich etwas zuwider

essen.

naudod = Abscheulichkeit, Ekelhaftigkeit.
naudodik = abscheulich, ekelhaft, verabscheu-

ungswürdig.
naudodö: —! = abscheulich!

naudön, lov. = eine Abneigung gegen ..vor

. . . haben, einen Widerwillen gegen ....
vor

... haben, ekeln, verabscheuen, naudob oml

= er ist mir zuwider, naudob krualis at =

mir ekelt vor diesen Grausamkeiten.

naudükön, lov. = anwidern.

naüt = Langeweile, Langweile.
naütik = langweilig.
naütön, lov. = langweilen.
navayovans = Navajos (Indianerstamm).
navat = Rübe, weisze Rübe.

nayad = Najade.

na, mat. = minus, weniger, lui kil binos tel

= von füof drei ab bleiben zwei, frad,

frads = abzüglich der Kosten, valiks bal,

valikans balan = alle bis auf einen,

möd, mödikos, muikos = bei weitem

nicht, pclön eke lölo suam pülik = einen

bis auf eine Kleinigkeit bezahlen.

nadag = Zeigefinger.
naedabanum, mat, = Minnend, Diminuend.

naedam, mat. = Subtraktion.

naedamamalül, = Minuszeichen.

nacdian, mat. = Subtrahend.

naedot, mat. = Differenz.

naedön, mat. = subtrahieren, panaedosös mö,
atos panaedon mö (in ted) = hiervon ab.

nafat = Ansteckungsfahigkeit.
nafatam = Ansteckung, Infektion.

nafatamalad = Seuche, vetera = Vieh-

seuche.

nafatastöf = Anteckungsstoff.
nafatik = ansteckend, contagiös.
nafatön, lov. = anstecken, infizieren, infektie-

ren.

nag = das Nahen, Naherei.

nagacin = Nahmaschine.

nagafad = Nahdraht, Nahfaden.

nagayan = Nahgarn.

nagar = Neger.
nagedön, lov. = {Heken.

nagön, lov. = nahen.

nai = neben, nachst, at daneben.

naiad = Koordination,Beiordnung.
naiadik = koordinierend, beiordnend.

naiadön, lov. = koordinieren, beiordnen.

naibled = Beiblatt.

naicem = Nebenzimmer.

naidin = Nebensache.

naidom = Nebenhaus, dépendance.
naifigur = Nebenfigur.

naikazet Nebenton.

naiklub = Zweigverein.
naiköl = Nebenfarbe.
nainem = Beiname, Zuname.

nainemik = zubenannt, zubenamt.

nainemön, lov. = zubenennen.

naio nebenbei, beilaufig.
naisail = Beisegel, Fatse.

naiset = Nebensatz.

naismek = Beigeschmack.
nait = Nettobetrag.
naifafrut = Reingewinn, Nettogewinn.
naitikod = Nebengedanke.
naito = netto.

naivab
- Beiwagen.

naivalen = Nebenvalenz.

naiveg = Abweg.

naiyümön, lov. = nebenordnen.

nak = Nix, Nixe.

naktar = Nektar.

nam = Starke, Kraft, ma = nach Kraften.

namail = Email.

namailacan = Emailware.

namailamasat = Emailmasse.

namailik = emailliert.

namailön, lov. = emaillieren.

namaladal = Herzhaftigkeit.
namaladalik = beherzt, herzhaft, cholerisch.

naman = kraftiger Mensch.

uamad = Macht.

namadan = Gewalthaber, Machthaber.

namadareigan= Groszmacht (machtiges Reich).
namadik = machtig.
namadön, nel. = machtig sein, Macht üben.

namat = Autoritat.

namatü = auf die Gewahr des, yulön bib

= auf die Bibel schwören, God! = bei

Gott!
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named = Rüstigkeit.
namedik = rüstig.

namet = Energie.
namik = stark, kraftig, nervig.

namot, gr. = das Starksein.

namotik, gr. = stark.

namükam = Verstarkung.
namükön, lov. = starken, kraftigen, verstarken.

nan = Zwerg.
nanatribüt = Zwergstaram.
naptun = Neptun (Planet).
narvod = Nervositat.

narvodik = nervös.

nasak = Insekt.

nasakav = Entomologie, Insektenkunde.

nasakik = auf die Insekten beziehend, Insek-

ten*.

nast = Nest.

nastön, nel. = nisteln, sein Nest machen.

nat = Ganzheit, das Unverletztsein.

natapret = Verdolmetschung.

natapretan = Dolmetsch, Dolmetscher.

nataprefön, lov. = verdolmetschen.

natik = ganz, heil, unverletzt, ungeschmalert.
natim = Vertraulichkeit, Intimitat.

natimik = vertraulich, intim.

naton, nel. = ganz sein, heil sein, unverletzt

sein.

natükam = Wiederherstelhmg, Reperatur.
natükod = Reparatur (Sache).
natükön, lov. = heilen, heilmachen, ganz ma-

chen, wiederherstellen, reparieren, nagcdo

= ausflicken.

ncbaiadön, nel.: tefü büdüls, tcfü nomem

= den Vorschriften zuwider laufen.

nebalal = Uneinigkeit.
nebalalik = uneinig.

nebefeitovik = unanfechtbar, unbestreitbar, un-

streitig.

nebegolovik = unwegsam, ungangbar.
ncbenad = Ungnade.

nebenadik = ungnadig.
nebepenovik = unbeschreiblich.

neblamab = Tadellosigkeit, Untadelhaftigkeit.
neblamabik = tadellos, untadelhaft.

neblegovik = unbiegsam.

nebönön, lov. dem. = beneiden, miszgönnen.
nebundan = Sparlichkeit.
nebundanik = sparllch.

necalikön, nel. = abtreten (von seinem Amt).
necanidovik = unverwechselbar.
necanovik

-

unverwechselbar.

neceinovik = unabanderlich, unveranderlich.

necenovik = unwandelbar.

nedabin = Nichtexistenz, Wesenlosigkeit, das

Wesenlosseln.

nedabinik = nicht bestehend, nicht existierend,

wesenlos.

nedabinot = Abstraktum, Abstraktes.

nedabinotik = abstrakt.

nedabinoto = im Abstrakten.

nedamütovik = unbezwingbar, unbandig.
nedan = Undank.

nedasumov = Unannehmlichkeit.

nedasumovxk = unannehmlich.

nedalik = unerlaubt.

nedalovik = unzulassig.
nedeadöf = Unsterblichkeit.

nedeadöfik = unsterblich.

nedeb = Guthaben.

nedegivovik = unbestellbar, unabgebbar.
nedeklinov = Undeklinierbarkeit.

nedeklinovik = undeklinierbar.

nedemön, lov. = auszer Acht lassen.

nedet = Linke.

nedetadonik = linksunter.

nedetalöpik = linksoben.

nedetao = linksher, von links.

nedetaskil = Linkshandigkeit.
nedetaskilik = linkshandig.
ncdctdlovik = unzertrennbar, unzertrennlich.

nedetik = link.

nedetio = linkshin, nach links.

nedeto = links, zur Linken, deo = linksab.

ncdctü = links von.

nedib = Seichte, Seichtigkeit, Untiefe.

nedibad = Seichte, Untiefe (seichte Stelle im

Wasser).
nedibik = seicht, oberflachlich, untief.

nedicctovik = unverdaulich.

nediletikön, nel. = sich dissoziieren.

nedilov = Unteilbarkeit.

nedilovik = unteilbar.

nedinitik = unwürdig.
nediseinabik = unzweckmaszig.

nedistukov = Unzerstörbarkeit.

nedistukovik = unzerstörbar.

nedotik = unzweifelhaft.

nedöf = Vollkommenheit.

nedöfik = perfekt, vollkommen.

nedöfükam = Vervollkommnung.
nedöfükön, lov. = vervollkommnen.

nedön, sek. = brauchen, bedürfen.

nedrefön, lov. = fehlen, verfehlen, entgehen

(nicht treffen).

nedugalovik = unverbesserlich.

nedugolov = Undurchdringlichkeit.

nedugolovik = undurchdringlich.

ncdugöf = Unlenksamkeit.

nedugöfik = unlenkbar.

nedum = Helligkeit, das Hellsein (vom Ton).

nedumik = heil, klangvoll.
ncdun = Unterlassung, Versaumnis.

nedunan = Versaumer.

nedunasin = Unterlassungssünde.
nudunovik = unausführbar, untunlich.

nedunön, lov. = unterlassen, versaumen.

nef = Bruderssohn, Schwestersohn oder -toch-

ter.

nefag = Unfahigkeit.

nefagik = unfahig, binön = auszer stande

sein.

nefied = Treulosigkeit, Untreue.

neficdan = Treuloser, Untreuer.

nefiedik = treulos, untreu.

nefiedön, nel. = treulos sein.

nefimadam = Abspannung.
nefimadan = Abspanner.
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nefimadön, lov.: jevodis = die Pferde ab-

spannen.
nefinadovik = unkündbar.
nefinik = unvollendet, fütüratim = Futu-

rum, erstes Futurum, pasetatim = Imper-
fekt, presenatim = Prasens.

nellagial = Anspruchslosigkeit, Bescheidenheit.

neflagialik = anspruchslos, bescheiden.
neflen = Feind.

neflenam = Feindschaft, Anfeindung.
neflenal = Feindseligkeit.
neflenalik = feindselig.
neflenik = feindlich, feindschaftlich.
neflenöf

= Unfreundlichkeit.
neflenöfik = unfreundlich.

neflcnön, nel. = anfeinden.
neflif = Altbackenheit.

neflifad = das Verschlagensein (von Getran-

ken), Schalheit.
neflifadik = verschlagen, schal, drinön vati

= verschlagenes Wasser trinken.

neflifadikön, nel. schal werden, verschlagen.

neflifcd = das Altsein, das Abgenutztsein.
neflifedabuk: tcd neflifcdabukas = Antiquariat,

tedan neflifcdabukas = Antiquar, selidöp
neflifcdabukas = Antiquariat (Laden).

neflifedik = alt, abgenutzt, abgebraucht, zwei-

ter Hand, antiquarisch.
neflifedot (gebayeg neflifedik) Gebrauchs-

gegenstand aus zweiter Hand.

neflifik = altbacken, unfrisch.
nefluköf = Unfruchtbarkeit.

nefluköfik = unfruchtbar.

nefölan = Frevler, Übertreter.

nefölial = Prevel.

nefölik = frevelhaft, übertretend.

nefölot = Prevel, Verstosz, Übertretung.
nefölön, lov. = übertreten, verstoszen gegen,

zuwider handeln, freveln.
neföro = nie, niemals.

nefred = Miszvergnügen, Verstimmung.
nefredik miszvergnügt, verstimmt (Person).
nefredüköl = unerfreulich.
nefüm = Ungewiszheit, das Wanken, Unbe-

stimmtheit.

nefümal = Unentschlossenheit, Unentschieden-

heit.

nefümalik = unentschlossen, unentschieden,
wankend.

nefümal'ön, nel. = schwanken, wanken, unent-

schieden sein, unentschlossen sein, zaudern.

nefümik = unbestimmt, unausgemacht, unent-

schieden, ungewisz, schwankend, unschlüssig,
binön = unentsohieden sein, pönop =

unbestimmtes Fürwort.

nefümön, nel. = schwanken.

negat (tapladü el posit in matemat, füsüd, gitav,
fotograf . . .) = Negativitat.

negatalektin = lektin negatik.
negatalektinik = negativelektrisch.

negatamagod = das Negativ.
negafik = negativ, lektin ü negatalektin =

negative Elektrizitat.

ncgebovik = unanwendbar, unbrauchbar.

ncgeböfik = ungebrauchlich, nicht üblich.

negenükön, lov. = schneiden, kastrieren.

negetön, lov. = entgehen, nicht erhalten.

negid = Ungerechtigkeit.
negidik = ungerecht.
negidöf = Ungebühr.
negidöfik = ungeeignet, untauglich, ungezie-

mend, ungebührlich.

negidöfot = Ungebührlichkeit.
negit =: Unrecht (Gegensatz von Recht).
ncgitik = unrechtlich, ungerecht.
negitodik = unbefugt.
negiv = Vorenthaltung.
negivön, lov. = vorenthalten.

ncglömovik = unvergeszlich.
negoiadon, nel. = zurückziehen.

negön = Ungunst.
negönik = ungünstig.

negönü = zu Ungunsten des, zu Lasten des.

negritovan = Negrito.
nehomogenik = heterogen.
neif = Messer.

neifiar = Messerkasten, Messerkorb.
neit = Nacht.

neitabonat = Nachthaube, Nachtmütze, Schlaf-

mütze.

neitadulik = die Nacht überdauernd, übernach-

tig.
neitik = nachtlich.

neitikön, nel. = nachten, Nacht werden.

neitilifadön, nel. = übemachten.

neito = nachtligerweise, nachts, bei Nacht, zur

Nachtzeit, des Nachts.

neitogal = Nachtwache, das Wachsein über

Nacht, fcnik dub
• = übemachtig.

neitogalan = Nachtwachter.

neitön, nel. = nachten, Nacht sein.

neitü = in der Nacht des, In Nachten des.

nejap = Stumpfheit.
nejapik = stumpf.
ncjapikön, nel. = sich abstumpfen, stumpf wer-

den.

nejapön, nel. stumpf sein.

nejapükam = Abstumpfung.
nejapükaa = Abstumpfer.

nejapükön, lov. = stumpfen, stumpf machen,

abstumpfen.
nejafidamik = anorganisch, anorganisch.

nejenöf = das Eingebildetsein.
nejenöfik = eingebildet, nicht wirklich, imagi-

nar.

nejenön, nel. = unterbleiben.

nejcr = Billigkeit, Wohlfeilheit.

nejerik = billig, wohlfeil.

nejön = Haszlichkeit.

nejönik = haszlich.

nejuitovik = ungenieszbar.

nek = niemand.

nekalkulovik = unberechenbar.

nekan = Unvermögen.
nckanik = unvermögend.
nekal = Veraachlassigung, Verwahrlosung,

Nachlassigkeit.
nckalik = nachlassig, achtlos, liederlich.
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nekalön, lov. = vernachlassigen, verwahrlosen.

nekik = niemandes».

nekipovik = unhaltbar.

nekleil = Undeutlichkeit.

nekleïlik = undeutlich.

nekleran = Laie, Nichtgeistlicher.
neklien = Abgeneigtheit, Abneigung, Wider-

wille.

neklienik = abgeneigt, abhold.

neklin = Unreinheit.

□cklinik = unrein.

neklinöf = Unreinlichkeit.

ncklinöfik = unreinlich.

neklinükön, lov. == verunreinigen.
neklubialik = ungesellig.
nekludöf = Inkonsequenz.
nekludöfik inkonsequent.

ncklül = Unklarheit.

neklülik = unklar.

nekobet = Dissoziation, lektinodiletik =

elektrolytische Dissoziation.

nekobotik = (chemisch) ungebunden.
nekom = Absenz, Abwesenheit, Fortsein.

nekoman = Abwesender.

nekomik = abwesend.

nekomön, nel. = abwesend sein.

nekomunik = ungewöhnlich, ungewohnt.
nekomü = in Abwesenheit von.

nckonsalovik = unratlich, unratsam.

nekonsienöfik = ungewissenhaft.
nekoten = Unzufriedenheit.

nekotenik = ungenügsam, unzufrieden.

nekotenü = aus Unzufriedenheit mit, unzufrie-

den mit.

nekoven = Ungemach.
nekovenik

-- unbequem.
nekösömik = ungewohnt, ungewönhlich.
nekredov = Unglaublichkeit.
nekredovik = unglaublich.
nekrcdön, lov. = anzweifeln.

nekritik = unchristlich.

nekuliv = Grobheit, Flegelei.
nekulivan = Großian, Bengel, Flegel.
nekulivik = ungebildet, lümmelhaft, flegelhaft,

flegelig.

neküpalik = achtlos, unachtsam, unaufmerksam.

neküpön, lov. = übersehen (über etwas hin-

wegsehen).
nekvanovik = unauslöschlich, unauslöschbar.

nelab = Entbehrung, Ermangelung, Mangel.
nelabik = entbehrend, nicht habend.

nelabikön, lov.: bosi = etwas loswerden.

nelabön, lov. = entbehren, mangein, missen,

vermissen, abgehen, nelabob bosi, nelabob dini

bal = es fehlt mir an einer Sache.

nelabü = in Ermangelung des.

nelabükam = das Abhelfen.

nelabükan = Abhelfer.

nelabükön, lov.; ekc bosi = einem von et-

was abhelfen.

nelaid = Unbestandigkeit, Verganglichkeit.
nelaidapenad = Flugschrift.
nelaidal = Wankelmut, Unbestandigkeit, Un-

standhaftigkeit.

nelaidalik = wankelmütig, unbestandig, un-

standhaftig.
nelaidik = unbestandig, verganglich.
nelaidüp = Zeitlichkeit.

nclaidüpik = zeitlich, zeitweilig.
nelaidüpö = zeitweis.

nelanal = Laxheit, Lauheit.

nelanalik = lax, lau.

nelaod = das Leisesein.

nelaodik = leise.

nelaodiko: spikön = leise sprechen.
nelab = Unglück, Unheil.

neiabik = unglücklich.
nelabo = unglücklicherweise.
nelarnafagik = ungelehrig.

nelegik = unacht, unecht.

neleig = Ungleichheit.
neleigafomik = ungleichförmig.

neleigavöladik = ungleichwertig.
neleigik = ungleich.

neleigodovik = unvergleichlich.
nclclilov = Unverstandlichkeit, Unvernehm-

lichkeit.

nelelilovik = unverstandlich, unvernehmlich.

neleod = Unordnung.
neleodik ■ unordentlich.

nclet = das Hindern, das Verhindern, Verhin-

derung.
neletian = Hindernis.

neletön, lov. = hindern, verhindern, abhalten,

nicht zulassen.

nclilön, lov. = überhören.

nclobcd = Ungehorsam.
nelobedik = ungehorsam.
nelobedön, lov. = ungehorsam sein.

nclobik := unlöblich.

nelod = das Ausladen, Abpackung.
nelodan = Entlader, Auslader (p.), Abpacker.

j nelodian = Entlader, Auslader (d.).

i nelodön, lov. = ausladen, abladen, entladen,

abpacken.
nelogad = Unsichtbarkeit.

nelogadik = unsichtbar.

nelogadikön, nel. = unsichtbar werden, ver-

schwinden.

nelogadön, nel. = unsichtbar sein.

nelogadükam = das linsichtbarmachen.

nelogadükön, lov. = unsichtbar machen.

nelonik = ungesetzmaszig.
nelonöf = Ungiltigkeit.
nelonöfik = ungiltig.
neloveadik = intransitiv.

nelovedutov = Unverauszerlichkeit.

nelovedutovik = unverauszerlich.

nelölöf = Unvollkommenheit.

nelölöfik = unvollkommen, set = unvoll-

standiger Satz.

neluveratik
-

unwahrscheinlich.

nem = Name, man ko —t ,P’ = ein Mann mit

Namen P.

ncmad = Unreifheit.

nemadik = unreif.

nemafovik = unmeszbar.

nemam = das Nennen, Nennung, Benennung.
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nemanöfik = unmannlich.

nemedik = direkt, unmittelbar.

nememik = uneingedenk.
nemenodovik = unverbesserlich (des Schlechten

wegen).
nemeritik unverdient.

nemian: fraka = Nenner eines Bruchs.

nemik = von Namen, namhaft.
nemir = Nomen, Nennwort.

nemiser = Hartherzigkeit.
nemiserik = hartherzig.
nemo = dem Namen nach, sevön eki =

einen dem Namen nach kennen.

ncmoladik = robust, vierschrötig.
ncmolik = schroff.

nemoükamov = Eingerostetheit.
nemoükamovik = eingerostet.
nemöd = Wenigkext.
nemödik = wenig.

nemödikans, pl. = Wenige.
nemödikön, nel. = wenig werden, vermindern,

sich vermindern.

nemödo = wenig, nicht viel.

nemödön, nel. = wenig sein.

ncmüdükam = Verminderung.
nemödükön, lov. = vermindert!, schmalern, her-

absetzen.

nemög = linmöglichkeit.

nemögik = unmöglich.

nemögükön, lov. = unmöglich machen.

nemön, lov. = nennen, benennen.

nemu = wenigstens, am wenigsten, am min-

desten.

nemuf = Unbeweglichkeit, Unerschütterlichkeit.

nemufik = unbeweglich, unerschütterlich.

nemufiko; stanön = fest stehen, unerschüt-

terlich fest stehen.

nemuik = mindest, geringst.

nemuiko = mindestens.

nemuikos = das Mindeste.

nemut = Ungebundenheit.
nemutik = ungebunden.
nemü = namens, auf Namen des, reg “ im

Namen des Königs.
nemüt = Ungezwungenheit.
nemütik = ungezwungen.

ncn = ohne, sonder, scv obik = ohne mein

Wissen, cilss pösods deg = zehn Perso-

nen, ohne die Kinder, leigamagod = son-

dergleichen, mesed = unbelohnt.

nenamükam = Entkraftung, Erschöpfung.
nenamükön, lov. = entkraften, erschöpfen, ent-

nerven.

nenbadiniludik = arglos, ohne Argwohn.
nenbalib = Bartlosigkeit.
nenbalibik = bartlos.

nenblud = Blutleere, Blutlosigkeit.
nenbludik = blutleer, blutlos.

nenbuko = auswendig.
nenbümicödik = vorurteilsfrei, vorurteilslos.

nencüto = ohne Trug.
nendalestümik = unehrerbietig.
nendan = Undankbarkeit.

nendanik = undankbar, unerkenntlich.

nendas = ohne dasz.
nendamik = schadlos, unbeschadigt.
nendamov = Unschadlichkeit.
nendamovik = unschadlich.

nendamü = unbeschadet.

nendeb = Schuldlosigkeit.
nendebik = ohne Schulden.

nendem = Rücksichtslosigkeit.
nendemik = ohne Rücksicht, unberücksichti-

gend, rücksichtslos.

nendcmo = ohne Rücksicht.
nendesinik = unabsichtlich, unvorsatzlich.

ncndesino = unabsichtlich.
ncndisin = Planlosigkeit.
nendisinik = planlos.

ncndodik = einwandfrei.
nendodo = unbedenklich.

nendoto = ohne Zweifel.
nendöf = Perfektion, Vollkommenheit.

nendöfik = perfekt, vollkommen.

nendöfükam = Vervollkoraranung.
ncndöfükön, lov. = perfektionieren, vervoll-

kommnen.

nendred = Unerschrockenheit.

nendredalö» —! = nur keine Angst!
nendredik = unverzagt, furchtlos, uner-

schrocken.

nenemovik = unnennbar.

nenfak = Kaltblutigkeit.
nenfakik = kaltblutig.
nenfako = mit kaltem Blute.

nenfenik = unermüdlich.

nenfieno zinsfrei.

nenfifik = fieberlos, fieberfrei.

nenfin = Endlosigkeit, Unendlichkeit.

nenfinik = endlos, unendlich.

nenfino = ohne Ende.

nenfinodo = ohne Ende.

nenflenara Entzweiung.
nenflcnamik = entzwei.

nenfom = Formlosigkeit.
nenfomik = formlos, unförmig, gestaltlos.
nenfrut = Nutzlosigkeit.
nenfrutik = nutzlos, unnütz, unvorteilhaft.

nenfümbidir = Infinitiv, Nennform (des Zeit-

■wortes).
nenfümbidirik = auf den Infinitiv bezüglich.
nengen = Neutrum, Geschlechtlosigkeit.

nengenik = sachlich, geschlechtlos.
nenglifik = unbekümmert.

nenglöt = Neidlosigkeit.
nenglödk = neidlos.

nensGod = Gottlosigkeit.
nensGodik = gottlos.
nenherik = haarlos, unbehaart.

ncnifedalik = uninteressiert.

nenitedik = uninteressant.

nenjcm = Unverschamtheit, Schamlosigkeit.
nenjemik = schamlos, unverschamt.

nenkazet = das Unbetontsein.

nenkazetik = unbetont.

nenkazeto = unbetont.

nenkod = Ungrund.
nenkodik = unbegründet.
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nenkosidik = brotlos.

nenkölik = farblos.

nenkud = Sorglosigkeit.
nenkudik = sorgenfrei, sorgenlos, unbesorgt.

nenkudiko; lifön = in den Tag hineinleben.

nenkurad = Mutlosigkeit, Niedergeschlagenheit,
Verzagtheit, Unmut.

nenkuratÜk = mutlos, niedergeschlagen, verzagt.

nenkuradikön, nel. = verzagen, den Mut ver-

keren.

nenkuradön, nel. = mutlos sein, niedergeschla-

gen sein, verzagt sein.

nenkurat = Oberflachlichkeit.

nenkuratik = oberflachlich.

nenlefakik = leidenschaftslos.

nenlckred = Unglaube.
nenlekredik = unglaubig.
nenleod = Ordnungslosigkeit.
nenleodik = ordnungslos.
nenlestabik = bodenlos.

nenlib = Unfreiheit.
nenlibik = unfrei.

nenlif = Leblosigkeit.
nenlifik = leblos.

nenlobülik = abfallig.
nenlöf = Lieblosigkeit.
nenlöfik = lieblos.

nenmied = Grenzenlosigkeit, Schrankenlosigkeit.
nenmicdik = grenzenlos, schrankenlos.

nenmiserik = unbarmherzig, erbarmungslos.

nenmonem = Unbemitteltheit.

nenmonemik = unbemittelt.

nenmuf = Bewegungslosigkeit, Regungslosig-
keit.

nenmufik = bewegungslos, regungslos.
nenmüt = Zwanglosigkeit.
nenmütik = zwangfrei, zwanglos.
nennatem = Atemlosigkeit.
nennatemik = atemlos.

nennefölot = Unschuld.

nenncfölotik = unschuldig, schuldlos.

nennem = Anonymitat, Namenlosigkeit.
nennemik = namenlos, unbenannt, anonym.

nennoid = Gerauschlosigkeit.
nennoidik = gerauschlos.
nennol = Unwlssenheit.

nennolik = ungelehrt, unwissend.

nennotodik = ausdruckslos.

nenobalik = unedelsinnig.
nenobik = unedel.

nenolan = Laie, Nichtgelehrter.

nenomam = Irregularitat.
nenomad = Irregularitat, unregelmasziger Gang.
ncnomadik = unregelmaszig.
nenomik = unregelmaszig, abnorm.

nenomot, gr. = das Unregelmaszigsein.
nenomotik, gr. = unregelmaszig.
nenpal = das Verwaistsein.

nenpalan = Waise.

nenpalanöp = Waisenhaus.

nenpalanöpan = Waisenkind.

nenpalet = Parteilosigkeit.
nenpaletik = parteilos.

nenpalikam = Verwaisung.

nenpalikön, nel. = verwalsen (nel.), waise

werden, zur Waise werden.

nenpalön, nel. = Waise sein.

nenpalükön, lov. = verwaisen (lov.), waise

machen, zur Waise machen.

nenplaf =: Freimütigkeit, Freimut.

nenplalik = freimütig, unbescheut.

nenplaoto = ohne Ausnahme, ausnahmslos.

neplidön, lov.; bosi = Miszfallen an einer

Sache haben, finden.

ncplifön, lov.; spikofs somik mu neplitons obi =

solche Reden sind mir in der Seele zuwider.

neplu: cils lifayclas, baldota yelas degas =

Kinder unter zehn Jahren.
neplulofo = im Abstreich.

nenpökik = fehlerfrei, fehlerlos.

nenpölik = untrügüch.

nenpölo = untrüglich.

nenpön = Straflosigkeit.
nenpönik = straflos.

nenpötit = Appetitlosigkeit.

nenpötitik = appetitlos.

nenprinsip = Prinzipienlosigkeit, Grundsatzlo-

sigkeit.

nenprinsipik = prinzipienlos, ohne Grundsatze.

nenprüd = Unvorsichtigkeit.
nenprüdik = unvorsichtig.

nenreig = Anarchie.

nenreigik = anarchisch.

nenreto = restlos.

nenretodik = spurlos.
nensamik = beispiellos.
nensekid = Unabhangigkeit.
nensekidik = unabhangig.
nensekik = erfolglos, vergeblich.
nensenik = empfindungslos, gefühllos.
nenseved = Besinnungslosigkeit.
nensevedik = unbewuszt, besinnungslos.
nensevik = unkundig, unwissend.

ncnscvo = unwissentlich.

nensiam = Sinnlosigkeit.
nensiamik = sinnlos.

nensin = Sündenlosigkeit, Unschuld.

nensinik = sündenlos, schuldlos.

nenslip = Schlaflosigkeit.
nenslipik = schlaflos.

nensmek = Geschmacklosigkeit.
nensmekik = geschmacklos.
nensmelik = geruchlos.
nensofik = unsanft.

nenspalik = schonungslos, unerbittlich.

nenspel = Hoffnungslosigkeit.

nenspelik = hoffnungslos.
nenspirital = Geistlosigkeit, Geistesleere.

nenspiritaiik = geistlos.
ncnsten = Fleckenlosigkeit, Makellosigkeit, Un-

beflecktheit.

nenstenik = fleckenfrei, fleckenlos, makellos,

unbefleckt.

nensurik = unversichert.

nensücn = Leichtfertigkeit.
nensüenik = leichtfertig.
nentadunik = widerstandslos.

nentalakt = Unverstand, Unvernunft.
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nentalaktik = unverstandig, unvernünftig.

nentalenik = talentlos.
nentik = Gedankenlosigkeit, Maschinenmaszig-

keit, Automatenhaftigkeit.
nentikal = Vernunftlosigkeit.
nentikalik = vernunftlos.

nentikik = gedankenlos, maschinenmaszig,
automatenhaft.

nentolab = Zollfreiheit.

nentolabik = zollfrei.

nenton = Lautlosigkeit.
nentonik = lautlos.

nentupik = ungestört.
nentüt = Mündigkeit.
nentüted = Zuchtlosigkeit.
nentütedik = zuchtlos.

nentütik = mündig, volljahrig, groszjahrig, ma-

jorenn.
nentütükam = Mündigsprechung.
nentütükön, lov. = mündig sprechen.
nenumov = Unzahlbarkeit.

ncnumovik = unzahlbar.

nenvaf = Wehrlosigkeit.

nenvafik = wehrlos.

nenvatalo = blindlings, ohne Überlegung.
nenvil = Willenlosigkeit.
nenviladik = unwillkürlich, nicht willkürlich.
nenvilik = willenlos, unwillkürlich.
nenviodik = unverletzt.

nenvob = Arbeitslosigkeit.
nenvoban = Arbeitsloser.

nenvobcd = Erfolglosigkeit, Wirkungslosigkeit.
ncnvobcdik = erfolglos, wirkungslos, unwirk-

sam.

nenvobik = arbeitslos.
nenvokedik = unberufen.

nenvöladik = wertlos.

nenyuf = Hilflosigkeit.

ncnyufik = hilflos.

nenyumedik = unzusammenhangend.
nenzed = Unablassigkeit.
nenzedik = unablassig, unnachlassend.

nenzogik = ungesaumt.

neod = Bedürfnis.
neodik = bedürftig, benötigt.
ncodot, neodots = Bedarf, Bedürfnisse.

neodön, lov. = bedürfen, brauchen, nötighaben.
neodül = Verlegenheit, das Verlegensein um

etwas Fehlendes.

neodülön, lov. = verlegen sein um.

neodümin, Nd, .neodymium’ = Neodym.
neonin, Ne, ,neon’ = Neon.

ncpaletöf = Unparteilichkeit.
nepaletöfik = unparteiisch.
nepelafag = Insolvenz.

neplaadovik unersetzbar, unersetzlich.

neplanovik = unerklarbar.

neplenik = uneben.

neplid = Miszfallen.

neplidik = miszfallig, unbehaglich, Miszfallen

empfindend.
ncplidön, lov. = Miszfallen haben, finden an.

ncplitik = miszfallig, Miszfallen erregend, un-

angenehm.

neplitön, lov. = miszfallen.

neplöpön, nel. = fehlschlagen.
neplu = geringer, minder, weniger.
nepluam = das Geringersein, das Wenigersein,

Minderheit.

nepluamanum = Minderheit, Minderzahl, Mi-

noritat.

nepluik = geringer, minder, weniger.
nepluikam = Abnahme, Verfall.

nepluikos = Geringeres, Minderes.

nepluikön, nel. = geringer werden, minder wer-

den, weniger werden, abnehmen, herunterkom-

men, verfallen.

nepluön, nel. = geringer sein, weniger sein.

nepluükam = Verminderung.
nepluükön, lov. = ermassigen, mindern, ver-

mindern.

neplüt = Unhöflichkeit.

neplütik = unhöflich, ungesittet.
neplütül = Unart, Unartigkeit, Ungezogenheit.
neplütülik = unartig, ungezogen.

nepölov = Unfehlbarkeit.

nepölovik = unfehlbar.

nepönovik = unstraflich.

ncpötatim = Unzeit.

nepötatimik = unzeitig.

nepötafimo = zur Unzeit.

nepötik = ungelegen, unpassend.

nepötitükam = Unappetitlichkeit.
nepronov = Unaussprechlichkeit.
nepronovik = unaussprechbar.
ncpubön, nel. = verschwinden.

nepued = Unkeuschheit, Unzucht.

nepuedan = Buhle.

nepuedik = unkeusch, unzüchtig, üppig.
, "3'

nepuedön, nel. = Unzucht treiben, buhlen.

nepüd = Unfriede.

nepüdik = unfriedlich.

neregul = das Abbrechen.

neregulön, lov. = abbrechen, tanadis = die

Zelte abbrechen.

nereidovik = unleserlich.

nerekosilovik = unversöhnlich.

nerimik = ungereimt.
neriskodik = sicher.

neritik = unrechtschaffen.

neritöf = Illoyalitat.
neritöfik = illoyal.

nerivovik = unerreichbar.

nerübik = unverdorben.

nes = ohnezu (ko nenfümbidir).

nesagov = Unsaglichkeit.
nesagovik = unsagbar, unsaglich.
nesaid = Unzulanglichkeit.
nesaidik = ungenügend.
nesaludik = unheilig.
nesanovik = unheilbar.

nesatik = ungesattigt.
nesatov = Unersattlichkeit.
nesatovan = Nimmersatt.

nesatovik = unersattlich.

ncsaunik = ungesund, unwohl.

nesavov = Unrettbarkeit, Rettungslosigkeit.
ncsavovik = rettungslos, unrettbar.
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nesadunovik = unwiderbringiich.
ncsef = Unsicherheit.

nesefik = unsicher (nicht gefahrlos).
neseimao = nirgendswoher.
neseimio nirgendswohin.
neseimo = nirgends, nirgendwo.
nesekid = Selbstandigkeit.
nesekidik = selbstandig.
neselovik = unverkauflich.

ncsenalöfik = unempfindlich.

nesev = Unkenntnis.

nesevan Unkundiger.
nesevadik = unbekannt.

nesevadovik = unkennbar, unkenntlich.

nesevalöfik = besinnungslos, bewusztlos.

neseved = Unschuld.
nesevik = unwissend.

nesiad = das Nichtsinnliche.
nesiadik = nicht sinnlich, übersinnlich, über-

natürlich.

nesiam
-

Unsinn, voik = barer linsinn.

ncsiamöfik = unsinnig.
neskil = Unbeholfenheit, Ungeschicklichkeit,

linkisches Wesen.

ncskilik = unbeholfen, ungeschickt ungeübt,
linkisch.

nesmudik = uneben, ungleich, holperig.
nesmuf = das Mattsein (von Gold, G1a5,...).
nesmufik = matt.

nesnat = Unehrlichkeit.

nesnatik = unehrlich.

nesofik = unzart, indelikat.

nesogadik = unsozial.

nespalal = Rücksichtslosigkeit.
ncspalalik = rücksichtslos.

nespal Verschwendung.
nespalan = Verschwender.

nespalik = verschwenderisch.

nespalön, lov. = verschwenden, vertun.

nespirit = Geistlosigkeit, Abgeschmacktheit.
nespirital = Geistlosigkeit.
nespiritalik = geistlos.
nespiritik = geistlos, abgeschmackt.

ncstedöfaveg = Unvweg.
nestedöfo = auf Umwegen.
nestipo = unbedingt.
nestön = Ausschweifung, Exzesz, Schwelgerei,

Liederlichkeit.

ncstönan = Bruder Liederlich, Hans Liederlich.

nestönik = ausschweifend, ungebunden, lieder-
lich.

nestönön, nel. = ausschweifen, schwelgen.
nestüm = Verachtung, Miszachtung.
nestümabik r= verachtlich.

nestümik = miszachtend.

nestümön, lov. = verachten, miszachten.

nesudel = Wochentag.
nesucmov = Unverstandlichkeit.

ncsucmovik = unbegreiflich, unverstandlich.
nesufad = Ungeduld.
nesufadik = ungeduldig.
nesufal = Unvertraglichkeit, Intoleranz.

nesufalik = unvertraglich, intolerant, unduld-

sam.

ncsufovik = unertraglich.
nesumat = Selbstandigkeit
nesumatik selbstandig.
nesuno = spate.
nesüdöf = Unmoralitat, Unsittlichkeit.

nesüdöfik = unmoralisch, unsittlich.

nesüen = Unüberlegtheit.
nesüenik r= imbesonnen, unüberlegt.
nesümadovik = unnachahmbar.

ncsümik = unahnlich.

net = Nation, Volk.

netablöfovik = unwiderlegbar.
netadunovik = unwiderstehlich.

netagit = Völkerrecht.

netagitik = völkerrechtlich.

netahüm = Volkslied, Nationalhymne, National-

lied, Volkshymne.
netav = Ethnologie, Völkerkunde.

netapesod: Kolumbanik =: kolumbinischer
Peso nacional.

netapesodazim: Kolumbanik = Centavos.

netal = Nationalismus.

netalakt = Leerköpfigkeit, Geistesbeschrankt-

heit.

netalaktan = een leerer Kopf.
netaliseved = Nationalbewusztsein.

netamik = unmaszig.
netat = Nationalitat, Volkstum.

netatik = volkstümlich, national.

netatim = Nationalismus.

nctatiman = Nationalist.

netatimik = nationalistisch.

netegön, lov. = entblöszen.

neteilovik = untrennbar.

neteimovik unzahmbar.

neteldilovik = ungerade.
netik = national, völkisch.
netikalik = irrationell, vernunftwidrig.
nctikovik = undenkbar.

netikön, nel. = sich nationalisieren.

netip = Stumpfheit.
netipik = stumpf.
netipükam =: Abstumpfung.
netipükan = Abstumpfer.
netipükön, lov. = stumpfen, abstumpfen, stumpf

machen.

nefrodovik = untröstbar.

netuvovik = unfindbar.
netükam = Nationalisation.

netükön, lov. = nationalisleren.
neud = Neutralitat.

neudik = neutral.

neudükön, lov. = neutralisieren.

neüf = Nymphe.
ncv = Nerv.

nevamalad = Nervenkrankheit, Nervenleiden.

nevatialik = hydrophob.
neverat = Unwahrheit.

nevcratik = unwahr.

neverato = unwahr, falschlich.
neveratod = Unwahrheit.
neverat = Unrichtigkeit, Verkehrtheit.
neveratik = verkehrt, unrecht.

neverato = mit Unrecht.
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neveratükön, lov. = verkehrt machen, unrichtig
machen.

ncvif = Langsamkeit.
nevifik = langsam.
nevikodovik = unüberwindlich.

ncviodovik = unverletzlich, unverletzbar.

nevised = Unklugheit.
nevisedik = unklug.
nevitovik = unvermeidlich, unumganglich, un-

aüsbleiblich.

nevoam = Bildlichkeit.

ncvobik = müszig, untatig.

nevogikön, nel. = abgangig werden.

nevoik = uneigentlich, übertragen, figürlich,
bildlich.

nevotöfik = unwandelbar.

nevö: —! = faule Fische!

nexan = das Herabsteigen, der Abstieg.

ncxanön, nel. = absteigen, hinabsteigen, hinun-

tersteigen, herabsteigen, heruntersteigen.

neyegik = unsachlich.

neyumedik = unzusammenhangend.

neyumöfik = diskontinuierlich.

nezepön, lov. = verwerfen.

nezesfid = Überflusz, Unnötiges.
nezesüdik = entbehrlich, überflüszig, unnötig.

nczüpovik = unnachahmlich.

nis —... = weder . .. noch, weder . .. we-

der.

niantet = Bitterklee.

nib = das Naschen.

niban = Nascher, Nascher.

nibial = Naschhaftigkeit, Naschlust, Genaschig-
keit.

nibialik = naschhaftig, leckerhaft.

niblit = Unterhose.

nibot = Konfekt, Zuckergeback.
nibotel = Konditor, Konfektmacher.

nibotem = Konfekt, Zuckerbackwerk, Nasch-

werk.

nibotiselidöp = Konditoreiladen.

nibotöp = Konditorei.

nibön, lov. = naschen.

nibud = Omnibus.

nicast = Blutschande.

nicastan = Bluschander.

nid = Glanz, das Glanzen.

nidaklilik = glanzhell.
nidik = brillant, glanzend, glanzvoll.

nidön, nel. = glanzen, leuchten.

nidülön, nel. = glitzern.
nied = Blankheit.

niedik = blank.

nif = Schnee.

nifam = das Schneien, Schneefall.

nifastur = Lawine.

nifik = schneeig, von Schnee, Schnees.

nifön, nel. = schneien.

nifüp = Winter.

nifüpik = winterlich.

nifüpilifadön, nel. = überwintern.

nig = Dinte, Tinte. Tsyinanik = chinesi-

sche Tusche.

nigagef = Tintenfasz.

nigapuin = Tintenpulver.
nigiar = Tintenfasz.

nijal = Bast.

nijalahat = Basthut.

nijalajain = Bastseil.

nijalajuk = Bastschuh.

nijit = Unterhemd.

nijuüp = Unterrock.

nikelin, Ni, .niccolum’ = Nickel.

nikelinafolkarbonil, Ni(CO) 4 = Nickelkarbo-

nyl.
nikelinam = Vernickelung.
nikeliaik = Nickels, von Nickel.

nikeliniloxid, NiaOs = Nickeloxyd.

nikelinosulfat, NiSOi = Nickelsulfat.

nikelinoloxid, NiO = Nickeloxydul.
nikelinot = Nickelsache.

nikelinön, lov. = vernickeln.

niklot Niederkleid, Unterkleid (von dem

Oberkleid bedecktes Kleid).
nikotin = Nikotin.

nikotinim = Nikotianismus.

nil = Nahe.

nilalabön, lov.: bosi = etwas bei der Hand

haben.

nilaseatön, nel. = naheliegen, auf der Hand lie-

gen.

nilaseitön, lov. = zur Hand legen.
nilastadön, nel. = nahestehen.

nilad Nachbarschaft.

niladan = Nachbar, Anwohner.

niladik = nachbarlich, benachbart, anwohnend.

nilan = Binnenland, Inland.

nilanan = Einwohner des Binnenlandes.

nilik = nahe.

nilikam = Naherung, Annaherung, Nahekunft.

nilikön, nel. = nahen, nahekommen, sich nahem,

sich annahern, anilikom pödo nilü om, pödo

go
nilü

om, go
nilo

po om = er trat dicht

hinter ihn, nilikos lü düp degid, lü düp: deg
= es geht auf zehn Uhr.

nilikün: mu = allernachst.

nilikünan = Nachster.

nilo = in der Nahe, nahe, zur Hand, binom

= er ist um den Weg.
nilön, nel. = nahe sein.

nilud = Vermutung, das Vermuten.

niludik = vermutlich, mutmaszlich.

niludo = vermutlich.

niludön, lov. =: vermuten, mutmaszen.

nilü = nahebei, unfern, unweit, seadön fön

= am Ofen sitzen, komip ,Wörfh’ = die

Schlacht bei Wörth, mu = nachst, ai

binom zi ob = er ist immer um mich, zao

= unweit.

nilükam = Naherung, das Nahem.

nilükön, lov. = naher bringen, annahern.

nim = Tier, Bestie.

nimabom = Tierknochen.

nimaher = Tierhaar.

nimasiül = Tierzelle.

nimav = Tierkunde, Zoologie.
nimavoled = Tierrexch.

nimal = Bestialiteit.
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nimalik = vertiert, bestialisch, viehisch.

nimalikam = Vertierung.
nimalikön, nel. = vertieren (nel.), zum Tier

werden, tierisch werden.

nimalön, nel. = tierisch leben.

nimalükön, lov. = vertieren (lov.). zum Tier

machen, tierisch raachen.

nimcm = Getier.

nimibrid = das Ziehen von Tieren, Zucht,

Tierzüchtung.
nimibridöp = Züchterei von Tieren.

nimijel = Tierschutz.

nimik = tierisch, animalisch.

nimikonlet = Menagerie.
nimikön, nel. = zum Tier werden.

nimilem = Geziefer (nicht ungünstig).
niminulüdot = Putter.

nimisanan = Tierarzt.

nimitom = Tierqualerei.
nimükön, lov. = zum Tier machen.

nimül = das Jung (von Tieren).
nin = das Drinnensein, die innere Lage.
ninakipön, lov. = darinhalten.

ninao = von innen.

ninaton = Inlaut.

ninad = Inhalt, Inbegriff.
ninadaliegik = inhaltreich.

ninadalised = Inhaltsverzeichnis, Register.
ninadamafag = Kapazitat.

ninadapenet = Aufschrift, Etikette.

ninadian = Behalter.

ninado = inhalts, inhaltlich, nach Inhalt.

ninadön, lov. = halten, enthalten, innehaben, in

sich lassen.

ninal = Innerlichkeit.

ninalo: asagob = ich sagte bei mir (selbst).
ninam, ninams = Eingeweide.
nined = Inneres.

ninedik = innerlich.

ninik = innerhalb befindlich.

ninikön, nel. = hereinkommen, hineingehen.
ninio = hinein, herein, einwarts.

niniotirön, lov. = hereinziehen.

niniös —! = drein! hinein! herein!

nino = drin, drinnen, inwendig, innerlich, innen.

ninot = Einschlusz.

ninön, nel. = drinnen sein.

ninü = innerhalb.

ninükön, lov. = herein bringen, herein führen,
hinein bringen, hinein führen.

niobin, Nb, .niobium’ = Niobium.
nisui = Eiland, Insel.

nisulagrup = Inselgruppe.
nisulan Insulaner.

nisulik = Insels.

nited = Interesse.

nifedab = Interessent.

litedal = Interesse, das Interessiertsein.

nitedalazilak = Interessensphare.
nitedalik = interessiert.

nifedalikön, nel. = sich interessieren, no nites

dalikob pro, in, fcfü, dö din at
- -

es liegt, es

ist mir nichts an der Sache.

nitedalön, nel. = Interesse haben, no nitedalob

pro, in, tefü, dö din at = es liegt, es ist mir

nichts an der Sache.

nitedik = interessant, mu = hochinteressant.

nitedön, lov. = interessieren, din at no nitedon

obi = es liegt, es ist mir nichts an der Sache.

nitira
-

Intimation.

nitiman = Ansager (gerichtlich).
nitimab = der Appellat.
nitimön, lov. = intimieren.

nitonin, Nt, ,niton’ = Niton.

nitratastabot, N205 = Stickstoffpentoxyd, Sal-

petersaureanhydrid.
nitratazüd, HNÓs = Salpetersaure.
nitrin, N, .nitrogenium’ = Stickstoff.
nitrinasulfin ü folnitrinafolsulfin, N4S-1 =

Schwefelstickstoff.

nitritanitratastabot ü telnitrinafolloxin,N204 =

Stickstofftetroxyd.
nitritastabot, N203 = Stickstofftrioxyd, Salpe-

trigsaureanhydrid.
nitritazüd, HNO2 = salpetrige Saure.

litrosisulfinazüd, NO.OHSOsH = Nitrosisulfo-

saure.

nitrosoklorin, NOCI = Nitrosylchlorid.
nitrososulfatazüd, NOSOiH =; Nitrosylschwe-

felsaure.

nitrososulfionazüd, NO.SOsH = Nitrososulfo-

saure.

nitrosotelsulfionazüd, NOfSOsHJa = Nitroso-

disulfosaure.
niv = Spiegel, Wasserspiegel.
nivad = das Nivellieren, Nivellierung, Vereb-

nung.

nivadön, lov. = nivellieren, ebnen.
niver = Akademie Llniversitat, Hochschule.
niveradünan = Pedell.

niveratid = Universitatsunterricht.
niverik = akademisch.

nivod = Höhe, niveau.

nivöm = Grundwage, Setzwage, Libelle.
nivöraam = Abwagung.
nivöman = Abwager.
nivömön, lov. = abwagen.
no = nein, nicht, igo = nicht einmal,

balna nicht éinmal, büa = erst,

ejenöl = ungeschehen, fovo = nicht fer-

ner, nicht mehr, nicht weiter, lunüpo =

nicht lange (Zeit), kaum, - mafadik = un-

maszgeblich, nog = noch nicht, plu =

nicht mehr, vilöfo = ungern, palelöföl

- ungeliebt, pebegöl = ungebeten,
pcbüdöl = ungeheiszen, pebüosenöl =

ungeahnt, - pedoatöl = unberührt, pedos
büköl = unverfalscht, pedugalöl = uner-

zogen, pefeilidöl = unkultiviert, pefölöl
unerfüllt, pegeböl = unbenützt, peges

sagöl = unbeantwortet, pekulöl = unge-

bahnt, pelakalkulöl = ungerechnet,
pelilöl = ungehört, pebelödöl = unbe-

wohnt, pemeritöl = unverdient, pemi-

göl = unvermischt, ungemengt, peneletöl
= ungehindert, penemöl = ungenannt,

peniludöl = unvermutet, pepönöl =

ungeahndet, ongestraft, peropöl = unun-
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terbrochen, pespetöl = unverhofft, uner-

wartet, pestöböl = unbeschrankt, pes

votüköl = unverandert, pevüdöl = 'uiige-

laden, pluamovik = unübertrefflich,

pötitüköl = unappetitlich.
noam = Verneinung, Leugnung, Negation, Ab-

leugnung.
noan = Verneiner, Leugner.
noat = Note (mus.), lölik = ganze Note,

foldilik = Viertelnote.

noatadan r= Komponist.
noatadön, lov. = komponieren.
noafed = Musikstück, noateds Musikalien.

noatedatedan = Musikalienhandler.

noatön, nel. = Noten schreiben.

noad = Verleugnung.
noadan = Verleugner.
noadön, lov. = verleugnen, oki = sich ver-

leugnen.
nob = Adel, das Edelsein.

nobagnaf = Edelweisz.

nobain = (geschnittener) Edelstein.

nobaladal = Edelmut, Groszherzigkeit, Grosz-
mut.

nobaladalik = edelmütig, edelherzig, groszher-
zig, groszmütig.

nobametal = Edelmetall, edles Metall.

nobavap = Edelgas.
nobal = Edelsinn.
nobalik = edelgesinnt, edelsinnig.
nobik = edel, nobel.

nobikön, nel. = sich edeln, edel werden.

noboin = Edelgestein, Edelstein.

nobükön, lov. = edeln, edel machen, veredeln.

noes —... abgüa = nicht sosehr
...

als viel-

mehr, —... abi, konyuns = nicht nur .. .
sondern auch, nicht blosz . . . sondern auch.

noedön, lov. verreden (ein Gelubde tun, et-

was zu vermeiden, zu unterlassen).
noematölan = Unverheirateter.

noet = Note, (eine sich auf einen Text be-

ziehende) Bemerkung.
noetamalül = Anmerkungszeichen.
noetil = eine kleine Note, Anmerking, Bemer-

kung.
nof = Beleidigung.
nofan = Beleidiger.
nofik = beleidigend.
nofön, lov. = beleidigen.
nofül = Gehassigkeit, Anzüglichkeit.
nofülik = gehassig.
nofülön, lov. = gehassig sein gegen.

nog = noch, balna = noch einmal, no

= noch nicht.

nogan = Organismus, Einrichtung, Gefüge.

noganükam = Organisation, Veranstaltung.
noganükan = Organisator, Veranstalter, An-

ordner.

noganükön, lov. = organisieren, einrichten,

veranstalten.

nogayans = Nogaier.

nogna = nochmals, aber.

noid = das Rauschen, Gerausch.

noidik = rauschend.

noidön, nel. = rauschen.

noidül = das Rasseln, das Klappern, das Rat-

tern, Gerassel.

noidülön, nel. = rasseln, klappem, rattera.

noik = vernemend, negativ.
nok ü doatayoin = Knöchel (der Pinger).
nokam = Geklopfe, Klopferei, das Klopfen.
nokön, nel. = klopfen.
nol = Gelehrsamkeit, Wissenschaftlichkeit.

nolaliegik = kenntnisreich.

nolam = das Wissen.

nolan = Gelehrter.
nolav = Wissenschaft.

nolavam = Wissenschafterei, das Treiben der

Wissenschaft.

nolavan = Wissenschafter.

nolavanef = die gelehrte Welt.

nolavik = wissenschaftlich.

nolavön, nel. = die Wissenschaft pflegen, die

Wisschenschaft treiben.

nolial = Wissensdrang, Wissensdurst, Wissens-

gier, Wissenslust, Wissenstrieb.

nolik = gelehrt, kundig.
nolofünolüdalofüd,n.1.n.1. = Nordost zu Osten.

nolön, lov. = wissen.

nolüd, n. = der Norden.

nolüdalofüd,n.l. = der Nordosten.

nolüdalofüdik = nordöstlich.

nolüdao = von Norden, aus Norden,

nolüdapov = Nordpol.
nolüdavesüd, n.v. = Nordwesten.

nolüdavesüdik = nordwestlich.

nolüdan = Nordland.

nolüdik = nord, nördlich.

nolüdio = nach Norden, Nordwarts.

nolüdo = im Norden.
nolüdü = nördlich von.

nolünolüdalofüd. n.n.l. = Nordnordost.

nolünolüdavesüd,n.n.v. = Nordnordwesten.

nom = Norm, Regel.
nomad = Nomade.

nomadalif = Noraadenleben.

nomadön, nel. = nomadisieren.

nomam = Regelmaszigkeit, Normalitat.

nomad = regelmasziger Gang.
nomadialik; man = ein Mann nach der Uhr.

nomadik = regelmaszig, man as glok so
“

ein Mann nach der Uhr.

nomaden, nel. = einen regelmaszigen Gang
haben.

nomadükam = Regulierung.
nomadükan = Regulator (p.).
nomadükian = Regulator (d.).
nomadükön, lov. = einen regelmaszigen Gang

geben, regulieren.
nomem = Reglement, Ordnung, Regulativ.
nomenik = reglementarisch, vorschriftsmaszig,

ordnungsmaszig.
nomik = normal, regelrecht, regelmaszig, ge-

regelt.
nominatif = Nominativ, Werfall.

nomo = als Regel.
nomot, gr. = das Regelmaszigsein.
nomotik, gr. = regelmaszig.
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nomön, nel. = regelmaszig sein, geregelt sein,

normal sein.

nomü nach der Norm des.

nomükam = Regelung, Regulierung.
nomükön, lov. = regeln.
non = das Nichtsein.

nonan, C9H2O = Nonan.

nonasotik = keinerlei.
nonik = kein.

nonikna = keinmal, nie, niemals.

nonolünolüdalofüd, n.n.n.l. = Nord zu Osten.

nonolünolüdavesüd, n.n.n.v. = Nord zu Wes-

ten.

nonotik = nicht öffentlich.

nonön, nel. = nicht sein, nicht bestehen.

noön, lov. = verneinen, leugnen, ableugnen.
norg = das Altnordisch.

norin, No, .norium’ = Norium.

nos = nichts, vero pro —, vero demü =

urn nichts und wieder nichts.

nosam = Nichtigkelt, das Nichtigsein.
nosdun = Müsziggang.
nosdunan = Müszigganger.
nosdunön, nel. = müszig gehen.
nosik = nichtig.
nosikam = Untergang, das Zugrundegehen.

nosikön, nel. = erlöschen, aufhören dazusein,

verballen, untergehen, zu Grunde gehen.
nosiaban = Habenichts.

nosön, nel. = nichtig sein.

nosükam = Vemichtung, Kassation.
nosükan = Vemichter.

nosüköl = ruinös.

nosükön, lov. = vernichten, kassieren, ausrot-

ten, ausreuten, ruinleren, smufükamo =

ausbügeln.

not = Publizitat, Öffentlichkeit, Offenkundig-
keit.

notabik; labön, polön bosi in ladal oka =

etwas auf dem Herzen haben.

notabikos; labön, polön notabikosi in ladal oka

= etwas auf dem Herzen haben.

nofar = Notariat.
notaran = Notar, Notarius.

notarik = notariell.

notad = Bekanntmachung, Publikation, Mani-

fest, Veröffentlichung (Sache).
noted = Annonce, Anzeige, Inserat.

notedabür = Annoncebureau.

notedagased = Anzeigeblatt.
notedam = die Insertion, Annonderung.

notedan = Annoncierer, Inserierer.
notedian = Anzeiger (sache), topik = Lo-

kalanzeiger.

notedön, lov. = inserieren, annoncieren, anzei-

gen.

notid = Öffentlichkeit, das Öffentlichsein.
notidik = öffentlich (dem Publikum freien Zij-

gang gewahrend).
notik := öffentlich, offenkundig, publik.
notikön, nel. = öffentlich werden, bekannt

werden, an die Öffentlichkeit treten, offiziell
werden (z. B. Verlobung).

notod = Ausdruck (z. B. im Gesichte, im

Schreiben).
notodal = Offenherzigkeit.
notodalik = offenherzig.
notodalo = offen, unverhohlen.

notodik = ausdrucksvoll.

notodot = Ausdruck.

notodön, lov. = (Gedanken) ausdrücken,

auszern, zum Ausdruck bringen.

notön, nel. = offenkundig sein.

notükam = Veröffentlichung, das Veröffentli-

chen, das Publizieren, das Kundmachen, Aus-

fertigung.
notükan = Publizist, Verkünder, Veröffentli-

cher.

notükön, lov. = veröffentlichen, publizieren,
kundmachen.

noub = Adel, Adelstand.

nouban = Adeliger, Edelmann, Edler.

noubanef = Adelsklasse, die Gesamtheit Adli-

ger.
noubik = adelig.
noubön, lov. adeln, Adel verleihen.

novcsüaolüdavesüd, n.v.n.v. = Nordwest zu

Westen.

novul = November.

novulik = November*.

noyön, nel. = ertrinken, ersaufen.

nö: —! = nein!

nög = Ei.

nögafomik = eiförmig.

nögajal = Eierschale.

nögapaalakek = Eierkuchen.

nögem = Laich.

nögön, lov.: nögi = ein Ei legen.
nöt = Nusz.

nöfasümik = nuszahnlich.

nöyön, lov. = ertranken, ersaufen.

nu := nun, dermalen, gegenwartig, jetzt, nun-

mehr, ... fano, ladvarbs = jetzt... dann,
bald

.

. . bald.

nud = Nase.

nudahon: rinoseroda = Nasenhorn des Nas-

horns.

nudasarvatül = Nasentuch, Schnupftuch.
nudatonat = Nasenbuchstabe, Nasal.
nudavokat = Nasenlaut, Nasallaut.

nudad = das Nasein.

nudadaton = Nasellaut.

nudadik = nasal.

nudadön, nel. = nasein.

nudik = nasig (a.s.: lunanudik = langnasig).
nudil = Naschen.

nuel = Nagel (Fingernagel).
nuf = Dach, Bedachung.

nufafenat = Dachfenster.

nufaglat = Dachglas.

nufaluccm = Dachkammer.
nufam = Bedachung.
nufaslet = Dachschiefer.
nufed;

- cema = Decke eines Zimmers.

nufitegan = Dachdecker.

nufitegön, nel. = das Dach decken.

nufön, lov. = bedachen.
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nufül = Abdach, Abdachung, Vordach, Schirm-

dach, Schutzdach.

nugvet = Salbe.

nugvetam = Salbung.
nugvetön, lov. = einsalben, salben.
nuik = dermalig, nunmehrig.
nul = Neuheit.
nuladaval = Neuwahl.

nula=Grikanapükik = neugriechisch.
nulasGrikanik = neugriechisch.
nulakran, k. Parsanik = Neukran.

nulakranamim,k. Parsanik = Bisti.

nulakranazim, k. Parsanik = Senaar.
nulan = Neuling.
nulavogadik = neumodisch.

nulayel = Neujahr.

nulad = Modernitat.

nuladik = modern.

nuladim = Modernismus.

nuladiman = Modernist.

nuladükön, lov. = modernisieren.
nulal = Neugier, Neugierde.
nulalik = neugierig.
nulik = neu.

nulod = Neuigkeit.
nulodialan = Neuigkeitskramer.
nulön, nel. = neu sein.

nulul = Erneuerung.
nululön, lov. = erneuern (an die Stelle des Al-

ten Neues treten lassen).
nulüd = das Nahren, Ernahrung, das Füttern,

Fütterung.
nulüdameil = Futtermehl.
nulüdik = nahrend.

nulüdot = Nahrung, Nahrungsmittel, Frasz.
nulüdöf = Nahrhaftigkeit.
nulüdöfik = nahrhaft.

nulüdön, lov. = nahren, füttern, ernahren.

nulükam = Erneuerung, Renovation.

nulükön, lov. = erneuern, renovieren.

num = Zahl, Anzahl.

numaleskilan = Zahlvirtuose.

numam = das Zahlen, Zahlung, Aufzahlung.
numan = Zahler, Aufzahler (p.).
numat = Ziffer.

numatam, mat. = Bearbeitung, numatams veütis

kün fol kalkulava binons: saedam, naedam,
naedam c müedam = die vier wichtigsten
Bearbeitungen der Rechenkunst sind die Ad-

dition, die Subtraktion, die Multiplikation und

die Division.

numatön, lov. = ziffern.
numavöd = Zahlwort, naedik = Wieder-

holungszahl, sökaleodik = Ordnungszahl,
voik = Hauptzahl, Grundzahl.

numad = Aufführung, Aufzahlung.
numadön, lov. = aufführen.
numian: fraka = Zahler eines Bruches.
nuraik = numerisch.

numov = Zahlbarkeit.
numovik = zahlbar.

numön, lov. = zahlen.

numü = in der Anzahl von.

nun = Nachricht, Botschaft, Mitteilung.

nunal = Botschafter.

nunam = Benachrichtigung, Meldung, Ankün-

digung.
nunan = Bote, Botenlaufer, Ankündiger.
nunapenad = Avisbrief, Avisobrief.

nunapened = Aviso, Avisobrief.

nunad = Angabe, Anzeige, Anzeigung, Anmel-
dung.

nunadabik = anzeigbar.
nunadan = Anzeiger, Melder, Angeber, An-

melder.

nunadön, lov. = angeben, melden, anzeigen,

anmelden, oki = sich melden.

nunadöp = Meldestelle.

nuncd = Warnung, ole, pro ol = eine

Warnung für dich.

nunedapenad = Warnungsanzeige.
nunedön, lov. = warnen.

nuno = nachrichtlich.

nunod = Bericht, Referat.
nunodal Referendar, Referendar.

nunodam = Berichterstattung.
nunodan = Berichterstatter, Referent.

nunodön, nel. =: Bericht erstatten, referieren.

nunog = jetzt noch, bis auf weiteres.

nunön, lov. = benachrichtigen, mltteilen.

nunü = infolge Mitteilung von, infolge Nach-

richt von.

nutim = Jetztzeit.
nutimik = modern, heutig, jetzig, gegenwartig.
nutimo = heutigentags, heutzutage.
nü, kony. = jetzt da, nun da, ... tan, kon*

yuns = bald
... bald.

nübladön, lov. = einblasen.

nüblinön, lov. = einbringen.
nübrcik = Einbruch, das Einbrechen.

nübreikön, lov. = einbrechen.

nübükön, lov. = eindrucken.

nüd = Blösze, Nacktheit.

nüdafutan Barfüszer.

nüdafutik = barfüszig.
nüdafuto = barfusz.

nüdakapik = barhauptig.
nüdakapo = barhauptig.
midasinön, lov. = einzeichnen, hineinzeichnen.

nüdik = blosz, nackt.

nüdikön, nel. = sich entblöszen.

nüdön, nel. = blosz sein, nackt sein.

nüdranön, nel. = eindringen.
nüdran = Eindrangung.
nüdranön, lov. = eindrangen.

nüdug = Einleitung, Einführung.
nüdugarön = Anlauf.

nüdugarönön, nel. = einen Anlauf nehraen.

nüdugot = Einleitung.

nüdugön, lov. = einleiten, einführen.

nüdükam = Entblöszung.
nüdükön, lov. = entblöszen.

nüfal = Einfall.

nüfalön, nel. = einfallen.

nüflagön, lov. = einfordern.

nüflapön, lov. = einschlagen.
nüflum = Einflusz, das Hineinflieszen.

nüflumön, nel. = einflieszen, hineinflieszen.
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nügeidön, lov.: eki = einen einweisen.

nügif = Einflöszung.

nügifön, lov. einfïöszen, eingieszen, einschen-

ken.

nügiv = Eingebung.

nügivön, lov. = eingeben.
nügol = Eintritt.

nügolamon = Eintrittsgeld.

nügolad = Einzug.

nügoladön,nel. = einziehen.

nügolön, nel. = einlaufen.

nügolöp Eingang.
nüjedön, lov. = einwerfen.

nüjoikön, lov. = einstoszen.

nük = Genick, Nacken.

nükip = Einfassung.
nükipot = das Eingefaszte.
nükipön, lov. = einfassen.

nükleibön, lov. = einkleben, mc glud
einkitten.

nükobükön, lov. = einsammeln.

nükötad = Einschnitt.

nükötön, lov. = einschneiden.

nülagön, lov. einhangen.
nület = Einlasz, das Einlassen.

nületön, lov. = einlassen.

nülimadön, lov. = einschalten.

nülogam = Einsicht, das Einsehen, das Hinein-

sehen.

nülogön, lov. einsehen.

nüm = Lieferung (eines Zeitschrifts), Numero,

Nummer.

nfimalekön, nel. = einmarschieren, einrücken.

nümam = Numerierung.
nümasonön, lov. = einmauern.

nümadön, nel. = zahlen (die Zahlen in ihrer

Reihenfolge hersagen).
nümofön, lov. = eintreiben, einjagen.

nümön, lov. = nummerieren.

nün = Auskunft, Aufklarung, Aufschlusz.

nünam = Auskunfterteilung, Belehrung.
nünan = Auskunftgeber.
nünutcrnön, lov. = einatmen.

nünial = Óffenherzigkeit, Mitteilsamkeit.

nünialik = offenherzig, mitteilsam.

nünialo = offenherzig.
nünik = auskunftgebend.

nünön, lov.: eke bosi = einem Aufklarung,
Aufschlusz, Auskunft über eine Sache geben,
erteilen.

nüped = Eindruck, das Eindrucken.

nüpedön, lov. = eindrucken.

nüpenam = Einschreibung, Buchung, Eintrag.
nüpenad = Inschrift, Aufschrift.

nüpenot = Eintrag (das Eingetragene).

nüpenön, lov. = einschreiben, eintragen,
buchen.

nüpladön, lov. = einstellen (hineinstellen).
nürem = Einkauf.

nüreman = Einkaufer.

nüremot = Einkauf (Sache).

nüremön, lov. = einkaufen.

nüröb = Einreibung.
nüröbön, lov. = einreiben.

nürölön, lov. = einrollen, aufrollen, zusammen-

rollen, zusammenwickeln.

nüsadön, nel. = einsinken.

nüsadön, lov. = einsenken.

nüsebön, lov. = eingraben.

nüseidot = Einsatz.

nüseidön, lov. = einrucken, einsetzen, notedi

in gased = eine Anzeige in eine Zeitung exn-

rücken.

nüseit Einlage.

nüseitön, lov. = einlegen.
nüskutam = Einspritzung.
nüskutot Einspritzung (das Eingespritzte).

nüskutön, lov. = einspritzen.

nüsleifön, lov. = einschieben.

nüsleitön, lov. = einreiszen.

nüsmeitön, lov. = einschmelzen (durch Schmel-

zen hineinbringen).

nüsmugön, lov. = einschmuggeln.

nüspikön, lov. = einsprechen.

nüsfapedön, lov. = einpragen.

nüstapön, lov. = einstampfen.

nüsugapapür = Flieszpapier, Löschpapier.

nüsugön, lov. = einsaugen, aufsaugen, absor-

bieren.

nüsum = Einnahme.

nüsumot = Einnahme (das Eingenommene)

nüsumön, lov. einnehmen.

nütevön, nel. = einwandern, immigrieren.

nütökön, lov. = eintauschen.

nüvegam = Einfahrt.

nüvegamöp = Einfahrt.

nüvegön, nel. = einfahren.

nüveig = Einfuhr, Import.

nüveigan = Importeur.

nüveigated = Elnfuhrhandel,Importhandel.

nüveigatol = Einfuhrzoll, Eingangszoll.

nüveigön, lov. = einführen, importieren.
nüvobed = Einwirkung.

nüvobedön, lov. = einwirken.

nüxanön, nel. = einsteigen.

nyamnyamans -

die Njam-Njam.

N.

,Napoli’, [napoli,] Lit. = Neapel.
Nasoan = Nassau.

Natalan = Natal.

Nacdan = Nedschd.

Ncdan = Holland, Niederlande.

Nedanan = Hollander, Niederlander.

Nedanik = hollandisch, niederlandisch.

,Ncustadt’ [nóï-Jtat] D. = Neustadt.

,New-Orleans’ [nüiliëns] Lin. = Neuorleans.

Nigeriyan: Fransanik = Nigerkolonie,

Linglanik = Nigeria.

Nikaraguvan = Nicaragua.
Nikobaruans = Nikobaren.

NinasMongolan = Innere-Mongolei.
Nipalan = Nepal.
Nolüdasßomcan = Nord-Borneo.

Nolüdasßraban = Nordbrabant.

NolüdasDeutan = Norddeutschland.

NolüdasDeutanan = Norddeutscher.
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NolüdasDeutanik = norddeutsch.

Nolüdagladean = Nordpolarmeer.
Nolüdakep = Nordkap.
NolüdasLatlanteanik = nordatlantisch.

NolüdasLireyan = Nord-Irland.

Nolüdamel = Nordsee.

NolüdasMerop = Nordamerika.

Nolüdapovcan = Nordpolarmeer.
Nolüda=Rodesiyan = Nord-Rhodesia.

Norfolkuans = Norfolk-Inseln.

Norgan = Norwegen.
Norganan = Norwege.
Norganik = norwegisch.
Norman = Normandie.
Novasamlean = Nowaja-Semlja.
Nuban = Nubien.
Nubanan = Nubier.

Nubanik = nubisch.

NulasFaunlan = Neufundland.
NulasGinean = Neu-Guinea.

NulasHebriduans = Neue-Hebriden.
NulasKaledan = Neukaledonien.

NulasKastilyan = Neukastilien.

NulasSelcans = Neu-Seeland.

NulasSkotan = Neuschotland.

NulasSulüdasVelsan = Neusüdwales.

Numidan = Numidien.
Numidanan = Numidier.

Numidanik = numidisch.

Nyasaa “ Njassaland.

o.

o! —! = o! oh!

ob = ich.

obik = mein, bai sev = soviel ich weisz.

obikan = der Meinige (p.).
obikos = das Meinige, das Mein.

obo = meinerseits, für mein Teil.
obös —! = meinetwegen!
obs = wir.

obsik = unser.

obsikan = der Unsere (p.).
od = einander, la = bei einander, len

= an einander.

odel = der Tag nach heute, das Morgen.
odelik = morgig.
odelio = auf Morgen.
odelo = morgen (am folgenden Tage), - ün

timül at = morgen um diese Zeit.

of = sie (weibliche Einzahl).
ofik

-

ihr.

ofs = sie (weibliche Mehrzahl).
ok = sich.

oldal = Egoismus, Selbstsucht, Selbstvergötte-
rung.

okialan = Egoist, Selbstsüchtler.

okialik = egoïstisch, selbstsüchtig, selbstisch.
okik = sein eigen.
okkonfid = Selbstvertrauen.
okkusad = Selbstanklage, Selbstbeschuldigung.
oknamat = Eigenmachtigkeit.
oknamatik = eigenmachtig.

oknoad = Selbstverleugnung.
oko = an sich, an und für sich.

okreig = Selbstbeherrschung, nen = auszer

sich.

oksev = Selbstkenntnis, Selbsterkenntnis.
okseved = Selbstbewusztsein.
okskilükam = Übung.
okskilükan = einer der sich übt.

okstud = Selbststudium.

oktid = Selbstunterricht.
oktidab = Autodidakt.

ol = du.
olik =: dein.

olikan = der Deinige (p.).
olikos = deines, das Deine.
o=loxid = Oxydul.
osloxidakobot = Oxydulverbindung.
ols = ihr.

olsik = euer.

olsikan = der Eurige (p.).
om = er.

omik = sein.

oms = sie (mannliche Mehrzahl).
omsik = ihr.

omulo = nachsten Monat, im nachsten Monat.

on, pönop nengenik = er, sie, es.

oncito (in neit odela) = morgen nachts.

onik = sein, ihr.

ons = sie.

onsik = ihr.

onu = gleich, sogleich, sofort, augenblicklich,
bald, augenblicks.

or = Sie (höflich).
orik = Ihr.

oro = Ihrerseits.

os, pönop nedinik = es.

osik = sein.

osoaro - morgen abends.

of = derselbe, ebo •—■ = ebenderselbe.

otan = derselbe (Mensch).
otcedik = gleicher Ansicht.

otdüpo = zur derselben Stunde.

otkobod = Isomerie.

otkobodik
-

isomer.

ottimo = zu derselben Zeit.

ottopik = isotop.

ottopin = Isotop.
otüpo = innerhalb derselben Frist, zu derselben

Zeit.

otvetin = Isobar.

oy = man.

oyelo im nachsten Jahre.

o.

.Oubangui’: Zilak di e ,Chari' = Übangi-
Schari (Gebiet).

ö.

,Orïon’ [örion]; elad
—,

st. = Orion.

ö.

ö: —! = ei! hm!

öm = mancher, mehrere, manch.

öman = Mancher, mancher Mensch.
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ömik = mancher, mehrere, men = mancher

Mensch.

ömna = manchmal.

ömnaik = manchmalig.
ömsotik

-
mancherlei.

ön, pr. = unter ncm foginik -

unter frem-

den Namen, kodül = unter einem Vor-

wand.

p-

paal = Pfanne.

paalakek = Pfannkuchen.

pab Schmetterling.
pad = Seite, Blattseite.

padalaböl = eigentümlich (als Eigentum geho-

rend).

padiaböl = besessen.

padön, nel.; in buk = in ein Buch blattern.

padül = Kolonne, Kolumne, Spalte.

pad = Blasse, Bleiche.

paelablövik = blaszblau.

paelik = blasz, blexch.

paclikön, nel. = erblassen.

paelön, nel. = bleich sein.

paf = Pfau.

pafiladön, sufalefom = sich brennen.

pag = Heidentum.

pagan = Heide.

paganef = Heidenschaft, Heidentum.

pagidetükön, sufalefom = recht bekommen.

pagik = heidnisch.

paik = Hecht.

pal = Einer oder eine der Altera, Eltern, pais

= die Altera, die Eltern.

paladin, Pd, .palladium' = Palladium.

paladiniklorid, PdCU = Palladiumchlorid.

paladinoyodid, Pdj2 = Palladiumjodür.

palalöf = Alternliebe.

palapar = Elternpaar.
palat = Gaumen.

palatatonat = Gaumenbuchstabe.

palakövölo, pclakövölo = beifolgend, in der

Anlage.

palat = Farbenbrett.

palelöföh no = ungeliebt.
palestümöl = hochgeachtet.
palet = Partei.

paletan = Parteigenosz, Parteimann.

paletik = zu einer Partei gehorig.
paletim = Parteiwesen.

paletöf = Parteilichkeit.

paletöfik = parteilich, parteiisch.
palik = alterlich, elterlich.

paliv = Pali.

pam = Palme.

paminiludikön, sufalefon = in Verdacht kom-

men.

pan = Verpfandung, Versetzung.

panan = Verpfander.

pancabiy = das Pandschabi.

panedrefön, sufalefom (fa) = entgehen, ent-

kommen.

panemöl = namens, man ,P.' = ein Mann
mit Namen P.

pancmön, sufalefom = Namen führen, heiszen,

sich nennen.

paneplitön: fa bos Miszfallen an einer

Sache haben, finden.

panid = Beschlagnahme, Pfandung.
panidan = Beschlagnehmer, Pfander, Auspfan-

der.

panidön, lov. = Beschlag legen auf, mit Be-

schlag belegen, beschlagnahmen, pfanden.

pana = auf Pfand, auf Pfander.

panoprünan = Pfandleiher.

panot = Pfand, Llnterpfand.
panovik = pfandbar.

panön, lov. = verpfanden, zum Pfand geben,
zum Pfand setzen, zum Pfand versetzen,

kapi oka = seinen Kopf zum Pfand setzen.

panteon (tem) = Pantheon.

pantuf = Pantoffel.

panü = gegen Hinterlegung von

paoplag = Schlagflusz.

paostol = Apostolat, Apostelamt, Apostelwürde.

paostolan = Apostel.

paostolanazilak = Apostelkreis.

paostolanef = Aposteltum.
paostolal = apostolischer Geist.

paosfolat = Apostolizitat.
paostolik = apostolisch.

paostolim = Apostolizisme.

paot (lugodamagotil Tsyinanik) = Pagode.

pap = Papsttum.
papal = Papst.

papik = papstlich.
paplitön, sufalefom: fa bos = Gefallen an

einer Sache haben, finden.

papuvan = Papua.

papür = Papier, goldik ü pegoldöl =

Goldpapier.
papüracan = Papierware.
papüraköted = die scharf abgeschnittene Kante

von einem Stück Papier,
papüramon = Papiergeld.

papüraneif = Falzbein.

papürasmalotül = Papierschnitzel.

papürated Papierhandlung.
papürifabrik = Papierfabrik.

papürik = papieren.

parab = Parabel, Gleichnis.

parad = Eden, Paradies.

paradig = Paradigma.

paradik = paradiesisch.
paradit = Paradiesvogel.
parafin = Paraffin.

paralad = Parallax.

paralel = lien fagotaleigik.
paralelepid = Parallelepipedum.

paralelod = Parallelogramra.

paramen = Parament.

parat = Apparat, Vorrichtung (d.).

pard = Vergebung, Verzeihung.
pardal = Versöhnlichkeit.

pardalik = versöhnlich.

pardovik := verzeihlich.

pardon, lov. = vergeben, verzeihen, eke bosi

= einem etwas durch die Finger sehen.
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park = das Parkieren.

parkön, lov. = parkieren.
parket Parkett (Theater).

parscvans = die Tadschik, die Parsevan.

parsiyans = die Parsi.

partisip = Mittelwort, Partizip.
partisipabidir = Mittelwort, Partizip.
partisipik = partizipial.
parud = Meise.

parvenan = Emporkömmling, Parvenu.

parvenön, nel. emporkommen.

pas, ladv. = erst.

pasat = Ostem.

pasatamudel = Ostermontag.
pasatasudel = Ostersonntag.
pasatatudel = Osterdienstag.
pasatazal = Osterfest, Ostern.

pasato -
zu Ostern.

pasa == erst als.

paset = Vergangenheit.
pasetalif = Vorleben.

pasetamenef = die Voreltern, die Vorfahren.

pasetatim = Prateritum, Vergangenheit, finik

= Plusquamperfekt, Vorvergangenheit, voll-

endete Vergangenheit, nefinik = Imper-
fekt, Mltvergangenheit, wahrende Vergangen-
heit.

pasetik = vergangen, verflossen, verwichen,

abgelaufen, vorbei, vorüber.

pasetikam = Verlauf, das Vergehen.

pasetikön, nel. = vergehen, verlaufen.

pasetofütüratim = vergangenes
Futurum.

pasetön, nel. = vorüber sein, vorbei sein.

pasigraf = Pasigraphie.

pasigrafik = pasigraphisch.

pasigrafo = pasigraphisch.
pasilalid = Pasilalie.

paslimön, sufalefom = sich mit Schleim füllen.

past = Pfarramt (eines evangelischen Pastors,

Pfarrers).

pastan = (evangelischer) Pfarrer, Pastor.

pastanöp = Pfarrhaus.

pastinak (.pastinaca sativa’, [pastinaka sativa,]

lat.) = Pastinake.

pat = Besonderheit, Einzelheit, pafs mödikum

= Naheres, das Nahere, nahere Umstande.

patatren ü tren plaik = Extrazug, Sonderzug.

pataveig ü veig plaik = Sonderfahrt, Extra-

transport.

patad = Eigentümlichkeit, Eigenheit, Speziali-
tat.

patadan = Spezialist.

patadasanan = Spezialist, Spezialarzt.

patiidik = eigentümlich, spezifisch.
patadodilön, lov. = spezialisieren.
patar = Kirchenvater.

patarim = Patristik, Patrologie.

patariman = Patrolog.

pated = Typ, Typus.
patedik = typisch.

patik = besonder, spezial, absonderlich, eigen.

patiko = besonders, absonderlich.

pato = besonders, mu = ganz besonders,

eigens, ganz eigens, zumal, hauptsachlich, so

recht.

patöf = Eigenschaft.

paton, lov. = spezifizieren, detaillieren.

paud = Pause.

paudön, nel. = pausieren.
paus = Pfund.

pauno = pfundweise.

pav = Pflasterung, das Pflastern.

pavan = Pflasterer.

pavot = Pflaster.

pavön, lov. = pflastern.

paan = Paan.

pad = Pfarramt (Stelle eines römisch-katholi-

schen Pfarrers).
padan = (römisch-katholischer) Pfarrer.

padanöp = Pfarrhaus, Pfarre.

padan = Pfarrei, Parochie, Kirchsprengel.
padanan = Pfarrkind, Pfarrgenosse, Parochian.

padanik = pfarreilich, parochial.
padanön, lov. = einpfarren.
padik = pfarrlich.
padön, nel. = pfarren, als Pfarrer wirken.

padrit = Feldhuhn, Rebhuhn.

pag = Pech.

pagaflamot = Pechfackel.

pagön, lov. = auspichen, einpichen.

pak = Pack.

pakam = Verpackung, das Packen, Emballage,
Packerei.

pakamalinum = Packleinwand.

pakamaneodot, pakamaneodofs - Emballage
(das zu Verpacken dienende).

paked = Paket.

pakedil = Paketchen.

pakel = Packer, Verpacker.
pakcm = Bagage, Gepack.
pakemavab = Bagagewagen.
pakemipolan = Gepacktrager.
pakil = Packchen.

pakön, lov. = packen, einpacken, verpacken,
emballieren.

paköp = Gepackraum.

para = Heft, Schreibheft

pan = das Malen, die Malerei, Abmalung.

panalekan = Malerkunst.

panan = Maler.

panav = Malerei, Malerkunst.

panid, k. Linglanik ( = degteldil bal jilida

Linglanik) = Penny.
panot Gemalde.

panotafrem = Gemalderahmen.

panotamused = Gemaldegallerie.
panön, lov. = malen, ausmalen, abmalen.

pansion = Altersgehalt, Pension.

pansionön, lov. = pensionieren.

pantan, CSHI2 = Pentan.

papton = Pepton,

par = Paar.

parad, k. Türkanik (= foldegdil bal piastara

Türkanik) = türkischer Para.

param = Paarigkeit.

paranum = Dual, Paarzahl.

parad = Parade.
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paradik = Parade?.

paradon, nel. = Parade machen, paradieren.

parfosfatazüd, H3POS = Phosphormonoper-

saure.

pargamen = Pergament.
paridan = verdorbener Mann, verlorner Mann.

paridikam = Untergang, das Zugrundegehen.

paridikön, nel. = verunglücken, umkommen, zu-

grunde gehen.

paridon, nel. = verloren sein, zugrunde gegan-

gen sein.

paridükön, lov. = aufreiben, zugrunde richten,

ins Verderben stürzen.

parik = paarig.

paril = Parchen.

parkloratastabot, C 1207 = Chlorheptoxyd.

parkloratazüd, KCIO4 überchlorsaure.

parlat = Perle.

parlatakedül = Perlenschnur.

parlatipaskar = Perlenfischerei.

parlatipaskaran = Perlenfischer.

parlatön, nel. = perlen.

parlit = Perlit.

parmanganatastabot, M11207 Übermangan-

saureanhydrid.

parmanganatazüd, HMnÜ4 Überraangan-

saure.

panncabik = durchlassig.

parmetrop = Weitsichtigkeit, Fernsichtigkeit.

parmetropik = weitsichtig, fernsichtig.

pamitratazüd, HNO4 = Übersalpetersaure.

parsulfatazüd, H25208 Überschwefelsaure.

partud = Keuchhusten.

parükam = Paarung.

parükön, lov. = paaren, paarweise verbinden.

paryodatazüd, HJÓ4 Überjodsaure.

paskar = Fischerei, das Fischen.

paskaran = Fischer.

paskarön, lov. fischen.

past = Pest, Pestilenz.

pastö: —! = pest! potz pestilenz!

pat = Patent.

paton, lov. = patentieren.

pean = Stecknadel.

peaniel = Stechnadelmacher (Maschine).

peanön, lov. = nadein, mit Stecknadeln fest-

stechen.

pcar = Sperber.

peb = Puls.

pebam = Pulsation.

pebcfrodöl = bereift.

pebegöl: no = ungebeten.

pebelödöl = bewohnt, no
= unbewohnt.

pcbön, nel. = pulsieren.

pebüdöl: no = ungeheiszen.

pebüosenöl: no
= ungeahnt.

ped = das Pressen, Pressung, Druck.

pedaklöf = Presztuch.

pedan = Presser, Drücker (p.).

pcdcfomöl abgeleitet.

pedeidöl = getötet.

pediaböl = besessen.

pedian = Presser, Drücker (d.).

pedik = pressend, drückend.

pedo = durch Drücken.

pedoatöl: no = unberührt.

pedobüköl: no = unverfalscht.

pedodeidön, lov. = erdrücken.

pedöm = Presse.

pedömaprod = Presse.

pedön, lov. = drücken, pressen.

pedugalöl: no = unverzogen.

pefeiÜdöl: no = unkultiviert.

pcflitamöl = geflügelt.

pefogüladöl = angelaufen.
pcfölöl: no = unerfüllt.

pegad = Pegasus.
pegeböl: no unbenützt.

pegesagöl: do unbcantwortet.

peideim = Epidemie.

peilap = Epilepsie, Fallsucht.

peilapan = Epileptiker.
peilapik = epileptisch.

pcin (,pinus’, [pinus,] lat.) = Fichte, Kiefer.

peinaboad = Fichtenholz.

peinafot = Fichtenwald.

peinik = kiefern.

peklanedöl = verborgen.

pekobosumöl: brcfo summarisch.

pekoboyümöl = zusammengesetzt.

pekulöl: no = ungebahnt.

pel = Bezahlung, Zahlung, das Abtragen,

dilopelik = abschlagliche Zahlung, dilas

suamik = Ratenzahlung.

pelabik = zahlbar, zu zahlen, fallig.

pelafag = Solvenz, Zahlungsfahigkeit, Solvabi-

litat.

pelafagik = solvent, zahlungsfahig.
pelal = Zahlmeister.

pelan = Bezahler, Zahler, Abtrager.

pelakalkulöl: no = ungerechnet.

pelilöl: no = ungehört.

pelot = Zahlung, die gezahlte Summe, Aus-

gabe (das ausgegebene oder auszugebende

Geld), pelots komunik = laufende Ausgaben.

pclovik = zahlbar (was gezahlt werden kann).

pelön, lov. = abtragen, auszahlen, bezahlen,

zahlen, lölo = abzahlen, tripi =

steuern, Steuer zahlen, Abgabe zahlen.

pelutanadöl = broschiert.

pelüodüköl = gerichtet.

pelüp (tim jü pelüpadel) = Ziehl, Termin, Be-

zahlungszeit.

pelüpadel = Verfalltag.

pem = Durcheinander.

pemeritöl: no = unverdient.

pemigöls no
= unvermischt, ungemengt

pemik = durcheinander.

pemotöl = geboren.
pcmükön, lov. = durcheinander werfen, duren-

einander tun, durcheinander mischen.

pen = Feder, Schreibfeder.

pcnam = das Schreiben, Schreibung.

penamacin = Schreibmaschine.

penamalamar Sekretar.

penamamal = Schriftzeichen.

penamapapür = Papier zum Schreiben.

penamapük = Schriftsprache.

penamapük427paradik



penamapükiko
- sohriftgemasz.

penamatonat = Schriftbuchstabe.

penamik = schriftlich.

penan = Schreiber.

penarkotöl = betaubt, narkotisiert.

penat = Federzeichnung.
penatel = Federzeichner.

penatön, lov. = federzeichnen.

penav = Graphik (Schreib- und Zeichenkunst).
penavik = graphisch.
penad = Schriftstück, Briefschaft.

penadamap = Schreibmappe.
penadipedian = Briefbeschwerer.

penado = in einer Schrift.

pcnadön, lov. = zu Papier bringen.
penat = Hand, Handschrift, Schrift (Art des

Schreibens), latinik = Lateinschrift.

penatabük = Autographie.
penatabükan = Autographierer.
penafabükön, lov. = autographieren.
pendit = Geradstandigkeit.
penditik = gerade, senkrecht, lotrecht.

pendül = Pendel.

pendülaglok = Pendeluhr, Pendüle.

pendülöm = Schaukel.

pendülön, nel. = schwingen, pendeln.
pcned = Brief.

pcacdabog = Briefkasten.

penedabuk = Briefbuch.

penedamak = Briefmarke.

penedan = Briefschreiber.

penedapapür = Briefpapier.
pencdasakad = Brieftasche.

penedastül = Briefstil.

penediblinan = Brieftrager.
penediko = brieflich.

penedil = Briefchen, Brieflein.

penedo = brieflich.

peneletöl: no = ungehindert.
penemöl; no = ungenannt.

penet = Notiz, Anmerkung, Aufzeichnung.
penetabuk, penetabukil = Taschenbuch, Notiz-

buch.

penetam = Aufschreibung, das Aufzeichnen.

penefan = Aufschreiber.

penetil = Notizchen.

penetös —! = aufgeschrieben!
peaetön, lov. = anmerken, notieren, annotieren,

aufzedchnen, anzeichnen, bemerken, aufschrei-

ben, verzeichnen, zu Papier bringen.
pengöd, k. Macaranik = Pengö.
pengödazim, k. Macaranik = Fillér.

penik = schriftlich.

penil = Federchen, Federlein.

penjludöl: no = unvermutet.

penot - : Abhandlung, Aufsatz.

penotel = Aufsetzer, Verfasser.

penotön, lov. = aufsetzen, einen Aufsatz
machen.

penotükölos (a.s.: penad penotüköl) = Ausfer-

tigung, das Ausgefertigte (a.s.; Ausfertigung).
penöm = Schreibgerate, Schreibmaterial.

pcnön, lov. = schreihen, ekc (penedi,.. .)
= an einen schreiben.

pensit = Pinsel.

pensitafomik = pinselförraig.
penul = Transkription.
penulön, lov. (me) = transcribieren (die eigene

Buchstabenschrift einer Sprache in eine an-

dere übersetzen).
penülön, lov. = kritzeln.

pep = Pfeffer.

pepalan = Pfefferland.

pepasümik = pfefferartig.
pepön, lov. = pfeffern.
pepönöl: no = ungeahndet, ungestraft.
per = das Vertieren, Verlust.

perab = der Verlorene.

perik = verlustig.
period = Periode.

periodik = periodisch.
peropöl: no = ununterbrochen.

perot = das Verlorene, Verlust.

perön, lov. verlieren, lifi, moni oka =

um das Leben, um sein Geld kommen.

pesadunöl ungeschehen gemacht.
pesesuköl = auserlesen.

pcset, k. Spanyanik = Peseta.

pesefazim, k. Spanyanik = Centiraos.

pesod, k. = Peso, Cilanik, Dominikeanik,

Kubeanik, Largantanik, Luruguyanik, Maxi:

kanik, Paragvanik = chilenischer, dominika-

nischer, kubanischer, argentinischer, uruguai-
scher, mexikanischer, paraguaischer Peso,

Filipuanik = Philippinen-Peso.

pesodazim, k.: Maxikanik = Cent, Cilas

nik, Dominikeanik, Filipuanik, Kubeanik, Lars

gantanik, Paragvanik = Centavos, Lurus

guyanik = Centesimos.

pespetöl: no = unverhofft, unerwartet.

pest = Taig.
pcstelöl = gestirnt.
pestöböli no = unbeschrankt.

peteföl, pateföl, pateföl, piteföl = betreffend.

petraköl: set = zusammengezogener Satz.

petrol = Erdöl, Petroleum.

pctromit = Neunauge.
pevotüköl; no = unverandert.

pevüdöl: no = ungeladen.
pezuöl = umgében.
.phamacodynamia’, [farmakodünamia,] lat. =

medinavobedav.

,pharmacognosia’, [farmakognösia,] lat. = me-

dinapatöfav.

,pharmacologia’, [farmakológia,] lat. = medi-

nav.

,pharmacopoca’, [ farmakopöia, ] lat. = medina-

buk.

(pharmacofherapia’, [farmakoterapia,] lat. =

medinamav.

piad = Platz.

piak = Elster.

pian = Allmahligkeit.

pianik = allmahlich, allgemach.
pianiko = nach und nach, vor und nach.

piano = allmahlicherweise.

pianod = Piano, Pianoforte, Klavier.
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piastar = Piaster, Türkanik = pounazim

Türkanik.

pid = Bedauern, Mitleid, Bemitleidung.

pidabik = bedauerlich, bedauerns würdig, be-

klagenswert, beklagenswürdig, bejammerns-
würdig.

pidal = Weichherzigkeit, Weichmütigkeit.

pidiilik = weichherzig, weichmütig.

pidön, lov. = bedauern, bemitleiden, beklagen,

bejammern, pidob omi es ist mir Leid um

ihn.

pied = Fusz (Masz).

pif = Mark (in Knochen).

pigmin = Pigment.
pigminam = Pigmentierung.
pigminik = pigmentiert.

pijun = Taube.

pijunadom = Taubenschlag, Taubenhaus.

pijunibrid = Taubenzucht.

pikit = Specht.
pikten, piktens = Pikten.

pil = Aal.

pilabastet = Aalpastete.

pilafomik = aalförmig, aalartig.

pilasup = Aalsuppe.

pilasümik = aalartig.
pilgrim = Wallfahrt, Pilgerfahrt, Pilgerschaft.

pilgriman = Wallfahrer,Pilger, Pilgrim,

pilgrimanef = Pilgerschaft (Gesamtheit von

Pilgern).
pilgrimön, nel. = wallwahren, wallfahrten,eine

Pilgerfahrt machen, pilgern.

pilgrimöp = Wallfahrtsort.

pilgrimüp = Zeit der Pilgerschaft.

pilifan = Aalfang.

pilifanan = Aalfanger, Aaler.

pilifanön, nel. = aaien, Aale fangen.
pilülem = Aalbrut.

pin = Fett, benosmelik = wohlriechendes

Fett.

pinacan, pinacans = Fettware.

pinad = Beleibtheit, Fettheit, das Fettsein.

pinadabubül = Mestkalb.

pinadaglüet = Steatopygie.

pinadik = beleibt, fett.

pinadöf = Fettsucht.

pinadükam = Mast, Mastung.
pinadükön, lov. = fettmachen, masten.

pincd = Speek.
pinod = Schmalz.

pinöf = Fettigkeit.

pinöfik = fettig.
pinön, lov. = mit Fett versehen, einfetten.

pint = Pfingsten
pintamudel = Pfingstmontag.
pintatudel = Pfingstdienstag.
pinfo = zu Pfingsten.
pionir = Pionir.

pip = Tabakspfeife.

pipat = Pipette.
pipön, nel. = Pfeifen rauchen.

piramid = Pyramide.

piramidik = pyramidal.
pisal = Erbse.

pistod = Pistole (Geld).

pistol = Pistole (Waffe).
pit = Gewürz, Spezerei.
pitatedülan = Materialist, Gewürzwarenhand-

ler.

pitik = würzig, gewürzhaft.
pitön, lov. = würzen.

piv, k. Lindana Linglanik ( = degteldil bal lana-

da) = Pie.

pla, pr. = statt, anstatt, anstelle, at = da-

für, if binoböv ol in stad at = wenn ich

an ihrer Stelle ware.

plaaci = Ersetzung.
plaadot = Ersatz, Surrogat, jokolada =

Chokoladsurrogat.
plaadön, lov. = ersetzen.

plad = Lage, Stelle, Platz, Ort (den etwas

einnimmt), de at = von hier, von daher.

pladabik = zu stellen, zu setzen.

pladam = das Stellen, Stellung, Aufstellung, das

Aufstellen.

pladan = Aufsteller.

pladanamet = Energie der Lage.

pladö: —! = Platz!

pladön, lov. = stellen, aufstellen, oki =

sich setzen, Platz nehmen.

pladul = Vertretung.

pladulan = Vertreter.

pladulo = in Vertretung.

pladulön, lov. = versehen, ersetzen, vertreten,

stellvertreten, einstehen für, an die Stelle tre-

ten von.

pladulü = in Vertretung des.

pladül = Zug (im Spiel).

pladülön, lov. = einen Zug tun, ol mutol —,
or

mutor = Sie sind am Ziehen.

plaf = Scheu.

plafik = scheu.

plafikön, nel. = schenen, scheu werden.

plafon, nel. = scheu sein.

plafü = aus Scheu vor.

plafükön, lov. = scheu machen.

plag = Praxis, Praktik.

plagalan = Praktikus.

plagalik = praktisch.

plagik = praktisch, praktizierend.

plago = in der Praxis, in die Praxis.

plagön, nel. = praktizieren.

plak = Erfahrung.

plakat = Plakat.

plakav = Empirie.

plakavik = empirisch.
plakik = erfahrungsgemasz, erfahrungsmaszig.

plako = aus Erfahrung.

plakölo = aus Erfahrung.

plakön, lov. = erfahren.

plakug = Erfahrenheit.

plakugik = erfahren, bewandert, erfahrungs-
reich, erfahrungsvoll.

plan = Pflanze.

planaglof = Vegetation, Pflanzenwuchs, PFlan-

zenwachstum.

planam
- Pflanzung, Anpflanzung.

planan = Pflanzer.
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plananulüdof, plananulüdofs = Vegetabiliën.
planapuf := Blattlaus.

planasiül = Pflanzenzelle.

planav = Botanik, Pflanzenkunde.

planavagad = botanischer Garten.

planavan = Botaniker.

planavik = botanisch.

planavoled = Pflanzenreich.

planavön, nel. = botanisieren.

planet = Planet.

planetasit = Planetensystem.
planetik = planetarisch.
planetül = Asteroïde.

planibrid = das Ziehen von Pflanzen, Zucht.

planibridöp = Pflanzschule.

planik = pflanzlich.
planil = Pflanzchen, Pflanzlein.

planön, lov. = einpflanzen, bimis = Baume

pflanzen.
plant! futa = Sohle des Fuszes, Fuszsohle.

plantogolian = Sohlenganger.
plas, kony. = statt dasz.

plast = das Bossen, das Bossieren.

piastan = Bossierer.

plastav = Bossierkunst, Plastik.

plastat = Plastizitat.

plastatatid ü tid plastatik = Anschauungsunter-
richt.

plastatik = plastisch, tid = Anschauungs-
unterricht.

plastafo = plastisch, anschaulich, magön =

plastisch darstellen, anschaulich darstellen.

piastot = Bossierarbeit.

plastön, lov. = bossen, bossieren.

plastüd = Plastik, das plastisch Operieren.
plastüdön, lov. = plastisch operieren.
plat = das Abgeplattetsein.
plataglat = Tafelglas.
platakap = Plattköpfigkeit.
platakapan r= Plattkopf.
platakapik = plattköpfig.
platad = Schild (a.s.: skötaplatad, selagaplatad

= Wappenschild, Aushangeschild).
platik = platt.
platin, Pt, .platinum' = Platina.

platinablagin = Platinschwarz, Platinmohr.

platinaspog = Platinschwamra.

platinibad, Pt(OH)4 = Platinihydroxyd.
platinik = von Platin.

platinoklorid, PtCb = Platinchlorür.

platot = ein platter Gegenstand: Scheibe,

Schnitte, Tablette,..
.

platükön, lov. platten, platten, plattschlagen.
plaud = Pflug.
plaudajcvod = Ackerpferd.
plaudan = Pflüger.
plaudel = Pflugmacher.
plaudön, lov. = pflügen, sabefeilalanedi =

brachackern, brachpflügen.
pla, pr. 1. = auszer,

ob
nog pösods jöl

abinons us = auszer mir waren noch acht

Personen da 2. = bis auf, valiks, valikis,...
bal = alle bis auf einen, fipelön eke

suam pülik = einen bis auf eine Kleinigkeit
bezahlen.

plaam = Ausnahme.

plaamik = ausgenommen.

plaamo = ausnahmsweisa.

plaamü mit Ausnahme des, ausgenommen.

plad = Pelz.

pladik = Pelzs.

pladot = Pelzkleidungstück.
pladotem = Pelzerei, Pelzwerk, Pelzwaren.

plag = Ausübung, Übung.

plagan = Ausüber.

plagik = ausübend.

plagön, lov. = üben, ausüben.
plagöp = Ausübungsort.
plagüp = Ausübungszeit.
plaid = Befürwortung, das Plaidieren.

plaidan = Befürworter.

plaidot = Fürsprache, Fürwort, Plaidoyer.
plaidön, lov. = plaidieren, befürworten.

plaik = ausgenommen.

plan = Erklarung, Auslegung, Aufschlusz.

planan = Aufschluszgeber, Ausleger, Erklarer.
planed = Auseinandersetzung.
planedön, lov. = auseinandersetzen, darlegen.
planov = Erklarlichkeit, Erklarbarkeit.

pliinovik = erklarbar, erklarlich.

planön, lov. = Aufschlusz geben, Aufschlusz
erteilen über, erklaren.

plao = sonst.

plaot = Ausnahmefall, Ausnahme.

plaön, lov. = eine Ausnahme machen.

plas, kony. = auszer dasz.

plasif = denn, es zei denn, es ware denn.

pled = Spiel.
pledacan, pledacans Spielware.
pledadin = Spielsache.
plcdaglöp = Spielball.
pledakad = Karte, Spielkarte.

pledakompenan = Gespiele.
pledam = Spielerei, das Spielen.
pledamöp = Spielraum, Spielplatz.
pledan = Spieler.
pledial = Spielsucht.
pledialan = Spielsüchtling.
pleditupan = Spielverderber, Störenfried.

pledön, lov. = spielen.

pledülön, lov.; kadi = eine Karte ausspielen.

pleid = Stolz.

plcidal = Hochmut.

pleidalik = hochmütig.
plcidalön, nel. = hochmütig sein.

pleidik = stolz.

pleidön, nel. = stok sein, slolzieren.

pleidül = Grosztuerei, Aufschneiderei, Geprahl,
Ruhmrednerei.

pleidülan = Grosztuer, Prahler.

pleidülaspikan = Bramarbasierer, Bramarbas.

pleidülaspikof = Bombast.

plcidülön, nel. = sich brüsten, sich breit ma-

chen, sich
grosz machen, prahlen.

plek = Gebet.

plekabuk = Gebetbuch.

plekakedül = Rosenkranz, Paternoster.
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plekaleziöb = Betkammer.

plekam = das Beten.

plekan = Beter.

plekön, lov.: Godc
#

lü God zu Gott

beten.

pleköp = Bethaus, Betort, Oratorium.

pleküp = Betzeit.

plen = Flache, kamik = ebene Flache, —1
globik r= krumme, gebogene Flache.

plenamaf = Plachenmasz.

plenöf = Flachheit, das Flachsein.

plenöfalan = flaches Land, Flachfeld.

plenöfik = flach.

plenöfön, nel. = flach sein.

plenöfükön, lov. = flach machen, flachen, ab-

flachen.

pleyad = die Plejaden.

plid = Gefallen (die Empfindung), no kanoy

dunön bosi ad —, bai omik man kann

ihm nichts zu Danken machen.

plidö: —! = gefalligst!

plidön, lov.: bosi = Gefallen an einer Sache

haben, finden, vcmo eki = grosze Stücke

auf einen halten.

plif = Falte, Falz.

plifam = Falzung.
pUfad; klota = Falte eines Kleides.

plifadik = faltig (Falten habend).

plifadilön, lov. = falteln, plissieren.
plifadön, lov. = in Falten legen.

plifön, lov.: papüri = Papier falten.

plim = Kompliment.

plimik = komplimentös.
plimön, lov. = bekomplimentieren.
plin = Fürst.

plinam = Fürstentum, Fürstenschaft, Fürsten-

würde.

plinan = Fürstentum (Land).
plinik = fürstlich.

plit = Gefallen, Wohlgefallen, Wohlgefallig-

keit, das Behagen.

plitial = Gefalligkeit, das Gefalligsein.

plitialik = gefallig.

plitik = einnehmend, angenehm, ansprechend,

wohlgefallig, genehm.

plitod
-

Gefalle, Gefallen, Gefalligkeit.

plitöf = Behaglichkeit, Gemütlichkeit.

plitöfik = behaglich, gemütlich.

plitön, lov. = behagen, ansprechen, gefallen.

plitül = Niedlichkeit, Hübschheit.

plitülik = niedlich, hübsch.

pion = Klage.

plonabik = beklagenswert.
plonik = klaglich.

plonön, lov.: eke bosi = klagen, sich bekla-

gen,
sich beschwerden, Beschwerde erheben,

Beschwerde führen.

plot = Verschwörung, Komplott.

plotan = Verschwörer, Verschworener.

plotön, nel. = sich verschwören, komplottieren.

plöd = das Auszensein, die auzere Lage.

plödablibön, nel. = ausbleiben, drauszen blei-

ben.

plödabumad, plödabumads Auszenwerk,

fortifa = Vorwerk einer Festung.

plödaflan = Auszenseite.

plödakip = Ausschlusz.

plödakipön, lov. = ausschlieszen.

plödakipü ausschlieszlich, exclusive.

plödakösöm = Auszergewöhnlichkeit, Auszer-

gewöhnliches.

plödakösömik = auszergewöhnlich.

plödaleod = Auszerordentlichkeit.

plödaleodik = auszerordentlich, auszer die Ord-

nung.

plödalien = Auszenlinie.

plödao = von auswarts, von auszen (her).

plödik = auszer.

plödikamalogod = Proopie.

plödikön, nel. = hinauskommen, hinausgehen,

berauskommen, herausgehen, plödikons ad

golön, ad spatön fo dom = sie gehen vor das

Tür.

plödio = auswarts, nach auszen, nach auszen-

hin, hinaus, heraus, da fenat = zum

Penster hinaus. da yan = zur Tür hinaus,

de dom, sc dom • - zum Hause hinaus.

plödo = auszen, drauszen, golön ad spatön

= sie gehen vor das Tür.

plödön, nel. = auszen sein.

plödü = auszer, auszerhalb, dün, dünad

= auszer Dienst, en retraite, binön loman

= auszer Lande sein, binön, stadön kud

= auszer Sorge sein, tim = auszer der

Zeit, lödom zif = er wohnt vor der Stadt.

plödükön, lov. = ausbringen, hinausbringen,

herausbringen, ausschlieszen.

plögenam = auszere Genitaliën.

plögun = Überrock.

plöjuk = Überschuh.

plok = die Pflücke, das Pflücken.

plöklot = Überkleit.

plökön, lov. = pflücken.
plöm = Pflaume.

plömabim = Pflaumenbaum.

plömablöged = Plumpudding.

plop = das Gelingen.
plöpön, nel. = gelingen, glücken, eplöpom ad

vedön profasoran, ad binön profasoran = er

hat es zum Professor gebracht, nen bosil laba

no aplöpomövj if bosil adefonöv no aplöpos

möv, mu töbo eplöpom, töbiküno eplöpom =

um ein Haar ware er durchgefallen.
plösen = das Aufführen, Aufführung.

plösenan = Aufweiser, Darsteller.

plösenön, lov. = aufführen.

plu, ladv. = mehr, no = nicht mehr, pösods
1000 komons

- - es sind über 1000 Perso-

nen anwesend, söp labon veitoti piedas
lulas, söp binon veitotik mö picds luis =

der Graben ist über 5 Fusz breit.

pluam =: das Mehrsein, Überlegenheit.

pluamafom = Komparativ.
pluamafomam = Komparation.

pluamafomik = komparativisch.

pluamafomön, lov. = in den Komparativ setzen.

pluamanum = Mehrheit, Majoritat, Mehrzahl.
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pluamovik = zu übertreffen, no = unüber-

trefflich.

pludalefat = Ururgroszvater.
pludalemot =; Ururgroszmutter.
pludalepals = Ururgroszeltern.
pludratik = mehrdrahtig.
pluhüpnitritastabot, N2O = Stickoxydul.

pluhüpnitritazüd, H2N202 = untersalpetrige
Saure.

pluik = Mehra, gröszer, höher, weiter.

jjlaikön, nel. = mehr werden, sich mehren, sich

vermehren.

plulof = Überbietung.
plulofo = im Aufstreich.

plulofön, lov. = überbieten.

plumaf = Übermasz.

plumafik = übermaszig.
plumb = Blei.

plumbacan = Bleiware.

plumbaglöp = Bleikugel.
plumbasnil = Plombe.

plumbatastabot, PbÜ2 = Bleiperoxyd.
plumbibevoban = Bleiarbeiter, Bleigieszer,
plumbik = bleiern.

plumbin, Pb, .plumbum’ = Blei.

plumbiniklorid, PbCl-i = Bleitetrachlorid.

plumbiniklorit, Pb(ClO2)2 = Bleichlorit.

plumbinilazid, Pb (Ns) 2 = Bleiazid.

plumbiniloxid ü plumbatastabot, PbOs = Blei-

peroxyd.

plumbinisulfat, Pb(SO-i)2 = Bleidisulfat.

plumbinohüploxid, PbaÓ = Bleisuboxyd.
plumbinokarbat, PbCOs = Bleikarbonat.

plumbinoklorid, PbCla = Bleichlorid.

plumbinokromat, PbCrOi = Bleichromat.

plumbinoloxid, PO = Bleioxyd.

plumbinoplumbat, PbPbOs = Bleiplurabat.

plumbinosulfid, PbS = Bleisulfid.

plumbomafön, lov. ü dibotimafön, nel. = loten

plumbön, lov. = verblelern.

pluna = mehrmals, mehrere Male.

plunaed = das Mehrfache.

plunaik = mehrfach.

plunamad = Übermacht.

plunamadik = übermachtig.
plunum = Mehrzahl, pluralis.
pluön, nel. = mehr sein, übertreffen, überragen,

pluom vemo tefü om, leigodü om (demü, in,

... ) = er steht hoch über ihm, atos pluon
tefü spets valik = das geht über alles Er-
warten.

pluparsulfatazüd, H2SOS = Sulfomonopersaure.
plusct = zusammengesetzter Satz.

plusilabik = mehrsilbig.
plusuam = Mehrbetrag, Überschusz.

pluuneplu = mehr oder weniger.

pluvat = Übergewicht.
plü, kony. = um desto mehr, ... = je ...

je, je. . . desto, je umso.

plüd = Belieben, Gefallen, ma = nach Be-

lieben.

plüdik = beliebig.
plüdön, lov. belieben (lov.), gefallen, if

plüdol = gefalligst, kisi plüdol-li? = was

beliebt Ihnen? was ist Ihnen gefallig?
plüm = Feder, Vogelfeder.
plümastamül = Federspule, Federkiel.

plümasvip = Federwedel, Federbesen.

plümcm = Gefieder.

plüo, ladv. = desto, umso.

plüt = Wohlanstandigkeit, Höflichkeit.

plütav = Aediologie, Anstandslehre.

plütavan = Aedioïog.
plütik = anstandig, höflich.

plüto = anstandshalber.

plütö: —! = anstandig!

plütön, nel. = höflich sein, sich höflich beneh-

men, sich anstandig benehmen.

plütül = Artigkeit (von Kindern).
plütülik = artig.

po = nach (raumlich), hinter, at = dahin-

ter.

poan = Eiche, das Eichen.

poanamaf = Eichmasz.

poanön, lov. = eichen.

pod = Apfel.
podabim = Apfelbaum.
podaflorem = Apfelblüte.
podafomik = apfelförmig.
podajal = Apfelschale.

podaker = Apfelkern.
podamust = Apfelmost, Apfelwein, Zider.

podep = Apfelbaum.
poed = das Dichten, Dichtung, Dichterei, Poe-

terei.

poedal Dichterfürst.

poedan = Dichter, Poet.

poedav = Poesie, Dichtkunst.

poedik = dichterisch, poëtisch.

poedot = Dichtung, Gedicht, Poem.

poedön, lov. = dichten.

pof = Hafen.

pog = Pocke, Pockenpustel, Blatter.

pogasümik = pockenartig.
pogolön, lov. = nachlaufen.

poik = hintendranig, hintere.

pok = Tasche (in Kleidungsstücken).
pokabuk = Taschenbuch (Buch in Taschen-

grösze).

pokafomat = Taschenformat.

pokaglok = Sackuhr, Taschenuhr.

pokaglokaglat = Uhrglas.
pokamon = Taschengeld.
pokaneif = Taschenmesser.

pokasarvatül = Taschentuch, Sacktuch.

pokavödabuk = Taschenwörterbuch.

pokön, lov. = einstecken (in die Tasche),
klano = beistecken.

pol = das Tragen.

polabed = Tragbahre, Krankentrage.
polafag = Tragkraft, Tragvermögen, Trag-

fahigkeit.
polafagik = tragfahig.

polafagön, nel. = tragfahig sein.

polan = Trager.
polastul = Tragsessel, Tragstuhl.
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polavab = Sanfte.

polaziyans = Polen.

pold = Polizei.

poldabür = Polizeiamt.

poldacalan = Polizeibeamter.

poldajafüd = Polizeiwesen.

poldan = Polizeiagent, Polizeidiener, Polizist,

Schutzmann.

poldik = polizeilxch.
polen = Blumenstaub.

polkat = Polka.

polonin, Po, .polonium’ Polonium.

polovik tragbar.
polön, lov. = tragen, isio = hertragen, her-

beitragen.
polüglot = Polyglotte.
polüsulfinatazüd = Polythionsaure.

pon = Brücke, bumön poni = Brücken bauen,

Brücken schlagen.
ponabemem = Brückenjoch.
ponabinad = Brückenbestandteil.

ponadaemod = Brückenkopf.

ponamon = Brückenzoll, Brückengeld.
ponil = Brückchen.

ponön, lov. = überbrücken.

popenad = Nachschrift, post scriptam, P.S.

por: ziba = Portion einer Speise.

poro = Portionsweise.

port (kur sultana Türkanik) = Pforte, sublia

mik = Ottomanische Pforte, Hohe Pforte,

reigan porta sublimik = osmanisches Reich,

ottomanisches Reich.

portat ü jütafagot gretikün = Tragweite.

pos, pr. 1. = auf, düpafoldil bal deg = ein

Viertel auf zehn. 2. = nach (zeitlich),
fided = nach dem Essen, pasat nach

Ostern, düpafoldil zül, düp zülid

ein Viertel nach neun, bal votik, balan

votikan = nacheinander 3. = über, —•

brefüp = über ein kleines, brefüp u lunüp,
tim brefik u lunik = über kurz oder lang,

adelo vig bal, adelo dels vel, dels

vel de adel, vig bal de adel = heute über

acht Tage, naed naed, in naed naed,

pö naed naed = ein Mal über das andere,
mekom debis debs = er macht Schulden

über Schulden.

posa, kony. = nachdem.

posbinan, posbinans = die Hinterbliebenen, die

Hinterlassenen.

posbinot = Nachlasz, Nachlassenschaft.

posbinön, nel. == zurückbleiben, hinterlassen

werden.

posbinükam = Hinterlassung, Nachlassung.
posbinükön, lov. = nachlassen, hinterlassen.

posblünön, lov. = nachliefern.

posboned = Nachbestellung.
poscil = Enkel, Enkelin.

posdaut = Enkelin.

posik = nachberig.
posit (tapladü el negat in matemat, füsüd, gitav,

fotograf) = Positivitat.

positalektin = lektin positik.

positalektinik = positivelektrisch.

positamagod = das Positiv.

positik = positiv, lektin ü positalektin -

positive Elektrizitat.

posküm = Nachschwarm.

poslifan, poslifans = Nachlebenden.

poso = darauf, hinterher, nachher, nachtraglich.
pospenad Nachschrift, Postkriptum, P.S.

pospofam = Nachschickung.
pospotön, lov. = nachschicken.

posson = Enkel.

possumön, lov. nachnehmen.

posun = Posaune.

posvol = Nachwelt.

poszedel = Nachmittag.

poszedelik = nachmittagig.
poszcdelo = nachmittags.
poszib = Dessert, Nachtisch.

pot = Post, me —,
medü —, dub = durch

die Post.

potacalal = höherer Postbeamter.

potacalan = Postbeamter.

potad = Pottasche.

potadegivopel = Postnachnahme.

pofadin = Poststück, Postsache.

potadünan = Postknecht.

potagiramakal = Postgirokonto.
potakad = Korrespondenzkarte, Postkarte.

potakal = Postkonto.

potakitazöt = Postauftrag.
potaleguv = Oberpostamt.

potam =: das Schicken, das Senden (per Post).
potamon = Porto, Postgeld.
potapijun = Brieftaube.

potasak = Postsack, Postbeutel.

potatret = Postanweisung.

potavab = Postkutsche, Postwagen.
potavabastajon = Poststation.

potaveigan = Postillicm.

potik = postlich, postalisch, die Post betref-

fende.

potön, lov. = schicken, senden, abschicken (per

Post).
potöp = Postamt, Postanstalt, Post (Anstalt).

poun = Pfund Sterling (Geld), Lagüptanik,
Peruvanik = agyptisches, peruanisches
Pfund, Palastinanik = Palastina-Pfund.

pounamim, k.: •—■ Lagüptanik = Millième,

Palastinanik = Mil.

pounazim, k.: Lagüptanik, Süriyanik, Tür=

kanik = agyptischer, syrischer, türkischer

Piaster, Peruvanik = Centavos.

pov = Pol.

povaber = Polarbar, Eisbar.

povik = polar.

povöf = Polaritat.

poyüm = Ansetzung, Anfügung.
poyümot = Anhangsel, Nachsilbe, Suffix.

poyümön, lov. (hinten) ansetzen, anfügen,
hinzufügen.

pö, pr. 1. = bei, benovim = bei guter Lau-

ne, kur = bei Hofe, loged at, logam
atosa = bei diesem Anblick, nolüdavien

= bei Nordwind, nun at = bei dieser

Nachricht, saun gudik = bei guter Ge-
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sundheit, vinegbalid = beim ersten Wink,

yans farmik, yans pefarmüköl = bei

verschlossenen Türen, vobön litam = bei

Licht arbeiten, fanabön vat e bod = bei

Wasser und Brot sitzen, lefil aperom lifi

oka, lefil adeadom = bei einer Feuers-

brunst kam er ums Leben, prüd valik oka

ga pacütom = bei aller Vorsicht worde er

doch betrogen, God val mögon, valikos

mögon = bei Gott ist alles möglich 2. = an,

tidal realajul = Lehrer an der Realschule,

kompenön lif volada, lif voladik =

teilnehmen an den öffentlichen Leben, lifadön

kur = am Hofe leben, perön can

seimik = an einer Ware verlieren, nif smefon

solam = der Schnee schmilzt an der

Sonne 3. = auf, dunot it, midunotidun

= auf frischer Tat, flan at = auf dieser

Seite, logam balid, loged balid = auf

den ersten Bliek, binön gümnad = auf

dem Gymnasium sein, binön yag = auf

der Jagd sein, binön tav = auf der Reise

sein, auf Reisen sein, binom, stanön palet

obik = er ist auf meiner Seite 4. = in,

binön konsart = im Konzert sein 5. =

nach, scvön eki tc nem einen den Na-

men nach kennen 6. = unter, logs fol =

unter vier Augen 7. = über, dredal aglös

mom fidi e drini = über der Angst vergasz

er Essen und Trinken, paküpodom tif =

er wurde über einen Diebstahl betroffen,

fidad, fided aspikoy dö bolit, abolitoy =

über der Tafel, über Tische wurde Politik

getrieben 8. = zu, düp ot = zu derselben

Stunde.

pöd = die Hintere Lage.

pödablibön, nel. = zurückbleiben, tcfü ek

= hinter einem zurückbleiben.

pödaflan = Rückseite.

pödaglun = Hintergrund.
pödaküir = Afterleder, Hinterleder.

pödalan = Hinterland.

pödalög = Hinterfusz, Hinterpfote, Hinterbein.

pödao = von hinten.

pödaset = Nachsatz.

pödio = rückwarts, nach hinten, tridodön

= hinten ausschlagen.

pödiostep = Rückschritt.

pödiotridodön, lov. ü tridodön pödio = hinten

ausschlagen.

pödo = hinten, dahinten.

pödö: —! = hinten!

pödön, nel. = hinten stehen.

pödü = hinter, golön ek = hinter einem

hergehen.

pödükön, lov. = hinten stellen.

pöf = Armut.

pöfad Armlichkeit, Armseligkeit.
pöfadik = armlich, armselig.

pöfik = arm, dürftig.
pöfikam = Verarmung.

pöfikön, nel. = arm werden, verarmen.

pöfön, nel. = arm sein.

pöfükön, lov. = arm machen, armen (lov.),
verarmen (lov.).

pöjin Punch.

pöjut = Verfolgung, das Verfolgen.
pöjufalienet = Verfolgungswahnsinn.
pöjutial = Vervolgungsgeist, Verfolgungssucht.
pöjutialik = verfolgungssüchtig.

pöjutön, lov. = verfolgen (feindlich), nach-

setzen, hinter einem her sein.

pök = Fehler, Schnitzer, Verstosz, Fehl.

pökik = fehlerhaft.

pökön, nel. fehlen, Fehler machen, verstoszen

wider.

pöl = Irre, das Irren, Irrtum, Tauschung, Fehl.

pölaced Wahn.

pölacedön, lov. = wahnen, as versehen,

irrtümlich für
.

. . ansehen.

pöladasinon, lov. = verzeichnen, falsch zeich-

nen.

pöladugön, lov. = irreführen, irreleiten.

pölagolön, nel. = irregehen.
pölalecedön, lov. (as) = ansehen für, halten

für.

pölalekred = Irrglaube.
pölamonitön, nel. = irrereiten.

pölanumam = Verzahlung.
pölanumön, lov. = verzahlen.

pölapenam = Verschreibung.
pölapenön, lov. = verschreiben.

pölaseitön, lov. = verlegen (verkehrt legen).

pölaspikön, nel. = sich versprechen, sich ver-

reden, sich beim Sprechen irren.

pölatülön, lov. =: verdrehen.

pölavabön, nel. = irrefahren.

pölaveg = Abweg, Irrweg.
pölavegam = Irrfahrt.

pölavcgön, nel. = sich irren, vom Wege ab-

kommen.

pölik = irre, irrig, irrtümlich, auf einem Irrtum

beruhend.

pöliko = aus Versehen.

polikön, nel. = fehlgehen, irre werden.

polo = aus Versehen.

pölov = Fehlbarkeit.

pölovik = fehlbar.

pölön, nel. = irre sein, irren, sich irren, sich

tauschen.

pölükön, lov.: cki == einen irre machen, be-

irren, tauschen.

pöm ---

das Pumpen.
pömadn = Pumpwerk.
pömöm = Pumpe.
pömön, lov. = pumpen.

pön = das Strafen, Bestrafung.
pönab = Straffalligkeit.
pönabik = straffalig.
pönan = Bestrafer.

pönapotamon = Portozuschlag, Portobusze.

Strafporto, Zuschlagsporto, Nachporto.

pönid = Busze, Sühne.

pönidadel = Busztag.
pönidam = Büszung, Buszübung.
pönidasakram = Buszsakrament.

pönidial = Buszfertigkeit.
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pönidialik = buszfertig.
pönidön, lov. = büszen.

pönidüp = Buszzeit.

pönod = Strafe.

pönov = Strafbarkeit, Straffalligkeit, Straflich-

keit.

pönovik = strafbar, straffallig, straflich.

pönop = Fürwort, Pronomen, büojonik =

vorwartsdeutendes Fürwort, determinatives

Fürwort, dalabik = besitzanzeigendes
Fürwort, Possessivpronomen, jonik (voik)
= hinweisendes Fürwort, Demonstrativpro-

nomen, nefümik = unbestimmtes Fürwort,

(pösodik) geik = Reflexivpronomen, re-

flexives Fürwort, (pösodik) rezipik

reziprokes Fürwort, pösodik (voik) =

persönliches Fürwort, Personalpronomen,
sakik = fragendes Fürwort, Interrogativpro-

nomen,
tefik = Relativpronomen, beziehen-

des Fürwort, vokadik = ausrufendes

Fürwort.

pönön, lov. = strafen, bestrafen, ahnden,
lölöfo = abstrafen.

pönü = bei Strafe.

pöp = Volk (die grosze Masse).
pöpaben = Volkswohl, födön pöpabeni

Volkswohl fördern.

pöpadepütab = Volksabgeordneter.
pöpag = starke Bevölkerung.
pöpagik = volkreich, bevölkert.

pöpajul = Volksschule.

pöpakanit = Volksgesang.
pöpakonad = Tradition, Volkslegende.
pöpalid = Volkslied.

pöpam = Bevölkerung.
pöpamöd = Volksmenge.

pöpapük = Volkssprache.
pöpareig = Volksherrschaft.

pöpatev = Völkerwanderung.
pöpat = das Popularisieren.
pöpatik = popular, volksmaszig.
pöpatön, lov. = popularisieren.
pöped = Popularitat, Volksgunst.
pöpedik = popular.

pöpedön, nel. = sich popularisieren.
pöpik = volklich.

pöpipladulan = Volksvertreter.

pöpön, lov. = bevölkern.

pösod = Person, Persönlichkeit, Individuura,

pösods mödikum = mehrere.

pösodam = Personifikation, Verpersönlichung,

Personifizierung.
pösodanem Vorname, Nenname, Taufname,

Personenname.

pösodapafs, pl. = Personalien.

pösodatren = Personenzug.
pösodef = Personal, Belegschaft.
pösodik = persönlich, individual, subjektiv,

pönop (voik) = persönliches Fürwort,

Personalpronomen.
pösodiko; sevob omi = ich kenne ihn von

Person.

pösodim = Individualismus.

pösodöf = Persönlichkeit, Individualitat.

pösodöfön, lov. = individualisieren.

pösodön, lov. = personifizieren.
pöt = Gelegenheit.
pötam = Angemessenheit, Schickllchkeit.

pötatim = Rechtzeitigkeit.
pötatimik = rechtzeitig, zeitig.
pötatimo = zu gelegener Zeit, zu rechter Zeit,

zur rechten Zeit.

pötek = Apotheke.
pötekacan = Apothekerware.
pötekam = Arzneibereitung.
pötekamav = Pharmazie, Pharmazeutik.

pötekamavik = pharmazeutisch.

pötekau = Apotheker, Pharmazeut.

pötekik = apothekerisch.
pötekön, lov. = arzneibereiten.

pötet = Erdapfel, Kartoffel.

pötik = gerecht, passend, angemessen, binos nu

tim
—, binos nu timül ad dunön bosi =

es ist an der Zeit etwas zu tun.

pötit = Appetit, Eszlust.

pötitükam = Appetitlichkeit.

pötitüköl = appetitlich, no = unappetitlich.

pötitükön, lov. = Appetit machen.

pöto = gekgentlich (ladv.).
pötöf = Angemessenheit, Anwendbarkeit.

pötöfön, nel. = anwendbar sein.

pötön, nel. = angemessen sein, gerecht sein.

pötrat = Bild, Bildnis, Abbild, Portrat.

pötratön, lov. = portratieren, abbilden.

pötü = gelegentlich des.

prafad = Umschreibung.
prafadön, lov. = umschreiben.

prascodin, Pr, .praseodymium’ = Praseodym.
pragen = Impragnierung.
pragenön, lov. = impragnieren.
prapod = Vorwort.

prastig = Prestige.
prat = Appretur.
pratan = Appreteur.
pratön, lov. = appretieren.

pred = Predigt.
predan = Prediger.
predikat = Aussage, Pradikat.

predikataset = Pradikatssatz.

predikatif = Pradikativ.

predikatod Pradikativobjekt.
predön, lov. = predigen.
prefat = Prafektur.

prcfatan = Prafekt.

prelud = Praludium, Vorspiel.
preludön, nel. = praludieren.

prem = Pramie, Preis.

premam = Pramiierung.
premadön, lov. = einen Preis setzen auf, einen

Preis aussetzen.

premön, lov. (eki) = pramiieren, einen Preis

zuerkennen.

prcpar = Vorbereitung, Rüstung.

preparam = Vorbereitung, das Vorbereiten.

preparamajul (jul preparik) = Vorbildungs-
anstalt, Vorbildungsschule.

preparamatid (tid preparik) = Vorbildung.

preparan = Vorbereiter.
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preparik = vorbereitend.

preparön, lov. = vorbereiten, Anstalten treffen

zu.

prepüd = Vorhaut.

presen = Prasens, Jetztzeit, Gegenwart.

prescnatim = Gegenwart, finik = Vergan-

genheit, vollendete Gegenwart, Perfekt,

nefinik = Gegenwart, wahrende Gegenwart,
Prasens.

presenik = gegenwartig (zeitlich), jetzig.

presid = das Vorsitzen.

presidal = Prasident (Staatsoberhaupt).

presidan = Prases, Prasident, Vorsitzender.

presidanacal = Vorsitz, Prasidium.

presidaniyufan Assessor.

prcsidön, lov. = vorsitzen, prasidieren.

preven ü büojenöfükamal = Zuvorkommenheit.

prevenik = zuvorkommend.

prezap = Prazeptorei.
prezapan = Prazeptor.
priel = Laube.

prifet = Abort, Abtritt.

prilul = April.

prilulastom = Aprilwetter.
prim = Anfang, Beginn, Anbeginn, Eröffnung.

priman = Anfanger, Beginner.

primao = von Grund aus.

primapledön, lov. = ausspielen (beginnend spie-

len).

primatid = Anfangsgründe.
primaten = Anlaut.

primatonat = Anfangsbuchstabe.
primat = Initiative.

primik = anfanglich.

primikön, nel.: ad = im Begriff stehen.

primo = anfangs, im Anfange, zu Anfang.

primot = Anfangsgründe.
primön, lov. = anfangen, anheben, beginnen,

eröffnen, lifayeli degid = ins zehnte Jahr

gehen, —ad
... (varb seimik) = anbrechen,

ad vobön, vobi, vobodi = an die

Arbeit gehen.
primü = anfangs des, im Anfange des.

primüm = Ouverture.

primüpo = zu Anfang.

prinsip = Prinzip, Grundsatz.

prinsipik = prinzipiell, grundsatzlich.

prinsipo = im Prinzip.

prismat = Prisma.

privat = Privatstand, Privatleben.

privatan = Privatier, Privatmann.

privatatidal = Privatdozent.

privatik = privat, aus freier Hand, unter der

Hand, auszergerichtlich.
privatön, nel. = privatisieren.

privileg Gerechtigkeit, Verrecht, Privileg,
Gerechtsame.

privilegam = Bevorrechtung, Bevorzugung.

privilegön, lov. = bevorrechten.

pro, pr. 1. = auf, binom ob = er xst auf

meiner Seite, jencts valik = auf alle Falie

2. = für, at = hierfür, u ta bos =

für oder wider, kis? = wofür? nuned

ol = eine Warnung für dich, spikön ck

für einen sprechen, für einen Partei ergreifen,

at, atos no pöton ol = das schickt sich

nicht für Sie, at, atos binon tumödik om

= für ihn ist das zuviel, jidünan valikos

= Madchen für alles, pönidön bos =

für etwas büszen, remön bosi mon mödik

= für viel Geld etwas kaufen 3. = um,

vobön mesed um Lohn arbeiten, kio

dunoy vaU, valikosi mon palöföl! = was

tut man nicht alles ums liebe Geld! 4. = vor,

adeükom bati ob = er nahm den Hut vor

mir ab 5. = zu, pötos nos = es taugt zu

nichts.

proan = Befürworter.

prob = Würde eines Propstes.

proban = Propst.

probeg = Fürbitte, Fürsprache.

probegan = Fürsprecher.

probegön, lov.: cke cki = fürbitten, bei

einem für einen sprechen.

probod = Rüssel.

proböp = Propstei.

prod = Ertrag, Erlös, Ausbeute, Produkt, Ge-

winn, Erzeugnis, Ausgeburt.

prodam = Produktion.

prodad = Effekt.

prodöf = Ergiebigkeit.

prodöfik = ergiebig.

prodön, lov. = Ertrag geben, produzieren, er-

tragen, hervorbringen, eintragen.

profasor = Professur.

profasoran = Professor.

profet = Prophetenschaft, die Würde eines

Propheten.

profetam = Prophezeiung.
profetan = Prophet.

profetik = prophetisch.
profetön, lov. = prophezeien.

proged = Fortschritt.

progedial = Fortschrittsgeist.

progedialik = fortschrittlich.

progedialön, nel. = fortschrittlich gesinnt sein.

progedik = fortschreitend.

progedön, nel. = fortschreiten.

program = Programm.

programik = programmaszig.
proib = Verbot.

proibön, lov. = verbieten, untersagen.

prolet = Proletariat.

proletan = Proletariër.

prolid = Umstandlichkeit, Weitschweifigkeit.

prolidik = umstandlich, weitschweifig.

prom = Versprechen.
promamon = Draufgabe, Draufgeld, Handgeld.

promön, lov. = versprechen.
promü! klanad = unter dem Siegel der Ver-

schwiegenheit.

pron:
vöda = Ausspreche eines Wortes.

pronimag = Darstellung der Aussprache.

pronov = Aussprechbarkeit.

pronovik = aussprechbar.
i

»J: \\T i.

pronön, lov.; vödi = ein Wort aussprechen.

proön, nel. = befürworten.

propag, füs. = Fortpflanzung.
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propagid = Propaganda.
propagidön, lov. = propagandieren.

propagön, nel. füs. = sich fortpflanzen.

propan, CaHs = Propan.

propetilen, C3H4 = Allylen.

propor = Verhaltnis, Proportion.

proporik = verhaltnismaszig.

proporön, nel. = sich verhaken, in Verhaltnis

stehen.

proporü = im Verhaltnis zu.

prosad = Prosa.

prosadan = Prosaiker.

prosadik = prosaisch.
proskil = das Vogelfreisein.
proskilan = Vogelfreier.
proskilik = vogelfrei.
proskilükön, lov. = (für) vogelfrei erklaren.

protast = Protestantismus.

protastan = Protestant.

protastik = protestantisch, evengelisch.
protastükön, lov. = protestantisieren.

protest = Protest.

protestön, nel. = protestieren.

protok = Protokoll.

protokan = Protokollführer.

protokik = auf das Protokoll bezüglich.
protokön, lov. protokollieren, das Protokoll

führen.

proton = Proton.

provansal = das Provenzalisch.

provid -

Provision.

provin = Provinz.

provinik = provinziell, landschaftlich.

provinim = Provinzialismus.

proyek = Projektion.

proyekadasinot = Projektionszeichnung.
proyekön, lov. = projizieren.

prozcd = Prozession.

prul = Geschmolle, Schmollen.

prulön, nel. = schmollen.

prüd = Vorsicht, Bedachtsamheit.

prüdamesül Vorsichtsmaszregel.
prüdamesülön, nel. = Vorsichtsmaszregeln tref-

fen.

prüdan = ein vorsichtiger Mensch.

prüdik = vorsichtig, bedachtsam, bedachtig,
umsichtig.

prüdö: —! = achtgegeben! achtung! aufgepaszt!
obacht! vorsichtig!

prüdön, nel. = vorsichtig sein, bedachtsara sein,

bedachtig sein, umsichtig sein.

prün = das Ausleihen.

prünan = Anleiher, Darleiher, Glaubiger.
primo = leihweise.

prünot = Anlehen, Darlehen.

prünön, lov. = leihen, ausleihen, vorstrecken,

darleihen.

prünöp = Leihamt, Leihhaus, Leihbank.

psalter = Psalter, Psalterium (Musikintrument).

psam = Psalm.

psamabuk = Psalter.

psamasümik = psalmartig.
psamikanitön, nel. = Psalmen singen.

psamipoedan = Psalmendichter, Psalmist.

pub = Erscheinung.
pubet: kicmik = chemische Reaktion.

publüg = Publikum.

pubod = Erscheinung, Vorgang, kiemik =

chemischer Vorgang.

pubön, nel. = erscheinen.

pud (= 16,381 K.G.) = Pud.

pued = Keuschheit, Sittsamkeit, Züchtigkeit.

puedal = Ehrbarkeit, Sittsamkeit.

puedaük = ehrbar, sittsam.

puedik = keusch, sittsam, züchtig.

puedöf = Sittsamkeit, Züchtigkeit, Sittigkeit.

puedöfik = sittsam, züchtig, sittig.

puf = Laus.

pufik = lausig, voller Lause.

pufikan = eine lausige Person, Lausbub, Laus-

wenzel.

pug = das Schlachten.

pugan = Metzger, Schlachter.

pugön, lov. = schlachten.

pugöp = Schlachthaus, notidik = abattoir.

puid = Zoll (Masz).
puin = Pulver (Staub), Puder.

puinadik = puderig, voll Puder, mit Pulver

bestreut.

puinadön, lov. = pudern, bepudern, mit Pulver

bestreuen.

puinik = pulverig, pulverartig, pulverförmig.

puinojueg = Farinzucker, Puderzucker, Streu-

zucker.

puinot = Pulver (eine einzugebende Menge

Arzneipulver).
puinön, lov. = pulvern, pulverisieren.

pul = Knabe oder Madchen.

pulit = Flaschenzug.

pan = Faust.

punaflap = Faustschlag.

punagretotik = faustgrosz.
punakomip = Faustkampf.

puniyan = Karthager.

pup Puppe.
pupil = Püppchen.

pur = Schuszpulver.

purgamedin -
Abführmittel.

purgator = Fegefeuer.
purgön, lov. = purgieren, laxieren, abführen.

purid =; Faulnis, das Faulsein, Morschheit.

puridik = faul, vermodert, verfault.

puridikam = Faule. Verwesung.
puridikön, nel. = faulen, vermodern, verfaulen,

verwesen.

puridükön, lov. = faulen, faulen machen.

purpur Purpur.

purpurik = purpern.

purul = Eiter.

purulam = Eiterung.

purulik = schwürig, eiterig.

purulön, nel. = eitern, schwaren.

pü j—! = Plff! Paff ! Puff !

pub: buka = das Ausgeben eines Buches.

püpabik = auszugeben.
nüban

~ Ausgeber.

puber = Pubertat, Geschlechtsreife, Mannbar-

keit.
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püberik = geschlechtsreif, mannbar.

pübön, lov.: buki = ein Buch ausgeben.
püd = Friede.

püdam = Friedensabschlusz, Friedensschlusz.

püdamamob Friedensantrag.
püdamastip = Friedensbedingung.
püdial = Friedfertigkeit.
püdialik = friedliebend, friedfertig.
püdik = friedlich, friedsam.

püdikodan = Friedenstifter.

püdikodön, nel. = Frieden stiften.

püditupan = Friedeustörer.

püdo = in Friede.

püdö: —! = friede!

püdön, nel. = Frieden schlieszen.

püf = Staub.

püfad = das Stauben.

püfadön, ne!. = stauben.

püfik = staubig.
püfikön, nel. = staubig werden.

püfisugian = Staubsauger, Vacuumreiniger.

püfön, nel. = staubig sein.

pük = Sprache (in Nedanapük: ,taal’).

pükalön = Eigenheit, Idiom.

pükav = Linguistik, Sprachkunde.
pükavan = Linguist, Sprachforscher.

pükavik linguïstisch, sprachkundig.

pükel = Sprachersinner.

pükik = sprachlich.

pükitidan = Sprachlehrer.
pül = Geiingheit, Unbedeutendheit, Gering-

fügigkeit.
pülatimil = Augenblick.
pülatimilo = im Augenblicke.

pülik = gering, unbedeutend, unbetrachtlich,

unerheblich, geringfügig, unwichtig.
piililo = mal (einen Augenblick).
pülsif = Aufwallung (des Gefühls).

pülsifik = aufwallend.

pülsifön, nel. = aufwallen.

pün = Punkt.

pünaliunül = Strichpunkt, Semikolon.

pünet = Wanze.

pünön, lov. = punktieren, mit Punkten ver-

sehen.

püpil = Pupille.
pürcnens, pl. = Pyrenaen.

pürofosfatazüd, H4P207 = Pyrophosphorsaure.
pürolarsenatazüd, HiAsaO- = Pyroarsensaure.
pürul (.pyrrhula vulgaris’ [pürula vulgaris]

lat.) = Dompfaff, Gimpel, Blutfink, Rotflnk.

p.

Palastinan = Palastina.

Palastinanik = palastinisch.
Pakan = Pfalz, di ,Saar’ = Saarpfalz.
Palzanan = Pfalzer.

Palzanik = pfalzlisch.
Pamiran = Pamir (Landschaft).
.Panama’ [panëma] : Zilak kanada di =

Panamakanal-Zone.
Panaman = Panama.

Papuvan = Papua (Land).

Paragvan = Paraguay.
Paragvanan = Paraguayer.

Paragvanik = paraguaisch.

,Paris’, [pari,] Fr. = Paris, di = pariser.
.Parisien’ [parisïan] Fr. = Pariser.

..Parisienne’ [parisian] Fr. = Pariserin.
Pasatuans = Oster-Insel.
Pasatean = Oster-Insel.

Pasifean = Stiller Ozean, Südsee, Groszer

Ozean.

Patagoan = Patagonien.

Patagoanan = Patagonier.
Patagoanik = patagonisch.
Parsaa = Persien.
Parsanan = Perser.

Parsanik = persisch.
Peloponan = Peloponnes.
Pensülvan = Pennsylvanien.

(Perscüs’ [par-soïs] = Perseus.

Peruvan = Peru.
Peruvanan = Peruaner.

Pcruvanik = peruanisch.
Piemontan = Piemont.

Piemontanan = Piemontese.
Pikardan = Pikardie.

Piratan = Seerauberküste.

Plijtan = Philistaa.

Plijtanan = Philister.

Polan = Polen.

Polanaherem = Weichselzopf.
Polanan = Pole.
Polanik = polnisch.
Polanüm = Polonase.
Pomeran = Pommern.

Pomeranan Pommer.

Pomeranik = pommerisch.
Portorikan = Porto-Rico.

Portugan = Portugal.

Portuganan = Portugise.
Portuganik = portugisisch.
Posan = Posen.

Posanan = Posener.

Posanik = posenisch.

Presidiyan = Présidios.

Prcusan = Preuszen, Rinanik = Rhein-

preuszen.
Preusanan = Preusze.

Prcusanik = preuszisch.
Preusian = Provinz Preuszen.

r.

raagid = Erdnusz.

raagidaleül ü leül se raagids = Erdnuszöl.

raak = Arak.

raanid = Spinne.
rab = Rabe.

rabalet = Armbrust.

rabaletan = Armbrustschütz.

rabaletel = Armbrustmacher.

rabat = Rabatt.

rabiat = Hundswut, Tollwut.

rabiatik = tollwütig.

rabin = Rabbinat.

438püberik rabin



rabinan
-

Rabbiner.

rabit = Arbitrage, das Arbltrieren.

rabitacödal = Richter eines Schiedhofes.

rabitacödalef = Schiedshof.

rabitan = Schiedsmann, Schiedsrichter, Arbiter,

Obmann.
rabitanef = Schiedsgericht, Obmannschaft.

rabitön, nel. arbitrieren, Schiedsgericht hal-

ten.

rabot = Hobel.

rabotafcr = Hobeleisen.

rabotam = das Hobeln.

rabotamavobod = Hobelarbeit.

rabotön, lov. = hobeln.

rad = Radierung.

radig, mat. = Wurzel, kilik = dritte Wur-

zei.

radigam = Wurzelziehung.
radicjanurnat = Wurzelexponent.
radigön, lov. = die Wurzel ziehen aus,

kiliko

numi, eli 1324 = die dritte Wurzel aus einer

Zahl, aus 1324 ziehen.

radio, Ra, .radium' = Radium.

radinabromid, Raßra = Radiumbromid.

radion = Telefunken, Radio.

radionatelegraf = Funkentelegraphie, drahtlose

Telegraphie.
radonin, Rn, .radon’ = Radon.

radon, lov. = radieren (wegkratzen).
raf = Rettich.

rafin = Purheit, Reinheit, Unverfalschtheit, das

Pursein, das Reinsein, das Raffiniertsein.

rafinik = pur, rein, lauter.

rafinükam = das Raffinieren, Raffinierung,

Lauterung.
rafinükamöp! juega = Zuckerraffinerie.

rafinükan; juega = Zuckerraffineur.

rafinükön, lov. = raffinieren, lautern.

ragipelag = Archipel.

ragiv = Archiv.

ragivakonsalal = Archivrat.

ragivam =: Archivwesen.

ragivan = Archivar.

ragivik = archivarisch.

ragivöp = Archivariat.

ragud = ragout.

rajan = Abrede, Verabredung.
rajanam = Absprechung.
rajanö: —! = abgemacht!
rajanön, lov. = absprechen, abreden, verab-

reden.

rak = Arche.

ramar = Schrank, Spind, Schrein.

ramarel = Schreiner.

ramat = Beschlag, Armatur.

ramatam = das Beschlagen.
ramatön, lov. = beschlagen, safis jevoda =

die Hufe des Pferdes beschlaaen.
uie i iuieues jrierues ueöcniayeii.

ramen = das Holen.

ramenan = Abholer.

ramenön, lov. = holen, abholen, herabholen,

herunterholen, sich holen, golom ad sanani

= er geht nach dem Arzte.

rampar = Bollwerk, Bastion.

ran = Ranzigkeit.
ranik = ranzig (von Fett).
ranikön, nel. = ranzig werden.

ranunk = Ranunkel, Hahnenfusz.

ranunkaflor = die Blume des Ranunkels, die

Blume des Hahnenfuszes.

raod = Rauheit, Rauchheit.

raodaheragik = rauchhaarig, rauhhaarig.
raodik = rauch, rauh.

raodükön, lov. = rauhen.

rap = Rübe (mit gröszeren Knollen).

rat = Ratte.

ratar = Arterie, Schlagader, Pulsader.

ratarabludam = Arterienblutung.
ratarik = arteriell.

ratid = Artillerie.

ratidageneran = Feldzeugmeister, General der

Artillerie.

ratidan Artillerist.

ratidik = artilleristisch.

ratikul = Artikulation.

ratikulön, nel. = artikulieren.

raud = Heiserkeit.

raudik = heiser.

rav Raub, das Rauben, Rauberei.

ravaböd = Raubvogel.
ravan = Rauber.

ravanacif = Rauberanführer, Rauberhauptmann.
ravanef = Rauberbende, Raubgesindel.
ravial = Raubbegier, Raubbegierde, Raubgier,

Raubsucht.

ravialik = raubgierig, raubbegierig, raubsüch-

tig.
ravik = rauberisch, rauberhaft.

ravot = Raub, das Geraubte, Beute.

ravön, lov. = rauben, eke moni, benorepüti

ona = einen um sein Geld, um seinen guten
Namen bringen.

ravül = Entführung.
ravülan = Entführer.

ravülön, lov. = entführen.

rafor = Meerrettich.

rag, rags = Hader, Hadern, Lump, Lumpen,
Fetzen.

raid, k. = Reis.

rak = Rechen, Harke.

rakön, lov. = rechen, harken.

raktor = Rektorat.

raktoran = Rektor.

raktum = Fettdarm, Mastdarm.

ran = Lab, Kaselab.

rap = Feile.

rapan = Peiler.

rapat = Feilicht, Feilsel, Feilspane, Feilstaub.

rapel = Feilenhauer.

rapön, lov. feilen.

raptul = Reptil.
rat = Ratsel.

ratam = das Ratseln.

ratöf = Ratselhaftigkeit.
ratöfik = ratselhaft.

ratön, lov. = ratseln (die Auflosung suchen).
real, rcals ( = nol, nols dinik) = Realien.

realajul Realschule.
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realitidan = Realienlehrer.

rebüd = Rebus, Bilderratsel.
red = Röte, rote Farbe.

redabctad = rote Rübe.
redabrasid = Rotkohl, Rotkraut.

redak = Redaktion (Personen).
redakam = Redaktion, das Redigieren.
redakan = Redakteur.
redaklöf = Scharlach (Tuch).
redakön, lov. = redigieren.
redalindiyan = Rothaut.

redaskinan Rothaut.
redastib = Rotstift.

redik = rot.

redikön, nel. = rot werden, erröten.

redilik = rötlich.

redön, nel. = rot sein.

rcdükön, lov. = roten, rotfarben.
refud = Abschlagung, das Abschlagen, Ver-

sagung, Weigerung, Ablehnung, Verweige-
rung.

refudan = Ablehner, Versager.
refudik = ablehnend, abschlagig, versagend.
refudo = negativ, versagend.
refudön, lov. = abschlagen, ablehnen, versagen,

verweigern, sich weigern.

refudülön, lov. verschmahen.

reg = König, lana = König über das Land.

regavat = Königswasser.

regan = Königreich.
regik = königlich.

registar = Register.
registaram = Registratur.
registaramabür Registratur.
registaran = Registrator.
registarön, lov. = ins Register eintragen, regi-

strieren.

regul = das Stellen, Aufstellen, Aufstellung.
regulan = Monteur, Aufsteller.

regulön, lov. = stellen, aufstellen, aufschlagen,
tanadis = die Zelte aufschlagen.

reid = das Lesen, Lesung.
reidaklub = Leseverein, Lesezirkel.
reidan = Leser.

reided = Lektüre.

reidovik = lesbar, leserlich.

reidön, lov. = lesen.

reidug = Belesenheit.

reidugik = belesen.

reig = Regierung, das Regieren, das Herrschen,

Beherrschung, Herrschaft.

reigamod = Beherrschungsweise.
reigan = Herrscher, Regierer, Beherrscher.

reiganacal = Herrscheramt.

reiganef = Regierung (Personen).
reigab = Untertan.

reigabik = auf den Untertan bezüglich.
reigabön, lov. = naturalisieren.

rcigan = Reich, pocta sublimik = osmanh

sches Reich, ottomanisches Reich.

reiganacam = Reichsrat.

reiganacaraan = Reichsrat (p.).
reiganacödalef = Reichsgericht.
reiganalan = Reichsland.

re ; ganalanik = reichslandisch.

reiganalebüral = Reichskanzler.

reiganapot = Reichspost.
reiganazif = Reichsstadt.

reiganazifik = reichsstadtisch.

reiganik = Reichs».

reigat = Souveranitat.

reigatan = Souveran.

reigatazilak = Dominion.

reigial = Herrschsucht.

reigialik = herrisch, herrschsüchtig.
reigön, lov. = regieren, herrschen, cki =

über einen regieren.

reigül = Rektion.

reigülön, lov., gr.: me kusatif = den Akku-
sativ regieren.

rein = Regen.
reinabob = Regenbogen.
reinabobaköl = Regenbogenfarbe.
reinabobakölik = regenbogenfarbig.
reinajclöm = Regenschirm.
reinastomül = Regenschauer.
reinöfik = regnerisch.
reinön, nel. regnen.
reinad (.erinaceus Europaeus’ [erinazeus aüró;

palus] lat.) = Igel.
reitak (.erithacus luscinia’ [eritakus luskinia’]

lat.) = Nachtigall.
rejimen = Regiment (beim Heere).
reklam

-
Reklame.

reklamön, lov. = Reklame machen.

rekosil = Aussöhnung, Versöhnung.
rekosilan = Versöhner.

rekosilik = versöhnend, aussöhnend.

rekosilovik = versöhnlich.

rekosilön, lov. = aussöhnen, versöhnen.

rekrut = Rekrutierung.
rekrutab = Rekrut.

rekrutön, lov. = rekrutieren.

rel = Religion.
relalid = Gesang, Kirchenlied.

relalidabuk = Gesangbuch.
iciauuauuiv vjcaauyuuui.

relav = Religionswissenschaft.
reled = Konfession.

rcledik = konfessionell.

reliaf = Relief.

relikid = Reliquie, Überrest.
relikidaramar = Reliquienschrein.
relikidininadian = Reliquiarium.
relöf = Frömmigkeit.
relöfik = fromm, kirchlich gesinnt, religiös.
relöfön, nel. = fromm sein, Frömmigkeit üben,

religiös sein.

rem = Kauf, Ankauf.

reman = Kaufer.

remad = Bestechung.
remadan = Bestecher.
rcmadov = Bestechlichkeit.

remadovik = bestechlich.

remadön, lov. = bestechen.

remial = Kauflust.

remialik = kauflustig.
remit = Rimesse.

remitön, lov. = remittieren.
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remot = das Gekaufte.

removagükön, lov. = auskaufcn.

remön, lov. = kaufen.

ren = Renntier.

renar = Fuchs.

renaragöb = Fuchsschwanz.

renaranast = Fuchtsbau.

reoararedik = fuchsig, fuchsrot.

rcnaraskin = Fuchsbalg.

renarasümik = fuchsig, fuchsahnlich, fuchsartig,
fuchsicht.

rcpüblik = Republik.

repüblikan = Republikaner.

repüblikik = republikanisch.

repüblikim = Republikanisme.

repüblikön, lov. = republikanisieren.

repüt = Ruf, Geruch, Name, Leumund.

resarf = das Reservieren.

resarfafund = Reservefonds.

resarfab = Reservemann.

resarfön, lov. = reservieren.

rescd = Reseda, yclovilik (.reseda luteola’

[reseda luteola] lat.) = Wau.

rcsit = das Rezitieren, das Aufsagen, das Her-

sagen.

resitön, lov. = aufsagen, hersagen, rezitieren.

resor = Feder, Sprungfeder.
resoramatrad = Sprungfedermatratze.
rct = Rest, Überbleibsel, Rückstand, Über-

schusz, e = et cetera, etc.

retik = restlich, übrig, überschüssig.
refin = Netzhaut.

reto = übrigens, im übrigen.
retod = Spur, Fahrte.

retön, nel. = überbleiben, restieren, übrig blei-

ben.

refükön, lov. = übriglassen.
reumat = Pheumatismus.

reumatik = rheumatisch.

rcvid = Revision.
revidan = Revisor.

revidön, lov. = revidieren.

rezip = Wechselseitigkeit, Gegenseitigkeit.
rezipatef =: Korrelation.

rezipatefik = korrelativ, vöd = Korrelati-

vum.

rezipik = wechselseitig, gegenseitig, pönop

(pösodik) = reziprokes Fürwort.

riad = Arie.

riadil = Ariette.

rial (=dalder Larabanik, k. Nacdanik) = ara-

bischer Taler.

rib = Rippe.
ribed = Johannesbeerbaum, blagik = Aal-

beere.

ribedabal = Johannesbeer, blagik = Aal-

beere.

ribijoik = Rippenstosz.
ribot = Karbonade.

ribotül = Kotelett.

rid = Rohr, Schilf, Schilfrohr.

ridagik = schilfig, schilficht, beschilft, röhrig.
ridem = Röhricht, das Schllf, Schilfbusch.

rif = Reif, Reifen.

rifön, lov. = reifen, bereifen.

rig = Ursprung.

rigao = von Haus aus.

rigakod = Urheberschaft.

rigakodan = Urheber.

riganatal = Originalitat.

riganatalik = originalisch.

rigavöd = Stammwort.

rigad = Original, Originalstück.

rigadamag = Urbild.

cigadamagik = urbildlich.

rigadamayod = Urbild.

rigadapenad = Originalurkunde.

rigadik = auf das Öriginal bezüglich.

rigadilautan = origineller Autor.

rigado in Original.
rigik = ursprünglich, originell.

rigikön, nel. = ausgehen, seinen Ursprung neh-

men von.

rigön, nel. = ausgehen, seinen Ursprung haben

von.

rikül = Kleinfinger.
rim = das Gereimtsein.

rimik = gereimt.

rimod = Reim.

rimön, nel. = sich reimen, gereimt sein.

rimükam = Reimung.
rimükön, lov. = reimen, in Reime bringen.
rinoserod = Nashorn.

riprod = Vorwurf (in Fransanapük: reproche).
riprodön, lov.: eke bosi = einem etwas vor-

werfen (in Fransanapük: reprocher).
risat Reis (die Körner).
risatalaned = Reisfeld.

risataplan = Reispflanze.
risk = Waghalsigkeit, Wagehalsigkeit.
riskan

= Waghals, Wagehals.
iioncui vv ayuaio, vy aytuuio.

riskad = Gefahr.
riskadam = Gefahrlichkeit, das Gefahrlichsein.

riskadik = gefahrlich.
riskadikön, nel. = gefahr laufen, riskieren.

riskadükön, lov. = gefahrden.
riskik = wagend, waghalsig, wagehalsig.
riskod = Risiko, Wa„nis.
riskodik = riskant, gewagt.
riskodü = auf die Gefahr des, ol = auf

Ihr Risiko, auf Ihre Gefahr.

riskov = Waglichkeit.
riskovik = waglich.
riskön, lov. = wagen,

lifi oka = sein Leben

in die Schanze schlagen.
rit = Rechtschaffenheit.

ritik = rechtschaffen.

ritar = Retorte.

ritöf = Loyalitat.
ritöfik = loyal.
riv = Erreichung.
rivov = Erreichbarkeit.

rivovik = erreichbar.

rivön, lov. = erreichen, hinkommen.

rivü = zur Erreichung des.

rod = Orden.

rodan = Ordensgenosz, Ordensglied.
rodin, Rh, .rhodium’ = Rhodium.
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rodinaklorid, RhCls = Rhodiumchlorid.

rodinaloxid, R11203 = Rhodiumoxyd.

rog - Anmaszung.

rogan = Anmaszender.

rogik = anmaszend, anraaszlich.

rogön, lov. = sich anmaszen.

roin = Niere.

roinabasin = Nierenbecken.

rojan = Orangenfarbe.
rojanik = orangen, orangenfarbig.
rojat = Orange, Pomeranz, Apfelsine.

rojatabim = Orangenbaum, Pomeranzenbaum,

Apfelsinenbaum.

rojatep = Apfelsinenbaum, Orangenbaum.
rol = das Rollen (nel.).
rolön, nel. = rollen (nel.).
rom = Rom (als Mittelpunkt des Römisch-

Katholischen).
romakatulan = Römischkatholischer.
romakatulik = römischkatholisch.

roman = ein Römischkatholischer.
romat = Romantik, das Romantische.

romatik = romantisch.

romen = das Romanische.

romenaa = Welscher, Romanischsprechender.
romenik = romanisch, welsch, püks = ro-

manische Sprachen.

romenön, lov. = romanisieren.

romik = römisch, römlsch-katholisch.

romim = Romanisme.

romiman
-

Romanist,

ron = Harz.

ronat: ■— len tub = Hahn an einem Fasz.

ronatosumön, lov. = abzapfen.
ronik = harzig.
rop = Unterbrechung.

ropön, lov. = unterbrechen.

ror = Geheul, Gebrüll.

rorön, nel. = heulen, brüllen.

rorud = Arrowroot.

rosad = Rosé, tumbledik = Zentrifolie.

rosadabimül = Rosenstock, Rosenstrauch.

rosadaköl = Rosafarbe.
rosadakölik = rosafarbig.
rosadakronül = Rosenkranz.

rosadaredik = rosenrot.

rosadik = rosig.
rosadil = Röschen, Röslein.

rosin = Rosine (getrocknete Weinbeere).
rosmaren = Rosmarin.

rosmarenaleül = Rosmarinöl.

rot = Schlender, Schlendrian.

roto = nach dem Schlendrian, nach dem alten

Schlendrian.

rotoboratazüd ü boratazüd, H3803 = Borsaure.

rotofosfatazüd, H3PO4 = Orthophosphorsaure.
rotofosfitazüd ü fosfitazüd, H3PO3 = phos-

phorige Saure.

rotolarsenatazüd, HsAsO-i = Orthoarsensaure.

rotostibatazüd, H.'sSbOi = Antimonsaure.

roul = Rolle (Theater).
rov (tapladü el vid) = Schmalheit, Dünnheit,

Dünne.

rovanudik (mafadanum; <48%) = leptorrhin,
schmalnasig.

rovat = Blindschleiche.

rovik = schmal, dünn.

rös —! = rippsrapps!
röb = Reibung.
röban = Reiber.

röbön, lov. = reiben.

röl = das Rollen (lov.).
rölet = Verwandtschaft, Angehörigkeit.
röletan = Verwandter, Angehöriger.
röletanef = Verwandtschaft (Gesamtheit von

Verwandten).

röletik = verwandt.

röletön, nel. = verwandt sein.

rölön, lov. = rollen (lov.).
rön = das Rennen.

rönajevod = Renner, Rennpferd.
rönakul = Rennbahn.

rönanunan = Kurier, Estafette, Stafette.

rönön, nel. = rennen.

röt = Ausstand, das Ausstehen (von Geld).
rötadeb = ausstehende Schuld.

rötik = ausstandig.
rötön, nel. = ausstehen (restlich).
ruab = Rubel.

rubidin, Rb, .rubidium’ = Rubidium.

rubidinaloxid, Pb 2o = Rubidiumoxyd.

rubidinapluparloxid, Pbo2 = Rubidiumperoxyd.
rubub = Auerochs.

rud = Rute (Masz).
rudabinan = Urwesen.

rufat = Erzvater.

rufom = Urform.

rufon = Urquell.
rufot = Urwald.

ruil = Rost.

ruilik = rostig.

ruilofimikön, nel. = einrosten, festrosten.

ruilofimön, nel. = eingerostet sein, festgerostet
sein.

ruilön, nel. = rosten, verrosten, einrosten.

rukanton = Urkanton.

rul = Rollvorhang, Rouleau.

rulanan, rulanans = Urbewohner, Ureinwohner,

Autochthonen.

rumon = das Rumonsch, die rhatoromanische

Sprache.

rup = Ausschlag (Haut).
rupad: lefila, kriga = Ausbruch des Feuers,

des Krieges.
rupadön, nel. = ausbrechen.

rupid, k. Lindana Linglanik = Rupie.

rupön, nel. = ausschlagen, Ausschlag bekom-

men.

rupük = Ursprache.
rur = Ruhr, Dysenterie.
ruröletans = Uraltern.

rustöf = Urstoff.

rut = Geleise, Gleis, Spur (eines Wagens).

ruten = Ruthene.

rutenik = ruthenisch.

rutenin, Ru, .ruthenium' = Ruthenium.

rutid = Brennessel.
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rutim = Urzeit.

rutön, lov. = mit einer Geleise versehen, mit

einer Spur (Wagenspur) versehen.

ruvol = Urwelt.

ruvödem = Urtext.
rüb = Verderbnis, das Verdorbensein, Ver-

derbtheit.

rübik = verdorben.

rübikam = Verderben (nel.).
rübikön, nel. = verderben (nel.).
rübov = Verderblichkeit.

rübovik = verderblich, leicht verderbend.

rübön, nel. = verdorben sein.

rübükam = Verderben (lov.).
rübüköl = verderblich, Verderben bringend.
rübükön, lov. = verderben (lov.).
rüd = Rohr, Ofenrohr, Röhre.

rüdafomik = röhrenförmig, rohrförmig.
rüktat = Rülps.
rüktatön, nel. = rülpsen.
rün = Haring.

R.

Redamel = Rotes Meer.

Refrajuans (sevabo: ,St-He!ena’, .Ascension’, e

.Tristao da Cunha’) = Erfrisohungsinseln.
Retian = Ratien, Rhatien.

Reusan = Reusz (Land).
Reünean = Rétmion.

,Rhein’ [raïn] D. = Rhein, di = rheinlsch,
vatafal ela = Rbeinfall.

.Rheingau’ [raïngaü] D. = Rheingau, di

= rheingauisch.
,Rhin’ [ran] Fr. = Rhein, di = rheinisch.

,Rh6ne’ [ron] Fr. = Rhone, falid ela >— =

Rhonetal.

Rinan = Rheinland.

Rinanan = Rheinlander.
Riukiuvuans = Riu-Kiu-Inseln.

,Rodi’ = Rhodos.

,Roma’ [röma] Lit. = Rom.

Romayan • Romagna, Romania.

Romayanan = Romagnole.
Roman = römisches Reich, Röraerreich.
Romanan = Romer.

Romanik = römisch.

Ruandan = Ruandu.

Ruman = Rumanien.

Rumanan = Rumane.

Rumanik = rumanisch.

Rumclan = Rumelien.

Rumelanan = Rumelier.
Rumelanik = rumelisch.

Rusan = Ruszland.

Rusanan = Russe.

Rusanik = russisch.

Rusanön, lov. = russifizieren.

,Rijn’ [rain] Ned. = Rhein, di = rheinisch.

s.

sa = samt, nebst, plus (mat.).
saab = Herbe, Herbheit.

saabik = herb.

sab Sand.

sabadasart = Sandwüste.

sabad = Versandung.
sabadön, nel. = versanden.

sabik = sandig.
sabön, lov. = sandeln, sanden.

sad = das Sinken.

sadadibot = Tiefgang.
sadin = Seide.

sadinacan = Seidenware.

sadinik = seiden.

sadot = Sediment.

sadön, nel. = sinken, untersinken.

sacdam, mat. = Addition.

saedot, mat. = Summe.

saedön, lov. mat. = addieren.

saf = Huf.

safafer = Hufeisen.

safaferam = Hufbeschlag.
safaferan = Hufschmied.

safaferön, lov.: jevodi = ein Pferd beschla-

gen.

sag = Sage, Aussage, das Sagen.
sagamod = Diktion.

sagat = Klugheit, Intelligenz, Scharfsinn,

Scharfsinnigkeit.
sagatik = klug, intelligent, scharfsinnig.

sagad = Gerücht, (umlaufendes) Gerede.

sagit = Pfeil.

sagitafomik = pfeilförmig.
sagitön, lov. = pfeilen.

saglied = Eber, Wildschwein.

sago = mündlich.

sagod = das Gesagte.

sagovik = sagbar.

sago: —! = gesagt! heraus mit der Sprache!
heraus damit!

sagön, lov. = sagen, aussprechen, sich aus-

sprechen, ckc, lü ek = zu einem sagen.

said = das Genügen, Hinlanglichkeit.
saidik = genügend, hinreichend, ausreichend,

hinlanglich, genugsam, genug.

saidikön, nel. = genügend werden, hinreichend

werden.

saldo = genug.
saidö: —! = genug!
saidön, nel. = genügen, hinreichen, hinlangen,

ausreichen.

saidükön, lov.: bosi = etwas hinreichend

machen.

saikul = das Rad, Fahrrad, Veloziped.
saikulan = Radfahrer.

saikulön, nel. = radeln, radfahren.

sail r= Segel.
sailan = Segler.
sailasfof = Segeltuch.
sailön, nel. = segeln.
sait = Anführung, Zitierung.
saitamalül = Anführungszeichen.
saitot = Zitat.

saitotaplad = Schriftstelle.

saitön, lov. = anführen, zitieren.

sak = Sack.
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sakafomik = sackförmig.
sakaiyans = Sakai.

sakad Tasche, Beutel (in valem, a. s.: bakaa

sakad, bukasakad,
sakadel = Sackler, Taschenmacher.

sakadifabrik = Taschenfabrik.
sakadifabrikan = Taschenfabrikant.

saked = Tasche (Damentasche).
sakedil = Taschchen (Damentaschchen).
saldi = Sackchen, Sacklein.

saki polan = Sacktrager.
sakön, lov. = sacken (in Sacke packen, in

einen Sack hineintun).
sakram = Sakrament.

sakramik = sakramentalisch.

sakramül = Sakramentale.
sakrif = das Opfern (in valem).
sakrifal = Opferpriester.
sakrifan = Opferer.

sakrifazib, sakrifazibs = Opferspeisen.
sakrifal = Opferwilligkeit.
sakrifalik = opferwillig.

sakrifot = Opfer, Opfergabe.
sakrifön, lov. = opfern (valemo).
sakrit = Sakristei.

sakritan = Sakristan, Meszner.
sal = Salz, Speisesalz, Kochsalz, Küchensalz.

salad = Salat.

salamein = Salzgrube, Salzbergwerk.
salazüd = Salzsaure.
salad = Salz (in valera), di .Glaubcr’

[glaübër] D. = Glaubersalz, di ,Mohr’

[mor] D., Fe504(H4N) 2
504.6H20 = Mohr-

sches Salz.

salid = Salzgewinnung.
salidön, nel. = salzgewinnen.
salidöp = Anstalt zur Salzgewinnung, Saline,

Salzwerk.

salif = Speichel.

salig = Weide (Baum).
saligatuig = Weidenrute, Weidengerte.
salra = Salm, Lachs.
salmatcüid = Lachsforelle.

salod = Sole, Soole, Pökel, Salzlake, Lake.
salodaban = Solbad.

salodön, lov. = pökeln, einpökeln.
salöf = Salzigkeit.
salöfik = salzig, salzicht.

salon, lov. = salzen, einsalzen.

salpet = Salpeter.
salpefazüd = Salpetersaure.
salud = Heiligkeit.

saludafun = Fronleichnam.

saludafunazal = Fronleichnamsfest.

saludan = Heiliger.
saludanefazal = Allerheiligen.
saludavat = Weihwasser.

saludavatakvat = Weihwedel, Sprengwedel.
saludavataskel = Weihkessel, Weihwasserkes-

sel.

saludad = Heiligsprechung, Kanonisation.

saludadön, lov. = heilig sprechen.
saludik = heilig.
saludikön, nel. = heilig werden.

saludot = Heiligtum (Gegenstand).
saludön, nel. = heilig sein.

saludöp = Heiligtum (Ort).
saludükam = Weihe, Einweihung, Heiligung.
saludükön, lov. = heiligen, heilig machen,

weihen, einweihen.

sam = Muster, Beispiel, Exempel, Ausbund,

Musterbild, as (a. s.) = zum Beispiel
z. B.), beispielsweise.

samafomot = Schablone.

samarin, Sa, .samarium’ = Samarium.

samad = Exemplar, Probe.
sambuk = Holunder, Flieder.

samed = Muster, Waarenmuster, nen völad

= Muster ohne Wert.

samedablog = Aushangebogen.
samedakonlet = Mustersammlung.
samik = musterhaft.

samo = als Muster, beispielsweise.
samokanitan = Vorsanger, Vorsinger.
samokanitön, lov. = vorsingen.

samomonitön, lov. = vorreiten (einem reilend

zeigen, wie er reilen musz).

samosagön, lov. = versagen (behufs des Nach-

sagens).
samoturan = Vorturner.

samovobön, lov. = vorarbeiten (zum Muster).
samoyedan = Samojed.
samü = als Beispiel des, von.

san = das Heilen (von Kranken).
sanab = Heilsamkeit.

sanabik = heilsam.

sanamed = Heilmittel, Arzneimitte! (in valem).
sanamod = Heilart.

sanan = Arzt.

sananam = Heilkraft.

sananamik = heilkraftig.
sananik = arztlich, zum Arzt gehorig, vom

Arzt ausgehend.
sanastitod = Heilanstalt.

sanav = Heilkunde, Heilkunst.

sanavik = arztlich, heilkundig.
sanik = heilend.

sanov = Heilbarkeit.

sanovik = heilbar.

sanön, lov.: maladanis = Kranken heilen.

sanskrit = Sanskrit.

sanskritik = sanskritisch.

saorit = Aorist, Durativum.

saoritik = aoristisch, durativisch.

saoritön, lov. = aoristieren, in den Durativ
setzen.

saov = Sage.
saovam = das Sagen.
saovan = Sager.
saovcl = Sagemacher.
saovön, lov. = sagen.

sap = Weisheit, das Weisesein.

sapan Weiser, weiser Mensch.

sapik = weis, weislich.

sapo = weislich.

sapön, nel. = weise sein.

sarasen = Sarazene.
sarasenik = sarazenisch.

sakafomik 444 sarasjnik



sarden = Sardine.

sark = Sarg.
sarkön, lov. = einsargen.

sasen = Mord.

sasenan = Mörder.

sasenial = Mordlust, Mordsucht.

sasenialik mordlustig, mordsüchtig.
sasenik = mörderisch, mordend.

sasenö: —! = mordio !

sasenön, lov. = morden, ermorden.

sat = Sattheit.

satik = satt.

satikön, nel. = satt werden.

satin = Satin, Atlas (Seidenzeug).
satinastof = Atlasstoff.

satinasümik = atlasartig.
safo = zur Genüge.
satön, nel. = Satt sein.

saturn = Saturn (Planet).
satükam = Sattigung.

satükön, lov. = sattigen, satt machen.

saun = Gesundheit, Wohlsein.

saunik = gesund, wohl.

saunikam = Gesundwerdung, Genesung, Re-

kovaleszenz.

saunikön, nel. = gesunden, gesund werden,

hellen (nel), genesen.

sauno = bei guter Gesundheit.

saunön, nel. = gesund sein, wohl sein.

saunükam = Gesundmachung.
saunükün, lov. = gesund machen, heilen (lov.),

kurieren.

sav = Rettung.
savan = Retter.

savovik =— rettbar.

savön, lov. = retten.

sab = Sabel.

sabareig = Sabelherrschaft.

sabefei! = das Brachliegen, die Brache.

sabefeilalaned = Brachacker, Brachfeld, Brache.

sabefeilik = brach.

sabcfeilön, lov. = brachen, brach liegen lassen.

sabilagian = Wehrgehange, Sabelgehenk.

sabligön, lov.: eke bosi = entheben der Ver-

pflichtung.

saboflapön, lov. = sabeln.

saboned = Abbestellung.
sabonedabik = abbestellbar.

sabonedan = Abbesteller.

sabonedovik = abbestellbar.

sabonedö: —! = abbestellt!

sabonedön, lov. =; abbestellen, die Bestellung
zurücknehmen.

sabuanön, lov. = entpfropfen, aufkorken.

sacalön, lov. = abfordern, abberufen.

isad = das Senken.

sadot = Sediment.

sadön, lov. = senken, versenken.

sadun = Widerruf.

sadunovik = widerrufbar.

sadunön, lov. = ungeschehen machen, rück-

gangig machen.

sadün = Abdankung, Absetzung, Entlassung.

sadünikön, nel. = sein Entlassung nehmen,

seinen Abschied nehmen.

sadünön, nel. seinen Abschied bekommen.

sadünükam = Abdankung.
sadünükön, lov. = entsetzen, abdanken, ent-

lassen, verabschieden, den Abschied geben.
sadütön, lov. dein. = entziehen.

saed = Sattel.

sacdel = Sattler.

saedimek = Sattlerei, das Sattelmachen.

saedimeköp = Sattlerei (Werkstatt).

saedön, lov. = satteln.

safarmükam = Aufschlieszung.
safarmükön, lov. aufschlieszen.

safimadam = Abspannung.
safimadan = Abspanner.
safimadön, lov.: jcvodis = die Pferde ab-

spannen.

safledam = das Ausladen.

safledamöp = Ausladeplatz.

safledön, lov.: nafi = das Schiff ausladen,

entladen.

saflenikön, ne!. = sich entzweien.

saflenükön, lov. = entzweien.

sag = Trockenheit.

sagcrükön, lov. = enterben.

sagik = trocken.

sagikön, nel. = trocken werden, trocknen (nek),
abtrocknen (trocken werden).

saginön, lov. = abhaspeln.
sagön, nel. = trocken sein.

sagranön, lov. = auskörnen.

sagul = Roggen.
sagükön, lov. = trocknen (lov.), trocken ma-

chen.

sahukilön, lov. = abhaken, loshaken.

sajalam = Abschalung.
sajalan = Abschaler.

sajalön, lov. = schalen, abschalen.

sajafalikön, nel. = sich zerstreuen.

sajalalükam = Zerstreuung.
sajafalükön, lov. = zerstreuen (geistig).
sak = Frage, Anfrage.
sakalükam = Abrechnung.

sakalükön, lov. = abrechnen.

sakamalül = Fragezeichen.
sakan = Frager.
sakapam = Enthauptung.
sakapön, lov. = köpfen, enthaupten.
sakaset = Fragesatz.
saKastad

- Frageform.
sakad = Frage, Streitfrage, Problem.

sakadik = fraglich, problematisch.
sakerön, lov. = auskörnen, auskernen.

sakib = Abschaffung.

sakibon, lov.: dünanis, jcvodi c vabi,... =

Dienstboten, Pferd und Wagen.. . abschaf-

fen.

sakik fragend, anfragerisch, pönop

fragendes Fürwort, Interrogativpronomen.
sakiko = frageweise.
saklotam = das Auskleiden, das Entkleiden,

Auskleidung.
saklotamacem = Auskleidezimmer.
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saklotön, lov. = auskleiden, entkleiden, oki

sich ausziehen, sich entkleiden.

saknopön, lov. = aufknöpfen, abknöpfen.

sakön, lov. = fragen, anfragen.
sakösömükam = Abgewöhnung.
sakösömükön, lov. = abgewöhnen.
sakuradükam = Entmutigung.
sakuradükön, lov. = entmutigen.
sakusad = Entschuldigung, Verzeihung, Verge-

bung, begon sakusadi = um Entschuldigung
bitten, um Verzeihung bitten, um Vergebung
bitten, abbitten, Abbitte tun.

sakusadakod = Entschuldigungsgrund.

sakusadibeg = Abbitte.

sakusadovik = entschuldbar.

sakusadön, lov. = entschuldigen, verzeihen,

vergeben.
sal = Sol.

salagön, lov. = abhangen (lov.), abhangen
(lov.) (etwas Hangendes abnehmen).

salarnön, lov. = verlernen.

salebuonön, lov. = anstechen, öffnen.

saluimükön, lov. = trocknen (lov.), abtrocknen
(lov.).

salmi = Salon.

salunik = den Salon betreffend.

salunöfik = salonfahig.
salülod = Zellulose.

salülöd = Zelluloid.

salülödacan, salülödacans ü cans salülödik =

Zelluloidware.
salülödik = von Zelluloid, Zelluloid».

sambal = Becken (Musikinstrument), Zimbel.

sarabalan = Beckenschlager.
samitön,, lov. = entfleischen.

sanagön, lov. = auftrennen.

saned = Abendbrot, Abendmahl, Abendmahl-

zeit, Abendessen, saludik = das (heilige)
Abendmahl (evangelische Kirche).

sanedön, nel. = soupieren, Abendbrot essen.

saninamön, lov. = ausweiden.

sansüel = Fleischlichkeit, Sinnlichkeit.

sansüelik = fleischlich, sinnlich.

sant = Sankt.

santret = das Ronzentriertsein (Lösung).
santretik = konzentriert.

santretükön, lov. = konzentrieren.

sanufam = Abdachung.
sanufön, lov. = abdecken (das Dach wegneh-

men), abdachen.

saoakön, lov. = auspacken.
sapeanön, lov. = losstecken, abstecken.

saplanilam = Ausholzung.
saplanilön, lov. = abholzen, ausholzen.

saplanön, lov. = entwurzelen, pötetis, bimis

r= Kartoffeln, Baume reuten, ausheben.

saplifam = Entfaltung, das Entfalten.

saplifön, lov. = entfalten.

saplümön, lov. = abrupfen.
sapöpön, lov. = entvölkern.

sapufan = Lauser (der einen von Lausen rei-

nigt).
sapufön, lov. = lausen, von Lausen reinigen.

sapüfükam = Abstaubung, Abstauberei.

sapüfükan = Abstauber (p.).
sapüfüköm Abstauber (d.) t

Kehrwisch.

sapüfükön, lov. = stauben, abstauben.

sarajanam = Absagung.
sarajanön, lov. = absagen.

sarbyovans = Wenden, Sorben.

sarjan = Sergeant.
sarvat = Serviette.
sarvatül Tuch (a.s.: bovülasarvatül =

Taszentuch, Geschirrtuch).
sarvig = Hals.

sarvigakravat = Halsbinde.

sarvigastofad = Halstuch.
sasant = Essenz.

sasaedam = Absattelung.
sasaedan = Absattler.

sasaedön, lov. = absatteln.
saskinan = Abdecker, Schinder.

saskinön, lov. = hauten, abdecken, schinden.
saskömam = Abschaumung.
sasköman = Abschaumer (p.).

saskömön, lov. = abschaumen.

saslop = Abfall, Abtrünnigkeit.
saslopan = Abtrünniger.
saslopik = abfallig.
saslopön, lov. = abfallen, untreu werden.

sasnabön, lov. = aufschnallen.

sasnilön, lov. = entsiegeln.
sasnobam = Auflösung, Aufknüpfung.

sasnoban = Auflöser.

sasnobön, lov. = aufknöpfen, losknöpfen (den
Knoten lösen).

sastid = Abbau (nev.).

sasun = Saison.

satakedikön, nel. = aus der Fassung kommen.

sategedön, lov. = abdecken (die Decke ab-

nehmen, wegnehmen).
satenidükam = Abspannung, das Abspannen.
satenidükön, lov. = abspannen.
satuülön, lov. = auswickeln.

savafam = Entwaffnung.
savafön, lov. = entwaffnen.

savarulön, lov. = aufriegeln.
savealam = Entschleierung.
savealön, lov. = entschleiern.

savilupam = Enthüllung.
savilupön, lov. = enthüllen.

savüdön, lov. = absagen, abkündigen.
saxüd = Reduktion.

saxüdajenad = Reduktionsprozesz.
saxüdön, nel. = reduzieren.

say = Gelispel, Lispelei.
sayan = Lispler.
sayön, lov. = lispeln (lispelnd sprechen).
se, pr. 1. = aus, - kis? = woraus? —od =

auseinander, bal votik = auseinander,

dom, plödio dom = zum Hause Hinaus,
fenat

--- zum Penster hinaus, yan =

zur Tür hinaus 2. = über, bunön jans
tüteda = über die Schnur hauen, über die

Strange schlagen.
sea = auseinander.

scad = Sitz, das Sitzen.

seadaban = Sitzbad.
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seadam = Sitz, das Gesasz.

seadik = sitzend.

seadod = Sitz, Sitzung, Session, konsalalefa

= Ratssitzung, Ratsversammlung.
seadodan = Sitzunghaltender.
seadodön, nel. = Sitzung haben, Sitzung hal-

ten, Sitzung abhalten.

seadott stula = Sitz eines Stules.

seadön, nel. = sitzen.

seadöp = Sitz, Sitzplatz.

seafalön, nel. = auseinanderfallen.

seagiv = Austeilung.

seagivan = Austeiler.

seagivön, lov. = vertellen, austeilen.

sean = Ozean, Weltmeer.

seanik
-

ozeanisch.

seascitön, lov. = auseinanderlegen.

seaselön, lov. = absetzen (verkaufen).

seasumovik = auseinandernehmbar, auseinder

zu nehmen.

seat = Lage, Lager.

seatenidükön, lov.: stofi ein Tuch aus-

spannen, auseinanderspannen.
seatik = gelegen, liegend.
seatön, nel. = liegen.
seatöp = Lage, Lager, Liegeplatz.
seatöpik = Lagers.

seb = das Graben, die Graberei.

sebeitön, lov. = ausbeiszen.

sebön, lov. = graben.
scböp = der Ort des Grabens.

sebreikön, lov. = ausbrechen, herausbrechen.

sebunon, nel. = ausspringen.

scccpön, lov. = ausdreschen.

secöpön, lov. = aushauen.

scd = Sendung, Spedition, Zusendung, Abfer-

tigung, Spedierung, Expedition, Versand,

Versendung.
sednbik = zu versenden.

sedabüsid = Versandgeschaft,
sedan = Sender, Absender, Versender, Spedi-

tör, Abfertiger.
sedanunan = Sendbote.

sedab = Abgesandter.
scdot = Sendung (Sache).
sedovik = versendbar, speditionsfahig.

sedön, lov. = schicken, senden, absenden, ab-

schicken, versenden, spedieren, beschicken,

besenden, verschicken, abfertigen, expedieren,
eki ad ramenön, ad vokön sanani = nach

dem Arzte schicken.

scf = Sicherheit (Zustand des Geschütztseins

vor Gefahr).
sefal = Ausfall, das Ausfallen.

sefalön, nel. = ausfallen.

sefadaspadül = Zufluchtsort, Zufluchtsstatte.

sefadön, lov.: oki in bos = seine Zuflucht

zu etwas nehmen.

sefik = sicher.

scflapön, lov. = ausschlagen, ausklopfen.
seflit = Ausflug (Vogel).
seflitön, nel. = ausfliegen.
seflumön, nel. = ausflieszen.

sefo = in Sicherheit.

scfonön, nel. = entspringen, entquellen.

sefön, nel. = sicher sein.

sefükam = Sicherung, Sicherstellung.
sefükan = Versicherer.

sefükön, lov. = sichern vor,
sichern gegen, in

üicherheit bringen.

segifön, lov. = ausgieszen.

segiv = Ausgabe, das Ausgeben.

segivan = Ausgeber.

segivot = Ausgabe, das Ausgegebene.

segivön, lov. = ausgeben.

seglofot = Auswuchs (Entstellung).

seglofotik = mit Auswüchsen.

seglofön, nel. --
auswachsen.

segol = Ausgang.
segolan = Ausganger.

segolad = Auszug.
segoladön, nel. = ausziehen.

segolön, nel. = ausgehen, hinausgehen.

segolöp = Ausgang.

scid = das Setzen, Satz, Setzung.
seidan = Setzer.

scidot = Satz (Gesetzte).

seidön, lov. = setzen, oki = sich setzen,

scidolös oli la ob, nilü ob! = setze dich zu

mir!

seif = Seufzer.

sdfön, nel. = seufzen.

seikön, lov.: cke bosi = einem zu etwas

gereichen, seikos ole labi = es gereicht zu

deinem Glück.

seil = das Schweigen.
seilal = Schweigsamkeit, Schweigseligkeit
seilalik = schweigsam, verschwiegen.
seilik = schweigend.
seilö: —! = geschwiegen! ’s Maul gehalten!

seilön, nel. = schweigen.
seim = irgendeiner Ort.

seiman = irgendeiner, irgend jemand, irgend-

wer.

seimao = irgendwoher.
seimik = irgend, irgendwelcher, irgendeiner,

ein beliebiger, in mod = irgend, irgendwie,
in tim = irgendwann, 2u irgendeiner Zeit.

seimikna = irgendeinmal.
seimio irgendwohin.
seimo = irgendwo, irgends, an irgend einem

Ort, us = da herum.

seimos = irgendwas, irgend etwas.

scit = das Legen.
seitön, lov. = legen.
sciv = Kennenlernung.
seivid = das Einziehen von Nachricht, das

Einziehen von Erkundigungen, Anfrage.
seividik = anfragerisch.
seividön, lov. = Nachrichten einziehen über.

Erkundigungen einziehen über, anfragen.

scivön, lov. = kennen lemen, Bekanntschaft

machen mit.

sejedot = Auswurf (das Ausgeworfene).

sejedön, lov. = auswerfen.

scjütön, lov. = ausschieszen.

sek = Erfolg, Gefolge, Ergebnis, Folge, Re-

sultat.
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sekaliegik = erfolgreich.
sekid = Abhangigkeit, Bedingtheit.
actuu ucumyiueu.

sekidaset = Nebensatz.

sekidik = abhangig, setatanam = unter-

geordnete Satzverbindung.
sekidön, nel. (de) = abhangen, abhangig sein

(von), ankommen (auf), atos osekidon de

dinads = dieses wird auf die Umstande an-

kommen.

sekidükön, lov. = abhangig machen.

sekion = Sektion.

sekionacif = Sektionsvorstand.

sekluinön, lov. = ausfegen.
sekön, nel. = erfolgen.
seköt = das Ausschneiden.

sekötad = Ausschnitt.

sekötot = Ausschnitt (das herausgeschnittene

Stück).
sekötön, lov. = ausschneiden.

sekratön, lov. = auskratzen, ausscharren.

sekret = Sekretariat, Kanzlei.

sekrefan = Sekretar, Bureausekretar, Kanzlei-

schreiber, Schriftführer.

sekretanef Sekretariat.

sekukön, nel. = auskochen (nel.), überkochen

(durch Kochen aus dem Gefasz treten).
sekun = Sekunde.

sekü, pr.
1. = an, deadön, liedön malad =

sterben, leiden an einer Krankheit 2. = bei,

nun at bei dieser Nachricht 3. = auf,

vip ola = auf ihren Wunsch 4. = aus,

dred = aus Furcht, kelied = aus

Mitleid, kod at = aus diesem Grunde,

löf, lelöf = aus Liebe, plak = aus

Erfahrung, prüd = aus Vorsicht, zesüd

dunön, dunikön bosi ta klien oka, zesüd

sludön ta klien oka ad
... = aus der Not

eine Tugend machen 5. = von. .. wegen,

git = von Rechts wegen 6. = vor, no

akanob slipön fen = ich konnte vor Mü-

digkeit nicht schlafen, adeadom faem,

soaf = er starb vor Hunger, vor Durst 7. ==

infolge, zufolge, kraft, in Kraft, vermöge,

büd, lebüd = dem Befehle zufolge.

sekükön, lov. = auskochen (lov.), aussieden.

sel Vèrkauf, das Verkaufen.

selagaplatad = Aushangeschild.
selagön, nel. = aushangen.
selan = Verkaufer.

selag = das Aushangen.
selagot = Aushang, Ausgehangtes.
selagön, lov. = aushangen.
seled = Seltenheit, Seltsamkeit.

scledik = selten, absonderlich.

selcdöi —! = seltsam!

sclcnatazüd, HaSeCk = Selensaure.

selenidazüd, H2Se = Selenwasserstoffsaure.

selenin, Sc, .selenium’ = Selen.

seleninaslam = Selenschlamm.

seleninasulfin, SeS = Selensulfid.

selenitazüd, H2SeO3 = selenige Saure.

seletön, lov. = auslassen.

selib = Zölibat.

seïiban = Junggeselle, Hagestolz.

selibik = ledig, ehelos.

sclid = das Verkauflichsein.

selidik = zu Verkaufen, zum Verkauf, feil.

selidön, nel. = verkauflich sein, kauflich sein.

selidöp Laden (Ziromer), Kaufladen,
neflifedabukas = Antiquariat (Laden).

selidöpan = Ladendiener, Ladengehilfe.
selidükön, lov. = feilbieten, zum Verkauf an-

bieten.

selimadam = Ausschaltung.
selimadön, lov. = ausschalten.

selogam = Aussicht, das Aussehen.

selolofön, lov. = zum Verkauf anbieten.

selov = Verkauflichkeit.

selovik = verkauflich.

selön, lov. = verkaufen.

seluspikön, lov. = ausplappern, ausplaudern.
sem = ein gewiszer Masz, eine gewisse Be-

ziehung.
semalekön, nel. = ausmarschieren.

seman = ein Gewisser (in lat.; .quidam’).
semanaedo = einmal, 'mal.

sematimülo = einmal, mal.

semantit = Cementit.

semik = ein gewisser, etliche.

semikna = bisweilen, dann und wann, hin und

wieder, mitunter, manchmal, zuweilen, zu-

zeiten.

scmlknaik = manchmalig, von zeit zu zeit, mit-

unter.

seminar = Seminar.

seminaran = Seminarist.

semit = das Semitisch.

semitan = Semit.

semitanik = Semitisch.

semitik = Semitisch.

semo = gewissermaszen, in gewissem Sinne,

gleichsam, sozusagen.

scmoboratazüd, H28407 = Tetraborsaure.

semof = Austreibung.
semofan = Austreiber.

semofön, lov. = austreiben.

semonitön, nel. ausreiten.

semosulfatazüd ü balhidrilsalfatazüd, H25207

= Pyroschwefelsaure.
semufülükön, lov. = ausschütteln.

sen (in valem e koapik) = Gefühl, das Fühlen,

Empfindung.
senafön, nel. = ausschiffen.

senasicn = Gefühlssinn.

senatem = Ausatmung.

senatemön, lov. = ausatmen, aushauchen.

senal = (inneres) Gefühl, heta = Gefühl

des Hasses.

senalik = das innerliche Gefühl betreffend.

senalöf = Empfindlichkeit, Reizbarkeit.

senalöfik = empfindlich, reizbar.

senalön, lov. = (innerlich) empfinden, vokedi

= sich berufen fühlen.

scnat = Senat.

senatan = Senator.

senid = das Tappen, das Tasten, das Herum-

tappen, das Herumtasten.

scnidön, nel. = tappen, tasten.
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senik = das Gefühl betreffend.

senov = Empfindbarkeit, Bemerkbarkeit.

scnovik = empfindlich, bemerkbar.

senovikön, nel. = empfindbar werden, bemerk-

bar werden.

senovön, nel. = empfindlich sein, empfindbar
sein, bemerkbar sein.

senovükön, lov. = empfindbar machen, be-

merkbar machen.

senöf = Gefühligkeit.
senöfik = gefühlig, empfindlich.
senön, lov. = fühlen, empfinden.
senusitans = Senusi.

sep = Grube.

scped = Auspressung, das Auspressen.
scpedön, lov. = auspressen.

sepenön, lov.: kalotis, roulis = die Rech-

nungen, die Rollen ausschreiben.

scpil = Grübchen.

sepledön, lov.: bosi = etwas ausspielen.

sepül = Grab.

sepülam = Beerdigung, Begrabung, Beisetzung,
Bestattung.

scpülamagolad = Leichenzug.
sepülamal = Grabmal.

sepülamöp = Begrabnisort.
sepülamüp = Begrabniszeit.
sepülanef = Begrabnis.
sepülapenad = Epitaphium, Grabschrift.

sepülön, lov. begraben, beerdigen, beisetzen,
bestatten.

ser = Null.
seraf = Seraph.
seralik = seraphisch.
serenaf = Serenade, Standchen.

scrön, lov. nullen (mit einer 0 versehea).
sesebam = Ausgrabung.
scsebot = Ausgrabung (das Ausgegrabene).
sesebön, lov. = ausgraben.
seseid = Aussetzung.
seseidön, lov. = aussetzen, hinaussetzen.

seseit = Auslage (nicht Kosten).
seskutön, lov. = ausspritzen.
sesleafön, nel. = ausschlüpfen.

sesleitön, lov. = ausreiszen, herausreiszen.
sesteigön, lov. = ausstechen.

sestepam = Austritt, das Austreten.

scstepön, nel. = austreten.

sestürön, lov. = ausschütten.

sestürülön, lov. = ausstreuen.
scsuk = Auslese.

sesukot Auslese (das Ausgelesene).
sesukön, lov. = aussuchen, auslesen.
sesum = Ausnehmung.
sesuman = Ausnehmer.

sesumik = ausgenommen.*-*
y

sesumön, lov. = ausnehmen.

sesvipot = Auskehricht.

sesvipön, lov. = auskehren.
set = Satz, Sprachsatz, defik = elliptischer

Satz, nelölöfik = unvollstandiger Satz,
pefraköl = zusammengezogener Satz.

sctatanam = Satzverbindung, naiadik =

beigeordnete Satzverbindung, sekidik =

untergeordnete Satzverbindung.
setad = Satz, Behauptung.
setem = Absatz, Alinea.
setev = Fortzug, Wegzug.
setevan = Ausgewanderter, Emigrant, Aus-

wanderer, Auszieher, Fortzieher, Wegzieher.
setevialik = auswanderungslustig.
sctevön, nel. = auswandern, fortziehen.
setirad == das Extrahieren, das Ausziehen.

sctiradön, lov.: sasanti = die Essenz aus-

ziehen, extrahieren.

sctovön, lov. = ausheben.

setökön, lov. = auswechseln.

setrat = Auszug, Extrakt, se kölaboad =

Farbholzextrakt.

setrato = auszugsweise.

sefratön, nel. (de, se) = ein Auszug darstellen,

een Extrakt darstellen (von, aus).
setratükam = das Ausziehen, das Extrahieren.

setratiikön, lov. = aus. .. ausziehen, extrahie-

ren, ausziehen, exzerpieren.
scful September.
setulik = September».
sev = Kenntnis, Kunde, Bekanntschaft, bai

obik = soviel ich weisz.

scvabo = namlich, das heiszt.

sevan = Kenner.

scvanalog = Kennersauge.
sevanalogam = Kennersblick.
sevad = Bekanntheit.

sevadan = Bekannter.
sevadanef = Bekanntschaft (Gesamtheit von

Bekannten).
sevadik = bekannt.

scvadiko = bekanntermaszen, bekanntlich.

sevadikön, nel. = bekannt werden.
sevadot = Kennzeichen.

scvadov = Kenntlichkeit, Erkennbarkeit.
sevadovamal = Merkmal, Merkzeichen, Wahr-

zeichen.

sevadovik = kenntlich, kennbar, erkennbar, er-

kenntlich.

scvadön, nel. = bekannt sein, sich zeigen, sich

erweisen.

sevadükön, lov. = zu erkennen geben.
seval = Erkenntnisvermögen.
sevalöf

-
Bewusztsein.

sevalöfilc = bei Bewusztsein, bewuszt, mit Be-

■wusztsein.

scvalöfikön, nel. = zur Besinnung kommen, zum

Bewusztsein kommen, zu sich kommen.

sevalöfön, nel. = bei Bewusztsein sein, bei

Sinnen sein.

sevalöfükön, lov. = zum Bewusztsein bringen.
sevar = Strenge.
sevarik = streng.

sevarön, nel. = streng sein.

scved der Bewuszt (das bewuszte Wissen

urn etwas), Bewusztheit.

sevedo = wissentlich.

sevedön, lov. = sich bewuszt sein des.

scveg - Ausweg.
sevegam = Ausfahrt.
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sevegön, nel. = ausfahren.

scveig = Ausfuhr, Export.

scvcigabüsid = Ausfuhrgeschaft.

seveigan = Exporteur.

seveigated = Ausfuhrhandel, Exporthandel.

seveigatol = Ausgangszoll.
•x

U
A I Aiicnofiihrtol

scvcigot = Eport, Ausfuhr (das Ausgeführte).

scveigön, lov. = ausführen, exportieren.

scvidigadik = wissenswert.

scvik = wissend (in aktiven Sinn), kennend,

kundig.
sevöl = wissentlich.

sevön, lov. = kennen, wissen, mit. . . bekannt

sein, von, um... wissen, versteken, erkennen,

kundig sein, auf der Höhe stehen.

scyufön, lov. = aushelfen.

sfal = Asphalt.
sfalakarton = asphaltpappe.
sfalasiimik = asphaltartig.
sfalerik asphalthaltig.
sfalik = asphaltisch.

sfalön, lov. = asphaltieren.
sfer = Sphare.
sfin = Sphinx.
s« ! = ja.
siam = Bejahung.
siaa = Bejaher, Jabruder.
siad = durch die Sinnen Wahrnehmbares.

siadim = Positivismus.

siam = Sinn, Inhalt.

siamaliegik = sinnreich.

siamamak = Abzeichen, Emblem.

siamarölet = Sinnverwandtschaft.

siamaröletik = sinnverwandt.

siamaröletön, nel. sinnverwandt sein.

siamöf = Sinnigkeit.
siamöfik = sinnschwer, sinnvoll.

siamön, lov. = bedeuten (von etwas Geisti-

ges).

siamü = im Sinne des.

sib = Sieb.

sibalhon, st. Einhorn.

sibam = Siebung, das Sieben.

siban = Sieber.

sibel = Siebenmacher.

sibön, lov. = sieben, durchsieben.

sid = Same.

sidaleskop, st. Teleskop.

sidaluskop, st. = Mikroskop.
sidated = Samenhandel.

sidclfin, st. = Delphin.
sidin = Entrüstung, das Entrüstetsein.

sidinik = entrüstet.

sidinikön, nel. = sich entrüsten.

sidinön, nel. = entrüstet sein.

sidön, nel. = in Samen schieszen.

sidrak, st. = Drache.

siem = Rand.

sien = Sinn (einer der fünf Sinne).

sienam = Wahrnehmung.
sienik = Sinnes*.

sienov = Wahrnehmbarkeit, Sinnenfalligkeit.

sienovik = sinnenfallig, sinnlich, wahrnehmbar.

sicnovükön, lov. = versinnlichen, sinnlich wahr-

nehmbar machen.

sienön, lov. = wehrnehmen.

sif = Bürgerschaft, Stand eines Bürgers.

sifagit = Bürgerrecht.
sifal = Bürgermeister.
sifam = Einbürgerung.
sifan ■ Bürger, Zivilist.

sifanajul = Bürgerschule.
sifanakrig = Bürgerkrieg.
sifanef = Bürgerschaft (Gesamtheit der Bür-

9er)- „
,

, .

sifad = Burgerstand (in Gegensatz zum Adel-,

Bauer-, Wehrstand).
sifadan = Bürgersmann.
sifadik = zivil, bürgerlich.
sifadöf = Bürgerlichkeit.
sifadöfik = bürgerlich.
sifed = Zivilstand.

sifilat, st. = Netz.

sifits, st. = Fische.

siflitafit, st. = {liegende Fisch.

sifon, lov. = einbürgern, zum Bürger machen.

sifönig, st. = Phönix.

sifumod, st. = Ofen.

sig = Dürre.

sigagadut = Stockfisch.

sigavagliv, st. = Grabstichel.

sigayeb = Heu.

sigayebafok = Heugabel.
sigik = dürr.

sigikön, nel. = dorren, dürre werden, dürren

(nel.), verdorren, ausdorren.

sigiraf, st. = Giraffe.

siglok, st. = Uhr.

sigön, nel. = dürr sein.

sigretaber, st. = der Grosze Bar.

sigretadog, st. = der Grosze Hund.

sigrud, st. = Kranich.

sigükön, lov. = dorren, dürr machen, dorren

machen, dürren (lov.), ausdörren (lov.).
sihcrem: cla ,Berenlkë’, st. = das Haar der

Berenike.

sihijip, st. Widder.
■

siik = bejahend, positiv.

sijeladi ela ,Sobieski’, st. =. Schild des So-

bieski.

sijevodül, st. = das Fohlen.

sijid = Gezische.

sijidaspikön, lov. = zischeln.

sijidatonat = Zischlaut.

sijidön, nel. = zischen.

sijivirgan, st. = Jungfrau.

sijölöm, st. = Oktant.

sijütan, st. = Schütze.

sik = Auszeichnung, das Hervortun.

sikameleon, st. = Chamaleon.

sikantor, st. = Kentaur, Zentaur.

sikillicn, st. = Dreieck, sulüdik, st. = das

südliche Dreieck.

siklifakapar, st. = Steinbock.

sikloped = Enzyklopadie.

siklopedik = enzyklopadisch.
siklopcdo = enzyklopadischerweise.
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sikompad, st. = Kompasz.
sikot = Auszeichnung (Auszeichnendes).
sikön, lov. = auszeichnen, hervortun.

siköp, st. = Becher.

sikref, st. = Krebs.

sikvil, st. = Adler.

sil
- -

Himmel (Stemenhimmel, Wolkenhimmel).
silab = Silbe.

silabapenat = Silbenschrift.

silabik = silbig.
silabobof = Firmament, Himmelsgewölbe.
silanal

- Erzengel.
silanan = Engel.
silananaladal = Engelherz, Engelsinn.
silananaladalik = engelsinnig.
silananik = englisch, engelhaft.
silasar, st. = Eidechse.

silatar, st. = Altar.

sileon, st. = Löwe, der Grosze Löwe.

siliev, st. = Hase.

silik = himmlisch (auf dem Himmel bezüglich).
silikan ü hidrinasilikin = Siliciumwasserstoff,

Silan.

silikaÉastabot, SiOa = Siliciumdioxyd, Kiesel-

saureanhydrid.

siUkatazüd, HaSiO.'i = Kieselsaure.

silikin, Si, .silicium' = Silicium.

silikinakarbid, SiC = Siliciumkarbid, Karborun-

dum.

slikinakarbin, SiC = Karborundum.

silikinasullid, SiS2 = Schwefelsilidum.

silindiyan, st. = Indianer.

silup, st. = Wolf.

silutipömöm, st. = Luftpumpe.
silünk, st. = Luchs.

silür, st. = die Lyra.
silvid (,sylvla dnerea’ [sulvla zinèrea]) =

Grasmücke,

sim
-

Saum.

simalöm, st. = Sextant.

simön, lov. = saumen (mit elnem Saume um-

geben).
simul = Gleisnerei, Heuchelei.

simulakomip = Spiegelfechterei, Scheinfechte-

rei, Spiegelfechten.
simulan = Gleisner, Heuchler.

simulik = gleisnerisch, heuchlerisch.

simulön, lov. = heucheln, erheucheln.

simusak, st. = Fliege.
sin = Sündhaftigkeit.
sinaf ; : ,ArgÓ’, st. = Schiff Argo.
sinan = Sünder.

sindiy = das Sindhi.

singalans = Singhalesen.
sinif = Bedeutung, Andeutung.
sinifön, lov. = bedeuten, heiszen, bezeichnen,

sich anzeigen, sich andeuten, darstellen, vor-

stellen (andeuten).
sinik = sündhaft, sündig.
sinod = Sünde.

sinolüdakron, st. = die nördliche Krone.

sinön, nel. = sündigen.
sio = wohl, meritik = wohl verdient.

siön, lov. = bejahen, jasagen, zugeben, ein-

raumen.

siör = Herr oder Dame, Herrschaft.

siöram = Herrschaft (Stand).
siörik = herrschaftlich.

sipaf, st. Pfau.

sipegad, st. = Pegasus.
siparadie, st. = Paradiesvogel.
sipanan, st. = Maler.

sipijun, st. = Taube.

sirab, st. = Rabe.

sirenar, st. = Fuchs.

sirk = Kreis, Zirkel.
sirkalomik = kreisförmig.
sirkaplen = Kreisflache.
sirkazüot = Kreisumfang.
sirköfik = zirkelrund.

sirköm = Zirkel, Passer.

sirkömön, lov. = zirkeln (mit dem Zirkel mes-

sen und formen).
sickud = Zirkus.

sirkül = Kreis, Ring.
sirkülam = Kreislauf, Zirkulation, Kurs, Urn-

lauf.

sirkülapenad = Zirkular, Umlaufschreiben,
Rundschreiben.

sirkülön, nel. = zirkulieren, kursieren.
sirkülükön, lov. = in Zirkulation seizen.

sis, pr. = seit, von . . . an, adat = nach

heute, dato, lunüp = langst.
sisagit, st. = Pfeil.

sisa, kony. = seit, seitdem.

sisfer - Himmelssphare.
sisik = seitherig.
sisirköm, st. = der Zirkel.

siskorpion, st. = Skorpion.
siskulturan, st. = Bildhauer.

sismalaber, st. = der Kleine Bar.

sismaladog, st. = der kleine Hund.

sismalaleon, st. = der Kleine Löwe.
sisnek, st. = Schlange.
sisnekipolan, st. = Schlangentrager.
siso, ladv. = bisher, seitdem, seither, von dann

an.

sistedagulöm, st. = Winkelhaken.

sisulüdafit, st. = südlicher Fisch.

sisulüdakillien, st. = das südliche Dreieck.

sisulüdakrod, st. = südliches Kreuz.

sisulüdakron, st. die südliche Krone.

sisvan, st. = Schwan.

sit = System.
sitababel, st. = Tafelberg.
sitat = Zitation (vor dein Richter).
sitatön, lov. = vor Gericht laden, zitieren.

sitelad, st. = Zwilling.
sitik = systematisch.
sitor, st. = Stier.

sitot = System (füs.).
situkan, st. = Pfeffervogel.
situl = Blauspecht, Spechtmeise, Kleiber.
siulan = Sioux (Indianer).
siiil = Zelle.

siv Beziehung, Bezug, das Kommenlassen.

sivalüf, st. = Walfisch.
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sivatan, st. = Wassermann.

sivatasnek, st. = Wasserschlange.
sivatasnekil, st. = kleine Wasserschlange.
sivatöm, st. = Wage.
sivovik = beziehbar.

sivön, lov. = beziehen, entnehmen, erheben,

kommen lassen.

sivöp = Bezugsquelle, Bezugsplatz.
sixifiad, st. = Schwertfisch,

siyagadogs, st. = Jagdhunde.
skaf = Gerüst.

skal = Topf, Hafen.

skalel = Töpfer, Hafner.

skan = Arger, Argernis (Empfindung), Arger-

nisnehmung, Anstosznehmung.
skanial = Argerlichkeit.
skanialik = argerlich, zum Arger geneigt.

skandin, Sc, .scandium’ = Scandium.

skanön, nel. = sich argern, argerlich sein, an-

stosz nehmen, Argernis nehmen.

skap = Steilheit, Steile, Abschüssigkeit.

skapik = steil, abschüssig, jahe.

skapul = Schulterblatt.

skar = Narbe, Wundmal.

skarlat = Scharlachfieber.

skaad = Geschwader (Schar Kriegsschlffe).

skan, skans = Argernis, Argerlichkeit, Arger-

lichkeiten, Anstosz, Anstöszigkeiten.
skanam = Argernisgebung.
skanan = Argernisgeber.
skanik = argerlich, Arger erregend, anstöszig,

Anstosz gebend.
skanön, lov. = argern, Argernis geben, Anstosz

erregen,
Anstosz geben, atos skanon omi =

das sticht ihm in die Augen.
skat = Risz, Skizze.

skatik := skizzenhaft.

skatön, lov. = skizzieren.

skaul (.aesculus hippocastanum' [aïskulus hipos

kastanum] lat.) = Roszkastanie.

skaulabim = Roszkastanienbaum.

skel = Schale (flaches Gefasz).
skemat = Schema.

skematik = schematisch.

sket = Schlittschuh.

skctan = Schlittschuhlaufer.

sketön, nel. = schlittschuhlaufen.

skil = Geschick, Geschicklichkeit, Tüchtigkeit,

Fertigkeit, Gewandtheit.

skilad = Gelaufigkeit.
skiladik = gelaufig.
skiladiko = gelaufig, spikön = gelaufig

sprechen.
skilal = Gewandtheit.

skilalik = gewandt.
skilik = gerecht (bewandert).
skilikün, nel. = geschickt werden, tüchtig wer-

den.

skilo = mit Geschick, tüchtig.
skilod = Kunststück.

sküöf = Künstlichkeit (das Künstlich-, Kunst-

vollsein).
skilöfik = künstlich, kunstvoll.

skilön, nel. = geschickt sein, tüchtig sein.

skilüköl: oki = sich übend.

skilükön, lov. = geschickt machen, tüchtig
machen, oki = sich üben.

skin = Haut, Feil, moharakapara = Ango-
rafell.

skinadefalot, skinadefalots = Hautabfalle.

skinafron = Hautrunzel.

skinaplastüd = Dermoplastik.
skit = Kegel.
skitakul = Kegelbahn.
skitam = das Kegeln.
skitan = Kegler.
skitapled = Kegelspiel.
skitel = Kegelmacher.
skitön, nel. = kegeln.

skop = Gucker, Stecher, Feldstecher.

skorpion Skorpion.
sköm = Schaum, Abschaum.

skömaspun = Schaumkelle, Schaumlöffel.

sköraön, nel. = schaumen.

sköt = Wappen.
skötaplatad = Wappenschild.
skötav = Heraldik, Wappenkunde.onuia v

x

ici
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skötavik = heraldisch.

skrad = das Schneidern.

skradafebad = Schneiderhandwerk, Schneiderei.

skradan = Schneider.

skradön, nel. = schneidern.

skradöp = Schneiderwerkstatte.
skret = Sekretion, Ausscheidung, Absonderung.
skretot = Sekret, Ausscheidung (Sache).
skretön, lov. = absondern, ausscheiden.

skrub = Schraube.

skrubad = Schraubenlinie.

skrubadatridem = Wendeltreppe.
skultur = Skulptur, Bildhauerei.

skulturan = Bildhauer.

skulturav = Bildhauerkunst, Plastik.

skut = Spritze.
skufön, lov. = spritzen.
skvadron = Schwadron.

skvair = Page, Edelknabe.

slaf = Sklaverei, Knechtschaft.

slafan = Sklave.

slafik = sklavenmaszig, sklavenhaft, sklavisch,

knechtisch.

slafön, nel. = Sklave sein.

slafükön, lov. = zum Sklaven machen, knech-

ten.

slak = Schlacke.

slam = Islam, Mohammedanismus.

slaman = Mohammedaner.

slamik = islamitisch, mohammedanisch.

slav = die Slavische Sprache.
slavan = Slave, Slawe.

slavik ‘ slavisch.

slam = Schlamm.

slamavolkan = Schlammvulkan.

slamik = schlammig.
slan = Verleumdung, Verlasterung.
slanan = Verleumder.

slanik = verleumderisch.

slanön, lov. = verleumden, verlastern, ari-

sch warzen.
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sleaf = das Schlüpfen.

Jfeafaspadül = Schlupfwinkel.
sleafön, nel. = sich schieben, schlüpfen.
sleatod

- Risz.

sleatön, nel. = reiszen (nel.).
sleiföm = Schieber (schiebbarer Verschlusz).
sleifön, lov. = schieben.

slelt = Zerreiszung.
sleitanim = reiszendes Tier.

sleitik = reiszend, zerreiszend.

sleitolivükön, lov. = losreiszen.

sleitön, lov. = reiszen, zerreiszen.

slen (tapladü el big) = Dünne, Dünnheit.
slenik = dünn.

slenükam = Verdünnung.
slenükön, lov. = verdunnen.

slet = Schiefer.

sletafomik = schieferig.
sletagliv Griffel, Schieferstift.
sletanuf Schieferdacb

sletik = von Schiefer.
sletot = Schiefertafel.

sletotegan = Schieferdecker.

sletotegön, lov. = mit Schiefer decken.

slif = das Gleiten, das Rutschen.
slifab = Glatte.

slifabik = glatt (schüpfrig).
slifavab = Schlitten.

oüfavabön, nel. = Schlitten fahren.
slifad = Ausgleitung, das Ausgleiten.

slifadön, nel. = ausgleiten, ausrutschen, aus-

glitschen.
slifön, nel. = gleiten, rutschen.

slifülab = Schlüpfrigkeit.
slifülabik = schlüpfrig, glitschig.
slifülön (nel.) = glitschen.
slim = Schleim.
slimik = schleimicht, schleimig.
slimön, lov. = mit Schleim füllen.

slip = Schlaf, das Schlafen.

slipan =: Schlafer.

slipafim = Schlafzeit.

slipik = schlafend.

slipikön, nel. = einschlafen.

slipil = Schlaflein, Schlafchen.

slipöf = Schlafrigkeit.
slipöfik = schlafrig.
slipöfikön, nel. = schliifrig werden.

slipöfön, nel. = schlafern, schlafrig sein.

slipöfükön, lov. = schlafrig machen.
slipön, nel. = schlafen.

slipükön, lov. = einschlafern.

slipül = Schlummer.

slipülön, nel. = schlummern.
slit = das Spalten.
slitod = Spalte.
slitodik = spaltig, rissig.
slitön, lov. = spalten.
sliv = Armel.

slob = Schiefheit, Schrage.
slobapenat = Kurrentschrift.
slobatutan = Schiefzahnige.
slobik = schief.

slobükön, lov. = schief machen.

slop = Anhangerschaft, das Anhangersein.
slopan = Anhanger.
slopanef = Anhang (Gesamtheit von Anhan-

gern).
slopik = anhangend.
slopikön, lov. = sich anschlieszen.

slopön, lov. = (einem, einer Partei) anhangen.
slopükam = Werbung.
slopükön, lov. = werben, anwerben.

slovakans = Slovaken.

sloven = die slowenische Sprache.
slovenans = Slowenen.
slovenik = slowenisch.

slud = Beschlusz, Entschlusz.
sludam = Beschluszfasstrag, Beschlusznahme.

sludön, nel. = beschlieszen, sich entschlieszen,
kanol —■ ad.., = es steht bei dir zu .. .

sluf = Schlappe, Schlarfe, Schlarpe.
slugön, lov. = schlucken, schlingen, einschlu-

eken.

slüd = Überredung.
slüdal = Überredungsgabe.
slüdön, lov.: eki ad = einen zu.

.
. bereden,

überreden, - luspiko ad = aufschwatzen,

anschwatzen.

slürfön, lov. = schlürfen, aufschlürfen, auf-

schlappern.
smal = Kleinheit.

smalabalafacan, smalabalatacans = kurze Ware,

Kurzware.

smalakapan = Mikrozephale.

smalakucad = Kleinmut.
smalaladal = Engherzigkeit, Kleinlichkeit, Klein-

geisterei, Kramergeist, Borniertheit.
smalaladalik = engherzig, borniert, kleinlich,

spieszbürgerlich.
smalik = klein.

smalikön, nel. = klein werden.

smalot = Kleinigkeit, Bagatelle, Tandelei.
smalotal = Kleinigkeitsgeist, Tandelgeist.
smalotalan = Kleinigkeitskramer, Tandler.

smalotalön, nel. = tandeln.

smalotül = Schnitzel, Schnippel, Schnippzel.
smalotüiamamög = Zersplitterungsmöglichkeit.
smalotülön, lov. verschnippeln, verschnitzeln.

smalön, nel. = klein sein.

smalükam = Verkleinerung.
smalükamavöd = Verkleinerungswort, Diminu-

tiv.

smalükön, lov. = verkleinern, schmalern.
smeik = das Schmecken (lov.), Geschmack.
smeikasien = Geschmacksinn.

smeikam = Geschmackswerzeug.
smeikamilöfül = Gaumenlust, Gaumenkitzel.

smeikön, lov. = schmecken (lov.).
smeil = das Riechen.

smeilasien = Geruch, Geruchsinn.

smeilam = Geruchwerkzeug, Geruchorgan.
smeilön, lov. = riechen (lov.).
smeilülön, lov. = wittern, Wind von (etwas)

bekommen.

smeit = Schmelzung, das Schmelzen (lov.).
smeitot Geschmolzenes, ein durch Schmel-

zung erzeugter Körper.
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smeitön, lov. = schmelzen (lov.).
smeitöp = Schmelzerei.

smek = das Schmecken (nel.), Geschmack.

smekön, nel. = schmecken (nel.).
smel = Geruch.

smelam = das Riechen.
smelik riechend.

smelön, nel. (as) = riechen (nel.) (wie, nach),
duften.

smet! nifa = die Schmelze des Schnees.

smetön, nel. = schmelzen (nel.), tanen,

smif Schmirgel.
smifakotin = Schmirgeltuch.
smifalinum = Schmirgelleinen.
smifogleinön, lov. = schmirgeln.
smil = Gelachter, das Lachen.
smilan

- Lacher,

smilil = das Lacheln.

smililön, nel, (dö) = lacheln (über).
smilöf = Lacherlichkeit.

smilöfik = lacherlich, lachhaft.

smilöfikön, nel. zum Gelachter werden.

smilöfön, nel. = lacherlich sein.

smilöfükön, lov. = lacherlich machen, zum

Gelachter machen.

smilön, nel. (dö) = lachen (über).

smilül = Geschraunzel.

smilülön, nel. = schmunzeln.

smit = das Schmieden.

smitafög = Schmiedehammer.
smitan = Schmied.

smitov = Schmiedbarkeit.

smitovik = schmiedbar.

smitön, lov. = schmieden.

smitöp = Schmiede, Schmiederei, feaplados
vik = Feldschmiede.

smiv = Schmiere.

smivam = Geschmier, Schmiererei.

smivov Schmierigkeit, Schmierhaftigkeit.
smivovik = schmierig.
smivön, lov. = schmieren.

smok = Rauch.

smokalefog = Rauchwolk.

smokad = Raucherung, das Rauchern.

smokadagef = Rauchgefasz, Rauchfasz.

smokadagefil = Rauchfaszchen.

smokadön, lov. = rauchern.

smokik = rauchig.
smokön, nel. = rauchen (nel.).
smolön, nel. = schwelen (nel.).
smok = das Rauchen.

smökan = Raucher.

smökastanad = Rauchservice.

smökatabak = Rauchtabak.

smökön, lov.: zigari = eine Zigarre rauchen.

smud = Ebenheit.

smudaheran = Flieszhaarige.
sraudalogod = Platyopie.
smudik = eben, glatt.
smudön, nel. = eben sein, glatt sein.

smudükam = das Ebnen, Schlichtung.
smudükön, lov. ebnen, eben machen, schlich-

ten.

smuf = Glatte.

smufedaherik = schlichthaarig.

smufedik = schlicht, herem = schlichtes

Haar.

smufet = Politur.

smufetön, lov. = polieren.
smufik = glatt.
smufön, nel. = glatt sein.

smufükama£er = Bügeleisen.
smufükamo: nosükön = ausbügeln.
smufükön, lov. = glatt machen, glatt platten,

bügeln, glatten.

smug = das Schmuggeln, Schmuggelei, Konter-

bande.

smugan = Schmuggler.
smugated = Schleichhandel.

smugatcdan = Schleichhandler.

smugik = verstohlen, heimlich.

smugo = verstohlenerweise.

smugön, lov. = schmuggeln.
snab = Schnalle.

snabön, lov. = schnallen (mit einer Schnalle

befestigen).
snal = Schleife, Schlinge, Strick.

snalön, lov. = schleifen.

snap = Schnapp (kurze, schnell zufahrende

Bewegung).

snapön, nel. = schnappen.
snat = Ehrlichkeit.

snatan = ehrlicher Mensch.

snatik = ehrlich.

snapön, lov. = schnappen machen.

snatör = das Schnattern, Geschnatter.

snatörön, nel. = schnattern.

snek = Schlange.
snekasümik = schlangenartig.
sneko = wie eine Schlange.
snekogolön, nel. = sich schlangeln.
snekomufön, nel. = sich schlangeln.
snekozugön, nel. = sich schlangeln.
snel = Schnecke.

sncladom = Schneckenhaus.

snelakoan = Schneckenschale.

snep = Schnepfe.

snepaküm = Schnepfenstrich, Schnepfenflucht.
snid = das Niesen.

snidön, nel. = niesen.

snil = Siegel.
snilam = das Siegeln, die Versiegelung.
snilamalaig = Siegellack.
snilan = Versiegler, Siegler.
snilöm = Petschaft, Petschier.

snilön, lov. = siegeln, petschieren, besiegein,

versiegeln.
snip = Schnippchen.
snipön, lov.: me doats = mit den Fingern

schnippen, schnipfen.
snob =; Knoten (Verschlingung).
snobam = Verknotung.
snobik = knotig (mit Knoten).

snobön, lov. = knoten (Knoten schlingen),
verknoten.

snöf = das Schnupfen.
snöfön, nel. = den Schnupfen haben.
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snötön, lov.: nudi = die Nase schneuzen,

sich schneuzen.

snuf = das Schnupfen.
snüfan = Schnupfer, Tabakschnupfer.

snüfatabak = Schnupf, Schnupftabak.
snüfön, lov. = schnupfen, eine Prise nehmen.

so = so, also, auf diese Weise, boso binos

= es ist nicht ganz ohne.

soaf = Durst.

soafik = durstig.

soafön, nel. = dursten, dürsten.

soafükön, lov. = durstig machen.

soal = Éinsamkeit, Alleinsein.

soaxal = Zurückgezogenheit.
soalik = einsam, allein.

soalikön, nel. = einsam werden, sich verein-

samen.

soalaseat = Abgelegenheit.
soalaseatik = abgelegen.
soalöf = Verlassenheit, die Öde, das Ödesein.

soalöföp = Einöde.

soalön, nel. = einsam sein, allein sein.

soalükön, lov. = einsam machen, vereinsamen,

oki = sich absondern, sich (aus der

Welt) zurückziehen.

soar = Abend, ün —, ünü —, tü
-

am

Abend.

soaralulit = Abenddammerung.

soaraplek = Abendgebet.
soarared = Abendröte.

soarastel Abendstern.

soarazalül = Abendgesellschaft, Soiree, Abend-

unterhaltung.
soarik = abendlich.

soarikön, nel. = abend werden.

soaro = abends, am Abend.

soas, pr. = sowie, ebenso wie, vobön mans

tel, mens tel, pösods tel = für zwei

arbeiten.

soasa = so wie.

sob = Seife.

sobabul = Seifenblase.

sobik = seifig.
sobiküköp = Seifensiederei.

socen = Obszdnltat, Schlüpfrigkeit.
socenial = Hang zum Zotigem, Hang zum

Obszönem.

socenialam = Schweinigelei, Sauerei.

socenialan = Saukerl, Schweinigel, Schwein-

kerl.

socenik = obszön.

sod = Sauce, Tunke.

sodad = Soda.

sodas = derart dasz, sodasz.

sodön, lov. = in Sauce eintunken, mit Sauce

übergieszen.
soel = das Abgesondertsein, das Alleinsein.

soelated = Alleinhandel, Monopol.
soelatonat = einzelner Buchstabe.

soelatret = Solawechsel.

soelik = allein, abgesondert, ai binom =

er ist immer für sich.

soelikön, nel. = sich absondern.

soelo = einzeln.

soelölo = alleinstehend.

soelön, nel. = allein stehen.

soelükam = Absonderung.
soelükan = Absonderer.

soelükön, lov. = absondern.

sof = Sanftheit, Milde, Gelindigkeit, Lindheit.

sofal = Sanftmut, Sanftmütigkeit.
sofalik = sanftmütig, mildherzig.
sofalükam = Besanftigung.

sofamkön, lov. = besanftigen.
sofik sanft, milde, gelinde, lind.

sofikön, nel. = sich lindérn.

sofön, nel. = linde sein.

sofükam = Linderung.

sofükön, lov. = lindern, mildern.

sog = Gesellschaft.

sogakompenan = Saalgenosse, Mitglied einer

Gesellschaft.

sogad = Gesellschaft.

sogadik = sozial.

sogadim = Sozialismus.

sogadimik = sozialistisch.

zoged = Comité, Ausschusz.

sogik = gesellschaftlich (auf die Gesellschaft

bezüglich).
sogön, lov.: eki la = einen gesellen zu,

oki la = sich gesellen zu.

sogü = bei, in Gesellschaft von.

soik, lady. = derartig.

sol = Sonne, modonikam sola = Sonnenunter-

gang, sülöpikam sola = Sonnenaufgang.
solaban = Sonnenbad,

solagrahan = Sonnenfinsternis.

solajelöm = Sonnenschirm.

solam = das Sonnen (das frei von der Sonne

bescheinen lassen).
solamodonikam = Sonnenuntergang.
solasit Sonnensystem.
solasülöpikam = Sonnenaufgang.
sold = das Loten, Lötung.
soldat = Soldat.

soldatabod = Kommiszbrot.

soldatamescd Sold.

soldatef = Soldateska.

soldatidaifidan = Marketender.

soldatijidaifidan = Marketenderin.

soldatik = soldatisch.

soldot = Löte, Lötmittel.

soldön, lov. = loten.

soliad = Schwelle.

solid = Festkeit, Festigkeit (in Bezug auf die

Teile eines Körpers).
solidik = fest.

solidikam = Erstarrung.
solidikön, nel. = gerinnen, erstarren.

solidön, nel. = fest (nicht flüssig) sein.

solidükön, lov. = erstarren machen.

solik = die Sonne betreffend.
solöf

=
Sonniakeit.

soior = oonmgKeu.

solöfik = sonnig, sonnicht.

solön, lov. = sonnen.

som solch, sobeschaffen, dergleichen, die-

selben, c soms ü c s. und dergleichen, u.

dgl.
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somafado = dermaszen.

somik = solch, sobeschaffen, dergleichen, e

somiks = und dergleichen.
somo = auf solche Weise, derart, solcherweise,

solchergestalt, dergestalt.
somödik = soviel.

somödotid = der sovielste.

somödotikna = sovielmal.
somödotiknaik = sovielmalig.

son = Sohn.

sonemik = sogenannt.
sonil = Söhnchen, Sohnlein.

sop = Schacht.

sopafomik schachtförmig.
.soprano’, [soprano,] Lit. 1. eli balidvög!
sorb = Vogelbeere.
sorbabim = Vogelbeerbaum.
sosit = Wurst.

sositel = Wurster, Wurstmacher.

sosmot = Osmose.

sosmotik = osmotisch.

sosuno, ladv. = sobald.

sosus, kony. = sobald.

sot = Sorte, zema = ein Art von Kalk.
sotafom = Habitus, bima = Baumschlag.
sofam = Sortierung, das Sortieren.

sotan = Sortierer.

sotanum = Gattungszahl, Artzahl.
sotastok Assortiment, Sortiment.
sotavam = spezifische Warme.

sotavetot = spezifisches Gewicht.
sotavetotik = nach spezifischem Gewicht.

sotavetofo nach spezifischem Gewicht,
sotefa = soweit.

sotefo = insofern, sofernals, soviel, insoweit,

soviel als.

sotik = spezifisch.
sotön, lov. = sortieren.

sotül = Abart, Spielart, Varietat.

soul = das Sichauflösen.
soulot = Lösung.
soulov = Löslichkeit.
soulovik = löslich.

soulöf (mödot gretikün stöfa esoulöl in mödos

tastabad stöfa votik) = Löslichkeit.

soulön, nel. ■ sich lösen, sich auflösen.

soul = Auflösung, das Auflösen.
soülot = Lösung.
soülön, lov. = lösen, auflösen.

sov = die Saat, das Saen.

sovad = Wüstheit, Wildheit, das Wildsein.

sovadan = Wildling, Wüstling.
sovadik = wild, wüst.

sovan = Saemann, Saer, Besamer.

sovatim = Saatzeit, Saezeit.

sovad = Samling.
sovemo = sosehr.

sovot = das Gesate.

sovön, lov. = saen, einsaen.

sovüoï jüs = solange bis.

sovyat = Sowjet, russischer Arbeiter- und Sol-

datenrat.

sovyatarepüblik = Sowjetrepublik.
söi —! = pst! bst! st!

södunön, lov. = nachtun.

söf = Sofa, Kanapee.
söip = Espe, Espenbaum.
sök = das Folgen, das Nachfolgen, Nachfolge.
sökalcod = Reihenfolge.
sökaleodik: numavöd = Ordnungszahl.
sökaleodükön, lov. = der Reihe nach ordnen.

sökan = Nachfolger (einer der etwas Voran-

gehenden folgt).
sökanef = Gefolge (Personen), Gefolgschaft.
sökanitön, lov. = nachsingen.—

J

sökat = Sukzession.

sökatön, lov. = sukzedieren.

söket, mat. = Ordnung.
sökik = folgend, nachfolgend.
sökod = Serie.

sökön, lov. = folgen, nachfolgen.
söl = Herr, gretik Groszherr.

sölahat = Herrenhut.

sölidek = Herrenschmuck.
sölil = Herrchen, Herrlein.

sömai: juka = Sohle des Schuhes.

sömalön, lov. = sohlen, besohlen.
sömit = Giebel, Gipfel.

sömitamapün = Kulminationspunkt, Höhepunkt.
sömitapün = Gipfelpunkt.
sömitilabik = gipfelig.
sömitön, nel. = kuïminieren, gipfeln (einen

Gipfel erreichen).
söp = Graben.

söpenön, lov. = nachschreiben.

sör = Schwester.

söracil = nef.

söradaut = jinef.
sörason = nef.

sörcf = Schwestern.

sörik = schwesterlich.

söt = Pflicht (moralisch), das Sollen.

söto = nett, geziemend.
sötön, nel. schuldig sein, sollen.

spad = Raum.

spadaninad = Rauminhalt, Volumen.

spadad; nafa, doma,... = Raum, Raum-

lichkeit, Lokal, Raumte eines Schiffes, eines

Hauses,...

spadik = raumlich (auf den Raum bezüglich).
spadöf = Raumlichkeit (das Raumlichsein).
spadöfik = raumig, geraumig, raumlich.

spadön, nel. (pro) = Raum machen (für),
Raum geben.

spadül = Spielraum, Platzchen, Winkel.

spag = Funke.

spagik = funkensprühend.
spagön, nel. = funken, Funken sprühen, Fun-

ken von sich geben.

spal = Schonung.
spalik = schonungsvoll.
spalön, lov. = schonen, eke bosi = einen

mit etwas verschonen.

spam = Krampf.

span = Spanne (die ausgespannte Hand als

langenmasz, ± 2 d.M.).
spanön, lov. = Spannen messen.

sparag = Spargel.
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sparsat = Esparsette.
spat = Spaziergang, Promenade.

spatagad = Anlagen.
spatajetet = Seebrücke, Pier.

spatan = Spazierganger.
spatastaf = Spazierstock.

spataveg = Spazierweg.
spatön, nel. spazieren, spazieren gehen.

spak = Gespenst, Spuk.
spakam = Geisterei.

spakik = gespensterhaft, spukgeistig.
spakön, nel. = spuken.

spaktrum = Spektrum.
spaktrumalien = Spektrallinie.
spaktrumam = Spektroskopie.
spaktrumöm = Spektroskop.
spal = das Sparen, Ersparung, Abdarbung.
spalabank = Sparkasse.
spalamon = erspartes Geld, Spargeld, Spar-

pfennig.
spalan = Sparer.
spalial Sparsamkeit.
spalialik = sparsam.

spalot = Ersparnis.
spalön, lov. = sparen, ersparen, versparen,

ab-

darben, no espalol mödikosi = du bast nicht

viel vor dich gebracht.

spar = Spatz, Sperling.
sparmaset = Walrat,

sparmat -

Same (animalisch).

spear das Zerstreutsein.

spearik = zerstreut.

spearikön, nel. = sich zerstreuen.

spearükam = Zerstreuung.
spearükön, lov. = zerstreuen, sagadi =

Gerücht aussprengen.

sped = Lanze, Speer, Spiesz, Pike.

spedam = Aufspieszung, Spieszung.
spedan = Ulan, Pikenier, Pikentrager, Lancier.

spedön, lov. = spieszen, aufspieszen.
spedül = Spiesz.
spedülitülan = Bratenwender.

spedülön, lov. = an den Spiesz stecken.

spek = Maser (Holz).

spekaboad = Maserholz.

spekik = maserig.

spekul = Spekulation, das Spekulieren.
spekulan = Spekulant.
spekulial = Spekulationsgeist.
spckulot = Spekulation.
spekulön, nel. = spekulieren.
spel = Hoffmmg, das Hoffen, Erhoffung.
spelabik = hoffentlich, erhoffbar.

spelik = hoffnungsvoll.
spelo = in der Hoffnung, Hoffnung hegend,

hoffentlich.

spelön, lov. = hoffen.

spelüt benofat = aufs Geratewohl.

sperimant = Experiment (physikalischer, che-

mischer), Versuch.

spet = Erwartung.
spetik = erwartungsvoll.
spetön, lov. = erwarten, zumuten, hadikü;

nosi = auf des Auszerste gefaszt sein.

spetüs benofat = aufs Geratewohl.

spid = Eile.

spidial = Eilfertigkeit, Hastigkeit.

spidialik = eilfertig, hastig.
spidik eilend, eilig, hartig,

spido = eilends, hurtig, in Eile.

spidö: —! = eilends! flugs! hurtig! schnell!

spidöf = Raschheit.

spidöfik = rasch, hastig, betriebsam.

spidölorivön, lov. = ereilen.

spidön, nel. = eilen, sich beeilen.

spig = Ahre, kobosukön spigis = ahren,

Ahren lesen.

spigikobosuk = Ahrenlese.

spik = Rede, Sprache (in Nedanapük: ,spraak').
spikam = das Sprechen.

spikamamod = Redensart, Redensweise.

spikan = Sprecher.
spikaton = Sprachlaut.

spikavif = Zungenfertigkeit.

spikavifik = zungenfertig.
spikad = Vortrag, Rede.

spikadam = Vortrag, das Vertragen.
spikadan = Redner, Rhetor.

spikadatidod = Kollegium.
spikadön, lov. = vertragen.

spiked = Sentenz, Spruch, Wahlspruch, Sinn-

spruch, Devise, Motto, Kernspruch, Kernsen-

tenz.

spikedik = spruchartig, devisenartig.
spiket = Sprichwort.
spiketik = sprichwörtlich.

spikot = Gesprach.
spikotadin = Thema,

spikotal = Gesprachigkeit.
spikotalik = gesprachig.
spiköf = Beredsamkeit.

spiköfav = Rhetorik.

spiköfavik = rhetorisch.

spiköfik = beredt.

spikön, lov. = sprechen, reden, eke, lü ek

= zu einem sprechen, reden, nelaodiko =

flüstern, leise sprechen, pleidülo bramar-

basieren.

spikül das Stammeln, Stammelung.

spikülan = Stammler.

spikülön, lov. = stammeln.

spil = das Vergieszen.
spilön, lov. = vergieszen.

spin = Dorn.

spinabimül = Dornstrauch.

spinabimülafofül = Dornbusch.

spinakron = Dornenkrone.

spinik = dornig.
spion = Spionage, das Spionieren, Spioniererei.
spionan = Spion.
spionön, lov. = spionieren, ausspahen.
spirit = Geistvolles. Geistreiches.

spirital = Geistreichheit, das Geistreichsein.

spiritalan = Witzkopf.
spiritalik = geistreich (von Personen), man

= ein geistreicher Mann.

spiritik = geistvoll (von Sachen), dasinot

= geistvolle Zeichnung.
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spirut = Spiritismus.
spirutan = Spiritist.

spirutik = spiritistisch.

spit = Spiritus, Weingeist.
spiter = Spirituositat.

spitik = spirituös.

spitin = alkoholisches Getrank, starkes Ge-

trank, spitins = Spirituosen.

spitinifiled = Brennerei.

spitinifiledöp = Brennerei (Ort).
splen = Milz.

splenamalad = Milzkrankheit.

splenamaladik = milzkrank.

splod = Ausbruch, Explosion.

splodön, nel. = ausbrechen, explodieren.
splodül = Ausbruch, das Ausbrechen.

splodülön, nel. = ausbrechen (plötzlich sicht-

bar, laut, kund werden), asplodülom me smil

laodik = er brach in ein lautes Lachen aus.

spod = Briefwechsel, Korrespondenz.
spodan = Korrespondent.

spodön, nel. = korrespondieren.

spog = Schwamm (Badeschwamm).

spogöfik = schwammig, schwammartig.
spot = Sport.

spotan = Sportsmaan.

spotön, nel. = Sport treiben.

spon = Gevatterschaft, Patenschaft, Patenstelle.

spönan = Gevatter, Paté.

spönanef = Gevatterschaft (Pers.).
spönab = Patchen, Patenkind.

spönön, lov. = Gevatter sein bei, Paté sein bei,
Patenstelle vertreten bei.

spranod = Mine, Sprenggrube.
spranön, nel. = springen (von leblosen Gegen-

stande).
spranamed = Sprengmittel.
spranön, lov. = sprengen,

sprot = das Sprieszen, das Keimen.

sprotan = Sprosse (Mensch).
sprotian = Sprosse (Pflanze), Abspröszling.
sprotianabrasid = Rosenkohl, brüsseler Kohl,

Sprossenkohl.
sprotön, nel. = sprieszen, keimen, aufkeimen.

sprötön, lov. = sprieszen machen, ausschlagen,
sprossen, aussprossen.

spuk = das Speien, das Spucken.
spukot = Gespucktes.
spukön, lov. = speien, spucken,
spul = Gespinne, das Spinnen,

spulan = Spinner,
spuled = Spinnengewebe.

spulot = Gespinnst.

spulön, lov. = spinnen,

spulöp = Spinnerei (Ort).

spun = Löffel.

spunafomik = löffelförmig.
spunel = Löffelfabrikant.

sput = das Speien, das Auswerfen.

sputön, lov. = speien, spucken, auswerfen.

spül = Spule.

st (br. ela sant) = St, Sankt.

stab = Basis, Grundlage.

stababumad = Fundament.

stabaköl = Grundfarbe.
stabakölüm = Grundsaule.

stabalien = Grundlinie, Hauptlinie.
stabalon = Grundgesetz, Verfassung.

stabalonadoküm = Verfassungsurkunde, charta

magna.

stabalonik = verfassungsmaszig.
staban = Grundleger, Gründer.
stabanom = Grundregel.
stabanum = Grundzahl.

stabao = von Grund aus.

stabaplen = Grundflache.

stabasupad = Bodensatz.

stabatik = Grundgedanke.
stabavöd = Grundwort.

stabad = Einheit.

stabot = Anhydrid.
staböf = Gründlichkeit.

staböfik = gründlich.
staböfo = grimdlicherweise, vom Grund aus,

dunön = gründlich verfahren.

staböfö: —! = gründlich!

stabön, lov. = grimden, fuszen.
stabü = auf Grund des.

stabükön, lov. = den Grund legen,
stabül: tuba = Boden eines Passes.

stad = Zustand, Befinden, Lage, Status, Stand,
Bewandtnis.

stadad = Phase.

stadik = befindlich.

stadot (stof stadöl in stadad semik) = Phase.

stadön, nel. = sich befinden, lm Zustande sein,

sich verhalten, bestehen, lio saun ola stadon-

li? = wie steht ’s um ihre Gesundheit?

stadü = beim Zustande des, im Zustande des.

staf = Stab, Stock, hukopaskaröraa = An-

gelrute.
sfafad = Pfahl, Stange.
stafadil = Pfahlchen.

stafadön, lov. = pfahlen, mit Pfahlen versehen.

stafikipan = Stabhalter.

stafül = Stift.

stag = Halm.

stajon = Station, Bahnhof.

stajonabumof = Stationsgebaude.
stajonacif = Stationsvorstand.

stal = Stahl.

stalablövik = stahlblau.

staladüfik = stahlhart.

stalam = Stahlung.
stalapen = Stahlfeder.

stalik stahlern.

stalön, lov. = stahlen.

stam = Stamm.

stamad = Stamm, Wortstamm.

sfamadavöd = Stammwort.

stamik ; stammig.

stamül = Schaft.
stan = Stand, das Stehen.

stanapianod Pianino.

stanatastabot, SnOs = Zinnsaureanhydrid.
stanad = Gestell (a.s.: smökastanad = Rauch-

service).
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staned = Stand, Stellung (in Bezug auf ein-

ander oder auf andern Gegenstande).
stanik = stehend.

stanin, Sn, .stannum' = Zinn.

staninam = Verzinnung.
staninik = zinnern, von Zinn.

staniniklorid, SnCU = Stannichlorid.

staniniloxid, SnOz = Stannioxyd.
staninisulfid, SnS2 = Stannisulfid.

staninobiid, Sn (OH) 2 = Stannohydroxyd.
staninoklorid, SnCb = Stannochlorid.

staninoloxid, SnO = Stannooxyd, Zinnoxydul.
staninosulfid, SnS = Stannosulfid, Zinnsulfür.

staninön, lov. = verzinnen,

stanön, nel. = stehen, ncmufiko = fest

stehen, unerschütterlich fest stehen.

stanöp = Standort.

star = Star, Katarakt (Augenkrankheit).
stat = Statik, Gleichgewichtslehre.
statit = Statistik.

statitav = die Lehre der Statistik.

statitavan = Statistiker.

statitavik = statistisch,

statitik = statistisch.

statud = Statut, Satzung.
statudem = Verfassung.

statudik = statutarisch.

staud = Restauration, Erholung, Erfrischung.
staudan Restaurantbesucher.

staudavab = Speisewagen, Restaurationswagen.

staudön, nel, = sich restaurieren, sich erholen,

sich erfrischen.

staudöp = Restaurant.

staudöpadf = Restaurateur.

staat = Ekstase, Entzückung, Verzückung.

staatik = ekstatisch.

staan = das Ausgedehntsein (raumlich).
staanik = ausgedehnt, ausgebreitet, viel um-

fassend.

staanikön, nel. = sich ausdehnen, sich ausbrei-

ten (raumlich).
staanükam = Ausbreitung, Ausdehnung, Er-

weiterung.
staan Ukan = Ausbreiter.

staanükön, lov. = ausbreiten, ausdehnen, er-

weitern.

stad = Bühne (erhöhtes Gerüst für schauende

Personen).
staf = Stab (mil.).
stafik = auf den Stab beziehend, Stabs*.

stag = Hirsch.

staqül
=

Hirschkalb.
aicujtu 1111dUiAcnu.

stak = Besteck (Ortsbestimmung eines Schif-

fes).
stal = Stele.

stan = Fahne, Plagge.
stanan = Fahnrich.

stananaf = Flaggenschiff.
stanad = (mit einem Embleme versehene)

Fahne.

stanel = Fahnenfabrikant.

stanön, nel. = flaggen. Plaggen wehen lassen,
Fahnen aushangen.

stap = das Stampfen.

stapan = Stampfer, Stöszer (p.).
staped = Stempelung.
stapedot; su cans = Stempel auf Ware.

stapedöm = Stempelgerat.
stapedön, lov. = stempeln.
stapodön, lov.: ekc bosi = einem etwas ein-

scharfen.

stapöm = Stampfe, Stöszer, Stampfer (d.).

stapön, lov. = stampfen.
stcalön, nel. = destillieren (nel.).
steb = Aufenthalt, das Verweilen, Verweilung.
stebed = das Warten, das Abwarten.

stebedalecem = Wartesaal.

stebedön, lov. = warten auf, abwarten.

stebedöp = Warteort.

stebön, nel. = sich aufhalten, verweilen.

steböp = Aufenthaltsort.

stcbüp = Aufenthaltszeit.

sted = Geradheit.

stedagul = Rechteck.

stcdagulik = rechteckig.
stedagulöm = Winkelhaken,

stedakap (mafadanum; 70—75 %) = Orthoce-

phalie.
stedatutan = Rechtzahnige.

stedal = Geradsinn, Aufrichtigkeit, defon in

om, pö om = er hat es hinter den Ohren.
~~

stedalik = geradsinnig, aufrichtig.
stedalo = geradezu, geradeweg, ohne Um-

schweife, rundweg, aufrichtig.
stedalön, nel. = aufrichtig sein, geradsinnig

sein, no stedalom = er Hat es hinter den

Ohren.

stedik = gerade, recht.

stedo = geradewegs.
stedöfik = direkt, unmittelbar.

stedöfo = geradeswegs, direkt.

stedön, nel. = gerade sein.

stedükam = Gerademachung, Gleichung.
stedükön, lov. = gerade machen.

stef = Daube, Faszdaube.

stegön, nel. = stecken, stafad stegon in glun
= der Pfahl steekt im Boden.

stegülön, lov. = stechen, bien stegülon = die

Biene sticht.

stcif = das Streben, das Bestreben, Bestrebung,
Strebsamkeit.

steifad = Kandidatur.

steifadan = Kandidat.

steifal = Strebeschaft, Strebertum, Strebergeist.
steifalan =: Streber, Streberling.
steifalik = streberisch.

steifik = strebend.

steifön, nel. = sich bestreben, bestrebt sein, sich

befleiszen, sich befleiszigen.
steifül = das Prebieren, das Versuchen.

steifülön, lov. = prebieren, versuchen.

steig = Steckung, Stich.

steigadofulükön, lov. = ausstopfen.
stcigadön, lov. = stopfen.
steigofluim = Abstich.

steigofluiraön, lov. = abstechen.

steigön, lov. = stecken, fadi da nad = eine

Nadel einfadeln.
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steil = Destlllation.

steilan = Destillateur,
steilot = Destillat.

steilön, lov. = destillieren.

steilöp = Destilliererei.

stel = Stern.
stelastaned = Konstellation, Gestirnstand, Ge-

stirnung.
stclav = Astronomie, Stemkunde.

stelavan = Astronom.

stelavik = astronomisch, sturas = astrono-

mische Instrumente.

stelad = Sternbild, Gestirn.

stelem = Gestirn, die Sterne (Gesamtheit der

Sterne).
stelil = Sternchen, Sternlein.

stelön, lov. = bestemen, bestirnen.
stelül: *

= Asterisk.

stem = Dampf, Wasserdampf.
stemabaegian = Dampfbagger.
stemaban = Dampfbad.
stemabiröp = Dampfbrauerei.
stemacaf = Dampfkessel.
sfemacin = Dampfmaschine.
stemaflutül = Dampfpfeife.
stemaklap = Dampfklappe.
stemamül = Dampfmühle.
stemanaf = Dampfboot, Dampfschiff.
stemanafam = Dampfschiffahrt, su Lak di

.Konstanz' = Bodenseedampfschiffahrt.
stemaspad = Dampfkammer.
sfematram = Dampfstraszenbahn.

sfemavab = Dampfwagen.
stemavamükam = Dampfheizung.
stemadön, lov. = schmoren, stowen.

stemik = auf den Dampf bezüglich.
stemön, lov. = dampfen (Damp auf etwas ein-

wirken lassen).
sten = Fleck, Flecken, Makel.

stenam = Befleckung.

stenograf = Schnellschrift, Stenographie, Kurz-

schrift.

stenografam = Stenographierung.
stenografan = Stenograph.

stenografik = stenographisch.
stenografot = Stenogramm.

stenografen, lov.
~ stenographieren.

stenöf Geflecktheit.

stenöfik = fleckig, befleckt.

stenön, lov. = flecken, beflecken.

step = Schritt, Tritt.

stcpam = der Schritt, das Schreiten, das Im-

schittreiten, das Imschrittfahren.

stepamo = im Schritt.

stcpik = schrittweise.

stepo = Schritt für Schrift.

stepön, nel. = schreiten, im Schrift gehen.
ster, S = Ster.

stero - Sterweise.

stiam = Erlasz, Erlassung, Amnestie.

stiamovik = erlaszlich, laszlich.

stiamön, lov. = erlassen, amnestieren.

stib =: Bleifeder, Bleistift.
Ê—t' ■
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stibatastabot, Sb2os = Antimonpentoxyd.

stibin, Sb, ,stibium’ = Antimon.

stibinanitrat, Sb (NOs)3 = Antimonnitrat.

stibinasulfat, Sb2(So4)a = Antimonsulfat.

stibinasulfid, Sb2Ss = Schwefelantimon.
stibitastabot ü stibinaloxid, Sb2C>3 = Antimon-

trioxyd, Antimonigsaureanhydrid.
stibitazüd ü metostibitazüd, HSbOz = meta-

antimonige Saure.

stibulametostibat, SbO.SbOs = metaantimon-

saures Antimonyl.

stibulasulfat, (SbÓ)2SO4 = Antimonylsulfat.
stid = Satzung, Einrichtung, Institut, Institution.

stidön, lov. = einsetzen, instituieren.

stif = Steifheit, Steife, das Steifsein, Starre,
Starrheit.

Stifaheran = Steifhaarige.
stifik = steif, erstarrt, starr.

stifikön, nel. =steif werden, starr werden, er-

starren.

stifön, nel. = steif sein.

stifükön, lov. steifen, steif machen, erstarren

machen, starr machen.

stig = Stachel.

stigaribed = Stachelbeerstaude.

stigaribedabal = Stachelbeere.

stigad = Sporn.

sigadam = Anspornung, Anstachelung, An-

treibung.
stigadan = Ansporner, Anstachler, Antreiber.

stigadön, lov. = spornen, anspornen, stacheln,

anstacheln, antreiben, die Sporen geben.
stiged = Reiz (Mittel).
stigedam = Reizung, das Reizen.

stigedov = Reizbarkeit.

stigedovik = reizbar.

stigedön, lov. = reizen.

stigik = stachelig.

stil = Stille.

stilalif = Stilleben (stilles, ruhiges Leben).

stilalifön, nel. = ein Stilleben führen.

stilik = still.

stilo = in der Stille.

stilön, nel. = still sein.

stilükön, lov. = stillen.

stim = Ehre, labön stimi = die Ehre haben,
sich beehren.

stimab = Ehrwürdigkeit.
stimaban = ehrwürdige Person, Ehrwürden

(?•)•
stimabik = ehrwürdig.
stimacal = Ehrenstelle, Ebrenamt.

sümadin = Ehrensache.

stimalebob = Ehrenbogen.
stimaleyan = Ehrenpforte.
stimaliman = Ehrenmitglied.
stimamal = Ehrenzeichen.

stimaman = Ehrenmann.

stimamen = ehrbare Person.

stimamesed = Ehrengeld, Ehrensold, Ehren-

summe, Honorar.

stimapelön, lov. = beehren, honorieren.

stimaprem = Ehrenpreis.
stimial = Ehrbegierde, Ehrgeiz, Ehrsucht.

stimialik = ehrgeizig, ehrsüchtig.
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stimik geehrt, ehrenvoll.

stimiseved = Ehrgefühl.
stimön, lov. = ehren, beehren.

. ..
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stimü zu Ehren des, flcn oba zu Ehrcn

meines Freundes.

stin = Saite.

stinön, lov. = besaiten.

stip = Bedingung, Vorbehalt.

stipabidir = Bedingungsfonn, Konditionalis.

sfipaset = Bedingungssatz.

stipik = bedingungswexse, bedingt.

stipo = unter Bedingungen, bedingungsweise.

stipön, lov, = bedingen, Bedingungen stellen,

ausbedingen.

stipü = unter der Bedingung.
stir = das Steuern.

stirajainad = Zügel.
stiran = Führer, Lenker, Steuermann.

stirad = das Lotsen.

stiradan
-

Lotse.

stiradön, lov. = lotsen.

stirov = Lenkbarkeit.

stirovik = lenkbar.

stiröm = Steuerruder.

stirön, lov. = steuern, lenken.

stit = Einrichtung, das Einrichten.

stitan = Einrichter.

stitod = Einrichtung, Anstalt, Institut.

stitön, lov. = einrichten.

sfoenit =
Austenit.

stoensor = Monstranz, Ostensorium.

stof = Stoff, Zeug, ad bedastofadem =

Bettücherzeug.
stofad = aus Zeug gefertigtes Kleidungstück

und Haus- und Wirtschaftsgerat.
r-V IC'
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stofadem = Zeug (Sammehvort), beda =

Bettzeug.

stofademilav = die Wasche (das Waschen

von Kleidungsgegenstande,...), die Wasche-

rei.

stofed = Laken, Tuch (a.s.: bedastofcd, fabas

stofed = Bettuch, Tischtuch).

stofedön, lov. = decken, tabi = den Tisch

decken, aufdecken, auftragen, auftischen.

stofik = Stoffig, Zeug*.

stog = Strumpf.
sfoin = Stein, Gestein (Mineral).
stoinav = Gesteinkunde, Gesteinlehre.

stoinavoled = Mineralreich.

stok = Vorrat, Bestand, Provision.

stokacem = Voratskammer.

sfokik = vorratig.
stol = Stroh.
stolabed = Strohlager.

stolajcdülot = Streu.

sfolanast = Strohlager.
stolastag = Strohhalm.

stolik = Stroh«, strohern, strohig.
stom = Wetter, Witterung.

stomav = Meteorologie, Wetterkunde, Witte-

rungskunde.
stomag = Magen.
stomik = Wetter», auf das Wetter bezüglich.
stomül = Schauer (in valem).

ston = Stein.

stonablög = Steinblock.

stonabük = Lithographie, Steindruck.

stonabükan = Lithograph, Steindrucker.

stonabükik = lithographisch.

stonacan = Steinware.

stonagik = steinig.
stonakolat = Steinkohle.

stonan = Steiniger.
stonicöpan = Steinhauer.

stonicöpöp = Steinhauerei

stonik = steinern.

stonöf = steinige Beschaffenheit, Steinartigkeit.

stonöfik = steinartig, steinicht.

stonön, lov. = steinigen.
A
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stop = das Anhalten, Anhalt, das Stuistenen.

stopö: —! = halt! nicht weiter! geblieben! stehen

geblieben! steht!

stopön, nel. = halten, anhalten (nel).

stopöp = Anhalt, Ort des Anhaltens, Halte-

platz.
stor = das Wühlen.

stordit = Betaubung(Sinne)
storditön, lov. = betauben.

stork = Storch.

storkanast = Storchennest.

storön, nel. = wühlen (nel.).
stöb = Schranke, Barrière, Sperre.

stöbön, lov.: vcgi = den Weg sperren, ab-

sperren, versperren.

stof = Stoff, Materie.

stöfcd = Menstruum.

stöfik = stofflich.

stöfim (tapladü lanim) = Materialismus.

stöfiman = Materialist.

stöfimik = materialistisch.

stöm = Geschirr (einzelnes Stück), stoms

Gerate, Geratschaft, Requisit, Utensilien.

stömam = das Anschirren.

stömem = Geschirr (Gesamtheit).

stömön, lov. = anschirren.

stön = Enthaltsamkeit, Enthaltung.
stönik = enthaltsam.

stönim = Teatotalisme.

stönimaklub = Abschaffungsgesellschaft, Ma-

szigkeitsverein.
stöniman = Enthaltsamkeitsfreund, Maszig-

keitsfreund, Temperanzler, Abstinenzler, Tea-

toteler.

stönön, lov. = sich enthalten des.

stop = das Anhalten, das Hemmen, das Nicht-

weitersichbewegenlassen.
stöpad = Aufhaltung, das Aufhalten, Zurück-

haltung.

stöpadan = Aufhalter.

stöpadian = Aufhalter.

stöpadön, lov. = aufhalten, zurückhalten.

stöpön, lov. = anhalten (lov.), innehalten,

hemmen, nicht weiter sich bewegen lassen,

abstellen.

stör = Wühlerei.

störan = Wühler.

störolöpükdn, lov. = auhvühlen, emporwühlen.

störosüükön, lov. = aufwühlen, hervorwühlen.
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störön, lov. = wühlen (lov.), stochern.

störülön, lov. = rütteln.

stöt = das Stottern.

stötan = Stotterer.

stötön, lov. = stottern.

stral = Strahl.

stralam = Strahlung, das Strahlen.
stralamikodab = Radioaktivitat.
stralamikodabik = radioaktiv.

stralik = strahlig.
stralön, nel. = strahlen (Strahlen werfen),

love = überstrahlen.

strip = Strich, Streif, Streifen.

stripam = Liniierung, das Liniieren.

stripamadn ü stripian = Liniiermaschine.

stripan = Liniierer.

stripian ü stripamadn = Liniiermaschine.
stripik = gestreift, streifig.

stripil = Streifchen, Streiflein.

stripilön, lov. = mit Streifelchen versehen :
streifeln.

stripöm = Lineal.

stripön, lov. = mit Streifen versehen, streifen,

liniieren.

stripül = Gedankenstrich.

strof = Strophe, Couplet,

strolog = Astrologie, Stemdeuterei.

strologan = Astrologe, Sterndeuter.

strontin, Sr, .strontium’ = Strontium.

strontinaloxid, SrO = Strontiumoxyd.
strontinanitrat, Sr (NOs)2 = Strontiumnitrat.
ströin = Bremse.

strumentif = Instrumental (in sanskrit, in Ru.

sanapük, in Lapanapük).
strut = Strausz (Vogel).
stud = Studium.

studacem = Studierstube, Studierzimmer.

studan = Student, Studiosus.

studial = Studiensinn.

studön, lov. = studieren.
stuk = Konstruktion, das Konstruieren.
stukan = Konstruierer.

stukot = Konstruktion.

stukön, lov. = konstruieren.

stul = Stuhl.

stulil = Stühlchen, Stühlein.
stum = Instrument, Werkzeug, Zeug, stums

kiemavik pro voböps = chemische Instru-
mente für Laboratorien, stums kötetavik =

chirurgische Instrumente, stums stelavik =

astronomische Instrumente.

stumcm = Gerat, Geratschaft, bukitanadik

= Buchbinderzeug.
stun = Verwunderung, das Erstaunen, das

Staunen.

stunid
- Bewunderung.

stunidabik = bewundernswert, bewundemswür-

dig.
stuniclan = Bewunderer.

stunidot = Wunder, stunidots vel vola = die

sieben Wunder der Welt.

stunidön, lov. = bewundern.
stunik = verwundert, erstaunt.

stunikön, nel. = in Erstaunung geraten.

stunolülogam = Anstaunung.
stunolülogöl = anstaunend.

stunolülogön, lov. = anstaunen.

stunön, nel. = sich wundern, verwondert sein,

staunen, erstaunen, sich erstaunen.

stunükam = Befremdung.
sfunüköl = staunenswert, erstaunlich, staunens-

würdig, befremdend, befremdlich.

stunükön, lov. = in Erstaunung setzen, be-

fremden, in Staunen versetzen, Aufsehen
ma-

den, Aufsehen erreqen.
'-utju, cucycu.

stup = Dummheit, das Dummsein, Unverstand.

stupan = Dummbart, Dumraerjan, Dummkopf,
Dummrian, Eselskopf, Schafskopf.

stupad = Einfaltigkeit, Albernheit.

stupadan = Tropf, Kindskopf.
stupadik = einfaltig, albern.

stupik = dumm, schafsköpfig, unverstandig.
stupikön, nel. = dumm werden, verdummen.

stupot = Dummheit, dummer Streich, Eselei,

stupoti! = Dummheit! Narretei!

stupön, nel, = dumm sein.

sfupükön, lov. = verdummen, dumm machen.
stur = Sturz, das Stürzen (nel.).
sturarein = Guszregen, Platzregen.
sturareinön, nel. = gieszen, platzregnen.
stumod

~ Star (böd).
sturnodadom = Starenhaus.

sturön, nel. = stürzen (nel.).
stut = das Lehnen, das Anlehnen, Anlehmmg.

stutapün = Anhaltspunkt.
stutodakipön, lov. = sich festhalten an, sich

anhalten an.

stutöm = Lehne.

sfutön, nel. = lehnen an.

stutü: golön staf, stütods = am Stabe, an

der Krücke gehen.

stüb = Schroffheit (Unfreundlichkeit).
stübik = Schroff (trotzig, unfreundiich).
stül = Stil, Schreibart.

stülam = Stilisierung.
stülik = stilhaft, stilgerecht.

stülön, lov. = stilisieren.

stüm = Achtung.
stümab = Achtbarkeit.

stümabik = achtbar.

stümik = geachtet.
stümölo = achtungsvoll.
stümön, lov. = achten: eki = Achtung vor

einem haben.

stür = Sturz, das Stürzen (lov.), das Schütten.

stüred = Einzahlung, das Elnzahlen.
stüredot = Einzahlung (das Eingezahlte).

stüredön, lov.: moni = Geld einzahlen.

stürot = Schutt (das Geschüttete).
stürön, lov. = stürzen (lov.), schütten, oki

= sich stürzen.

stürül = das Streuen.

stürülön, lov. = streuen.

stiit = das Stützen, Unterstützung.

stütad Anhalt.

stütod = Krücke.

stütön, lov. = stützen, unterstützen.
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su, pr. 1 = an,
nafadön klif = an einem

Felsen scheitern, seatön, scadön glun =

am Boden, an der Erde liegen, sitzen 2. =

auf, at = darauf, auf dieses, kei =

worauf (relativ), talcd auf Erden,

vcg = auf dem Wege, unterwegs, ped

paunas lui, ped mö pauns lui kvadazimmct

bal = ein Druck von fünf Pfund auf das

Qudratzentimeter, lödön lanad = auf dem

Lande wohnen, polön bak = auf dem

Rücken tragen 3. = über, lödom jol votik

flumeda = er wohnt über dem Flusse 4. =

zu, mei = zur See, leseatön lanad =

zu Pelde liegen, seatön glun = zu Boden

liegen.

suaf = Zuave.

suaheliy = Suahelisprache.
suam = Belauf, Betrag, Preis.

suamalised = Preisliste, Preiskurant.

suamön, lov. ausmachen, betragen, sich be-

laufen.

suamü = im Betrage von, cütön eki maks

deg = einen um zehn Mark betrügen.

sublim = Erhabenheit, Groszartigkeit, ladala

= GeisteShöhe, Seelenadel, Seelengrösze.

sublimal = Hochsinn.

sublimalik = hochsinnig.

sublimik = erhaben, groszartig, gehoben, hehr.

sublimö: —1 = groszartig!
sublimön, nel. = erhaben sein, hehr sein.

sublimüköl = erhebend, ladali = herzerhe-

bend.

sublimükön, lov. = erheben, geistig heben, hehr

machen.

subrodön, lov. = aufsticken.

subsat = Hauptwort, Substantiv.

subsatik = substantivisch.

subyet = Subjekt.
subyetaset = Subjektssatz.

subyetik = subjektiv.
sud = Taubheit.

sudamüat = Taubstummheit.

sudamüatik
---

taubstumm.

sudel = Sonntag,
sudelik = sonntaglich.
sudelo = sonntags, am Sonntag.
sudik = taub.

sudükam = Betaubung.
sudükön, lov. = betauben.

suem = das Begreifen, Verstandnis, das Ver-

stellen. das Passen, Auffassung, Erfassung,
atos binon sus oba = das geht über mei-

nem Verstand.

suemakleil = Geistesklarheit.

suemal = Begriffsvermögen, Fassungskraft,

Fassungsvermögen, Fassungsgabe.
suemik = begreifend, faszend.

suemiko = begreiflicherweise.
suemod = Begriff.
suemov = Begreiflichkeit, Faszbarkeit, Ver-

standlichkeit.

suemovik = auffaszbar, begreiflich, faszlich,

verstandlich.

suemön, lov. = begreifen, verstehen, fassen,

auffassen, erfassen, einsehen (fassen),,, no

suemom dini at = er hat keinen Begriff von

dieser Sache, atos binon mödikum ka utos,

kelosi kanob = das geht über meinem

Verstand.

suemükamamcdöm Verstandigungsniittel.
suemükön, lov.: ckc bosi einem etwas klar

machen, deutlichmachen, verstandlich machen.

suct = Schweisz.

suetaban = Schwitzbad.

suetial = Schweiszigkeit, Schwitzigkeit.

suetik = schweiszig.

suetön, nel. = schweiszen. schwitzen.

suf = das Erleiden, das Besteken,

sufal = groszer Duider.

sufalefom = Passiv, Passivum, Leideform.

sufalcfomik = passiv, passivisch.

sufalön, nel. = auffallen (auf etwas fallen).

sufad = Geduld.

sufadik = geduldig.
sufadö: —! geduld!

sufadön, nel. = sich gedulden.
sufal = Duldsamkeit, Toleranz, das Dulden,

Duldung.

sufalik = duldsam, tolerant.

sufalön, lov. = ertragen, dulden, asufalob osi

= ich liesz es über mich ergehen, no sufalob,

das büdom obe bosili = ich lasse mir nichts

von ihm befehlen.

sufid = das Vertragenkönnen, Widerstands-

kraft, Widerstandsfahigkeit.
sufidalaid = Ausdauer.

sufidalaidik = ausdauernd, beharrlich.

sufidalaidön, nel. = ausdauern, aushalten, aus-

harren.

sufidik = vertragend, widerstehend.

sufidovik; no = nicht zum Aushalten.

sufidön, nel. = widerstehen, vertragen können.

sufidükam = Abhartung.

sufidükön, lov.; oki = sich harten, abharten.

sufikön, nel. = sich aussetzen.

sufod = Ergebung (in sein Schicksal), Erge-

benheit.
sufodik = sich fügend, gefallen lassend.

sufodön, nel. = galassen sein, sich ergeben.

sufot = das Ausgestandene, das Erduldete.

sufovik = duldbar, ertraglich, auszuhalten.

sufön, lov. = erleiden, erdulden, bestehen,

maladi = leiden an einer Krankheit.

sufükön, lov. = aussetzen.

sug = das Saugen.
sugasvinül =: Spanferkel, Milchschwein.

sugifot = Aufgusz.

sugifön, lov. = aufgieszen.

suqön, nel. = saugen.. i ••
\\T J

sui, pr. 1. = an, penön völ = an die Wand

schreiben, seidön cke neifi gug oma =

einem das Messer an die Kehle setzen 2. =

auf, golön süt = auf die Strasze gehen
3. = in, pladön, stepön föfaglun, pös

daglun = in den Vordergrund, in den Hinter-

grund stellen, treten 4. = zu,
blinön papür

= zu Papier bringen, falön glun = zu
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Boden fallen, xanön jevod zu Pferde

steigen.

suid = Schwindel.

suidikön, nel. = schwindlig werden, den

Schwindel bekommen.

suidön, nel. = schwindeln, suidob = ich

schwindle.

suk = das Suchen, das Aufsuchen.

sukan = Sucher, Aufsucher.
sukal = Spürsinn.
sukalik = spürsinnig.
sukalön, nel. = Spürsinn haben.

sukialik = nachstöbernd.

sukik = suchbar, nicht zu finden.

sukleibön, lov. = aufkleben.

sukön, lov. = suchen, aufsuchen.

sukret, k. Lekvadoranik = Sucre.

sukretazim, k. Lekvadoranik = Cent.
sul = Filter, Filtrum.

sulam = Filtrierung, Filtration.

sudamapapür = Filtrierpapier.
sulan = Filtrierer.

sulfatastabot, SOs = Schwefelsaureanhydrid,
Schwefeltrioxyd.

sulfatazüd, H2SO4 = Schwefelsaure.

sulfidazüd, HzS.aq = Schwefelwasserstoffwas-

ser, Schwefelwasserstoffsaure.

sullin, S, .sulphur’ = Schwefel.
Irimlr

«
sullmerik • schwefelhaltig.
sulfinik = schwefelicht, yon Schwefel.

sulfinön, lov. = schwefeln.

sulfitastabot, SO2 = Schwefelsaureanhydrid,
Schwefeldioxyd.

sulfifazüd, H2SÓ3 = schweflige Saure.

sulfofosfosokilklorin ü fosfinasulfinakilklorin,
PSCI3 = Phosphorsulfochlorid.

sulfoküanatazüd, CNSH = Thyocyansaure,
Rhodanwasserstoffsaure.

sulfoleter, (CaHsJaS = Athylsulfide.

sulofüsulüdalofüd, 5.1.5.1. = Südost zu Osten.

sulön, lov. = filtrieren, filtern.

sultan = Sultan.

sulüd, s. = Süden.

sulüdalofüd, s. 1. = Südosten.
sulüdalofüdik = südöstlich.

sulüdapov = Südpol.
sulüdavesüd, s.v. = Südwesten.

sulüdan = Südland, Süden.

sulüdanafluk, sulüdanafluks = Südfrüchte.

sulüdanan = Südlander.

sulüdik = südlich.

sulüdü = südhch von.

sulüsulüdalofüd, s.s.l. = Südsüdosten.

sulüsulüdavesüd, s.s.v. = Südsüdwest.

sum = Wegnahme, das Nehmen.

sumat = Unterwürfigkeit.
sumafal = Unterwürfigkeit.
sumatalik = unterwürfig.
sumatik = unterwürfig.
sumatikön, nel. = sich unterwerfen.

sumatöf = Untergebenheit, untergeordnete Stel-

lung.
sumatöfan = Untergebener, Untergeordneter.

sumatöfik = untergeordnet, subaltern, unter-

geben, abhangig.
sumatöfön, nel. = untergeordnet sein, subaltern

sein.

sumatöfü = unter (geistig), untergeordnet.

sumatöfükön, lov. = untertanig machen.

sumafön, nel. = unterworfen sein.

sumatükam = Unterwerfung, Unterdrückung.
sumatükan = Unterdrücker.

sumatükön, lov. = unterwerfen, unterdrücken,
knechten.

sumbud = Docht,

sumov = Faszbarkeit.

sumovik = faszbar.

sumön, lov. = nehmen, wegnehmen, fo ok

= vor sich nehmen, bosi ad sam, as sam

= zum Beispiel nehmen.

sunaflukem = Frühobst.
sunad = dieser selbiger Augenblick.
sunadik = sofortig, ungesaumt.

sunado = alsbald, auf der Stelle, augenblick-
lich, sofort, sogleich, unverzüglich.

sunadö: —! = unverzüglich, aufderstelle ! so-

fort! sogleich!
sundan = das Sundanesisch.
sundanan = Sundanese.

sunik = baldig, zeitig.
sunikün baldest, baldigst, baldmöglichst,

möglichtsbald, tunlichtsbald.

sunitans = Sunniten.

suno, ladv. = bald, denmachst.

sunokömöl = bevorstehend.
sunükam = Beschleunigung.

sunükön, lov. = beschleuningen.

suomiy = das Finnisch.

suomiyasmacarik = finnisch-ugrisch.
suomiyan = Finne.

sup = Suppe.
supad = eine Flüssigkeit mit festeren Bestand-

teilen, Treber, Satz, Bodensatz.

,supinum’' [supinum] lat. = Supinum.

supül = Bouillon, Fleischbrühe.

sur = Assekuranz, Versicherunq.i lOOLAUI
ailli)VCldlUJClUUlj!

surad = Wade.

suradaspam = Wadenkrampf.

suran = Versicherungsnehmer.

surigaran = Sicherstellung.
surigaranan = Assekurant, Versicherer.

surigaranön, nel.: eke = einen sicher stellen.

surön, lov. = assekurieren, versichern,

sus, pr. = über, od = über einander, bal

votik = über einander, nog binön glim
noch über der Erde stehen, pötrat lagon
ramar = das Bild hangt über-dein Schranke,
atos fuon cog = das geht über den Spasz.

susbrefakap (mafadanum: > 90%) = Ultra-
brachicephalie.

susdigik = unschatzbar.

suseatön, nel. aufliegen (auf etwas liegen).

suseidan = Aufsetzer.
suseidot = Aufsatz (etwas Aufgesetztes).
suseidön, lov. = aufsetzen.

suseit = Auflegung, das Auflegen.
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suseitön, lov. = auflegen (auf etwas legen),
ekc bosi = einem etwas aufbürden.

susgud = Allgüte.
suslunakap (mafadanum: < 65 %) = Ultra-

dolichocephalie.

susmen = Übermensch.

susmenik = übermenschlich.

susnum -
Unzahl.

susnumik = zahllos, unzahlig.

susnumikna = unzahligemal.
suspenad = Überschrift.

suspenön, lov. = überschreiben.

sustalik überirdisch.

sustan = das Aufstehen, Aufstehung.
sustanan, nel. = aufstehen.

sustürön, lov. = auf (etwas) schütten, auf-

schütten.

susulüsulüdalofüd, s.s.s.l. = Süden zu Osten.

susulüsulüdavesüd, s.s.s.v. = Süd zu Westen.

sut = Rusz.

sutik = ruszig.
suv = Haufigkeit.
suvadunön, lov. = oft tun.

suvavisit = Frequenz, haufiger Besuch.

suvavisitön, lov. = frequentieren.

suvesüsulüdavesüd, s.v.s.v. = Südwest zu Wes-

ten.

suvik = haufig.
suvikna = oftmalts.

suvo = oft, öfters.

suvöf = stetige Wiederhohlung, Frequenz.
suvöfavöd = Frequentativum.
suvöfik = frequent, wiederholt, vöd = Fre-

quentativum.
suvöfikna = wiederholentlich.

sü = hervor.

süad = Überzeugung, das Überzeugtsein.

süadik = überzeugt.

süadön, nel. = überzeugt sein.

süadükam = Überzeugung.
süadüköl = überzeugend.
süadükön, lov. = überzeugen.
sübreikön, nel. = durchbrechen, tutil balid

esübreikon = das erste Zahnchen ist durch-

gebrochen.
süd = Sitte.

südaklin = Sittenreinheit.
südaklinik = sittenrein.

südav = Sittenlehre, Ethik, Moral.
südavan = Ethiker, Moralist.

südik = nach der Sitte.

südöf = Sittlichkeit, Moraliteit.

südöfatidod = Moral, südöfatidodi! = Nutz-

anwendung!

südöfav = Moralwissenschaft.
südöfal = Sittenstrenge, Sittlichkeitssinn.
südöfik = sittlich, moralisch.
süen = Besonnenheit, Überleqtheit.

utovjnuciujcu,uucucymcu.

süenik = besonnen, überlegt.
süenikam = Besinnunq.

süenikön, nel. = sich besinnen.

süf = Aufzug, Akt.
süfül = Auftritt, Scène.

süg = das Saugen.

sügaf = Saugetier.
sügan = Amme, Saugamme.
üuyuu

J-
uuuit.) uuuyt

süganim = Saugetier.
sügab = Saugling.

sügön, lov. = saugen.

süikön, nel. = entspringen, hervorkommen, zum

Vorschein kommen.

sükögön, lov. = aufhusten.

sükömön, nel. = hervorkommen.

sükuvön, lov.: gokülis = Kücken ausbrüten.

sül (tapladü höl) = Himmel.

sülalödan = Himmelsbewohner.
sülibelödan = Himmelsbewohner.

sülik
-

himmlisch.

sülö: —! = ums Himmelswillen!

sülöpikam = Aufgang, sola = Sonnenauf-

gang.

süm = Ahnlichkeit, Analogie.

sümad = das Nachmachen.

sümadabük = Nachdruck.

sümadapenön, lov. = nachschreiben.

sümadot = Nachahmung, das Nachgemachte.

sümadön, lov. = nachmachen, nachahmen.

sümbol = Sinnbild, Symbol,
sümbolav Sinnbildlehre, Symbolik.
sümbolik = sinnbildlich, symbolisch.
sümbolön, lov. = sinnbilden, symbolisieren.
sümedön, nel. nem. = einem gleichen.
sümik = ahnlich, analog.
sümil; stimiseveda = ein Schimmer vonEhr-

gefühl.
sümilön, nel. = ahneln.

sümo = auf ahnliche Weise.

sümod = Analogon.
sümön, nel. = ahnlich sein, gleichen.
sümpat = Sympathie (geheimer Einflusz).

sümpatik = sympathetisch, lekal = sympathe-
tische Kur, sympathetische Behandlung.

sümükam = Analogisierung, Verahnlichung.
sümükön, lov. = analogisieren, ahnlich machen,

veranahnlichen.

sünagog = Synagoge,
sünod • = Synode.

süntag = Syntax, Satzlehre.

süp = Plötzlichkeit.

süpad = Überraschung.
süpadön, lov. = überraschen.

süpedön, lov. = herauspressen, hervorpressen.

super = Vortrefflichkeit, Vorzüglichkeit, das

Vorzüglichsein.
süperik = vortrefflich, vorzüglich, ausgezeich-

net, ausnehmlich.

süperod, süperods = Vorzüge.
superos —! = ausgezeichnet! vorzüglich!
süpik = plötzlich, unerwartet.

süpiküno: mu = urplötzlich.

süpo = auf einmal, mit eimnal, mit einem Male,

unversehens, unerwartet.

süpot = etwas Unerwartetes.

süren = Syringe, türkischer Flieder, spanischer
Flieder.

sürfat = Oberflache (im Gegensatz zum In-

nern).
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sürfatik = oberflachlich (im Gegensatz zum

Innern).

süriy = das Syrisch.
süryenans = Syrjanen.

süsprotön, nel. = aussprieszen, hervorsprieszen.

süstegön, lov. = vorstecken, hervorstecken,

süstegom valikanis = er ragt über alle em-

por.

süstörön, lov. = aufwühlen.

süt = Strasze, veütikün = Haupstrasze,

löpik = Oberstrasze.

sütahipul = Gassenjunge.
sütalidül = Gassenhauer.

sütik
-

Straszen;,

sütil = Straszchen.

sütimeikan = Straszenanleger.
sütipavan = Pflasterer, Pflastersetzer.

süükön, lov. = entlocken.

süvokön, lov. = hervorrufen.

sval = Schwalbe.

svan = Schwan.

sveamaalad =
Treibeis.

av Cdiuttyiciu imucia.

sveamön, nel. = triftig, flott werden.

sved = das Altschwedisch.

sveimön, lov. = flöszen, schwemmen, flumed

sveimon gladi = der Flusz geht mit Eis, der

Flusz geht mit Treibeis.

svel = Geschwollenheit.

svclad = Ausdehnung.

sveladov = Ausdehnbarkeit.

sveladovik = ausdehnbar.

sveladön, nel. = sich ausdehnen.

svelikön, nel. schwellen, anschwellen.

svelot = Schwellung.
svelön, nel. = geschwollen sein.

svelükön, lov. = schwellen (lov.).
svid = Süsze, Süszigkeit.
svidik = süsz.

svidilik = süszlich.

svidükam = Versüszung.
svidükön, lov. = versüszen.

svim = das Schwimmen.

svimaböd = Schwimravogel.

svimakan = Schwimmkunst.

sviman = Schwimmer.

svimön, nel. = schwimmen.

svimöp = Schwimmplatz.
svin = Schwein.

svinibccöpan = Schweineschlachter.

svinik = schrweinern, Schweins*.

svinil Schweinchen.

svinül = Ferkel.

svip = Besen.

svipot = Kehricht.

svipön, lov. = kehren.

svist = Bruder, Schwester (zur Bezeichnung

von Gleichheit und Gemeinschaft).
svistam = Verbrüderung.
svisfal = Brudersinn.

svistef = Bruderschaft (Genossenschaft von

Brüdem).
svistön, lov. = verbrüdern, fraternisieren.

svol
= das Bauschigsein.

svolablit = Pumphose, Pluderhose.

svolasliv = Bauscharmel, Puffarmel.

svolik = bauschig, geschwollen, aufgeschwol-
len, augeblasen.

svolikam = Blahung.
svolikön, nel. = sich bauschen.

svolot =; Bausch.

svolotil = Bauschen.

svolön, nel. = bauschig sein.

svolükön, lov. = aufblahen, bauschen (lov.).

syam = Schamanismus.

syaman = Schaman,

syiitans = Schiiten.

syintoit = Schintoismus.

s.

Sagalcan = Sachalin.

Saharan = Sahara.

Saludalanal = Heiliger Geist.

Salvadoran = Salvador.

Samoyuans : Samoa-Inseln.

Sanal = Heiland.

Sandominan = St. Domingo.
Sandominanan = St. Dominganer.
Sangalan = St. Gallen (Kanton).
Sanmarinan = San-Marino.

Sansibarean = Sansibar (Insel).
.SansSalvaclor’ = San-Salvador.

Santomean = SaoTomé.

Sardinean = Sardinien (Insel).
Sardineanan = Sarde, Sardinier.

Sardineanik = sardisch, sardinisch.

Savoyan = Savoyen.

Savoyanasbrasid = Savoyerkohl, Wirsing.

Savoyanan = Savoyarde.

Savoyanik = savoyisch.
Saxan = Sachsen.

Saxanan = Sachse.

Saxanik = sachsisch.

Saxian = Provinz Sachsen.

Saxianan = Sachse.

Saxianik = sachsisch.

Sajaluans = Seyschellen.
Salean = Ceylon.
Sarban = Serbien.

Sarbanan = Serbe,

Sarbanik = serbisch.
n < 1 l»

fr
.
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,SchwarzwakT [jvarz-vald] D. = Schwarz-

wald.

,SchwarzwaJdcr' [Jvarz-valdër] D. = lödan cla

,Schwarzwald\

Seanuanan = Polynesiër.
Seanuans = Ozeanlen.

Selean = Seeland.

Seleanan = Seelander.

Selebean = Celebes.

Senegalan = Senegal (Gebiet).
Seravakan = Serawak.

Sfalalak = Asphaltmeer, Totes Meer.

,’S-Gravenhage’ [sqrafënhaqë] Ned. ü ,Den

Haag’ [danhaq] Ned. = Haag.
Siaman = Siam.

Siamanan = Siamese.

Siamanik = siamesisch.
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Siaraleonan = Sierra-Leone.

Sibenbügan = Siebenbürgen.

Sibenbüganan = Siebenbürger.
Sibenbüganik = siebenburgisch.
Sibiran = Sibirien.

Sibxranan = Sibirier.

Sibiranik = sibirisch.

Sikilean = Sizilien.

Sikileanan = Sizilier.

Sikileanik = sizilianisch.

Sinkiyan = Ost-Turkistan.

Siör = Herr (Gott).
Siöraplek = Vaterunser.

Siprean = Cypern.
Siyop = Asien.

Siyopan = Asiat.

Siyopik = asiatisch.

Skandinan = Skandinavien.
Skandinanan Skandinavier.

Skandinanik = skandinavisch.Skandinanik = skandinavisch.

Skotan =; Schottland, Nula= = Neuschott-
land.

Skotanan = Schotte.

Skofanxk = schottlandisch.

Skotanüm = Schottischer (Tanz).
Skütan = Skythien.
Slavonan = Slavonien.

SmalasSeanuans = Mikronesien.

SmalasSiyop = Kleinasien.

Sokotrean = Sokotra (Insel).
Somalan = Somaliland.

Sovyatarcpüblik: Balatam Sovyatarepüblikas

sogadimik = Union der sozialistischen Sowjet-
republiken, febik sogadimik Rusanik =

Russische Sozialistische Föderative Sowjet-
republik, sogadimik Lukrayanik, Vietas

Rusanik = Ukraïnische, Welszrussische So-

zlalistische Sowjetrepublik.
Söl = Herr (Gott).

Sölaplek = Vaterunser.

Spanyan - Spanien.

Spanyanan = Spanier.
Spanyanik = spanisch.
Spelakep = das Kap der guten Hoffnung, Vor-

gebirge der guten Hoffnung.
Spelakepan = Kapland.
Spizbargan = Spitzbergen.

Stiran = Steiermark.

Stiranan Steirer.
Stiranik = steierisch.

Stralop = Australien.

Srtalopan = Australiër.

Sfralopik = australisch.
Strezan = Straits-Settlements.
Sudan

---■ Nigritien, Sudan, Fransanik :=

Französisch-Sudan, LinglanasGüptanik
Angloagyptischer-Sudan.

Sudanan = Nigritier, Sudaner.

Sudana=nagar = Sudanneqer.
uuuuuu>uuytu vJUUCLUIICycI .

SulüdasCorcean = Süd-Georqien (Insel).WH . HWU
<WIVUUI UUU'VJCUIyicu ).

Sulüda=Deutan = Süddeutschland.

Sulüda=Deu(anan = Süddeutscher.
wmuua-iyi.uiuHdii ouuueuistner.

SulüdasDcutanik = süddeutsch.

Sulüdagladean = Südpolarmeer.

SulüdasMerop = Südamerika.

SulüdasMeropan = Südamerikaner.

SulüdasMeropik = südamerikanisch.

Sulüdapovean = Südpolarmeer.
SulUdasßodesiyan = Süd-Rhodesia.

SulüdasSlavan = Jugoslavien.
SulüdavesüdasFrikop = Südwestafrika.

Sumatrean = Sumatra.

Sund = Sund.

Sunduans = Sunda-Inseln.
Sunduanik: melarovöp = Sundastrasze.

Suomiyan = Finnland.

Suomiyanan = Finlander.

Suomiyanik = finnisch.

Süriyan = Syrien.
Süriyanan = Syrer, Syriër.
Süriyanik = syrisch.

Svasiyan = Swasiland.
Svedan = Schweden.

Svedanan = Schwede.

| Svedanik = schwedisch.

t.

ta, pr. 1 = an, nafadön klif = an elnem

Felsen scheitern, stutön völ = sich an die

Wand lehnen 2. = auf, ped paunas lui, pcd
mö pauns lui kvadazimmct bal = ein Druck

von fünf Pfund auf das Quadratzentimeter 3.

= für, med, medin fif = ein Mittel für

das Fieber 4 = gegen, at = dagegen,
lon

- gegen das Gesetz, vil omik =

gegen seinen Willen, komipön nellen =

gegen den Feind kampfen 5. = über, atas

takoms omi = sie fielen über ihn 6. = wider,
at = dawider, od = wider einander,
büd = wider das Gebot, spet = wider

Erwarten, pro u bos = für oder wider 7.

= zuwider, dunön büd = dem Befehle

zuwider handeln, fat binon om = das

Glück ist ihm zuwider.

taan = Gegner, Widersacher.

taad = Gegenteil, Widrigkeit.
taadam = Abstich, Kontrast.
taadik = entgegengesetzt.

taado = im Gegenteil.
taadön, nel. = kontrastieren.
faal = Quertreiberei, Querköpfigkeit, Wider-

spruchsgeist, Widersinn.

taalan = Querkopf, Quertreiber.
taalik = widersinnig, widergesinnt.
tab = Tisch, Tafel, laidalotanas = Stamm-

tisch.

tababoed = Tischplatte, Tischblatt.

tabagefem = Tafelservice, Tafelgeschirr.
tabak = Tabak.

tabakabok = Tabaksdose.
tabakatedan = Tabakshandler.
tabakiar = Tabakdose.

tabakisnüfan = Tabakschnupfer.
tabasog = Tischgesellschaft.

tabastofadcm = Tischzeug, Tafelgedeck.
tabastofed = Tischtuch, Tafeltuch.
tabastömem = Tischgerat.
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tabategad = Tischdecke.

tabar = Tabernakel, Laubhütte (der Israeliten).
tabarazal = Laubhüttenfest.

tabarnak (pleköp metudanas) = Tabernakel

(Bethaus der Methodisten),
tablöf = Gegenbeweis.
tablöfad = Widerlegung.
tablöfadön, lov. = widerlegen.
tablöfov = Widerlegbarkeit.
tablöfovik = widerlegbar.
tablöfön, lov. = gegenbeweisen.
tabüd = Gegenbefehl.
tabüdön, lov. = Gegenbefehl erteilen.

tadun = Widerstand.
tadunan = einer, der sich widersetzt, einer der

Widerstand leistet.

tadunanam = Widerstandskraft.tadunanam = Widerstandskraft.

tadunön, lov. = widerstehen, Widerstand [ei-

sten.

faed = Abwehr, Abwehrung.
taedön, lov. = hindern, wedren, abwehren, pa-

rieren, verwehren.

tael, k. Tsyinanik = Tael.

taelazim, k. Tsyinanik = Kandorin.

taen = Lohe, Gerberlohe.
taenam = das Gerben, das Lohen.

taenan = Gerber, Loher, Lohgerber.
taenad = Lohballen, Lohkase, Lohkuchen.

taenön, lov. = gerben, lohen.

tafct = Taffet.

tafetik = taffeten, taften, von Taft.
tafifmedin = Fiebermittel.

tag = das Trampeln, das Strampeln, das Stam-

pfen.
tagad: nafa = das Stampfen eines Schiffes.

tagadön, nel. = stampfen.
tagalans = Tagalen.
tagigpapür = Gichtpapier.
tagön, nel. = trampeln, strampeln, stampfen.
taib = Tabelle, naedama das Einmaleins.

taibik = tabellarisch.

taik = widrig, zuwider.

taikön, nel.: ta büdül, ta nomem = den

Vorschriften zuwider laufen.

tail = Erde (Stoff).

tailablögad = Erdscholle, Scholle.

tailasot = Erdart.

tailerik = erdig, Erdteile enthaltend.

tailik = irden, aus Erde.

taililik = erdartig.

taim = Lehm.

taimik = von Lehm, letten, bumavadeks =

architektonische Versierungen aus Ton.

tajekmedin = Schreckmittel.

tak = Ruhe (Gegenteil der Bewegung), Still-

stand, das Stillstehen.

takad = Ruhe, das Ausruhen.

takadabed = Ruhebett, Faulbett.

takadikön, nel. = zur Ruhe gehen.
takadön, nel. = ausruhen.

taked = Ruhe, Gelassenheit, Bedachtigkeit,
Geistesruhe.

takedik = ruhig, gelassen.
takedö: —! = ruhig!

takedön, nel. = ruhig sein, gelassen sein.

takedükam = Beruhigung.

takedükön, lov. = beruhigen.
takikön, nel. = ruhig werden, sich beruhigen.
takipön, lov. = dagegenhalten.

takomip
- Gegenwehr.

takomipovik = wehrhaft.

takomipön, nel. = sich wehren.

takön, nel. = stille stehen, im Stillstand sein.

tal : Erde.

taladrem = Erdbeben.

talaglöp = Weltkugel, Erdkugel, Erdball, Erd-

körper, Erdkreis.

talalan = Erdgeist.
talalanan, talalanans = Erdgeister.

, vg.

talalödan = Erdbewohner.

talap = Maulwurf.

talar = Talar.

talaron = Erdharz.

talav = Erdkunde, Geologie,
talavan = Geolog.
talavak = Erdwachs.

talavik = geologisch,
talaxab = Erdachse.

talcd = Erdreich, Erdkreis.

taledadil = Erdteil, Weltteil.

taledatopad = Weltgegend, Luftgegend, Erd-

strich.

taledav = Erdbeschreibung, Geographie.
taledavan = Geograph.
taledavik = geographisch.
taledik = irdisch.

talcdo = auf Erden, hienieden.

talibelödan = Erdbewohner.

talik = irdisch.

talin, Tl, .thallium’ = Thallium.

taliniloxid, T1203 = Thallioxyd.
talinoloxid, TlaO = Thallooxyd.
tamarin = Tamarinde (Baum), Tamarinden-

baum.

tamarinafluk = Tamarindenfrucht.

tamcd = Gegenmittel.
tamilan = Tamil.

tan
--

Band (vinculum).
tanakrod = Kreuzband.

tanam = Bindung, das Binden.

tanamafad = Bindfaden.

fanamajain = Bindfaden, Schnur.

tanamodugön, lov. = anweisen, anleiten.

tanamü = im Zusammenhang mit, in Verbin-

dung mit.

tanan = Binder.

tanaspaktrum = Bandenspektrum.

tanatik = widernatürlich, naturwidrig.
tanad = Einband, Bucheinband, Einbanddecke,

Buchdecke.

tanadam = das Einbinden.

tanadön, lov.: bukis
--

Bücher einbinden.

taned = Streifen.

tanedil = Streifen, papüra = Streifen Pa>

pier.
tanin = Tannin.

tanod, tanods = Band, Bander (zum Putz).
tanoid = Gerbsaure, Gerbstoff.
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tanön, lov. binden,

tantalin, Ta, .tantalium' = Tantal.

taotet = Taoismus, Lehre des Lao-tse.

taön, nel. = zuwider sein, dagegen sein, da-

wider sein, entgegensein, ta zuwider

lauten.

tap = Tapezierung, das Tapezieren.

tapan = Tapezierer.
••
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tapad = Teppich (als Decke des Fuszbodens).

taped = Teppich.
taplad = Gegensatz, Gegenstellung.

tapladön, lov. = entgegenstellen.

tapladü im Gegensatze zu, im Gegensatze

gegen. „ m

tapot = Tapezierung (Wand), Tapete.

tapotel = Tapetenfabrikant.

tapön, lov. =: tapezieren.

tar -
Teer.

tarad = Tara.

tarak = Butterblume (Pflanze), Löwenzahn,

tarakaflor = Butterblume (die Blume).

tarantel Tarantella (Tanz).
tarantul = Tarantel (Spirme).
tarif = Tarif.

tarifik = tarifmaszig.

tarifo = beim Tarif, dem Tarif gemasz.

taseidön, lov. = entgegensetzen.

taspik = Widerrede, Widerspruch.

taspikal = Widerspruchsgeist.t
■ 1

taspikot = Widerspruch (Sache).

taspikön, lov.: eke bosi = widersprechen,
widerreden.

taspikül = Einwendung.

taspikülot = Einwurf, Einwand, Einwendung.

taspikülön, lov. = einwenden.

tasteif = das Hindernissebereiten.

tasteifön, lov. (eki, bosi) = (einem, einer

Sache) Hindernisse bereiten.

fat = Staat.

tatak = Bestürmung, Anfall.

tatakan = Stürmer, Bestürmer.

tatakön, lov. = bestürmen, attackieren, anfal-

len.

tatarans = Tataren.

tatavalör, tatavalörs = Staatsfonds, Staatspa-

pier.
tatat = Staatsbürgertum.

tatatan = Staatsbürger.

tatatik = staatsbürgerlich.
tatik = Staats», staatlich, dea Staat betref-

fend.

tatikal = Absurditat.

taükalik = absurd.

tatikalot = Absurditat.

taul = Handtuch.

taulastof = Handtücherzeug.
taum r= Atom.

taumav = Atomlehre.

taumavct = Atomgewicht.
tavenenmedin = Gegengift.
tavien = Gegenwind.

ta, pr.
1. = zu, tel proporos fol, as kil

mal = zwei verhalt sich zu vier, wie drei zu

sechs.

fad = das Drohen, Drohung, Bedrohung.
tadan = Droher.

fadik = drohend.

tadön, lov. = bedrohen, drohen, androhen.

tak = Borg, Kredit.

tako = auf Borg, auf Kredit.

takogctön, lov. = erborgen, durch Borgen er-

langen.
takoremön, lov. = auf Borg kaufen, borgen.

takoselön, lov. = auf Borg verkaufen.

takov = Kreditfahigkeit
takovik = kreditfahig.
tal = das Eingedrücktsein.
talakt = Verstand, Intellekt, Vernunft, Ver-

nünftigkeit.

talaktafibik = schwachköpfig.
talaktan = der Intellektual.

talaktik = intellektual, intellektuell, geistig, ver-

standig, vernünftig.
talaktim = Geistesrichtung.

talen = Anlage, Gabe, Talent, ko, me, dub

talens oma = bei seinen Talenten.

talenik = begabt, talentvoll

talik = mit Dellen, mit Tellen.

talot = Beule (Vertiefung), Delle, Telle.

talon, nel. = eingedrückt sein.

talükön, lov. = eindrucken, Beulen machen.

tam = Miiszigkeit, das Maszigsein.

tamep = Schlafe.

tamik maszig, maszhaltend, gemaszigt.
i"
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tamikam = Maszigung (das bichmaszigen).

tamikön, nel. = sich maszigen.

tamön, nel. = maszig sein, Masz halten.

tamükam = Maszigung (das Maszigen).
tamükön, lov. = maszigen, maszig machen.

tan, kony. = dann, nü *��— � � �» konyuns

bald ... bald
...

tanad = Zelt, regulön tanadis = die Zelte auf-

schlagen, neregulön tanadis = die Zelte ah-

brechen.

tanden = Flechse, Sehne.

tano, ladv. = darnach, dann, alsdann, hernach,

hierauf, nachher, worauf, da. nu ...—•• •,

ladvarbs = jetzt.. . dann..., bald... bald...

tarmomet ü vamotimaföm = Thermometer.

tastum = Testament.

tastuman = Testator, Testierer.

tastumik = testamentarisch.

tastumön, nel. = sein Testament machen.

tat = Zitze, Brustwarze.

tatam = Melkerei, das Melken.

tatamovik = melkbar.

tatamöp = Melkerei, Jvcizanik = Schwei-

zerei.

tatan = Melker.

tatön, lov. = melken.

tav = Reise.

tavablümik = reisefertig.
tavaböd = Zugvogel, Wandervogel.
tavabür = Reisebureau.

tavadientifad = Reisepasz.
tavakompenan = Reisegenosse.
tavam = das Reisen.

tavan = Reisende, Reisender.
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tavasakad = Reisetasche, Touristentasche.

tavateged = Reisedecke.

tavial = Reisesinn, Reisesucht, Reiselust.

tavialik = reiselustig.
tavön, nel. = • reisen, binön tavöl = auf der

Reise sein, auf Reisen sein, lü Jveizan,

ini Jveizan = in die Schweiz reisen.

favug = Gereistheit.

tavugik = bereist, vielgereist.

tavül = Abstecher.

taxet = das Schatzen, Anschlag, Schatzung,

Überschlag.
taxetafrad, taxctafrads = Schatzungskosten.

taxetasuam = Taxwert, Taxpreis.
taxetön, lov. = schatzen, anschlagen, überschla-

gen.

tc = nur, nur dasz, allein, blosz, lauter, sekü

nilud = aus bloszem Verdacht, ya vaul

doga jcikon omi = schon allein das Bellen

eines Hundes schreckt ihn.

tead = Stockwerk, lödön in balid, belödön

teadi balid = im ersten Stock, Stockwerk

wohnen.

teafön, nel. = ersticken, nel.

team = Zahmheit.

teamik = zahm.

tean = Zehe.

teat = Bühne, Theater

teatadekorat Bühnendekoration, Dekor.
teatan = Theaterangehöriger.
teatik = bühnenmaszig, theatralisch.

teatöp = das Theater.

ted = Handel (Kaufmanns), ncflifedabukas

= Antiquariat.
tedabüsid = Handelsgeschaft.
tedadünan = Handlungsgehilfe, Handlungsdie-

ner, Kommis.

tedagadam = Handelsgartnerei,
tcdaganetan = Handelsagent,
tedam = das Handeltreiben.

tedan = Handelsmann, Handler, Kaufmann,

ncflifedabukas = Antiquar.
tcdanef = Kaufmannschaft.

tedanik = kaufmannisch, Handels;.

tedatavan = Handlungsreisender, Handelsrei-

sender, Geschaftsreisender, Commis-voyageur.

fedatop = Handelsplatz.
tedav = Handelslehre, Handelswissenschaft.

tedavajul = Handelsschule, Handelslehranstalt.

tedavik = handelswissenschaftlich.

tedad = Vertrieb, Absatz, Umsatz.

tedal = Handelsgeist, Kaufmannsgeist.
tedik = kaufmannisch.

tedön, nel. = handeln, Handel treiben.

tedül = Kramerei, Kramhande!.

tedülan = Kramer.

tedülanaced = Kramergeist.
teert levala = Ather des Weltalls.

tcf = Betreff, Bezug, Beziehung, Hinsicht.

tefad = Relativitat.

tefadik = relativ, verhaltnismaszig.

tefado = respektive, beziehungsweise.

tefidön, nel. = im Zusammenhang stehen.
tefik = auf. .. bezüglich, betreffend, sich be-

ziehend, bezughabend, pönop = Relativ-

pronomen, beziehendes Fürwort.

tefod = Modalitat.

teföl: obi ich für meine Person.

tefön, lov. = betreffen, angehen, sich beziehen

auf, geiten, zu Herzen gehen, tcfon geroti =

es handelt sich um eine Erbschaft.

tefü, pr. 1. = an, baldik lifayels = alt an

Jahren, saunik koap e tikal = gesund an

Leib und Seele, dasperön bos i= an einer

Sache verzweifeln, dotön bos = an einer

Sache zweifeln, pluön, ncpluön la, 10, leigodü
ek nols = einem an Kenntnissen über-

legen sein, nachstehen, pölikön ek = an

einem irre werden 2. = auf, lindifob om

= ich gebe nichts auf ihn, vcstigön bosi

mödot pinera = auf dem Fettgehalt unter-

suchen 3. = belangend 4. = betreffs 5. =

bezüglich, din at = bezüglich auf diese

Sache, mob at = bezüglich dieses Auf-

trages 6. = für, güt musig = Gefühl für

Musik 7. = hinsichtlich des 8. = in Anbe-

tracht des 9. = in Bezug auf 10. = nach,

sevön cki te nem ona = einen dem Namen

nach kennen 11. = vor, is sefobs riskad

= hier sind wir sicher vor der Gefahr 12.

leigön ek demü nols = einem an Kennt-

nissen gleichstehen.

teg = das Decken, Deckung, Bedeckung.

tegamaned = Deckmantel.

tegad = Decke (a.s.: tabategad = Tischdecke)
teged = Decke (a.s.: bedateged, tavateged

Bettdecke, Reisedecke).
UCUUCLIVC,I\CIOCUC«-IV.C ).

fegot = Deckel.

fegön, lov. = decken, bedecken.

teifön, lov. = ersticken (lov.).
tcik = blosz, ausschlieszlich (alles andere ist

ausgeschlossen).

teil = Trennung.
teilamalül: s = Teilungszeichen.

teilov = Trennbarkeit.

teilovik = trennbar.

teilön, lov. = trennen, scheiden (lov.), hes

remi = scheiteln.

teim = das Zahmen.

teimov = Zahmbarkeit.
teimovik = zahmbar.

teimön, lov. = zahmen.

tein = Dachziegel.
tcinel = Ziegler, Dachziegler.

teinön, nel. = Ziegel machen, Dachziegel ma-

chen.

teinöp =: Ziegelei, Dachziegelei.
fel, 2 = zwei, e lafik = dritthalb.

telam = Verdoppelung.
telat = Paarzahl, Zweizahl, Zweier.

telatanum = Dual.

telatik = paarweise, zuzweit.

telad = Zwillinge.
teladan = Zwilling (einer zweier Zwillinge).
tclal = Zwietracht, Üneinigkeit, Zwietrachts-

geist.
telalik = zweitrachtig, uneinig.
telat = Zweiheit, Dualisme.
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tclatik = zweiheitlich, dualistisch.

tclbismutinakilloxin, 8i203 Wismuthtrioxyd.

telcif = Zweiköpfigkeit.

teldfareiq = Dyarchie.
leiClXdiCiy uyai

uut.

teldfik = zweiköpfig.

teldeg, 20 = zwanzig.
teldegat = Zwanzigzahl.

teldeglien = Zwanzigeck.
teldelik = zweitagig.
teldil = Zweitel.

teldilik = zweiteilig.

teldilovik = gerade.
leidton = Telephonie.
telefonan = Telephonist.
tclcfonaparat = Telephonapparat.
telefonik = telephonisch.
telefonot = Telephonat.

telcfonöm = Telephon.
telcfonön, lov. = telephonieren.
telegraf = Telegraphie.

telcgrafan = Telegraphist.

telegrafik = telegraphisch.
telegrafot ■ Telegramm.
telegraföm = Telegraph.

telegrafön, lov. = telegraphieren.
telfadadik = zweidratig.

telfimad = Zweigespann, Zwiegespann.

telfimadik = zweispannig, vab Zwei-

spanner.

telflanik = zweiseitig.

tclfluorülsulfatazüd, SO2F2 Sulfurylfluorid.
telfosfinaballoxin ü hüpfosfitastabot, PaO =

Phosphorsuboxyd.

telfosfinafolklorin, P2CI4 = Phosphortetrachlo-

rid.

telfosfinafolloxin, P204 = Phosphortretroxyd.
tclfosfmakilloxin, P203 Phosphortrioxyd.

tclfosfinalulloxin, P205 = Phosphorpentoxyd.
;J • 1
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tclhidrinabalsclcnin, rfeSe Selenwasserstorr.

telhidrinabalsulfin, H2S = Schwefelwasserstoff.

telhidrinakilsulfin, H2S3 = Hydrotrisulfid.
telhidrinaloxin, H2O = Waserstoffoxyd.

telhidrinatelurin ü teluridazüd, = Tellur-

wasserstoff.

telhidrinatclsulfin,H2S2 = Hydrodisulfid.
telid = zweite.

telidklad = Sekund (Klasse).
telidkladan = Sekundaner.

telidnaed ü naed telid = das zweite Mal.

telidnaedik = zweitmalig.

teUdnaedo = zum zweiten Male.

telido = zweitens.

telidsilikan, SiaHe = Disilan.

telidvög = Alt, Altstirarae.

telik = doppelt, zweifach.

teliko = doppelterweise, zweifacherweise.

telil = zweierchen, zweilein.

telion, l'00(r0002 = Billion.

telkalinasulfionhidrillamoniak, OH.N (SO:sK) 2

= hydroxylammindisulfonsaures Kalium.

telkapik = zweiköpfig.

tclklorbalidsilikan, SiH2CI2 = Dichlormonosi-

lan.

tclklorülkarbafazüd, COCI2 = Phosgen.

telklorülkromatazüd, C102C12 Chromylchlo-

rid, Chromoxychlorid.
telklorülselenitazüd ü seleninaloxintelklorin,

SeOCh = Selenoxychlorid.
telklorülsulfatazüd, 502C12 = Sulfurylchlorid.

telkomip = Duell, Zweikampf.

tclkomipön, nel. = duellieren.

telkötedik ü tclkötik = zweischneidig.

telkötik ü telkötedik = zweischneidig.

tclkvil = Doppeladler.
tellamidülrotofosfatazüd, HPO2(NH2)2 Dia-

midophosphorsaure.
tcllarseninakilsulfin, AS2S3 Arsentrisulfid.

tcllarscninalulsulfin, AS2SS Arsenpentasulfid.

tcllarscninatclsulfin, AS2S2 Arsendisulfid.

telictilkarbaner, C2HSOC2HS Diathylather.

teüetilsulfmid, C2HSSSC2HS = Diathylsulfide.

tellinegik = zweizüngig, doppelzüngig.

tellögadik = zweifüszig.

tellögik = zweifüszig, zweibeinig.

telluibik = zweiraderig.

tclmagnesmabalsilikin, Mg2Si Magnesiumsi-

licid.

telmetilkarbancr, CH3OCH3 = Dimethylather.

telmil, 2‘ooo = zweitausend.

telna = zweimal.

telnaik = zweimalig.« • «
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telnatrinaplatinoklorid, PtCl2-2NaCI Natrium-

platinochlorid.
tclnitrinafolloxin ü nitritanitratastabot, N204

Stickstofftetroxyd.

telnum = Zweizahl, Dual.

telo = selbander, zu zweien.

telot = das Doppelte.
telön, lov. = verdoppeln, verzweifachen.

telplanov = Doppelsinn, Doppelsinnigkeit,

Zweideutigkeit.

tclplanovik = doppelsinnig, zweideutig.

telplumbinakilloxin ü plumbinoplumbat, PbaOs

ü PbPbOa = Bkiplumbat.- - « .
•
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tclplumbinobalplumbiniloxid, PbOa. 2 PbO

Mennige.
tclpükik = zweisprachig.
, i «...
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telpün Doppelpunkt, Kolon.

telrutavcg = Doppelbahn.

telrüdagün = Doppelflinte.
felsalad = Doppelsalz.

telseadöpik = zweisitzig.

tclsclcninatclklorin, Se2Cl2 Selenmonochlorid.

telsotik = zweierlei.

telspikot = Dialog, Zweigesprach, Zwiege-

sprach.

tclstibinafolloxin, Sb2Ü4 = Antimontetroxyd.

telstibinafolsulfin, Sb2S4 = Goldschwefel.

tclstibinakilsulfin, Sb2Ss Antimontrisulfid.

telstibinalulsulfin ü lulsulfostibatazüd, SbsSs =

Antimonpentasulfid.

tclsulfinatazüd, H25200 = Dithionsaure.

telsulfinatelklorin, S2CI2 = Schwefelmonochlo-

rid.

teltigik = zweischenkelig.
telton = Zweilaut, Diphthong, Doppellaut.

teltonik = diphthongisch.

teltum, 200 zweihundert.
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teluratazüd, HzTeOi = Tellursaure.

feluridazüd, HzTe = Tellurwasserstoff.

telurin, Te, .tellurium’ = Tellur.

teluritastabot, TeOe = Tellurdioxyd.
teluritazüd, HaTeOa = tellurige Saure.

telüd = Sekunde (Intervall).
telüf = Sekunde (Ton),
telüm

- Duett.

telümanef = Duo.

telvalenik = zweiwertig, blvalent.

tclvig = Doppelwoche, vierzehn Tage.
telvigik = vierzehntagig.

telyelik = zweifahrig.
telyodinafolloxin, J204 = Joddioxyd.
tem = Tempel, Kirche, Dom, Synagoge.

temasepül = Mausoleum.

tcmavestibül = Vorkirche.

.tempcramentum’ [tamparamantum] lat. = nas

tal,
,

cholexicum’ [qolarikum] = natal nas

maladalik,,— melancholicum’ [malanqólikum]
= natal glumaladalik, , phlegmaticum'
[flagmatikum] = natal leigöfaladalik, ,
sanguineum’ [sansgvinaum] = natal fredas

ladalik.

temun = Bezeugung, Zeugnisgebung.
temunan = Zeuge, Zeugin.
temunod = das Zeugnis, Aussage (Zeugenaus-

sage).
temunön, lov. = zeugen, bezeugen, aussagen.

temunü = nach Zeugnis von, nach Aussage

von.

temül = Kapelle.
ten = das Gedehntsein.

tenad = das Ausrecken.

tenadov = Dehnbarkeit, Ausreckbarkeit, Aus-

dehnbarkeit.

tenadovik = dehnbar, ausdehnbar, ausreckbar.

tenadön, lov. = ausrecken, ziehen, larganti

ad draf = Silber zu Draht ziehen.

tened = Dehnung (lange Aussprache).
tenedik = gedehnt.
tenedön, lov. = dehnen, lange aussprechen.
tcnid = Spannung, Gespanntheit, das Gespannt-

sein.

tenidik = spannig, gespannt, straff.

tenidön, nel. = gespannt sein.

tenidükan = Spanner.
tenidükön, lov.: stinis = die Saiten spannen,

love = überspannen.
tenik = gedehnt.
tenikam = Ausdehnung.
fenikön, nel. = sich dehnen, sich ausstrecken,

sich ausdehnen.

,tenore’, [tenóre,] Lit. = kilidvög, , buffo’,

[büfo] = Tenorbuffo.

tenön, nel. = gedehnt sein.

tenükam = das Strecken, Streckung.
tenükamaflan = Streckseite.

tenükamamuskul = Streckrauskel.

tenükön, lov. = dehnen, ausdehnen, ausstrecken.

tcor = Theorie.

teorik = theoretisch.

teorod = Theorie, lita = Theorie des Lich-

tes.

tep = Sturm.

tepik = stürmisch.

tepön, nel. = stürmen.

ter = Onkel oder Tante.

terbin. Tb, terbium’ = Terbium.

tet = Enter.

tetrat = Birkhuhn.

teup -
Werg.

teupön, lov. = kalfatern.

tev = Wanderung.
tevan = Wanderer.

tevön, nel. = wandern.

tl, pr. = beinahe, fast, nahezu, mens mil,

mans mil = an die Tausend Mann, binos

düp degid, düp: deg = es geht auf zehn

Uhr, mens tum = gegen hundert Men-

schen.

tiad = Titel, Überschrift.

tiadön, lov. = betiteln, titulieren.

tibald = Bejahrtheit.
tibaldik = bejahrt.

tibat = die tibetanische Sprache.
tibatan = Tibetaner.

tibuvan = Tibbu.

tid = Lehre, Unterricht, plastatik = An-

schauungsunterricht.

tidabuk = Lehrbuch.

tidadüp = Lehrstunde.

tidafag = Lehrfahigkeit, Lehrgabe.
tidagitod = Lehrbefahigung, Lehrberechtigung.
tidajafüd = Lehrfach.

tidal = Lehrer (eines Gymnasiums, einer Real-

schule), Oberlehrer, Dozent.

tidalacal = Lehramt, Lehreramt.

tidaliegik = lehrreich.

tidam = Belehrung, Unterrichtung, das Lehren.

tidamastan = Lehrherr, Lehrmeister.

tidamed = Lehrmittel.

tidamod = Lehrweise.

tidan = Lehrer.

tidanacal = Schulamt, Schuldienst, Schulposten,
Lehreramt.

tidanajul = Normalschule, Padagogium, Lehrer-

seminar.

tidanajulan = Praparand.
tidanef = Lehrerpersonal, Lehrkörper.
tidasteifadan = Lehrerkandidat.

tidastidot = Lehranstalt, Lehrinstitut.

tidav = Didaktik, Lehrkunst.

tidab = Lehrling, Jünger, Anhanger.
tidalik = lehrhaft.

tidial = Lehrbegier.
tidialik = lehrbegierig.
tidod = Belehrung.
tidodem = Kursus.

fidovik = lehrbar.

tidön, lov.: eke bosi = einen, einem etwas

lehren, einen belehren.

tidöp = Belehrungsort, Lehrort.

tidüp = Lehrzeit.

tied = Tee.

tiedaskal = Teekanne, Teetopf.
tiediar = Teebüchse.
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tif = Diebstahl, das Stehlen, das Dieben, Die-

berei.

tifalön, nel. = stolpern.
tifan = Dieb, Stehler.

tifanef = Diebesbande, Diebesrotte, Diebesge-

sindel.

tifial = diebische Art, diebische Natur.

tifialik = diebisch.

tifot = Diebstahl, das Gestohlene, Diebesgut.

tifön, lov.: eke bosi = einem etwas stehlen.
i
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tig: gula, zapa,. . . = Schenkel eines Win-

kels, einer Zange, . ..
tigrid = Tiger.
tigridasümik = tigerartig.

tigvat (tonabem) = An.tiqua (Type).

tijod = Artischocke.

tik = Gedanke, das Denken.

tikamagot = Gedankenbild, Idee.

tikamagotik = ideell.

tikan = Denker.

tikaspak = Hirngespinst, Trugbild, Schimare

tikav = Logik, Denklehre.

tikavan = Logiker.
tikavik = logisch.
tikad = Beschaming, Betrachtung.

tikadik = beschaulich, betrachtend.

tikadön, lov. = beschauen, betrachten.

tikal = Vernunft, Geist.

tikalaflifad = Geistesfrische.

tikalanam = Geisteskraft, Geistesstarke, Stark-

mut.

tikalanamad Geistesmacht.

tikalanamik = geistesstark, starkmutig.
tikalastad = Geistesverfassung.
tikalik = rationell, rational, vernunftgemasz.
tikalilabik = vernunftbegabt.
tikalim = Rationalismus, Vernunftglaube.
tikalimik = rationalistisch.

tiko = im Geist, in Gedanken.

tikod = Gedanke (Gedankenbild).
tikodön, lov. = vorstellen.

tikologadön, nel. = vorschweben, vor den Sinn

schweben.

tikoncbinükön, lov.: bosi = von etwas ab-

strahieren.

tikov = das Denkbarsein.

tikovik = denkbar.

tikön, nel. (dö) = denken (über).
til = Distel.

tilafrin = Distelfink, Stieglitz.
tiliad = Linde, Lindenbaum.

tim = Zeit, dü das = solange als, solange,
kritidazala ü kritidazalatim = Weich-

nachtszeit.

timakompenan = Zeitgenosze.
timav = Chronologie.
timavan = Chronolog.
timavik = chronologisch.
timad = Ara, Zeitaïter.

timadim = Zeitgeist.
timed = Zeitrechnung, kritik christliche

Zeitrechnung.
cv-iuiuuy.

timik = auf die Zeit bezüglich.
fimil = Weile, Weilchen.

timo = zur Zeit, zur rechten Zeit.

timofinikön, nel. = verjahren.

timovotikam = Zeitveranderung.

timii = zur Zeit des, krodagolads = zur

Zeit der Kreuzzüge, lif oma = bei seinen

Lebzeiten.

timül = Moment, Zeitpunkt, odelo in at

= morgen um diese Zeit.

tinisul = Halbinsel.

tintur = Tinktur.

tio, ladv. = gegen, mens tum(s) = gegen

hundert Menschen.

tip = Spitzigkeit.

tipik = spitz, spitzig, zugespitzt.

tipikön, nel. = sich spitzen, spitz werden.

tipot = Spitze.
tipotacop = Spitzhacke.
tipotalecop = Spitzhaue.
tipön, nel. spitz sein, spitzig sein.

tipükön, lov. = spitzen, spitz machen, zuspit-

zen.

tipiii = Schosz (eines Rockes).

tir = Zug, das Ziehen.

tirad = Anziehung.
tiradab = das Anziehende.

tiradabik = anziehend (reizend)

tiradafag = Reiz.

tiradanam = Anziehungskraft.
tiradön, lov. = anziehen, magnet tiradon feri

= der Magnet zieht dat Eisen an,
keino

= reizen, anreizen.

tiren = Tyrannei.
tirenan = Tyrann.
tirenik = tyrannisch.
tirenön, lov. = tyrannisieren.
tiret = Zieher (Sache).

tiridön, lov.: drati de largent = Silber zu

Draht ziehen.

tirön, lov. = ziehen, jevods tirons vabi = die

Pierde ziehen den Wagen,

tirülön, lov. = zausen, zupfen, ausfasern.

titanatastabot, TiÜ2 = Titandioxyd.

titanatazüd, H-iTiCU = Titansaure.

titanin, Ti, .titanium’ = Titan.
UIUU.i.,

M.

titaninaklorid,TiCU = Titanchlorid.

titar = Titer.

titaram = Titrierung.
titarön, lov. = titrieren.

fiv = Unterhandlung.

tivomül = Backfisch.

tivön, nel. unterhandeln.

to, pr. 1. = trotz, rein = trotz des Regens,

trotz dein Regen, valikos = trotz alledem

2. = ungeachtet (pr.), dols oka = unge-

achtet seiner Schmerzen 3. = wider, utos,

kelosi sevom = wider besseres Wissen, ob

= mir zum Trotz.

toa, kony. = trotzdem, ungeachtet, no

abinom namik = ungeachtet er nicht stark

war.

tobul = Oktober,

fobulik = Oktober;.

tod = Trotz, das Trotzen, me dagetön

abtrotzen.
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todal = Widerspenstigkeit, Widersetzlichkeit.

todalik = widerspenstig, widerborstig.
todik = trotzend, Trotz bietend.

todön, lov. = trotzen, Trotz bieten.

toed = Torte.

toedil = Törtchen.

toen = das Lauten, Lautung.
toenod = Gelaute.

toenön, lov. = lauten.

tof Tropfen.
tofam = Traufelung, das Tröpfeln.
tofik = tropfenweise, in Tropfen.
tofo = tropfenweise.
tofön, nel. = tropfen, traufeln, tröpfeln (nel.).
tol = Zoll, Zollgebühr, Zollabgabe.

tolabik = zollbar.

tolad = Douane, Zollamt.

toladabür = Zollamt.

toladal = Zollbeamter.

toladan = Zöllner, Zolleinnehmer.

toladül = Zoll (auf einem Wege).
tolön, lov. zollen.

tom = Qual, das Qualen, Qualerei, Plage,
Vexierung, Plagerei.

toman = Qualer, Vexierer.
tomial = Qualsucht.

tomialan = Plagegeist, Qualgeist.
tomialik = qualerisch, plaggeisterisch.
tomik = qualend, vexiererisch.

tomön, lov. = plagen, vexieren, qualen.
ton = Laut, Schall.
tonamü = laut des.
lonamu : iaut ues.

tonat = Schriftzeichen, Buchstabe.

tonatakoboyumot = Buchstabenzusammenset-

zung.

tonatam = das Buchstabieren.

tonatasot = Schriftart, Schriftgattung.
tonatem = Schrift (samtliche Buchstaben einer

Gattung).
tonatik = buchstablich.

tonatiseidan = Setzer, Schriftsetzer.

tonato = in Buchstaben.

tonatön, lov. = buchstabieren.

tonav = Schalllehre.

tonad = Schall, das Schmettern, Geschmetter,

tonadön, nel. = schmettern, schallen.

tonar = Donner.

tonaratonat = Donnerschlag.
tonarön, nel. = donnern.

tonat = Knall.

fonatavap = Knallgas.
tonatön, nel. = knallen.

tonik = lautlich, den Laut betreffend.

tonod = Ton.

tonodalöpot = Tonhöhe.

tcsiodasot = Tonart, Tongeschlecht.
tonodav = Tonkunst.

tonodcm = Gamma, Tonleiter.

tonodik = klangreich, klangvolk
tonodön, nel. = den Ton angeben.

tonön, nel. = lauten.

too, ladv. = jedoch, dennoch, dessenungeachtet,
doch, gleichwohk nichtsdestoweniger, trotz-

dem, trotz alledem.

tootip Autotypie.

top = Platz, Ort, de kelik = woher, lü

kelik = wohin.

topagased = Lokalblatt.

topad Gegend, Gebiet, Terrain.

topadav = Terraxnwissenschaft, Terrainkunde.

topadisev = Terrainkenntois.

topican = Ortsveranderung.lO V U QUULI
uuu.

topik i= örtlich.

topiko = örtlich.

topo loco, an Ort und Stelle.

topön, nel. = liegen, geliegen sein, zif topon
len flumed = die Stadt liegt (ist geliegen)
an einem Flusz.

topü = am Platze des.
tor = Stier.

torakomip = Stierkampf, Stiergefecht.
torin, Th, .thorium’ = Thorium,

torül = Stierkalb.
toskanan = Toskaner.

tost = Toast, Trinkspruch.
toston, nel. = toastieren.

toum = der Band (Buch).
foun = Tonne (Masz).
tov = Hebung, Erhebung, das Heben, Auf-

hebung, Emporhebung.
tovadokobükön, lov. = auflesen, aufsammeln.

fovadön, lov.: de glun = aufheben, aufneh-

men vom Boden.

tovian = Hebemaschine, Hebewerkzeug.
tovonelodian = Elevator.

tovöm = Hebei, Hebelarm.

tovön, lov. = heben, erheben, aufheben, empor-
heben.

tovülön, lov. = aufziehen (Teile des Leibes),
jotis = die Achsel zucken, mit den Ach-

seln zucken.

tö, pr. ,Utrecht’ = in Utrecht, lödön, lifön

fop = in einem Orte wohnen, leben, de

vcg fagot sfepas kil = drei Schritte vom

Wege ab.

töb = Mühe, Last, Beschwerlichkeit.
töbid = Bemühung (einzelne Auszerung), Be-

strebung.
töbidam = Bemühung (das Sichbemühen), das

Bestreben, Bestrebsamkeit.

töbidik = strebsam.

töbidiküno = aus allen Kraften.

töbidön, nel. = sich bemühen, sich Mühe geben,
sich anstrengen.

föbik = beschwerlich, mühsam.

töbo = kaum, nicht sobald, mit groszer Not.

föbön, lov. = bemühen, belastigen, (einem)
Mühe machen, (einem) Last machen.

töd = Takt, Umsicht.

tödik = taktvoll, umsichtig.
tödo = mit Umsicht, taktvoll.

töf = das Tröpfeln (lov.).

töfön, lov. = traufeln, tröpfeln (lov.).
tök = Tausch, Tauscherei, Austausch, Austau-

schung, Umtausch.
ov_iiu.iiy, Lumauo\.ii.

tökan = Austauscher.

tökayeg = Tauschobjekt, Austauschgegenstand.
tökot = Ausgetauschtes.
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tökön, lov. = tauschen, umtauschen, vertau-

schen, austauschen.

tökü = im Tausch gegen.

tölat = Hantierung, Behandlung.

tölafamod = Behandlungsweise.

tölatön, lov. = hantieren, handhaben, behan-

deln, manipulieren.

tön = Zahigkeit.

töned = Zahigkeit (von Flüssigkeiten).
tönedik = zah, zahe.

tönik = zah, zahe.

tönul = Tunnel.

tör = Tourisme.

töran = Tourist.

tradut = Übersetzung.
tradutan = Übersetzer.

tradufod = Übersetzung (das Übersetzte).

tradutön, lov. = übersetzen, übertragen (in eine

andere Sprache).

trakead = Luftröhre.

trakön, nel. = sich zusammenziehen, ein-

schrumpfen.

tratön, nel. = ziehen (nel.), tied muton nog

dü tim anik = der Tee musz noch einige

Zeit ziehen.

tratükön, lov.: tiedi = den Tee zieheu las-

sen, brühen.

travar = Quere.

travarik = quer.

fravaro = überzwerch, quer.

travarön, lov. = kreuzen.

travarü = quer über.

traitön, lov.: eki = einen halten, behandeln,

stümiko = achtungsvoll behandeln.

frakön, lov. = zusammenziehen.

tram = Tram, Trambahn, Tramway, Straszen-

bahn.

trim = das Schleppen, Schlepperei, Geschlepp.

tranan = Schlepper.
trananaf = Schleppschiff.

tranastemanaf = Schleppdampfer.

tranön, lov. schleppen (lov.), schleifen

(lov.).

trap = Falie.

trapön, lov. = fangen (mit einer Falie).

trat = Verrat.

tratan = Verrater.

tratik = verraterisch.

tratön, lov. = verraten.

treil = Gitter, Gatter.

treilakiud = Gitterzaun.

treilayan = Gittertür, Gittertor, toladüla =

Zollschranke.

treilön, lov. = gittern, vergittern.
trel = Schlepp (eines Fürstemnantels, eines

Frauenkleides).
trelön, nel. = schleppen (nel.), schleifen (nel.).
trelül = Schleppe, Schosz (eines Rockes).

trelülagun = Frack.

tren = Zug, Bahnzug, Eisenbahnzug, zuik

= Extrazug.
trenabiliet = Eisenbahnfahrkarte, Eisenbahn-

billett.

trenagaledan = Schaffner, Zugbeamter, Kon-

dukteur.

trenalegaledan = Zugführer.
trenavab = Waggon, Eisenbahnwagen.
trenavabaluib = Eisenbahnrad.

trenaveg = Bahnlinie, Eisenbahn, feb trenavega

= Bahnbetrieb, Eisenbahnbetrieb, nolüda=

vesiidik = Nordwestbahn.

trcnavegafcb = Bahnbetrieb, Eisenbahnbetrieb.

trcnaveqikalan = Bahnwart, Bahnwarter.
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trcnön, nel. = mit der Eisenbahn reisen, fahren,

gehen.
tret = Wechsel, Tratte, Wechselbrief.

tretabank = Wechselbank.

trctagit = Wechselrecht.

tretakursüd = Wechselkurs (eines Wechsel-

briefs).
tretam = Trassierung.
tretopel = Wechselzahlung.

tretön, lov.: eki = auf einen trassieren,

ziehen.

tribüt = Stamm, Geschlecht.

tribütabim = Stammbaum.

fribütabuk = Stammbuch.

tribütafat = Stammvater.

fribüto = von Geblüt, von Geschlecht.

trid = Stufe, Treppenstufe, Staffel, Sprosse.

tridam = das Treten.

tridad = Stufe (nev.)-

tri dem = Treppe.
tridemafomik = treppenförmig, stufenförmig.
tridik = stufig (mit Stufen versehen).
tridod = ein Tritt, ein Fusztritt.

tridodön, lov. = ausschlagen, Fusztritte geben,
pödio ü pödiotridodön = hinten aus-

schlagen.
tridöm = Trltt, Auftritt, Pedal, Fusztaste, Trilt-

breit.

tridön, lov.: tridi, tridömi = die Stufe, das

Pedal betreten, auf die Stufe, auf das Pedal

treten.

trif = Treff.
V 1 /-V

triful = Klee.

trifulabled = Kleeblatt.

trig = Intrigue, Rank (gewöhnlich lm Mehr-

zal: Ranke),
trigan = Intrigant.
trigön, nel. = intrigieren, Ranke schmieden.

trik = das Stricken, Strickerei.

trikaklot = Trikot (gestricktes Kleidungsstück).
trikalsinarotofosfat, Ca3(PO4)2 = tertiares Cal-

ciumphosphat.
trikot = Trikot (strickend gefertigter Gegen-

stand), trikots = Strumpfware.
trikön, lov. = stricken, knütten.

tril = Triller (mus.).

trilön, nel. = trillern.

trinatrinarotofosfat, NasPCU = Trinatrium-

phosphat.
trip = Steuer, Abgabe, Schatzung, Tribut, Zins.

tripacalan = Steuerbeamte.

tripab = Steuerpflicht, Steuerpflichtigkeit.

fripabik = steuerpflichtig, tributpflichtig, zins-

pflichtig, tributar.
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fripön, lov. steuera (Steuern auflegen).
tritrak = Tricktrack.

tritrakaboed = Tricktrackbrett.

tritrakön, nel. = Tricktrack spielen.
trod = Trost.

trodan = Trosten

trodik = tröstlich, trostreich, trostvoll.

trodovik = tröstbar.

trodö: —! -: getrost!

trodön, lov. = trosten, vertrosten.

froivön, lov. = zerschmettern.

troivülöm = Morserkeule, Stöszel, Stempel.
..WV.AV,

troivülön, lov. = zermalmen, mörsern.

trom = Windhose.

trompet = Trompete.
trompetan = Trompeter.

trompetatonad Trompetenschall, Trompeten-
geschmetter.

trompetel = Trompetenmacher.
tron = Thron.

tronön, nel. = thronen.

trop = Wendekreis.

trot = Trab.

trotön, nel. = traben.

trovön, nel. zerschellen, zerschmettern.

trög Fauiheit, Tragheit, Unfleisz.

frögan = Barenhauter, Faulenzer.
frögik = faul, trage.
trögön, nel. = faulenzen.
trok = Koffer.

fruk Trübe, Trübheit (Ermangelung der

vollen Durchsichtigkeit).

trubik = trübe, vat = trübes Wasser.

trubikön, nel. = trübe werden, sich trüben.

trubön, nel. = trübe sein.

trubükön, lov. trüben, trübe machen.
trum = Trommel.

truman Tambour, Trommelschlager, Tromm-
ler.

trup = Trupp, Schar.

frupan - einer von dem Trupp.
trupik = truppweise.
trupo = truppweise, in Trupps.

trupön, nel. sich scharen, sich truppen.» > uvuui
wu,

kuvu
uuy

ucu.
trüf = Trüffel.

fruit = Forelle.
früitil = Forellchen.

tsyarkatan = Circassier.

tsyarvonat, k. Rusanik = Tscherwonez.

tsyarvonatamim, k, Rusanik = Kopeke.
tsyeg = das Tschechisch.

tsyegan = Tschech.

tsyeremitans = Tscheremissen.

tsyeroketans = Tscherokesen (Indianer).
fsyin = die chinesische Sprache.
tsyinan -

Chinese.

fsyosen = das Koreanisch.

tsyuksyuvans = Tschukschen.

tsyuvatans = Tschuwaschen.
fit = allzu, über, zu, zusehr.

tuaragans = die Tuaregs.
fub = Fasz.

tubafomik = faszförmig.
tubil = Faszchen.

tudel = Dienstag.
tudelik = dienstagig.
tudelo = des Dienstags.
tudigidön, lov. = überschatzen.
tudrinön, lov. = sich betrinken (an), spitini

= ein Glas über den Durst trinken, vini
= sich in Wein betrinken.

tuet = das Nagen.
tuetaf = Nagetier.
tuetanim r= Nagetier.
fuetön, nel. (len) = benagen, nagen (an).
tuf Bund, Bündel, Büschel.
tufaheran = Büschelhaariqe.

1- i
..
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tufik bündelweise, büschelweise, büschelartiq.
tuflagedo: cütön prellen, übervorteilen,

beschwindeln.

tuflagedön, lov. (eke) = überfordern, über-
teuern, übersetzen.

tufledam = Überbürdung. Überlastung, Ober-
ladung.

tufledön, lov. überlasten, überbürdcn, übcr-

laden.

tufön, lov. = bündeln.

tufrutidön, lov. = ausbeuteln, ausbeuten.
tuful = Überflusz, Überfülle.
fufulik übervoll, übermaszig voll, überfüllt.
tufulön, nel. = überfüllt sein.

tufulükön, lov. = überfüllen.
tufül Strahn, Strahne, Strang, Fitze.
tug = Tugend.
tugal = Tugendheld.

tugaliegik = tugendreich.
tugal = Tugendsinn.
tugalik = tugendsinnig.
tugeiliko: kumön = überhaufen.
tu9°f = Tugendhaftigkeit, Tugendlichkeit.
tugöfik = tugendhaft, tugendlich.
tugöfön, nel. = tugendhaft sein.

tuig = Zweig, Ast.

tuigag Astigkeit, Reichtum an Aste, an

Zweige, Fülle an Aste, an Zweige.

tuigagik = astreich.

tuigam = Verzweigung.
fuigatuf = Holzbündel, Welle, Reisbündel.

tuigcm = Gezweige, Astwerk, Geaste.

tuigik = verzwelgt, geastet, astig, verastelt.
Verzweigung (der auslaufende Zweig).

tuigön, nel. = sich zwelgen, sich verzwelgen,
sich asten.

tuigül = Reis (Rute).
tuigülatuf = Reisbund, Reiswelle.

tuigülem = Reisholz.
tuik = zuviel.

tuikön, nel.: af os tuikon tefü nams oba, tefü kan

oba = das geht über meine Krafte.
tuin: lefilaskuta = Schlauch, Schlange einer

Feuerspritze.
tuit = Zacke.
tuitik = gezackt, gezahnt, zahnig.
tukan = Pfeffervogel, Pfefferfrasz.

tukrik, k. Mongolanik = Tuchrik.

tukrikazim, k. Mongolanik = Mung.
tukün = Übermut.

tukünik = übermütig.
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tul Drehung, das Drehen (nel.).

tuladalöf = Zartelei.

tulagol = Rundlauf.

tulaodik = überlaut.

tulapon = Drehbrücke.

tulastul = Drehstuhl.

tulieg = Überreichtum.

tulin, Tu, .thulium’ = Thulium.

tulön, nel. = sich drehen.

tum, 100 = hundert.

tumadik überreif.

tumafiko: liegik = über die Maszen reich,

tumam = Verhundertfachung.
tumat = Hundertzahl, das Hundert.

tumato = zu Hunderten.

tumbledik: rosad = Zentifolie.

tumdil = Hundertstel.

tumdilik = hundertteilig.

tumgram, HG. = Hektogramm.

tumid hundertste.

tumidnaed = das hundertste Mal.

tumidnaedo = zum hundertsten Male.

tumido = hundertstens.

tumik • hundertfach.

tumiko = hundertfacherweise.

tiunil = Hundertchen.

tuinion, I'ooo'ooo'OQ = Zentillion.
IUUUUUf
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tumlar, HA. ü HM'-. = Hektar.

tumliat, HL. = Hektoliter.

tummet, HM. = Hektometer.

tummil, IOO’OOO = hunderttausend.

tumna = hundertmal.

tumnaik = hundertmalig.
tumnaiko = hundertmaligerweise.
tumot = das Hundertfache.

tumöd = Überzahl, ein Zuviel, Überflusz, Über-

menge, Unmasse, Unzahl.

tumödik = überzahlig, überflussig.
tumön, lov. = verhundertfachen.

tumsotik = hunderterlei.

tumyel = Jahrhundert, - cmada = mechani-

sches Jahrhundert, le ciècle mécanicien, dü

tumyels mödik = jahrhundertlang.
tumyclik = hundertjahrig.

tun = das Drechseln.

tunacan = Drechslerware.

tunacid = Dreheisen, Drehmeiszel.

tunan = Drechsler, Dreher.

tunatab = Drechslerbank.

tunav = Drechslerei, Drechslerkunst.

tungudan = Tunguse.
tunot = gedrehter Gegenstand.
tunön, lov. drechseln, drehen.

tunulüdön, lov. = überfüttern.

tunütev: foginananas - Überfremdung.
tup = Störung.
tupan = Störefried.

tupik = storend, hinderlich.

tupit = Kreisel.

tupön, lov. = storen.

tur = das Turnen, Turnerei.
turan = Turner.

turav = Turnkunst, Gymnastik.
turban = Turban.

turik = gymnastisch, turnerisch.

turkan = das Turanisch.

turkanan = Turanier.

turkmenans Turkmenen.

turmalen = Schörl, Turmalin.

tomalenik = schörlen, turmalinisch.

tum = Reihe, binos oba, binos nu oba,

labob turni, binon lü ob, pro ob, pö ob =

ich bin an der Reihe, die Reihe ist an mir,

ich komme an die Reihe, die Reihe kommt an

mich, labol, labor fumi ad pladülön, binos

ola, ora ad pladülön= Sie sind am ziehen.

turnem =: Reihe.

turnik = abwechselnd, alternierend.

turniko = abwechselnd, alternierend, die Reihe

herum.

turno = abwechselnd, alternierend.

toon, nel. = turnen.

tusalöfükön, lov. = versaken,

tusatik = übersatt.

tuslipön, nel. = sich verschlafen.

tuspid = Voreiligkeit, Vorgreifung, Übereilung.

tuspidik = voreilig, übereilt, vorgreiflich, vor-

schnell.

tuspido = übereilt.

tuspidön, nel. = übereilen.

tusunik = vorzeitig, verfrüht, vorschnell..

tusuvo = zu haufig, zu oft.

tut = Zahn.

tutadol = Zahnschmerz, Zahnweh.

tutamalad = Zahnkrankheit.

tutastörülöm = Zahnstocher.

tutatak = Überrumpelung, Überfall.

tutatakön, lov. = überrumpeln, überfallen.

tutatonat = Zahnbuchstabe.

tutad = das Zahnen.

tutadön, nel. = zahnen.

tutem = Gebisz.
tutil = Zahnchen.

tutisanan = Zahnarzt.

tutisanav = Zahnheilkunde.

tutisanavan = Dentist.

tutöbidam = Überanstrengung.
tuükam = Übertreibung.
tuükal = übertriebenes Wesen.

tuükön, lov. = übertreiben.

tuül = Windel, Windeltuch, Wickel.

tuülön, lov. = windeln, wickeln.

tuv = Fund, das Pinden.

tuvan --

Finder.

tuvat = das überschwemmende Wasser, das

überflutende Wasser.

tuvatam = Überschwemmung, Wasserflut.

tuvatamaditret = Wassersnot.

tuvatön, lov. = überschwemmen, überfluten,

überflieszen.

tuvab = Findling, Findelkind.

tuvaböp = Findelhaus.

tuved = das Erraten, Entratselung.
tuvedot = Auflösung.
tuvedovik = entratselbar, erratbar.

tuvedön, lov. = erraten, entratseln, kafodis

eka = hinter jemands Schliche kommen.

tuvemik = allzusehr, ungeheuer.
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tuvemo = allzusehr, liegik = über die

Maszen reich.

tuvifik = zu schnell, zu geschwind.

tuvisitön, lov. = überlaufen.
tuvot = Fund (Sache).

tuvovik = findbar, antreffbar.

tuvön, lov. = finden, treffen, antreffen.

tuvöp = Fundort.

tuvüp = Fundzeit.

tü, pr. = an, in (zeitlich), del = am Tage,
del balid (mula) = am ersten, del

fovik = am folgenden Tage, göd = am

Morgen, soar = am Abend, sudel =

am Sonntag, zedel
--- am Mittag, ai

del telid, ai votadel = um den andern

Tag, timül it = im Nu, visitom obis

tims lunomik = ab und zu besucht er uns.WU L/VOUV.IJL
vl UliO*

tüb = Kufe, Bütte, Wanne, Bottich.

tübam = Faszbinderei, Böttcherei.
tübamacan = Böttcherware.

tübamöp = Küferwerkstatte.
tübel = Böttcher, Faszbinder, Küfer.
tübil = Küfchen, Küflein.

fübön, lov. = Küfer sein, Faszbinder sein, Bött-
cher sein.

tüerüd = Barmutter, Gebarmutter.
tüfoid = Darmtyphus, Nervenfieber.

tüi, pr. = gegen (zeitlich), düp balid,
düp: bal = gegen ein Uhr, soar = gegen
Abend, abaldotom yels luldeg = er ging
gegen die Fünfzig.

tül = Drehung, das Drehen (lov.).—
««o

tülagcl = Drehorgel.

tülön, lov. = drehen, walzen.
tüm = Turm.

tümolog = Etymologie.

tümör = Geschwulst.
fün = Blech, Weiszblech.

tünacan = Blechware.

tünel = Blechfabrikant.

tünijim = Blechscheere.
tünik = blechern, von Blech, weiszblechern.
tünismifan = Blechschmied, Blechner, Klemp-

ner, Blechschlager.
tünismitöp = Blechnerei.
fünot = blecheraer Gegenstand.
tünotem = Weiszblechware, Blechgeschirr.
tüp = Frist, Termin, Zeitraum.

tüpilunükön, nel. = fristen.

tüpü, pr. = auf, brcfüp = auf kurze Zeit,
vig bal = auf eine Woche.

türkan = Türke.

tüt = Bevormundung, Vormundschaft.
tütan = Vormund.

tütab = Mündel, unter Vormundschaft stehen-

der.

tütabik = unmündig, unter Vormundschaft
stehend.

tütaböf = Minderjahrigkeit, Minnorennitat.
tütaböfik = minderjahrig, minorenn, unmündig.
tüted = Zucht, Disziplin.
tütedik = disziplinarisch, Disziplinar*.
tütedön, lov. = disziplinieren.

tutik = vormundschaftlich.

tütön, lov. = bevormunden.
tüül = Tüll.

tüv = das Entdecken, die Entdeckung, Ausfin-
digmachung.

tüvan = Entdecker.

tüvön, lov. = entdecken, ausfindig machen.

tvil = Fliese, Platte.
tvilel = Fliesenmacher.

tyilpön, lov. = zirpen (von kleinen Vögeln).

tyirpön, lov. = zirpen, tschirpen.

T.

Tahitan = Otaheiti.
Tahitanik = otaheitisch.

Taivean
- Formosa.

Tananyikan = Tanganjikaland,

.Tanger’t Flunazilak bevünetik:
= Tanger.

Tanutuvan Llrjanchai, Tannu-Tirwa.
Tasmanean = Tasmanien (Insel).
Tatafed: Stralopa = Australischer-Staaten-

bund.

Tataran —: Tatarei.

Tafaranan = Tatare.

Tataranik = tatarisch.

TatssPebalöl (Meropa) ü Lamerikan
= Ver-

einigte Staaten (Araerika’s).

Tarnövan (.StsPierre' e .Miquelon') = St-Pierre
und Miquelon.

Tesalan = Thessalien.

Tibatan = Tibet.

Tibatanan Tibetaner.

Tibafanik = tibetanisch.
Timorean = Timor.

Tirolan = Tirol.

Tirolanan Tiroler.
Tirolanik = tirolisch.

Tirolanüm = Tirolienne.

Tjadan = Tschad (Gebiet).
Togovan = Togo.
Tongayuans Tonga-Inseln, FreundschaftS"

Inseln.

Tonkan = Tongking.
Torian = Taurien.
Torianan = Taurier.
Toskanan = Toskana.

Toskananan Toskaner.

Trakan = Thrazien.

Trakanan = Thraker.

Trakanik = thrazisch.

Transfalan ~ Transvaal.

Transkaukasan = Transkaukasien.
Transyordan = Transjordan.
Trinidean = Trinidad (Insel).
Tripolan = Tripolis.
Tsyarkafan = Tscherkessien.

TsyegansSlovakan = Tschechoslowakien.
Tsyinan = China.

Tsyinanan = Chinese.
Tsyosenan = Korea.

Tsyugutsyakan = Tschugutschak.
Turldstan = Turkistan.

Turkmenan = Turkmenien.

jTutuila’; nisul; = Tutuila.
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Tünisan = Tunesien.

Türinau = Thüringen.
Türinanan = Thüringer.
Türinamk = thüringisch.
Türkan = Türkei.

Türkanan
-

Türke.

Türkanik = türkisch.

U.

u, fo vokat: ud = oder, sonst, —... —, ud
...

ud = entweder .. . oder, ob
..

. oder, sei es ...

sei es, das
...

das = sei es dasz . . .

oder dasz, va ...
—va=ob . .. oder ob,

dels tel kil = zwel bis drei Tage.
udel = der auf Morgen folgende Tag.
udelo = übermorgen.

us = dort, da, daselbst, dono = danieden.

usao = daher, von daher, dorther, von dorther.

usik = dortig.
usio = dorthin, dahinaus, dahin, hin, hinzu,

hinwarts, ed isio =: hin und her, auf und

ab.

usioveg = Hinweg.
usiös —! = dahin!

usoaro = übermorgen abends.

ut, hiut, jiut, utos = derjenige, diejenige, das-

jenige.

utan = derjenige (Mensch).
uto: kö =da wo, dort wo.

utos, 1. eli ut!

ü.

ü, fo vokat: üd (in lat.: sive, seu) = oder.

üf = falls, im Falie dasz, sofern, wofern, da-

fern, wenn,
zesüdosöv zur Not.

üfos —? = denn (fragend)? Idkodo
•

eseloHi

ati? = warura hast du ’s denn verkauft?

üfü, pr. = im Falie des.

ün, pr. tima 1. = an, del = am Tage,
del fovik = am folgenden Tage, göd

am Morgen, soar = am Afaend, sudel

= am Sonntag 2. = bei, del = bei Tag,
neit = bei Nacht, del mu litik = bei

hellem Tage 3. = um, ai del telid, ai

votadel = um den andern Tag 4. = vor,

vön, vönad =: vor alters 5. = zu,

tim et = zu jener Zeit, •- tim ot =zu

derselben Zeit, kritid = zu Weihnachten,

pasat = zu Ostern, pint = zu Pfing-
sten 6. tim ot = gleichzeitig, del alik

= von Tag zu Tag.

ünü, pr. tima = binnen, im Laufe des, inner-

halb, del = am Tage, göd = am Mor-

gen, soar = am Abend, brefüp = in

kurzer Zeit, im kurzen, in kurzem, über ein

kleines, timil brefikün = im Nu, no oblüs

mikom vigs 10l = unter vier Wochen

wird er nicht fertig.

V.

va ob, u —*��u ob
...

oder ob.

vaal = Hasel.

vaalanöt = Haselnusz.

vab = Fuhrwerk, Fahrzeug, Wagen.
vabadilad = das Abteil, Coupé, Wagenabteil.

die Abteilung.
vabajevod Wagenpferd.
vabalulb = Wagenrad.
vabam = das Fahren (zu Wagen), Fahrt.

vabamo = zu Wagen.
vabamovik = fahrbar.

vabarut Wagengeleise.
vabasmiv = Wagenschmiere.
vabastömem = Wagengeschirr.

vabaveg = Fahrweg.
vabel = Wagner.
vabibai-ak = Wagenschuppen.
vabifled = Wagenladung.
vabifledan = Wagenlader.
vabistiran = Fuhrmann, Wagenlenker.

vabön, nel. = fahren (sich auf einem Fuhr-

werk fortbewegen), ko bak föfiolüodöl,

ko bak al föf
--

rückwarts sitzen, rückwarts

fahren.

vaböp = Remise,

vaef ■ Waffel,

vacfafer = Waffeleisen.

vacn = Hafer.

vaenabül = Hafermus, Haferbrei.

vacnagrot = Hafergrütze.
vact = Saft.

vaetöf = Saftigkeit.

vaetöfik = saftig, saftvoll, saftreich.

vaf = Waffe.

vafam = Bewaffnung.
vafab = Bewaffneter.

vafad = Exerzitium.

vafadön, nel. = exerzieren.

vafem = Waffenrüstung.

vafilagian = Wehrgehange.
vafismitan = Waffenschmied.

vafön, )ov. = waffnen, bewaffnen.

vag = Leere.

vagakapan = Hohlkopf.
vagik = leer.

vagikön, nel. = leer werden.

vagön, nel. = leer sein.

vagükam = Entleerung.
vagükön, lov. = ausraumen, ausleeren, leeren,

entleeren.

vahabitans = Wahabiten.

vaibön, lov. = fahren (lov.) (auf einem Fuhr-

werk).

vaken =: Ferien, Vakanz.

vakenön, nel. =in Ferien sein.

val = alles.

valaflanik = allseitig.

valaflano = allseitigerweise, allerseits.

valajafüd Allseitigkeit.
valajafüdik = allseitig.
valam = Allheit, das Allsein.

valanamad = Allmacht, Allgewalt.
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valanamadik = allgewaltig, allmachtig.
valasaludanazal = Allerheiligen (Fest).
valasotik = allerlei, allerhand.

valatimo = allzeit, zu aller Zeit.

valad = Verallgemeinerung, Generalisierung.
valadik = verallgemeinernd.
valadön, lov. verallgemeinern, generalisie-

ren.

valem = Universalitat, Allgemeinheit, Allge-
meines.

valemapiik = Allsprache, Universalsprache.

valemapükik = allsprachlich.
valemapükispikan = Allsprache-Sprecher.
valemik = allgemein, universal, general.
valemo = im Allgemeinen.
valeraön, nel. = allgemein sein.

valemükön, lov. = verallgemeinern, allgemein
machen.

valen = Valenz.

valenik = valent.

validistukan = Allverderber, Allzerstörer.

valigeran ü gcran valemik = Universalerbe.

valik = all, insgesamt, allesamt, samtlich.

valiko = ganzlich, völlig, überhaupt, alle zu-

sammen.

valikos = alles, dunob valikosi, kelosi kanob

dunön = ich tue alles, was an mir ist.
uuuuii itu tut auto,

wao au uui 101.

valim = Universalisme.

valiman = Universalist.

valisev Allwissenheit.

valisevik = allwissend.

valod = Allheit, Gesamtheit, Ganze.

valodanum = Gesamtsumme.

valodasuam = Gesamtbetrag, Totalbetrag.
valodik = gesamt, samtlich, allesamt, ganzlich,

total.

valodo = allesamt, beisammen, insgesamt, zu-

sammengenommen.

valöpakom Allgegenwart.
valöpakomik = allgegenwartig.

valöpao = überallher, von allenthalben her,

von allher.

valöpio = allenthalben hin, überallhin, allhin.

valöpo = allenthalben, allerorts, überall,

palestimöl = allverehrt.

valör, valörs = Valor, Effekt, (öffentliche)
Fonds, Wertpapiere.

valrod = Wallrosz.

valt = Walzer.

valton, nel. = walzen, Walzer tanzen.

valut = Valuta.

valüt = Walfisch.
valütanaf = Walfischfahrer.

valütifan = Walfischfang.

vam = Warme.

vamagrad -= Warmegrad.
vamidugian = Warmeleiter.

vamik = warm.

vamikön, nel.
--

warm werden.

vamoprodad = kalorischer Effekt.
vamot

-
Warme, Warmegrad, Temperatur.

vamotimaföm ü tarmomet = Thermometer.

vamön, nel. = warm sein.

vamükamaskel = Warmbecken, Warmpfanne,
Bettpfanne.

vamükamaluflad = Warmflasche.

vamükamaston = Warmstein.

vamükian = Warmer, Erwarmer (Sache).
vamükön, lov. = warmen, erwarmen.

vamül = Lauheit.

vamülik = lau, laulich.

van = Eitelkeit, Verganglichkeit.

vanadin, Vd, .vanadium’ = Vanadium.

vandaians = Vandalen.

vanel = Vanille.

vanik = eitel, verganglich.

vaniko = umsonst, vergebens.
vanot = Tand.

vanui = Kiebitz.

vanükam = Vereitelung.
vanükön, lov. = vereiteln.

vap = Gas.

vapatenid = Gasspannung, Gasdruck.

vapid = Sublimation.

vapidön, nel. = sublimieren.

vapik = gasig, gasartig, gasförmig.

vapikön, nel. = ein Gas werden, gasförmig
werden, verdunsten, verdampfen.

vapön, nel. = gasig sein, gasartig sein, gasför-

mig sein.

vapükön, lov. = vergasen (lov.).
vart = Warze.

vartasümik = warzenartig.
vartik = warzig.

vasmin, Wa, .wasmium' = Wasmium.

vat = Wasser, su e su lan = zu Wasser

und zu Lande.

vatabasin = Wasserbecken.

vataböd = Wasservogel.
vatabödem = Wasserflügel.

vataböv = Wassertrog.
vatabövad = Zisteme, Wasserbehalter.

vatabul = Wasserblase.
vatabumav Wasserbaukunst.

vatabut = Wasserstiefel.

vatabül = Wasserbrei.

vatacafed = Wasserkessel.

vatadef = Wassernot, Wassermangel.
vatafal = Wasserfall, cla ,Rhein' = Rhein-

falL

vatafilot = Wasserfeuerwerk.

vataflad = Wasserflasche.

vataflor = Wasserblume.

vatagasin = Wassergas.

vatagal = Hydrogel.

vatagik = wasserreich.

vatagok = Wasserhuhn.

vataköl = Wasserfarbe.

vatakölamastöf = Wasserfarbstoff.

vafakölopanot = Aquarell.

vatakölopanön, lov. = mit Wasserfarbe malen.

vatalekal = Wasserkur.

vataleskel = Wasserbecken, Wasserschale.

vatam = Bewasserung, Irrigation.

vataman = Bewasserer.

vatamof = Bewasserungswerk.

vatan = Wassermaan.
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vataneüf Wassemymphe.
vataniv = Wasserspiegel.
vatanivod = Wasserstand, Wasserpegel.

vatanöt {.trapa natans’, [trapa na-tans,] lat.)

= Wassernusz.

vataparat = Wasserkunst (zur Entfemung des

Wassers).

vataplaf = Wassercheu.

vataplan = Wasserpflanze.
vatasanöp = Wasserheilanstalt.

vatasal = Hydrosol.
vatastral = Wasserstrahl.

vatasup = Wassersuppe.

vatatrom = Wettersaule, Wasserhose.

vatatub = Wasserfasz.

vafatüb = Wasserkübel, Wasserbalje.

vatav = Wasserkunde, Hydrologie.

vatavar = Wasserglas (Glas für Wasser).
vatavatöm = hydrostatische Wage.
vatavir = Strudel, Drehkolk.

vatadön, lov. = löschen, zem pevatadöl = ge-

löschter Kalk.

vated = Hydrat.
vatedam = Hydratation.
vatedaotkobod = Hydratisomerie.
vatem = Gewassen

vatialik = hydrophil.
vatidugian = Wasserleitung.

vadninadian = Wasserbehalter.

vatos e lano = zu Wasser und zu Lande.

vatodilet = Hydrolyse.
vatonedugolovik = wasserdicht.

vatot, vatots = Wasserkünste (Springbron-

nen, ...).
vatöf = Wasserigkeit.
vatöfik = wasserig.

vatön, lov. = bewassern, irrigieren.
vaul = Gebell.

vaulaf = Beller.

vaulön, nel. = bellen.

vad = Molke, Serum.

vadayan = Wedda.

vak = Wachs.

vakakandel = Wachskerze, Wachslicht.

vakakandelel (raekan vakakandelas) = Wachs-

zieher.

vakakandelifabrik = Wachszieherei (Pabrik).
vakakandelimek = Wachszieherei.
vakalümat = Wachszünder, Wachslicht.

vakamagot = Wachsbild, Wachsfigur.
vakapaelik = wachsbleich.

vakik = wachsern, wachsen.

vakivictad = Wachsbleiche, das Wachsblei-

chen.

vakivictadöp = Wachsbleiche (Anstalt).

vakön, lov. = wachsen, wachsen (mit Wachs

versehen, mit Wachs überziehen).

val = Wahl, Auswahl, Erwahlung (in Fr.:

choix).
valaglöpil = Wahlkugel.

valan = Auswahler.

valab = Auserwahlte.

valed = Ausmusterung.
valedot = Ausschusz (Stoff).

valcdön, lov. = ausschieszen, ausmustern.

valot = Auswahl, das Ausgewahlte, Auslese.

valön, lov. = wahlen, erwahlen, auslesen, aus-

wahlen, auserwahlen (in Fr.: cholsir).
vantar = Inventar.

vantaram = Inventarisation.

vantarön, lov. = inventarisieren.

vantrilok = das Bauchreden, Bauchrednerei.

vantrilokan
- Bauchredner.

vap = Duft, Hauch.

vapik = duftend, duftig.

vapöfaleül = atherisches 01.

vapöfik = atherisch.

vapön, nel. = duften, ausduften.

var = Glas, Trinkglas.
varb Tunwort, Zeitwort, Verbum.

varbatim = Zeitform, Tempus.
varet = Glas (als Masz).

varul = Riegel.
varulön, lov. = verriegeln.
vat = Gewicht (Körper von bestimmter

Sdvwere als Masz).

vatam =: Abwagung.
vatamamastan = Wagemeister.

vatamamon = Wagegeld.
vafamöp = Wagehaus.
vatastabad = Gewichtseinheit.

vatal = Erwagung, Bedacht, Überlegung, Be-

denken.

vatalik = bedacht, mit Bedacht.

vatalön, lov. = wagen, erwagen, (im Geiste

wagend) bedenken.

vatalü = in Erwagung des.

vatalüp = Bedenkzeit.

vatik auf die Gewichte beziehend.

vatoleigön, nel. = aufwiegen.

vatov = Wagbarkeit.
vatovik = wagbar.
vatöm = Wage.
vatömabem = Wagebalken.
vatömaskel = Wagschale.

vattin, lov. = wagen, abwagen.

vc = entlang, langs des, vilobs vegön, veikön

flumed, ovegobs, oveikobs flumed =

wir wollen uns am Flusse halten, dom alik

= von Hans zu Hans.

vead = Etui, Futteral, Hülle, Scheide.

veadön, lov. = einstecken, in die Schelde ste-

eken.

veal = Schleier.

vealam = Verschleierung.

vealön, lov. schleiern, verschleiern.

veb = Schwebe, das Schweben.

vebön, nel. = schweben.

ved = das Werden.

vedel = Mittwoch.

vedelo = mittwochs.

vedön, nel. = werden, atos ovedon nos = dar-

aus wird nichts, evedom lunikum ka ob =

er Ist mir über den Kopf gewachsen, no oves

dom bos legudik = aus ihm wird nichts,

vcdos bölad pro ob = es wird mir zur Last.

vef = Welle.

vefaban = Wellenbad.
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vefaflap = Wellenschlag.
vefafomik = wellenförmig.
vefön, nel. = wogen.

veg = Weg, su = auf dem Wege, unter-

wegs.
i
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vegam = das Fahren (in valem), lü bel =

Bergfahrt, Fahrt zu Berg.

vegamalüod: perön vcgamalüodi = aus der

Fassung kommen.

vegamataib = Fahrplan, trcnas = Kurs-

buch, Fahrplan.

vegamatarif = Fahrtaxe.

vegamon = Wegegeld.
vcgamorivön, lov. = einholen.

vcgijonian = Wegweiser.

vegikaladan = Wegaufseher.

vcgikön, nel. = sich auf den Weg machen.

vcgil = Weglein.

vego = unterwegs.
"'•a—-

vegön, nel. = fahren, lü .Paris’, [pari] =

nach Paris fahren.

vegü = via, über.

veig = Transport, Transportierung, Beforde-

rung, zuik = Extratransport.
veigal = Transportunternehmer.
veigan = Transporteur.
veigot = Fuder, Fuhre (was mit einem Male

gefahren wird).

veigotamon = Fuhrlohn.

vcigotan = Fuhrmann.

veigöm = Fuhrwerk, Fuhre, Frachtwagen.

veigön, lov. = transportieren, nafo = ver-

schiffen.

vein = Ader, Vene.

veinik = venös.

veit = das Weitsein.

vcitacedam = Weitherzigkeit, Liberalitat.

vcitacedik = weitherzig, liberal.

vdtik = weit (nach allen Seiten weit ausge-

dehnt).
vcitikön, nel. = sich weitem, wexter werden.

veitot = Weite (Masz).

veitotik = weit (Masz), so as = so weit

als, wie.

veitöf = Weitlaufigkeit.
vcitöfik = weitlaufig, ausführlich.

veifön, nel. = weit sein.

veitükam = Erweiterung, Ausweitung.
veitükön, lov. = weitern, weiter machen, aus-

weiten.

vel, 7 = sieben.

velat = Siebenzahl.

veldcg, 70' = siebenzig.
veldil = Siebentel.

veldilil = Siebentelchen.

vclid = siebente.

velidnaed = das siebente Mal.

velidnaedo = zum siebenten Male.

velido = siebentens.

vclik = siebenfach.

veliko = siebenfacherweise.

vclil = Siebenchen.

velin
-

Velin.

velinapapür = Velinpapier.

velion, I'OOO’OOO7 = Septillion.
vellien = Siebeneck.

velmil, 7'ooo = siebentausend.

vclna = siebenmal, siebenmals.

velnaik =: siebenmalig.
velo = zu sieben.

TTrtl—
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velot = das biebenrache.

velön, lov. = versiebenfachen.

velsotik = siebenerlei.

velsotiko = auf siebenerlei Weise.

velt = das Walisch.

veltan = Wale.

veltum, 700 = siebenhundert.

veluv = Sammet.

velüd = Septime (Interval!).
velüdakakord = Septimakkord.
velüf = Septime (Ton).
velum = Septett (mus.).
velvalenik = siebenwertig.

vcm = hoher Grad, Heftigkeit (hoher Grad).
vemik = bedeutend, recht, stark, heftig, im

hohen Grade, schwer, dringend.
vemikön, nel. = anschwellen, starker werden.

vemo = sehr, recht, viel.

vemöf = Intensivitat.

vcmöfik =: intensiv.

vemükön, lov. verstarken.

ven = als, wenn, da, cbo = eben als, vobön

Utos = bei Licht arbeiten.

venen = Gift.

venenam = Vergiftung.
venenav = Giftkunde, Giftlehre, Toxikologie.
venenöf = Giftigkeit.
venenöfik = giftig.
venenön, lov. = vergiften.V

VUWUUU)
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venolünolüdavesüd, v.n.n.v. = Nordwesten zu

Norden.

ventür = Abenteuer.

ventüran = Abenteurer.

ventürik = abenteuerlich.

ve-ud = Venus (Planet).
veot = Flor, crêpe.

ver = das Absolute, das Absolutsein, Unbe-

dinatheit.
umytiicit.

verat = Wahrheit, das Wahrsein.

vcratial = Wahrheitsliebe, Wahrhaftigkeit,
Wahrheitssinn.

veratialik = wahrheitsliebend, wahrhaftig.
veratik = wahr, wahrhaft.

vcratikön, nel. = sich bewahrheiten.

vcrato = in Wahrheit.

verafod = Wahrheit (etwas Wahres).
verato: —! = fürwahr! wahrlich! traun!

veratön, nel.: jenotema lölik no vöd bal veraten

= es ist nichts Wahres an der ganzen Ge-

schichte, nos atosa, nos etosa veraton = es

ist nichts an dem.

verafükam = Bewahrheitung.
veratükön, lov. = bewahrheiten.

verat = Richtigkeit.
verafalekredik = rechtglaubig.
verafik = recht, richtig.

veratiko = gerade, recht, richtig.

verato = eigentlich, sorecht.
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veratö: —! = richtig!
vciaiu. . i iv.iiLiy.

veratön, nel. = richtig sein, korrekt sein.

veratükam = Berichtigung.

veratükan = Berichtiger.
veratükön, lov. = richtig machen, richtig stel-

len, rectifizieren.

vcrik = absolut, unbedingt.
verim = Absolutismus.

vero = durchaus, absolut.

vescp = Wespe.

vesepanast = Wespennast.

veset = das Ausgezehrtsein, das Abgezehrtsein,

Abgezehrtheit.
vcsetik = ausgezehrt, abgezehrt.
vcsctikön, nel. = hinschwinden, sich auszehren,

abzehren, abschwinden.

vesetön, nel. = ausgezehrt sein, abgezehrt sein.'
o

o-
vesetüköl = auszehrend, abzehrend.

vesetükön, lov. = verzehren, auszehren, abzeh-

ren (lov.).
vcsid = (tierische) Blasé,

vestib = Halle.

vestibül = Vestibül, Hausflur, Vorflur, Vor-

halle.

vestig =Forschung, Erforschung, Ausforschung,

Untersuchung.

vestigan = Forscher, Erforscher.

vestigön, lov. = untersuchen, prüfen, forschen,

erforschen, nachforschen, ausforschen, visitie-

ren, revldieren.

vesulüsulüdavesüd, v.s.s.v. = Südwest zu Sü-

den.

vesüd, v. = Westen.

vesüdavien = Westwind.

vesüdan = Abendland, Okzident.

vesüdanik = abendlandisch, okzidentalisch.

vesüdano = abendlandischer Weise.

vesüdik = westlich.

vesüdio = westwarts.

vesüdü = westlich von.

vesünolüdavesüd, v.n.v. = Westnordwesten.

vesüsulüdavesüd, v.s.v. = Westsüdwest.

vet = Schwere, das Schwersein.

vetad = etwas das Schwere hat.

veter = Vieh.

veteralecek = Viehstall.

vetcramaket = Viehmarkt.

veteravab = Viehwagen.

veterayad Viehhof.

veterik = das Vieh betreffend.

veferisanan = Tierarzt.

vetik = schwer, (viel wiegend).
vetikumön, nel. = zunehmen an Gewicht.

vetot = Schwere, Gewicht (das, wie schwer

etwas ist).

vetotaleigik = gleich schwer.

vcfotapün = Schwerpunkt.
vetotik = schwer, wiegend.
vetotön, nel. (mö) = wiegen, Gewicht haben.

vetön, nel. := schwer sein.

veüt = Bedeutsamkeit, Wichtigkeit, Bedeutung,
Bedeutendheit,atos no labon veüti, atos binon

nen = das hat nichts auf sich.

veütik = bedeutend, bedeutsam, wichtig, an-

sehnlich, betrachtlich, erheblich.

veütön, nel.: atos no vcüton das bat nichts

auf sich.

vevesünolüdavesüd, v.v.n.v. = Westen zu

Norden.

vevesüsulüdavesüd, v.v.s.v. = West zu Süden.
vi: —! = weh! wehe! o wehe!

viaduk = Viadukt.

viam = Wehklage.
vian = einer der wehklagt.
vlal = Geige, Violine, Fiedel.

vialakiküf = Violinschlüssel.

vialal ü vialaleskilan Violinvirtuose.

vialaleskilan ü vialal = Violinvirtuose.

vialamacar = Fiedelbogen, Geigenbogen.
vialan = Violinist, Geiger, Violinspdeler.

vialaron = Geigenharz, Kolophonium.
vialel = Violinenmacher.

vialön, lov. = fiedeln, geigen, violinspielen, auf

der Geige spielen.
vibijop = Weihbischof, Suffragan.
vid = Breite.

vidajotik = breitschultrig.
vidanudik (mafadanum: > 52 %) = platyrrhin,

breitnasig.
videt = geographische Breite.

vidik
-

breit.

vidot = Breite, dom labon vidoti piedas 20 =

das Haus Hat 20 Fusz in der Breite.

vidotik: dom binon mö pieds 20 = das Haus

hat 20 Fusz in der Breite.

vidotön, nel.: dom vidoton mö pieds 20 = das

Haus hat 20 Fusz in der Breite.

vidükara = Verbreiterung.
vidükön, lov. = verbreiten, breit machen.

viel = Buntfarbigkeit.
vielik = bunt, buntscheckig.

vien = Wind.

vienahap = Aolsharfe.

vienahigok = Wetterhahne.

vienasplodül = Windsbraut

vienijonian = Wetterfahne, Windfahne.

vienik = windig.
vienön, nel. = wehen, winden, vienos = es

windet, es weht.

vienüd = Windstrich, Himmelsgegend.
vicnüdastel = Windrose.

vlet = das Weisze.

victabod = Weiszbrot, Wecke.

vietabodibakan Weiszbacker.

vietabrasid = Weiszkohl, Weiszkraut.

vicfabueg = Weiszbuche, Hagebuche.
victafit = Weiszfisch.

viefaglut = Weiszglut.

vietaglutik = weiszglühend.
vietaglufön, nel. = weiszglühen.

vietajavod = Schimmel (Pferd).

vietarenar = Weiszfuchs.
vietastof = Weiszzeug.
vietataenan =: Weiszgerber.

vietayelovik = weiszgelb.

vietad = das Bleichen, Bleiche.

vietadön, lov. = - bleichen.

vietadön483veratö



victadöp = Bleicherei.

vietik = weisz.

vietilik = weiszlich.

vietükam das Weiszen.

vietükan = Tüncher.

vietükön, lov. = weiszen, tünchen.

vif = Schnellheit, Schnelligkeit, das Schnell-

sein, Geschwindigkeit.

vifagol ü gol vifik = Lauf, Schnellauf.

vifagolan = Laufer, Schnellaufer.

vifagolön, nel. ü golön vifiko = laufen.

vifanaf = Schnellbot.

vifanunan = Eilbote.

vifapedöm = Schnellpresse.
vifatren = Schnellzug.

vifaveig -

Eilfuhre.

vifik = schnell, geschwind.
vifikön, nel. = schnell werden.

vifikumön, nel. = sich beschleunigen, schneller

werden.

vifilik = flüchtig.

vifo = mit Geschwindigkeit, mit Schnelligkeit.

viföï —! = schnellgemacht! flugs!
viföf = Flüchtigkeit, das Flüchtigsein.
viföfapenad = Flugblatt, Flugschrift.
vuuiopwiou
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viföfik = flüchtig (nicht sorgfaltig), oberflach-

lich.

vifön, nel. = schnell sein.

vifükumön, lov. = beschleunigen.

vig = Woche.

vigan = Wöchner.

vigeneral = Unterbefehlshaber.

vigik = wöchentlich.

vigo = per
Woche.

vikar = Vikariat.

vikaral = apostolischer Vlkar.

vikaran = Vikar.

vikod = Sieg, Besiegung.

vikodafredik = siegesfroh.
vikodan = Sieger, Besieger.
vikodazal = Siegesfest.
vikodik = siegend, sieghaft.
vikodön, lov. = siegen über, besiegen, eki

= den Sieg über einen davontragen.

vikonulan = Oberstleutnant.

vikont = Burggrafschaft (Würde).
vikontan = Burggraf (als Titel).

viktim = Schlachtoffer.

viktimam = Aufopferung.
viktimal = Opfergeist, Öpfersinn.
viktimön, lov. == hinopfern, zum Opfer bringen,

zum Schlachtopfer bringen, aufopfern.

viktual, viktuals = Lebensmittel, Viktualien.

viktualaccm Speisekammer, Vorratskammer.

viktualön, lov. = mit Lebensmitteln versehen.

vil = Wille, das Wollen.

vilag = Dorf, Ort.

vilagabötadöp Dorfschenke.

vilagacödal = Dorfrichter.

vilagaglüg = Dorfkirche.

vilagan = Dörfler, Dorfhewohner.

vilagapadan = Dorfpfarrer.
vilagil = Dörfchen.

vilalib = Willensfreiheit.

vilad = Willkür.

viladik = willkürlich.

viladön, nel. = willkürlich sein, willkürlich han-

deln.

vilal = Willenskraft, Energie,
vilalik = energisch, willenskraftig.
vilik = willentlich, absichtlich.

vilo = mit Willen.

vilok = Eiweisz.

vilöf = Willfahrigkeit, Willigkeit, Wohlwollen,

Bereitschaft.

vilöfik = willfahrig, willig, gutwillig, ad

yufön = zur Hilfe bereit.

vilöfo = gerne, go = sehr gerne, no

ungern.

vilöfön, lov.: eki fefü bos = einem in etwas

willfahren, zu Willen sein.

vilön, lov. = wollen.

vilup = Hülle, Umhüllung.

vilupaboküli pokagloka = Gehause zu Ta-

schenuhren.

vilupam = Einhüllung, Umhüllung, Verhüllung.

vilupot = das Eingehüllte.

vilupön, lov. = einhüllen, verhüllen.

vim = Laune.

vimam = Launenhaftigkeit.
vimad = Grille, Schrulle.

vimadik = schrullenhaft, schrullig.

vimadön, nel. = schrullen machen.

vimik = launenhaft, launisch, wetterlaunisch.

vimön, nel. = launenhaft sein.

vin = Wein.

vinaflad = Weinflasche.

vinakav Weinkeller.

vinakavafebad = Kellerei.

vinalan = Weinland, Rebland, Rebengelande.

vinalef = Weinhefe, Weinmutter.

vinaleted = Weingroszhandel.
vinalctedan = Weingroszhandler.
vinam = Weinbereitung.

vinamapedöm ü vitidabalipedöm = Kelter,

Weinpresse.

vinaseatöp = Weinlager.

vinasmek = Weingeschmack.

vinaspit = Weingeist.
vinaston = Weinstein.

vinastonasümik = weinsteinartig.

vinasupad = Treber, Weintreber.

vinasümik = weinartig.

vinated = Weinhandel.

vinatcdan = Weinhandler.

vinatrip = Weinsteuer.

vinatub = Weinfasz, Weintonne.

vinatüb = Weinkufe.

vinatübel = Weinküfer.

vinavinig = Weinessig.

vinazüd = Weinsaure, Weinsteinsaure.

vindit = Rache.

vinditan = Racher.
■ «■. ■ 1 1 i I )
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vinditial = Rachsucht, Rachgier, Rachlust,

Rachedurst.

vinditialik = rachsüchtig, rachgierig, rachlustig.

vinditik = racherisch.
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vinditön, lov. dem. = rachen, eke (me,

medü) = sich an einem rachen.

vineg = Wink.

vinegön, lov. = winken.

vinei = Weinbereiter.

vinibötad = Weinschank.

vinibötadan = Weinschenk, Weinwirt.

vinibötadöp = Weinhaus, Weinstube, Wein-

schenke.

vinidobükam = Weinverfalschung.

vinig = Essig.

vinigatazüd, CH3COOH = Essigsaure.

vinigatazüderik = essigsaurehaltig.
vinigatazüdik = essigsaurehaltig.

vinigazüdöfik = sauer wie Essig, essigsauer.

viniged = das Einlegen in Essig, das Mannie-

ren.

vinigedön, lov. = einlegen in Essig, mannieren.

vinik = weinig.
vio = so, wie (correlativ).
viod = Verletzung.
viodam = das Verletzen, Verletzung.
viodov = Verletzlichkeit.

viodovik := verletzlich, verletzbar.

viodön, lov. = verletzen.

viol = Veilchen.

,viola’, [viola,] Lit. 1. eli brat!

violat = das Violett.

violatik = violett.

.violino’, [violino,] Lit. 1. eli vial!

,violoncello’ [violóncalo] Lit. 1. eli col!

.violone’, [violöne,] Lit. 1. eli baf!

viomafado = wiefern, in wiefem.

viomodo = wie.

viomödik = wieviel (relativ).
vior = Elfenbein.

vioracan, vioracans = Elfenbeinware.

viovemo = wiesehr.

viön, nel. = wehklagen.
viuii)

aci.
wcuwaytu.

vip = Wunsch.

vipabidir = Optativ, Wunschform.

vipabik - wünschenswert, wünschenswürdig.
vipasef = Wunschsatz.

vipar = Viper, Otter, Natter.

vipön, !ov. = wünschen.

vipresidan = Vizeprasident.
vir = Wirbel, Strudel.

virad == Wirbel.

vireb = Wirbel, Wirbelbein, Wirbelknochen.
virebem = Wirbelsaule, Rückgrat.
virg = Jungfrauschaft, Jungfraulichkeit (unver-

letzte Keuschheit).
virgik = jungfraulich.
virik = wirbelicht, wirbelig.

virön, nel. = wirbeln, strudeln.

vised = Klugheit.
visedal = Gescheitheit, Gewecktheit.
visedalik = gescheit, geweckt.
visedalön, nel. = geschickt sein, gewandt sein.

visedik = klug.
Vision = Gesicht, Vision.

visipön, nel. = sauseln.

visir = Wesir, Vezier.

visit = Besuch, Visite.

viudik = verwitwet.

visitan = Besucher, Besuch.

visitön, lov. = besuchen, gümnadi = auf

dem Gymnasium sein.

viskod = Viskositat.

viso, ladv. = gegenüber, vis-a-vis.

visoan = das Visavis.

visoik = gegenüber befindlich.

visul = Wiesel.

visü, pr. = gegenüber, lödom ob, glüg
= er wohnt mir, der Kirche gegenüber.

vit = Meidung, Vermeidung, Umgehung.

vifid = Rebe, Weinrebe, Weinstock.

vifidabal = Weinbeere, Traube, Weintraube,

besepedön vitidabalis = auskeltern.

vitidabalem = Traube, Weintxaube.

vitidabaliklop ü vitidaklop = Herbst, Wein-

ernte.

vitidabaliklopön, nel. ü vitidaklopön, nel.

herbsten.

vitidabalipedöm ü vinamapedöm = Kelter,

Weinpresse.
vitidabelem = Weingebirge.
vitidafeil = Weinbau.

vitidagad = Weinberg, Weingarten.
vitidagadan = Rebmann, Winzer.

vitidaklop ü vitidabaliklop = Herbst, Wein-

ernte.

vitidaklopam = Weinlese.

vitidaklopön, nel. ü vitidabaliklopön, nel. =

herbsten.

vitidalaedem = Weingelander.

vitidapriel = Weinlaube.

vitidavaet = Rebensaft.

vitovik = zu umgehen.
vitön, lov. = meiden, vermeiden, umgehen.

vitriol = Vitriol, Vitriolöl.

vitür = Scheibe, Glasscheibe, Fensterscheibe,

lokaglatik = Spiegelscheibe.
vifüraglat = Fensterglas.
vitüram = das Einsetzen von Fensterscheiben,

das Versehen mit Fensterscheiben.

vitüramöp = Glaserei, Werkstatt eines Glasers.

vitüran = Glaser.

vitürapapür = Glaspapier, Vitrauphin.
vitürön, lov. = verglasen, mit Glassoheiben

versehen.

viud = Witwenstand.

viudan = Verwitwete, Verwitweter.

viudikön, nel. = verwitwen (nel.) (zur Witwe

oder zum Witwer werden).

viudükön, lov. = verwitwen (lov.) (zur Witwe

oder zum Witwer machen).

viv = Weberei, das Weben.

vivabled = Weberblatt.

vivafebad = Weberei, Gewerbe elnes Webers.

vivajul = Weberschule.
vivakardat = Kardendistel, Weberdistel.

vivan = Weber.

vivaparat = Weberstuhl.

vivaspül = Weberschiff, Weberschiffchen.

vivazilid = Weberbaum.

vivokad = Wehausrauf, Wehgeschrei.
vivokadan = Wehegeschrei-Erheber.
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vivokadön, nel. = ein Wehgeschrei erheben.

vivot = Gewebe, jevodaherik = Gewebe

aus Pferdehaaren, kotinik = baumwolle-

nes Gewebe, lainik = wollenes Gewebe,

linumik leinenes Gewebe, sadinik

seidenes Gewebe, de sadinadcfalots

Gewebe aus Seidenabfallen, pegamöl =

Gewebe in Verbindung mit Kautschuk.

vivön, lov. = weben.

vivöp = Weberei.

vivöpidalaban Webereibesitzer.

vivöpistitan = Webereieinrichter.

vo, iadv. = wirklich, ja, wahrhaft, wahrlich, in

Wahrheit, -li 1 = geit! nicht wahr ?

voad = das Lecksein.

voadahog = Leek.

voadik = leek.

voadikön,nel. = leek werden, ein Leek bekom-

men.

voadön, nel. = leek sein, lecken.

voal = Hauch, Duft (das Leichteste, das Un-

bedeutende, das schnell Hinschwindende, das

in dünner Schicht etwas Bedeckende).

voalalogön, lov. = schimmern (vor den Augen).
... _ 1 1 T—T A
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voalön, nel. = wie mit einem Hauch, Anhauch,

Duft überdeckt sein.
1 A 1 _ ' I_. ~ A U—2

i* .m
.
n

A fKoif

vob = Arbeit, das Arbeiten, in —= inArbeit.

vobadel = Wochentag, Werktag.
vobamastan = Werkmeister, Vorarbeiter.

voban = Arbeiter, Arbeitsmann.

vobanamesed = Arbeitslohn.

vobanef = Arbeiterschaft (Gesamtheit von Ar-

beitern).

vobastitod = Arbeitsanstalt, Arbeitshaus.

vobad = das Bewerkstelligen, das Zustande-

bringen, stema = Dampferzeugung,

vobadön, lov. = bewerkstelligen, zustande brin-

gen.

vobed = Wirkung, Wirksamkeit.

vobedik = wirksam, wirkend.

vobedön, lov. = wirken, Wirkung haben.

vobial = Erwerbsamkeit, Arbeitssinn, Arbeit-

samkeit.

vobialik = erwerbsam, arbeitsam.

vobialön, nel. = erwerbsam sein, arbeitsara sein.

vobik = arbeitend, tatig, bei der Arbeit.

vobikön, nel. = an die Arbeit gehen.
vobod = Werk, Arbeit.

vobot = Werkstück, Arbeiterstück.

vobön, nel. = arbeiten.

voböp = Werkstatt, Werkstatte, Arbeitsraum,

Laboratorium, Atelier.
4 ■■ 1
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vobükön, lov.: eki = einen an die Arbeit

setzen.

vobüp = Arbeitszeit.

vod = Watte.

vodam = Wattierung.

vodilik = wattartig.

vodön, lov. = wattieren.t ' *

vog = das Gesuchtsein, das Begehrtsein.
vogad = Mode.

vogadacan, vogadacans = Putzware, Modewa-

re, Modeartikel.

vogadan = Modistin, Putzmacherin.

vogadik = modisch.

vogik = gesucht, begehrt, abgangig, landlaufig,

gangbar.
nnl noonrUf coin cpin

vogön, nel. = gesucht sein, begehrt sein.

vogulans = Wogulen.

voik = eigentlich, recht, echt, bar, materiell,

wesentlich, dis sil = unter freiem Himmel.

voiko = eigentlich, sorecht.

vok = Ruf, das Rufen.

vokat = Hellaut, Selbstlauter, Vokal.

vokatif = Vokativ, Ausruffall.

vokad = Ruf, Ausruf, Schrei, kukuka

Ruf des Kuckucks, Kuckucksruf.

vokadan = Ausrufer.

vokadik: pönop = ausrufendes Fürwort,

vokadön, lov. = rufen, ausrufen, ausschreien,

fredo = ein Freudengeschrei erheben.

vokat = Umlautung.

vokatamal = Umlaut (Zeichen).

vokatamalön, lov. = umlauten (mit dem Um-

laut versehen).
vokatön, nel. = umlauten (den Umlaut anneh-

men).
llltuf •

voked = Beruf, Vokation, senalön vokedi =

sich berufen fühlen, Beruf finden, Beruf spa-

ren, Beruf fühlen.

voket = Ablaut.

vokctön, nel. = ablauten.

vokod = Appell (Namenabrufung).
1 1 C Pr

vokön, lov. rufen, golön ad sanani er

geht nach dein Arzte.

vol = Welt.

volafin Wellende,

volajenotcm = \Veltgeschichte.

volajenotemik = -weltgeschichtlich.
volakaed = Weltkarte.

volalafab = Weltalphabet.
1 1

Tinn nrolfnPQrJlirntrf

volamcl = Weltmeer (Meer von weltgeschicht-

licher Bedeutung).

volapotaklub = Weltpostverein.

volapük = Weltsprache (in valem).

volastunidot = Weltwunder.

volad = Welt (im Gegensatz zum Göttlichen,

Geistlichen, das bewegte Leben und Treiben

der Menschen).
voladaklcran = Weltgeistlicher.
voladam = Weltlichkeit.

voladan = Weltkind.

voladal = Weltsinn.

voladalan = Weltmann.

voladalik = weltlich gesinnt.
voladik = weltlich.

voladisev = Weltkenntnis, Weltklugheit.

voladiscvan Weltweise t Wcltwciser.

voladisevik = weltklug.< <
n

■
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Dflan7t>n.

voled = Reich (a.s.: planavoled = Pflanzen-

reich).
volf = Evolution.

voifön, nel. = evoluieren.

volframatastabof, WOs = Wolframsaureanhy-

drid.
-/r
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volframin, W. .wolframium’ = Wolfram.

vo-li? = geit? nicht wahr?

volik = weltlich.
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volkan = Feuerberg, Vulkan,

volkanik = vulkanisch,

volkanim = Vulkanismus.

volut = Aufruhr, Aufstand, Erhebung, Revolte,

Empörung.
volutan Aufrührer, Aufstandischer, Empörer,

Rebell.

volutialik = aufrührerisch.

volutik = aufstandisch, empörerisch.

volutikön, nel. = sich empören.
volutö: —! = aufruhr!

volutön, nel. = revoltieren.

voluföp = Aufstandsort.

volutükam = Aufwiegelei.
volutükan = Aufruhrstifter, Aufwiegler.
volutüköl = aufwieglerisch.
volutükön, lov. = aufrühren, Aufruhr

erregen,

aufwiegeln, empören.

volutüp = Aufstandszeit.

vom = Frau.

vomajit = Weiberhemd.

vomakleud = Frauenkloster.

vomef = Frauensleute, Frauenschaft.

vomidek = Frauenschmuck.

vomik = weiblich (in Bezug aufs Geschlecht).
vomil = Frauchen, Fraulein.

vomit = das Erbrechen.

vomitamedin = Brechmittel.

vomitot = Erbrechung, Erbrochenes.

vomitön, lov. = sich erbrechen.

vomöf = Weiblichkeit.

vomöfik = weiblich.

vomül = Fraulein, Jungfer, junge Dame.

vor = das Abgenutztsexn, das Verbrauchtsein,

das Abgetragensein, das Zerschliffensein, das

Fadenscheinigsein, das Verschliffensein.

vorad Abgedroschenheit, das Verwittertsein.

voradik = abgedroschen, veraltet.

voradikam Verwitterung.
voradikön, nel. = verwittern, zerfallen.

voradön, nel. = verwittert sein.

vorik = abgenutzt, verbraucht, abgetragen, fa-

denscheinig, verschliffen.

vorikam = Abnutzung, Verschleisz.

irArJlrn*! nol
c i r't'i
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vonkon, nel. = sich abnutzen, sich abtragen,

fadenscheinig werden.

vorön, nel. = abgenutzt sein, verbraucht sein,

abgetragen sein, zerschliffen sein, fadenschei-

nig sein, verschliffen sein.

vorükan = Abnützer.

vorükön, lov. =; abnutzen, verbrauchen, abtra-

gen.
irncdrr irncoAC \/rvnocon
voseg, vosegs = Vogesen.

vot = die Anderheit, das Anderssein, die Nicht-
einerleiheit.

votabevobön, lov. = umarbeiten.

vofabumön, lov. = verbauen, umbauen.

votadilo = andernteils.

votaflan: lü = hinüber, dc mela = von

jenseits des Meeres.

votallanik = anderseitig.
votaflanio = lü votaflan.

votaflano = hinwiederum, auf der andere Seite,

anderseits.

votaflanü = anderseits des, lödom flumed

er wohnt über dem Flusse.

votafomam = Umformung.
votafomön, lov. = umfornien.

votafrapön, lov. = umpragen.

votajoh lü = hinüber.

votajolio = lü votajol.
votaklotam = Verkleidung.
votaklotön, lov. = verkleiden, umkleiden.

votalod = Umladung.
votalodön, lov. = umladen.

vofan = Anderer, balan
... - der eine

..

der andere.

votapakön, lov. = umpacken.

votapenön, lov. = ümschreiben, anders schrei-

ben.

votapladön, lov. = ümstellen.

votaregulön, lov. = ümstellen.

votasaedön, lov. = ümsatteln.

votaseimao = anderswoher.

votaseimik = anderwartig, anderweitig.
vofaseimio = anderswohin.

votaseimo = anderswo, sonstwo.

votastid = Reform.

votastidön, lov. = reformieren.

votik = ander, bal len = aneinander, bal

pos = nacheinander, bal sc = ausein-

ander, bal sus = übereinander,bal love

= übereinander (hin).
votikam = Anderung.
votikan = der Andere, bal pos = nachein-

ander.

votikna = andermal, ein andermal.

votiko = anders, auf andere Weise.

votikön, nel. = sich andern, sich abandern.

vofo = andernfalls, ansonsten, widrigenfalls.
votöf = Abanderlichkeit, Wandelbarkeit.

votöfik = abanderlich, wandelbar.

votön, nel. = anders sein.

votükam = Veranderung, Abanderung.
votükamial = Anderungssucht.
votükamialik = anderungssüchtig.
vofükamimob = Amendement.

votükön, lov. = andern (lov.), abandern.

votyakans = Wotjaken.
vö: —! = fürwahr! traun! eben! halt! in der

Tat! wahrhaftig!

vöd = Wort, Vokabel, rezipatefik = Kor-
relativum.

vödabuk = Lexikon, Wörterbuch.

vödagik = wortreich.

vödakoboyum = Wortzusammenstellung.
vödamal = Losung.

vödapenat = Wortschrift.

vödastok = Wortschatz.

vöded = Ausdruck, Wort, jafüda = Fach-

ausdruck.

vödedem = Nomenklatur.

vödem = Text.

vödidefomam = Wortableitung.
nrovfnofpoi
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vodik = wortgetreu, wormen.

vödipladam = Wortstellung, Wortfügung.
vög = Stimme.

vögamusig = Vokalmusik.
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vögad = Ton.

vögik = vokal.

vögod = Stimme, Wahlstimme (Votum).

vögodam = das Stimmen, Abstimmung.

vögodan = Stimmer, Stimmberechtigter, Ab-

stimmer.

vögodön, nel. = stimmen, eine Stimme abge-

ben, abstimmen.

vögodöp = Abstimmungsort.

vögodüp = Abstimmungszeit.

vögön, nel. = die Stimme horen lassen.

völ = Wand.

völad = Wert.

völadapened = Wertbrief.

völadik = werthabend.
völadön, nel.

= wert sein, Wert haben.
VUluuUllf ÜCl* 1 WCI L OCUIf VVtlk liuUtlli

völadü = im Werte von.

völaglok = Wanduhr.

völaütikipian = Wandleuchter.

völad = Wahrung, Münzfusz.

völadü : Fransan = französische Wahrung,
Kurant.

vön = Vorzeit, Altertum.
vönao = von alters her.

vönaoloveik = traditionell, altherkömmlich, alt-

hergebracht.

vönaolovcikam = Überlieferung, das Herkom-

men.

vönaoloveikamo = hergebrachtermaszen.
vönaoloveikod = Überlieferung, Tradition.

vönapükav = Philologie.
vönapükavan = Philolog.

vönapükavik = philologisch.

vönad = die alte Zeit (nicht: Altertum).
vönadalafab = lafab vönadik.

vönadalafabik = altalphabetisch.

vönadavogadik = altmodisch.

vönadik = ehemalig, früher, vormalig, sonstig,

alt (nicht: antik).
vönadikön, nel. = veralten.

vönado = früher, sonst, in früherer Zeit, in

alter Zeit, vor alters.

vönadot = Antiquitat.
vönik = alt, antik, altertümlich, yegs =

altertümliche Gegenstande.
auenumui-uc vjcyciiöicmuc.

vöno = im Altertum, vor alters.

vönot, vönots = Altertum, Altertümer.

vönotav = Altertumskunde, Archaologie.
vönotavan = Archaolog, Altertumskenner, Al-

tertumskundiger.
vönofavik = archeologisch.
vu! —! = hu!

vuit = Weizen.

vuitamei) = Weizenmehl.
vuk = Wucher.

vukan = Wucherer.

vukial = Wuchersucht, Wuchergeist.
vukik = wucherhaft.

vukön, nel. = Wucher treiben, wuchern.

vul = Wurzel.

vulikön, nel. = sich wurzeln, einwurzeln.

vulil = Würzelchen.

vulön, nel. = wurzeln (Wurzel gefaszt haben).

vultur = Geier.

vum = Wurm.

vumodamam = Wurmstich.

vumodatnik = wurmig, wurmstichig.
vun = Wunde.

vunam = Verwundung.

vunab = Verwundete.

vunik = auf die Wunde bezüglich.
vunisanan = Wundarzt.

vunön, lov. verwunden.

vut = Wut.

vutalienet = Tobsucht, Raserei, Tollheit.

vutalienetik = toll.

vufan = Wüter.

vutalan = Wüterich.

vutik = wütend, wütig, mu wutentbrannt.

vuto = in Wut.

vutön, nel. = wüten.

vü = zwischen, —ats, ets, ons = da-

zwischen.

vüd = Einladung, Aufforderung.
vüdan = Aufforderer, Einlader.

vüdön, lov. = einladen, auffordern.

vügol = Einmischung.

vügolön, lov. = dazwischentreten.

viük = zwischenliegend, zwischenstehend, zwi-

schenzeitig.
vüköm = Dazwischenkunft.

vükömön, lov. = dazwischenkommen.

vülkanit = das Vulkanisieren.

vülkanitön, lov. = vulkanisieren.

vüm = Schosz.

vüo = einstweilen, indessen, inzwischen, unter-

dessen, unter der Hand.

vüpladam = Einschaltung.
vüpladot = Einschiebsel.

vüpladofayel = Schaltjahr.
vüpladön, lov. = einfügen, einschalten.

vüset = Zwischensatz.

vüspad (spad vü yegs tel) = ■ Zwi-schenraum.

vüspadü = mit einem Zwischenraum von.

vüspadül = Spatiura (Buchdruck).

vüspadülik = gesperrt, spatiiert, spatiiniert.

vüspadülükön, lov. = spationieren, spatiinieren.

vüsüf = Zwischenakt.

vütim = Zwischenzeit.

vütimik = zwischenzeitig.
vütimo = in der Zwischenzeit.

vütropik = tropisch,
vütroplan = Tropenland.
vüyümad = Verbindungsstück.
vüyümot = Einschiebsel, Infix.

V.

Valagan = Walachei.

Valaganan = Walache.

Valaganik = walachisch.

Valanamadal = der Allmachtige.
Valisan = Wallis. (Schweiz).
Valisanan = Walliser.

,Vaticano’, [vatikano] = Vatikan, Zif di

= Stadt des Vatikans.

Vahavan = Wei-hai-wei.
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Velsan = Wales, NulasSulüdas Neusüd-

wals.

Venesolan = Venezuela.

,Venezia', [venèzia,] Lit. = Venedig.
Vesfalan = Westfalen.

Vesfalanan = Westfale.

Vcsfalanik = westfalisch.

VcsüdasDcutan Westdeutschland.

VesüdasLindan = Westindien.

Vietasßusan = Weiszruszland.

Vikforiyan = Victoria.

Vinvarduans = Windward-Inseln.

Viorajolan = Elfenbeinküste.

Virqinan = Virginien.
t uijjuou v ii yimtu.

Virginuans = Jungfern-Inseln.
Vodan = Waadtland (Schweiz).
Vodanan = Waadtlander.

Volapük = Weltsprache, datikan Volapüka =

der Ersinner der Weltsprache, spikön Volas

püki = Volapük sprechen, datuvan Volapüka
= der Erfinder der Weltsprache.

Volapükagascd = Weltspracheblatt.

Volapükan = Wolapükist, Volapükist.

Volapükik = auf Volapük bezüglich.

Volapükön, nel. = Volapük treiben, Volapük

pflegen.
Volünan = Wolhynien.
Vöna=Deutanal = Altdeutschtum, lus =

Altdeutschtümelei.

VönasDeutanik = altdeutsch.

VönasGrikanapük = die altgriechische Sprache.
VönasGrikanapükik - altgriechisch.

VönasGrikanal = Altgriechentum.

VönasGrikanik = altgriechisch.
Vürfan = Württemberg.
Vürtanan = Württemberger.
Vürtanik = württembergisch.

w.

.Waldstatte’ [valt-Jtatë] D. pi. = Waldstatte

(die Urkantone am Vierwaldstattersee).
,Wien’, [vin,] D. = Wien, di = wiene-

risch, kötotil di = Wiener Schnitzel.

X,

xab = Achse.

xababrek = Achsenbruch.
xabakluf = Achsennagel, Lünse.

xabatul = Achsendrehung.
xabik = achsig (a.s.: telxabik zweiachsig).
xam = Examen, Prüfung.
xaman = Prüfer, Examinator.

xamab = Prüfling, Examinand.
vamnn Imr nn'i

fon
xamon, lov. = prüren, examinieren.

xamül = Abhörung, das Abhören.
xamülan = Abhörer, Überhörer.

xamülön, lov. = abhören, überhören, verhoren,

xaan = Hautausschlag, Flechte (Krankheit).

xainön, lov. = steigern (steigen machen).
xan = Steigung, das Steigen.
xanabim = Steigleiter.

xanaboib = Steigbügel.
xanik = steigend.
vnnn m

I oifor StoinO

xanöm = Leiter, Steige.

xanömatrid = Leitersprosse.

xanön, nel. = aufsteigen, emporsteigen, steigen,

fu geiliko sodas no kanoy golön föfio ni

pödio = versteigen.

xenonin, X, .xenon’ = xenon,

xifiad
-

Schwertfisch.

xil = Verbannung.
xilab = Verbannter.

xilön, lov. = verbannen.
vilXn \/ornonntinncnrf

xilöp = Verbannungsort.

xilüp = Verbannungszeit.

xiom = Axiom.

xüd = Oxydation.
xüdajenad = Oxydationsprozesz.

xüdön, nel. = oxydieren.

y-

ya = schon, bereits.

yad = Hofraum, Hof.

yaf = das Javanisch.

yafan = Javaner.

yafetitan = Japhetit.
yag = Jagd.

yagadog = Jagdhund.
yagadom = Jagerhaus, Jagerhof, Jagerwohnung.
yagagün = Jagdgewehr, Jagdflinte.

yagan = Jager, Weidmann.

yaganavöded = Jagerausdruck.
yaganef = Jagerei, Jagerschaft.

yaganik = weidmannisch, jagermaszig.

yagav = Jagerei, Weidmannskunst, Jagdkunst.

yagovik = jagdbar.
yagön, lov. jagen, binön yagöl = auf der

Jagd sein.

yakutans = Jakuten.
yal = Galerie, Veranda.

yam = Jammer, das Jammern.
yamik = jammerlich, jammernd.
yamön, nel. = jammern.

yamöp = Jammertal.

yamül Geleier.

yamülön, nel. = leiern.

yan = Türe.

yanan = Aufschlieszer, Portier, Schlieszer.

yananoköm = Türklopfer.

yanul =: Januar.
yargonin, Jg, .jargonium’ = Jargonium.

yat = Eichhörnchen.

yak = Bluse, Jacke, Kittel.

yan = Garn., di .Genappe' [jënap] Fr. =

Genappegarn.

ye = jedoch, aber, doch, indesz, ja.

ycb ' Gras.

ycbacaa = Grasware.

ycbagik = grasig, grasicht, grasbewachsen.

yebalan = Wiese, Heuwiese, Grasland.

yebidön, nel. = grasen.

yebifodan = Grasmaher.

yebifodön, nel. = grasen.
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yebik = von Gras.

yeg = Gegenstand, Objekt, yegs vönik =

alltertümliche Gegenstande.

ycged = Zeitungsartikel.
yegod = Akkusativobjekt.

yegodaset = Objektssatz.
ycl = Jahr, dü yels mödik = jahrelang.

yelabuk, yelabuks = Annalen, Jahr-Bücher.

yelacen = Jahreswechsel.

yclafoldeqan = Vierziger (Mann).

yclafoldil = Quartal, Vierteljahr.

yelafoldiladel = Quatember.

yelafoldilik = vierteljahrlich, nunod =

Vierteljahrsbericht.

yelafoldiliko = quartaliter.

yelafoldilo = vierteljahrlich, quartalsweise,
quartaliter.

yelalaf Halbjahr, Semester.

yelamaket = Messe, Jahrmarkt, di ,Leipzig’,

[laipziq,] D. = die Leipziger Messe.

yelamilatik = jahrtausendfach.
yelamul = Jahresmonat.

yelanum = Jahreszahl.

yelanumalianem = Chronogramm.

yelasasun =: Jahreszeit.
yelatumatik = jahrhundertfach.

yelik = jahrig.

yelil = Jahrchen.
yelo = imjahr, jahrlich, per Jahr.

yclod = Jahrgang.

yelok = Dotter, Eidotter, Eigelb.

yclov = Gelb, gelbe Farbe.

yclovabraunik = gelbbraun.

yelovagrimik = gelbgrün.

yelovamalad = Gelbsucht.

yelovaredik = gelbrot.

yclovik = gelb.
yelovikön, nel. = gelb werden.

yelovilik = gelblich.

yelovön, nel. = gelb sein.

yelovükön, lov. = gilben, gelb machen, gelb
farben.

yclön, nel. = Gebutstag haben, jahrig sein.

yen,
k. Yapanik = Yen.

yenazim, k, Yapanik = Sen.

yfl = das Ausweichen, Ausweichung.

yiladön, lov. = drangeben (fahren lassen),
klano tidodi = hinter die Schule gehen.

yilid = das Nachgeben, das Weichen.

yilidön, nel. = nachgeben, weichen.

yilot = Weiche, Ausweiche, Bahnweiche.

yilotiregulan = Weichensteller, Weichenwar-

ter.

yilön, lov. = ausweichen.

yilöp = Ausweichestelle.

yion = lon.

yionateorod = lonentheorie.

yionikam = lonisation.

yionin = lonium.

yodatastabot, J205 = Jodpentoxyd.

yodatazüd, HJOs = Jodsaure.

yodidazüd, HJ.aq = Jodwasserstoffsaure, Jod-

wasserstofflösung.
yodin, J, .jodium’ = Jod.

yodinimafam = Jodometrie.

yof = Vergnügen, das Belustigende.
yofam Belustigung, das Belustigen, das Ver-

gnügen.
yolial = Vergnügungssucht.

yofialan = Vergnügling.

yofialik = vergnügungssüchtig.

yofik = amüsant, ergdtzlich, vergnüglich.

yofön, lov. = belustigen, vergnügen, amusie-

ren, oki = sich amusieren, sich belustigen.

yoin Gelenk (tierisches).
yok = Joch.

yokam = das Unterjochen, Unterjochung.

yokön, lov. = jochen, unterjochen.

yoktanidans = die Joktaniden.

yöi —! = juch! juchhe! juchhei! juchheisa!
heisa! heisza!

yub = Jubel.

yubid Jubilaura, luldegyelik - goldenes
Jubilaum, maldegyelik u veldeglulyelik
= diamanten-Jubilaum.

yubidan = Jubilaris.

yubidön, lov. jubilieren, (ein Erinnerungs-

fest) feiern.

yubik jubelhaft, jubelvoll, jubelnd.

yubön, nel. = jubeln.
yud Israëlitische Religion, jüdische Religion,

Judentum.
yudan = Jude.

yudanef = Judenheit.
yudanik = jüdisch (auf Juden bezüglich).

yudanipöjut = Jodenverfolgung.

yudik = Israëlitisch, jüdisch.
yudön, lov. = judaisieren.

yuf = Hilfe, Beistand, Vorschub, Hilfeleistung.
yufan = Assistent, Gehilfe, Helfer,

yufatidan = Hilfslehrer.

yufavarb = Hilfszeitwort.

yufial = Dienstfertigkeit.
yufiaUk = hilfsbereit, hilfreich.
y

uiiuun umouu
v-U|

xxx*xx wun

yufidön, lov. = appellieren an, in Anspruch
nehraen, (jemandes . . .) anrufen, sich berufen

auf, zu Hilfe ziehen.

yufik = helfend.

yufo = mit Hilfe.

yuföi —! = Hilfe! zu Hilfe!

yufön, lov. helfen, an die Hand gehen, bei-

springen, beistehen, eki ad deseitön bosi

einem etwas abhelfen, einem von etwas ab-

helfen, eki = einem zur Seite stehen,

einem an die Hand gehen.

yufü = hilfs, mit Hilfe von, unter Zuhilfenahme

des.

yugabom = Jochbein.

yuglan = Walnuszbaum, Nuszbaum.

yuglananöt = Walnusz.

yukagirans = Jukagiren.
yul = Schwur, Eid, Eidschwur.

yulacödalef = Schwurgericht, Jury.

yulakompcn = Eidgenossenschaft.
yulakompenan = Eidgenosse.

yulakompenanef = Eidgenossenschaft.
yulan = Gesohworener.

yulid = Beeidigung.
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yulidab = Beeidigter.

yulidön, lov.: cki = einen beeidigen.

yulik = geschworen.

yulo = eidlich, mit einem Eide, fümükön bosi

= etwas beschwören, etwas mit einem

Eide bekraftigen.

yulön, lov. = schwören, einen Eid ablegen,
einen Eid schwören, einen Eid leisten.

yulul = Juli.

yululik = Julis.

yum = Anschlusz, das Sichanschlieszen, An-

schlieszung.

yumadatren =- Anschluszzug.

yumadik = anschlieszend, Anschluszs, tren

= Anschluszzug.

yumadön, nel. = anschlieszen.

yumed = Zusammenhang.

yumedik = zusammenhangend.

yumedön, nel. = zusammenhangen.

yumedü = im Zusammenhang mit.

yumod = Anschluszpunkt, Knotenpunkt, Fuge.

yumöf = Kontinuitat.

yumöfik = kontinuierlich, spaktrum = kon-

tinuierliches Spektrum.

yumön, nel. = sich anschlieszen.

yumü = in Verbindung mit.

yun = Jugend.

yunaflifad = Jugendfrische.

yunan = Jüngling, junger Mensch.

yunanef = Jugend, junge Leute.

yunao = von Jugend auf.

yunlk = jung, yunikün blodas = der jüngste
von den Brüdern.

yunikan = der Jüngere, junior.

yunip = Wacholder, Wacholderbaum.

yunipabal = Wacholderbeere.

yunipabalavaet = Wacholdersaft.

yunipagein = Wacholderbranntwein.

yunipaleüi = Wacholderöl.

yunktif = Bindehaut (im Auge).
yunöf = Jugendlichkeit.
yunöfik = jugendlich.
yunul = Juni.

yunulik = Juni*, im Juni.
yunükam = Verjüngung.
yunükön, lov. = verjüngen.

yupitar = Jupiter (Planet).
yurin = Harn, Urine.

yurinaglat = Uringlas.

yurinavesid = Harnblase.

yurinidugian = Harnleiter.

yurinön, lov. = hamen, urinieren.

vut = Jute.

yutop = Utopie.
yutopalan = Utopia.

yutopan = Utopist.

yutopik = utopisch.

yül = Wette, gacnön yüli = die Wette ge-

winnen.

yülan = Wetter, Wettender.

yülön, lov. = wetten, verwetten.

yiim = das Fügen, Fügung, Verbindung.

yümamalül; - = Bindestrich, Verbindungsstrich,
Bindezeichen.

yümatonat = Verbindungsbuchstabe.

yümad = Lasche.

yiimot = Affix.

yümön, lov. = fugen, fügen, zusammensetzen,

verbinden.

yütans = die Jüten.

Y.

Yafean = Java (Insel).
Yafeanik = javanisch.
Yapan = Japan.
Yapanan = Japanner.
Yapanik = japanisch.
Yapanön, lov. = japanisieren.
Yeman = Yemen.

Yesus = Jesus.
Yudan = Judaa.
Yurop = Europa.

Yuropan = Europaer.

Yuropik = europaisch.
Yütlan = Jütland.
Yütlanan = Jütlander.
Yütlanik = jütlandisch.

Z.

za, pr. = beilaufig, etwa, um, ungefahr,

mens mil, mans mil = bei tausend Mann,

dalders tum = um 100 Taler herum,

düp: mal, düp malid = um sechs Uhr

herum.

rad = Zartlichkeit.

zadal = Zartgefühl, Feingefühl, Feinfühligkeit.
zadalik = zartfühlend, feinfühlend.

zadid = Verzartelung.
zadidan = Verzartler.

zadidön, lov. = verhatscheln, verzarteln.

zadik = zartlich.

zadükam = Erweichung (Rührung).
zadükön, lov. = erweichen (rühren).
zaik, lady. = etwaig.

zan = Zank, Zankerei, Zankerei.

zanadön, lov. = schelten, schimpfen, ausschel-

ten, ausschimpfen, auszanken.

zanial = Zanklust, Zanksucht, Zankergeist,

Zankgeist.
zanialik = zanksüchtig, zankisch.

zanik = zankend.

zanön, nel. zanken.

zao, ladv. = ungefahr, etwa, laido = etwa

standig, ün pasat = um Ostern, tü

düp: mal = um sechs Uhr herum.

zapotekans = Zapoteken.

zar = Zar (russischer Kaiser).
zadel = Samstag.
zadclik = samstagig.

zal = Fest, Festivitat, Festlichkeit.
zaladel = Festtaq.—

i cauay.

zalakanit = Festgesang.
zalaklotem = Festkleid, Festgewand.

zalaladalod = festliche Stimmung.
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zalaneit; jimagivanas = Walpurgisnacht.
zalapenad = Festschrift.

zalaprogram = Festprogramm.
zalasoar = Festabend.

zalik = festlich.

zalizelön, nel. = ein Fest halten, ein Fest be-

gehen, ein Fest feiern.

zalül = Gesellschaft.

zalüp = Festzeit.

zam = Zement.

zamön, lov. = zementieren.

zan = Zentrum, Mittelpunkt.
zanabür = Zentralbureau.

zanad = Zentralisation, Konzentration.

zanadan = Zentralisator.

zanadön, lov. = zentralisieren, konzentrieren.

zaned =: Durchschnitt, Mittel, Mittlere, Mittel-

masz.

zanedasuam = Durchschnittspreis.
zanedik = durchschnittlich, mittler.

zanedo = im Durchschnitt, durchschnittlich.

zanedöf = Mittelmaszigkeit.
zanedöfik

~ mittelmaszig.
zanik = zentral.

zanod Mitte.

zanodajul = mittlere Schule, Realschule.

zanodakap (mafadanum: 75—80 %) = Meso

cephalie.
zanodanudik (mafadanum: 48 —52 % = me-

sorrhin, mittelbreitnasig.
zanodapalet = Mittelpartei.
zanodapün = Zentralpunkt.
zanodatid = mittelbarer Unterricht.

zanodan Mittelland.

zanodanik = mittellandisch.

zanodik = mitten, mittel, zentral.

zanodo = in der Mitte, mitten, inmitten, da

= mitten durch.

zanodü = inmitten des, mitten in,

zanön, lov. = zentrieren.

zap = Zange.

zapasümik = zangenartig.

zasin, Cs, .caesium' = Casium.

zasinaloxid, CS2O = Casiumoxyd.

ze, ladv. = annahernd, ziemlich, so ziemlich,

nahezu, mans mil(s), mens mil(s) =:

an die tausend Mann.

zcad = Zeder, Zederbaum.

zeadaboad = Zedernholz.

zebalidvög = Mezzosopran.

zed = das Beruhenlassen.

zedel = Mittag.
zedelafid = Mittagessen.
zedelik = mittagig.
zedelo = mittags, am Mittag.
zedö: —1 = es mag gehen wie’s will, es mag

laufen wie’s will.

zedön, lov.: bosi = etwas auf sich beruhen

lassen, die Hand von etwas ablassen, sich be-

geben von etwas.

zeil = Ziel.

zeilam = das Zielen.

zeilamapün = Zielpunkt.
zeilön, lov. = abzielen auf, zielen nach.

zein = Ascher, Ascherich.

zeladel = Feiertag.
zelaladalod = Feierstimmung.
zelik = feierig, feiernd.

zelön, lov. = feiern.

zem = Kalk.

zemafurnod = Kalkofen.

zemerik = kalkig, kalkhaltig.
zen = Asche.

zenaköl = Aschfarbe.

zenakölik = aschfarbig.
zenasümik = aschartig, aschenartig, Asche ahn-

lich.

zeneit = Mitternacht.

zeneitik = mitternachtig.
zenifiledan = Ascherer.

zenifiledön, nel. = aschern (Asche brennen,

bereiten).

zenofilön, nel. = zu Asche verbrennen.

zenofilükam = Ascherung.
zenofilükön, lov. = aschern, einaschern.» V.-WW..,

zcnolefilükön, lov. = aschern, in Asche legen.
zenön, lov. = aschern (mit Asche bestreuen,

bestreichen).

zep = Genehmigung, Bestatigung.
zepabik = anzunehmen.

zepön, lov. = genehmigen, bestatigen.

zepü = mit Genehmigung des.

rerin, Ce, .cerium’ = Cerium.

zesüd = Notwendigkeit.
zcsüdik = notwendig, nötig.
zesüdo = notgedrungen, nötigerweise.

zcsüdön, nel. = nötig sein, nottun, notwendig

sein, sein müssen, von noten sein.

zeveg = Mittelstrasze, Mittelweg.
zi, iadv. = umher (bald hierher bald dorthin),

is
-

hierherum, —in top et, —in topad

at = da herum, ai binön nilü ck = immer

um einen herum sein.

zian = Tante.

zib = Essen, Speise, Gericht, Schüssel.

zibablögad = Broeken, Stück, Bissen.

zibam = Speisung, Abspeisung.
zibad = Gericht.

zibidesirik = gierig.

zibön, lov. = speisen (einen andern), abspei-

sen.

zif = Stadt.

zilan = Stadter.

zifasekretan = Stadtschreiber.

zifazilak = Stadtgebiet, Weichbild.

zifik = stadtisch.

zifil = Stadtchen.

zigan = Zigeuner.

ziganik = zigeunerisch, zigeunerartig, zigeuner-

haft, ludun = Zigeunerei, Zigeunerstreich

zigar = Zigarre.

zigariar = Zigarrentasche.
zigaril = Zigarchen.

zigarül = Zigarette.
zigarüliar - Zigarettentasche.

ziglibön, nel. = umherirren.

zigolön, nel. = umhergehen.
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ziikön, nel.: nun at ya ezükon da zif lölik = die

Nachricht ist schon in der ganzen
Stadt her-

um.

zikömön, nel. = umherkommen.——
J

zil = Fleisz, Emsigkeit.
zilak = Bezirk, Gebiet, Territorium.

zilal = Wetteifer.

zilalön, nel. = wetteifern.

zilid = Rolle, Walze, Welle, Zylinder.
zilidalomik = walzenförmig, zylinderförmig.
zilidik = zylindrisch.

zilidopedön, lov. = walzen.

zilidöfik = zylindemmd, rollenförmig.

zilik = fleiszig, emsig.

zilo = auf fleiszige Art, mu -—• = um die

Wette.

zilogam = Umsicht, das Umhersehen, Umschau.

zilogamo = umhersehend, mit Umsicht.

zilogön, lov. = umhersehen, umschauen, herum-

blieken, umherblicken.

zilön, nel. = fleiszig, emsig sein, sich beeifern.

zim = tumdil könada seimik, Hundertstel.

zimgram, c.G. = Zentigramm.
zimlar, c.A. ü M-. = Zentiar.

zimliat, c.L. = Zentiliter.

zimmet, c.M. = Zentimeter.

zimmim = Hunderttausendstel.

zink = Zink.

zinkik = von Zink, zinken.

zinkin, Zn, .zincum’ = Zink.

zinkinabad, Zn (OH) 2 = Zinkhydroxyd.

zinkinaklorid, ZnCh = Zinkchlorid.

zinkinaloxid, ZnO = Zinkoxyd.
zinkinasulfat, ZIISO4 = Zinksulfat.

zinkinasulfid, ZnS = Zinksulfid.

zinkön, lov. = verzinken.

zinzarans = Zinzaren.

ziom = Ohm, Oheim, Onkel,

ziöb = Zelle.

ziöbagik = zellenartig, zellig.

ziöbed = Element, galvanik = galvanisches
Element.

ziöbedem: galvanik = galvanische Batterie.

ziöbem = Wabe.

zirkonin, Zr, .zirconium' = Zirkonium.

ziter = Zither.

ziferal ü ziteraleskilan = Zithervirtuos.

ziteraleskilan ü ziteral = Zithervirtuos.

ziteran = Zitherspieler.

ziterel = Zitherfabrikant.

zitron = Zitrone.

zitronabim = Zitronenbaum.

zitronep = Zitronenbaum.

zob = Zobel.

zobaplad = Zobelpelz.

zodiak = Zodiakus, Tierkreis.

zog = das Zögern, Zögerung.
zogan = Zauderer, Zögerer.
zogal = Saumseligkeit.
zogalik = saumselig.

zogik = zögernd, zaudernd.

zogön, nel. = zaudern, zögern.

zon = Erdgürtel, Zone.

zoroat = Lehre des Zoroaster.

zö; —! = ei was!

zög = Aufschub, Verzögerung, Verzug, Auf-

schiebung.

zögafien = Verzugszins.
zögan = Aufschieber.

zöged = Prolongation.

zögedön, lov.: treti = einen Wechsel pro

longieren.
zögidalön, nel. = stunden.

zögik = aufschieberisch, aufschiebend.

zögov = Aufschiebbarkeit.

zögovik = aufschiebbar.

zögön, lov. = aufschieben, verschieben, verzö-

gern.

zön = Gurt, Gürtel.

zönam Umgürtung, das Umgürten.

zönel = Gürtler.

zönokötön, lov.: bimi
-

einen Baum gürteln.

zönön, lov. = gürten, umgürten.

zönül = Gürtel (Kleidungstück).

zönülel = Leibgürtelmacher.
zöt = Schein (kurze Urkunde), Bescheinigung.

zötabalat = Coupure, Abschnitt (einer Aktie).
zötam = Erklarung, Bescheinigung.

zötön, lov. = bescheinigen.
zu = auszerdem, zudem, überdies.

zugön, nel. = sich ziehen (nev.), söp zugon zü

zif = ein Graben zieht sich um die Stadt, veg

zugon
love bel = der Weg geht über den

Berg.
zuik = extra.

zumon = Agio.
zun = Zorn.

zunial = Zorniges Wesen.

zunialan = Heiszspom, Hitzkopf.
zunialik = hitzig.
zunialön, nel. = ein hitziges Temperament ha-

ben.

zungarans Dsungaren.
zunik = zornig, hitzig, aufbrausend, auffah-

rend.

zunikam = das Inzorngeraten.
zunikön, nel. = sich erzürnen.

zunön, nel. = zürnen.

zunükam = Erzürnung.

zunükön, lov. = erzüraen.

zuniil = Bissigkeit, Schnippische.
zunülik = bissig, schnippisch.

zuo = überdem, überdies, extra.

zü um, ringsum, at = darum, darherum,

zif = um die Stadt herum.

züam = Umfassung, Umgebung, das Umgeben,
züamo = rund herum, rings herum.

züamöp = Umgebung, Umgegend.

züad = Umgebung, das Milieu.

züd = Saure.

züdaem = Omwallung (der Wall).
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züdaemam = Umwallung (das Umwallen).

züdaemön, lov. = umwallen.

züdastabot = Saureanhydrid.

züdik = sauer (kiem.).

züdil = Saurerest.

züdimafam =r Acidimetrie.

züdöf = die Saure, das Sauer, das Sauersein.
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züdöfik = sauer.

züdöfikön, nel. = sauern, sauer werden,

züdöfilik = sauerlich.

züdöfot = etwas Saures.

züdöfükön, lov. = sauern, sauer machen.

zügol = Umlauf.

zügolön, nel. = umlauten.

züi, pr. = um, golom gul = er biegt um die

Ecke.

züik = umliegend.
züjadön, lov. = umschatten.

zül, 9 = neun.

zülat = Neunzahl.

zülagön, lov. (ko) = umhangen.

züldeg, 90 = neunzig.
züldil = Neuntel.

züldilil = Neuntelchen.

zülid = neunte.

zülidnaed = das neunte Mal.

zülidnaedo = zum neunten Male.

zülido = neuntens.

zülik = neunfach.

züliko = neunfacherweise.

zülil = Neunerchen.

zülion, I'OOO'OOO9
= Nonillion.

züllien = Neuneck.

zülmil, 9’ooo = neuntausend.

zülna = neunmal.

zülnaik = neunmalig.
zülnaiko = neunmaligerweise.

zülot = das Neunfache.

zülön, lov. = verneunfachen.

zülsotik = neunerlei.

zültum, 900 = neunhundert.

zülüd = None (Interval!).
zülüf = None (Ton).
zülüm = Nonett.

zülyelik = neunja'hrig.
zünafam = Umschiffung.
zünafön, lov. = umschiffen.

züo, ladv. = ringsura, ringsherum, rings, im

Kreise, rundherum, golön in sirkül, ve

sirkül = im Kreise herumgehen.

züot = Peripherie, Umfang.

züön, lov. = umgében, umfassen.

züp = Nachfolge, das Nachfolgen.

züpan = Nachfolger, Jünger.

züpanef = Anhangerschaft, Jüngerschaft.

züpad= Imitation, Nachahmung, Afferei, Nach-

afferei.

züpadan = Affer, Nachaffer.

züpadön, lov. = nachahmen, imitieren, nachaf-

fen.

züpenad - Umschrift.

züpik = anhanglich, nachfolgend.

züpön, lov.; eki = einem nachfolgen.

züseitön, lov. (ko) = umlegen.
züstanön, lov. = umstéhen.

zütanön, lov. (ko) = umbinden.

zütav = Umreisung.

zütavön, lov. = umréisen.

zütenidön, lov. = umspannen.

zütülön, lov. = um (etwas) herum drehen.

züvegön, lov. = umfahren.

z.

Zanodamel = Mittelmeer.

ZanodasMerop = Mittelamerika, Zentralameri-

ka.

Zilak: di ,Saar’ = Saargebiet.
,Zuiderzee’ [sóidërsè] Ned. = Südersee, Zui-

dersee.
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